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PRZEDMOWA. 


Zrodef do dziejow Polski z okresu piastowskiego oddaje w r§ce 
puhlicznosci tom drogi. Nie predko i nie latvvo na niego zdobyc mi 
si§ przyszlo. U narodow cieszacych si§ niepodlegloscia snadniej ida 
podobne przedsiewziecia, znachudzac silne poparcie u swoich rzaddw. 
Inaczej dzieje sie w takiem polozeniu jak nasze: zostawione usilowa- 
niom czysto prywatnym zaliczac musza juz to do swoich pornyslno- 
&ci, jesli rzady, ktore jak ziemi tak i zrodel naszych dziejowych stafy 
sie pariami, wykrywaniu ich i ogfaszaniu nieprzezvvyciezonych prze- 
szkod me stawiaja. 

Jak vvszedzie tak i u nas dziejopisarstwo w roznych kolejach 
zycia narodowego rozmaicie sie rozwijafo, stosownie do stanowiska 
jakie narod w obrc innych panstw i ludow zajmowal, i do stopnia 
oswiaty jaka go w tej lub ovvej epoce przenikala. Za Piastow ogra- 
niczone na roczniki i pisemka dorywcze, lub skromne o niewielkich 
rozmiarach kroniki, podnioslo sie znakomicie za Jagellonow i wydalo 
szereg pisarzow, ktorych dzieJa z niepospolita wymowa i wyzszymi 
na ogoi wypadkow pogladami kreslone porywaly ku sobie i wszystko 
co przed nimi w tym przedmiocie pisano przycmdy. Pienvszy z nich 
i pod wzgledem podanego materyalu historyeznego najznakomilszy Jan 
DIugosz objai calosc dziejow ojczystych od czasow najdawniejszych 
az do najswiezszych i wylozyi je obszernie porzadkiem lat w xiegach 



X 


dwunastu, niejednakich rozmiarem svvoim i wewnetrzna swoja warto- 
scia. Opovviadacz niesfychanie cenny dziejow blizszyeh swojego czasu, 
dziejdw jagellonskich, nie mdgt bye rownie szczesljwy w tern co od 
niego oddzielone byio wiekami, co sie ukrywafo w pismach juz z« 
jego czasu popsutyeh lub pogmatwanyeh w swej tresci. Wyobrazenia 
z wieku svvojego powziete przenosii w daleka przeszlosc i wedfug 
mch tresc zrodel- swoich rozmierzal. Podania najdawniejsze vraz 
z pierwszych xiazat naszyeh czynami i przymieszkiem podan z wie¬ 
ku XIV ujete zostaty przez niego w pewien system nie bez konse- 
kwencyi przeprowadzony, w ktoryin atoll zatarta zostala wiasciwa ich 
barwa. Zdarzenia oderwane, wielkiemi przestrzeniami miejsca i czasu 
rozstrzelone zblizy* !cu sobie i wyrabial z nich w opowiadaniu swo- 
jem jednolita osnow§ zast^pujac Maeedonow Mnrawianami, a monar¬ 
chic rzymskich Cezarow panstwem rzymsko-niemieckiem. Po DIugoszu 
nastepowali plsarze, ktorzy go badz gladszem pidrem i wytworniejsza 
lacina, badz wieksza dziejow postronnych znajomoscia przewyzszali, 
ale co do pierwszej jego xiegi, co do podan dawnych i xiazat na- 
szyeh od praojea Lecha w scislym po sobie nast^pstwie przez DIu- 
gosza wyprowadzonych, nie zaszfa juz zadna zmiana stanowcza, i 
wszyscy ja odtad jednako prawie, z lekka tylko w drobnyeh szcze- 
gotach rdzniea powtarzali. 

Byli wszakze i tacy, co obok uwielbienia swego dla Diugosza i 
jego nastepcow nie zapoznawali wartosci, jaka maja dla dziejdw pro- 
ste, skromne, niekiedy nawet pod jednym lub drugim wzgl^dem nie- 
udolne opowiadania przeddlugoszowych pisarzdw i ku ich oglaszaniu 
starania swoje zwracali. Takim byl w XVI wieku i na poczatku XVII 
Jan Szcz§sny‘) Kerburt, syn Jana kasztelana sanockiego, znany zard- 

*) Tak sie podpisal na dyplomie oryginalnym z roku 1602, i tak go zapisali w Po- 
mianniku c wo.m xie?^ Bazyiiame dobromil«oy, jako zaloiyciela monastvru swego i dobro- 

:■ - ‘ / I j 
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wno z burzliwego charakteru jak z wyrnowy niepospolitej i wysok'.ej 
nauki. W rozruchach krajowyuh i pami^tnym rokoszu Zehrzydcwskie- 
go bral wielki udziat, i omal zyciem go nie przepiacil. Zohwytany 
z bronia w r§ku pod Krasnymstawem i jako zbrodzien stanu osadzo- 
ny na gardlo a przez krola ulaskawiony, wrocil w domowe zacisze i 
wziawszy sobie za godfo: »prawda a praca* chciaf reszte zycia swe- 
go w spokoju, nie bez pozytku wszakze dla narodu przepedzic. Pan 
szerokich vvlosci na podgorza karpackiem zaiozyi w dziedzicznem 
mieScie swojem Dobromilu drukarni? i otoczyvvszy si§ licznymi, po 
cz^sci zbutwiafymi juz od starosci r^kopismami, postanowi! wydawad 
dzieia znakomitsze zwracajac glowna uwag§ na dzieje ojczyste l ). Z hi- 
storykdw spotczesnyeh cenii najwyzej Orzechowskiego. Wydawszy wi§c 
jego roczniki, do ktorych zywot Piotra Kmity dotaczyl, wziat si§ do 
pisarzdw piastowskich. Z kilku bardzo juz uszkodzonych kodexow 
wydal z niemalym mozolem kronike Wincentego wraz z dawnym jej 
komentatorern, zapowiedzial wydanie kronik Gala i Paska, zwrocil 


dzieja. Czasami jednak zamiast dwojga imion podpisywa! sie ty'ko: Szczesny, i byl tel 
od innych temie jednem imieniem nazywany. W dyplomie"‘ Zygmunta III dnia 5 lutego 
1602 roku dla miasta Dobromila wydanym nazwal go ten kr6l Joannes Fdtx Herburt , a 
w dokumencie, kt6ry tu niiej umieszczamy, zowie go tenie sain Zygmunt III tylko Felix. 
X. Franciszek Siarczynsks \v Obrazie wieku Zvgmunta III naylna podat wiadomo^d o Jwoch 
jednoczeSmc zyjqcych Herburtach, z ktorych jeden zwal sie Janem - Szczesnym, a di gi 
Szczfsnym. I familijne jego imi§ nie jednako pisano. W pomienionem nadan.u sam on 
podpisal sie Herbult, i tak widz'my wydrukowane to imr§ w dobromilskiem wydaniu 
Dfugosza; Bazylianie za£ dobromilscy w swoin Pomianniku naz’vali go Helbultem. Pisal 
on sif z Fuisztyna, tak jak jego przodkowie, Dobromil otrzymal okofo roku 1600 w da- 
rze po braeie swoim stryjecznym StanisJawie, ktflry umarf bezdzietny. *) Malowidla ktd- 
remi Herburt gciany mieszkania swego w zamku dobromilskim ozdobil, przedstawialy 
mifdzy innemi gwi^tyni§ «pi acy» a w niej po jednej stronie 16 xiag z napisami autordw 
w nastepujacym porzadku : Pasko, Anonimus, KadJubek , DIugosz, Miechowiita isd. Pam, 
Sandom. II. 208. 
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si§ potem do ulubionego sobie Dlugosza i w roku 1614 cztery xi§gi 
a w roku nast§pnym szesd jego xiag w swiat puscil 1 ) przypisawszy 
je senatowi weneckiemu. Tak w przypiSaniu tern jak i w przedmo- 
wach, ktdremi wydania swoje opatrywai, nie zaparl si§ swojej prze- 
szlosci i smiaio wypowiadal te przekonania, za kt6re niegdys na polu 
bitew gardlo nadstawial. Przy swobodzie iaka wtedy w Polsce pod 
tvm wzgledem panowala przeszfyby byly takowe wynurzenia bez za- 
dnych zgofa dla pisz^cego nieprzyjemnosci, atoli zlaczyfa si§ z niemi 
inna okolicznosc i pociagnffa za sob§ smutne nast^pstwa. Surowy 
s§dzia obyczajdw swego narodu, Dlugosz, nie znachodzil miru u wszys- 
tkicb. W dziele swojera od Iudzi swiatlych wysoko cenionem, i nie- 
malym nakiadem odpisywanem na wiele rak, dotyka on dosd czesto 
ostrem pidrem tak stan duchowny jak swiecki, a pravvdomownosc 
taka wielu moznym mocno si§ me podobala. Upowszechnienie wi^c 
drukiem dziela jego bylo im wcale nie na rek§; uzyli tedy wplywu 
swego u kr6Ia wystawiajac mu jakoby ta rzecz wielee ublizala jego 
powadze, Przypomniano tez sobie, ze drukarnia dobromilska, z kt6- 
rej juz od lat kilku dziela rozne wvchodzily, zalozona byla bez upo- 
waznienia krdlewskiego. Wyszedl wi*c zakaz wzbraniajacy nie tylko 
dalszych Dfugosza xi§g drukowania, ale i rozpowszeehniania jui wy- 
drukowanych 2 ). Rozeszly si§ one przeciez w kraju w dose znaeznej 

Oba te wydania posiada biblioteka Zaktadu nar. im Ossoinskmh Mato zna- 
ne dotad okolirzno^ci catej tej sprawy obja^nia]^ wpisy urzedowe 6wczesne w akta 
grodzkie, kt6re tu z tychze xiag w zupetnogei podaj§ : Feria sexto, post festam sanctorum 
Trium Regum proxma. Oblatn literarum sacrae regiae majestatij ralicne non imprimendorum 
neque vendendorum hbrorum a Joanne Dlugossio Canomco Cracoviensi conscripturum. Ad vffi 
tiurn et acta praesentia Castrensia CapitaneaUa Cratoviensia personalder vemens nobilts Sa¬ 
muel Ghuzichy, obitdit eidem officio praesenti Castrend Capdaneali Cracoviensi literas infra - 
siriptas sacrae regiae ma^estatis, raUone non extradendorum Hbrorum per Joannem Dlagosz 
rontcrtplonm, emanalas et mam propria ejusdem sacrae regiae majestat s subscript&s, et 
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iloSci, ale samo potepienie przez kr61a przedsiewzieeia } kt6re ze 
wszech miar Da uzDanie zaslugivvaio, mogio zatruc gorycza zvcie wy- 
dawcy. Zapozwany przez instygatoca kr61ewskiego wraz z drukarzem 
swoim Janem Szeliga'), Dim przed sejmem i kr61em zdolal si§ uspra- 

sigiVo majaris Cancellariae Regni communitas, pttens easdem per offxium praesens Castrente 
Capitaneale Cracovier.se a &e suscipi el in acta praesentia inserere admltti. Qutlus quidem 
Merle officium praesens visis sanis el tllaesh , ac amni suspicions nota carent,ibis , easdem ad 
affectationem prcedidi offerenlis suscepit, et in acta sua inscribere admisif. Quorum quidem 
literarum tenor sequitui tails Stgismundus HI Dei grat.a Rex Poloniae, Magnus Dux Lilua- 
niae, Russiae, Prussiae, Masoviae , Samogitiae, Liuommque, nee non Sueccorutn, Gottorum, 
Vandalorumque haereditarius Rex Untversis el singulis, cujuscumqu'e status el condUlonis homimbus, 
praesertim vero in Magistratu tarn Castrensi., quam Civili constitvtis sincere et fiddlier nobis di- 
ledls. Expositum est uobls a mnnullis Consiliariis noslris . prodime hoc ipso anno ex hjpo- 
grnphia privata Dobromilensi in Iwem librum quendam Histonae Polonkae, a venerabili 
quondam Joanne Dlugossio sive Lcngino, Canonico Cracoviensi conscriptum , quern, cum rcco- 
gnoseere mendavissemus, relatum est nobis, prima fronts praeseferre ilium inset iptionem, nun- 
quam anteu in Regno hoc vlsam et temere usurpatam , ut aucloritate privdti hommis libri 
ejusmodi, qui datum Reipubheae dignitalemque nominis Pclomae concemunt, et hacltnus , 
non absque gravi judiiio majorum noslrorum, tacito quasi consensu improbati fuerint, puhlice 
proponerenlur. Quare cum ejusmodi scriplis multi in Regno nostro vffendqntur , cum Reipubli- 
cae expediat, ne prhatae personae id quod nostras Majeslati debetut, slbi usurpcAl; hoita- 
mur smeeritates et fidelitates veslra*, eisdemque mandamus, ut ejusmodi libros, ubicunque reperti 
fuerint , aresto subuclant, neque eos.publke proponi vel venundari sinant. Facturi id ipsvm 
pro debito officii, gratiaque nostra. Datum Varsoviae , die 20 means De embrip , anno Do¬ 
mini 1615 Regnorum nostrorum Poloniae 28, Suet iae 22 ami Stgismundus Rex. Rclat, lib. 42. an. 
1616. *) Actum in castro Premisliensi feria sexto post dominicam qiushagesimalem Remb- 

niscere proximam, anno dni 1616. Loram gen frosts Samuele de Orzek Dumkovski vicecapitaneo, 
Joanne Slankar notario castrensi Premisliensi officio et actis. Rdatio positionis mandati sa<rae 
Reg sue majestatis contra Herbult. Ad offic ium et acta praesentla castrensid capitanealia Pre- 
misliensia peteorallter veniens mmisterialis regni generalis, providm Paulas Oszijto de Sir oho- 
seze officio praesenti nostro cum nobihbus Ludovico Strijkowski et Laurentio kamienski sibi 
in menus testimonium adiunctis puhlice ultra nee que recognovit. Quia die hestema citationem hte- 
ralcm sacrae majestatis regiax sigillatam pro cemitils generxlibus Wcrszavienslbua proxime 
fatuns pcrtin(entem) tenoris talis. Stgismundus III del gratia rex Poloniae magnus dux Li¬ 
thuaniae Russiae, Prussiae, Mazoviae, Samogitiae, Livon aeque, nec non Sueccorum , Go Wo- 
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wiedliwid ze zrobionych sobie zarzut6w, zaskoczyla go smier<5. Umart 
vv tymze samym rokn, w kt6rym go zapozvvano, a w nastepnym 
1617 wdowa po nhn pozostala, Elzbieta z xiazat Ostrogskich Za- 
sfawska, byia juz zona Maxymiliana Przerebskiego l ) } kasztelana zawi- 

rum, VandaSonimque haereditarivs rex Tib? generoso Felici Herbulth in Dobromil kaeredi de 
persona ac bonis tuis mandamus , ut coram nobis et consiliariis nostns lateri nostro assesmns 
In comitiis generalibus regni Warszavienslbus vet ubbumque locorum celebrabuntur, ab inchoa 
hone eorum sexta die prma tamen exclusa, personaliler et peremptorie compareas ad < nstan- 
tiam insttgatoris nostrt ac rtipublicae. Qvi te citat propterea J quia lu contra jura maiestatis 
mslrae regiae moremque et eomuetudwem hactenus receptam , tementate quadom ductus pri- 
vata tva authoiitate in oppido tuo haetedilario Dobromil typogruphiem quondam non privile- 
giatam irrequ<sita majestate nostra instiiuisti et eiexisti , ac in ea .us mprimendorum hbro 
turn sine consensu et pmmissu regia sibi arrogasli et arrogas , cvmane sis inter alios priva¬ 
tes, publicum tamen “t regale qu'd usurpas, et quod muius est, in ea lua offiina pltrosque 
libellos in contvweliam divorum praederessorum nostrorum imprimi curas, in nonnullis autem 
libris a te edilis Rempubbcam hanc nostra m in depressionem maiestatis dignitatisque nostrae 
el ad dedecus ignominiamque gentis suae carph, prout ea omnia latius contra te dedvcenlur. ( - 
laris igitur ad videndum et altentandum tibi prelum et typographiam decreto nostro cormtiaU 
interdict et ea quae >nde e.nanarunt, poHssimum autem iniuriosa cassari, teque in poenis con- 
dignis propter hum ausum suum temerarium condemnart Ac ut nihilominus coram eoiem ju- 
diCio nostro tyi ographim hunc suum, qni tab a audet statuas, sis ad ea latius tibi in termi- 
no adveniens declaranda judicialiter responsurus. Datum Warszaviae feria secundu post 
festum sanctorum Trium Regum proximo, anno DrA 1616 Ex parte praefati insttgatoris et 
RmpubHcae Actoris partis (sici super eundem Felicem Herbulth in Dobromil haeredem praemis- 
sorum ratione citatum in curia oppidi Dobromil , atati haereditaria, in mams prtipr>as citato 
tradidtt et eisdem citato ipsemet publicavit de juris communis forma. Ind. Relat. castr. 
Premisl. 332. str. 4l9. *) Sabbatho ante festum praesentationis bealae ilariae proximo, an¬ 

no 1617. Generosus Nicolaus Slapeczki de Slupno dtstrietus Raeensis ad offeium et acta 
praesentia castrensia capitaneatus Leopoliensis personaliler ventem nomine et ex parte genera - 
sae Zophiae Alexardrae de Mclin priorh et generosi Joannis Kopyczinski n uper demortui, ad- 
praesens autem generosi Joannis• Fredro consorlis legitimae officio praestnlt protestors est vi¬ 
delicet lonlra magnificam Helizatethem ducissam de Ostrog prioris olim generosi Joannis Fe¬ 
licia He burth Wisznensis atque VuSt icensis praefecti , cd praesens autem magnifies Maximi¬ 
lian! Przerebski castellani Zwichostemis consortem atque generosoc Joannem Leonem, Catheri- 
n am et Akxandram eiusdem olim Herburth filium et film, et hoc ideo , quod tpsi tempore 
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chojskiego, syn za§ Jan Lew Herburt co tak pieknie wstepowal 
w slady ojca i jeszcze jako uczen akadenhi krakowskiej wydal by l 
rokn 1613 dzielko: Nauka dobromdska, zmuszony byi w roku 1622 
zrobic zrzeczenie Dobromila i innycb d6br na rzecz wierzycieli swo- 
ich rodzicow 1 ). Taki koniec wzieto piekne przedsiebierstwo Herburta. 
Wydawano pozniej wazne historyczne dzieia po rdznych stronach 
Polski, ale wydawnictwem zrddel dzieidw piastowskich przez lat wie- 
ce\ niz sto nikt si§ odtad nie zajal. Wznowil je dopiero w roku 

nupcr praeterito, videlicet feria tertia post festvm natvitatis beaJmimae Marine Virgints in 
contranum contractus cutr olim genermo Joanne Felice Merburtk patre et marito suo post 
cuius decessum ipsi uti successors s, praedicta autem magnifica Zavichoyska uti in solldum ju¬ 
ris per majestatem regum super pratfecturnm Moscicensem vUlasque eo spectaate* una sibt 
cum olim generoso Herburto marito suo tenutrix extabat initi , bona oppidum videlicet Mosciska 
una et villae eo spectantes nimirum Strzeliska (cum) praedio Zakosciele am praediv Radko- 
vicze , Laseki, Crerruawa. Sokolia , Malmow, Malowska Wda , Sarny legitimo jure in mum- 
frudum vigore assecuraiionls solvendae summac ips Fredrowey per earn eidem magnificio Za- 
uukoyskie simul ac priori marito ipsius Joanni Herbulto mutu itae ac m bonis Dob. omil vil- 
lisque eo spedantibus praefati Herburth hatreditariis, ipsius autem He r, zabethae dudssae ab 
Ostrog reformatoriis et alii* quibusm juribus eBnox'Us modo obHgatorio inscripta tradita , 
qmbm a data juris sui continue uti fruebatur vi et violentia ademeunt sibique appropnave- 
runt usumfrudum ur.a cum obedtentia subditorum et incolarum omnium intercesserunt t horreum 
aim ctescentia propt io sumptu ipsius Fredrowey congesta divert ft grani et seminis cetisusque 
omnts ipsam Fredrowa concerventes vi et violcntet adempla possesmne praedicta sibi appro- 
priaverunt suppellecfdtmque dotnesltcam omnem turn et cquos redos pecora pecudcs cquiream 
usibus etas privatis applicaverml, conti adumqae memoratum conlraventione eiusmodi depres- 
serunt , quorum omnium ratioiie idem protestans oltulit prtncipalem suatn iure acturam. In¬ 
ducts relat. castr. Leopol. lib. 371. str. 1117. ') Feria tertia pridxe fiestiSS Petri et Pauli 

apostolorvm anno domini 1622. Generosus Joannes Leo Herborth olim magnified Joannls Fe¬ 
llas Herborth in Dcbromil dc. haeredis filius , crediloribu* omnibus magnified olim Joannis Fe- 
licis Herborth et Hehzabethae de Ostrog Zastawska conjugum, parentum suorum. bom omnia 
tarn mobtlia qmm immobdia, videlicet : oppidum Dobromil cum caslro sea fortalitio , cum subur- 
bio et salisfodinis et villas Papertno , Mchowa , Kwsszenina , Arlamon , Xiezopol , wpotnik 
Kropiwnica, Rzepiska, Laczkie Wldkie et aha abrenunciat. Acta inscr. castri Leepol. libr. 
108. str. 2943. 
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1729 we Wrodawiu Fryderyk Wslhelm Sommersberg, majac ile si§ 
zdaje pod reka niektdre ze znanych nam dzis rekopismdw wrocta- 
wskich, a w lat 20 pozniej Gotfryd Lengnich w Gdansku, wydajac ca- 
!y kodex szamotulsks, dany mu na ten cel przez Adama Stanisiawa 
Grabowskiego biskupa warminskiego z biblioteki heilsberskiej. J6zef 
Zatuski w roku 1732, a Wawrzyniec Mizler w wielkiem dziele 
swojem llistoriarum Poloniae collectio magna wydanem w Warszawie 
w latach 1761 — 1769 podobnie jak i lipscy wydawcy drugiego to- 
mu DiUgosza, co do pisarzdw piastowskich juz tylko na samych 
przedmkach przestawali. 

Vliedzy trudnoSciami jakie sie dzisiejszemu wydawcy zrodet tych 
nasuwaja gfdwna jest wielkie ich po roznych krajach rozrzucenie. 
Ukrywaja sie one badz w rzadowvch badz w prywatnych archiwach 
i bibliotekach, po wiekszej ezesci nie wykazane nalezycie w ich ka- 
talogach, a do kldryeh to archiwow * bibliotek sam pizystep bywa 
nielatwy, niekiedy nawet memozliwy. Ztad tez przy najgorelszem 
przedmiotu tego zamilowaniu, przy nieszczedzeniu trudu i wydatkow 
na dalekie podrdze niepodobna jest prawie pojedynczemu cztowickowi 
objad ogol tego, co dotad z pomnikow tych oealato i przedstawic 
w doktadniejszym obrazie; a zbioiowych, systematycznie urzadzonych 
robot, coby miafy na celu faksimilowanie lub przynajmniej zkopiowa- 
nie wierne zabytkow tych, ile ich dotad wykryd si§ powiodio, i ich 
w jedno przystepniejsze dla rodakdw miejsce zgromadzenie, jcszcze u 
nas dotad nie probowano. 

Druga nie muiej v\ielka trudnoSc w tem przedsiewzieciu nasuwa 
sam przedmiot i stan obecny owvch pomnikow. Po kilkowiekowem 
bowiem ich zaniedbaniu zalracone zostaty ze szczetem niemal ich au¬ 
to grafy, a zostaty tylko badz pozne, po wiekszej czesci nieudolnie, 
dorywczo robione kopie, badz kompilacye z wielu drobnych i od- 
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dzielnych r6znes,o czasu pisemek w jeden niezgrabny og6f posciagane. 
Gdy te utwory dawne udatniejsza, w pewna caJosc zaokraglona forma 
wcale sie nie odznaczaty, pozni tedy ich odpisywacze nie widzieli 
koniecznej potrzeby seislego ich co do joty powtaizania i oddzielama; 
zajmovvala ich wdwczas wiecej osnowa sama niz autor, poplacaJa 
wiecej obfitose wypadkdw niz pierwotny uklad pomnika. Uwzglednia- 
ac tedy gust i stosunki svvojego czasu wtracali sami w powiesc da¬ 
wn a frazesy piekniejsze, ktdre im sie z nowszych pism przypomnialy, 
lub zamieniali jedna i druga okolieznosd na taka, jaka im sie wlasci- 
wsza wydawala. I na odwrot tez przepisujac novvsza rzecz wciagali 
do niej niekiedy to, co im zaleciaJo w pamiec z dawniejszego utwo- 
ru. Tym sposobem w kolei lat robil sie vv owych naszych zrodfach 
dziejowyeh vvielki zamet, wykrzywiaty zdarzenia, zacieraly i nikJy 
charakterystyczne, odrebne kazdego wieku znamiona. Zaslanawiajac 
sie dzis nad niejednym z tych pomnikow nasuwa sie mimowolnie 
podobienstwo ich do owych wykopalin, co zdala obejrzane wydaja 
sie jednolita catoscia, a w ktdrych po pilnem, wszechstronnem roz- 
patrywaniu rozpoznad sie daja porozrywane niegdvs i przypadkowo 
z soba zgmatwane szczatki ze swiata kruszcowego, roslinnego i zwie- 
rzecego. Jestto przedmiot, ktoremu juz i iSaruszewicz i nasz niezmor- 
dowany Lelewel nie malo drogitgo czasu puswiecali i roz&wiecad go 
wediug moznoSci starali sie, a ktory mimo to wiele jeszcze sil po- 
trzebowac bedzie do ostatecznego swego pojasmenia. 

W pracy upodobanie znachodzae robi sie to, co robic dozvvala 
kazdochwitowe polozenie. I^ie zrazajae sie wiec pomienionemi trudno- 
sciami staraiem sie pierwsza z nich usunac, o ile to w moi( h c 
licznosciach uczynic sie dalo, czescia przez podrdze w tym celu 
przedsiebrane, czescia przez listowne znoszenie sie z uczonymi. Ze¬ 
bra ne tym sposobem wiadomosci podaje w przeirnowach do kazdego 
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pomnika. W ukladaniu textdw nie przestawaiem na poznaniu jednego 
lub dwoch kodexdw, lecz zasiagalem wiadomosci o wszystkich i za- 
iaczylem z nich liczne odraianki dla ulatwienia zachodow tym, ktdrzy 
kiedykolwiek w tymze przedmiocie pracowac i coraz wiecej rozja- 
sniac go zechca. Co do drugiejj trudnosci, gdy kodexy naszych po- 
mnikdw, w najwiekszej czesci swojej z niedavvnyeh ezasow pochodza- 
ce, bardzo malo lub zadnych pravvie nie dostarczaja paleograficznyeh 
skazdwek, nie pozostafo nic innego, jak tylko diugie, po kilkakrod 
na nowo przedsiebrane wpatrywanie sie w tresd satna i rozpoznawa- 
nie znarnion wydatniejszych, ktdremi sie jeden opowiadacz od drugie- 
go wyrdznit. 

Pierwszy tom Pomnikdw przed osmia laty drukujae, zamknalem 
Galem i Nestorem, ktdrzy obaj jakby na spdlne hasio z rokiem 
1113 opowiadania swoje urwali. W tym wiec oto tomie wypadlo 
podnieSc dalsza oanow§ zrddeh Po kilku tedy rysach o Polsce, ktdre 
okolo roku 1141 dvvom zakonnikom zwifaltenskim, swiadkom zda- 
rzen naocznym } z pod piora sie wymknely, daje szereg mniej zna- 
nych u nas but i listdw dotyczaeych Polski, najwiecej z wieku XII. 
Czesc ieh tvlko znajdzie czytelnik w bezpoSredniem po sobie nastep- 
stwie, reszte zas dodana przy pomnikach tych, z ktdrymi trescia 
swoja sie lacza, a chronologiczny ich wykaz na poczatku. Po ohrazie 
nakoniec Polski za Boleslawa Krzywoustego, uzupelniajacym wybornie 
to co Gal rozpoczaf, a skreslonym przez trzech cudzoziemcdw: Ebbo- 
na, Herborda i bezimiennego mnieha prieflingenskiego, vv opisach zy- 
wuta sw. Ottona, przystapilem do ojczystych naszych pisarzdw i pisma 
ich ten tom az do konca zapelniaja. Ida wiec najpierw nasi kronika- 
rze, co badz sami kroniki swoje od poczatku osnuli, badz osnute 
przez swoich poprzednikow przerabiali i dopeiniali. Szesciu ich jest: 
Mierzwa, bezimienny jego dopefniacz, mistrz Wincenty, Boguchwal i 
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dopefniacz jego Godyslaw Pasko, nakoniec Janko, jak sie pare razy 
sam nazwal, czyli Jan z Czarnkowa. Kazdego z nich text jest raniej 
lub vviecej uszkodzony, a tak imiona niektorych jak i pierwotny za- 
kres ich dziel niemalym watpliwoseiom podlegaja. Ztad tez niepodo- 
bna byfo zachowac scisle chronologiczny porzadek w szykowaniu ich 
z innymi kronikami. Musialem navvet odslapic od dawniejszej mysli 
drukovvania latopisu kijowskiego po Wincentym. Tak wiec ten Iatopis 
jak i stare niektore legendy i zywoty svvietych z niniejszego tomu 
wylaczywszy, podaje owych szesciu laeinskich naszych kronikarzy ie- 
dnego po drugim, bo i treseia swoja sa sobie blizsi i wielce podobni 
wysfowieniem, ztad jeden na drugiego rzuca niejakie swiatlo svvojem 
opowiadaniem. W zestawionych tak pomnikach rozgladajac sie i sle- 
dzac gdzie jest pierwocie owej tradycyi obejmowanej u nas mianem 
dziejow bajeeznych, kldiej czastke tyIko podniosi Gal, a kt6ra caiko- 
wicie z drobnymi tylko odeieniarni we wszystkie si§ kroniki nasze 
rozbiegla i w samych navvet roczmkach oddzw?ek sw6j zostawila, o- 
kazuje si§ najgodmejsza uwagi w tej mierze tak zwana Cronica pol- 
lonicalis , kt6ia pod sarn koniec XIII wieku ukleeil bezimienny fran- 
ciszkanin krakowski trzy rozne pisma w jedno splatajac nie bez 
swoieh przymieszkdw. Pisarz6w, z ktorych rzecz gldvvna wzial, na¬ 
zwal on po imieniu. Z poczatku wypisywal Mierzw^, dale] skraeal kro- 
nike YVineentego, a zakonczyl rocznikiem franciszkanskim od roku 
1205 do 1288 dociagnionym. Calkowita owa kompilacye jego wydaf 
najpierw Lcngnich z rekopismu szamotulskiego, pozniej, nie zupelna, 
Hipolit Kownacki z Kuropatnickiego rekopismu, a znalazla sie ona 
jeszcze w dwoch kodexach innych, mianowicie lubinskim i wislickim. 
Cz§§c tedy pierwsza zawierajaea najpierw nieznany nikomu wyw6d 
narodu naszego od Jafeta, a dalej ulamki, ktdre z opowiadaniem 
Wincentego pordwnane okazuj* widoczme starsze znamiona, az do 
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kresu, w ktorym sie takowe znamiona urywaja na poczatku umieSci- 
wszy, podaje reszt§ tam gdzie ona trescia swoja nalezy. Mianowicie, 
uwzgledniwazy to, ze ezesc jej druga obok niewielu zkadinad za- 
czerpnict* ch vviadomosci jest wlaseiwie textu Wincentego skrdceniem, 
rnajacem nawet imie jego, a tu i owdzie ciekawe odmianki jakie sie 
w znanych nam dzis Wincentego kodexach nie znaehodza, zestawi- 
Jem j§ obok textu Wincentego; ostatek zas znajdzie swoje miej- 

sce wfasciwe pomiedzy rocznikami. 

Mistrza Wincentego kronika wiecej niz kazda inna po artysto- 
wsku zaokraglona, sluzyla za xieg§ szkolna do wyktadu dziejow ojczy- 
stych, ztad tez sama jedna przechowala si§ w kodexach stanowiacych 
dla siebie calosd odr§bn§, podczas gdy inne pomieszane s| b§dz 
z soba, badz z rocznikami, a to wo wszystkich bez wyjatku znanych 
dzi§ kodexach. Wielka tez duszta do nas rekopismdw jej liczba. Jest ich 34. 
Pragn§*em usilnie obejrzed wszystkie i por6wnac chodby tylko w naj- 
glowniejszych miejscach, co tez wydanie tomu tego o wide opoznito. 
Gdy bovviem przed samem rozpoez§eiem druku zaieciala mie wiado- 
mosd o ukazaniu sie nowych jej kodexdw, a podrdzy dalekiej na- 
tychmiast podjad me mogtem, wstrzymafem druk, a nie maly prze- 
ciag czasu uplynal nim na innej drodze obeznac mi sie z nimi po- 
wiodlo. Text jego jest we wszystkich uszkodzon dose znaeznie, sto- 
sunkowo wszakze mniej nizli innych. Na skazdwki niektdre do jego 
odbudowania zwrociiem uwage ezytelnikdw tak w przedrnowie jak i 
w przypiskach. 

Boguchwat znany jest dzis z dziewi^ciu rekopismow, z ktorych 
kazdy w jednym ciagu i text Paska i roezniki i kronike Jana z Czarn- 
kowa obeimuie. Odrebny wszakze jego rekopism z biblioteki Hodie- 
jowskiego mia* w reku zeszlego wieku Gelazy Dobner i par§ ust§- 
pow z niego wydrukowa? w swoich do Hajka komentarzaeh. Zesta- 
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witem je w imejscach odpowiednicb obok textu uJozonego wed?ug 
znanyeh dzis rekopismow przez Alexandra Waclawa Maciejowskiego. 
Konczy? si§ rekopism Hodiejowskiego znana wizya Boguchwa?a Ego 
Boguphalvs audivi itd., z czego wnosic si$ godzi, ze wlasciwa praca 
Paska od tegu dopiero rozdzialu zaezynala sie. Sa wszakze, ktorzy 
autorstwo Boguchwafa najmocniej zaprzeczaja, a eaie dzielo uwazaja 
za twor GodysJawa Paska M, opierajac sie gJownie na kodexie wila- 
nowskim. Zaiaczona lu na tablicy III z lego kodexu podobizna najle- 
piej uwidoczni, jak watte jest na tej podstawie oparcie. \V kodexie 
Sedzivvoja, ktory dzis do najlep»zych nalezy, zatracony by? kroniki 
Boguchwata poczaiek i dopisany pozniej nieco na kilku kaxtach przez 
cale stronice, podczas gdy reszta kodexu pisana jest we dwie prze- 
dzialki. Bez poczatku tez jest ona w kodexie lubinskim, zaczynajae 
sie panowaniem Mteszka II, vv krakowskim zas dopiero Leszka Bia- 
?ego panowaniem; a gdy polaczony z nim Pasko opowiadanie swoje 
w wiekszej czesci kodexow z rozdzialem 160 urywa, przeciwnse ko- 
dexy lubinski i krakowski ciagna je nierdwnie dalej zagartujac vv nie 
wypadki te, kt6re w wydaniu Somersberga jakby osobna kroniczke 

f ) Zdania tego jest Dr August Mosbach. Napisal on obszernq o tym kron.karzu 
rosprawe, o ktdrej na str. 45-1 spomnialem. Swieio wyszla ta rosprawa w jezyku nie- 
mieckim, w niej utrzymuje m edzy innemi, ie autor kroniki tej jest jednq i ta sam^ o- 
sob$ z GosJawem kanonikiem gnieznienskim, o ktorym wzmiankuje dyplom Przemystawa II 
z roku 1284 wydi.ny w Raezynskiego kodexie dyplomatyeznym Wielkiej Tolski (Poznan 
1840 str. 74); i ze pisal te kronike po ukoronowaniu Przemyslawa II na krola w roku 
1295. Przeciw temu twierdzeniu podniesc mozna nastepujjace okolioznosei: Najpierw, autor 
kroniki ilekrod spomina o sobie, zowie sie zawsze albo Godislaus Basco albo Basco , ni- 
gdy zai samem iinieniem Gpdislaus albo Goslaus, z czego mozna wnosie, ze Basco by?o 
imieniem jego glownem. Powtore, w rozdziale 118 kroniki na sir. 580 powiada on: 
quod eihcium ego Basco , custss Posnaniensis, post mortem ipsius (Premitlar) vid * itd. Jesliby 
to pisal kanonik gnieznienski w roku 1295, jak chce Mosbach, tedy wyraz.fby sie zape- 
wne inaczej, powiedzialby qui eo tempore custos Posnaniensis fm lub tym podobnie. 
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stanowia. Z tego mozna widziec jak dalece pierwotna forma tycli 
dwu kronik zostala naruszona, okazuja to i liczue. wt-rety w srodku 
textu, \v ktdrych napomknieto o wypadkaeh z wieku XD. 

Z dziewi^ciu tyehze samych kodexdw znarny i kronik^ Jana 
z Czarnkowa. Uczony Dr J. Caro nadesta? mi iiskawie dwa z tejze 
krnniki rozdzialy, mianovvicie 11 i 12, kt6re sie \v rekopismie kr6- 
lewieckim Stanislavva Ciolka biskupa poznanskiego znalazJy * Piss 
Janko dziefo svvoje ustepami, ktdrym davval osobne nadpisy, a trak- 
tatami nazywal. Traktaty te jakos nierychlo po sobie nastepowaty i 
trzy pierwsze z moh b?akaja sie samopas powplatane miedzy roczniki, 
Ztad tez w niektorych kodexaeh kronika jego jest bez poczatku i nie 
latwo wyslcdzic jakiem wlasciwie zdarzeniem autor ja rozpoczal, do 
czego przyezyma sie i to, ze czolo jej najezesciej zakryte jest g§sty- 
mi rocznikami. Widoczna jest zreszta, ze wszystkie kroniki jego ko- 
dexy z jednego i tegoz samegc oryginalu byly przepisyvvane, raz mylniej, 
drugi raz nieco staranniej; vvszedzie zas napotykaja sie slady, ze autor 
pisal owe ustepy doraznie, ze planu dzielu swemu nie obmyslaf i 
kronika zaczawszy skonczyi na pamietniku; a ilekroc w pospiechu 
spisywania nie nawinelo sie pami^ei jego jakie imie, kladl g!osk§ 
lub zostaWia! prozne miejsce, ktorego juz wi§cei nie zapelnial. Mimo to 


1 1 Opisal dokladnie ten rekopism Dr J. Caro i czes<5 jego wydal starannie pod ty- 
tulern Liler ccntellariae Stanislai Ciotek Wien 1871. Nadsyika atoli jego owych rozdzia- 
/ow doszla mie wtedy, gdy i>iz druk kroniki Janka byl ukonczony. Nioliczne z nich od- 
mianki tu podaje; Strona 646 przedzialka I wiersz 15 zamiast nempe* quod. Przedz. II 
*. 2 ambulatore* ambulatorio — w. 5 zam. Vh videlicet — w. 12 honor alum ^ oneratum 
— w 17 familiares* el f. — w. 22 fratrum » et f. — sir. 647 przedz. I w. 25 aptati* 
adaptali — przedz. II w 9 clientuhs• olienlibus — w. 14 Idem quoque• tdeoquc w. 25 
PrzedboriusM Predbortus — sir. 648 pizedz I w. 2 canl.a* cantarios — w. 15 tXiden - 
tium* constslenlium — w 21 tupfam• raplam — Illam quoque» Hamque. 
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dzielo jego jasnieje wielkiemi zalelami i jest poniekad korona kroni- 
karstwa z czasow piastowskich. 

Po kronikarzach dopiero wypadlo mi przystapic do rocznikdvv, 
ktore zwykle nieprzervvanym lahcuchem od czasow najdawuiejszych 
az do XV wieku sie rozciagaja. Stanuwia one wraz ze spominkami i 
kalendarzami jeden osobny dziak Znalazla sie ich wielka ilosc. Ukori- 
czywszy kroniki na 48 arkuszu, niepodobna mi bylo w tym juz to- 
mie objad wszystkie tego rodzaju pisma jakie przygotowalem do dru- 
ku. Musiafem sie ograniczyc na glowniejszych. Przedewszyslkiem szlo 
o pewne ich uporzadkowame. Gdy bowiem wiele z nich badz poje- 
dynczo po roznych dzielach, badz w zbiorach calkowitych wydano, 
konieczna jest, izby w nowem ich wydawaniu, majaeem na celu ogof 
tego rodzaju zabytkdw, wprowadzac coraz wiekszy lad i ewideneye 
przez stosowne ich pod wzgledem chronologicznym i tresciowym ze- 
stawienie. Najpierw tedy podaiem to, co niemieccy rocznikarze: hil- 
desheimski i kwedlinburski, \v X i XI wieku o Polsce i pierwszych 
naszych xiazetach zapisali, bo wiadomosci te sa jedyne w swoim ro¬ 
dzaju , nie natrafiane nigdzie indziej i stanowia poczatek dziejow na¬ 
szych pewnyeh. Dale] umieszczam ulamki rocznikow czysto polskich 
z wieku XII, a nastepnie roczniki calkowite w XIII i XIV pisane 
w Polsce, a znajdujace sie w trzech glownych kodexach z tychze 
wiekow, mianowicie: krakowskim kapitulnym, ordynackim Zamojskich 
i miechowskim obecnie znapdujacym sie w Petersburg?!. Trzy te ko- 
dexy dostarczaja zarazem waznych skazowek paleograficznych, a szcze- 
golniej pierwszy z nich, ktory pod tym wzgledem nie byl dotad nale- 
zycie rozpoznany. W/ozylem w to niemaio starania, szby wykryc i 
podniesc w przypiskach owe drobne niekiedy r§kopismu tego zna- 
miona, ktore jedno Iub drugie z zapisanych w nun zdarzen w innem 
swietle stawiaja. W papierowych tez poznych naszych kodexach zna- 
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lazJy sie roczniki wskazujace widocznie jednakie pochodzenie z owy- 
mi starymi z wieku XIII i XIV, zestawienie vviec ich z tamtymi u- 
znatem za tem konieczniejsze, ze przez to zyskivvaia rzecz sama i 
wychodzily na jaw rownie mylki przepisywaczow jak i wtrety pozniej- 
sze. Szereg ich zamykaja trzy kalendarze. 

Zdawszy sprawe z tego co w tym lomie objeto, pozostaje mi 
wynurzyc wdziecznosc moja tym, ktorzy mie wsparli dzielnic w mem 
przedsiewzieciu i takowe o wiele ulatvvili. Anaprzod uczonemu \\ aclawowi 
Alexandrowi Maciejowskiemu, ktory raczyl sie zajac opracowaniem 
kroniki Boguchwala i dopelniacza jego GodysJawa Paska. Do opraco- 
wania kroniki Jana z Czarnkowa wezwalem pomocy Jana Szlachto- 
wskiego, z ktorym niegdys pierwszy plan wydawania Pomnikow dzie- 
jowych Polski uktadalismy i probe ich na okaz roku 1850 wydru- 
kowali. Zajmowat sie on wtedy gerliwie wyszukiwaniem ich po bi- 
bliotekach i kopiowamem. Oddany teraz innego rodzaju zajeeiom wa- 
haJ sie czas niejaki po odebraniu mego v^ezvvania, nie ufajac- sobie, 
jak m pisal, azali temu podota; po przejrzeniu nakoniec materyalow 
przeze mnie na ten cel zebranych, i po odszukaniu swych wlasnych, 
ktore sie byly zatracify, wziat sie do roboty i uskuteczni! ja w dose 
krotkim czasie tak, ze zaledwie widziaiem potrzebe zmienic gdzie 
nieco i dodac kilka historycznych objasnien. Drukujac t§ sumienna, 
ze znajomoscia rzeezy wykonana prace pelnego sil pracownika, ani 
mi na mysl przyjsc moglo, ze jej ukazanie sie miaio juz bye pogro- 
bowa jego pamiatka. 

Uzytkowanie z wielu cennych kodexow w prywatnych bibhote- 
kach znajdujacych sie zawdzieczam uprzejmej uczynnosci Wfadysl'awa 
xiecia Czartoryskiego, Augustowej hr. Potockiej, Jana hr. Dzialynskie- 
go, Wiktora hr. Baworowskiego, senatora RomuaSda Ilube i Dra Woj- 
ciecha Ketrzynskiego. 
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Czlonek Akademii ISauk petersburskiej Jego Exc. p. Aryst lvunik 
raczy} uprzejmic wypisywac dla mnie odmianki z wielu tamtejszych 
r^kopismow, a pan Wiadyslaw Rejnhardt, znakomity arista, wydaw- 
ca kodexow lawrentego i hipackiego w fotografiach, przysluzyt mi 
sie fotografiami z kilku kodexdw naszych lacinikich znajdujacyeh- sie 
w Petersburgu. Takichze fotografij w znacznej ilosci dostarczal mi la- 
skawie pan Karol Beyer, fotograf warszawski, ktore byfy dla mnie 
wielkiego uzytku w rozpoznawaniu textu naszych kromk i roeznikovv, 
£p. Alexander hr. Przezdziecki i Dr August Mosbach udzielali mi u- 
przejmie zebranych przez siebie odmianek z kodexow kromkarzy ojczy- 
stycb. Nakoniec zdejmowaniem niektorych podobizn i udzielaniem 
wiadomoSci dokladniejszych o rekopismach pomocni byli wielce me- 
mu przedsiewzieciu xi§dz Waleryan Kalinka w Rzymie a w Krakowie 
p. Teofil Zebrawski i p. Piekosinski. W ciagu druku zasiegalem tez 
niejednokrotnie rady i pomocy Dra Antoniego Maleckiego a w korek- 
tach pomagali mi chetnie Dr Xawery Liske, p. Jan Chylinski, p. 
Bernard Kalicki, Dr Wiadyslaw Wislocki i p. Wiadyslaw -Lozinski. 

Do czasow Jagelly dochodza osnowa swoja zawarte w tyrn tu 

tomie pomniki; te ktore w poprzednim tomie umiescilismy poczynaja 

sie z wiekiem IX. W dwutomowem tedy tem dziele objete zostalo 

nie omal wszystko na co przez ciag pieeiu przeszlo wiekdw zdoby- 

wa?a si§ wlasna narodu swiadomosc i co obey- o nas w dzielach swych 

zapisah. Takie rdznorodnych pism obok siebie zestawienie jak jest 

wielkiej dla badaeza dziejdw uzytecznosci tak tez rozwazane byd mo- 

ze pod rozmaitymi wzgledami, a nie ostatnim z pomiedzy nich jest 

wzgl§d na nasze poebodzenie. Pod jakiem mianem glownie znani byli 

nasi przodkowie nim ich okoio V po Chrystusie wieku powszechnie 

Slowianami zwac pocz§to, i gdzie byly ich najdawniejsze w czasach 

dziejowych siedziby? o tem rdzne sa zdania uczonych. Inaczej wy- 

D 
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prowadza ich pocz§tk! uczony Szafarzyk, inaczej znowu r6wniez u- 
czony a w badania dziejowe od mlodycb iat wdrozony Lelewel, i 
zapewne nie raz jeszcze zmieniad Iub modyfikowac b§da rozmaici u- 
ezeni svve zdania, w miar§ post§pu i wzrostu pomocniczych ku te¬ 
rm umiej§tno£ci. Zostawiwszy atoli na stronie wyniki do jakich w tej 
mierze doszli juz Iub dojsd raoga uczeni, jesli zapytamy jakie bylo 
w tym wzgledzie prze£wiadczenie samychze Slowian w pierwszem 
ich na widow nie dziej6w wyst§pieniu? tedy na to jest tylko jedna 
odpowiedz, mianowicie: ze przodkowie ich na kilka przed Chrystu- 
sem wiekdw siedzieli w Iliryku; ie tam szeroko rozpofozeni przeoiw- 
ko pot§dze Macedonovv a pozniej Rzymian do boju wystfpowali, ze 
w Iliryku jeszcze zastala ich nauka Ghrystusa i pierwsze jej nasiona 
tamze od apostola Pawla przyjmowali, az parci ku Dunajowi i coraz 
wiecej uciemifzani przez Rzymian wyruszyli nad Wis?e i Dniepr i 
dalej ku pofnocy si§ rozpostarli. Przeswiadczenie to przebija sie r6- 
wnie z geografa bawarskiego jak to trafnie wskazal Kasper Zeuss, jak 
i z tego co rozpowiada Nestor i co kronikarze polscy rozprowadzaja, 
i to jest wydatny rys, ktorem si§ podania nasze piastowskie od po- 
je6 w tej mierze i wyobrazeh z czasdw jagellohskich: od dodatkdw 
DIugosza, rozumowan Grzegorza z Sanoka i wywoddw Kromera wy- 
rdzniaja. 

Lw6w dnia 5 listopada 1872. 


August Bielowski. 



Z ORTLIEBA I BERTOLDA 

KRONIK KLASZTORU ZWIFALTENSK1EGO. 

Ortlieb benedyktyn tu Zwifalien, miescie wirtembenkkm , niedaleko Dunam, pisaI kroni- 
ke swego klasztoru, zachecony ku temu przez opata Udalryka i Bertolfa kaplana. Byloto wledy, 
kiedy przez powtorne ozemetue sie naszego Boleslawa Krzywoustego z Saloinea, corkq Henrg- 
ka hrabiego Bergu, zawiqzane zoataly bh iszt Polski z owq kraina i samymiz zakunnikami 
zwifaltehskimi stosunki. Ortlieb roku 4135 dzielko swoje pisad zaczawszy, podzielil je ,ia dwie 
xiegi, z nich pierwszq f ylko mdmycie przed roLem 4438 wykonczyl; drugq zoslawil niedo- 
konvzenq, przeszkodzony, ile sie zdajt, tu pisaniu jej irnetni sprawami, a'bowiem gu w tymie 
wlcinie czasie opatem tu Nereshenn obrano. Drugiej tedy xiegi napisal tylko kilka uslepdw 
poprzeddelanych bialemi miej&cami , klCre pozmej zapelniano. W kuncu tej drugiej xiegi opi- 
sana jest podroz, ktdrq Otto ze Stuzzelingen w towarzystwie Gei noda t drugiego jeszrze mm- 
cha zwifaltenskiego do Polski odbyl, wezwany tamie przez tudowe Boleslawa Krzywoustego, 
Sahmce, w pitrwszych latach jej owdoulenia. Watpliwa jest, czy ustep ten skreslony zostal 
przez wm*go Ortlieba, jest bowiem tu tem miejscu aulografu jego odmienne nieto pismo ro- 
tunie jak i czermdlo; podobnlejsza, ze go Inna reka jednego z tgch mmchvw, ktdrzy Ottonoui 
ze Sti/zzelingen do Polski lotuarzyszyli, tu wpisalanie pozniej wszakze yak roku 44it. Tak 
przynqjmn ej mntema H. Fr. Otto Abel. Bqdi co badz, w kazaym atoli razie jest ten ustep dla dzie- 
j6w Polski wazny i ciekawy, poch&dzi bowiem od dwiadka naocznego i zawiera szczegoly po czeid 
zgota przez nikogo niespomniane, po czqid zai uzupetniajqce to, co gdzieindziej napomkniono. 
War lode wszakze jego bylaby nierownie tuiehza, gdyby go byl spisal natychmiast, tvtedy bowiem 
moznaby dad wiar$ jego slowom bezwarunkowo; aloli widac na pierwszy rzul oka, ze pisad 
to po swoim z Polski powrode, kiedy imiona csob glowniejszych zatarly siq juz w jego pa- 
mieci, zted tez i Irak precyzyi tu niektorych jego tuyrazeniach nasuwa mimowolnie czytelni- 
kotui niejakie tuqlpliwoid. 

Bertold, takoz benedyktyn zw’.faUenski, podobno ten sam, ktory Ortlieba do pisania 
kroniki zachecal, napisal rowniez kronike swego klasztoru, zaciynajcc ja mniej wiecej od tych 
lat,'na ktorych Ortlieb pisat przestal. W tem swojem dzielku dory i nabytki wszelkie klaszto¬ 
ru zw.faUensl. ego wyliczajqc, nie pomtral tez darow nadsylanyth tarn z Polsk i tu tej mierze 
Uonumenta Pol. Hist. Tom. II. 1 
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uzupdnia on vladomoicd podane o Police w kronice Ortlieba, podobuie jak i cole dzietko je- 
go jest poniekqd samejze pracy Ortlieba uzupelnleniem. 

Kronike Ortlieba wydal zeszfego wiekv Gerard Hess w dziele Monumenta Guelfica czedcio-* 
wo; calkowicie zai wyszda ona roku 18o2 w zbiorze Pertza Monumenta Germaniae historica 
tom XII, opracowana krytyeznie przez H. Fr. Ottma Abla, ktory mial do swego vzytku 
aulograf pergaminowy, przevhowujqcy sf'e w Stuttgardhe w bibliotece publieznej, a procz tego 
kilka innych pniniejszych rekopimow. Bezpofrednio po Ortliebie wydano tamze po raz pierwszy 
kronike Bertolda zpoznych wprawdzie rekopismdw , leez niemniej starannie przez tegoz H. Fr. 
Ottona Abla opracowanq. 

Z obu tych kronik dqj% tu odpowiednie ustepy udernie wedlug wydanic Abla, z malemi 
tylko co do objainieii odmianami. 


ORTLIEBI ZWIFALTENSIS CHRONICON. 

EX LIBBO H. 

TRANSLATIO MANUS S. STEPHANI, 


Temporibus Heinrici FV imperatoris ae Bo- 
lezlai Boloniorum pret larissimi ducis quidam 
ex nobilissimis principibus Grecorum filiam 
suam cuidam tradidit in matrimonium regi 
Rutenorum 1 ), etpreter aba permagnifica do- 
talia, vestimentorum videlicet insignia, auri 
et argenti diversorum mirifiei operis vaso- 
rum infmita pondera nec non alia atque 
alia preciosarum rerum coneupiscibiba mune- 
ra, super aurum et thopazion precicsa, sanc- 
tarum reliquiarum contulit pignera gloriosa. 
Inter quas precipue manus sanctissimi levi- 


tae Stepbani prothomartiris fulgore sanctita- 
tis enituit ac pie ceteris licet omni saeculo 
venerandis singulare privilegium venerationis 
optinuit. Memorata igitur matrona supenus 
dicto regi uro suo egregiam peperit ele- B 
gantis formae filiam, quam pater suus, post- 
quam adolevit, cuidam nobilissimorum Bo- 
loniae tyrann >rum in coniugium dare de- 
crevit 2 ). Huius autem coniunctioms ac de- 
sponsationis paranimphus quidam extitit di 10 
tissimus Boloniorum princeps nomine Pa- 
tricius 8 ), set, ut postmodum res patuit, si- 


i; fswiftopelk Michal, wielki xia4§ kijowski, mial drng^ 4on} wwoj^ Barbarg, c<5rk§ 
czy krewng ce&arza Alex ’go ( Strdh l, Gesch. d. Ruse. Staal. I. 202). 0 wielkich tego xif- 
cia bogactwach, o hojnoSci, z jak^ tai 4ona jego jahnuiny rozdzielala, czytac moina w 
rusk ch latopisach. C6rka jego Zbyslawa wydana zostala w roku 1103 za Boleslawa Krzy. 
w/ustego. a ) Autor nazwal wyiej Boleslawa naszego po urueniu; tu zafi powiada cuidam 
Boloidae tyrannorum. Slowa wife jego £ciagaj§ sif widoeznie do jakiegos innego xiftia, 
nie do Boleslawa. 3 ) Piotr syn Wlasta. &on$ jego byla xiginiezka rubka, na imie Marya. 
Wedlug Godyslawa Paska byla ona eiotkij Wltdyslawa, syna Zbyslawy, azatem cdrkij 
Sswigtopelka (Sommersb. II, 41; ef. Bencd. Pomanm. Hist. ms.). Poj^l j| Piotr sa wiedz§ i 
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bi, non alteri sponsam cum sponsalibus per- 
fidus desponsator cnpulare statuiL Quo com¬ 
pos efiectus, alio quoque maximae perfidiae 
veneno est infectus: nam quondam Rusziae 
8 regem contra Boloniorum duccm dominum 
suum inmiricias agentem fraude circumvenit, 
et postquam fidem iusiurandi fecerat, post- 
quam se in domirium ipsius tradiderat, post- 
quam filinm cius de sacro fontc susceperat, 
10 tain dulosac factionis ignarum in manus ad- 
versariorum tradidil a ineulanduin atquo im- 
menso pondere thesaurorum damnandum. Ob 
huiusmodi igitur et aliorum scelcrum exe- 
erabiles nequieias a domno papa vcl potifi- 
13 cibus terrae illius diu oollectas iussus cst 
pro Christo dispergere dnicias. Inter alias 
enim atque alias largifluarum elemosinarum 
copias, peregrinorum, debilium, \iduarum, 
pupiilorum scilicet expletas inopias, 70 vel 
20 eo amplius decreverunt cum fabricarc de 
propriis sumptibus accclesias, inter quas non- 
nulla monachorum docemunt cum edificare 
cenobia, quibus etiam de reditibus ac pc- 
cuniis suis sufficients dclegavit subsulia. 
£5 Cumque prefata cocnobia cuperet aliquo rna- 
ioris supplementa cumulare, qualitcr id per 
alios quoque perlicerct cepit cogitare. Talia 
cogitanti venit in mentern, duo* Bolezlao 


memoratam manurn prothomartiris Stephani 
pro quodam fcrtiJissimo predio nomine Kot- 
skin') plus quam 5 muia houbarum tradere. 
Cumque sepe dieto duci voluntatem suam 
retexisset, nihil in hoc mundo sibi deesse 
nisi sanctorum pignera ralus promptissime 
ac libentissime implevit quod fuerat postu¬ 
lates. Tradidit namque ad Bretizlavense coc- 
nohium de quo locuti sumus allodium, et 
post subtilissimam discussionem ac prorsus 
ah omni dubitatioms scrupulo remotissimam 
examinationem reeepit diu concupitam, pel- 
le et earnibus manum vestitam. Quam pre- 
ciosiorem omnibus metallis, omnibus pre- 
ciosissimis, ut vere erat, existimans marga- 
ritis, nuHo voluit opere fabrili includere nec 
cartnm apponere, metuens, ne aliquis illec- 
tus metalli fulgorc raperet quod tanto fuerat 
consecutus amore, Set quid plura? Post mul- 
ta virtutum opera, post multos contra di- 
versas nationes triumphos, post multa quae 
cocnobiis a el aecclesiis, inter quae plurima 
nobis contulit bona, tandem in dimidio die- 
ruin suorum isdem dux morte compellente 
Asam ingressus est patrum suorum: siqui- 
dem 5 Kal. Novembris solvit debitum mor-1138. 
tis 2 ). Cuius uxor Salome, filia Hemnei co- 
mitis de Berge sororque Diepoldi nunc us- 


przysvroleniem Bol alawa (Sommersb. II, 3d), co wezakie nie wyklucza tej okolicznosci, 
ktorq podaje tu nasz autor, i i jakis xia&§ jej rgkg osiagnac pragnac uzywal Piotra za 
swego dziewierza. Wiadomosc przez poznego przerabiaeza Cronicae Petri comitis podana (u- 
Modbacha str. 22), jakoby Marya byla c6ikfj VVolodara przeuiyakiego, zdaje mi aig nie za- 
slugiwac na wiarg, ’) Abel czyta Hot skin. Przezdzi;cki, ktory zarazem poilobizug na- 
zwy tej z autografu przylaczye nie omieszkal, cz^ta Kotsk.n, i to ezytanie zdaje mi sig 
trafniejsze. Dobra Koscian blotny nad Odr$ niedaleko Pcznania nalezaly ietotnfc do kla- 
8 “t 0 iU aw. W ineentego we Wroclawiu, zaloionego przez Piotra. Spominaja o nich najda- 
wniejsze akta tego klasztoru, jak to uwai-.it jui Bandtkie w swoieh Analektach str. 212. 
2 ) Podany tu dzicn smierci Bol .lawa Krzj wonstego zgodny jest t roeznikiem kapitulnym 
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que patris comitalum regentis, tanto viduata 
marito unam de filiabus suis nomine Ger- 
drudam perpetuo nobiscum mansuram cum 
magnis ad nos transmisit munenbus. Deinde 
post paucos arnos misit nuncium ad nos 
mandans, ut domnus Otto de Stuzzelingin 
frater noster 1 ), quern magistrum solebat ap- 
pellare, assumpto quelibet monacho sacer- 
dote transmitteretur ad se. Quam ob rem 
isdem Otto me loco sacerdotis comite cum 
alio fratre Gemodo nomine post multos la- 
bores etitinerum difficultates infra adventum 
Domini venit ad illam in opidulo Paginensi. 
Quae nos videns quos diu desideravit ho- 
norifice sicut decuit salutavit. Cumque per 
aliquot dies casas ac tentoria more Numi- 
darum mutando cum ipsa permansissemus, 
quadam die iussu ipsius in aecclesiam loci, 
qui dicitur Malgostus 2 ), cum fideli cubicula- 
rio eius non absque metu barbarorum nos 
reclusimus. Isdem vero cubicularius acceptis 
a sacristis scriniorum dominae suae clavibus 


omnia nobis licet sigillata patefecit et inter 
refertos sanctarum reliquiarum thesauros que- 
cunque nobis prestantiora viderentur eligere 
fecit. Electis autem ex innumeris quibusque 
celebrioribus et emmenticribus secimdum li- 5 
bitum nostrum 80 vel amplius sanctarum 
reliquiarum particulis quoddam non admo- 
dum parvae capacitatis scriniolum implevi- 
mus. Postmodum igitur cum iam lieentiam 
abeundi nobis disponeret dare, preclarissi- 10 
mos fil os suos duces Bolezlaum ac Misico- 
nem cum uxoribus eorum, filiabus scilicet 
regum Dngariae et Rusziae 3 ), de regionibus 
suis fecit ad generale colloquium convenire. 
Quo colloquio in civitate quae vocatur Lant- 15 
siza 4 ) cum regni pnmatibus habito cepit cum 
eis tractare, utrum fibam suam Agnetem 
viro tradere, an per nostrum mirusterium 
ac sororum nostri loci consoitium coelesti 
regi vellent desponsare. Set quia suspectum 20 
habebant fratrem suum ex alia matre ortum 
natuque maiorem ducem Ladizlaum 5 ), ne for- 


1 Irakowsium a Pertza Mon. Germ. SIX, 590 i a roeznikiem wydrnkowanym u Sommereberga II str. 
81, gdaie zarazem i rck jego 4mierci 1138 jest :apisany. Ckrcn. Pol. i Chrop. Pnne. Pol. 
u Stenzla SS. 1,14 i 93, tudziei Ann. Pol. u Pertza M. G. SIX, 624—625 podaja rot fimier- 
ci jego 1139. O tymie Ottonie mdwi Bertold r. swojej kronice u Pertza M. G. XII str. 
116. Otto de StuzzcUngen, noster monachus, tnr magn'ioquiu , for.m#>‘\ eloquentiae dcclamalor 
facundissimue, coram regni principibus prudentia et comilio pent inter primus habztu. itd. 

Mal 'goszcz w wojew6Jztwie krakowel Bin 4 mile od Kielc. Dla czego Abel t§ tak 
wyraznie napisanq nazw§ przez Mlaw§ w wojewddztwie sandomierskiem le2t$«i objasnia, 
odgadnad nie umiem. 3 ) Bole*law tedy K§dzierzawy, rownie jak i Mieszko Starym na- 
zwanv byli jui w roku 1140 2onaci Pierwszy mial za sohij Zwenisla*.§, c6rk§ Wszewloda 
wielkiegc xi§cia kijowskiego (Latopis kjowski w Pvt. Sobr. II str. 19), drugi Gertrudj, 
c6rk§ Beli II krola wegierskiego (Ding. Hist. IV str. 485). Wazna t» okolicznofid jedynie 
w kronice Ortlieba przechov.ana, dozwala sprostowad tak lata urodzenia jak i lata zailubin 
obu tych xiaiat w Dlugoszu i latopieie kijoi/skim. *) Lgosyca nad rzek% Bzur% migdzy 
Warszaw§ a Kaliszem. 6 ) Wladynlaw, urocLony ze Zbyslawy S§wi§topelk6wny roku 1105. 
Ann. Capit. Crac. u Pertza M. G. XIX str. 588. 
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te preoecuparel eos in amicicia gentis, cui- 
dam filio regis Ruzzsae decreverunt »-am cau¬ 
sa foederis vix triennem in consortium da¬ 
re 1 ). Necdum soluto conventu tradidit nobis 
5 sepe dictam ac sepius venerandam proiho- 
martiris Stephaiai preter pollicem manum, pelli 
eonsumptis cartnbus adherent! sacratissimis 
ossibus. Tradidit nihilominus nobis superius 
dictum scrinit-lum lypsanis sanctorum refer- 
10 turn, insuper alia egregia munera, plus quam 
200 maicas argenti valentia, de quibus, quia 
postea dicturi sumus, hie ea prelibare su- 
persedimus. Igitur postquam nobis valefecit, 
abivimus et post multos barbarorum circu¬ 


it" is, per Saxoniam transeuntes ducatu Coun- 
radi marchionis usque ad orientalem Fran- 
ciarn, deinde per Wirz’burgensem episcopum 
ct Fridericum iuniorem ducem Sueviae ad 
locum nostrum 1141° dominicae incarna¬ 
tions anno, Kal. Aprilis, sano numero com- 
meantium cunctarumque rerum quas habui- 
rrius, tandem feria 2. post palmas deveni- 
mus. Lbi quanto gaudio, quanto tripudio 
nos cuncti commilitones nostri suseeperint, 
testes sunt laerimae gaudiis admixtae, ut- 
pote quos mortues ac variis suppliciis ex- 
positos audiere, sancs et incolomes pros- 
pero celeumate venientes contigit videre. 


is BERTHOLDI 

LIBER DE CONSTRUGTIONE MONASTERn ZVVIVILDEMSIS. 


42. Quoniam praedia a primis fundatori- 
bus collata breviter persti inximus, ad ea, 
quae ab aliis sunt tradita, succincte perga- 
10 mus. Heinricus comes senior de Monte in 
articulo mortis monachis mvisceratus, apud 
Oppintal d‘‘dit sex mansus. Hums fdius Hein¬ 
ricus comes similiter in extremis monachus 
effectus, apud Anchilchovin dedit sex man- 
15 sus. Ad has duas villas pertinent quinque 
mansus, constituta vectigalia reddentes. Ra- 
pot, eius alter lilius, apud Isinchovin dedit 
unum molendinum et duas houbas apud vi¬ 
ctim Gresingin nominatum. 

*) I 

wszakie nie 


Horum scilicet predictorum com!turn so- 
rores fuerunt Richinza ductrix Boemiae, So¬ 
phia ductrix Moraviae, Salome ductrix Bo- 
loniae. Istae Deo dilectae sorores cum viris 
suis et amicis magrntiea et intinita huic lo¬ 
co contulere benefiia, multa negligenliae 
nostrae causa, quoniam propter longa ter- 
rarum spacia qui deferrent ad nos non ha- 
buimus, nimis invite retinuerunt. Verum de 
liis pauca quae recordari potero pan is in- 
timabo. 

45. Ylatizlaus igitur, qui et Lauzlan, dux 
Boemiae, cum uxore sua Richinza, filL Hein- 

w kronice Ortlicba. Malienetwo to 


ta okolieznoee przechowala sij jedynie 
przyzlo, jak zdaje, do okutku. 
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rici comifis a Monte, viginti pallia ex serico 
facta dedit, diversis temporibus diversa do¬ 
na in pretio triginta et eo araplius marcas 
haLentia huic loco transmisit; insuper sou- 
tellam argenteam septem marcas appenden- 
tem abbaii Oudakico dono dedit 

Sophia duetrix Moraviae, soror Richinzae, 
uxor Ottonis ducis, dedit unum vexillum, 
dalmaticam albam, duodecim pallia, sex mar- 
cas argenti aliaque perplura, capsam ebur- 
neam. Ipsa etiam cum sorore Richinza re- 
fectorium fratrum barbatorum cum dormito- 
rio proprio sumptu a fundamentis extruxit 
et omnibus boms istum locum cum sorori- 
bus suis implevit. 

[De Bolezlao duce eiusque uxore]. 

Rolezlaus dux Boloniae cappam nigram 
albos boves habentem intextos misitj in au- 
ro, argento, palliis et maxime in multipU- 
cibus et diversis pretiosi velleris rebus plus 
quam septuaginta marcas huic monastcrio 
contulit. 

Salome uxor eius siolam auream, duas 
albas ex sericis factas, urceum argenteum 
quatuor marcas appendenlem misit, serin am 
ebumeum auro insignitum, mantcllurn su- 
um rubi um ad cappam aurifrisio decoratum, 
alium etr m mantellum ad casulam totum 
auro intextum, magno aurifrisio circumda- 
tum, inferius rnbum rubeum habentem, se¬ 
cundum morem gentis illius auro instella- 
tum. Tria dorsal a, unum serico lembo cir- 
cumdatum, unum albis leonibus plenum, u- 
num rubeum, albis foliis plenum. 

14. Denique ista prefata Salome ducissa 
serml in uno anno, me huic loco tunc 


presidente, per nuncios nostros haec sanc- 
tae Dei genitrici transmisit dona: Manum 
sancti Stephani prothomartiris cum cute, car- 
nibus et unguibus excepto poilice, et alias 
reliquias sanctorum nonaginta, inter quas 5 
precipue enituit magna pars sanctae crucis, 
dens sancti Iohannis baptistae, dens sancti 
Pangrani, dens sanctae Ceciliae, de sangui¬ 
ne Dommi, de lacte sanctae Mariae, de 
catena sancti Petri. Insuper centum libras 10 
argenti, unam casulam cum aurifrisio deco- 
ratam, cruccm auream plus quam quatuor 
ji,areas auri pondus habentem, calicem ar¬ 
genteum deauratum, urceurn argenteum de- 
auratum, pene sex marcas appendentem. Sto- IS 
lam auro deeoratam cum tanone, unum per- 
pendiculum vel cingulum, unam dalmaticam 
airo per totum contextam, quinquaginta vel 
plus marcarum precium habentem, unum sub¬ 
tile nigrum auro insignitum, unam mappu’am 20 
vel fanonem auro contextum, quae duo 20 
marcarum possunt habere precium. Unum 
dorsale ex sericis contextum, unum scri- 
nium ebumeum, unum cristallum pulcher- 
rimum, tres fquos, duas auri uncias, duas 25 
polles, unam . anam, alteram migalinam. Mi- 
tram episcopi cum ehirothecis insuper qua¬ 
tuor marcas et tria pallia cum aliis munus- 
c'uli's. Haec omnia ad nos usque per multa 
tcirarum spacia salva licet vix propter in- 30 
cursantes latrones et intada venerunt. Non- 
nulla vero, id est unum psalterium magnum 
auro conscriptum, unum dorsale, unum ta- 
pete, quae ambo ob sui magnitudinem quo- 
niam duo cqui ad haec portanda vix pos- 35 
sent suftieere cum aliis rebus, quae adhuc 
silentij sunt tegenda, remanserunt. 
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15. Islae tres Deo dilectae sororcs ad 
ornandum istum locum convenerunt in u- 
num: nam ut ita dicam, ornaverunt faciem 
templi corunis aureis, vasis aureis, argen- 
5 teis, cristallinis, eburneis, gemmis et maxi- 
me in scrieis vestimentis. Et his maxima 
pars pro victu et vestitu fratram consumpta, 
pro restauratione antiquorum, pro construc- 
tione novorum aedifieiorum alisque diversis 
10 necessitatibus venundata, reliqua adhuc ma- 
nent intacta. 

Item in Boemia Meginhardus Pragensis 
episcopus post alia numerosa munuscula cap- 
pam nigram superius et inferius aurifrisio 
15 illuminatam, a Constantinopolitano impera- 
tore sibi in itinere Hierosolymitano donatam, 
tradidit. Crucieulam cum catermla aurea sep- 
tem uncias appendentem, sanctorum reli- 
quiis plenam, tresque sto'as cum fanonibus 
40 auro contextas cum aliis donis misit. Quae 
omnia a successore eius Iohanne violenter 
nobis ablata, sed per cardinalem Dediwi- 
num Romanae aecclesiae, per Maguntinen- 
sem archiepiscopum, imo per Lotharium im- 
45 peratorem coactus reddere imuste ablata post 
multa certamina, post multa laboriosa et 
nimis perieulosa itinera, utpote in terra a- 
liena per me et Ottonem monachum no¬ 
strum sunt recepta. 

30 Seztibrana qua. dam mulier Sclava ex Boe¬ 
mia inter alia dona dorsale magnum ex la- 
na contextum, maiestate et Caroli imagine 
msigii.tum, hue misit reginae coelorum. Cap- 


pam erocei coloris illius preeiosi generis, 
quod vuigo samat appellatur a Teutonicis, 
Wizimannus noster monachus, abbas mo- 
nasleni Gladrubensis, cum aliis duobus pal- 
liis dedit nobis. Haec auro per nos decen¬ 
ter est ornata. 

Bi hilt quaedam mulier de Bolonia, S s- 
lomae ductricis pedissequa, crucem argen- 
team, gemmatam et deauratam misit inter 
alia dona, unum vexdlum, duos calices, ca- 
sulam, stolam albam et alia quoque. 

46. Quoniam eo tempore, quo haec ex- 
orsus sum scribere, custos eram aeccle¬ 
siae, libet omni generation! quae ventura 
est ad hunc locum pandere, qualis quan- 
tusve sub mea cura fuerit thesaurus acc- 
clesiae sanctae Dei gen’tricis INLiiae. 

Cruu aurea sanctorum reliquiis plena, pre- 
ciosis lapidibus rnagnifice insignita. Aba e- 
tiam crux aurea a Salome de Bolonia mis- 
sa 1 ). Item alia crux deminica praeclara, spe- 
ciosa, salutifera, de Iherosolimis per Ber- 
tholdum allata, ex puro auro et lapidibus 
ab Oudalrico pene in modum libri fabricata. 
Tertia 2 ) argentea deaurata, ingemmata, de 
Bolonia nnssa, Quarta ex auro argento aere 
et lapidibus fabricata, a Marquardo presby- 
tero data. Duae ex auricalco deauratae. Sep- 
tima parvula ex argento et auricalco et la¬ 
pidibus cum bast sua deaurata. Octava cum 
catenula tota aurea, sanctorum reliquiis ple¬ 
na, a Meginhardo Pragensi episcopo data. 


*) Ten dar, jak uwaia b'msznie Abel, nie mogl hyd przez Bertolda przed. rokiem 
1141 do xi§gi zapisany, to widad tei z iloici krzyldw tiiej wyraionej. Czwarty ra- 
czej, nie trzeci. 
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- >»ea M W» 

Eugeniusz III papicz odpowiada >:£sarzowi honrudoivi III na pro&be jego xniesiova za 
Wladytlawem II xieckm polskm% 

dnia "t gruJni*, r. 1144. 


Eugenius episcopus, seruus seruorum dei 
karissimo in Christo tilio, Conrado, illustri 
Romani>rum regi, salutem et apostolicam Le- 
nedictionem. 

Pro dilecto filio nostro C. Babenbergensi 
electo, nobilitatss tue et multorum religiu- 
sorum ac discreturum virorum litlcras et pre- 
ces recepimus et diligenter attendimus. Et 
quamuis Babenbergensem ecclesiam tamquam 
speeialcm sedis apostolice fiiiam et perso¬ 
nam ipsam pro scientia et honestate sua 
plurimum ddigamus, vestris precibus tamen 
et persoue commendationibus incitati, spiri- 
tus saneti gratia inuocata, propriis tamquam 
beati Petri manibus in eiusdem ecclesie e- 
piscopum consecrauimus, atque hiis, que de 
dignitate ecclesie sue a predecessoribus no- 
stris statuta sunt, innouatis ipsum cum gra¬ 
tia sedis apostolice et litterarum nostrarum 
prosecutione ad ecclesiam suam remisimus. 
De duce vero Polonico 8 ), unde similiter pre- 
ces tuas recepimus, dileetionem tuam scire 
volumus, quod nos proxima mediante XL 


ipsius nuncios exspectamus. Et si tunc ve- 
nerint, nos rei veritate diligentius inquisita, 
quod cum honore dei facere putuerimus, 
pro amore tuo libenter faciemus, sicut qui 
personam tuam, tanquam specialem beati 5 
Petri militem, vera in domino caiitate dili— 
gimus, et preces tuas secundum deum vo¬ 
lumus exaudire. Preterea venerabilem tra- 
trem nostrum Heinricum, Morauiensem epi- 
seopum, pro ipsius religione et honestate 10 
et tua etiam commendatione paterna beni- 
gnitate recepimus. Et quamuis ipsum tan¬ 
quam religiosum et deo amabilem virum no- 
biscum aliquamdiu in maximo honore et di- 
lectione libentissime teneremus: tamen quo- is 
niam tibi necessanum nouimus, ipsum tue 
nobilitati duximus remittendum. Versa itaque 
vice eum ddectioni tue propensius com- 
mendamus. Rogamus ut eum pro nostro a- 
more de caro canorem habeas, et ipsius £0 
salubnbus ammoiutionibus humililer acquies- 
cas. Datum Viterbii II Kalendas Januani 3 ). 


») Boczek, Cod. dipl. et eplst. Moraviae I Nr. CCLIX. *) Wladyslaw II. 3 ) 1145, 
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Eugemusz 111 papiez poltca Henrykowi , biskupowi morawskiemu , zdjqd klqlwe z Wla- 
dytlawa II xieria polskiego '). 

dnh 3 rrra r. 1146. 

Eugenius episcopus seruus seruorum dei, 
venerabili fratri Hemrico, Morauiensi epi- 
scopo, salutem et apostolicam benedietionem. 

Sicut ad vestram credimus notitiam pcrue- 
b nisse L(adislaus) dux Polonie, collecta Sa- 
racenorum multitudine, quod nostns tem- 
poribus inauditum et inhumanum est, ter¬ 
rain christianorum iiuasit, et multa mala, 
innumera etiam et execrabilia in ea teme- 
10 rario ausu commisit. Lnde frater noster L. a ) 
bone memorie Gneznenzs ecdesie arehiepi- 
seopus, zelo institie succensus, ipsum ex- 
communicationis vinculo innodauit. Nunc au- 
tem, quoniam ipse archiepiscopus viam u- 
13 niuerse carnis ingressus est 3 ), et ipse dux 
per nuntios suos a nobis absolui postulat, 
et satisfaelionem promittit, per apostoli a 

Eugeniusz III papiez poleca Henrykowi, biskupowi morawskiemu, ahy Gwidonowi nun- 
cgutzowt do Polski lowatzyszyl i byl mu pomocngnv'). 

SO dnia 13 wrzeinia r. 1146. 

Eugenius episcopus, seruus seruorum dei, recusat. Quia igitur de persona tua valde 
venerabili fratri Heinrico, Morauiensi epi- confidimus, per presentia tibi scripta man- 
scopo, salutem et apostolicam benedictio- damus, quatenus dilecto filio nostro G(ui- 
nem. Qui de fratrum suorum caritate con- doni) dyacono eat dinali 6 ), prudenti siquidem 
25 fidit, ef rnandare, quo agenda fuerint, non- et honesto viro, cui in Polonie pai libus 

*) Boczek Cod . dipl. I Nr. CCLXYI. a ) Areybiskupem gnieznienskim byl wtedy 
Jakub ze Znina, i onto kL§tw§ rzucil na Wladyslawa. W oryginalnej bnli papiesl'iej 
musiala tu bye gloska J. nie L. *) Jakub wedlug Niesieckiego (I str. 20) umarl roku 
1144. Dlugosz {Cat. arckiepp. Gnesr. lkp. bibl. Ossol. Nr. 619 str. 46 ) rok jego smierci 1148 
mylnie podaje. 4 ) r. 1146. a ) Boczek Cod. dipl. I Nr. CCLXXL 6 ) Ten Gwido byl 
kardynalem P. Maryi w porfyku. W zwiaiku z jego podroiij do Polski b$ nastgpujace 

MonumtiUa Pol. hat Tom. II. * 


vobis scripta mandamus, quatenus eodem 
duce ante presentiam vestram euocato, con- 
gruo loco eum eonueniatis, et si in pre¬ 
sentia vestra propria manu iuramentum pre- 
stiteril, quod de causa, pro qua excommu- 
nicatus est, mandatum nostrum, quod per 
nosmet ipsos, slue litteras, seu per nun- 
tium nostrum ei faciemus, suscipiat et ob- 
seruet, eum ab eadem excommunica'ione 
absoluatis. Hoc autem ab eo iuramento sus- 
cepto causam excommunicationis et damna 
ab ipso et per ilium illata et totius rei ve- 
ritatem, et quid ipse dux exinde sustinere 
possit vestris nobis litteris significetis, et 
nos rei veritate cognita, quod inde statu- 
endum fuerit, auctore domino statuemus. 
Datum Viterbi V Nonas Mail 4 ). 
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vires noslras eommisimus, in liiis, que sifci I al.a terra .11a, que nouiter luce christiane 
agenda inenmbunt tam in Polonia, quam in | fidei est perfusa, tanquam apostolice sedis 

trzy listy : 

I. Gwido kardynal SS. Kozmy i Damiana i kanelerz papieski przesyla przez Gwido- 
na, nuncyusza do Polski jadaeego, list Anzelmowi bi&kupowi hawelberskiemu pisany we 
wrzesnra r. 1148. 

Karissimo fratri et amico A(nselmo) venerabili Havelbergenii episcopo G(uido) sanctae 
Romanae aecclesiae diaconus cardinalis et canceUarius salutem. 

Cum tuam non possimus frequenter habere piaesentiain , scripta tua tamquam personae 
vicem gererHa laeto cordt suscipimtie. Per frairem nostrum Guidonemi cardinahm, qta ad 
partes Poloniae mittitur, litteras volunlatem nosiram pro eo et de to continents tibi d'rexi- 
mus. Breviler voids cuncta ctmpleclimur, vestri memoriam gerimvs, et vt rolls prospera 
nmeta mccedant optamas. Convmunem amicum nostrum abbatem Corbeiensem nostro nomine 
salutale. Jaffe, Bibl. rer. Germ. I Nr. 121. 

II. Gwido kardynal z Polski wracajaey wzywa Wibalda, aby przybyl do Saxonii; w 
maju lub czerwcu r. 1149. 

G(uido) Dei gratia sanctae Romanae aecclesiae diaconus cardinalis el apostolicae sedis 
legalus venerabili fratri IFj ibaldo) ahlati Slabulensi salutem et dileclumem. 

Frater nitati veslrae praesentibus scriptis nolifeare decrevimus , quod peracla legalione 
dormi papae in Poloniam ad paries Saxomae devenimus, Viiqv* pro complenda legaiione eius- 
dem domini nostri de constitutions episcoporam in Leuttciam sea etiam pro negotio d'ucis 
loteris (?) quod vobis non extat incognitum, moram necessario fadmus. Quia vero in ulro- 
que regotio vestro auxilio seu consilio summopere ivdsgcmus, fratemitatem vestram aitenl- rogamus, 
afque ex parte domni papae et canceUarii voids mandamus, quatinus his susceptis . Uteris, omni 
occasion ac dilatione poslposita , ad nos vematis, vt in praedzclis negotiis, mcut oportet et 
domnus papa confidit, assistere valeatis. Jafie I Nr. 184. 

III. Wihald odpowiada Gwidonowi, 4e do Saxonii przjbyc nie mo2e; w czerwcu r. 1149. 

Revererdo patri suo et domino G uidonil venerabili sanctae Romanae aecclesiae clacono 

cardinali apostolicae sedis legato frater Wpbaldas) De' gratia id, quod est in atcclesia ca- 
tholica exiguas orationes et devotum servitium. 

Postqua.r de transit* vestro in Poloniam vera relatione comperimus, bngo tempore 
api'd Corbeiam in ea expectations solliciti atque suspe -si fuimus, ut in reditu vestro ct,mpe- 
tentcr vob's occurrere possemus et tam devotum quam debitum turn In persona turn in rebuts c&- 
seqjivm pro revererdia demm papa et domni cancellarii et pro vestrae personae honor ifocn- 
tia cum omni fide et sinceritate exhiberemus. Set quoniam crebra mala, quae Lotharingiam et 
prempue Arduennam nosiram assiduis predis atque rapinis et incerdiis affligunt, ms Mac 
transire compulenni et nos colidianls pressuris tanquam in acie dimicantes implicilos fenent, 
multum ex ammo dolemus, quod ad vestrae iussionis ma -datum veslrae sublimUati occumre 
tam longe positi von vahmus, precipue cum vesiris sollicitudinibas desit cooperator ep’scops* 
Ansehnus , in cuvo> prudentia et fidei: censilio plurimum posset inn F centra discretio. Preterta 
dominus vaster rex Ron anorum Cuonradus Ratiepo/sam in octavis pentecostes perveniens, mint 
nobis hgafos cum litteris, predpims, ut in martirlo aposlclorum Petti et Pattli iibi absque 
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\icarin, diligenter assistas, ipsique opem ct striotus, ouidentius manifestes, et illiro doo 
consilium studeas exhiberi; ut, dum per grata et hominibus fruotunsa per ipsius rni- 
discretionis tue solatium vd fauor. m sub- sericordiam operetur. Datum Aparme Uibus 
sidium fucrit assecutus, quanto circa Ro- Sepiembris. 

5 manam ecclcsiam caritatis vinculo sis a- 

HenryP syn cesarza Konrada, krol rzymski, prosi Eugenimza III papieia za Agnieszka 
siryjenka awoja, aly jej byl pomocny w odzyskariu Ironu polskiego 

r. 1147. 

Dileetissimo in Christo patri Eugenio sum- tocicns repetita rnandata reliquit, ut vos si- 
10 mo et universali ponldiei Henricus Dei gra- cut ipsurn filiali et inlimo affectu diligerc- 
tia Romanoruin rex filialem per omnia di- inus, ut a vobis tanquain a fidelissimo ac- 
lectionem et debitam in Domino reverentiam. tatis nostrae tutore verum consilium ct com- 
Sanctitati \estrae totis aniini viribus mul- petens adiutoriuin in omni oportunitate no- 
tas gratiarum acliones referimus, quod le- slra speraremus. In quo traditae nobis ab 
legates nostros et litteras affcelione paterna ipso disciplinae proposito constanter perma- 
suscepistis, et dulcissimis responsis \estris nentes, reverendam nobis paternitatem vc- 
nostram aetatem ad divinae religionis cul- stram pio studio salutamus, orantes. ut pc- 
tum ct sanctae aecclesiae amorem benign# ticioncs nostras quae in subiectis habenlur 
informastis, et de absentia ineliti patris no- intra efficatiam exauditionis admittatis. Pri- 
20 stn, vestri utique devotissiini lilii, pi am et mum quidem, ut karissimum nobis palrem 
efiieacein eonsolationem exlnbuistis. Vestris ac praeceptorem atque adiutorem nostrum 
ergo apud Deuin intervenientibus mentis, Henricum, venerabilem Mogufitinum archie- 
quantum per ip<uus gratiain aetate ct in- piscopum, nee non alios archiepiscopos, e- 
duslria pro fie ere possuinus, tantumdern in piscopos, abbates, praepositos seu ceteras 
27 vestrae personae et sacrosanctae Romanae personas, quae de regno patris nostii, ad 
aecclesiae dilectionem ac tolius catholicac cuius successionem Dei largientc miscricor- 
eedesiae defensionem cresciinus. Siquidcin dia ordinal! sumus, ad \Tstrain praesentiam 
pater noster a nobis sub \exillo sanctae trauseunt, dementi bonitatc suscipiatis, eos- 
erucis recede ns, haec nobis suprema et mul- que ammonitionc sedula, quod patienter et 

alio dilationis impe'Hmenlo present iam noslram exhiberemus. Misimus ve.ro ad vestrae excellm- 
tiae pedes procurators nostros , quibus confidenter iuperobilis , ut iuxta beneplacitum veslram de 
rebus noskis vestris oportunitatibus subserviant. Vestra veto bonitas , sicut de vobis’et de lota. 
Humana aeccleeia confidimus, necessarium eis patrocinium non denegaibit. Jaffe I Nr. 186. 
’) Martene et Durand Vet. Script, et Monvm. CM. tom II str. 23 2. Jaffe Bill. rer. Germ. I. 
Nr. 68. YVedlug tego ostatiiiego list niniejazy pisany byl okolo gruduia r. 1147. 
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fortiter absentiam pains noslri feranl, et 
nostram indolem educare studeant exhortari 
non abnuatis, qualinus et tpsi cum gaudio 
in proprio suae dignitais sfatu ad sua re- 
vertentes, reditum patris nostri cum iocun- 
ditate expectent et noslris atque regni op- 
portumtalibus debitum fidei et consilii effec- 
turn accomodent. Dueissa quoque Poloniae, 
nostra amita'), turn per sententiam excom- 
municationis, quae a vobis in ipsam pro- 
muigata fuit, turn per absentiam patris 
nostri sui utique dommi et fratris , vim 
patitur et de terra sua et de honore sui 
ducatus exulare cogitur. Super qua re ve- 
slra discietio bene meminisse debet, quod 
pater noster eandem sororein suam can- 
ccllario vestro ®), viro utique sapienti et 
bonesto nobisque karissirno, in manum 
commisil, et per eum vestrae celsitudini 
ipsam attente eommendavit, ut videlicet ad 


eius restitutionem clementem operam ad- 
hibere dignemini. Corbeiensem quoque ab- 
bafetn WibaWum, nostrum utique e( regni 
noslri fidelem, pari ddigentia et simili stu¬ 
dio in manum praedicti cancellarii vcsiri 5 
per manum incliti patris nostri praesentiali- 
ter commissum vestrae mansuetudini nos quo¬ 
que commendamus, ut eum in omni ne¬ 
cessitate sua clementes protegatis, el prae- 
cipue in duabus^abbatiolis obtinendis, vide- 10 
licet Kaminata et Visbicke, quae quia fere 
collapsae et destructae erant tam in reli- 
gione quam in possessionibus, mansuetissi- 
mus pater noster eas Corbeiensi monasterio 
et praefato abbati iure proprietario contulit, 15 
quatinus per ipsius industriam divinus ibi¬ 
dem ordo reformetur, et, possessionibus re¬ 
collects quae dispersae sunt atque con- 
servatis, loca penitus, ut coeperant, non 
destruantur. 20 


Eugeniusz III papiez przyrzeka Henrykowi, ze prosbie jego za Agnhtzkq wniesionej 
slarac si$ b^dzie za dose uczynic 3 ). 

duia 1 kwielma 1148. 


Eugenius episcopus semis servorum Dei, 
dib cto in Christo filio Heinrico iuniori Ro- 
manorum regi illustns imperatoris Cunradi 
filio salutem et apostolicam benedictionem. 

Litteras et nuncios tuos debita benignita- 
te suscepimus, et eorum preees diligenter 
attendimus. Personam siquidem tuam vera 


in Domino caritate diligimus, et, in quibus 
secundum Deum possumus, paternae devo- 25 
tionis memores, volumus honorare Ideoque 
tuae amitae, pro qua rogasti, consueta a- 
postolicae sedis dementia per nuncium no¬ 
strum, quern ad partes illas duximus desti- 
nandum, auctore Domino, quantum cum ho- 30 


’) Agnieszka, corka Leopoldall austryackiego xijcia, a 4oim naszego Wladyslawa II 
% Pol ski wraz z mjiem swoim wygnana. Wit Armpeck u Peza SS. rer. owtr. I str. 1193. 
Roczniki polskie u Pertza M.G. t. XIX str. 590 tudziei 626—62?. P) Gwidonowi. Mar- 
tene et Durand Veter. Script, et Mon. Coll, tom II 8tr. 239. Jafid Bill. rer. Germ, l Nr, 80. 
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nestate nostra poterimus, providere curabi- 
mus. Ceterum, in puerili aetate constitutus, 
ita bonis et honestis actibus incumbere stu- 


deas, ut de tuis successibus mater tua sanc- 
ta Romana aecclesia gratuletur. Data Remis 
kalendis Apnlis. 


Eugeniusz III papiei wlmerdza gianice dyecezalnc bkkupstiva wladyslawskiego tv Kv- 
5 jawach 1 ). 


dnia 5 kwictnia 1148. 


Eugenius Episcopus, Servus Scrvomm Dei, 
Venerabili Fratri Vernero, Yladislaviensi E- 
piscopo 2 ) et Successoribus Canonice insti— 
10 tuendis. Quoties illud a nobis petitur, quod 
rationi et honcstati convenire dignoscitur, 
animo nos decet libenti concedere, et pc- 
tcntium desideriis congruum impcrtiri suf- 
fragium. Quocirca, Venerabilis Frater, tuis 
15 iustis postulationibus clementcr annuimus, et 
Vladislaviensem ecclesiam, cui Deo autorc 
praeesse dinosceris, sub Beati Petri et no¬ 
stra protectione suscipimus, et pracsentis 
scripti privilegio communimus, statuentes, 
'.Out terminos tui episcopatus, quemadmodum 
a bonae memoriae Aegidio, Tusculano Epi— 
scopo, tunc apostolicac sedis legato, et a 

■ 

B Boleslao , nobili eiusdem Terrae duce , sta- 
tuti sunt, absque diminutione aliqua, Tu et 
I 25 Tui successorcs in perpetuum possideatis. 
Quascunque praeterca possessiones, quecum- 
que bona ea Ecclesia in praesentiarum iu- 
ste et canonice possidet, aut in futurum 


concessione pontificum, largitione Regum vel 
principum, oblatione fidelium, seu aliis iu¬ 
stis modis, Deo propitio poterit adipisci, fir- 
ma Tibi, Tuisque successoribus, et illibata 
permaneant. In quibus hacc specialiter du- 
ximus exprimenda: castrum videlicet Wol- 
borz cum omnibus suis appenditiis, Ecclc- 
siam Sanctae Mariae in Zawichost, cum ca- 
stro Lagow, et decima eius, aliisque ap¬ 
penditiis, nonum nummum de omnibus quae 
solvuntur Ecclcsiae Sanctae Mariae in Sen- 
domir secundum polonicam iustitiam; prac- 
posituram Sancti Michaelis in Cracovia, cum 
omnibus ad cam pertincntibus; Castrum Gdansk 
in Pomerania, cum decima tam annonae, 
quam omnium eorum, quae de navibus sol¬ 
vuntur, decimam partem de moneta et de 
iudiciis totius episcopatus. Nulli ergo homi- 
num liceat, praefatam Vladislaviensem ec¬ 
clesiam leinere perturbare aut eius posscs- 
siones auferre, vel ablatas rctinere, seu qui- 
buslibet molestiis fatigarc, sed omnia con- 


') Damalewicz Vitae Vladislaviensium episcoporum. Cracoviae 1642 str. 32. Hartknoch 
Preuss. Kirchenhistoria. Frankf. 1686 str. 175. Preussisc/ie Sammlung allerley bisher unge- 
druckter Urkunden tom I w Gdansku 1747 str. 371. Wilhelm Hasselbaeh: Codex Pomeraniae 
diplomatieus tom I w Greifswald 1843 Nr. 17. 2 ) Wedlug Dlugosza Vitae episcoporum via- 

dddavimsmm (R§kop. bibl. Oss. Nr. 619. k. 102' —104) by! biskupem wladyslawskim Swid- 
„fiervJz-od roku 1129—1156; Werner zas dopiero od roku 1171—1178. 
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serventur eorum, pro quorum sustentatione 
et gubernatione concessa sunt, usibus ora- 
nimodis profutura, salva sedis apostolicae 
autoritate. Si qua igitur in futurum Ecclesia¬ 
stics secularisve persona, hanc nostrae con- 
stitutionis paginam seiens, contra earn te- 
mere venire tentaverit, secundo tertiove com- 
monita si non praesumtionum suain con- 
grua satisfactione correxerit, potcstatis ho- 
norisque sui dignitate careat,, reamque se 
divino iudicio existere de perpetrata iniqui- 
tato cognoscat, et sanguine Domini nostri 
Jesu Christi aliena fiat, atque in exlrcmo 
examine districtae ultioni subiaceat. Cunctis 
autem cidem loco sua Jura servantibus sit 
pax Domini nostri Jesu Christi, quatenus et 
hie fructum bonae actionis percipiant, et 
apud districtum iudicem praemia aeternae 
pacis inveniant Amen. 

Ego Eugenius Catholicae Ecclesiae Epi— 


scopus. Ego Linarus 1 ) Tusculanus Episco- 
pus. Ego Oddo Diaconus Cardinalis Sancti 
Georgii. Ego Octavianus Diaconus Cardinalis 
Sancti Nicolai in carcere Tulliano. Ego Gre¬ 
gorius Diaconus Cardinalis Sancti Angeli. E- 5 
go Guido Diaconus Cardinalis Sanctae Ma- 
riae in Porticu. Ego Hiacynthus Diaconus 
Cardinalis Sanctae Mariae in Cosmedin. Ego 
Hubaldus Presbyter Cardinalis Tituli Sanctae 
Praxedis. Ego Aribertus Presbyter Cardinalis 10 
tituli Sanctae Anastasiae. Ego Julius Pres¬ 
byter Cardinalis Tituli Sancti Clementis. Ego 
Jordanus Presbyter Cardinalis Tituli Sanctae 
Susannae. 

Datum Romae 2 ) per manum Guidonis Sane- 15 
tae Romanae Ecclesiae Diaconi Cardinalis et 
Canccllarii. Nona 3 ) Aprilis. Indictione XL In- 
carnationis Dominicae Anno 1148. Potifica- 
tus vero Eugenii III Papae anno quarto. 


Henryk, notaryusz cesarza Konrada, uwiadamia Wibalda opair , ze eesarz pragnie rady 
jego zasiqgnac wzgledem przywrocenia Agnieszki na iron pvlski*}. 

r. 1149. 

Domino suo W(ibaldo) Corbeicnsi et Sta- 
bulensi abbati H(einricus) suus servitium servi. 

Sicut dignatio vestra mihi praecepit, littc- 
ras vestras domino regi transmissas de verbo 
ad verbum fideliter ei interpretatus sum. Occa- 

’) Hasselbach sadzi, ie imie to moglo bye przekrecone z Imams. 8 ) Zauwa^ 
ju & wydawca dziela Preumsche Sammlung, ie Eugeniusz III papiez znajdowal sie 1 
1148 nie w Rzymie, lecz w Eemis we Francyi na koncilium (Baron, amici', eccl. 

431J. Prawdopodobnie wiec z Eemis zrobiono Eomae przez mylke. 3 ) I tu zdaj 
mylka pisarska zamiast Nonis. *) Martene et Durand Vet. Script, et Monvm 
tom IL etr, 361. Ja£K Bill, rev. Germ. I Nr. 182, 


sionem vero remanendi apud Stabulaus, etsi a 25 
domno rege vobis impetrarc potuissem, temp- 
tare nolui, propterea quia considerata n gn- 
tioruni multiplicitate tarn regi quam vobis hi'' 
damnosum esse animadverti. Secreturi 
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quod dico. Domnus rex legationem tam ad 
Romanos quam ad domnum papam consilio 
fidelium suorum ordinare intendit. In hoc 
consilio discretio vostra domno regi neces- 
5 saria erit. De expeditione quoque in Italiam 
promovenda, et sorore sua ducissa Poloniae 


restituenda rex consilium vestrum habere de¬ 
bet. Pro pace restauranda ct confirmanda 
studiose rex et cfficaciler laborat. Omnis ho¬ 
mo dobiti sui ita persohat, ut nichil omni- 
no debiti sui semper existat. 


List Maieusza liskupa krakowskiego do sw. Bernardo o nnwracaniu Rwi*). 

okoto r. 1150. 


Bernardo Dei gratia clarevallensi abbati, 
10 viro venerabili et reverendo, omni praeconio 
digno etmerito sanctitatis insigni, Malthaeus 
ejusdem gratia cracoviensis cpiscopus et co¬ 
mes... Petrus 8 ) quos facit faccre fruetus. 

Grates Deo nostro refei imus, grates siqui— 
15 dem infinitas, quivostalcm, o abbalum de- 
cus et gloria, nostro suscitavit saeeulo, quem 
sollicitudo omnium ecclcsiarum quemadmo- 
dum vas electionis nunquam et nusquam 
praetereat, quem infirmitas aliorum cogat 
20 pariter infirmari. Cujus meritis Deus orbi bo- 
num omne largitur immento, cujus prece 


disfridus arbiter mitigalus, sententiam revo- 
cat, ac ne statim feriat peceatores iram su¬ 
spends ut parcat. 

Dilectus fdius vester magister A. nos ex 
parte vostra consuluit, si quis posset et im- 
pios Ruthenorum ritus atque observantias 
extirpare 3 ). Posset quidem Domine, posset, 
sed solus illc homo posset in quo potens 

Paw. Tes. 

gratia esset. Confidinms aulem in Domino u>- *• 
Jesu, quod si abbas clarevallensis hie es¬ 
set, hoc bonuin faeere posset. Gens autem 
ilia Rulhenica multitudine innumerabili ceu 
sideribus adaequata, orthodoxae Iklei regu- 


’) Drukowany u Peza Thesaurus Anecdotorum tom V atr. 360 z kodexu windberg- 
skiego; w Bielowskiego Wstgpie krytyeznym do dziejdw Polski str. 94 z Albertrandego 
wypisdw robionych w Rzymie w bibliotece watykanskiej roku 1790 dla krdla Stanislawa 
Augusta. W obu tych dzielacb ma taki nadpis: Matthaei cracoviensis episcopi eputoia ad 
s. Bemardum abbatem clarevallensem. De suscipienda Ruthenorum conversione. 8 ) Piotr syn 
Wlasta. Obaez o nim dzielko Mosbaclia: Piotr syn Wlodzimierza, Ostrow 1865. ®) Wi- 

doeznie chodzilo tu o obrzadek slowiarwki przez Kyryla i Metudego w Morawach i krai- 
nach z niemi sasiednich zaprowadzony, w ktdrym ciagle jakowes szczatki poganstwa upatry- 
wano. W roku 967 pisal Jan XIII papiei do Boleslawa czeskiego: Non secundum ritus 
aut seclam Bulgariae gentis vel Ruziae aut Slavonicae linguae. Cosm. 
Chron. I. 22. Okolo roku 1008 pisal sw. Bruno o Slowaczyznie wggierskiej, ie tam im- 
miscebatur cum paganismo polluta religio et coepit deterior esse barbarismo 
languidm et tepidus christianismus. Vit. s. Adalb. c. 23. Ten obrzgdek wyznawala jeszcze 
w wieku XII bardzo wielka czgsd Polski (Gal Chron. I. 16), dla tego Mateusz zaprasza 
tilicj Bernarda i do Polski i do calej Slowanii : quae plures provincias continet . 
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lam ac verae religionis instituta non servat, 
s, A-g. non attendens, quoniam extra calholicam ee- 
clesiam vert sacrificii locus non est. Nee 
solum in sacriflcio dominiei corporis sed in 
conjugiis repudiandis ct rcbaplizandis atque a- 
liis aliisque ecclesiae sacramentis .turpitcr clau- 
dicare cognost itur. ha erroribus variis, imo vero 
haerelica pravitate a primordio suae conver- 
sionis imbuta, Christum solo quidem nomi¬ 
ne confitetur, factis autem penitus abnegat. 
Ncque enim vel latinae vel graecae vult esse 
conformis ecclesiae, sed scorsum ab utraque 
divisa, neutri gens praefata sacramentorum 
participationc communicat. Hoc autem Domi- 
ne totum penetrabilior omni gladio ancipiti 
vestra praedicabo amputaret, si ut earn visi- 
taretis, vobis spiritus sanctus inspiraret. Nec 
modo in Rutherfa, quae quasi est alter or- 
bis, v6rurn etiam in Polonia et Boemia, vel 
cornmuni appelatione Slavonia, quae plures 
provincias continet, talem ac tantum fructum, 
tamque Deo acceptabilem facerctis, ut ab 
c 'as. ipso postmodum audiretis: Euge cerve bone 
et fiddk i. Aut certissime vobis omnes, aut 
fere omnes ut speramus, in auditu auns 
obedirent 

Dignamini igitur pie pater, dignamini qui 
ceteras illustratis, nostras etiam tenebras illu- 
strare. Dignamini Slav os incompositos in via 
morum et vitae ratsonibus informare. Digna¬ 
mini geMum axem vestri praesentia visitare, 
ut in adventu nostri abbatis frigus horridum 


1 L I S T Y 

aqudonis, austri gratia et Mulciberi flamine 
temperetur, ut inculta barbaries vestris mo- 
ralitatibus excolatur, ut homines inhumani 
vestra eruditione mitescant, sub jugo domi- 
nico mansuescant. Si enim gloria celeberrima 5 
el Threieius Orpheus et Thebanus Amphion 
coelo inseruntur et astris, vatumque cele- 
brantur ingenio et post mortem carmine vi- 
vunt, quod uterque sylvas et lapides id est 
sylvestres et lapdeos homines, lyrae canti- 10 
bus delin vit, legemque pati coegit 1 ), quanto 
magis nos speramus, quod gentes efferas et 
immanes sacer abbas Christo conciliet, qui 
et praeco est evangelii, et lucerna in domo 
Domini, ef divinae voluntatis interpres et 15 
melior Orpheo... et supema clarus scientia, 
et coelesti praeditus intelligenGa et omnium 
fere charismatum munere insignstus et gratia. 

Quanto autem animi, quamque ardenti 
desiderio ego et comes Petrus, vir utique 20 
circa Dei cultum et ecclesiam religionemque 
devotissimus, vestrum pie pater praestolemur 
adventum, sollus ille nobis est testis, qui 
videt secreta cordis. Nec nos soli optamus 
abbatem clarevallensem, simul in unum di- 25 
ves et pauper, nobiles et ignobiles, juvenes 
et virgines, senes cum junioribus aeque de- 
siderant. Abbatem omnis ordo et aelas, ab¬ 
batem omnis sexus atque omnis conditio, 
abbatem omnes Puloni omniumque vota su- 30 
spirant. 


') Boetiue de Cons. I m. 6. 
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Gwido kurdynat, nuncyusz, donosi cesarzowi Konradowi, ze na przeciwnikow Wlady- 
slawa i zony jego Agnieszki rzucil Jdqlwq przez papieza potwierdzonq'). 

vi styczniu r. 11 SO. 


C(onrado) Dei gratia glorioso Romanorum 
regi augusto G(uido) sanctae Romanae aec- 
clesiae diaconus cardinalis devotum servitium 
suum et orationum perseverantiam. 

5 Pro negotio nobilis et illustris viri ducis 
Poloniae et coniugis eius, sororis vestrae, 
mandato domni papae nos satis laborasse, 
vobis non extat incognitum. Verum persisten- 
tibus in duricia sua adversariis, sicut a dom- 
10 no papa nobis iniunctum fuerat et exhorta- 
tionis vestrae nobis monita suggesserunt, iu- 
sticiam de eis facere non dubitavimus. Quia 
ergo negotium illud iam advos quodammo- 


do spectare videtur, maiestatis vestrae celsi- 
tudinem attente rogamus, ut ita manum au- 
xilii vestri eidem duci etbrachium fortitudi- 
nis vestrae porrigere studeatis, ut vigorem 
aecclesiastici officii in hac parte viriliter suble- 
vetis et de indulta pace duci et sorori vestrae 
laudem a Deo et hominibus consequi valea- 
tis. Sententiam autem, quam circa adversa¬ 
ries ducis W(ladislai) et sororis vestrae pro- 
mulgavimus, domnus papa et Romana aec- 
clesia firmaverunt et usque quo resipiscant 
et ad pacem convertantur, earn sententiam 
nullatenus relaxabunt. 


Eugenivsz III papiez gromi duchowienstwo polskie, ze Mqlwy przez Gwidona kardynata 
IS i nmcyusza na xiqzqt polskich rzuconej za wainq nie uznaje 2 ). 

dnia 23 stycznia 1150. 


Eugenius episcopus servus servorum Dei 
venerabilibus fratribus archiepiscopis, episco- 
pis et aliis aecclesiarum praelatis per Polo- 
20 niajn constitutis, salutem et apostolicam be- 
nedictionem. 

Quod vos benedictionis alloquio salutamus, 
non ex vestris meritis fieri, set ex apostolicae 
sedis benignitate credatis. Sui enim debet ho- 
28 noris dolore prosterni, quisquis apostolicis 
contemnit obedire mandatis. Nos siquidem pro 
officii nostri debito de vestra et populi vobis 
commissi salute solliciti, dilectum filiurn no¬ 
strum G(uidonem) sanctae Romanae ecclesiae 

’j Jaff4 Bibl. rer. Germ. I. Nr. 225. 
QoU. "tom II. str. 406. Jaffd Bibl. rer. Germ. 

Mommehta Pol. Hist. Tom. If. 


diaconum cardinalem ad partes vestras olim 
direximus, ut et pacem inter W(ladislaum) 
ducem et fratres eius auxiliante Domino re- 
formaret, et aecclesiastica negotia tanquam 
apostolicae sedis legatus tractaret. Qui sicut 
a nobis mandatum acceperat, partem, quae 
noluit eius monitis obedire, et eos, qui eius- 
dem ducis terram detinent, excommunicatio- 
nis vinculo innodavit, et in terra divina pro¬ 
hibit officia celebrari. Vos autem, sicut acce- 
pimus, quoniam hoc cum ex mandato nostro 
non fecisse asserilis, sententiam ipsam mi- 
nime observatis. Quia vero ipse hoc nostro 

2 ) Martene et Durand Vet. Scrip, et Momm. 
L Nr. 224. 
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fecit mandato, nos tam excommunicationis et aliis aecclesiarum prelatis denun ties, et 
quara interdicti sentential, sicut ab ipso da- sententiam ipsara firmiter observes et facias 
ta est, rutam habemus, et ut vos earn ob- obscrvari, sciturus quia si quis vestrum ean- 
serretis et faciatis firmiter observari preci- dem sentcntiam observare noluerit, beati . 
nimus. Tu vero, frater archiepiscope, cui hoc Petri et sanctae Romaoae aecelesiae non etfu- S 
ex debito tui officii polissimum imminet, ut giet ultionem. Data Laterani X Kal. Febr. 
inexcusabiles sint, omnibus suflraganeis tuis 

Wibald opat doncsi Arnoldowi kanclerzowi, ze cesarz Konrad postanowd zrobid wdnq 
wyprawe do Wtoch, jak tkoro mu $ie powiedzie bez dobycia oreza przywrocic na tron polski 
siostre smjq Agmeszlcc *)• 10 

w lulym r. 1150. 

Dilecto domino et amico suo Airnoldo) can confidimus; que plenius a clerico vestro 
venerabili sancfcae Coloniensis aecelesiae pre- E. cognoscere poteritis. In quantum vero 
posito maiori, regiac curiae cancelario, fra- intelligere et diiudicare potest nostra capaci- 
ter W(ibaldus) Dei gratia id, quod est in tas, dominus noster rex omne studium et |5 
aecclesia catholica, se ipsum et sua universa. consilium suum convert t ad disponendas et 

Acephalas btteras a v obis accipere consue- gerendas res publicas, nec modo tempus red- 
vimus. Quas qui scribunt similes sunt illis, imit nec causas perfunctorio transitu eludit 
qui prandent illotis manibus. Semel correptus, Inde est quod, ordinatis serio et rationabili- 
de cetero emendabitis. Ad penultima vestra ter rebus suis, quae ex quadam necessaria 40 
inter prima nostra vobis respondemus, quod, serie quodammodo concatenatae sunt, collo- 
quando convcnerimus, plura dilectioni vestre quium habere vult cum Saxonibus in domi- 
referre habebimus, quae ut litteris manda- nica qua cantatur Iudica me Deus 9 ) apud 
rentur, nec breve nec tutum fuit Preterca Fuldam; ubi vos interesse modis omnibus 
multa (malaj nobis dempta sunt, ex eo vi- mandat et preripit. Mittere etenun Rornarn 2 s 
delieet, quod Deo de coelis distiilante mise- cum gravitate magna et regni ac personae 
ricordiam, Guelfo, cum omnibus fere homi- suae honestate intendit, in quibus rebus ve- 
nibus suis a iuniore rege pugna superatus, stro plurimum conditio innititur; etnos tan- 
captus est. Et opinabile quidem est et ve- quam captivatos usque ad adventum vestrum 
raci eoniecturae satis consentanoum, quod, si tenet. Defixum plane et ratum est apud ipsum, 30 
hoc bonurn divina dementia non esset lar- quod, si sororem suam 8 ) absque armis in 
gita, magnos in regno motus tuisse futuros, Polomam reducere potuerit 4 ), mox expeditio- 
quos nunc ex facili posse compiimi et sulfo- nem Italicam magnifico apparatu ordinaoit. 

f ) Jafie Bill. rer. Gtrm. I. Nr. 226. 9 ) 1 kwietnia. 3 ) Agnieezkg. 4 ) Sprawf t§ 

epodziewal Big ceaar.z zaiatwie na zjeldzie w Mereeburgu, dokqd xi^igta polacy wraz z 
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Super quo nos iam dubitare non audemus, mus. Quae pueri didieimus iam senes expenmur. 
ei maxime, cum ad consilium, quod iam capta- Coe'um non inimum mutant, qui trans mare urrur.t: 
verat, hanc mirabilem el insperatam oportu- In aqua Iordanis pecrata vestra abluere 
nitatem propicia divinitas ei adiecerit. Cetera, potun tis; etenim non solum mores vestros, 

5 cum venerttis, pknius Deo prestante confere- set etiam morositatem inde retulistis. 

Wojctech. pierwszy biskup pomorski, przez Baleslawa Krzyucustego i Wardsfawa xiecia 
ohrany a przez Innocentego ll papieza wyiwiecmy, nadaje Benedyktynom w Slupsku (Mesieciny 
z powiatu Groswin ') 

3 maja 1153. 

10 In nomine sanrte et indiuidue tnnitatis. cepit sub principe eorum Wartizlauo. com- 
Adelbertus Dei gratia primus Pomeranorum munis enrundem piincipum electio et do- 
episcopus. Ex quo primum divma largiente mini pape Irmocentii conserratio me. quam- 
gratia gens Pomeranorum deuoto studio Do- uis indignum. primum Pomeranie prefecit 
mini Bolizlav. gloriosi Polonorum Dueis . ac episcopum sub apostolice confirmationis te- 
15 predieatione Ottonis venerandi Babenbergen- stamento 2 ). Ynde nos. sicut officii nostri 
sis episcopi. fidem Christi ae bbptisma sus- exigit ordo. sollicite vsque quaque sata- 

innymi na dzien 1 maja t. r. byli zaproszeni. Spomina o tem sam w listie pisanyra do 
Emanuela cesarza carogrodzkiego w mieaiijcu lotym 1150. Jaffd I Nr. 237. *) Hasselbach 

Cod. Pomeraniae dipl. I Nr. 21. a j Oto jest bula Innocentego II papieza dnia 14 paz- 
dzicrnika 1140 roku datcwana, moca ktorej tegoi Wojciecha, dawni.j kapdana Boleslawa 
Krzywoustrgo, mianuje biskupem pomorskim naznat zajac Wolin jego stolica. 

Innoctntius episcop m seruus seruor im dei, vemrabili fratri Alberto pomtrarorvm epi- 
scopo. eiusque successoribus canonice subst ‘ueniis In pcrpt luum. Ex commisso nobis a deo 
aposlolatus officio. fralribus nos/ris tarn uidnis go,am longe positis paterna vos conuenit pro- 
uisio.ie consulere . et eci lesiis in quibtts domino militare noscantur. suam ivsliciam conseruare. 
vt quemadmodum disponent* domino patre.- uocamur in nomine, lla nichilominus cor.iprobemur 
in opere. Huius rei gratia, uenerabilis frater AVberte episcope. luis iustis postulationibus de- 
menter annuimtu , et commusam tibi pomeranensem ecclesiam, sub beati petri et nostra pio~ 
tectione susciptmus. et prescntie scripti priuilegio communimus. Statuentes. ut in dnitate Wu- 
linensi in ecclesia beati Alberti episcopalh "ides perpduis temporibiu habeatur. Preterea que- 
citnque bona quascunqu: possessions tadem ecclesia in presentiarum iusle et legitime possi It t. 
aut in futurum conce stone ponlificum. largU ; ore » egum ud principu/n. oblat; one fidelium. sea 
aliis iustis modis deo propic'o potent adipisci. firma tibi toisq-e successoribus et illihata 
permaneant. In quibus hee propriis duximus expri.mnda mcabulis. Uidelicet ciuilalem ipsam 
Willin cum fort, et taberna. et suis omnibus appendidie. Castra bee scilicet Dimin. ■Treboses. 
Chozcho. Wologost. Huzvoim. Groswim. Phiru . Stargrod. cum aillis e* eorum appendiciit 
omnibus Sletin. Chamim. cum taberna et foro. uillis et omnibus eorum appendidis. Cholberg 
cum tugurio salts et theloneo. foro. taberna. et omnibus suis pertinentiis. De iota pomeranick 
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gentes pro hums nouelle plantationis aug- 
mento. et religiosorum viroium qui roope- 
ratores nostri existerent. flagranies deside- 
rio. ex Magdeburgensis ecclesie tunc opi- 
natissimo cenobio impttratis fratribus a do¬ 
mino Arnuldo abbatc sancti I hannis bapii- 
ste de Monte, eos in ripa Pcne fluminis in 
loco qui dicitur Ztulp.i. vbi prefatus prin- 
ccps Warlizlauus interfeetus occubuit 1 ). et in 
cuius mernoriam ibidem constructs est cc- 
elesia. loc.auimus. fauente et cooperante Ra- 
tiboro tunc nostro principe . eisque et ip- 
sorum posteris dccimam de tota prouincia 
Grozwin prouenit-ntem donanimus perpetuo 
iure possidendam. In eadem etiam prouin¬ 
cia primam ecclesiam dedicauimus. quam 
ct omnes alias ciusdem proaincie eedesias. 
qttecunque in futurum construentur. abbati 
ct ecclesie Ztulpensi subicctas esse dcare- 
uimus. preterea hcc ct omnia alia bona 
quecunque Ztulpensis ecclcsia possidet in 
presenti. vel a nobis vel a prefato principe 
Raliboro. aut in futurum concessione pon- 


tificum. largitione principum. vel oblatione 
quorumlibet fidelium. seu ali-s iustis media, 
prestante domino poterit adipisci. ei et ip- 
sius ministris presentibus et futuris aucto- 
ritatis nostre senpto confsrmamus. Si qua 5 
igitur in futurum ecclesiastica secularisue per¬ 
sona hanc nostre insiitutioms et confirma- 
tionis paginam ausu temerario infringere temp- 
tauerit. secundo tercioue commonita. nisi 
reatum suum digna sati&factione correxerit. 10 
anathema sit et a sacratissimo corpore ac 
sanguine domini ac redemptoris nostri lesu 
Christ! sit aliena et in extremo examine 
diuine subiaceat vltioni. Huius autem nego- 
cii testes et cooperatores erant Helmuwigus 13 
eiusdem loci prepositus. Adclbertus presby¬ 
ter et monachus. Tyodericus monaclius. Sy- 
mon presbyter. Hermanus Subdiaconus. No¬ 
biles quoque laici Pantyen. Domazlav. Ni¬ 
colaus . et ale quam plures. Acta sunt hec 20 
anno Domini M.C.LUI indie tione prima. quin- 
to nonas Maii. 


tuque ad lebam f.uuium. de unoquoqee ararle dmu memurad annom et quinque dtnarios. 
Dccimam fori quod dicitur Sithsm. Dectrnimus ergo, ut nec regi uel dud tea ulicui omiino 
homlnum liceat prefatam ecclesiam temcre pertirbare . aut etus possessions aaferrt uel abla- 
tas relincre, minuere. seu quibuslibet fatigare molestiis. Sed omnia 'ntegra conserutntur, eo- 
rum. pro quorum gubei/tatione et sustentatione concessa sunt, usibus omnimodis profviura. Si 
qua sane in posterum ecclesiastica secularisue persona hanc nostre conslttutioals paginam scions 
contra earn temcre uenire tevnptauerrt. secundo tercioue commonita. nisi reatum suum congrua 
satisfaction correxerit. potedatis honorisque svi periadum patiatvr, reamque se diuino iudicio 
exi‘store de perpetrata iniquilate cognosced. et a iacratlsoi.no corpore et sanguine dei ac domini 
redemptoris nostri Jiesu christi aliena fiat, cdque in extrema examine districts subiaceat ultio- 
ni. Cunstis autt.ii eidem loco cua lura seruantibus. sit pax domini nostri Ji.su christi. qua- 
terms et hie ft actum bene actionis perdpiant. et apud district am iudicem premia eteme pads 
inueniant. Amen &c. Hassell ach Cod. Pomer. drpl. I Nr. 16. *) 0 abiciu Warciotawa xi§cia 
pcm&rskiego okulo roku 1135 w temie miejecu spomina Helmold Chron. Slav, II. 4. 
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Fryderyk I cesan donosi Wtbaldowi o urielkim od Polakow fosdslwie i o porfanomonej 
wyprawie swojej do PMi 1 ). 

w gierpniu r. 1157. 

F ridcricus) Dei gratia Romanorum impera- spem inducti, quod nullo modo instantem 
tor et semper augustus, dilecto suo W(ibal- expeditioncm peragere possemus. Inde nos 
do) Corbeiensi et Stabulensi abbati, gratiam in misericordia Dei, in cuius manu cor re- 
suam et omne bonum. gis, omnem fiduciam nostram ponentes, II 

5 Dignas grates agimus dilectioni tuae, quod nonas August! mo\imus expeditioncm; ro- 
post curiam Bavenbergensem 2 ) ita vicinus gardes quam intime dilectionem tuam, ut 
et paratus nobis afTuisti, ut, forte a maiestate apud divinam pietatem prosperos successus 
nostra vocatus, sine cunetatione vel dilatio- et felicem reditum indefessis prccibus nobis 
ne ad omnes iussiones nostras explendas de- oblineas. 
lOvotus occurreres. Si vero Greri interim venerint, ordina- 

Scire itaque prudentiam tuam volumus, vimus, cos in Wormaeia reditum nostrum 
quod magni legati Polonorum in Halla ad prestolari. IIluc quoque post reditum no- 
nos venerunt 3 ), set nullum tale verbum unde strum per litleras nostras evocatus indubi- 
remanendi nobis darctur occasio, ad nos de- tanter aecedas; quia te inconsulto nicliil cum 
13 tulerunt, a quibusdam suis fautor'ibus in hanc Grecis tractare proposuim-is. 

Fryderyk / vesnrz donosi Wibaldowi o zwycustwie odn.esionem md Polakami*). 

we writ in u 1157. 

F(ridericus) Dei gratia Romanorum impe- loni sub iugo dominationis nostrae reducti 
rator et semper augustus dilecto suo W(i- protestantur, et nos, quo plenius possumus 
iObaldo) Corbeiensi et Stabulensi abbati gra- dilectioni tuae duximus significandum. 

tiam suam et omne bonum. Polonia quamvis arte et natura admodum 

Qnantam in expeditione Polonica 5 ), quam munita esset, ut antecessores nostri regcs 
nuper gloriose peregimus, divina pietas gra- et impcrafores vix magna difficullate ad flu- 
tiam nobis -contulerit, quantave gloria et vium Oderam pervenissent, nos tamen in 
25 honore Romanum imperium exaltaverit, Po- virtutc Dei, quae visibiliter nos praecessit, 

*) Martene et Durand Vet. Sciiptor. et Monumenlor. Collectio tom II Btr. 593. Jaff6 
Bill, rer Germ. I Nr. 465. *) Dnia 1 lipca odbyla si§ ta narada. 3 ) Bylo .to pier- 

wezych dni eierpnia, jak uwaia Jafite. 4 ) Martene et Durand Vet. Siriptor. et Honum. 
CoU. tom II str. 594. Jaffe Bill. rer. Germ. I Nr. 470. 5 ) Czas tej wyprawy podajij 

Atm. capit. Orac. u Pcrtza M. G. t XIX str. 591. pordwn. Ridewika u Urstisiusza Germ. 
Hist. str. 478. 
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sierp. clausum illorum, quas m angustis locis pre- 
cisa arborum drnsitate fecerant, et magna 
ingenii mole obstruxerant, penetravimus, et 
S3 sierp. in octava Assumptionis sanctae Mariae fluv . jm 
Oderam, qui totam terram illam quasi muro 
vallat, et profunditate sua omncs excludst 
aditus, contra spem Polonorum cum omni 
exercitu nostro transivimus. Tanta enim erat 
omnibus transeundi aviditas, ut alii profun- 
dis gurgitibus se immergerent, alii vero trans- 
natarent. Quo viso Poloni vehementer ex- 
teiriti et iarn nichil preter exicium et de- 
struetionem terrae spcrantes, munilissima ca- 
stia Glogowa et Bitum ) et aba plura, quae 
pnus ab hoste capta non fuerant,* timore 
nostro incenderunl, et ipsi, quamvis auxilio 
vicinarum gentium, Ruthenorum, Parthorum, 
Pruscorum, Pomeranorum, maximum exer- 
cifum collegissent. a facie nosh a fugerunt. 
Hos vero fugientes insecuti sumus, et per 
episcopatum Frodczlau 7 ) et episcopatum Po- 
snan transcurrentes, totam fere terram igne 
et gladio vastavimus. Dux itaque Poloniae 3 ) 
cum terram totam et populum a facie ma- 
nus nostrae periclitari viderot, pnneipes no¬ 
stros turn per nuncios suos, turn in perso¬ 
na propiia aggrediens, multis prccibus, mul- 
tis lair inis vix tandem linpetravit, ut sub 
iuga domination^ nostre redsre, et graham 


nostram recuperare mereretur. In predict© 
itaque episcopatu Posnan, in territorio Cris- 
gowe 4 | prefatus dux Bolizlaus pedibus ma- 
ieslatis nostre provolutus interventu prin- 
cipum hoc ordine in graham nostram est * 
receptus. Primo iuravit pro se et pro o- 
mnibus Polonis, quod frater suus exul 5 ) ad 
ignominiam Romani imperii non fuerit ex¬ 
pulsus. Deinde pollieitus est dare duo millia 
marcarum nobis, et principibus mille, et uxori tO 
nostrae viginti mare as auri, et curiae nostrae 
ducentas marcas argenti pro ea negligentia, 
quod ad curiam nostram non venerat, nec 
de terra debitara nobis fecerat fidclitatem. 
Iuravit quoque expeditionem Ytalicam. Dein- 13 
de iura\*t, quod ad curiam nostram Mag- 
deburgh in nalali Domini 6 ) celebrandam ve¬ 
nire debeat, super querimonia fratris sui 
expulsi plenarie responsurus. Sicque, iurata 
nobis fidelitate, et de supradictis omnibus 20 
fideliter explendis acceptis obsidibus Cazi- 
mero fratre ducis et aliis nobilibus, glorio- 
se Deo duee revertimur. Caeterum quia in 
legatione Grecorum prudentiam tuam nobis 
adesse desidf ramus, mandando rogamus di- 43 
lectionem tuam, quatinus in vigilia sancti 
Michaelis 7 ) Wirzeburc nobis occurrcre fe- 
stines. 


*) Bytom. 2 j Wroclaw. 3 j Boleslaw Kjdzierzawy. *) Krzy»zkowo w Poznanrkiem 
na lewem' brzegu Warty, 5 J Wladyslaw II. ~ 6 ) 25 gradnia 1157. 7 ) 28 wrzefinia. 
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BISKUPA BAMBEBSKIEGO. 

—- 

Jednym z point ejszgch ale mjzaduzenszych w rwszcj ojezytnie aposlolow jest Otto biskup 
bamberski. Opalrznodd dziwnie kierowala jego krekami sposobiac go tvezesnie do przyulego 
zawodu. Nad Renem w Szwabv okolo roku 1060 urodzony, znalazl lot iwielny nad Wislq, 
zkqd pozniej to do Nitmiec to znowu do Polski powolytvany, byl niejako duchowem dwojga 
mrodow ogniwem i znjas'nial najivyzsza, jaka tv owym czasie bye mogfa, tv c&rzesciamkim 
dtviecie zaslugq. Syn szlachetnyrh ale niezamoznych rodzicow: Oitona z Mistelbach i Adelaidy 
tnial nieszczejcic wczeinie ich utracic. Zostala ca'a nadzuja jego ra przyszlosc w nance, ktorej 
zie ehetnie oddawal, ale ze szczvpltj po rodzicach puicizny lichych tylko ku temu zasilkotv 
mogl mu do$tarcza< brat jego , Fryderyk. Nie cbcqc bye nodal ckzarem brutu i krewnym, 
postanowil szukad sposobu ksztalcenia sic o swokh attach. Powiodlo mu siq znaleSd przychylnosc 
dla maids u opata wurzburskiego, Henryka. Zdarzylo tie, ze wkr'dce potvclyivana opata tego 
na arcybiskupa do Polski 1 ). Nie omieszkal karzystad z tego Otto, khremu nie- by!o tajno, ic 
w Pohce nauki i hdzi uczonych cenid umiano. Zuledtvie tedy z lacinq i pisariami klusycznyms 
hlizej obeznal sie , przybyl z owymze Henrykiem arcybiskupem do Polski a ) okolo roku 10S0 3 ). 
Bylto czas wielkich wstrzasnien u nas. Walka o tnweslyture m cdzy Grzegorzem YII a Hen- 
rykiem IV toezona, w ktorej jednym z glownych bohalyrotv byl nasz Boleslatv &mialy, zblizala 
tie tolaSnie da kresu. Za t-w. Slanislawa zabicie P.otr arcybiskup gnieznit/lski rzucil klalwq 
na Boleslawa*). Grztgorz pochylona sprawe raiujac, kazcl Boleslavjowi tvznotvid arcybiskupstwo 
tv Krokotvie 5 ) i w tym celu przylyl wlasnie jako arcybiskup do ms Henryk opal wurzburski. 
Nie wiadomo jest, jak dingo ow dobroczyiica Oitona na stolicy swojej u nas zasitdal i co dq 
z nim stab po ustqpicniu do Wegier t smierci Boleslawa; o samym tylko Ottonie, ktory 
podowczas zaledwie 20 lot mogl liezye, donoszq spjlczeinl jsgo iyajotiarze, ze do Polski przy- 
bytvszy tvyuczyl siq wkrolce jezyka polskiego i mlodziez w szkolach o,vczesnych vczqc, sam 
coraz bardziej w naukacb doskonalil sie, a wzgledem Henryka zachowal siq z wiernoddq i 
przywiqzanicm 6 ). Moini zacztli go uiywae do pisama lislow i wielorakiego miedzy sobq znaszenia 

*) El»I /0 I. 2. 3. Ebbo I. 3. 3 ) Obacz Koepkego w Men. Germ. XIV str. 748 

przypisek 4. 4 ) Dingoes Cat. architpp. Gntm. rfkop. bibl. Ossol. Nr G19 str. 44\ 5 ) Lu- 
biem&i Series epp. Ploc. Cracoviae 1642 str. 33. 6 ) Ebbo I. 3. Herbord I. 2. 
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sie. Zrecznok ? jego, mluinuid nadzwytzajna i mi T a pomerzchownodc sprawify, it sie powszechnie 
podobal. Nabiernl wiec powoli coraz witkszej wzietosci u panow , przypuszczali go oni do po - 
ufaloici z solq i hojnie nagtadzali tab, ze pny otzczednosci swej i dobrem prowadzeniu sie 
stal sie niebawem zamt znym % powazattym. Z powodu posehlw bordzo zrecznie sprawoumiych 
dowiedzial sie o mm brat i nastepca Boleslawa Wladyslaw Herman i pragnal mied go na 
swuim dworzi. Przez, lat tedy kilka lyi jego kapelanem. Za jego na dworze krolewskim bytnosci 
umarla wlasnie Judyta, cot ka kVladyslawa czeskiego, a nasztgo Wladyslawa zona , poivuvszy 
mezowi syna, Boleslawa .. Gdy czas zakby uglywal, tdubieniec moznych, OUo zaczql podda- 
wad im mysl, izby krolowi ozenitnie z corkq Henryka III cesarza, wdowq po Salomonie we- 
gieiskim, doradza'i , wydawiajqc przed nimi zalety jtj i korzysci, jakieby zlad dla Polski 
splynely wykazujcc. Myiil ta znalazla zarCwno u panow jak i u krola dobre przyjecie, a Otto, 
kloi-y juz wtedy, jak sie powkdzialo, do zamoznych i powszechnie powazanych w krc.ju osob 
Sie liczyl, zaszczy- ony zoslal iwietnem w tym celu do cesarza posclstwem od Wladyslawa. 
Wywiqzal sie z niego jak nalezalo , i odlqd przez krolowe samq za najiyrzXiwszego sobie 
potifnika i przyjaaela uwazany, posylany byl przez nia czesto do ojca z rozmaitymi darami. 
W tych to, jak sie zdaje , podrozach swoich nie zapomnial on o Wurzburgu, gdzie najpieiiO 
domal byl u zakonnikow tamtejszych gosdnnosci, a znalazlszy ich teraz w ogromnym niedo- 
stalku, zasilal ich zywnoieiq i zaluzyl tam dom pngtulku dla ubogich podroznych 1 ). 

Jako poael i pcwiemik Judyly dawszy sie poznai blizej cesarzowi Henrykowi, wezwany 
zoslal po niejakim czasie na jego dwor. Bylo to wedlug wszelkiego podobienstwa r juz po smier- 
ci Judyly, i po powrocie Henryka z Wtoph. W Regensburgu, gdzie Henryk roku 1097 zielone 
iwieta odprawial, stawil sie przed nim Otto i mianowoiy zostal jego kapelanem, a w hlka 
lat poiniej biskupem bamberskim i kanclerzeir.?). W Polsce atoli czekulo nitrownie wyzsze dla 
osvbliwszych cnot jego powolanle. 

Od czasu sprzymiei zenia sie naszego Boleslawa Chrobrego z Ottonem III cesatzcm, slo• 
wiaiuzczyzna zaodrzanska przypadla wprawdzie Pdsce, ale jej posiadanie bylo thwiejne lak 
dlugo, pokad ci bracia nasi w poganstwie zostawaU. Usllowania okolo nawrocenia ich wznawiali 
raz puraz nasi krolowie, lecz takowe przez dlugi czas nie wiodly sic. Ochrzceni pod naciskiem 
ortia, wracali do poganstwa, jak t>koro orez nad nimi ciezyc przestawal. Boleslaw Krzywousty 
wluzy* w to wieeej tarah nii wszyscy jego poprzedniey. Probowal on wszelkich ku tumu 
irodkow. Gdy jednych apostdow jego poganie wytrqcali, staral sie o drvgich, a doswiadczentem 
mqdrzejszy tern zreczniej kierowaldzielem nawracania. NiejaH Bernard, rodem H szpan, zrazu 
pustelmk a poiniej w Rzymie na hnkupa wy&wiecony, przybyl do Folski i om*adczyl siezgo- 
towosciq nawracania Pomorzan. Przyjal go mile na dworze sworn Boleslaw, objainil go co 
to jest za lud, klCry on nawracac podejmvjt sic, nie tajuc bynajmniej piled nim Irudnosci 


') Ebbo I. 2. *) Ebbo I. 3. por. Herbord I. 2. 
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jakich od tych pagan dozna i nkbezpieczehslw, na jakie sie naraza. Gdy wszakie tnimo to 
Bernard oznajmil mu stanowczo, ze gotow jest pon'usc imicrc meczenskq dla Chrystusa, ura- 
dowany krol dedal mu tlumacza i przewodnika, zaopatrzyl we wszyslko i wyslal do Pomorza. 
Bernard do twardego pustelnuzego zycia nawykly, tvygode wszelka i dostatki ziemskie ze wzgar- 
d" od siebie odtrqcal, a ceniac jako mjwyzszq z cnot chrzemanskith pokore i ubostwo, tem 
przedewssystkiem nowym swoim owieezkom zaleei'' sie tanyslil. Przyszedlszy tviec do stalky 
Pvmorza, Jutina, wystmpU przed zgromadzonym ludem boso w Kchem odzieniu i poezal go- 
raco pr&emaunac o swojem wielkiem od Pana niebios i ziemi poslannidme. Pojecia aloli jego 
dziwnie siq zkrzyzowaly z pojedami tych, do kloryeh przemawial. By'y u poganskich Pomorzan 
niektore domowe cnoty, jakuh napr&zno szukalbyS byl podowczas u chrzesdan. 0 mienie slaral 
siq z nich kazdy, a zapracowawszy je, mogl bye spokojny o jego posiadame. Chaty i skrzynie 
Italy u nich olworem, kludek i zamkow zgola nie znano, a me slychad bylo nigdy o zadnem 
zJodziejstwie. Nie cterpieli tez miedzy sola prozniadwa, a zebrakow i wloczegow precz z miada 
wypedzano. Gdy tedy slynacy z du&lalkow su/oich Juliniame postrzegli m'edzy soba wpolnagiego 
Bernarda, mieniqcego sie ppslem Pana zastepow, przejeci oburzeniem . wzgarda wolali: Jako ? 
pan tak wlelki, pan tak pairing, mialby sie poslugiwad takim ,ak ty nikezemnikiem, takrn 
nedzzrzem, ktorego nie stad nawet na obuwie? Jedi on ebt.ee islolnie naszego naurocema, to 
przyszle nam niezawodme posla takiego, co bqdzk godnym przedstawmelem jego wielko&A i 
potegi. Ty zebraku, jeili ci mile jtst zyeie, wracaj co prqdzej lam, zkqdei przyszedl; nie bluzn 
o swojem poselstwie, bo ciq tu nie irnego jak lylko nedza twoja i chqd zebraniny przyuiodla. 

Chcial Bernard udowodnic cudem swe poslannictwo. »Jesii mi, powiada, nie wierzyck, 
zapalde ktory ze slarych , niepotrzebnyt h domuw, a ja przejde irud plomteni bez szwankue. 
Julimanie wzieli to za pedstep »Ten nedzarz, mowili miedzy sobq, nie ma nic do slracenia. 
Niedoslalkiem przyeisniony szuka dmierci i chce sie zarazem zemfcic za nasze odtrqcenie. Sam 
zgxnie w ogniu, ale miasto cale i dostatki nasze rozmeconym pozarem tv perzync obroci.* Stal 
paired miastd slug ogromnej wielkosct pamiqtce Juhusa Ctzara poswiecony. Wiesd powszechna 
glosila, ze sam Julius Cezar zalozyl ten grid i dal mu swoje nazwisko, ziad lei * dztde tego 
bohatyra u wurzcholka zalknietq jak iwietoic jakq przechouywano. Bernard zqdzq imierci 
meczenskiej palajqe, porwal topor i chaal slup ten obalid. Julimanie oburze. i chwycdi go i 
zhile okropnie, potem nie wtele myslqc, wsadztli go wraz z Piotrem towarzyszem jego do lodzi 
i puicili na morze, wolajqc z szyderstwem: nawracaj teraz . yby i ptactwo! 

Ta niepomyilna wyprawa miala wszakzc tq korzysc, zc data poznad blizej ow lud, ktory 
miano nauracac, a temsamem utorowah drogq dla przyszlyeh aposlolow. Wriciwszy Bernard 
wraz z towarzyszem sworn do Polski, rozpowiadal krilow, swoje przygody, i sam poddawal 
sposob, akiego chwycicby siq nalezalo, aby see aposlolslwo powiodlo. Utkwilo to mocno w umy- 
ile narego Bdeslawa. Dlugi czas zastanawial siq nad tem, komuby nowe poslannictwo naj- 
slosowmej powierzyc, ai wpadl szczesliwie na mysl wezwac ku temu Otloua. Znal go od lat 

Monument a Fol. Hut. Tom. 11. 
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daumych. Dzieckiem jeszcze bedac przypalrywal mu s:e jako mlodzianowi m dworze ojca jego 
baurlceemu, ktorego wledy cnoty powszechnie cemono i som je l enid uczyl siq, a nij tajm 
mu bylo wysokie powazanie, ktorego teraz, jako biskup bamlerski doznawal. Napisai wiec do 
niego vprzejmy list, wystawiajqc mu wielkosc zasiugi przed Bogiem, jakqby sebie zjednal na- 
wroceniem Pomorzan i oiwiadczojac golowosY swoja w dosfarczeniu mu wszystkkgo, czegoby 
tylkf) na ten cel zaiodo!. Z rados'cia podjql sie tego Otto. W maju roku 4124 przybyl do 
Polski. Najserdeczniej przez krdla i narod caly przyjmowany goscil u nas przez trzy tygodnle, 
tiakoniec tak w dolor ludzi jak i wszelkie potrzeby materyalne hojnie zaopairzony, odeslany 
zostai ai do granic krolestwa. 

Usilowania krolewskie wziely -tym razem obrot nader pomyslny. Wszelkie trudncsd, jakie 
ze strong pogan dawiano, przezwyciejyl tzczeiliwie Otto powagq swojq i roztropnoscia, a za - 
ledwie ktlkanascie mlesiecy up’ywalo, :iawrocone jui bylo cole Pomorze. Atoli nie skonczyly siq 
na tem prace apostohkie Oltona. Gdy bowiem wrodl do Niemiec, d&wiedzial Stq ze smutkiem, 
ze ghwniejsze miasta pomorskie Julin * Szczecin do poganslwa wracojq. Wyprawil stq wiec 
w roku 4127 powlornie do Pomorzan i utwierdziwszy ich we witrze chrzedcianskiej , dzido 
hwoje uwienczy ?. Wtedy dopiero powrocil juz stale do swojego biskupstwa bamberskiego i przez 
la* jeszcze 42 wzorowo oboutiqzki swoje pelniqc zakonczyl tan ze pelen. zudug swoj zywot na 
poczqlku lipca roku 4139. 

Niebawem po jego imieni zajeto siq opisami Swiatobliwego jego zywola. W licznych i 
znakvmitych czynach jego leial bogaly ku temu materyal, a nie brakto pior zdulnych, coly go 
nalezycie zuiytkowaly. W samcm otoczerdu Ottona znajdowc.it siq Ittdzie niepospolitych zdolno - 
id. Rudy phrrnzq do Pvmorza wyptawq podejmowal, przyjaciel jego Udal.yk, mttith iw. 
Idziego, polecil mu Sefryda, mlodziehca odznaczajqcego siq nade wszystko wprawq pisarskq i 
tenze nieodslepnie mu lowarzyszyl. Z Polski dal mu Boltsiaw do pomocy trzech swoich kape- 
lanow '): Wojciecha, ktory zostai potniej biskupem pomorskim; Leoparda bieglego rzeibiarza, 
ktorego rzetby na drzewie jako niepospolite pomniki umnicze dlugt czas w klasztorze zwifal- 
temkim przechowywano a ), i trzeciege, ktorego nie podano nam imienia. Orszakowi z 60 ludzi 
zlozonunu, ktorzy biskupowi z Polski do Pomorza towarzyszyli, przewodniczyl Pawel, starosta 
mntocki, mqz tak wymoumy, ze kazdej chwili mogl zcjad najwieksze zgromadzenie mmq do 
okolicznoici stosownq 3 ). Czy ktory z lych i tym podobnych iowarzyszdw wypraw Ottona nie pro - 
bowal podad za swoim do domu powrotem pismiennej o tem relacyi, tego nie wxtmy; to 
wszakze peuma, it z opowiadania tych licznych, naocznych iwiadkow krqiyly dlvgo tak w Police 
jak w Niemczeeh rozmade po czeici nawet w szczegolach niekforych sprzecine z solq o lych 
wyprawach wmdomoici, i odbtiy sie one wydatnie jeszcze w zywotach Ottona tych, jaktc 
nac duszJy. 

*) Herbord II. 9. *) Necrologium Re'nhardi abb. Zwifalt. w Przezdzieckiego »Sslsidy 

Boleelandw poLkich“ str. 84. 3 ) Herbord H. 9. BezimienniL priefl. II. 2. 
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Z zywociarzow £w. Ottona, ktorych dziela czqdciowo lub catkowicie dzii znatny , zaslugujq 
na szczegolnq uwagq: Ebbo Herbvrd, i dwaj bezimienni, nakoniec pod pewnym wzgledem 
Andrzej. Czterej pierwsi pisali jeszeze tv meku XII, ostatni w kortcu wieku AT. 

Ebbo mnich klasztoru s'w. Michala koto Bambergu byi spcltzesny Ottom, zmt go oso- 
biscie i cnoty jego tvysoko cent *. Z najwitrkszq v adosciq tvybiegal naprzeciw , gdy Otto tak z 
piti WoZej jak i drugiej wyp-awy pomorskiej powraeal, a w mutku glebokim pogrqiony znaj- 
dowal siq roku 1139 w Bambergu na zalobnem za Ottona nabozenstwie. Umar I dm a 16 ma~ 
ja 1163. 

W klasztone m. Michala przebywcl najczeiciej Otto za zytia, tam tez byl poehowany: 
mialo wiep szczegolny dla tych zakonnikow interes wszyslko, co »iq osoby jego tyczylo, roz- 
parriqtgwaU oni jego cnoty najpilniej. To tez byl, Ebbonowi pobudkc do napisania dziela, 
ktorem i uslug swoich dla klasztoru i czd swej dla Ottona zlozyl pamiatke. Pisal je wedlug 
wszelHego podobiehslwa miedzy rokiem 11 HI a 115$ rozto.’ywszy osnowe calqna trzy xiegi, 
ktore w powi ?e. claglej wylozyl. Pod wzgledem tresei swojej zaleca sie dzielo jego wiqkszq 
niz inne dokladnosciq: niektore ciekatve wiadomosd, jak na przyklad o pobycle Ottona tv 
Wvrzburgu i stosunku jego z Henrykiem opatem tamtejszym a pozniej arcybiskupem polskim; 
o dzlahniach na Pcmorzu Bermrda, i o drugiej wypravie pomorskiej Ottona nie znajdujq 
sie nigdiit tviecej jak tyiho u niego. WaJa L ctoli jego jest to, ie staral siq~ raezej wyslawiac 
i jak mjunekszq czede budzid dla Ottona, niz dcisle idc za zdarzenlcmt bez wszelakiej okrasy: 
ztqd tez i wykhd jego jest troche cietnny i aapaszony. Co do zrodel, z ktorych dzielo swoje 
ukladal, mial on pud rekq listy tak Ottona jak i do Ottona pLane; mial tviersz pochwalny 
o Ottonie: Commendatio pii Ottonis, a procz tego dokladne opisy klasztorow przez Ottona 
zaloionych usraz z przeznaczonymi dla nich funduszami. Z nich wylieral tylko niektore szcze- 
goly, a z resztq zoyla sie na latrcz owe opisy'). Mial tez dziela chronografa Helmona i kro- 
nike klasztoru sw. Michala, ktora dotqd nie byla calkowicie wydam; korzystal z niej tylko 
Ekkehard w czesci jq wypisujqc. Czerpal tez Ebbo z pudan ustnych, udzielanyeh solie przez 
znakomitych duchownych i na nie wgrnznie sie powoltije. Z nich najwazniejsze, sq te, ktdrych 
mu udzielil Udd.yk, kaplan u dw. Idz.ego. Temu to bowiem kaphnowi a iwemu pnyjacielo- 
wi najwiekszemu zwierzyl $iq byl najpiei'w Otto z zamiarem nawracania Pomorzan, pragnql 
go miec swoim towarzyszem i rady jego zasiegal. Gdy slabodd powstrzymah go od towarzy - 
szenia Ottonowi w wyprawie pierwszej, pospieszyl tern ochotniej do jego bohu w wypra vie 
drugiej i bardzo znakomity w nitj bral udzial. Ztqd wszyslko, co Ebbo z ust Udalryka za~ 
czerpnql, zasluguje na najiujkszq wiarq. Jest zresztq Ebbo jako pisarz w klasykach rzymMch 
dodc oezytany; wieeej nierownie w biblii i w pisnvzach duchownych: zna dziela Oryginesa 


') quae hie omilttuda quia alias accoratias descripta invert',un'ue J, 30, Koepke uyl- 
nie twierdzil, ic Ebbo zsyia tu na dsielo Herborda. 
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w tlumaciemu tacinsktem i pimn <w. Grzegorm ; aloli przy obfitosci tnalet't/aiu me odznaczc 
tie hysiroscia sadu t podama mm?] wiarogodne przcklada niekiedy nad te, ktore maja wi~ 
doczne znamiona prawdziuiosci. 

Zaledwie Ebho dzielo swojc o Olionie ukonczyl, wystapH nowy zopasnik w tegoz zywota 
skresleniu. Byl nim Herbo.'d scholastyk bambertni s nud w jtwcim czasie wielce uezony. Nie 
znai on osobiscie Ottona, bo jak sam wyznaje, dopiero w lat 6 po jego imierci zostal zakonni- 
kiem bamberskim, a 13 lat jegowtym klasztorze pobytu uplywilo, gdy s t e do pisania zywotu 
Ottona zabral 1 : by do to wiec roku 4158. Umavl dnia 27 wrzesn>a 1168 wpiec lat niespehiapo 
Ebbonie. Eaczac z niepospolitq wprawq pisarskq blizsza klasykuw rzymskich znajotnosc nie przeslul 
Herbord na prostem opowiadaniu, lecz staral sie vjqc rzecz swojq w forme dyalugu, w ktorym 
sam z Tiemonem i Sefrydem roznawia. Przybrane fvezen do rozmowy occby nie sq bynaj- 
mruej zmyslonemi. Tiemo mnith, pozniej przeor klasz’oru sw. Mkhala koio Bambergu byl 
niegd‘ f S ucznietn Ottona i zaskarbil sob<e u niego wielkie w.gledy. Sefrtjd zaS jest to ten sam, 
klorego Udalryk jako bieylego w piorze zalecil byl udojacemu sie do Pomorzan Uttonuwi. Odpo- 
wiednio temu rozlozyl tez Herbord tresc dyalogu. Tiemo, jako Ottona domownik rozpowiada o 
cnvtavh jego domowych ; bywalec i dworak Sefryd o wyprawach jego pomorskich, o jego na 
dworzs cesurskim za-howaniu tie. 

Nie mniejszq jak w vkl'idi e starannoic okazal Herbord w samem dzitla wykonaniu. Jest 
to aulor , ktdry mimo meklorych bledow ma tuk wysohie zalety, iz takowe slawiajq go w rze- 
dzie najznakomitszych XII wieku pisarzy Wolny, He w owych cznsach bye moglo, od przesq- 
ddw, w tom co za drughni oj'ow ada stara sie jak najwiecej zblizyc do prawdy, ktervjac sie 
zdrouym rozsadhietn , Cuda Ottona opowiedziawszy, nie zaniedbnje dodac, ze takowe zdzialane 
byly raez-ej duchowo nil materyalnie^). Nieuprzedzcny przeciw obeym, vie sehlebia tez swoim 
rodakom, wytyka wady oar ,umo mnichow t ak liskupdw i w ogolnoici na najwiekszq vAare 
zaslugvje. Jest on szczegdlniej dokladny w opisaniu pierwszej wyprawy pomorskiej ; nie tyle 
dokladtty w opisaniu drugiej wyprowy, a o czynach Ottona w 42 ostalnich latach jego zycia, 
o udziale jab lerde h at w sprawach publieznyrh cesarstwa, caJkiem zam lcza. Z> ddlem jego 
lyl Ebbo, z jego dziela zubrane wiadomosci opowiada tresciwie , chociaz sie nigdzie nan nie 
powcluje. Znal tez listy Ottona i do niego pisone, tudziez, ile sie zdaje, dw wietsz pochwal- 
ny Commendalio pii Ottonis. Procz fych pismiennych zrodel sluzyly mu ustne swiadkdw tuia - 


’) Nam ego ad vena sum apod vos et peregidmis , ante anvos tantum bisenos ei unum 
dei t) vcslra misericordia in comorciim vestrae fratemitatis adoptatus, conscius el ccmparti- 
ceps effectuz consolationum el bemorum omnium per turn vobis coUatorum. Ipsum autem in car- 
ne non ndi eo, quad ante hoc tredecinum introitus mei ad vos , sex ille annas iam hubtbat 
in tumido Cod. ms. lat. Mouac Nr. 23.582 p. 9. Otto umarl, jak jui nadmienflismy wyiej, 
roku 1139. *) I. 31. 
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rogodnych opowiadania. Z pisarzow starozytnych okazuje oczytanie w Sallustym, Wirgilim a 
szczegolnlej w Cyceronie, ktorego nawet forme ulubionq dyalogu dzielu swemu przyswoil. 

Mnich bezimienvy klasztoru sw. Jerzego jv PriefHngen, ktoryto Maszlor zalozony byi 
przez Ollona, znalazt siq rownie w polozeniu pisani jego zywotu. Bylo to jui po Ebbonieipo 
Hcrbordzie, ale jeszcze w wieku XU. Jedna z wymienionych iy dzielku jego okolicznosci do- 
ziuala bliiej oznaczyc czas, w ktorym pisal 0 Wojciechu, Boleslawa Krzyw lustego kapelanie, 
klory, jak wiadomo, towarzy'zyl Oltonowi do Pomona i byl pieruiszym birkupem potrorskim 
mowion: - klory teraz na ztolicy tamie zasiada. • Gly wiadomo, zeow Wojdech umarl d:iia 
3 kwietnia rukv 1163, idee jest widoczna, iz 6w mnich pkal dzielo $u>oje przed tym ro- 
kiem. Herbord i Ebbo starali siq objac w swych dzidach wszystkie tie moznoici szczegoty o 
Ottonie; skromniejszy zakres dal dzielku swemu mnich priefltngemki, ograniczajac siq na gld- 
wniejszych i najznajomszych Ottona czynnodciach. Wielkq iih czesc zabral z Ebbona i Her- 
borda wypisujqc kolejno to jednego to drugiego badi doslownie badt w tresci. Czynil to je- 
dnah dose nievdolnte t me w jednem miejscu widad, ie albo He zestauil zabrane z nich 
wiademoid, albo sie ich idsle nie trzymal i grzeszyl wlelomowstwem i przesadq. Wada ta 
* wyplywala poniekqd jur z samego celu, jaki sobie zalozyl. Ckcial on wielkie cnoly Ottona je¬ 
szcze wiekszemi wystaunc , aby sie czytekiicy przykladami tego nowego apr)stola jak najzha- 
wienniej budvwah. Wiernosd tedy w kresleniu czynow byta dlah rzecza podrzedna, i zdarztnia 
prmvdziwe j.rzeplata on poboznie wymyilonemi bajeezkami. Pod kazdym tedy wzglqdem nizszy 
jest od obu swoich pi przednikow. Atoll oprocz nich mial on jeszcz ; inne zrodlo: byly to po- 
dania ustne od znanych, duchownych osob mu udzielvne. Z tego zrodla zaczerpnal mektore 
dose waznc szczegoly, kl'>rych nie ma ani Herbord ni Ebbo i oneto spravmja, ze obok lam- 
tych jest i jego dzielo dla dziejow przydatne. 

Powyzsze dziela o Ottonie byly znaezny czas jeszcze przed kaninuacyq jego napisane. 
Uroczystosc kanonizacyina w roku 1189 dopeiniona data poivod do napisania nowego jeszcze 
Ollona zywotu. Uskutecznil go bezimienny mnich czy tez Kaplan z dyecezy regensburskiej, 
ktorego dzielo oglosil najpterw drukivm roku 1602 Kanizyus, ztqd tez nazywany jest bezi- 
miennikiem Kanizyusowym dla odroznienia go od prieflir.genskiego bezimiennika. Pinal tekrotee 
jakos po kanonizacyi, zowie bowiem Ollona newym palronem swego w szczegolnoici kosciofa, 
a chce izby wszystkie w ogolnosci kosvioly rowmez mm chlubid sie mogly. Przedsiewziede 
jego bylo bardzo szczup’ycb rozmiarow. Wziquiszy buwiem do rqk jedynie dztelo Hcrborda, 
slural sie to, co w niem bylo uezenie w dyalogu opowieiiiane, wylozyc po prostu w ciqglej 
powietci. OpotViada wiec po wiekszej czesci Herborda slowami , nie spmninajac nie am o 
Tiemonie ani Sefrydzie, a co oni od si*bie w picnvszej usolie u Herborda muwili, to wy- 
raza przez trzeciq osobe. Zmiana ta wszakze nie ze wszysikiem mu sie powiodh, i w kilku 
miejscach zostal slad wyrazny dyalogu. 0 swoich zrodlach nadmieniajqc , powiada: »sq to 
mezowie najwiarogodmej&i , ktony czyny Ottona na swoje oezy widzieli i wiemie nam opo - 


30 


0 S. OTTONIE 


wiadali.• Z czego widad, ze osoby w dyalogu rozmaw iajqce, bezimicnnik ten za autorout 
uwazal, a me podpada wqtpliwoici, ie wyraieniem: qui nobis fideliter enaraverunt, obj>]l 
on me opowiadama ustne, lea pima, tj. Herborda dyalog. Dzulo swoje podz idil na trzy 
xi$gi rownic jak Herbord: tv nich lardzo malo *wego co dodal, a w tem co dodal nie ma 
3 iic, coby na szaugolnq zastugiwalo uwage. Dwie prudmowy napitane do dwoch xiqg i okresy 
mejqce zwiqzad z sobq to, co po dowohych z textu Herborda t uyrzuceniach pozostah, oto &q 
wszystkie niemal bezimiennika tego dodatki. 

Andrzej ze Staffch’tjnu urodzil slq przed rokum 4465, a umatl dnia S3 pazdziemika 
roku ISOS. Byl on ziazu mnichem, poznitj opatem Jdasztoru iw. Michala koto Bambergu. 
Jcko opat polozyl wielkie okolo klasztoru swego za&lagi: przyUadat si$ usilnie do krzew tenia 
miedzy zakomikam oswiaty, pisel saw wide i biblioteke klasztor:iq w rozmaite dziela zaopa- 
trzyl. Ottona zywot dla odiwiezenia cnot tego swietego, patrona swego hlasztoru, i dla zbudo- 
wania wiemych w roku 1473 napuawszy, dwa razy go potem przerabial, mlanowicie w roku 
4487 i 1498. Do plerwszego przerobienia skloni go, jak powiada w przedrmwie, Beredykt 
bukap kamlnski; do dntgiego Jan Makary, gwardyan klasztm u bamberskiego. Pierwszemu z nich 
pteuvsze, drugiemu zai drugie przerobicnie owo podwiecil. Zadziwia jednak, ze w yczedmowach 
do obu tych opracowan, ant slowem o perwszej dziela tego redaktyi nte spomnial; mam jest 
dzis ona tylko z tlumaczenia niemieckiego. Jaki zai cel mial w podejmewanm nowej pracy 
okolo Ottona zywolu, o tem w pomienionych przedmowach swoich rozpowradojqc, wikla 
w myilach i sain sobie sprzecitvia. Raz. mowi, ze dawne zywoty Ottona napisane sq ciemno, 
a on je chce pojasnic; drtigi raz, ze dawne napisane sq proiciuchno, a on je dice w ozdob- 
niejszij wyklad przystroic. W innem znowu mkjscu twierdu calkiem przedvmie, ze gomoiciq 
mysli i ivyslowicnia zywoty dawne dla prostaezkow poj^aa sq prawte niedostepne; ze mec to 
co w nich powieduare jest zwiezle, on chce rozszerzyd, co wylozone obszern.e, skrocic itd. 
Najwiectj jeszcze prawdy mwiera see w tem jego wyznaniu, ze chclal zebrac w jednq xiqzke 
to, co gddekdmek o Ottnnic napisano. Jakoz KUmpin porownywajqc scisle te pruiobiema j ego 
z dzielem Kanizyusowego bezimiennika, przyszedl do p, zekomnia, iz Andrzej dawnych Ottona 
zywotow flrtt pojainial, am skracal, ani rozszerral, lecz po prostu przepisywol ch, rabiqc 
z dwoch roznych duel jednq xiqzke. W calq tedy Andrzeja okolo iywotu Ottona pracy, procz 
przedmow i nadpisu rozdz’alvw, pratvie nic wtecej, a jak Koepke nawet tunerdzi, zgola nic 
do Andrzeja nie nolezy. Rdzniq sie dwa ie jego przerobienia tem tylko, ze w pierwszem z nich 
wigeej z Ebbona, w drugiem wtecej z Herborda dziela wypisal. Byl zai w wypisywaniu tak 
wiemy, ze co autorowie owi mowili o sobie samych, przez picrwszq osobf czasowaika ste wy- 
ruzajqc, to i on bezmyslnie w osobie pierwszej powtarzal. 

Z pomienionych tu sw. Ottona zywotow najwazniejsze dla dztejdw $q dwa pierwsze, miane- 
mcie: Ebbona i Herborda. Rekopisma ich atoli sq nadzwyczoy rzadkie, a w czesci dotqd jeszcze 
nkodszukane. Wydawcy Monumentow hislorycznych Germans* zamkrzywszy sobie wzorowo tych 
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zywotow wydanie me szczedzili zachodu i okolo 50 kodexiw z roznych hbliotek midi do swego 
uzytku. W zadnym z rich jednak wlasdwego lextu am Ebbona ani Herborda me znalazlszy 
tlarali sie zastcpic ten medostatek zmudnemi fUologicznemi dociekaniami. Rudolf Koepke za 
skmzdwkami hlempina w pismie Baltische Studien IX roku 1842 umieszczovemi idac, przy- 
puszcznl, ze bezimiennlk Kanizyusa zachnual wiemie naslepstwo rvzdzialow dzieta Hcrburdo- 
wegh; na tem wiec przypuszczeniu opierajqe sie z tegoz bezimienmka i z dzieta Andrzeja, w 
ktcrem imie Herborda przy pojedynczych ustepach na brzegu byto dopisane, starat de odtwo- 
rzyc czyli odbudowac text tclasdwy tak Htrbordc jak i Ebboua i takjwy razem z innymi w 
zbiorze Pertza, Mun. Germ. tom. XIV. roku 1856 druk em ogtosil. &xieio jednak mumowide 
roku 1865 pmiodto sie uczonemu Wilhelmowi Giesebrechtowi wykryc rekopim perguminvwy 
z XIV wieku, w ktorym malaxt sie islolny text Herborda. Z niegu pokazalo sie, ze przypu- 
szczenie Klempina i Koepkego byto mylne, albuwiem bezmiennik Kanizyusa nastepstwa roz- 
dzialow dzieta Herb«rdowego nie trzyma! sie, lecz je dowolnle zmierit; a procz tego znalazty 
siq mektvre ustepy Herborda tv nowowykrytym kodexle dokladniej wylozone, nd w wyciagach 
Andrzeja. Nowe wiec wydanie Herborda stalo sie potrzebne i lakmern zajmuje e>c podolno 
teraz tenze sam wydawca. 

Jak sam Otto byl megdyd nader zajmujqcq osoblstosdq dla naszego narodu, tak td nie 
maze byd dla nas obojetne to, co o ezynnosdach jego spotczesni zapisali. Sa te zywoty tmd - 
kiej dla dziejow naszych wagi. Gal byl jedynym pkarzem , klory zamierzyl sobie skreslid cb~ 
szemie dzieje Polsfd z czasow Dolesfawn Krzywoustego, ale przep.owadril je zaledwie przez 
jedynascie poczqtkvwyeh lot jego panowmia. Nastepni nasi knnikarze krotko tylko i ogolowo 
o brola tego ezynnosdach napomykali, Wqtek tedy szczegolowyeh dziejow naszyeh u Gala peze- 
rwany uzupelniajq wybomie zywociarze Oitona, podojac tak o samym Bolestawie K, zywoustym, 
jak w ogole o narodzie naszytn mnostwo ciekawych wiadomoid, klore nie tylko na stosunki 
zeumetnne, ale i na weumetrzny stan, na domowe zytie narodu niemate swialio rzwujq. Gdy 
atoli zywotow tych autorowie jako cudziizietncy zajmujc sie w nieroiome wiekszej czeici opisa- 
mi spraw czysto niemieckich, umatem przeto za stnsowne wyjqd z nich tylko ustepy te, klore 
si$ odiioszq do Polski. Z Ebbona i z bezimienmka piieflingenskitgo podaje tu je wedlug wyda- 
nia Koepkego, umieszczcrego w Pertza Mon. G‘ rm. t. XIV z objasnieniami wszakie i dodatkam ,, 
klore dla badaezy i tmlosrnkow dziejmv ojczytfych potrzebne mi sie wydaty; text za£ Herborda 
biore wprost z nowoodkrytego rgkopismu, obecnie w monachijskiej krolewskiej bibliotece znajdu- 
jqcegn sie. Winiemm go uczoiiemu Giesebrechtowi, za' klorego laskawtm podredniclwem odpo- 
wiednie ustepy przepisal mi w czesd, a ineych roznire wskazal Dr. Teodor Heigel, dotaezywozy 
zarazem podobizne samegoz rqkopis.nu, ktorq tu umieszczam. Olu tym tnqzom sktadam niniej- 
szem pubhezne podziekowanie , 


EBBONIS 

VITA OTTONIS EPISCOPI BABEXBERGENSIS. 


LIBER I. 


1 . De ortu sanctiss mi Oitonh Babenbergen- 
sis episcopi ac honala convertacione ipsius. 

Igitur ex provincia Alamannorum buatus 
Otto generosa stirpe et parentibus secun¬ 
dum carnem liberas oriundus fuit, patre 
Ottone et matie Adelheida nuncupata. Qui 
ambo simplicita.i et mansuetudini operam 
dantcs, nulli violenciam aut oppressionem 
inferebant, quin immn piis operibus et ele- 
mosinis vacantes, Dei nutu ad consolatio- 
nem ecclrsiae elegantem hunc filrum g*g- 
nere merue.aint. Qui deeursa teneriori in- 
fancia litteris inbutus, ut primum annos in- 
telligihiles attigit, mirum in modum spuitu 
sapient ae et intellectus habundare coepit. 
Sed et morum gravitate et modesti habitus 
nitore cunctis acceptus et honoiabilis erat. 
Accidit forte illis uiebus, ut germana soror 
Hetnrici quarti iinperatons, Judita nomine 
los&in matrimonio iungeretur Pnlizlao'), Polo- 


niorum duci. Cui ille tanquam fidelissimus 
adhaerens capellanus Poloniam venit 2 ), sbi- 
que in brevi loquelam gentis addiscens et 
praefafae matronae obsequio deditus, pru- 
denter se agebat, donee magnus valde et 5 
nominatus in regione ilia factus est. Sed 
et nobiles quique et potentes illius terrae 
certatim ei filios ad erudiendum offerebant. 
Sicque Deo cuneta eius opera dirigente non 
mediocriter dives esse coepit in possessione 10 
auri et argenti. Non' enim in ludicris et 
vanis mundi illecebris opes sapiencia et fi- 
dclitate sua congregatas expendebat, sed ut 
vir prudens et sensatus rem suam servare 
noverat. Domna eciam Iutiita, cui familiare 15 
contubemium praestabat, frequenter per e- 
um munera varia et permagnitica germano 
suo imperatori dingebal, utpote quae nul¬ 
lum fide et moiibus inter obsequentes sibi 
praestantiorem habebat. Cuius legacionis of-- 40 


') Nie Boleslawowi, ale Wladyslawovri Uermanowi zailubiona byla Judyta, siostra 
Henryka. *) Przybyl Otto nierotfme wczedniej do Pol«ki, dubrze jeszcze za iycia Judyty 
corki Wratyslawa czeskiego a iony naszego Wladysbiwa, jak to widad z Herborda I. 2. 
Ebbo ma bogaty pod r§k§ materyi l, ma zeznania roznych osob, niejednakie, ale w wy- 
borze ich, jak to jui wyiej nadmienilem, nie cdznacza ei§ bystroscitj sfjdu: oko ieznodei 
wiarogodniejsze natraca nawiaaowo' przy koncu, a mnlej wiarogodne lub calkigm mylne, 
jakij jest na przyklad ta o przybyciu Ottona a Judyty siostrij Henryka do Polski, na 
przdd wyeuwa. 
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ficium tanta auctoritatc et circurnspectiune 
persolvebat ut per hoe eciam ipsi rerum 
Domino amrairabilis videretur. 

2. De construction*; hospitala in civitatj 
5 Herbipolensi per sanctum Otlorem. 

Saepius vero transitum faciens pei Wir- 
tzeburgense coenobium, a religioso eius- 
dem loci abbate, Heinrieo nomine, ut vir 
gravioris personae reverenter suscipiebatur, 
10 debitoque humanitatis officio benigne trac- 
tabatui , ). Cuius benevolentiae vir sagacis a- 
nimi non immemor, audiensque lllic mag- 
nam victualium rerum esse penuriam, ut 
totus misericordiae et kantatis visceribus af- 
15 fluebat s inopiae eorum condoluit. Et quia 
kantas operator magna, si est, si vero o- 
perari rennuit, karitas non est, ex opibus 
a Deo sibi concessis hospitale ad receptio- 
nem peregrinorum illic construx«t Hocque 
20 primum suae devocionis munus de thesauro 
bonae voluntatis Christo obtulit. Sic bona 
arbor fructum plurimum germinatura in flo- 
rem erupit, et quasi primicias agri sui ad 
allare veri sacerdotis detulit, ut centuplum 
25 in hoc seculo et in futuro vitam aeternam 
reciperet. Bonum plane inicium, quod finis 
est optimus subsecutus. 

3. Quomodo sanctus Otto canonicus in Ra- 
tisbona foetus se honeste habmt, ut de domna 
30 Iuditta abbal ssa lnferimis monaslerii*), quae 
erat nephs Heinrict imperatoris, qualiter evi¬ 


dent sanctum Ollonem olsequr: suo mancipa- 
verit. 

Post obitum ergo venerabilis domnae lu- 

ditae ad Teutonics reversus regiones Ra- 
* 

tisponam adiit. Ubi kanonicis in serviuo Chri- 
sti adhaerens, reverendi habitus modestsa 
ac probabdis vitae disciplina cunctis amori 
et exemplo fuit. Illu tempore abbatissa de 
inferiori monasteno magnae opinionis, ut- 
pote neptis Heinrici imperatoris et virtutum 
operatnx habebatur. Quae cemens personae 
et morum eius eleganciam, audiensque mag- 
ni consilii virum, sine mora eum advo- 
cans, ut altemm Ioseph reium suarum to- 
ciusque domus dispensatorem constituit. Et 
ille solita gravitate ac industria fideli devo- 
cione gubemabat omnia. Interea Heinricus 
imperator quoddam de principalilus testis 
Ratisponae celebraturus 3 ) et ad neplem su- 
am abbatissam divertit. In cuius obsequio 
widens tantae auctoritaiis ac reverentiae vi¬ 
rum , mirari ac delectari coepit sagacitate 
animi eius, conversusque ad cognatam ait: 
Oporlunum est soror , cunctis in hoc feslo 
anucis suit solactanttbus , et tc michi aliquod 
kantatis ohsequmm ob consangukdlatis vin¬ 
culum impendere. Ijua humiliter responden- 
te: lube, quod vis, domine mi rex, non 
enim fas est, ut averlam faaem tvam; im¬ 
perator subiunxit: Nil almd peto, nisi ca~ 
pellanum tuum domnum Ollonem, spintu sa- 


. *) Dzialo si§ to prsed przybyciem Ottona do Polski, jak si§ okazuje ze Blow autora tegoi 

w rordziale nastfpnym: libcralibiu imbutum. discipline primum ad abbahm wierzehburgensis 
ccmobii Heinricum venisse ltd. Wainy ten stoBunek Ottona z wurzburskimi zakonnikami 
pominigty zostal przez 4ywociarz6w poiniejszyeb. ®) Niedenniinster. 3 )Bylo to 24 maja 
r. 1097. Obacz Bemoldi Chronicon u Pertza M. G. V ztr. 465. 

Monumenta Pol. Hist. Tom. II. ® 
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pientiae plenum; ta'em tnim virum res publi- Nam el cancellarium eum feck, et quaeque 
ca nostra habtl necessariutn. Quo audio ab- preciosa vel cariora m palacio habuit, eius 
batissa, licet fidelissimi sui auricularii aegre fidei commissit. Hoc modo servus Dei Uo- 
ferret absces&um, imperatoriae tamen maie- dalrii-us pium Ottonem in curtem regiam 
stati contraire non potuit. Et advocans eum, accessisse f ;rebat. Alii vero dicunt eum ii- 5 
debitasque ministerii sui gracias exsolvens, beralibus imbutum disciplmis primo ad ab¬ 
et non sine lacrimis pium amorem testanti- batem Wiertzenburgensis coenob i Heinricum 
bus, prineipi assignavit. Assumptus itaque venisse, et post modicum eundem Heinri- 
Dei nutu in curtem regiam, vir tocius in- cum Dei nutu in Polonia archiepiscopatus 
dustriae et religionis ita sibi prudentissi- apiccm consceiidisse 1 ), cui ipsum fidelissimo 10 
mum imperatorem nobilitate morum et fidei adhaesisse famulatu testantur, et mirabsli slren- 
pietate devinxit, ut eum quasi unieum am- nuitate ac sapieniia in brevi per totam regio- 
plectens filium, secretalem intimum et cu- nem divulgatum, tarn ab archiepiseopo, quam 
stodem capitis sui poneret cunctis diebus. a venerabili ludita imperiali aulae assignatum. 

LIBER 8BCUNDUS. 18 

1. De episcopo Betnhardo, qui convorleridi idoneum e»s verbis ministrum scilicet pium 
gracla Pomtranos adii f , sed per eos turpiter Ottonem episcopum destinavit. Hie enim to- 
ettdus ad sanctum Ottonem declinavit, post - tus lucrand.s animabus invigilans, amplifica- 
modum pmtificalibus depositis monachus in tus est quasi Stella matut'na in medio nebulae 
monasleno sancti Michaehs foetus est. et luna plena in diebus suis lucebat, ac 20 

Igitur senescente iam mundo et die seculi veluti sol refidgens inter suos collegas epi- 
advesperascente, cum divinae pietatis digna- scopes emicuit. Huius autem apostolatus quae 
tio Pomeranos eatenus paganitatis errore faerit occai io scire volentibus apenam, sicut 
depressos, splendore fidei illuminare decre- ex ore set vi Dei Uodalrici, sacerdotis aeccle- 
visset, iuxta quod seriptum est: In mures siae bead Eyidii, quam idem pius Otto con- 25 
13*10. Rentes pnmum oportet praedicari euangelium, struxit, audivi. Cuius reverendae maturitati 

i) Wjkrywa nam tu Ebbo zdarzenie bturlso vielkiej »agi, zaslugujace m wszech- 
atronne rozpoznanie, A najprzod alowa jego alii dicunt i tutantur okazuje, ic autor mi 
przed sob^ wyraAne jHkiea 4*iadectwo. Opat tedy wiirzburaki przybyl jako arcybiakup do 
Pohki okolo roku 1080. GnieznicAskim arcybibkupem byl wtedy Piotr, o ktdrym powiada 
Dlugosz, ie rzucil klatwg na Boleelawa {Cat. archiepp. Gnesn. rkp. bibl. Oss. Nr. 619 
atr. 44'). Jakimie arcybiskupem mdgl byd wtedy Henryk? Na to znajduje ai§ odpowiedi 
w n&st§pujqcych alowach Dlugosza powttrzonych z m&lym dodatkiem przej Labie&skiego: 
Cumquc idem poid'fex (Gregorius VII) eideret Polor'am altero orbaiam archicp'scopatu , hoc 
nomine literal mas ad Bolalaum {crediderim potius Vladislaum Hcrmanum niceceeorem Bo~ 
leslai a se regno exuti, dodaje Lnbiefiaki) direxisse, eumque de restituendo archiepiscopatu 
Cracovicmi monuitst, cum odem tempera et eodsrn pcntifice Gnemensis eedesia Petrsm ar- 
chiepiacopum haberet (Series epp, PlocenJ. Cracoviae 1642 3tr. 83). is dodatek Eubienskiego 
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et spectatae coram ' Deo et hominibus fidei 
ita me neeesse fuit credere, acsi propriis 
oculis ea quae dieebat, vidissem. Aiebat er¬ 
go qu a episcopus qu dam mirae sanctitatis 
5 et scii ntiae fuit Bemhardus nomine, Hispa- 
nus quidem genere, sed Romae ad episco- 
patum eleotus et conseeratus. Hie aliquanto 
tempore heremitioam vitam cum aliis servis 
Dei duxcrat, sed deposito Romae quodam 
10 erroneo episcopo, ipse nutu divino rap f us, 
ex heremo ei subrogatus est. Qui cernens 
aecclesiam suam horrendo scismate laniari, 
quia pars una sibi pars altera depusito fa- 
vebat, ut vir prudens et dnctus in seissura 
15 mentium Deum non esse perpendens, ce- 
dendum tempori et diebus malis intellexit, 
curaque pastorali deposita, ad heremum re- 
gredi cogitabat, tamquam et ipse cum Atha- 
nasio diceret: Si propter me est tempeslas 
®0 ista , tollite me et miltite in mare. Audiens 
vero Pomeraniam adhuc gentilitatis errori 
deditam, zelo pietatts armatus illuc euange- 


lizandi gratia divertit, cupions aut illos aec- 
clesiae katholicae per fidem incorporare, aut 
per martini glonam ibidem pro Christo oc- 
cumbere. Erat enim \itae praesentis con- 
temptor suique corporis acerrimus car tigator, 
ita ut avido parcoque cibo contentus, nullo 
unquam potu nisi sola aqua uteretur. Veniens 
itaque ad ducem Poloniae 1 ), honorifice ut 
servos Dei excipitur. Comque itineris sui 
causam exposuisset, dux benigne respondit 
se quidem ardori tarn sanetae voluntatis esus 
congratulari, sed tan tarn gentis illius esse 
ferocitatem, ut magis necem ei inferre quam 
iugum fidei subire par ta sit. Cui episcopus 
constanter aiebat, ad hoc se egressum, ut 
mortis sententiam pro Christi amore, si ne- 
cesse fuerit, indubitanter excipiat. Quo re¬ 
sponse dux admodum exhilaratus, interpre- 
tem ei et viae ducem, ut petebat, tribuit, 
imprecatus ei prospera divinitus suhministrari. 
Ille autem humilitatis ac paupertatis suae 
etiam in episcopatu custos — sciebat enim 


jest niedorzeezny, okazalem to w Jfo?!, Pol. tomie I. str. 370 przyp. 3., gdzie tei na str. 
372—375 wydrukowane s$ listy Lamberta bisk pa i Wladyslawa, Swiadeztjce, it obaj oni 
naleieli do przedwncgo Grzegorzowi VII obozu, mianiwidc do stronnktwa w Polsce cze- 
skouiemicckicgo, ktore z ccsarzem Henrykiem, Wrafyslawem czeskim i Klemcnscm III 
antypapieiem trzymalo J iki za5 byl cel wyniesienia opata wiirzburskiego na arcybiskupa w 
Polsce, to wyjasnia ta okolieznose, ie Wurzburg z dwezesnym swoim blekupem na czele, 
Adalbertem hrj.bi§ Lambachu, bral iywy udzial w walee o inwestyturf, stojac po stronie 
Grzegorza VII a tem samem i po stronie naszego Boleslawa. Dla oslabicnia tedy wplywu, 
jaki stronnicy Heuryka cesarza i Wratyslawa czeskiego na duchowieustwo polskie wy- 
wiera’i, przybywal z Wiirzburga na arcybiskupa do Polski 6w HeDryk. Powiada Dlugosz, 
ie Lambert wyniesion byl na biskupstwo krakowskie nie predzej, jak w roku 1083, w 
eatery lata po zabiciu 6w. Stanislawa (Cat. epp. Crav. r§k. str. 8')- Azatem wtedy dopiero 
gdy Boleslaw Smialy jui nie iyl, i stronnictwo czeskoniemieckie zupelna . w Polsce 
otrzymalo przewag§. Ar t watpic, tc wtedy nie bylo jui mowy o arcybiskupie Hunryku, i 
zatarto nawet i!ad u nas jego w Polsce pobytu. *J Boleslawa Krzywoustego. Bylo, to 
jak sij zdaje, przed rokrem 1120: pcrdwnsj list Boleslawa do Ottona piaany u Htrborda 
II. 6. 
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regnum diaboli non potentia, sed humilitate 
Ghristi destructurn, et quia aflatim dives est, 
qm cum Christo pauper est—despecto ha- 
bitu et nudis ped bus urbem Iulin ingredi- 
tur, ibique constanter tidei katholicae seiiuna 
spargere coepit. Cives autem ex ipso eum 
habitu despu aentes, utpote qui non nisi se¬ 
cundum faciem iudicare sciebant, quis esset 
vel a quo missus, inquirunt At ille servum 
se veri Dei, factons coeb et terrae, profi- 
tetur, et ab eo se missum, ut illos ab er- 
rore idolatriae ad viam veritatis reducat. lib 
vero indignati: Quomodo , inquiunt, credere 
possumts te nunlium summi Dei esse, cum 
ille glortosus stt el omnibus diviti s plums, tu 
vei') despicalnUs et lanlae pauperlatis, ut nee 
caleiamenta habei'e possis? Non recipiemus le, 
nec auJiemus; summits tnim Dens nunguam 
tam abiectum nobis lego turn dirigeret; sed si 
revera conversionem nostram desiderat, per 
■•doneum et digrmm sme potestati ministrum 
nos visilab't. Tu vero, si vitae tuac cmmllum 
esse volums , qumlotius ad locum , unde di- 
gressus es, revertere , nec ad iniuriam summi 
Dei m'tssum eius te profilearis, quia pro sola 
tuae mendidlalis mopia relevanda hue migrasli. 
Bemhardus autetn intrepidus, immo illato 
10 . 38. sibi terrore constant ior: Si verbis mets, in- 
qmd, non creditis, vel operilus credite. Do- 
mum quamlibet veluslate conlapsam et nulli 


usui aptam igne inmisso succendile msgue in 
medium iadale, et si domo flammis abmmpta, 
ego illaestu ah igne apperaero. scilote me ab 
illo missum, cuim impelio et ignis et omnis 
simul creatvra subieda est el omnia simul 5 
elementa famulantur. Hiis auditis sacerdotes et 
seniores plebis multam inter se conquisitio- 
nem habentes aiebant: Istt insanus et despe - 
ralus est, nimia cogente inopia mortem appetit, 
morti se ullro ingent, sed et argumentosa nos 10 
circumveniens nequitia, repulsionis sme a no¬ 
bis vindidam exigit, ul sine nostro non mo- 
rialvr exitio, quia scilicet una domo succei:sa, 
totius urbis interilum subsequi necesse est. Unde 
cavendum est nobis, ne hominem vesani capitis 15 
audiamus. Non enim expedit nobis peregt mum 
mdtpedem interficere, qu a et fratres noslri 
Pruuzenses ante annos aJiquos') Adelberlum 
quendam similia huic praedicantem occiderunl, 
et ex eo omnis pressura et calamilas appreher- *0 
dit eos, tolaque substantia eorum ad nichilum 
redacta est. Sed si consullum nobis esse colu¬ 
mns, sine iniuria eum a finibus poslris cll- 
minemus, navique tnposilum ad alias terras 
transmigrate fadamus. Interim vero servus 25 
Dei Beinhardus amore martirii flagrans, ar- 
repta securi columpnam mirae magnitude s 
Iulio Caesari, a quo urbs iulin nomcn sump- 
sit 4 !, dicatain excidcre aggressus est. Quod 
pagani non ferentes, accensis animis irruunt 30 


') Wyraienic ante annos aliquot jest niedokladne, dzialo si§ to bowiem przed 120 
laty. Fukt aloli a w jest prawdziwy, albowiem Bolcslaw Chrobry micii orgiem zabicie sw. 
Wojciecha, jak to widad z nastgpujfjcvch slow scLobasty Adama bremefiekb go: Bolitlaus 
rex christianissim us cum Ottone terlio confederates omnem vi Sclavoniam rubiedt, t ed et Ru- 
z lam (Rugiaou et Pruzzos, a qtiibus passus est sanctus Adalbertus, cuius reliquiae tune 
Bolizlaits tramtulit in Poloniam. Pertz M. G. VII. 318. Pordwnaj Helmolda Chi on, Slav. 
L 15. tudziei Damiauicgo Vila ». Romualdi c, 27. w Mon. Pol, I str. 327. *) Pord- 
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super eum, crudeliterque caesum seminecem 
reliquerunt Sed Ills abeuntibus servus Dei 
Bernhardus, accurrente ad eum capellano suo 
Petro nomine ac manum ei dante, surrexit, 
5 resumptisquc viribus iterum populo verbum 
salutis annuntiare exorsus est. Sacerdotes 
vero de medio plebis eum violenter abstra- 
hentes, cum capellano etinterprete suo na- 
viculae imposuerunt dicentes* Quando qui 
10 dem lanta tibi pi aedicalioms inest avidilas, 
praedica ptscibus marts et voloJilibus coeli, ei 
cave ne ultra fines nostros attugere praesumas, 
quia non est qui recipiat te, non est usque 
ad -mum. Bernhardus autem, iuxta manda- 
15 turn euangdicum, excusso in eos pulvere 
pedum, ad ducem Poloniae revertitur, even- 
tuumque suorum non sine lacrimU retexit 
hsstonam. Cui ille: Nornte , ait, dudum prac- 
dixeram, Potneranos fidem minime acepluros ? 
-0 Non, ergo amplius caninam eorum altemptare 
velis demenliam, quia profani sunt et verbo 
salutis indigm. At episcopus: Animates, in¬ 
quit, sunt et spiritmlium pcnilus ignari do- 
norum, ideoqne homin^m non nisi ^xleriori 
25 hcbilv ireliuntur. Me quidem pro paupertalis 
meae tenuilate abiecerunt; sed si polem quis- 
quam praedicator, cuius glormm et divirias 
reverenlur, el ad eos aceessetd, spero Ulos 
iugum Chrisli spontanee subdutos. Dux igitur 
50 servum Dei dtbila apud se rcverentia per 
aliquot dies rcpausans, cum ei temporalis 
vitae praeberet admin cula, ab eius ore in 
suo pectore alimcnta referebat vitae. Interim 
curiale colloquium in civilate Babenbergensi 
58 factum est, ubi convenientibus regni princi- 
pibus et ipse Deo dignus advenit Bernhardus 


episcopus cunetisque doctrlnae et sapientiae list 
ac ceteiurum viriutum culmine mirabil s 
apparebat 

3. Quomodo sanclus Otto licentiam euange- 
Hzand* Pomeranis impelravit a papa Kalixh, 
et de viae suae sociis ac profectione usque ai 
ducem Bohemiae Ladislaum. 

Sciens ergo omnia, quae in domo sunt, 
sine disposi'ione summi patrisfamilias nichil 
esse, opus tarn arduum nullatenus absque 
Romani pontifius auctoritate inchoandum 
pracvidit. Id oque missis, ad apostolii um 1123. 
Kalixtum honorabilibus le gatis, licentiam euan- 
gdizandi Pomeranis impetravit; igitur ipso 
tempore ecclesiam sanctae Walburgae virgi- US*, 
nis in Alts nburgensi monte dediravit, ibique 
pnmum Uodalrico sacerdoti religioso volun- 
tatem suam, qt am ad paganos eundi iixam 
habebat, aperuit dicens. Quamvis div& m mi- 
chi in his parllbus tarn publica quam pr lvala 
meambant negolia, karilas tarren Christi urget 
me, ut ad propcgandam nominis eius gloriam 
difficilem ad Pomeranm peregrinationis anga- 
riam incundanltr aggrcdtar, et aut iiolalrus 
ad verae fidei callem pertraham, vet ipse morli 
pro eo, qui hone innocers pro nobis excipere 
dignalus est, succumbam. Unde inprimis agen¬ 
dum est michi, ut eiusdem fervoris et const an- 
Hae socios ct cooperalorcs assumam, qui cal 
c o ta spe *occult ad mortem, si ingruerd, pro 
Christo subeundam pc rati suit. Ad quid pruc- 
cipue te, frater ct conpresbyter karissime, ido- 
neum esse censeo, nee non et WerMierum 
sacerdolem de Erenbaeh, virum saj lentia et 
pielate ornatum, Adelberlom quoque, linguae 
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barbartme sdohtm ’), inlerprelem habere possu- 
mm. Septem ergn dierum itiducias super hoc 
acdpiens, ad inslar bom adlethae animum tu- 
um compone, et post haec quit-quid Spiritus 
smcti inspiratio cordi tuo didarerit, michi 

responde . Sed pius Otto aegritudine eius 

plus quam eredi potest contristatus, triduu- 
que ultra eondieturn tempus propter eum in 
civitate Babenbergensi demoratus, cottidie 
eum tarn per se quam per suos familiares 
visitabat, et si qua sanitatis indicia adessent, 
palema sollicitudme explorabat. Verum non 
cessanlibus doloribus, immo cottidiana Dei 
nutu incrementa caf ientibus, vir Dei electum 
suae peregrinationis comitem non sine gravi 
moerore aegrum relinquens, iter cum suis 
agressus est; Sefridum tamen, bonae indo- 
lis adolescentem, pro amore pii nutritoris 
Uodalriri in coinitatu suo admittens, intimae 
dilectioms viscenbus ex tunc et deinceps 
eum t'overe non desiit.... Post haec ad Cla- 
drunnensem coennbium veniens, honorifiee 
illic cum suis exceptus est. Nam et dux. 
Boemiae Ladizlaus honorabiles legatos suos 
illuc in oceursum pii patris praemiserat, qui 
ei debit i devutionis reverentia obsequeren*ur 
ac ducatum praeberent, usque duru in pro- 
vinciam ducis ad civitatem Pragam venit. 
Ubi 8 ) dux cum divae memoriae Meginhardo, 
eiusdem urbis episeopo, omnique clero et 
populo offn iosissime eum excipiens, magna 
ei donaria obtulit, quae ipse in usus pau- 


perum delegavit. Idem vero electus Dei pon- 
tifex Megenhardus singularem fumiliaritatis 
gratiam cum pio Ottone iam dudum habue- 
rat, ita ut pro amore eius etiam locum hunc 3 ), 
quem ilii maxirrn dilectum noverat, miro 5 
affectu excolleret, beneficiis magnis accumu- 
laret, perpetumque hie anniversarii sui me- 
rnoriam, ut hodieque apparet, Cdeli devo- 
tione disponeret. Progressus itaque pkus Otto 
abbatiam Setzkeam petiit. Inde ad Albeam 10 
divertit 4 ), in quibus locis dux Ladizlaus cer- 
tas ei mansiones usque ad terrain Pulonio- 
rum constituerat. Ibi quuque legati venera- 
bilis Polizlai ducis Poloniorum novo nostri 
temporis apostolo occurrerunt, et commea- 13 
turn victumque usque ad Gnezensem metro- 
polim habundanler exhibuerunt. Yenit ergo 
ad episcopatum Breslaensem ubi honore de- 
bito suseeptus, biduo mansit. Tertia die Pu- 
zenaensem episcopatum adiit. Unde digressus, 20 
per loca cuntigua fidei et pietatis spargens 
semina, vix intra 14 dies ad Gnezensem 
aecclesiam, quae metropolis est Poloniae, 
accessit 5 ). 

25 

4. Quarter Polislms dux Polomae sanctum 
Otlonem exceperit, ac de opertbus ibidem per 
eum fadi *. 

Polizlaus ergo dux, eomperto viri Dei 
adventu, flere coepit prae gaudio, moxque 30 
egressus cum omni clero et populo, dilecto 
patri nudis pedibus occumi, tanfaque eum 


*) Wojcicch ten, Polak, bjl iapelanem Boleetawa Krzywoustego, poiniej zostat bi- 
ekupem pomorskim. Obaez o nim str. 19 w dziele niniejszem. Inaczej opowiada Her- 
bord II. 8. *) Michelberg. 29 kwietnia. s ) Pordansj z tem Herborda II. 8 tudziei 
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devocione excepit, ut etiam filios suos lac- 
tentes illi obvios portari et vestigia eius ex- 
osculari iuberet, sarraque eius benedictione 
per manus inpositionem confirmari cum la- 
5 crimis expeteret Eiat enim dux ipse magnae 
in Christi aecclesia reverentiae, amator pau- 
perum et piissimus inopum consolator, hu- 
militatis et kantatis virtute omnibus amabdis, 
congregationibus fidelium et d mi iliis sanc- 
lOtorum magis quam utbibus extruendis ope- 
ram dare solitus. Qui etiam desiderantissi- 
mum sibi patn m Ottonem per tres ebdo- 
madas in episcopatu Gnezensi secum deti— 
nuit 1 ), in domo Iacobi praepositi maions 
15 aecclesiae, qui postea episcopus factus est'-), 
ut et doctrinae eius suavitatem degustaret, 
et oportuna quaeque sumptuum ad iter illud 
neeessanorum ei piovideret Egressus autem 
pius Otto inde a Gnezensi aecclesia, furtum 
20 quoddam In proxima villa ineurrit, quod 
mox edicto Polizlai ducis recuperavit. Ibi 
etiam comites eius Heroldus et Godebuldus 
accepta benedictione ad sua rediere. Post 
haec Deo gubemante prospero itinere usque 
25 ad fines terrae Poloniorum processit. Cum- 
que ad castrum quoddam quod Uzda 3 ) no- 


minatum est, quod est in confimo utriusque ns*, 
terrae, cum suis venisset, comes Paulus 4 ),27 maja. 
ductor eius, praemis it nuntios ad Wortizlaum 
Pomeraniae ducem, qui servum Dei Ottonem, 
fama apud eos celeberrima vulgatum, fines 
suos euangelizandi gratia adire insinuarent, 
cui tam pro suae sanctilatis reveientia, quam 
etiam aucturitate apostolici domni Kalixti, 
cuius missus erat, omni devotiune occurre- 
rent, et monitis eius seu praeceptis per 
omnia obtemperarenb Quo mandato dux 
Wortizlaus accepto, in castro Zitarigroda 5 ) 
nuncupato ei oceurrit, hononfice ilium ut 
angelum Domini excipiens. Cui pius Otto 
pacem Christi offerens, dona etiam more 
suo obtulit, hoc est sed.m cpiscopalem pallio 
obductam et dorsale prctiosum cum aliis 
munenbus, ut temporalibus ilium donis ad 
amorem coelestium facilius attraheret. Bar- 
bari autem instinctu inimici et satellitum 
eius, videlicet sacerdotum su<rum, crudeli 
impetu si per famulos Christi uruentes, mor¬ 
tem eis minari coeperunt Quo V i»o dux ad- 
modum contristatus cum suis accurrit, eo- 
lumque defensioni viriliter insistens, exterritos 
et paene iam desperatos non minime con- 


<) W samym Gnieznie bawil Otto tylko dni 7, jak m6wi Herbord II. 9, dwa tedy 
tygodnie pizypada na pobyt jego w innych miejscach tego arcybiskupstwa j opuficil za§ 
Gniezno wedlug tej racbuby dnia 27 maja. I prawie ten s&m dziefi wypadnie, gdy rozwa* 
4ym to, co autor mdwi nitfj o przybyciu Ottona do Kamina II. 5. Dziwnie sif tu daty 
pokrzyioa aly. Jaknb albowiem ze Znina wedlng Diugosza Cut. arcKiepp. Ghu sn. r^kop, >ibl. 
Osaol. Nr. 619 btr. 46 i wedlng Niesieckieg© I. 20, byl juiwroku 1120 przez Kalixta II 
papitia mianowany arcyb’skupem gnieznieftskim. Uscie nad Notecia naprzeciw njficia do 
niej rzeki Kndawy. 4 ) Starosta eantocki wedlng bezimiennika prieflingenskiego II. 2. Pa- 
welkicm (Paulicit J zowie go Herbord II. 9. 6 ) Prawdopodobnie dziaiejezy Stargard. Tak 

przynajmniej s§dzil Schottgen i wielu innych. Innego zd&nia jest Koepke: mniema on ii 
Zitarigroda byl to jakis grid nad rz ek$ Drag§ dzifi nie iatniej^cy i ktorego naswa ni« 
przecbowala sij w iadnym wigcaj pommkn. 
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112 *. solatus est. Sed et legatos sues pio Ottoni 

ent. 2. .... . , 

assignavit, qui per deserturn magnum, quod 

mminebat, continuato 7 dierum spacio eum 

transduxerun*’), ubi grande venenatorum ani- 

malium periculum incurrerunt, sed Deo pro- 

tegenta illacsi evaserunt. El post haec ad 

stagnum quoddam ventum est, ubi occurren- 

tibus sibi Pomeranensibus, quorum Deus 

corda tetigerat, et ultro fidei ac lavacri sa- 

lutaris gratiam expetenfibus, flens prae gaudin 

primicias novi gregis ovili Christi adieciL 

3. ezerw. Altera die ad villam proximam divertit, ibique 

plures Domino cooperante secundae nativi- 

tatis saeramento initiavit. 

5. Qucmodo od Pirisrutn caslrutn veniem ibi 
mtdiot baptlzavit. 

A ezerw. Tercia die ad Piritscum castrum primum 
Pomeraniae vend, ubi cives eius ad fidem 
exhortans 14 diebus sedit, eis nimirum ab- 
nuentibus et servum Dei ad alia migrare 
loca facienbbus, seque novam hanc legem 
sine primatum et maiorum suorum consilio 
aggredi non posse testantibus. Tandem pio 
Ottone assidms pro salvaiione eoi um preci- 
j«n 3.8. bus incubante, spiiitu Dei qui ubi vult spi¬ 
ral, et cui vult miseretur, tacti assenserunt, 
A ; |; et iugo fidei colla submitlentes baptizati Mint, 
quotquot erant praeordinati ad vitam aeter- 
nam. Itaque in nativjtate sancti Iohannis bap- 
tistae ad castrum magnum Gamin dictum*), 
ubi sedes ducis est, pervenit, Ubi multum 
tempus, id est 44 ebdomadas vel ampiius 
residens, aecclesias de ramis arboium, ut 


novella tunc plantatio e-ogebat, construxit, 
et ipse quidem infantes, cooperatores au- 
tem sui viros et mulieres ad Christum con- 
fluentes baptizabant. Illic ergo in cateziza- 
tione requisitum est a mulieribus, quod in- 5 
fantes necassent; nam crudelitate paganica 
puellas necare et mares reservare solebant, 
et pro hoc scelere specialis poenilentia eis 
iniuncta est Singulariter ergo viri, singula- 
riter feminae sacro abluebantur fonte, ob-1® 
pansis, ut oportunum erat, circa baptiste- 
rium velis, tanto ab invicem spacio semoti, 
ut nulla scandali alicuius occasu. Line obo- 
riri posset. 

6 . De muliere horribtlJer defuncta quae 1* 
feriare conlempserit. 

Ad confirmandam vero pii Ottonis prae- 
dicationem coeleste prodigium non defuit, 
quod consequenter hie mser. ordo rela- 
tioms exigit Nam in eodem castro Gamin *3 
muher quaedam nobilitate et divitiis prae- 
pollens, sed inimici suasionibus seducta, piis— 
iiimi apostol sui doctrinam pro mchilo ha- 
bebat, et verba eius postponens aequi no- 
lebat Unde inter alia contemptus et trans- *5 
gressionis indicia dominica die, cunctis fe- 
riantibus, ipsa in agrum egressa metebat, 
et reclamante ac prohibente familia, irreve- 
renh et infronito ammo coepto operi insta- 
bat Set pius dominus, qui praedicatoribus 50 
suis polliceri dignatus est dicens: Qui vos 
audit, me audit, el qui vos tpemit, me sptr- 
nit% evidenu miraculo ad correctionem a- 


*) U Herborda II. 10 Sefryd, Swiadek naoezny, opovdada inaezej tgpodrdi. Puszcza 
ta poctynala iij wedhag mego jaraz za Uiciem zUnowi§c granief migdaiy whuSciw^ Polikq 
a Pomorzem; podrdi zal pires niq tnrata 6 dni. *) Kamieb, djfciejisy Ramin. *) Lokaaz 10.16. 
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liorum despectionis huius vindex et casti- 
gator factus est; nam dum mulier infehx 
perlinaciter nefario operi incumberet, ac fa- 
miliae suae, cur earn adiuvare negligeret, 
5 tumida comminatione exprobraret, subito col- 
lapsa retrorsum, dicto cieius expiravit, mag- 
numque astantibus horrcrem incussit. Mox- 
que a familia plangente et ululante loculo 
imposita, per omnem civitatis ambitum cum 
to lamentabili exsequiarum celebratione eireum- 
feiebatur, eunetisque tarn man’festum Dei 
iudicium pertimescentibus, universi in fide 
et religione Christiana magis ac ruagis con- 
firmabantur. 

t3 7. Qualiler ad ufbetn magnam Min per - 
vencrit, et de periculo, quod in eodcm loco 
perUderunt. 

Progressus itaque apostolus Pomerano- 
rurn, venit ad urbem magnam fillin'), ubi 
iu Odora fiuvius praeterfluens laeum vastae lon- 
gitudinis ac latitudinis facit, illicque mare 
infiuit. Gives autem loci illius crudeles e- 
■ rant*) et impii. Unde et pius praedi ator 
magno illic capitis sui peiiculo ingressus, 
tZ certam mortis exspectatinnem cum suis om¬ 
nibus habebat Mos autem est regionis il¬ 
lius , ut princeps terrae in singulis castris 
propnam sedem et mansionem habeat, in 
quam quicunque fiigent, tutum ab ininncis 
30 asylum po ssidet Illuc ergo pius Otto ‘ in¬ 
gressus, orationibus et lacrimis pro con- 
versione gentis Pomerameae instabat, sed 
Incassum. Nam urbani calice furoris Dei mi- 
sere debriati, audito seivorum Dei adventu. 


sequenti die primo diluculo super eos at- lit*. 

14 »i«r|». 

mata manu irruerunt, et t'ustiLus ac lapidr- 
bus impctentes expellere mtcbantur, dicen- 
tes in vanum eos dueis mansionem irrep- 
sisse, quasi illic paocm habrturi assent, cum 
subversores patriae ac legum antiquarum ex- 
tranei ab hac pacis condicione deorum su- 
orum edicto cense rentur, Vix ergo inter- 

l 

ventu ac sutfragio ducis post multimodas 
iniurias vivi evaserunt, et extensis ante ca- 
strum tentoriis 7 diebus illic morabantur, 80 »** r p. 
cottidie per internuncios utriusque ducis, id 
est Polizlai et Wortizlai, requirentes a Iuli- 
nensibus, sr fidei christianae iugum subire 
dehberassent. Set illi pravo sacerdotum suo- 
rum consilio seducti, nullatenus sanae doctri- 
nae praeconem recipere volebant, quin immo 
de finibus suis cum ignominia eum pertur- 
bantes, ad Stetinenses ire compulerunt. 

8 . Quomodo sanctus Otto a quodam ruslico 
graviter percussus fuerit. 

Accidit quoque in eodem loco servum 
Dei gravem et suo nomine indignam subire 
iacturam, quae illi maiorem apud Deum re- 
tribubonis aeternae pariebat gloriam. N am 
rusticus quidam, filius perdicionis, in silvam 
ad ligna praecidenda ierat, rediensque cum 
plaustro lignis onusto, viro Dei occurrit in 
loco, ubi magna coeni profunditas merat, et 
nimia furoris armalus vesania, instinctu pos¬ 
sidentis eum sathanae, arrepto validissimo 
ligno caput servi Dei perfringere, et cere¬ 
brum eius excutere nisus est. Sed Domino 
pium Ottonem ad multorum aedificationem 


*) 13 sierpnia, ®) Por. Herborda II. 23 u Pertsa M. G. XIV atr. 788. 
Monumenta Pol. Hitt. Tom. II. 
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112* canservante, nefandus ille homioida sanctum 
eius verticem attingere non potuit, sed in- 
geiilem ei nter scapulas it turn dedit, ita ut 
pronus in coenum laberetur, caputque illud 
rcverenda eanicie honoiandum cum toto cor¬ 
pora luto fetidissimo turparctur. Sed et co- 
operator eius fidelis Hjltanus nomine, cum 
ei praesidio esse voluit, et ipse gravem pro 
dercnsione veritatis* in braehio i tam suscc- 
pit. Servus autein Christi e luto sublevatus, 
gr it as pro contumelia agebat dicens: Gloria 
tibi, Doir'ne, quia, etsi amplitfs non erit, sal¬ 
tern unum pro amore tuo idum accipere merui. 
Verum usqu< quaque non deseruit Deus fa- 
mulum suum pro nomine eius tanti diseri- 
minis acerbitate lal orantem, quin immo de- 
fensorem illi et adiutorem in oportunitatibus, 
in tnbulatione, illustrem \irum nomine Ne- 
damirum destinare dignatus est. Erat enim 
ipse Nedamirus di\ ieiis e f potent a inter suos 
opinatissimos, antea quidem in Saxonia bap- 
tizalus et occulte christianus. Hie omnem 
pio Ottoni exhibebat humanitatem et defen- 
sionem, et abeuntem magna devotionis re- 
verenha prosecutus, tres naves non mo¬ 
st Vierp dieas • victualium c pia oneratas hilariter 
praebuit, ac ducatum ei ad urbem Stetinen- 
sem usque in arcem ducis otficiose sa.is 
exhibuit, ipseque per nortem ad cives suos 
lubnenses clam rediit. Apostolus itaque 
22 paid* Pomeranorum continuis 0 ebdomadibus in 
urbe Stctinensi tuto in loco residens, diu 
inultumquc in opere Dei et verbo praedica- 
tionis oportune inportune laborabat, tandem- 
que Dei praeveniente dementia conversionem 


efferae gentis obtinuii, bac videlicet occa- 
sione: 

9. Owmodo sandm Otto Domuzlaum ad 
fIdem Christi adduxerit. 

Domuzlaus quidam corpore et animo ac 5 
diviciarum copia, sed et generis nobibtate 
inter Stetinenses eminentissimus, tanto ab 
omnibus honore et reverentia colebatur, ul 
nec ipse dux Pomeraniae Wmtizlaus sine 
consilio et assensu ems quicquam agere prae- 10 
sumeret, sed ad illius nutum universa tarn 
pubnea quain privata disponebantur negotia. 
Nam et pars maxima urbis Stefinensis, quae 
principatum omnium Pomeraniae civitatum 
obtinens, quatuor monies') suo ambitu in-15 
clusos habet, propinquis et afBnibus Do- 
muzlai repleta erat; sed in aliis circumia- 
centibus regionibus tantam propinquorum tur- 
bam habebat, ut non facile quisquam ei 
resistere posset. Snens itaque pius Otto. 20 
utpote vir sagacissimus, quia si hunc fidei 
christianae cum propinquis suis subiceret, 
omnis plebs exemplo eius attraheretur, toto 
conamine rinocerotam hunc ad arandum in 
agro Domini loro praedicationis alligare®) con- 85 
tendit. Sed quia durus erat, nec facile con- 
stringi polecat, piimum filias eius absente 
patre fidei sacraroentis imtiavit, matrem quo- 
que cum fil is ovili Christi adiecit 3 ). Quo au- 
dito Domuzlaus primo quiJem gra\ iter in- 30 
dignatus, quod sine voluntate et assensu 
eius hacc acta csscnt, velut alter Saulus 
perscculionis crudelissimac auctor factus est, 
ita ut minis et terroribus ac con vims pium 
Ottonem aggressus cum ignominia de fini- 35 


’) N : 4ej III. 1 m6wi autor tylko o trzech gorach i to wigeej zgadza bi§ z prawdq. 
Por6v,naj Heringa w Balt, ittud. X. 1 sir. 18. s ) Job 39. 10, 3 ) 25 paiezitrnika. 



EBBO X I IJ G A II. 


43 


bus fllis eiariinare temptasset. Set apostolo 
Pomeranorum genua ad Deum llectente et 
cum iacnrnis orante, ut ubi habundavit ini— 
quitas, superhabundarel gratia 1 ), Domuzlaus 
Btiraoie scilicet et amore Dei tactus, tam- 
quam et ei superna voce diceretur: Domu- 
zlae, quid me persequeris? dim quidem debut 
pcrdere te , red 0 to servut tncut oravit pro 
te 1 ), repente de lupo in agnum, hoc est de 
10 Saulo mutatus est in Paulum, et totus la- 
cnmis infusus, pio Ottoni humili adgeni- 
cula'ione prostermmr, indulgenfiam ab eo 
et locum poenitentiae flagitans. A quo be- 
nigne susceptus et paterna benedictione con- 
lb solatus, secreta cont‘ess?one innotuit, se o- 
lim in Saxonia baptismi gratiam percepisse, 
sed as'utia inimiri, tanta diviciarum mole 
in barbarica terra s’bi accedente, fidem Chri- 
sti inter idolatras servare non potuisse. Ex 
20 eo igitur abdicate penitus omni gentilitalis 
errore, fidei, quam inpugnaverat, validissi- 
mus propugnator factus est, mirumque in 
modum plus correctus profuit, quam errans 
laesera*, statimque omnis familia eius cum 
2 S gaudio novae regen erationis lavacro perfusa 
est, animae scilicet plus quam 500. Sed et 
propinqui eius et amici cum domestieis su- 
is exemplo eius provocati fidem receperunt. 
Sicque factum est, ut de die in diem cres- 
50 cente numero fidehum, tota civitas cum ad- 
iacente provineia, fugatis idolatriae tene- 
bris, splendore fidei illuminarentur. Mansit 
itaque illic pius praedicator per instantem 
hiemem, baptismi gratiam confluentibus ad 
55 se populis tradens, aecclesias in locis o- 


portunis construens, easque min’stris ac sa- M2*, 
ceidotibus idoneis committens, omnique or- 
natu aecclesiastico diligentcr instituens. 

10. De dualuz matronis sanatu per Olto- 
nem ac pedea baptizahs. 

Set nequaquam silentio praetereundnm, 
quomodo etiam miraculi attestatione Domi¬ 
nos fidelem suum operarium, viriliter pro 
se agonizantem, illustrare dignatus est, si- 
cut ore prophetico praedixerat: Qincvmque i kmi. 

2. 30, 

glorificaverit me, glorifuabo eum. Matronae 
duae adhuc errore gentilitatis irretitae, gra- 
vissima aegritudinis molestia detinebantur, 
ita ut omni membrorum officio destitutac, 
morti iam proximae viderentur. Ad quas 
pius Otto accessit, verbum salutis, prout 
capere poterant, annunciavit, et sancta spe 
de misencordia Chiisti praesumens, pcllici- 
tus est eis, si credere et baptizari vellent, 
non solum animae sed et corporis medelam 
et integerrimam sanitatem. Quod sine mora 
pollicentdius illis, servus Dei orationc facta 
manus capiti earum inposuit, signo cruris 
et benedictione eas communivit, statimque 
fugatis doloribus pristinae sanitati sunt red- 
ditae, et a duplici morte, hoc est corporis 
et animae, per oratiooes sancti praesulis 
absolutae, ur.da salutan cum gaudio magno 
sunt regeneratae, multisque occasio salutis 
et conversionis fuere. 

41. Iulinenses, audita fide Stelinensmm, apo¬ 
stolo suo legates honorabilei dirigmt, ac fidem 
Christi aseunumt, el 22456 hominum baptizantur. 

Iulinenses autem, qm dudum veritatis prae- 


*) Rzym. 5. 20. *) Dzieje apost. 9. 4. 
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Ht*. conem a se repulerant, cum audissent Ste- 
unenses fidem recepisse, nutu Dei men'e 
compuncti, legatos honorabiles ad revoean- 
dum virain Dei miserunt Quibus lie visis, 
zclo psetatis metus: Quid venistk , inquit, ad 
me hominem, quem udistis el expulistk a 
vobis? At illi humili satisfac'ione veniam pe- 
tentes: Nos inquiunt, paler honorande , an¬ 
tiquum patrum et maiorum noslrorum legem 
sinr consensu primo'um, quos in hoc Steti- 
ncns: noMra metropoli reveremur, infringere 
non praeaumpsimus sed postquam Deus turn, 
principes rodros s.bi per te subegit, nos 
quoque omni remote contradict tone, mcnilis 
tuis "btempernrt et doctrimm snluHs excipere 
parati sumus. Quo audito, antistes Domini 
posilis genibus Deo graiias egit, profectus- 
que cum eis et debita a Iulinensibus reve- 
1 p .id rentia susceptus, vernalis viam errantibus 
aperuit, et baptism. Sacramento purificans 
adoptivum Deo populum congregavit. Com- 
putatus est aut m numerus baptisatorurn il- 
lo tempore 22156 homines, quos pater sanc- 
tus, pro lgr.oranfia creatoris et cultu rei 
insensibdis comparatos iumentis insipienti- 
bus et similes factos illis, ad rectum tra- 
mitem perduxit, et rationabile Deo vivo ob- 
sequium exhibere edocuit; absque noticia 
etemm creatoris sui omnis homo pecus est 

12- Dr fervore tanclt Ottmis, quern habuit 
in amor,lone InRdelium , et de praedkalione 
ipsiUi. 

Operae pretium est autem ipsa etiam prae- 
dicationis eius tempora hie ob noticiam po- 


sterorum annotare, ne vel hoc curioso de¬ 
sit lectori. Non enim parvi pendendus est 
tabs fervor amoris Christi, et pene inaudita his 
temporibus mentis eius devotio, cum alii 
pontifices magis urbibus et castellis quam 6 
aecclesiis vel pauperum Christi domiciliis 
aedificandis insistant, plus segni otio tor- 
pere, quam remotos barbarorum fines euan- 
gelizandi gratia adire satagant Huic autem 
servo Dei beatissimo longe alia mens erat. 10 
Nunquam ille munit unibus vel civitatibus 
exstruendis operam dedit, dtcens cum apo- 
stolo: Non habemus hie manenlem eivitdcm, 
sed futui am tnquirimus 1 ). Porro basilicas Chri¬ 
sto dicandas, fideliumque cetlas et hospita- IS 
lia tanta devotione el liberabte annuatim ae- 
dificabat, ut cunctis pro hoc .stupori esset 
et ammirationi. Et cum nimia haec divini 
cultus in Teutonicis partibus occupatio fa¬ 
cile eum ab ardua huius peregiinationis an- SO 
garia excusabilem reddere valeret, non ta- 
men his contentus, latitudinem sanctae ka- 
ritatis quae in corde eius diffusa per spiri- 
tum sanctum flagrahat, etiam ad remotissi- 
mam Pomeranorum gentem extenders cu-15 
ravit, ut illic populum acquisitionis et filios 
Dei per euangehum generaret, quibus cum 
Paulo gratulabundus dicere posset: Quae 
st nostra apes aut gaudium aut corona glo- 
riae ? Nonne vo, ante dominum Ietum Chri- 50 
stum estis in adventu eius 9 ) ? Vos enim estis 
gloria nostra et gaudlum ac signaculuin apo&lo- 
latusmet 3 ). Cuius felicissimi apostolatus tem¬ 
pora ipsamque eius auctoritate canonica sui- 
fultam doctnnam scire volentibus evidenter 35 


V 


*) Hebr. 13. ii. 9 ) 1 Tee. 2. 19. ®) 1 Kor. 9. 2. 
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explicabimus 1 ). Anno dominkae incai nationis 
1124 indklione 2, Kalixto papa secundo Ro¬ 
mantic scii praesidente, Otto, Dei gratia Ba- 
benbergcnsis aecclesiae octavus cpiscopus, ignc 
5 divitii amoris succcnsus, et proediti apostolici 
audoritate assensupie roboralus, partes Po- 
meranorum paganorum cum quibusdam civila- 
tibus terrae Liuticiae aggrcssus est, ut eos ab 
errore gentiUlatis revoc.aret, et ad viam vet i- 
10 tahs agnitionemque Chrirti fiiii Dei perdmeret 
Quibus Domino cpitulante convcrsis el bapti- 
zatis. aecciesias comiruxit ac conseci'avit. De¬ 
lude iuxla sanctorum patrum instituia haec 
eos strvare edocv.it, scilicet ut s*xta feria 
15 abstinecnd a came et lade more christianorum, 
dominica die vacent ab omni opere malo, et 
ad aecdesiam divtnum officium audiluri Deviant, 
ibiqut oration thus studio e imislunt, solempni- 
tates sanctorum cum vigihls secundum qmd 
20 eis indicatum fuerit, ofnni dikgentia observent, 
sacrosandam quadragesimam ieiuniis, vigiltis, 
elemosinis d oratimibus diligentissime olstr- 
vare studemt, infantes suos in sando sabbalo 
paschae et penthecostes cum tandelis d cappa, 
iiquae diciiur vesiis Candida, et patrinis comi- 
tantibus ad baptismum deferent, eosque eeste 
innoctntiae indutos per smgidos dm, usque in 
diem ocfavam eiusdem sancli sabbati, ad aec- 
clesiam deferant, et cdehralioni divini officii 
30 inlercsse satagant. Hoc etiam districla icdar- 
gutione prohibuit, ne filias sms necarent, nam 
hoc neplias maxime inter eos vigebaf ; tie etiam 
filios suos et filias ad baptismum teneant, sed 


sibi patrinos quermit, pa'rinis etiam fidm et 1124 
ammham ut connMbits parenltbus serve.it. In¬ 
ter dixit etiam, ne qws commatrem suam ducat 
in uxurem, neque propriam cognatam suam 
usque in sextam et septimam gmeralionem, el 
musquisque contentus s : i i ma uxore; ne se- 
peliant mortuos Christianas inter paganos in 
silvis aut in campis, sed in dmiteriis, sicut 
mos est omnium christianorum; ne fustes ad 
sepulchra eorum ponant, omnem ritum d pra- 
vitatem pnganam abiciant, domes idolorum 
non construant, phitonissas non adeant, sor- 
tilegi nm sint; ne quid etiam immundum com - 
edant, non morlicimm, non suffocation} ne¬ 
que idoloticum, neque sanguin< m animalittm; 
ne commumcenl paganis; ne cibum aut polum 
cum eis aut in vasculk eorum snmant, ne 
in his omnibus consuetudinem paganismi repe- 
tant. Inianxlt etiam eis, ut, dum sam sint, 
venianl ad sacerdutes aecclesiae d confileentur 
peccata sua; in infirmitate outem vocent ad se 
presbiteros, ac pure cunfessione expiati , cor¬ 
pus Domini accipiant. Institait chain , ut de 
periuriis, de adulteriis, de homicidiis et de 
celeris crinmalibus secundum camnica institu- 
la poenitenliam agemt, et in omni Christiana 
religione et observatime obedientes sint, et ut 
mdietes post pactum ad aecdesiam valiant, 
et btnediclionem a sacerdote, uti mo* est, 
accipiant 2 ). 

15. Qimliter sacerdoles idol or um sando Otlo- 
ni resishbant, ac idolum aureum, imaginem 


*) Ten list Ottona przytacza takoi ELkeliard uraugijBki w swojej kronice u Pertza 
M. G. VIII. 263. ! j U Ekkeharda dodane s§ jeszcze w tem miejscu nastgpujace imiou 
grodow: Piriz, Stetin, Vulin, Gamen, Colbrech, Belgrade*, Lubin, Gresch. 
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1121 . Trigelawi, furati sunt et cuidum matronae 
servandam traiidenmt, quarn posted samtus 
Otto collide recuperavit. 

Soli autern pontifices idolorum nau Do¬ 
mini resislrbant, et multas servo Dei ten- 
dentes insidias, occulte eum perimere nite- 
bantur. Sed multitudine plebis cottidie ad 
fidem eonvolante, cum nullus sacrilegis et 
profanis sacerdotibus ad eum pateret acces- 
sus, confusi et reveriti a facie eius, exem- 
plo Zaroes et Arfaxat magorum apostolos 
Chrisli Mattheum, Symonem et Iudam fu- 
gientium, longius extra regionem illam re- 
cesscrunt. Et quia apertam famulo Dei per- 
se< utionem inferre non poterant, defractioni- 
bus et blasphemiis horribilibus eurn lacerabant, 
et quocunque devenissent, invidiam ei et 
inimieirias excitantes, maledicta et probra 
in eum congerebant. Pro quibus tamen die 
Deo dignus antistes a Domino gratiam amplio- 
Por rem consequebatur, quia, ut suriptum est: 
io* y 6i Benedidio Domini super caput iusli; ideo 
dedit illi hereditatem aeternam in coelis et 
invcnit gratiam in conspectu omnis carnis. 
Cum vero delubra et effigies idolorum a pio 
Ottone destruercntur, profani sacerdotes au- 
ream imaginem Trigehwi, qui prinoipaliter 
ab eis colcbatur, furati extra provineiam ab- 
duxerunt J ), et cuidam riduae apud villam 
mou cam degenti, ubi nec spes ulla requi- 
rendi esset, ad custodiendum tradiderunt. 
Quae merccde ad hoc conducta, quasi pu- 
piliam oculi sui ineludens profanum dlud 
custodiebat simulacrum, ita ut, trunco vali- 


dissimae arberis cavato, illic imaginem Tri- 
gelawi palliu obductani ineluderet, et nec 
videndi ne dicam tangendi illud cuiquam 
copia esset; solummodo foramen modicum, 
ubi sacrificium inferretur, in trunco patebat, 5 
nec quisquam demum illam nisi profanos 
sacrificiorum rituj> agendi causa intrabat. Guod 
audiens inclitus Pomeranorum apostolus, 
multitaria intentione satagebat quoque modo 
illuc attingere, praemetuens, quod et acci-10 
dit, post abscessum suum rudibus adhuc et 
necdurn in fide confirmatis plebibus simu¬ 
lacrum illud in ruinam futurum. Set pruden- 
ter animadvertens, utpote vir omni sagaci- 
tate praeditus, quia si publicam illuc pro- IS 
fectionem indiceret, sacerdotes, audito eius 
adventu. imaginem Trigelawi rursum ad re- 
motiora loca occultando abdacerent, saptenti 
usus consilio, quendam ex comitibus suis 
Herimannum nomine, barbarae locutionis 2u 
sciolum sensuque et ingenio satis acutum, 
latenter ad viduam illam desfmare curavit. 
Cui etiam p.’aecepit, ut assumpto habitu 
barbarico ad sacrificandum Trigelawo se per- 
gere fmgeret. Herimannus itaque pilliolum 23 
barbaricum etclamidem mercatus, post multa 
arduae viae pmcula viduam illam tandem 
conveniens, asserebat se nuper de procello- 
so maris gurgile per mvocafionem dei sui 
Trigelawi erutum, ideoque debitum ei pro 30 
salvatiene sua sacrificium litare desiderantem, 
duetu eius il'.o mirabili ordine per ignotos 
vjae tractus devenisse. At dla: St ab eo, m- 
quit, missus es, ecce , aedes , in quc deus 


'J Dzialo eie to prawdopodobnie w Julinie, Herbord bowiem II. 31 opowiada, 2e 
w Szczecinie boiyszcze Tryglawa roztlukl Otto, a trzy jega giowy po&niej du Ezymu odestal, 
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noster roboie cavato inclusus delinetur. Pro j 
prium quidem vsdtre et tangere non poteris, 
sed ante truncum procidens, emlniu foramen 
modicum, ubt quod vokiisti sacrificium inferos, 
5 attende. Quod dum imposueris, reverenter clau- 
so oxtio egredcrt, et vitae tuae. consulium 
esse volueris, rave m cmquam hunc patefadas 
sermonem. Qui alacer aed m illam ingressus, 
dragrnam argenti in foramen iactavit, ut 
10 sonitu metalli sacrificasse putaretur. Sed 
concitus quod lccerat retraxit, et pro hono- 
re conturml: am Trigelawo, id est sputai u- 
lum ingens pro saenficio obtul L Deinde 
curiosius attend* as si forte negotm , pro quo 
15 mirsus erat exsequendi facultas uMa suppe- 
terct, animadverts imaginem Trigelawi tanta 
cautela et firmitate trunco inpressam, ut 
nulio pacto eripi aut saltern loco moveri 
posset. Unde non raediocri tactus dolore, 
20 quidnam ageret aestuabat, dicens intra se: 
Heu quod tanlum viae pelagus sine frudu per - 
ugrati l Quid respvndebo domino meo, vel 
quis me foe fuisse credet, cum vacuus rdiero ? 
Et ‘ irumferens oculos, vi-iit sellam Trigela- 
25 wi comminus parieti affixam — erat autem 
nimiae antiquitatis et rmllo iam pene usui 
apta — statimque exiliens cum gaudio, in- 
faustum munus paneti detrahit et abscondit, 
primoque noctis conticinio egressus, omni 
30 festinatione dominum suum sociosque revi¬ 
sit, cuncta quae egerat replicat, sellam etiam 
Trigelawi in testimonium fidei suae reprae- 
sental. Apostolus itaque Pomeranorum, ha- 
bito cum suis consilio, sii i quidem et suis 
35 ab bac requisite >ne desistenduin consult, ne 
non tarn zelo iusticiae quam auri cupiduate 
hoc agore uderetur. Collectis tamen et adu- 


natis principibus ac natu maioribus, iusiu- H2*. 
random ab eis exegit, ut cultura Trigelawi 
penitus abdicaretur, et confra* ta imagine 
aurum omne in redomptionera captives um 
erogaretur. 

15. De Iulinensibus reve sis, qui abierart pro 
mercatu, conversis , et duubus aecdesiis erectis. 

Plurirni autem Iulinensium pro negotiatione i ej „d. 
sua trans mare abierant, qui audita civium 2 lut. 

; n il<5. 

suorum conversione, Spiritu Dei praevemente, 
acmulatores eorum facti sunt, et ad metro- 
polim scam reversi, regi regum Christo colla 
subtn ttunt, statimque a presbiteris quos pius 
Otto illic constituerat baptizati, civibus suis 
dudum christianis legibus initiatis pan de- 
votione adunantur. Et mirum in modum fi- 
delissimo praecone veritatis in opere Dei la- 
borante, ecclesia per totam regionem illam 
crescebat et confortabatur, Domi..usque au- 
gebat cotlidie qui salvi fierent in id ipsum. 
Apostolus itaque Pomeranorum duas illic 
aocclesias eonstifuit, unam in civitate lulin 
sub honore sanctorum Adalbert! et Vencezlai, 
qui magnae aput barbaros opinionis erant, 
in loco, ubi orofani dernoniorum ritus agi 
solebant, ut ubi spurca pri 'em commercia, 
Christi deinceps frequentarentur misteria; 
alteram extra civitatem in campo, mirae la- 
titudinis et amoenitatis in -veneratione bea- 
tissimi apostolorum priucipis a diticavit, illic— 
que sedem episcopal! m statuit. 

18. QuaHtei• sanctus Otto, peragratu cxvi- 
talibus et fiddibus in fide confcrtatis, viam ad 
suam spo.isam eedesiam reversus sit, et quid 
in via egtrit. 

Igitur apostolus Pomeranorum, Otto pius, 
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assiduis fratrum ac filiorum sacrum precibus 
et legationibus contraire non vakns, cam 
iie;' a P' 1 ^ klinenses hiemasset, circa purifica- 
tionem sanctae Mariae accepta ab omnibus 
licentia, unicam sibi sponsam Babcnbergen- 
sem aecclesiam desiderato reditu consolari 
disposuit. Quo auddo plebs neopluta Pome- 
ranorum non mediocri moerore perculsa, la- 
crimosib precibus vestigia pii doctoi is ambire, 
eumque apud se detinere conata est; sed 
incassum. Ipse enim graves in terra sua di- 
versorum negotiorum causas siLi inminere 
respondit. Sed et magnum animae suae pe- 
riculum asserebat, si dum Christo nova de 
alienis gregibus lucra requirit, proprias oves 
sihique speeialiter assignatas negligeret. Mox- 
que adunata sociorum et cooperatorum turba, 
Cunctos, quibus fidei verbum disseminaverat, 
circuivit, et in rcligione Christiana tarn mo- 
nitis, quam et precibus devotis confirmavit. 
Primurn vero castellum Gamin, exin Clodi- 
nensem locum in honore sanctae crucis 
consccratum adiit, ubi multos Pomeranorura 
de insulis maris reversos, ubi timore Poli- 
zlai ducis occultati erant, baptizavit. Nam 
dux Poiizlaus, sicut erga Deum cultoresque 
Dei religione ac pietate insignis, ita erga 
idolatras et criminosos debiti rigoris aspen- 
tate fuit inplacabils. Singulis quippe ann.s, 
collecto exercitu valido, terras paganorum 
devastare solebat, ut vel timore gladii iugo 
christianae fidei subigerentur. Quod ubi mi¬ 
nisters pii Ottonis factum est, arma in pa- 
cem mutata sunt, cunctique de latibulis, ubi 
absconditi erant, accepta per beatum prae- 


sulem securitate, prodeuntes, baptismi gra- 
tiam consecuti sunt. Haec igitur sancta occu- 
patio praedicatori veritatis moram redeundi 
fecit, eumque in Clodinensi loco aliquandiu 
detmuit. Sed peiactis omnibus Belgroensem 5 
mbem p tiit, deinde Colubregam, illic sec- 
clesiam in honore sanctae De* genitricis 
Ma ae dudum a se mchoatam perfecit et 
consecravit. Post haec visitatis omnibus aec- 
clesiis Deoque intima lacrimarum profusione 10 
commendatis, auctus benedictione Domini, 
Pomerania egreditur. Dein prospero cuisu 
Poloniam veniens, inedicibili gaudio ac re- 
verentia, velut angelus Dei, a duce Polizlao 
omnique clero et populo suscipkur. Fit gau- 15 
dium generale totius plebis tam de conver- 
sione Pomeranicae gentis, quam etiam de 
sospitate et reditu desiderantissimi patns Ot¬ 
tonis. Aliquamdiu ergo illic a Polizlao duce 
humanitatis gratia detentus, Boemiam adiit, SO 
similemque Ladizlao duci 1 ) et omnibus suis 
de adventu suo Iaeticiam praebuit. Deinde 
fad Claderunense coenobium veniens fratri- 
bus unanimi devotione sifci occurrentibus, 
solita humilitatis alfectione se commendavit, is 
sicque omni festinafione fines terrae suae 
ingressus, feria 3 maions ebdomadae Mi- 
chelveldensem locum adiit 3 ), ibique coenam 
Domini debita veneratione multo fidelium 
stipatus agmine celebrav t®).... Sed pio prae-30 
sule in his partibus toto conamine divinis 
operibus insudante, antiquus hostis veneno 
uvidiue tabescens, tot anunarum detnmenta 
sibi in Pomerania succresceie doluit, ideo- 
que bono semini zizania superseminare stu- 35 


>) For. Koimg III. 58. 9 ) 21 marca. “) 26 marca. 
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duit. Nam duae praecipuae illie civitates Iu- 
lin et Stettin, instinctu inirnici apostasiarn 
incurrerunt, abiectoque veri Dei cultu, pris- 
cis daemoniorum ntibus se perdendos pro- 
3 stituorunt. Hoc aufem quo ordine sit fac¬ 


tum, vel qualiter secundo pii Ottonis apo- 
stolatu per Dei gratiam minfice sit recupe- 
ratum, terlius liber Domino annuente ex¬ 
plicable 


LIBEB TEBTIUS. 


/. Qualiter duae neiilissitnae dvkales Ialin 
et Stettin ad piistinm sordes dolalriae sunt 
reversae. 

10 Cum mfatigabilem domini ac patris nostri 
pii Ottonis episoopi affectum, quo gloriam 
et cultum Christi non solum in Teutonieis 
sed et in remotis barbarorum finibus euan- 
gelizando propagavit, assidua meditatione re- 
1 5 volverem, nefas iudicavi tarn laudabilia eius 
gesta infructuoso tegi silentio. Unde non 
praesumptionis, sed potius intimac caritatis 
spiritu ductus, de secundo eius apostolatu 
in Pomerania, sicut iidelis cooperator ipsius 
£0 Uodalricus presbiter sancti Egidii michi in- 
notuit, scripto tradere curavi; nam de pri— 
mo alias scriptum est Legat ergo qui vo- 
lufent; invitum et fastidientem nemo legere 
compellit. Bealissimo patre nostro Ottone 
£5 post primum gentis Pomersnieae apostola- 
tum ad sedem propiiam feliciter reverso 1 ), 
duae ex nobilissimis civitatibus, id est Iulin 
et Stetin, invidia diaboli instigante ad pri— 


stinas id latria; sordes rediere hae videlicet 
occasione: Iulin a Iulio Cesare condita et 
nominata*) — in qua < tiam lancea ipsius 
columpnae mirae magnitudinis ob memoriam 
eius inlixa servabatur — cuiusdam idoli ce- 
lebiitatem in inicio aestatis maximo con- 
cursu et tripudio agere solebat. Cumque ver- 
bo fidei et baptismi lavaero urbe mundata, 
per beaturn pontifieem idola maiora et mi¬ 
nora, quae in propatulo erant, ignibus con- 
flagraii coepissent, quidam stultorum mo- 
dicas idoloruin statuas, auro et argento de- 
coratas, clam furati penes se absconderunt, 
nescieptes quale per hoc urbis suae opera- 
rentur excidium; sicut et infelix Acham, qui 7 Jo | f 
Ierichuntina urbe subversa, auream regulam 
50 siclorum cum pallio coccineo et 200 
argcnti siclis i'uratus est, indeque gravetu 
coelcstis irae vindictam et Iudaicae plebis 
vidit ruinsm. Nam ad praedictam idoli eele- 
britatem cunctis comprovincialibus solito fer- 
vore concurrentibus, ludosque et commessa- 


*) 28 marca 1125 r. 8 j Podanie o zakladamu groddw przez Juliusa Cezara w ziemiach 
slowianskich byio niegdyfi powazeehne. Thietmar (Chron. I. 2 i VI. 39) odnosil je do Mer- 
seburga i do Lubusza, a skazowkg k i temu mniemal znalcec w Jziole L kana. Julinianie 
odmesli je do swego grodu , a Ebbo, jak widzimy, nie watpit o jego prawdziwosci. Polscy 
nakoniec kronikarse, Mierzwa i Wincenty (I. 17.) rozwiedli sig szeroko z tem podaniem, a 
ich odpisywacze obdarzaja zaszczytem tym nielylko Lubusz i Juljn, ale i Lubin wielko- 
polski i oialopolski Lublin, w miarg jak ktdrego z nich bliiej obchodzila jedna lub druga 
z tych mlejbcowosci. 

Monumenta Pol. Hist. Tom, 11. 
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tiones multiformi appa.atu exhibentibus, ip- 
si dudum absconditas simulacrorum effigies 
populo inani laeticia resoluto praesentantes, 
eos ad antiquum paganizandi ritum impule- 
runt, statimque per hoc divinae correptionis 
Hte. plagam incurrerunt Siquidem ludis et sal- 
tationibus paganico more omni populo oe- 
cupato, subito ignis Dei cecidit e coelo 
super apostatricem civitatem, tantaque vio- 
lentia tota urbs conflagrare coepit, ut nemo 
quippiam de rebus suis enpere valeret, sed 
animas tantum suas salvare cupientes, fuga 
pernici saeviens incendium vix evaderent. 
Tandem vero uibe sua ignis atrocitate de- 
leta, reversi invenerunt aecclesiam sancti 
Adelberti, per apostolum suum Ottonem il- 
lic in meditullio propter raritatem lapidum 
firmo lignorum tabulatu constru tarn’), ex 
media parte flammarum vaponbus absump- 
tam; sed mirum in modum sanctuarium, 
quod viliore scemate id est harundineto con- 
tectum fuerat, subter habens pannum line- 
urn oppansum propter vermiculos ab altari 
arrendoi, omnino ab ignibus intactum reman- 
sera t. Quo ingenti viso miraculo, t*>ta plebs 
in laudem Dei suroma clamoris exultatione 
personabat, asserens procul dubio verum 
hunc esse deum, qui in tanta ignis violen- 
tia, quae etiam lapides comminuerat, ha- 
rundinetum suo altari oppansum res*-r\are 
potuerit illaesum. Sieque adrocatis sacerdoti- 
bus ebristianis publicam egere poenitentiam, 
et abiuratis penitus idolis urbeque sua, pro- 
ut poterant, leaedificata, iugo Chnsti cervi¬ 
ces suas alacri devotione submiserunt. Hoc 


modo divinae correptionis plaga salutem in 
terra eorum est operata. Stetin vero am- 
plissima eivitas et maior Iulin tres montes 
ambitu suo conclusos habebat, quorum me- 
dius, qui et alcior, summo paganorum deo 5 
Trigelawo dicatus, tricapitum habebat simu¬ 
lacrum, quod aurea cidan occulos et labia 
contegebat, asserentibus idolorum saeerdo- 
tibus ideo summum deum tria habere ca¬ 
pita, quoniam tna procuraret regna, id est coeli, 10 
terrae et inferni, et fai-iem cidari operiri pro eo 
quod peccata homirum, quasi non videns et ta- 
cens, dissimularct. Hac itaque potentissima 
civitate ad veri Dei agnicionem per beatum 
praesulem adducta, delubra idolorum flam-15 
mis erant absumpta, duaeque aeeclesiae, u- 
na in monte Trigelawi sub honore sancti 
Adelberti, alia extra civitatis moema in ve- 
neratione sancti Petri erant locatae, et ex 
hoc sacrificia, quae copioso apparatu et di- 40 
viciis sacerdotibus fanisque idolorum exhi- 
bebantur, nunc aeeclesiae Chnsti vendica- 
bant Unde commoti sacerdotes, et prions 
pompae delicias cottidie sibi deereseere vi- 
dentes, occasionem quaerebant, ut populum 45 
ad idolatriam quaestus sui gratia revoearent. 
Accidit ergo mortalitatem raagnam civitati 
supervemre, et requisiti a plebe sacerdotes 
dicebant, abiurationis idolorum causa hoc 
eos incurrisse, omnesque subito morituros, 50 
nisi ant quos deos sacrificiis et muneribus 
solitis placare studerent. Ad hanc vocern 
statim conventus forenses aguntur, simula¬ 
cra requiruntur, et in commune profanus 
sacrifieiorum ritus ac celebritas repetitur, aec- 55 


*) Porownaj wyiej II, 15. 
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clesiae Christi ex media parte d struuntur. 
Cumque ad sanotuarium plebs fribunda ve- 
nisset, non ausa ulterius progredi, summum 
idolorum pontificem sic tumultuoso strepitu 
5 alloquitur: Ecce , quod nostrum erat exseculi 
sumus, tuum est istud caput et oilmen Teu- 
tonici Dei pro officio tuo aggredi et profana- 
re. Hie autem arrepta sccuri, cum altius 
dextrarn librassct, subito diriguit, et resu- 
tOpinus corruens clamore lamentabili dolorcm 
suum protrstatus est. Accurrens vulgus cau- 
sam doloris requirit, at llle graviter inge- 
miscens: Heu proch dolor! inquit, qrantae 
potenlim, quantae fortitudinh est Teutonicus 
15 Dew,, et quit rrsutet ei? Ecce ego, quia sa- 
crarn eius aedem contingere praesumpsi, quo- 
nwdo percussus sum! tills vero attonitis et 
quid agerent inquirentibus, pontifex eorum: 
Aedificcte, ait, hie domum del veslri iuxtc 
20 aedem Teutonici Dei , et colite eum pariter 
cum dhs vestris , ne forte indignalus inkri f um 
hvic loco quantocius inferat. Qui praecepto 
eius paruerunt, et usque ad rediium piissimi 
apostnli sui Ottonis in hoc errore perman- 
25 serunt. 

2 Quomodo Wirtschaehus mmtm civis Ste- 
tinensis, per Demos captus, per sanctum Otto- 
nem liberatus sit, quern ammomit, ut Steti- 
nensilus praedicaret gravem Dei mam meurrisse. 

30 Set interim non destitit divinae pietatis 
providentia, quae semper conversionem er- 
rantium desiderat, paterna eos lenitate re- 
darguere per quendam potentissimum de 
civibus suis Wirtschachum nomine, mirabi- 
33 liter ab hostium captivitate et maris periculo 
lib erat um; quod nullatenus sdentio praeter- 


eundum est, maxime cum per absentem H26. 
licet beati«simum Poraeranicae gentis aposto- 
lum tarn oxidens miraculum Gbristus operari 
sit dignatus. Siquidem orientals est regie 
barbarorum Pomerania, habens cx latere 
provinciam Danorum, mari interiacente; tan- 
taque est maris latitude utramque dividens 
regionem, ut qui in medio, navigans sere- 
nissima die, positus fuerit, vix provin<ias 
has ad instar parvissimae nubis considerare 
valeat. Hie itaque cixis Stetinensis, gloria 
et divitiis inter suos opinatissimus, frequen¬ 
ter in provinciam Danorum navigare et prae- 
dam ex ea agere solebat, sicuf et illi econ- 
tra in Pomeraniam crebras incursiones pi- 
raticas faciebant. Set eo tempore, quo civitas 
sua apostasiam, ut praediximus, incurrerat, 
idem praepotens vir Wirtschaehus copioso 
6 navium apparatu Panos sibi infensos pe- 
tebat, ,et non praevisas incidens insidias, 
cum omnibus suis captus est sociisque eru- 
dcliter strangulatis, ipse solus careen tradi- 
tur, collo, pectore, manibus pedibusque gravi 
catenarum nexu quaestus duntaxa! gratia, com- 
peditus. In hac arctissima reclusione positus, 
singulisque momentis, quando ad mortis 
atrocissimae supplicium ti aheretur, so pectus, 
piissimi apostnli sui memoriam revolvere 
coepit, a quo ipse dudum de sacro Christi 
fonte susceptus erat, et sakibri lacrimarum 
imbre perfusus, hanc supplicem Domino ex 
omnibus cordis medullis profudit oraUonem: 
Domine Dew omnipotens, qui ms ad cogni- 
tionem nominis tm per os sancti patris noslri 
Ottonis episcopi venire tribuisti, miserere et 
succurre michi in hac tribulalione per eius 
beatissima merita, qui me licet mdignum, de 
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U26, sacro novae regeneratLnis lavac.o suscepit, ut \ 
si vera sunt, omnia quae ex ore eius de tua 
inaestimabili pietate audivi, nunc in tam hor- 
renda mortis imagine, posllus, experiar, et 
tuo munei e absolutus , deinceps ab hoc piratica 
invasione desistam, tuaeque religioni debits, de- 
votione iugiter inhaeream. Haec cum dixissct, 
ex multa moeruris et inediae defeetione in 
sompnum resolutus est, continucque dilectum 
apostolum suum Oitonem cerrut pontificali 
.nfula rcdimitum astare, et virga pastoraii 
latera dnrmientrs pulsare. Qui attonitus et 
prae gaudio laujmans, hac flebili eum voce 
compellat: 0 pater sancte, o serve Dei vivi, 
quis te sic inopinalum his appulit oris? At 
die: Propter te, inquit, vtm surge qaantocius 
et sequere me! Cui captivus: Quomodo, ait, 
domine pater, surgam tanlk calenarum nexibus 
undiqne irretilus ? Tunc pater benignus, signo 
cruris edito, erexit eum, statimque vincula 
eius coelesti vir'ule dicto citius soluta, ce- 
ciderunt in tenant. Cui servus Domini: Ecce, 
ait, absdvit te Christus, cui credidisti. Me¬ 
mento, ut cum redien s in terrain luav , omri - 
bus dvibus luis legationem meam perferas; 
gravem quippe offemam Dei incurrerur.t, pro 
eo quod, cultu' eius neglecto, priscto idolatriae 
sord bus se pollvere veriti non sunt, et nisi 
quantocius resipistant, coeleslis irae vindictam 
aut hie aid in fuiuro saeculo multipliciter in¬ 
current. His dictis evanuif ab oculis eius. At 
ille concitus egrediens, cursu rapidissimo 
venit ad mare. Sed quid agi ret, dubius 
ultra semet ipsurn variis cogitaiiombus ae- 
stuabat, dicens: Ecce , Deus per merita bea- 
tissimi patris met Oltonis abmlvit me-, sed 
quomodo tan'a mans spatia sine navi trans- 


Ibo? Haec ammo volvens, in tetrae noetis 
silentio aspicit modicam enram se navi ulam, 
littori sine vectore appulsam, in qua non 
nisi unus homo, gnarus et exercitatus in 
his, vehi posset; quam sine cunctatione in- 5 
gressus, pelago se committit sola fide mu- 
nit us, et haec seeum reputans: SaEus duco 
in profundo marts, si sic neceose est, interne, 
quam denuo cruentas hostium mantu incidere; 
qui si me — quod absit! — ip hoc littore, 10 
comprehenderint , novis et ina iditis cruciatibus 
laniatum crudeuter sirangulabunt. S®d ascen- 
dente eo in naviculam, statim Dominus va- 
lidissimum venfum misit in mare, qui eum 
sine mora ad litus Stetinensis i vital ! sme IS 
remige perduxit. Et egressus ad terram , cum 
larrimis Deo omnipotent et beatisstmo patri 
suo Ottoni debitas gra arum actiones exsol- 
vit, maximoque civium suorum gaudio et 
admiratione susceptus, omnera iacturae 20 
et ereptionis suae ordinem eis exposuit, qui 
etiam in testimonium miraculi huius navicu¬ 
lam ipsam in portae urbis introitu suspen- 
drrunt. Sed malis incitati sacerdotibus, le¬ 
gationem pii doctor is sui spreverunt, in £5 
eodem errore durantes, quoad usque praesul 
ipse denuo eos visitans ad viam veritatis 
revocaret. Quod quo ordine factum sit, sub- 
sequens n&rratio dedarabit. 

3 , De secunda profectione sandi Ottonis ad 50 
api slatricem genlem, et quid in via egerit. 

Igitur electus D t pontifex audiens nimi- 
cum bono semini zizania superseminassc, 
non esl passus Stetinenses claudi.are in 
duas partes Dommo et idolts serviendo, sed 55 
petda benedictions a domno apostolico Ho- 
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norio et serenissimo rege Lfithario, barba- 
rorum fines rursum adire disposu.it, tam pro 
apostatis ad sinum aecclesiae revocandis, 
quam etiara pro alia gente Uznoim dicta, 

5 quae necdum nomen Chn ti audit rat, tugo 
fidei subigemda. Praepaiabs itaque patema 
provisione habundanter viae necessariis, plu- 
ribus etiam verbi ministris et cooperatorifcus 
religione ac industria poller)tibus adscitis, in 
to roena Domini sacraiissima 1 ), mox post con- 
fectionem cnsmatis et missarum solempnia 
devote peracta, ieiunus ac sandaliis, sieut 
altari adsliterat, urnatus, elato crueis vexjilo 
iter praedicatienis airipuit, iuxta quod serip- 
15 turn est: Quam speciosi pejes euangdiianlium 
paean, emngdiimtiurh bona 2 )! Omnibus ergo 
filiis suis amantissimum patrem cum lacrimis 
prosequentibus, et prospera ei supplici 
affectu inprecantibus, ipse fide armatus et 
20 galea salutis munitus, civitatera inimici ex- 
pugnare ac destruere aggressus est, prirnam- 
que mansion) m habiut in curia dominicali 
Babenbergensis aecclesiae, quae Growze di- 
citur, ubi autenticum mandatum cum suis 
25 more solerapni eelebravit. Sequenti vero die 3 ) 
post officii et sepulturae Domini celebiatio- 
nem mde digressus. ad urbem antiquam 
vocabulo Chirchperg divertit, ubi sabbatum 
sanctum paschae et ip^am dominieae resurrec- 
50 lionis diem surnrna devotione peregit 4 ). Feria 
2 paschae 5 ) monasterium noviter a se con- 
structum Regcnheresthorff expetit, quod et 
feria 3 paschae 6 ) in honore sancti Iohannis 
baptistae debita cum veneratione dedicavit, 


multum se iterque suum beato Iohanni, in- flisr. 
timo patrono suo, commendans. Post haec 
tota paschali ebdomada in possessionibus 9 
aecclesiae Schidmgen et Muchelin pro ne¬ 
cessariis viae sumptibus aggregandis occu- 
patus, insignem tllam Saxoniae metropolin 
Magdeburgk adiit, ubi a ddecto suo Nort- 
perto archiepiscopo honorifice susceptus est. 

Sed quia semper gloriam sequitur aemula- 
tio, idem arehiepiscopus cemens eum de 
tam longinqua regione ad officium praedica- 
tionis supervenire, et pudore actus, quod 
ipse m civitate gentium barbararum positus, 
nil tale aggredi praesumpsisset, invidia sti- 
mulante pium doctorem abquandiu retardare 
voluit; sed ipse fervens in spirttu nullate- 
hus a bono proposito revocari potuit. Itaque 
petita ab eo benedietione, postera die Ha- 
belbergense episcopium pecut, quod turn 
paganorum crebris incursionibus ita dostruc- 
tum erat, ut christiani nominis vix tenues 
in eo reliquiae remanserint. Nam ipsa die 
adventus eius civitas vexillis undique circum- 
posita cuiusdam idoli Geroviti nomine cele- 
britatem agebat. Quod vir Domrni ut adver- 
tit, cordetenus pro tali errore compunctus, 
urbis moema ingredi recusavit, sed ante 
portam consistens ? Witikmdum, eiusdem 
loci dominum, accersivit, et cur hanc ido- 
latriam exerceri pateretur, obiurgavit. Qui 
protestatus plebem archiepiscopo suo Nort- 
perto rebellem, eo quod dursori servitutis 
iugo earn subiugare temptaret, nullo modo 
cogi posse fatebatur, ut ab eo doctrinae 


J) 31 marca 1127, 9 ) Rzym. 10, 15. 3 J 1 kwietnia. 4 ) 2 i 3 kwietnia. 5 ; 4 k rietaia. 
*) 5 kwietnia 
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H?7. verbum reciperet, sed prius mortis occa- 
sura quam servitutis huiusmodi onus subire 
paratam esse. Idem vero Witikindus suppli- 
cabat episcopo, ut eidem civitati errorem 
suum pandere non abnueret, dicens monitis 
eius multo ardentius plebern quam arehie- 
piscopi sui iussionibus obaudirc. Qui stans 
in edito ante portam civitatis, omni populo 
coadunalo verbum salutis praedicabat, el ab- 
dieationem huius sacrilegae celebritatis facile 
apud eos obtinuit, protestantibus eis etiam 
baptr mi gratiam sub alio arehiepiscopo se 
prompta voluntate suscepturos. Pius vero 
praedicator eidem Witikindo magnam auri 
quant Jab m et coniugi eius psalteriuin pre- 
ticsum solita usus benevolentia trlbuit, ibi— 
que diversa itineri necessaria cum 50 plau- 
sti is ccmparavit. Deinde a Witigindo exquirere 
coepit, si ducatum sibi per regionem suam, 
sieut in Mcrseburgensi oppido coram glo- 
riosissimo rege Lothario ei spoponderat, 
pratbere paratus esset; quiabnuens respon¬ 
ds eum per terras hostium suorum paullo 
post transiturum, deoque ducatum ei prae- 
bere non posse, ne forte satellites sui »b 
eisdem hostibus capti et iugulati interirent. 

4. Quahter sanctus OUe per vastisshnam 
idvam per quinque dies venit cd stagnum 
mirae longttudims, ac pisces a quodam ho- 
munctone coemesit. 

my. Turn pater amabilia fortissima Dei manu 
super se invocata, coepti itineris cursum 
aggresus est. Eraf illic vaslissima silva, qua 
diebus quinque transmissa venit ad stagnum 


mirae longitudinis, ubs homuncionem parvae 
insidentem naviculae contemplatus, copio- 
sam ab eo piscium multitudinem compara- 
vit. Set ipse, mirum dictu, argento multo 
aliisque speciebus sibi propositis, nil preen 5 
nisi tantum sal acnperc conseosit. Direbat 
enim septennio se panem non gustasse, sed 
piseibus tantum et aqua stagni illius vitam 
alere inopem. Siquidem capta a duce Polo- 
niae eadem provincia 1 ), ipse cum uxore sua 10 
fugiens, securr et ascia sua assumpta, par- 
vam in medio stagni ipsius planiciem inve- 
nit, ubi aedificata domuncula secure habi- 
tabat, tantamque siccatorum piscium multi¬ 
tudinem aestivo tempore congregabat, ut 15 
tota hie me superhahundaret, quibus etiam 
condicnd’s non parvam sabs quantitatem a 
bono praedieatore coemit. Erat etiam illie 
barbarorum natio. quae Moriz vocabatur. Ilaec, 
audita bead praesuHs opinione, ultro se fidei 20 
sacramentis ab eo imbui expetebat. Sed ipse, 
ut vir prudens et sagacissimi ingenii, ad 
Nortpertum archipraesulcm suum eos diri- 
gebat, dicens illicitum esse super alienum 
fundamentum aedificare; se potius ad remo- 25 
tiores gentes edicto domni papae et litcris 
Wortizlai ducis Pomeranian evocatum. At 
illi Magdeburgenscm pontifieem se nolle se- 
qui, protestantes, quia gravissirno servitutis 
iugo cos opprimere niteretur, ei tanquam 30 
Dei pio servo, cervicem cordis humiliter 
submittere, et dictis eius per omnia obaudi¬ 
re pollicentur. Quorum devotioncm intuens, 
benigne respondit, se quidem interim ad 
gentes sibi commissas tendere, sed post 55 
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carum conversionem, si in hac voluntate 
persisterent, auctoritate et permissu domni 
papae atque consensu Nortperti archiepisco- 
pi eos impigre visitaturum. 

3 5. Quomodo dvitatem Tkninensem ingresms, 

et de ptrxulo perpesso, acqualitet dux Wor- 
tizlaus Luticemes dcbellaveiit. 

Igitur veniens ad urbem Timlnam, mag¬ 
num illic belli apparatum bostilemque Luti- 
10 censium incursiunem reperit. Nam Luticenses, 
quorum civitas cum fano suo a gloriosissi- 
mo rege Lothario zelo iusticiae nuper igni 
eral tradita*), urbem Timrnam vastare cives- 
que eius capt vare nitebantur. Sed ipsi eis 
13 viriliter resistentes, Wortizlai ducis auxilium 
requirebant. Dux vero beato patri nostro ad- 
ventum suum illic praestolari niandaverat, 
quern etiam per biduum non sine periculo 
capitis sui inter hostiles disoursus expeeta- 
10 bat. Ipsa vero die adventus praesulis exiine 
cives Timinenses ante portam conventus 
forenses agebant; sed quia civitas in valle 
posita era 1 , ipso de montibus cum tarn co- 
pioso 50 plaustrorum apparatu descendcnte, 
15 plebs omnis tumultuoso hoc perterrita so- 
nitu, hostiumque cuneos super se arbitrate 
irruere, urbem quantocius mgredi seque ad 
resistendum praeparare molifur, Appropin- 
quante servo Dei, niehil am.orum in circuitu 
3o eius, sed potius vexillum crucis deprehen- 
dunt, statimque pium Ottonem tama apud 
eos celeberrima vulgatum agnoscentes, alacri 
devotione occurrunt, moeniaquc civitatis in- 


tiare deposeunt. Qui rennuens urbem ido- n*7. 
latriae sordibus pollutam ingredi, ante por- 
tarn (ixis tentoriis habitabat, mteninque accer- 
sitos ad se primates plebis ad fidei christianae 
ct lavacri salutaris gratiam mira praedicatio- 
nis dulcedine provocabat. Sed antiquus hostis 
cemens illic dominica lucra suaque detri¬ 
ments succreseere, invidiam erga Dei famulum 
habitam celare non passus est, sed inmisso 
quodam fallaci terrore eum a finibus illis 
propellere nisus est. Sequent! enim nodte 
dux Pomeraniae in auxilium Timinensium 
cum duobus exercitibus, id est navali et 
equestri, supervenit. Ef equester exercitus 
prior occurrere debuerat, sed ventus rapi- 
dissimo cursu navim impellens eelerius littori 
appulit. Equester vero exercitus postea ve¬ 
niens, soi iamque turmam, quam se farde 
secuturam sperabat, illic inveniens, suspi- 
eatus est hostilem cuneum se incurrisse, eo 
quod tetra noctis ingruerit caligo; statimque 
clamor confusus et tumultus importabilis 
utnmque exoritur. Umversus pii praesulis 
comitatus nimio terrore perculsus, ad fugam 
semet invicem cohortatur, affirmante domno 
41wino, interprete viri Dei, paganorum Lu- 
ticensium adesse eaten am, et iam caede 
miserabili ducis exercitum laniare. Doctor 
vero eximius eundem Albwinum religiosum 
presbiterum illuo celenter pro mvestiganda 
rci veritate transmisit. Qui flumini concitus 
se iniciens, eo quod natandi peritus esset, 
pacata iam omnia reperit, quia exercitus 
illius cives se tandem recognoverant, et 
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1127 diabolico errore se praeventos assefebant 
Dux autem Wortizlaus do adventu pii pas- 
toris ulti a quum credi potest gratulatus, man¬ 
dat ei sine mora in ulteiiorem sibi ripam 
occurrere’, dicens divini esse miraculi, quod 
biduo ibi inter tarn crebras hostium discur- 
siones illaesus permansit. El revera nisi va- 
lidissima Dei protectione, tamquam scuto 
inexpugnabili, obumbrafus fuisset, cum omni 
suo comitatu nuUo resistente snteriisset. Mox 
autem, ut terris dies est redditus, dux cum 
exen itibus suis rebellium Luticendum terras 
imadens, cuneta ferro et igne vastat. Ad 
vesptrum vero magna piaeda onustus rediens, 
karissimum sibi patrem Ottonem dcbita cum 
reverentia Uznoym prrduxit, ul.i opportunam 
manendi ct praedieandi quiet m habebat. 

6. Quomodo dux MVorlidaus prmcipibus regni 
tm generate colloquium itidixit, as eos ai stisci- 
pimdam christianam reHgionem adhorlatus sit. 

22 majj. Statimque in festivitate penthecostes ge- 
nerale principum regni sui colloquium in 
eodem loco indixit. Ubi convenientibus Ti- 
minensis civitatis aliarumque urbium pri— 
rnoribus, sapienter eos ad suscipiendum chri- 
stianae fidei iugum provocabat. Ipse enim 
in puericia sua captivus erat in Teutonics 
regiones abductus, atque in oppido Merse- 
burgensi baptisnsi gratiam consecutus; sed 
inter paganos vivens, ritum chi.s'ianae le- 
gis exsequi non poterat, ideoque gentem 
cui praeerat, fidei iugo subici ardenter de- 
siderabab Considentibus ergo principibus dux 
it a exorsus est: Cemitis, dulcimmi, qwmo- 


do pater hie beatmimus, etiam canitk vene- 
randus, pro salute veslra omnem gloriam et 
mcgnificentia/n, quam apud sms habebat, re- 
liquerit, et cum periculo capihs sui lo.igin- 
quos sibtque ignvtas adierit regiones, nec pro- S 
priis sumptibus nec cants suis pro Dei atnore 
parcens, sed in morte animam suam ponens. 

Ut vos a morte ad vitam revocaret, arduam 
diffieilemqne nimis have peregrinniionem sub- 
ire non dubitavit Antea quidem mult ver -10 
bum Dei his partibus annunciantes venerunt, 
quos instinctu salanae oeddistis, e quibus e- 
tiam unum nuper crudfixistis; sed ossa eius 
capellani domini me episcopi digna reveren¬ 
tia colligentes, honmfice tradiderunt sepullu- 15 
roe'). Huvc autem reverendissimum do,mnum 
tveum epucopvm , fatna celeberrima ubique 
vulgatum, non sic tradare debetis nec poles- 
tis, quia missus est papae et d.ledus dumini 
nostii Lolharii regls invictissimi; nam et ipse 20 
Romani imperii princeps, et curdt pr mates 
loco patris eutn veverantes, consi/iis eius ob- 
audire per omnia satagunt. Unde S‘ iatis pro- 
cul dublo , quia si quicqmm molestiae aut 
controversiae ei a vobis irrogari domnus rex 25 
audietit, sine mora cum exerdtu superve- 
niens, usque ad Inter necionem ddebit vos et 
terram veslram. Non est meum ad hanc vos 
religionem cogere, quia ut ex ore domini met 
episcopi audivi, non vuk Dens coada semi da, 30 
sed voluntaria. Quapropter unanimi consilio 
inter vus secreto convenienles, sdutis veslrae 
cuusam agile, et quail devotione hum reve- 
rentissimum Del servum cestrumque apostolum 
susciplala , in commune decemile. Hiis audi - 32 
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tis, principes et natu maiores opportunum 
huic colloquio locum petentes, diu mul- 
tumque aneipiii sententia nutabundi oberra- 
bant, praecipue sacerdotibus dolorum quaes- 
5 tus sui gratia contradicentibus, Sed pars 
sanioris consilii aflirmabat infmitae nimis es¬ 
se insipientiae, cum omnes circumiacen- 
tium nationum provinciae, totusque Roma- 
nus orbis christianae fidci iugum subierit, 
lOse, velut aboitivos, gremio sanctae matris 
aecclesiae abalsonari, merifoque diligendum 
christianorum Deum, qui per tot annorum 
curricula eos sibi rebelles perfulerit, pa- 
tienter exspectans conversionem eorum, ni- 
1E misq'ic verendum, si arr.plius iugum eius 
detreotaverint, coelestis irae importabilein se 
vindictam incurrcre. Tandem d ; vina praeve- 
niente dementia unanimiler cultum idolo- 
rum abdicarunt, et fidci iugo colla submit- 
20 tentes, baptismi gratiam flagitare coeperunt. 
Quo audito, pastor piissimus Hens prae gau- 
dio positisque genibus intiinas Deo gratia- 
rum actiones exsolvit. 

7. De divisione aposldorum et de ptriculo 
duorum apud viduam lalilaitlium Hologostae. 

Mox igitur in eadem civitate baptizatis 
principibus universis, binos et b; nos e pres- 
biteris siba adhaerentibus ad alias urbes an¬ 
te faciem suam praemisit, ut populo con- 
30 versionem p ineipum suumque adventum de- 
nunciarent 1 ). Quorum duo, id cst Uodalrious, 
religiosus presbiter sancti Egidii, et supra 
dictus Albwinus, interpres viri Dei, opu- 
lcntissimam civitatem Hologost uictam adie- 

*) W czerwcu. 
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runt, ubi a matrefamilias, uxore scilicet prae- us 
fecti urbis, hononfice suscepti sunt, ita ut 
pedes eorum summa humilitatis devotione 
lavaret, statimque niensa apposita copio- 
sissimis eos dapibus reficeref, m;rantibus 
eis et admodum stupeniibus, quod talem 
in regno diaboli humilitatis et hospitaliiatss 
gratiam mvenissent. Tandem finita refectio- 
ne, domnus Albwinus matron tam lias se- 
cretius alloquens, indicavit ei causam ad- 
ventus sui, et qualitcr ad colloquium Uz- 
noim habitum cuncti principes, abdicates ido- 
latriae sordibus, Ghnsti gratiam indueri.it. 
Haec ilia audiens adeo expavit, ut terrae 
procumbf ns d u semianimis remanserit; quam 
aqua refocillatam domnus Albwinus requi- 
rere coepit, cur Dei gratiam adeo exlior- 
ruisset, cum magis laetari debuerit, quod 
Dees visitavit plebcm suam, mittendo citam 
idoneum verbi ministruBi. At ila Non pro 
hoc, ait, obstupui, set magis pro nece vestra 
iam iamque imminente contremuit cor meum. 
Nam magislratus civitatis huius turn emm 
plebe disposttvm habet, ut si usphm apparu- 
eritis, sine retraclione oeddamim. Et haec 
damns mm, semper quieta et pactfica, omni¬ 
bus peregrinis supervenienlibus kopitalis fuit, 
nunc vero sanguine vestro contaminanda erit. 

Revt ra nmngue , s; alujuis magistratuum in- 
trciium vestrum hue deprehenderit, hac hora 
doinus mea obsidione vallabitur. Et ego infe - 
lix, nisi vos Iradidero, igni cum omnibus 
meis concre.Tt n bor. Ascendite ergo in supe. iora 
domm meae f ibique latitate f et ego ministros 
meos cum exuviis vcslris a'que caballis ad 
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<127. remoeiores villas mens dirigam, ut si venerinl 
inquiskores, libere vos excusare possim, cv,n 
nee indumenta vestro nec caballi apud me 
deprehendaitfur. Illi vero piae eius pruvisioni 
gratias agentes, feccrunt ut doeti Grant. Sta- 
timq’je ministris caballos eorum ct vestes 
abducentibus, post modicum plebs funbun- 
da irripuit, omniaque scrutantcs, peregrinos 
illic ingrossos violentcr ad mortem expete- 
bant. Quibus mater families: Futeor, ait, 
domum mcam ingrem sunt, et svfficienter 
referti, veloclus alitrunt, et ego, qui vel un¬ 
de essent aut quo tenderent, explurare non 
potui. Sequimhii autem, et forsitan compre¬ 
hended s eos. Illi vero: Si, inquiunt, abienmt, 
vanuw est eos insequi; sed vium suam per- 
gmt, et si detiuo hie upparuerint, morti se 
procul dubio involvetidos sciant. Et sic inqui- 
sieio eorum Deo nutu cassata est, servique 
Dei Uodalrieus ct Albv.inus in solario ma- 
tronae illius, velut altcrius Raab, absconditi 
latucrunt. 

8. De periculo clericotum m eadem civita- 
te, et de uno ad templum fugiente. 

Causa autem huius inquisicionis et tu- 
multus saccrdos quidam idolorum fuit, qui 
audiia novae praedicationis opinione, ad cal- 
lida arguments convcrsus, cuiusdam fani cla- 
mide et reliquis indutus exuviis, urbem clam 
egreditur, vicinamque petens sdvam, prae- 
tereuntem quendam rusticum insolito oc- 
cursu perterruit. Qui videns eum vestibus 
idoli amictum, suspicatus deum suum prin- 
cipalcrn sibi apparuissc, prae stupore exa- 
nimis in faciem corruit, eumque talia di- 
centem audivit: Ego sum deus luvs quern 
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cohs; ne pat eas, sed surge quanlocius, ur 
bemque ingrediens, legationem meant magi- 
stratibus omnique populo insinrn , ut, si dis- 
cipuli jeductoris illius , qui cum duce Worti- 
zlao apud Uznoym moral ur, illic apparuerint, 5 
sine dilaticne morti acei'bissimae tradantur; 
alioquin civilas cum hnbitaloribus sttis perllit. 
Quod cum rusticus ille summa festinatione 
ci\ibus denunciasset, illi unanimiter adunali, 1 
raandatum dei sui peragere conabantur. Sed, 10 
ut praediximus, divma providentia servos 
sues abscondit, dunec sequent! die pius 
Otlo cpiscopus cum duce superveniens, eos 
a latibu'is produxit. Set nec in ipsa die 
adventus cpistopi temptatio per invidiam dia- 15 
boli servis Dei inmissa defuit. Advcsperas- 
dente namque die, quidam ex comitibus 
domni episcopi fanum in eadem urbe situm 
considerare vnlcntes, minus caute perage- 
bant; quod cernentcs aliqui de civibus, sus- 20 
picati sunt fanum ipsum igni eos tradere 
velle, et congregali horrisono armorum sire- 
p tu eis occurrere gestiebant. Turn religio- 
sus presbiter Uodalrieus ad socios convcrsus 
ait: Non sine causa congregantui isti; sed 23 
scialis eos revera ad interitum nostrum festi - 
nare. Quo audito, socii retrograduin iter se- 
cuti, fugae praesidia petunt. Clcricus autem 
Dietricus nomine, qui iam praecedens eos 
portis delubri ipsius appropinquav erat, ne-50 
scions quo dircrterel, audacter fanum ip¬ 
sum irrupit, et videns aureum clipeum pa- 
ricti affixum, Gerovvito, qui deus miliciae 
eorum fuit, consecratum — quern contingere 
apud cos illieitum erat — arrepto eodem 55 
clipeo obviam eis processit. Illi autem, ut- 
pote viri stultae rusticitaiis, suspicati deum 
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suutn Gcrovvilum sili occurrere, obsfcupefaeti 
abicrun* rctrorsurn et ceridcrunt in terrain. 
Da'liieus aiilem videns amcntiam corum, prn- 
iccto dipeo aufugil, benedioens Dcum, qui 
5 de manibus corum liberare dignatus cst fi- 
dclcs suos. 

9. De operibus eius in Chozctjowa. 

Apostolus itaquc Pomeranorum totam in- 
stantcm cbdomadam 1 ) in cadcm civitate ver- 
10 bum Dei disscmiuans, et baptismi gratiam 
tradens, Johanncm religiosum presbiterum 
cis praefecit; sicque aliam urbcm Chozego- 
vvam cxpcliit, in qua magni decoris et miri 
artificu fana erant, quae civcs ciusdcm loci 
lo 500 cxstruxcrant lalcntis. Scd ct bcato pa- 
tri nostro maxiinam pecuniae quantitatem 
offefebant, ne ea dclcrct, scd pro orrialu 
loci intcgra ct inconvulsa rescrvaret. Quod 
vir Domini pcmtus abdicavit, scquc nullo 
20 pacto sacrilcgas acdcs rcscrvarc aflirmabat, 
dicens post disccssum suum materiain apo- 
stasiae causamque ruinae infirmis cxindo gc- 
ncrari, soquc hums delicti rcatu nolle apud 
Dcum obligari. Magnam vero pracdientioni 
2 j suae auctoritatem dabat, quia cum Dominus 
ordinasset his qui cuangclium annunciant 
de cuangelio vivere, ipse tuxla apostolum 
non cst usus hac polcslate, quin immo 
propriis sc comitesque suos transigebat sump- 
50 tibus, quos statu to tempore e\ villis cpi- 
scopii per fldeles nunlios sibi deferri pa- 
terna provisione sollcrtcr disposucrat, -oin- 
ncni derogandi occasioncm invidis auferre 


satagens, nc forte rcpularcnt cum causa tt 
inopiae tarn rcinotas adissc regionos, quasi 
in ten a sua ingruentc rorum viclualium pc- 
nuria, in hacc opulcntissima regna sccc- 
dens, sub praelextu cuangelizandi \ilac su¬ 
stentacula argumentose rcquircrot. Quod pru- 
denter animadvertens vir sagaeissimi ingc- 
nu, nunquam ab eis, quibus spirilualia sc- 
minabat, carnalia metcrc volebat, scd nec 
loco rnuncris qeiequam ab eis pcrciporc 
conscnsit, si vero a primoribus sibi lidclis- 
sima iamiliaritatc adhacrentibus quiequam vo- 
luntarie offerretur, ct ut id suscipcret mul¬ 
ls precum instantia constringerclur, ipse de 
suis preciosa quaelibet eis honorabilitcr of- 
ferens, maiora dabat quam aecepisset, e- 
xcmplo Salomonis, qui reginae Saba diver- 
sas munerum species oflcrenti niuHo phira 
dedit, quam ab ea consecutus fuisset. Unde 
ctiam pater hie beatus libonussime ab om¬ 
nibus audiebatur, quia ccmebant cum, tan- 
lis redundantem mundialium rcrum copus, 
pro sola Christi dilcctione, non lucri alieu- 
ius gratia, officium pracdicalionis arripuisse. 

10. De iegalis suis et marchionk AJalbeili 
de Suxoma. 

Eo igitur tempore, quo fana hacc miraiuli 
operis in urbe Cliozcgowa deslruebat, logati 
honnrabiles marchionis Adalbert! staluin cius 
curiose investigantes, scd ct ntintii dc villis 
suis Muechcliu ct Scidingcn, iuxla eondic- 
tum oppurtuna ei subsidia deforenles, su- 
pervencrc; ct videntes gratiam Dei aeecle- 
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H17 siamque ilhe crescere ef confortari, gaudiio 
magno et consolatione saneti Spiritus reple- 
bantur. Et revera ioeundum erat spectaculum, 
eum simulacia mirae magnitudes et sculp- 
tona arte incredibili pulchrituame caelata, 
quae multa bourn paria vix movere pott rant, 
abscisis mambus et pedibus, effossis oeulis 
ac t> uncatis naribus, per descensum euius- 
dam pontis igni cremanda trahebantur, a stan¬ 
tibus idolorum fautoribus, et magno eiulatu, 
ut diis sms succurreretur ac iniqui patriae 
subversores per pontem demergerentur, ac- 
clamantibus, aliis vero sanioris consult e 
contra protestantibus, quia, si du essent, 
semet ipsos defendere possent, sed cum 
psi taceant, nec de loco nisi tracts move- 
antur, omr-i sensu ac vital! spiritu penitus 
cavere probentur. Sacerdotea, vero idolorum 
sedthonem conflare moliebantur quaestus sui 
i£ a ? 2 . graria. Nam ut in Daniele prophetha legimus 
cottidie fercula et pocula diversi generis co- 
pioso apparatu simulacris illis valla mole 
prominentibus exhibebantur, quae omnia 
sacerdotes, cum amicis suis clanculo ingressi, 
absumebant, et a diis commesta asserebant 

11. De .ruscis mirae magnitudinis egredten- 
tibus ex delubris. 

Sed non praetereundum videtur, quid im- 
raculi in destructione fanoium ipsorum ap- 
paruerit. Subito enim, astante populi frequen- 
lia, insobtae magnitudinis rnuscae, quae 
nunquam in ten a ilia visae sunt, magno 
inpetu ex delubris idolorum proruperunt, et 
tanta densitate omnem civ nut 5 ambitum ope- 


riebant, ut paene lucem diei tetra caligine 
obducere viderentur; sed et oculos et labia 
universorum n.mia inportunitate vexantes, 
non parvum horrorem aspicientibus ingere- 
bant. Sed cum violentius manuum percussio- 8 
nibus abigerentur, nichilominus tamen diu- 
tius insistebant, donee fidclibus laudes Dei 
concrepantibus crucisque vexillum cireumfe- 
rentibus, invisum monstrum portis apertis 
evolans, terram barbarorum qui Rutheni 10 
dicuntur 1 ) pernici velocitate peciit. Unde 
cunctorum sapientium iudicio definitum est, 
non aliud hoc portend genus nisi demonum 
expulsionem praesagare, qui christiam no- 
mims coruscantem per novos doctores gra- 15 
fiam non ferentes, negata sibi in his regio- 
nibus mansione, Ruthenos adhuc paganico 
errore irretitos adiere. 

42. De dedicatione aecclesiae, ad quam 
plures convocavit, ac magnolia quae egit. 20 

Pius itaque praedicator, destructis idolo¬ 
rum fams et populo sacrae regenerationis 
lavacro in sinum matris aecclesiae congre¬ 
gate, novam Christo aedificare coepit bast- 
licam. Ad cuius dedicationem cum loci eius- 25 
dem princeps Mizlaus nomine vemsset, qui 
dudum cum aliis primonbus ad cunale collo¬ 
quium in penthecoste Uznoym habitum bap- 
tismati3 gratiam pcrceperat, his eum beatus 
pontifex verbis per interpretem suum Adal- 30 
bertum, postea episcopum, allocutus est: 
till kanmme, quern ego Chrhto domino per 
euangelium genui, dedicatio haec exterior in- 
terh i'em tui cordis deaicalionetn futuram stgui- 
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ficat. Tu enim es templum Dei, vli Ch/tstm 
per fidem inhabitare dignaiur, el si domum 
cordis tui sic ornate voluerh, ut Deo, qui 
inspector eius es/, mcnsio ilia placeal, cum 
5 gaudio spiriluali hare exteriorem peragere 
potero dedieationem. Qui compunctus Lis beali 
pains et apostoli sui verbis, flebili vocc 
respondit: Quid me, pater sancle . vis agu e, 
ut Dens domum pectoris mei ,visitare digne- 
10 tur? At ille: Hoc esl, aif, quod moneo, ut 
secreta conscuntiae time scruteris, et si cut 
aliquid per violentiam rapuisti, digne reslituas, 
si quos causa pecuniae caqlivasti, pro honore 
Dei absolvas. Turn ille: Nemini, inquit, vio¬ 
ls lentiam exhilui, sed captives multos penes 
me Mbeo graviter michi obnoxios. Cui vir 
Domini Require, ait, si qui inter eos sint 
chnstiani. Et cum requisisset, invenit plures 
ex Danorum regione chrishanos, quos sta¬ 
le tim beato patri nostro omni debito absolutos 
obtulit. Ad quod servus Dei gratulatus: Quia, 
ait, c episti, pcrf.ce gralum Domino sacrifi- 
cium, ut paganoe etiam caplivitate depresses, 
quo facilius iugo fidei collo submittant, absol- 
$5 vas. Et ille: MuUorum, inquit, criminum ret 
sunt isti , el dampna michi non ferenda intu- 
lerunt; sed Tie dedicationis huius gaudia quo- 
hbet moerore obnubdentur, iuxta virbum tuum 
paler amanlissime, absolvantur. His auditis, 
30 doctor pussimus cum lacrimis gratias agens: 
Nunc, ait, occeptabilis erit Deo twee dedica- 
tio, quia hospicium cordis tui hoc pidatis opere 
ad inhabilandum Domino dedieasti. Et haec 
dicens, solempnia dedicationis aecclesiac 
35 exorsus est Nutu autem Dei ex inproviso 
cineres defuerunt, et iurantibus ministris 
pridem se eos in circuitu al*ans collocasse, 


m rum in modum nec signum executions H27. 
uspium inven ri poluit. Tunc rcligiosus pros- 
bitcr Uodalricus spirit Dei actus ad subter- 
raneum quoddam habitaculum pro cincribus 
colligendis velocius abiit. Cuius introitu au- 
dito, captivus illic latitans vocem cum gemitu 
emisit, manum de cavea prolraxit. Obstu- 
pefactus servus Dei Uodalricus accessit vi- 
dere, quidnam hoc esset, viditque iuvenom 
misorabditer collo, pectore ac pedibus ferro 
inclusum. Et accersito interprete haec ab co 
audivit: Serve Dei, misere mei, et mitte ina - 
num tucm, ut cdueas me de gravissimo huius 
captivitatis iugo. Ego enim sum filius nobi- 
lissimi Danorum principis, et dux Miztaus 
pro i 00 morels, a patre meo sibi dand,s, hie 
me inclusum relinet. Quo audito, Uodalricus 
concito gradu ad episcopum rediit, et se- 
creto eum conveniens: Non sine causa, in¬ 
quit, hoc tnpeiimenlum dedicationi nostrae 
accidit, quia nutu Dei ego in reclusione gra- 
vissima filium pnneipis Danorum inveni, dum 
pro dnerilus colligendis abissem; et non po¬ 
tent dcdicatio rata es.se, nisi hie cum reliquis 
absolvatur. Cui episcopus: lam, ait, tanta 
praestitU nobis, quod non praesumo amplius 
eum mterpellare, quoniam revera nec in Teu¬ 
tonicis fegtonibue qutsquam principum hoe fa¬ 
cile ageret; sed si vultis, secreto eum per 
vos convenite, tt forsitan acquiescet voids, licet 
grave sit negotium . Uodalricus itaque, assump- 
to interprete suo Adalberto, de turba eduxit 
Mizlaum principem, et primum pads Clinsti 
verbo salutis requint, si omnes captivi- eius 
relaxati essent Quo dicente: Etiam, Adal¬ 
berts interpres Cur fallere conaris Christum, 
qui falli non potest? cur apostolum eius ne- 



1127. 


C2 E B B 0 X I 

gando et dissimulando contristas? Ecce, inpe- 
dimenlum dcdicnHoni huic tua dissimulations 
fecisli. Siquidcm cincres ha&terna die luc re- 
positl nvlu divtiio ho die disparuerunt , el dum 
karisshnus domini met capellanus Uodalricus, 
non casu sed Deo cic disponente , ad requiren- 
dos cmeres abisscl, invenit captivum tuum, 
quern Deo, cui omnia patent, occvllare voluisti. 
His audilis cbstupefaetus prineeps: He, ait, 
cap'ivm slngvlariler michi prae omnibus aids 
obn >xius est; ideoque simpliuter peto. ne causa 
ei’is manifestelur, sed magis m svbteiraneo 
habitaculo, ut digms est, reservetur. Cui ser- 
mis Dei Uudalrieus : Msit, inquit, at tanta 
pietatis opera , quae Deo exhibuisli, ita ut 
ipsi eliam domino meo episcopo admiratimi 
sis et honori, hoc una crudtbtete pereantl 
Sed revera scias, quia sacraUssimae dedica- 
tionis hums gaudia nullatenus eoiuummari 
polerunt, nisi et hunc cum ceteris absol- 
vens, gralum Domino sacrificium obhderis. 
Et ille: Quid ergo pet, ait, de 500 argenti 
tali ntis , a palre ipeius pro i meotnpanabili damp- 
no michi iiluto exsolrendis. Ad quod famulus 
Dei: Non, inquit, tanta super hoc afjUgcm 
molestia; habet Dominus, unde tibi in cen- 
tuplum hacc reshtuat. Tunc demum Mizlaus 
prineeps, Dei praevemantc gratia coinpunc- 
lus, lotus lacrimis est perfusus, ct gravi 
suspirio frendens n somet ipso: Duminum, 
ait, testem invoco, qvod eHi corpus tneum pro 
martirio consecrarem, non amplius qu„d nec 
ammo meo gravkis agere possem, quam quod 
hunc lento michi obnoxium debilo, quern nullo 
pado rdaxari decriveram, nunc ammo meo 
violenter reludans, pro honore Dei omnipoten- 
tis tl amore domini mci epissopi absolvo. Sta- 
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timque missis militibus suis, de crgastulo 
tenebroso cum pi'oduxit, ct sic catenis un- 
clique adskietum manibus suis altari eonse- 
crando superponens, holncaustum in odorem 
suavitatis obtulit Domino, et mox rincula 5 
eius sohi mandavit, cunrtis qui aderant prae 
gaudio flentibus Deumqne pro tanta eius 
clevotione bencdicentibus. Tune demum vc- 
ncrabilis pontifex Chrisli solempnia dedica- 
tionis aecelesiae laeliori, quam coeperat, et 10 
diligentiori cxecutionc adimplevit. 

15 De duce Poloniorvm, quainter Pomerfi¬ 
nis bellum indixit , sed per beatum Oilman 
miiigalus , hello renundavit. 

Sed haec gaudia antiquus nostri generis 13 
iniim us non acquis aspiciens oculis, uipote 
cui innumera captivitatis vasa illic per bea¬ 
tum praesulem erant erepta, omnibus modis 
haec laeta rhristianae sationis semina ziza- 
niis seduionum ct extomorum incursu bel- 20 
lorum turbarc molitus est. Dux emm Polo- 
niorum nomine Polizlaus ante adeentum patris 
nostri Oltonis gravitcr a gente Pomerano- 
rum oifcnsus, expeditionem suam illi cum 
manu valida mdixit. Quo nuncio gens ilia 25 
noviter fidci sacrament's mitiata non mediocri- 
ter est perterrita, et primates naluquc maio- 
res unanimitcr ad apostolum suum, velut 
tutissiinum confugientcs asylum, eius nragno- 
perc ftagitabant consdium dicentes: Tu, do-so 
mine pater, nobis ihristianae (idei iugum sub- 
cuntibus libertotem firmissimamque pacem in 
verbo Dei promisisli, et ecee, fratres nostri Po - 
lomemes inter ipse pdei prhmrdia, ruplo pacts 
foedere, bellum nobis indicunf , populumqi e 33 
mtper baptisms lavacro mundatum humani san- 
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guinis effusime derum polluere conanlur. Sed 
abrit, ut ie praesenle aecdesia Christ * hie 
c&llecla dispergalur, cum pax mgressu tuo 
n istam inlraverit provinciam. Quibus auditis 
5 pater piissimus lacrimas ab oculis distillans: 
Nolile, ait, limcre. Patens tst Deus mens, cut 
credidisth adintroilum humilitalis meae, cau- 
tta belli huius praecidere, pacemque desidera-, 
tarn novo ovtll suo reslitutre. En ego ipze 
10 animam meam pro volts inert* dare paralus 
sum; vos tantum religioni qttam d dieistis ope- 
tam dale. Ego cum comitibus mtis ducem Po- 
lonorum adeam, eumque ab intentions beUandi 
Deo auxiliante avarkm. At illi pedibus cius 
lb provolini, debitas gratiarum actioncs cxsol- 
vebant, et contcstim dispositis viae soeiis, 
Uodalricum religiosum presbterum v ice • sua 
ad confirrosndam neophitam plebem Lznojm 
reliquit, ipse vero ad ducem Poloniorum 
20 impigre, ut condixerat, ire coepit. Cuius 
adventu dux comperto, celerius ei debita 
cum reverentia oecurit, omrnque humanitatis 
officio, ut par erat, fovere non dosiit, nam 
antea ctiam familiariter eum notum habebat. 
25 Agnitis vero causis itiueris, admodum ob- 
stupuit, dicens gentem illam beluinae fero- 
citatis immamiate terram populumque suum 
devastasse, adeo ut ctiam parentes suos e 
sepulehris protraheret, ct collisis capitibus 
30 dentes excuteret, ossaque eorum per publi¬ 
cum aggerem dispergerefe*), mirumquc esse 


quod ipse vivus discerptus non fuisset ab H27. 
eis, cum omnes anteriori tempore Christum 
illic annuneiantes mortis sententiam incurris- 
sent, sed unus eorum crucis paiibulo nuper 
affixus occub'asset 2 ). At ille, Dei protectio- 
ne et Romani prmcipis respecto ac defen- 
sione Wortizlai ducis sc mur ium protesta- 
tus, gratia Christi gentem illam aiebat ini— 
tiatarn seque ad hoc venisse, ut incursionem 
bellorum ab ea quae paeem Dei receperat, 
aniO\erct, ne nevus grex inter ipsa fiilei 
primordia turbatus a recto tramite exorbita- 
rct. Dux autem Polizlaus respondit non ex 
l'acili sibi cunstare, ut expeditionem illam 
tanto tempore propositam infermuteret, sed 
pro nichilo se dcinceps ab omni populo 
suo habendum, si Pomeranorum ducem tam 
gravitcr sibi obnoxium debito tabone non 
repercuteret, seque Deo g»’atias agere, quod 
servus Dei ab eis secessissct 3 ), quia eo 
praesente bello infensam sibi gentem obpe- 
tere ncquiret. Cui episcopus: Ehi ego, ait, 
recesst, sed Uodalricus dilectissimus capellanus 
metis ibi remansit, quern pro’conftrmanda et 
consolanda plebe neophila illic reliqui, et non 
minori pro eo, quam pro mmet ipso angor 
solUeitudine. El veils ergo, fili karissime, quia 
si novam Christi sponsam hoc impetu belli 
eonquussatam fidei iugo abalienamis, in tre~ 
mendo examine rationem Deo posituras cris; 
set et ego pro evibus michi crcditis mortem 


i) Nowe, przez nikogo niespomniane szczcgoly opow ada tu Ebbo. Dzialo to 
zapewne w Plocku, bo tam pochowan byl Wladyelaw Herman. Zduje si§ , ie to by- 
lo w rok*i 1126 tub 11 a p«czatku 1127. 2 ) O ukrzyiowaniu jodnego opowiadaeza 

atowa boiego u Pomcrzan, epomnial jui w mowie awojej VVartielaw III, 65 etalo ei§ to 
przed pierwaza jeszcze Ottona do Pomorzan wypraw^. 3 ) Z tych sl 6 w jak i na t^pnych 
widad, jak to Bluszme uwaia Koepke, te rozmowa ta toczyia ei§ aa granicami Pomorza. 
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iifi7. empere paraiv ? sum. Ad haec iile: St, inquit, 
humiliatus Pomeranorum dux per semet iprnrn 
michi oecurrere et veniam depretari voluerit, 
factam secundum verbum tuum , teslorque Deum 
coeli, quod riec domino meo regi Lothario 
in tarn gravdi .legotio annuerem; sed nunc 
honuravr faciem tuam et reverendam cantUem, 
quarr pro amore Dei in tain , emotas burba- 
rorum regiones fatigare non dubitasli. Mox 
ergo legati honorabiles Worlizlaum ducem 
et Uodalricum capellanuin accersicntes diri- 
guntur, data tis prius firmissimae pacis de¬ 
siderata secuntate. Qui trium dierum itinere 
Fipc«I confecto Poloniam venerunt, et honorifice 
cum suo eomitatu sascepti, causam pro qua 
venfirant traetare coeperunt, sed per duos 
dies interminatam reliquerunt; tereia tandem 
die Domino opitulante et pio Ottone me- 
diantc reconeikati, pacis oscula libant, et 
aLdicata bellandi intentiune, foedus inteme- 
mtae dilection,s ambo duces coram prima- 
tum et nobilium frequentia pepjgerunt. Ipse 
quoque dux Pomeranorum in testimonium 
devotionis suae magnam pecuniae quantita- 
tem super altari beati Adalbert! martins ka- 
nonicorum illic Deo servientium usibus pro- 
futuram obudit, multumque se oratiombus 
corum commendans, dinere quo venerat 
cum pio Ottone universoque eomitatu Uznoym 
reversus est. Plebs ergo nuper Christi legi- 
bus dicata, pro concessa a Deo pacis secu- 
ritate cum lacrimis gratias agens, invicem 
sese ad conservandam rectae Cdei traditio- 
nem cohortabatur, piusque praedicator ad 


circumpositas civitates verbi ministros, sicut 
et antea, pervigili sollicitudine dirigebat. 

44. Be Udahico saterdote misso per sanc¬ 
tum Oilonem pro convenione Veranorutn et 
de periculo eiusdem. ® 

Erant autem irans mare barbari crudelitate 
et saevicia singulares, qui Verani diceban- 
tur. Hi, audita praesulis beati opinione, cre- 
bris ei legationibus mandaverant, quod si 
umquam terras eorum intrare praesumeret, 10 
sine mora cum omnibus suis morti accr- 
bissimae se tradendum sciret. Cumque vir 
Dei fervens in spiritu minas eorum post- 
poneret, saepiusque illo tendere disponeret, 
ab omnibus vitam eius desiderantibus inhi- 15 
bebatur, aegre tamen ferebat, quod nullus 
ex comitibus suis hoc opus aggredi volebat. 
Quod sentiens Uodalricus, religmsus sancti 
Egidii sacerdos, incunctanter se huic dis— 
crimini obtulit. Cui pius Otto admodum gra- 20 
tulatus, licentiam el viae comites statim con¬ 
cessit. Servus autem Dei Uodalricus nul- 

lo modo ob id a bono proposito revocari 
consensit, sed mane facto pio Otloni pu- 
rani agens confessionem, arduum huius prae- 23 
dicationis iter in remissiunem peccatorum 
suorum alaeri devotione suscepit; moxquc 
navi cum comitibus suis et interprete quo- 
dam Poloniense relsgioso viro impositus, cunc- 
tis ei prospera imprecantibus, Dei viri be- 30 
ned etione munitus, navigium est aggressus. 
Turn vero magna coeli serenitas et mans 
tranquillitas arridebat; sed ubi longius a 


*) Dopiero w roku 1135 Boleslaw miai ei§ ofiwiadczyd z wiernofici§ Lotarowi. Jaffd 
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littore est remotus, subito fluctibus vento 
validissimo conntatis, tempestas non mudi- 
ca ingmere coepit, quae sine mora arrep- 
tam navem littori quod rcliquerat appulit, 
5 servumque Christi Uodalricum loco suo re- 
sl.tuit. Quae nimirum tempestas 7 dicbus 
conlinuis mari imminens, ornnem profeetio- 
nis huius cassavit intentionem. 

4 b Qualiler pontifktt idolorum in mortem 
10 sandi OttonU populum excitaverunt. 

Apostolus autem Pomeranorum volunta- 
tem Dei prudenter in hoc considerans, nee 
Veranos verbo salutis dignos iudicans, ad 
Stetinenses, quia fide, ut supra diximus, 
15 apostataveranl, iter suum direxit, licet, multi 
fideles Christi et familiares sui eum ab hoc 
proposito revocarent. Nam pontifices idolo¬ 
rum plebem apostatam in necem eius una- 
nimiter concitaverant; sed ipse martirii ar- 
fo dore flagrans, nullumque suorum opus hoc 
aggredi praesumere cemens, quodatn die 
secreto collectis pontificahbus exuviis collo- 
que inposii;s, solus illo tender? coepit, et 
navim ibi fortuito praetereuntem aspiciens, 
45 naulo date earn qnantocius ingredi accele- 
rabat. Quod Uodalricus Dei nutu animad- 
vertens, sociis confestim indicavit. Illi per- 
nici cursu eum insecuntur, primusque Adal- 
bertus interpres eum comprehendens, invi- 
3 u turn ac renitentem domum redire compulit. 
Qui aleius ingemiscens seque deprehensum 
acriter dolens, padcos tandem e suis peri- 
culosae huius viae socios habere meruit, 
qui nimium eius fervorem considerantes, ne- 
33 fas censebant eum revocare aut in comitatu 
relinquere. Navem ergo ingressi cum civi- 
Honumenta Pol. Hist. Tom. II. 


tati Stetinensi appropinquassent, speculate- 
res eos agnoscentes et considerantes in- 
genti strepitu civibus antiquum erroris ma- 
gistrum supervenire acclamabant, cui cum 
gladiis et fustibus occurrere, et ad iniu- 
riam deorum vindicandam indigne tractare 
expediret. Quod famulus Dei cum per in- 
terpretem agnovisset, intrepidus ac calore 
fidei armatus, cruus vexillum erexit, pon- 
tificalibus sese indumentis praeparavit, eis- 
que obviam ire deliberavit, primoque acc- 
clesiam principis apostolorum, quam ante 
portam eiusdem urbis ipse exstnixerat, in- 
gressus, debitum Christo persolvebat obso- 
quium, iam iamque prae^tolans barbarorum 
occursum suamque in Christo consumma- 
tionem. Illi vero post modicum tumultuoso 
strepitu portis erumpentes, cum servos Chri- 
sti divinas laudes psallere cernercnt, din 
multumque haesitantes, et inter se quidnam 
agerent confercntes, tandem nutu Dei ti- 
more perterriti, via qua venerant confusi 
regrediuntur. Illo igitur die et sequenti sab- 
bato in eadem aecclesia cum suis theoriae 
vacans, horam passionis sicienter expeetavit. 
Dominica autem illucescente, primo mane, 31 up 
post completa missarum solempnia, Otto 
servus Dei pontifical! redimitus infula, cru- 
cisque vexillo praelato, euangelizandi gratia 
in tuibam processit, Uodalricum vice dia— 
coni dalmatica indutum et Adalber'um in 
loco subdiaconi, al usque verbi Dei coope- 
ratores sibi assumens. Erant autem illic pi- 
ramides magnae et in ahum more p iganieo 
muratae. Coadunato itaque populo, pius prac- 
dicator super unam cum sociis suis a«cen- 
dens piranudem, per interpretem suum Adal- 
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Hff/. berium coepit errantibus viara veritatis ape- 
rire, et nisi ab hac resipiscerent apostasta, 
aetemum comminari interitum! 

16. De constantia mirahili sancti Otton 
in conversion*; Stetinensium, et de persecution e 
tacerdotum. 

Piae.licante autem eo, ecce, pontifex ido- 
lorum anhelus cucurril, multoque sudore 
confertissimam irrumpens tu.bam, pirami- 
dem percussit, ac servum Dei obmuteseere 
magni -lam oris virtute imperavit Ipse enim 
rum suis pnori nocte in necem episeopi 
summo dominicae crepuseulo conspirave- 
rat, sed Deo ordinante sompno oppressus 
gravissimo, hoc irustratus est proposito. Cum- 
que secunda diei hora expergefaetus, virum 
Dei in conventu forensi 1 am praedicare au- 
disset, furibundus illuc accurrit ac silentium 
indixit; sed famulus Domini constanter quae 
coeperat prosecutus est. Hie autem gracilem 
Adalbcrti vocem interprets sua clamosa at- 
que altisona comprimens, magna fortitudine 
barbaris imperat, ut praedicatorem Christi 
hastis, quas anliquo more Quiritum Roma- 
nomm iugiter ferebant, transfodere non mo- 
rentur. Qui iussis eius obaudientes, cum 
dextras alcius ad sagittandum eum elevas- 
sent, divinae virtutis potentia quasi saxa 
diriguerunt, ita ut nec hast as deponendi 
nec os aperiendi farultas esset, sed in al- 
tum dextras inmobiliter suspensas habebant 
et quasi in aere ligatas. Quod cernens in- 
faustus ille dolorum sacerdos, ira inflam- 
matus, ignaviae eos accusare coepit, unique 


eorum hactam manu eripere ac servum Chri¬ 
sti conatus est transiodere. Nec mora, et 
ipse diriguit, pudoreque actus in fugam con- 
vertitur. Quo abeunte, pius Otto, facto cru- 
cis signo, benedntionem plebi inpreeatus 5 
est, statimque vinculis resoluti, dextras cum 
sagiitis deponunt. Quo facto, antistes Do¬ 
mini pro tam evident! miraculo Deo gratias 
referens, urbem confidenter ingressus est, 
aecclesiamque sancti Adalbert videns media to 
ex parte destructam, amare flevit, et genu 
flexo cum suis diu orationi institit, Interea 
barbari cum gladns et fustibus congrrgati 
portam aecclesiae amb:unt, servos Dei ad 
mortem expetunt, sed mox divina quadam 15 
virtute tremefacti, in fugam convertuutur. 

17. De duobus runibonibus mrrae magnitu- 
dinis captis et saneto Otloni per pUcatores 
allatis. 

Dcinde eos qui a tide apostataverant be- SO 
nedictione sacrati fonts et manuum inposi- 
tione puiificans, vivificae crucis 'vexillo et 
orationis virtute kathoheae matri cum gaudio 
rcconciliavit, aliis vero baptismi gratiam et 
fidei sacramenta contradidit. Sed, ut scrip- 25 
turn est: I.iquirente, Donunum non deficient 
omni bono '), praedieatori veritatis, in opcre 
Dei laboranti, solitae benignitatis munilicen- 
tiam Dominus exhibere dignatus est. Pisca- 
tores enim Stetinensium autumpnali tempore*) 30 
quo haee christianae militiae rudimenta age- 
bantur, ad fluvium Odoram progressi, duos 
insolitae magnitudinis rombones apprehen- 
dunt, quorum occuisus non nisi verno tem- 


t ) Psalm 33. 11. ■*) Bylo to w aierpniu. 
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pore esse sold, Obstupefacti illi novam hanc 
capturam, novis pracdicatoribus coelitus pro- 
visam, inter se conferunt; moxque apostolo 
suo cum hoc iorundo munere occurrentes 
5 aiebant, nunquam in illis ’partibus rombones 
autumpnali tempore visos, scd coclesti pro- 
digio ad introitum eius largam bane bene- 
dictionis suae copiam Oominum declarasse. 
Erant autem rombones tantae vastitatis ac lon- 
10 gitudinis, ut servo Dei cum universo comi- 
tatu suo per 11 dies sufficientcm pracbercnt 
alirnoniam, ila ut nobilibus etiam quibusque 
ex cadein copia reliquiae honorabilitcr par- 
tircntur'). Ex hoc vcro populus in fide ma- 
15 gis ac magis corrobor&batur, cum tantam in 
apostolo suo gratiam, tarn in tcmporalium 
quam el in spiritualium exuberantia profcc- 
tum mirarctur. 

18. De incisiore nuceae arboris et perieulo 
20 epucopi. 

Erat autem fanum quoddam longius re- 
motum , ad quod deiciendum lidelem ct fa- 
miliaris: mum sibi Uodalri'um sacerdotem 
religiosum direxerat. Sed pauci qui reman- 
25 scrant fautores idolorum de muro prospi- 
cientes cum lllo tendere iactu lapidum et 
lignorum caput eius conterere inolicbantur; 
qui tamcn Deo protcgente illaesus evasit, re- 
versusque ad pium patrcm Ottonem insidias 
30 eorum retexuit. Vir Domini, statim elato cru- 
cis vexdlo, ac pontificali redimitus infula, se- 
met ipsum huic perieulo ingerere non du- 
bitavif,; cuius praesentiam barbari non fercntes, 
hac dlaeque dispersi, fugae latibula quaesiere. 


Destructo igitur fano, cum vir Dei reverie- 1127 . 
rctur, arborem nuceam praegrandem idolo 
consecratam cum fontc qui subtcrfluebat in- 
\enit, quam statim suecidere suis inperavit. 
Accedcntes vero Stetinenses supplies ter ro- 
gabant, ne succideretur, quta pauperculus 
ille custos arboris ex fruetu eius vilam ale- 
bat inopem; se autem iurc iurando affirma- 
bant sacrificia quae illic demoniis < xhibcl antur, 
generali ediclo perpetualiter inhiberc. Quo¬ 
rum peticioni doctor piissimus, dictante ae- 
quitatis rationc, navitei annuit. Dum vero 
mutuis haec conferunt scrmonibus, ecce, 
barbarus ille custos arboris ex inproviso ac- 
curnt, servoque Dei post tergum clam as- 
sistens, eius sanctum vcrticcm francisca 
annisu forti appeciit; sed Dei nutu frustra¬ 
te ictu, ponti firmo tabulatu strato, cui tunc 
forte supcritabat, franciseam tarn validc in- 
fixit, ut difficultate extrahendi mcram per- 
cussori facerct. 

20. Quomedo Stetinen.se s fidei recendliatos 
dud suo recondliaverit, et de interitu sacer- 
dotu.n episcopo insidiantium. 

lgitur confirmatis in fide ct doctrina Do¬ 
mini Stctmensibus, cum vir Dei Uznoyra 
rcdire disponeret, accedcntes ad cum urbis 
eiudem cives suppliciter rogabanl, ut discor- 
diam, quae inter eos ct duccm Wortizlaum 
diabolo instigantc conflata erat, suo inter- 
ventu dissolveret. Ad haec ille: Fadam, in¬ 
quit, ut wltin; sed peto legato s honorabiles 
ex parte vestra mecuir dtngi, qui pads huius 
munia vobis reportetU, et si dux iv itae aliquid 


i) Wedlug tych slow zdaje si§, ie Otto zostawal w Szczecinie do konca Bierpnia. 



68 


EBBO X I § G A 


ii27. hcbet quaerelae, de ubiechn radonem reddant. 
Confestim legati Stetmensiurn bono pastori 
assignantur, qui ctiam non paivo in eadera 
via pracsuli almo fucre praesidio. Nam duo 
pontifices idolorum vsro Dei mortis laqueos 
intenderant, et milites 84 clam praemiserant, 
qui eum observantes m reditu iugularent, 
et caput eius palo infixum sibi lemitterent. 

Siio. Sed non cst sapientia, non est fortitudo, 
non cst consilium contra Dominum. Nam 
ct pius Otto divina se protegente gratia 
illacsus exivit, et, infideles illi laqueum et 
foveam quam paraverant insiderunt. Abeuntc 
enim praesule beato, maior ille pontifex 
idolorum, convocahs amicis suis, magno 
laetiiiac tripudio eos diem festum diis suis 
agerc praecepit, dieens: Deus nosier, quern 
anliquus ille sedudor exterminare conatus etl, 
apparuit michi, el vine ambigu'tate caput Ot- 
tonis home amputandu.n muhique Iransmitten- 
dum inti.navit. Cumque hae fuiibunda et 
kachinnanti voce promisisset, statim a dia- 
bolo eonfractis ccrvicibus caput eius retror- 
sum est horrendo et mir&bili. ordine trans- 
versum, cerebrumque loco suo exiliens cru- 
deii impetu parieti est appulsum. Quo viso 
amici eius vehementer obstupefactr, causam 
insolitac huius calamitatis ab eo sciscitantur. 
At ille diu horrisono sonitu increpitans, tan¬ 
dem erupit: Quia, ait, servo Dei insidias 
tetendi, et voi a via veritatis nparare cogi- 
tavi, terribiliter a Deo pcrcuseUo sum. Et his 
dictis exspiravit, tanf'jque fetore locus est 
ille repletus, ut nemo illic moriente eo prae 
inlolerantia fetoris consistere valeret Et, ut 
seriptum est, pesUenle mullato sapienlior eril 


sapiens, omnis populus audito eius interitu, 
magis ae magis in fidei perseverantia est 
confoitatus. Alter vero sacrilegus pontifex 
nec sic compunctus est, sed viro Dei con- 
vicia irrogans, aiebat uoc'rinam eius cito in 5 
illis partibus abolendam, et quos poterat a vero 
tramite conabatur avertere; unde et ipse iu- 
dicio Dei post modicum interiit. Nam dum 
causa quadam ingruente navigio marc trans- 
iret, pro corporali necessitate egressus, vi- 10 
cinae silvae latibula petiit, moxque nonnulli 
ex comitibus suis, nutu Dei zelo iustitiac 
armati, ipsum clam insequuntur, et appre- 
hensum crudeli laqueo in spissioribus locis 
suspendimt, sicque dolus eius et iniquitas 15 
in verticem ip; us descendit Cum ergo mi¬ 
lites 84 a profano dlo sacerdote idolorum 
ut supra diximus, praemissi virum Dei na- 
vigantem aspexissent, et insidiis emmpentes, 
quo tenderet clamosa voce requirunt; res-20 
pondentes legati Stetinenses, cur hoc in- 
quirerent, vicissim percunctantur. At illi vo¬ 
ces civium et amice rum suorum agnoscentes, 
gradurn sistunt, seque praesentiam eorum 
illic nescisse fatentur. llti vero e contra: _4»- 25 
titles, inquiunt, Domini ducordiam inter du 
ce,n d nos inve'eratam dissolvere intend'd, 
ideoque non paaimur eum quicquam molcsha 
in hoc via incurrerc, sed mortem pro eo sub- 
ire parati mmus. Ergo, si ennsnllum vobu so 
esse cupltls, via qua venistis quanlociut re- 
vertimini. 

23. Do bello kder Rulbenoz ac Stetinenses, 
el de inctoria Stetin^.mum. 

Igitur electus Dei pontifex cum legatis 
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Stetinensium ad ducem Pomeraniac tend ms'), 
urbem Gaminam adiit, ubi occurrente sibi 
duce Wortizlao cum omni plebe, debita re- 
verentia, vclut angelus Dei, exceptus est. 

5 C'lmque aecclesiam ingressus solita Deo pre- 
cum ymnorumque vota persolvisset, causam 
pro qua venerat tractate coepit, et uti bo¬ 
nus pastor gregi suo ubique prospiciens, 
in unitate semper divisa membra aecclesiae 
10 paci studuit reformare. Dux autem piissimi 
apostoli sui verba, acsi coelitus ad cum 
dclata, suscipiens, benigne humiliterque res¬ 
ponds: Tuum est, pater umantmime, quic- 
quid dignatus juerit non petendo a me sed 
15 magis praedpiendo exigere ; et nos enim et 
omnia nostra tua sunt, quia in Christo lesu 
per euangelium t\os genuuti, et lenebris igno- 
rantiae nostrae aetemi solid splendorem in/u- 
disli. Popului isle, pro quo pelis, durae eer- 
20 view est, nec Deum nec homines revtretur, 
multo iam tempore rapinis et latrociniis reg- 
ium meum va»lando maculavit; sed tu pa¬ 
stor duldssime, efferos m'ligasti, de lupis ag- 
tws fecisti, ideoque pads firmissimae gaud,a 
2S deinceps te mediante oblineant. Statimque le- 
gati Stetinensium vestigiis eius advoluti, om- 
nem prioris discordiae occasionem penitus 
abdicarunt, pacisque oscuio a duce percep- 
to, beato pontifici debitas reconciliationis 
30 huius gratias egerunt, emptisque, prout vo- 
lebant, necessariis, quod antea discordes 
nullo modo praesumpserant, in sua ovantes 
remearunl Sed quia bonos semper inse- 
cuntur mali, et utYsaias ait 3 ), qu recessit a 
35 male praedae patuit , Rutheni pagameis er- 


ronbus adhuc irretiti, audita Stetinensium ilt7 
conversione, graviter indignati, quod sine 
respcctu et consilio eornm idolis renun- 
tiantes, christianam subissent legem, bcllo 
eos lacessere veriti non sunt; et coaduna- 
to grandi exercitu, ripas flummis obsident, 
aciem horrisono armorum apparatu instruc- 
tam statuunt, et ubi sit Deus eorim, vcl 
si invocantibus se sucourrere possif, insano 
clamore perquirunt. llli autem vexillum do- 
minicae crucis praef'erentes, primo impetu 
eos in fugam propellunt. Sequcnti nichilo- 
minus die, velut canes reversi, iterum chri- 
stianis bellum indicunt, sed eodem modo 
vitti et aufusi, terga vertunt. Tercia die 
usque ad intemicionem deleti, exclamant 
Deum christianorum invictum esse, et si 
pareeretur eis, nequaquam ulterius temere 
quid acturos; moxque parcentibus christia- 
nis d missi, cum timorc magno et cont'u- 
sione in sua singuli regrediuntur. Aniistes 
autem Domini bona pro malis reddere sat- 
agens, eosdem Ruthenos, qui plebem ad¬ 
huc in fide nroph tam bello turbare non 
timueranl, christianis legibus imbucre desi- 
derabat. At illi indurata fronte saepius ei 
per legates suos denunciabant, quia si ipse 
vel quisquam suorum fines Rutheniac prae- 
dicandi gratia adire praesumeret, sine inora 
capitsbus amputatis ad lacerandum bestns 
exponerentur. Sed ut scriptum est: luilus 
quasi leo conpdens abs que timore erit, piissi- 
mus pater alacri devotionis fervore semen 
fidei Ruthenis spargere disponebat, non ve- 
ritus incredulae gentis experiri feritatem; 


We vrselniu. *) Izajasz 59. 15. 
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1127. amator enim Christ, ardentissimus dulcem 
vitam pro d’llcissimo lesu fundcre iam olira 
sieiebat. Audit, ns vero archiepiscopum Da- 
no rum 1 ), qui dominabatui super eos, edi -to 
domni aposto’ici praedicatorem eis direetum, 
nullo modo sine consensu ct voluntate ems 
id agendum censuit. Unde legatum fidelom 
Iwanum nomine Danorum pontifici direxit, 
qui sollicite investigaret, si iuxta mandatum 
apostolici Ruthcnis verbum saint is erogare 
disponeret, vel si cum sponte se ingeren- 
tem opus euangelii vice sua aggredi rnalet 
per quern etiam more suo, quia libcralissi- 
mus semper erat, praefato Danorum prae- 
suli balsamum novum cum stola preciosa 
p.iii' transmisit. Iwanus vero tarde post 6 ebdo- 
madarum circulum reversus, responsum ar- 
chiepiscopi rctulit, videlicet se cum prmci- 
pibus terrae suae et natu maioribus quid 
de his censcant proxima synodo collaturum, 
hoeque sibi quantocius lcgationc fida desig- 
naturum. Sed el navipulam butyro refer- 
tam idem archiepiscopus *beato patri nostro 
pro munerc direxit 

24. De revocatione mieii Ottonis per re¬ 
gem Lothanum, ct de tpstus n vtuio> e ad 
propria. 

Interea gloriosissimus rex Lotharius cete- 
rique principes diuturnam eius absentiam 
aegre ferentes, utpote qui consiliis et piis 

*) Adcery lundektki. q ) w p erwszych 
20 grudnia. 


actibus prae ceteris tunc episcopis regnum 
nobilitare consueverat, auctoritate sua ei ut 
celerius redeat praeeipiendo simul et peten- 
do mandavit, adeo ut ipse rex, qui arclius 
eum diligebat, iureiurando affirmarct, se les 5 
aecclesiastieas in suuin redigere velle do¬ 
minium , nisi quantocius sponsam suam acc- 
clesiam Babenbergensem diu viduatam pastor 
pius desiderato reditu consolando recrearet 
Apostolus itaque Pomeranorum his legatio- 10 
nibus contraire non valens, antequam res- 
ponsum arehiepigeopi Danorum reciperet, ad 
sedem suam redire compulsus est Visitatis 
ergo circumcirca fidelibus et in fide confirma- 
tis^j Chri to cui crediderant eos commendans, I* 
iter cum suis aggressus est Cumque cmen- 
so itinere Poloniain venisset, dux Polizlaus 
anliquus suae familiarilatis custos, debiti ho¬ 
noris reverentia eum excipiens*), in metro- 
politana Gnezensi aecclesia serum detinuit, 20 
tantaque mcllifluae eius doctrinae incende- 
batur avid.tate ut evolutis 8 diebus vix di- 
lecto patri licentiam abeundi indulgeret Tan¬ 
dem longa peregrinationis huius angaria 
Christo favente perai ta, in vigiba sancti Tho- 23 
mae 4 ) apostoli novus nostri temporis aposto¬ 
lus aecclesiam suam desiderabili adventu lae- 
tificans, omni utriusque professions el sexus 
plebe in unum concurrente, velut angelus 
Dei susceptus est.. . 30 

dniach liatopada. 3 ) pod komec lisfopada 
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34. Dux Poloniae Bolezlaus 3 ) omncsque mc- 
liores terrae illius summa ei amicifia iunctf 
erant. Frequenter ei salutatorias litteras mit- 
tebant, donariis suis eum niagnifice visita- 
S bant, mentis ipsius ac pi ecibus se aput 
Deum iuvari posse plurimum confidentes. 
Alii quoque principes ac divites de omni¬ 
bus terris, audientes famam operum eius, 
audientes el mosinas et largitates eius circa 
loegentes, multa ei, saepenumero ingentia 
dona mittebant, socios se fieri et conparti- 
cipes studiorum eius devote postulantes. Qua- 
dam vice tegimentum nocturnale mirabilis 
precii, de serico, auro et megalina pelle 
15 confectum, inter alia dona ei allatum est, | 


ipseque auctor doni speeialis amiciliac sig- 
num boo esse nunrians, obnive rognbat, 
ut in reeordationem sui eius usum digna- 
retur, neve de profligatione rei causaretur, 
devote promitlit, hoc detrito vcl parumper 
absumpt >. aliud se transmissurum. At prae- 
sul, accepts veste, plicat cam ac replieat, 
et diligenter undique perspectam vestiario 
suo commendat Dein portitoribus et legatis 
sub persona mittent*s reverenter inclinat, 
gratiasque agit dicens: Siqutdem mvnus hoc 
magnae dilcdionis testimonium es/, et ego in 
memoriam datoris in peepeluum dlui servare 
turabo, ita sane ut nee fures michi furentur, 
! nec tinea demoliatuit vel aeiugo Habebat au- 


') Kiedy z Herborda ustjpy dziejow P Iski dotyczqce oddawalem do druku, doszla 
mi§ wi&domodd, ie Caly ten iywot wedlug rgkopiamu monachijskiego krytyeznie przez 
Rudolfa Koepke'go opracowany opuszcza ju 2 praa§ w Hanawerzc, i niebawem dostac go 
bedzie moina w osobnem wydaniu. Wstrzymalem wi§c na niejaki czas druk Pomnikow ni- 
niejazyeh, a sfaralem si§ roin. mi drogami o jak najrychlejaze o'r ego dziela sprowadzen'o, 
Jakkolwiek przcraa, zasala z tego powodu w drukowaniu Pomnikow, byla dlaisza niili sif 
spodziewalem, wyznajj jednak z wdzi§canOkcia, ii a xifjiki Koepksgo, do ktdrej rycblcj- 
esego nadeslania mi sam glowny wydawca Monumentow Genaaanii przyezynid si§ raezyt, 
nic malo skorrystalem. *) W rgkopismie monachijskiji tytuly rozdzialdw spisane 89 oso- 
bno przed kaidfj j;i§g§, liezby atoli przy tytulach pcloione z liezbami samychie rozdzialow 
sgola si§ nie zgadzsji}. Ju4 z tej jsamej przyezyny nie vsidzialem potrzeby przytaczania tu 
nadpisdw, a to tern bardziej, ie i u textu rozdzialdw dajg tu tylko to, co ei§ do Polski 
odnosi. 3 ) Kr sywousty. To co tu autor opowiada dzialo si§ ju4 po powrocie Ottona tak 
z jednej jak a drugiej do Pomorza wyprawy. 
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tem cognitos et ex norainibus propriis no- 
tatos omnes paraliticos, languidos, cance- 
rosos seu leprosos de civitate sua, ihodum, 
tempus el qualitatem languons eonun per 
se investigans, congruaque subsidia omni- 
bus providebal et curatores. Vocato ergo 
vestiario: Tolle, ait, praedarum Mud et ca¬ 
rton mickf tegimentum, ac pone super Mum 
paraliticum ; nomine uiium designas, quem 
sciebat longis doloribus adtrectatum, uleeri- 
bus seatentem et vermibus, cuius fetorem 
vicinia tota perhorrebat. Abiit ille, ac man- 
datum implevit pontificis et delicatissima ve- 
ste iniserrimum ilium cooperuit, rairantibus 
ac stupentibus omnibus qui hoc vidtre po- 
tuerunt. 

Sefndus: Huius rei ego tesus sum; sed 
confits or peccatum meurn, Dlis diebus sic 
affectus eram , ut hoc idem fadum d» lira— 
mento compararem. Sed non solus ego de 
hoc murmurabam, crant complures maiores 
me ac nobiiiores, talia dona de mambus 
illius accipere consueti, qui spe huius de- 
lusi, \ix ab iniuria linguas tenuere, aientes, 
non opus esse megalinis tegi pellibus le¬ 
prosos et paraliiicos, quibus utique ovium 
aut leporum vestimenta sufficcre potuissent. 

LIBER 

% 

i. Pomerania provincia ex ipsa nominis eti— 
raologia qualitatem sui situs indicare videtur. 
Nam pome 1 ) lingua Sdavorum iuxta sonat 


Sed nunc scio prudentiam sancfi vni du- 
plici hoc ratione fecisse, scilicet ut exem- 
plum misericordiac in pauperes memoria 
dignum posteris ostenderet, et impraesen- 
tiaium curatores aegroti de precio vestis S 
solatia perciperent. 

TUmo: Recte interpretatus es rem. Sed 
novimus aliquos episcoporum si hanc ve- 
stem corpori proprio subtraherent, sanguini 
fortasse non negarent; qui terrenae sapien- 10 
tiae dediti, tales sumptus fatuitatem vocant, 
qui cor trahentes in terra, lingua coelum 
puls-r.t, qui terrenum habent fundamentum, 
rem suam humanis praesidiis tutandam pu- 
tant, moles turrium et inertem massam mu- 15 
rorum multis sumptibus coacervantes, spin- 
tualia raunimenta flocci pendunt. \ ! ei um Ot- 
loni beatissimo non ea mens erat, omnem 
fidueiam suam in divinitatls ope collo< abat. 
Gastra quidem et urbes ad terrenos usus 20 
quandoque parabat, sed longe maior eccle- 
siarum vel monastermrum ei cura fuit Quae 
res etsi probatione non egeat, eo quod 
manifesta ^it, tamen quia in mentem venit, 
rem parvam dico, unde cordis eius directio 25 
altius inteHigi possit. 

SECUNDUfl. 

vel circa, moriz*) autem mare; inde Pome¬ 
rania quasi Pomerizania 3 ), id es! iuxta vel 50 
circa mare sila. Est autem terra haec, si to- 


*) Wl&Stiwie clicial antor powiedzied, £e wyraa po an&czy w j§zyku slewiatadm 
ntx'a lob circa. Mo £e te£ tel bylo w autografie, a pomylono w odpisach, kt6re nas do. 
nzly. W og61no5ci Herbord okazuje niejakij znajomoid jezyka polskiego, widad to tek a 
tego rozdzialu jak i z dalszych, mianoricie II. 31. Tu widocznie przebija si§ wyrai 
polski „morze.“ *) I tu slid jezyka czysto polskiego: Pomorzania 
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tarn eins positionem tam in stagnls et re- 
fusionibus marinis quam in locis eampestri- 
bus considerare vclimus, quasi figura trian- 
gula, quia tubus lateribus, quasi tribus 
5 iineis per capita sibi cohaerentibus, tres 
angulos habere deprehenditur; ita tamen, ut 
unus angulus duobus rcliquis sit extensior, 
qui etiam usque ad Leuticiam et prope Sa- 
xoniam, versus aquilonem ad fluctus oceani 
1 o paulatim recurvatus demittitur. Itaque Pome¬ 
rania post se in occano Daeiam habet et 
Rugiam insula m parvam sod populosam, su¬ 
per se autem, id est ad dexterain septen- 
trionis, Flaviam 1 ) habet et Prusciam et 
t{» Rusciam, ante se vero, id est versus ari- 
dam®), parva extremitate se attingentes fines 
respieit Ungariae ac Moraviae; dein Poloniam 
spaciosa contiguitate usque ad confinia Lou- 
ticiac et Saxoniae se habet attingendo cx- 
20 tendentem. Gens ista terra marique bcllare 
perita, spoliis et raptu viverc consueta, na- 
turali quadam feritate semper erat indomita 
et a cultu et fide Christiana penitus aliena. 
Terra vero ipsa piseium et ferarum copiosam 
25 incolis praebcl habundantiam, oinnigt-num- 
que frumentorum et leguminum sive semi- 
num fertdissima est; nulla mellis feracior, 
nulla pascuis et gramine fecundior. Vinum 


autem nec habent ncc querunt, sed melleis 
poculis et cervisia curatissimc confecta vina 
superant Falerniea. Sed de his alias 3 ). Nunc 
autem expediendum, quod multis admiratio¬ 
ns est, quare videlicet hi homines tam pro- 
eul ab orientali Franeia et a Babcnbcrgensi 
eeclesia, immo a toto penc orbe divisi, non 
alium quemquam dc vicinioribus regnis vel 
ecclesiis baptistam et praedicatorcm quam 
Babenbergenscm episcopum habere potuerunf. 
Sed hie fructus ad incrcmentum beatitudinis 
eius a Deo illi donafus est. 

Tiemo: A Dnminu, imp .it, factum est istud, 
et est mirf bdc in oeidis nostris, unde quo# 
nam id ordine factum sit, nos audirc delectat. 

At ilk: Are, inquit, paululum Jigredien- 
<jum est, ut concuirentium causarum even- 
tus et ordinem possim digererc. 

2. Tempore quo dominus meus episcopus 
Babenbergensem regebat ecclesiam, Bole- 
zlaus, vir strennuus et prudens, et inge- 
nuae atque avitae 4 ) nobilitatis decore illustris, 
ducatum Poloniac administrabat 5 ). Qui dum 
se ^naviter et provide gereret, omnes terrae 
suae terminos sub pracdecessoribus suis 
hostium violentia invasos et perturbatos, et 
castra urbesque a sua potestate alienalas 
manu robusta recuperare praevaluit. Cumque 


’) Flam, u Ottona frysingenskiego (YI. 10.) Falones, sa to Polowcy. Polrkie zr6dla 
zowiq ich Plami (Gal II. 19. Wincenty HI 18). Byli oni spizymierzcncami RoScislawi- 
cz6w: Wasylka i Wolodara, z ktdryu i Polsk§ najezdzali. Syn tego obtatniego, Wlodymirko 
ut.yl ich w roku 1135 do zburzenia WiSlicy (Am. Crac. a,mp. u Pcrtza XIX. str. 589. 
Am. Pol. tam4c str. G24—625). Siedzib^ ich byla jak sic zdajc wschodnio - putnocna. stro- 
na W§gicr. Byd jednak moie, ic autor bierze ich za jedno z Jadzwingarni, ktorzy si dzieli 
na Podlasiu i graniczyli z Rusia i z Prusami. Tak maja wszystkie rjkopisma; Pertz 
radzi czytac versus meridiem. 3 | II. 41. *) Bolcslawa Chrobrcgo, jako najznakomit- 

szego przodka Krzywoustego, mial ta zapewne w mysli Ilerbord 5 ) Od 1102—1138 roku. 
tfonumenln Pol Hist. Tom. II. 10 
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bcllicos actus suos felici exitu saepe pros- 
perari videret, erga Deum quidera , a quo 
sibi sciebat praestari victoriam, humilior 
atque dcvotior, erga hostes vero crectior 
atque animosior fartus, mulua vice terminos 
eorurn ferro et igne attemptare, praedasque 
et manubias frequenter ahstrahere ct perso¬ 
nas capti\ are solebat, quousque assiduis 
cladibus ae terrore confracti, multis obsequiis 
et donoi'um impends animum eius dolinirent, 
datisque et aeceptis dextris, federa pacis 
firrnissime pangerent et pacta rccipcrent. 

3, Erant autem cum quibus divisim di- 
versis temporibus ccrtamen babebat, ex parte 
una.Poloniae Bohemi, Moravi, Ungari, ex 
alia Rutheni, gens crudclis et aspera, qui 
Flavorum, Pruscorum et Pomeranorsim freti 
auxiliis, acrius diutiusque till resiitcrunt 1 ); 
sod frustra, quia tandem superati aL eo et 

mtriii, post multas clades paccm ab eo 
postulare cum rege suo decreverunt. At die, 
ut erat bellis ac laboribus semper infractus, 
non continuo do pace acquiescere voluit, 
nisi prius aliqua memorabili lionorifiocntia 
sahsfactionem accepisset. 

4. Rex®) vero et omnes principes Ruthc- 
norum sine amiritia ct pace ducis non sc 
quietos fore perpendentes, viam inveniendae 
mutuae pacis et gratiae illius prudentiae ac 
(Ida committendam praesumpserunt. Illc vero 


ham- honestissimam ratus viam statuendae 
atque firmandae pacis, fdiam*) ipsius regis 
petivit et accepit uxorem, videlicet ut hoc 
affinitatis commen io tam principes ipsi quam 
subdili cis terrae utriusque populi pacem ad 5 
iniicem haberent perpetuain, atque in ne- 
cessitatibus et oportunitatibus suis mutuo 
sibi contra hostes praesidio forent atque au- 
xilia portarent Colebant ergo se mutuis be- 
nefieiis socer et gener, magnificatusque estlO 
Rolezlaus et confortatms ac prosperatus un- 
ihque, nec uila. ei erat contradicts, univer- 
sis potestatis suae terminis hoste nullo tur- 
batis. Verum ea perfunctoria et brevis erat 
tranquillitas. Nam post annos paucos Ruthe-15 
nissa uxor Belezlai moritur, unum tantum 
ei filium rclinquens 4 ); unde quasi vupto vin¬ 
culo, quo tota inter gcncrum et socerum 
constabat amicitia, dudurn composite bella 
paulatim recrudcscunt. Rolezlaus igitur feri- 20 
tate gentis permotus, cum suis consilium 
habuii, quonam modo rodiviva mala haec 
propulsare potuisset. Habebat autem Petrum 
quondam militiae ductorem 5 ), virum acris 
ingenit et fortein robore, de quo dubium 23 
ulrum in armis an in consiliis maior fuerit, 
qui erat praefectus a duce super viros bel- 
latores. Hie ascitus consilio 6 ): Si suis tanlum t, 
inquit, Rutheni viribus dimicarent, tllos a 
nobis conteri difficile non tsset, sed habtnt 30 


i) Pordwnaj Gala Chron. prohem. w Mon. Pol. I str. 394—395. *) Swi$topelk 

wiclki kijowbki. *) Sby ilaw§; imij jej i czas zailubiu, mianowicie 16 listopada 1103 

rokn, podaje Nestor w Mon. Po 1 . 1 str. 810. Pordwnaj Gala Chron, II. 23. 4 ) Wbidyelawa. 

Prdcz tego syna mial jaszcze Boleslaw z tej 4ony c6rk§ dwojga imion Judyte-»swi§toplawe. 
Obacz Bibl. Ossol. poczet nowy tom IX str. 48. 5 ) Piotr syn Wlasta. Obacz o niin str. 

2 w dziele nin. 6 ) Senatitm tamui cone’ll t, mribusne huic male potius occmrendum an 
alias ingeni : queu 1 am versutia ; mowi Wincenty Res gestae III. 20. 
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Flavor, habenl Prusees, habent etiam Peme- 
rams, gentem idol at ram invisam ac nitnis in- 
dowitam ; quos omnes simul in arma provoca¬ 
te quam durum sit, inexperti nop sumvs, 

5 quamvis ante de his Irimtphos habuerimus. 
Quocirca meo ammo consilium inadit Ruthe- 
uos arte melius superori, Et ne quis inpossi- 
bile hue aeslimel, earn, vadam nd Ulus, et 
ineruentam nobis de tiranno vicloriam rupor- 
10 tab >, Deo miihi praestante mgenium. Sod quid 
mullis? Plaeuit due* et principibus experiri, 
si effectum habere verba Petri queant. As- 
sumptisque \ iris quasi 50 robustissimis, (iota 
necessitate Petrus ad regem transfugit ltu- 
15 tbenorum’), ruinque arte sermonis circum- 
ventum, quod male de duce sentiret, aesti- 
mare fecit. Et rex eo quod fidem haberet 
homini, quern etiam prudentem sensit, ad 
raulta negotia sua eius familiaritate usus est, 
£0 sperans, quod tandem per eum de Polonia 
tota posset triumphare. At Petru aJiud men¬ 
tis erat. Nam cum die quadam fictus trans- 
fuga ipsiusque so ii cum rege in sallu ne- 
morum \ enandi gratia vagarentur, rex nichil 
25 mali suspicatus occasione ferarum lor gins a 
moembus abscesserat, elongalisque aliis Pe¬ 
trus eum suis circa ilium remanscrat. Qua 
fretus oportumtatc, capto rege ineruentam 
ut pollieitus erat, de Rulhfnis vietoiiam do- 
50 mino suo duci reportav it, mirumque diotu, 
eflpra gens 11a hoc facto ita edomita est, 
ut nunquam postea vivente duce nCc qui- 
df m de bello cogitarct Nam pro crephone 
sui tirannus, quicquid maiorum suorum stu- 

i 

i 

ds. rain. 

zachoual nam to waine i cickawc Iwmuectwo. 


dio ac snllcrtia m tbesauris collection habe¬ 
re potcraf, dare coaclus est, aururn et ar¬ 
gentum et quacque preciosa in vasis et 
veslibus et variis opum spcciebus, quadrigis 
et camelis in Poloniam apporlantibus, ita 
ut Ruthenia tota insolita paupertate conla- 
besceret. Deinde ubi foedera mansurae pacis n 20 ? 
iureiurando tain rex quam optimates Ruthe- 
noruin solidaverant, etiam hoc polliceri fide 
firmissima rogati sunt, ne Pomeranis ultra 
forent auxilio 2 ). Contra illos cnim totis viribus 
dux manum levare cogilavit 

5. His omnibus ergo ipsius ad votum 
compositis, Pomeraniam insultibus crebris 
concutere. vastare ac populari cocpit. Et 
quia paganismo tenebantur, duxcosaut pc- 
nitus elidere, ant ferro ad fidem christia- 
nismi conatus est impellore. At illi suis fisi 
viribus, eo quod civ'tatcs et castra natura 
et arte Puma in introitu terrae haberent quam 
plurima, se inexpugnabilcs fore arbitrati sunt, 
omnemquc substantiam suam in urbibus col- 
locantes, armorum praesidia pracpararc mo- 
liuntur. Sed quia Deo plaeuit aliquos ex cis 
conterere, ut caeteros ad fidem converteret, 
ingenium et vires contra eos Bolezlao mi- 
nistravit, ita ut multis ct magnis cladibus 
eos frequenter affieeret. Nam ct civitatem it^i. 
Stetinensem, quae stagno et aquis undique 
cincta, omni hosti inaccessibilis pulabalur, 
quae etiam totius Pomcraniae metropolis fuit, 
hiemali tempore strictam per glaciem non 
sine perioulo cxercitum ducens, inopinata 
clade percussit Naclam'’) quoque civitatem 
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inunitam cl forlem valdc fregit ct succcndit, 
et omnem in rircuiUi regionem cius igni ct 
l'erro vastavit, adeo ut ruinas ct adustioncs 
ct accrvos cadavcrum intcrfeetorum incolac 
nobis per diversa loca raonstrarent postan- 
112 *. nos tres acsi dc strage rcccnti. Tam gra- 
vissime autem in illarum civitatum expugna- 
lionc subacti sunt, ut quos n d captivilati 
dux suporessc passus cst, cum suo prin- 
cipe 1 ) ehristianos se atquc tributaries fore 8 ), 
quod itirarc lieuil, pro lucre ingenti ducc- 
rent. Ferunt autem, quod 18000 virorurn 
pugnatorum ncci traditis, 8000 cum uxori- 
bus ct paradis ad terrain suam captivos ab- 
duxerit, et in periculosis marcliiarum loeis, 
in urbsbus ct caslris cos collocans, quo ter- 
rac suae pracsidio forent, ct cum hostibus 
suis, gentibus scilicet extends, bclla gcrc- 
rent, intlixit, boc add to, ut abdicatis idolis 
christiinae se religioni per omnia conforma- 
rent. bed cum reliquos de gente pcrfida, 
quos in terra propria tribulanos dimiscrat, 
dux fidci ebrislianae apponcre curarct, om- 
nes episcopos terrae suae conveniens, nul¬ 
lum persuadcre petut, ut illo ire atque in 
tenebris ct umbra mortis sedentibus lumen 
\ itac vdlct ostondere, singulis suas excusa- 
tioncs practcndcntibus. Sieque per triennium 
dilata cst praedicatio, duce ipso satis aegrn 
ferente dilationcm. 

6. Tandem instinclu admonitus divino ad 
hoc opus Oltoncm Babenbergensem cpisco 
pum, cuius tunc fama late in regnis eiflo- 
ruit — co quod et hunc in adolcscentia eius 


patri suo capcllani more obsequenlem, no- 
tum et '‘arum habuerit — invitare deerc\it, 
oportunum fore aufumans, cum tali viro et 
antiquas renovarc amicitias, ct tarn sancti 
operis gratiam illius iniungcre sanctitati. Rlit- 5 
tens ergo legatos ct mwncra, scripsit ei lit— 
teras secundum verba haec 3 ): Domino suo el 
patri amantissimo Ottom, verierabili episcope, 
Bulczlatts, dux Polonorum, filialis obsequii 
humilem devetionem. Quia in diebus iuventutis 1® 
tuae epad pc Lem meum decenlissima le ho~ 
nestate conversatum memini, et mine quoque 
Dominus tecum est, firmans te et benedicens 
tilt in omnibus viis tuts, si tuae nor displi- 
cet digmtali , veteres tecum renovare ammo 13 
sedit amicitias , tuoque consilio smut ct auxi- 
lio ut * ad Dei gloriam promovendam, ipsius 
gratia coadiuvante. Nosti enirn, ut aibitror, 
quomodo Pomeranorum cruda barbarus, non 
mea quidem a ed Dei virlule humUiata , so* ie 20 
tali eedesiat per baptism ? lavacrum se admdli 
petivit. Sed ecce, per triennium laboro*), quod 
nullum episccporum vel sacerdolum idoneorum 
michive coaffinium ad hoc opus inducere queo. 
Uvde, quia tua sandilas ad omne opus benum 25 
prompta et indefessa praedicalur, rogamus, 
paler ammUissime, non le pigeat, nostro co- 
mitarde serviiio, pro Dei gloda trneque beati - 
tudinis mcremenlo* id laboris assumere. Sal et 
ego tuae patemilalis devolus famulus , impen- 30 
sos omnes et socios itmeris et linguae inler- 
pretes et coadiulorus presbyteros, et quaecun- 
que necessana faerint, praebebo, tu tanlum, 
sanclissime pater, venire dignare. 
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7. His auditis, cpiscopus, quasi de coclo 
vocem loqucntis Dpi aocepisset, toto pcctore 
habundantia laclitiae replelus, gratias egit 
omnipotenti Deo, quod ad tale negoaum suo 
5 uti uignaretur ministcrio. Habito igitur chori 
ct cleri sui consilio, missis ad apostolicam 
sedem legatis, cum licentia et bcnedietiune 
atque obedientia venerandae memoriae domu? 
Honorii*) papae, huic gravissimae sarcinae 
10 humerum devote applicuit. Sed quia terram 
Pomeranorum lama fercnte opulcntam audi- 
verat, et egenos atque mendicos pcnitus non 
habere sed veheraenter aspernari, cl iain- 
dudum quosdam servos Dei praedieatores 
15 egenos ao censu tenues propter inopiam 
contempsisse*), quasi non pro salute homi- 
num sed pro sua necessitate relevanda officio 
insisterent. piaedicandi; studiose procuravit, 
ut non solum illis non indigens, verum 
20 etiam opulentus appareret, nec opes eorum 
sibi sed ipsos potius vclle Deo lucrari. As- 
suinptis igitur clericis idoneis, et cisdcm ad 
iter habunde procuratis, missales aliosque 
libros et radices cum indumentis sacerdeta- 
25 libus, ct alia quaeque altaris utensiiia, quae 
in gente pagana subito inveniri non posse 
sciebat, provida liberabtate secum fecit por- 
tari, ne sine instrumentis agrieola fidus in 
agrum Domini sui rare videretur. Vestes 
30 quoque et pannos preeiosos aliaque donaria, 
nobibbus ac divitibus apta, euangelista sim¬ 
plex et prudcns in viam portavit euangclii, 
ne forte indigentiae causa paganis videretur 


cuangelizare, sed novellae plautaiioni sua 
potius conferre quam illius appctcrc. 

Tiemo Parum te bie submoneo; non tibi 
sit iniuria. \ deo equidem quibus causarum 
cventibus ad lllam gentem tam longinquam 
Oltonem nostrum ire contigerit; sed qua illic 
iter egerit, et quo tempore in viam ierit, 
leviaque si\e aspcra viae dicere non omittas, 
ne errarc incipiam, si ct ego eo ire velim. 

Se/ndus Ut vis, et in hoc ego obcdiam. 

X. Paratis omnibus quae profectiuni erantii24. 

kwei. 

neccssana, proxima dm post festum beati 2 i. 
Georgii martins, salutato clero et. populo 
suo, tanquam hoc opere viam sanctificaret, 
duas ecclesias unam in Luckenbergc 3 ) et 
alteram in Vohendrcze 4 ) consecravit Hinc 
transito nemore Boemico per abbatiam Cla- as. 

. , kwiol. 

darunam 6 ) ventum est Bragam, mde per ay. 
Satisiham 6 ), in Albe fluminis ripa sitam ec- 
clesiam, ad castrum ducis Boemici 7 ) quod 50. 
Milcciam 8 ) dicunt, ubi a duce ipso magni- 
fice susccptus et donis honoratus csL Inde 
per aliud eius castrum Burdan nomuie usque n»j 2. 
ad Ncmeeiam 9 ) urbem ducis Poloniae; atque 
inde per tres episcopatus Poloniae, Brezla- m,, 3. 
wcnsem videlicet et Galissensem ,0 ) atque Po- 
zcnanensem usque ad archiepiscopatum Gne- 
znenscm cum gaudio et pace conducti su- 
mus, omnibus dlis ecclesiis una salutationis 
forma dominum meum suseipientibus, festi¬ 
ve scilicet proccssionis honorc, gaudentesque 
per loca singula uno codemque exultationis 
cantu, eius proposito alludcntes: Civts apo- 
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H-i sloloram cl domestki Dei udvenerml hodie 
ei caetera quae in dlo responsorio sunt de¬ 
vote eecineruist. 

m;»j 20 . 9. Praeterea dux ipse et omnes eptima- 

tes Poloniac, quasi 200 passihus ab urbe 
Gnezna 1 ) midis pedibus procedentes, cum 
magna susceptum reverenlia printipalem us¬ 
que ad ecclcsiain conduxcrunt. Dux ergo tali 
hospite lactissimus et gloriosus, per dies 7 
eius fruens praesenlia, multa nobis exbibifa 
humanitate ct benignitate, omnia etiam viae 
necessaria soRcrli cura institit praepararc, 
deditque domino meo de gente ilia tarn Scla- 
vicae quam Teutonicae linguae gnaros satel¬ 
lites ad diversa eius ministeria, ne quid in- 
eommoditabs per linguae ignorantiam in gente 
externa pateretur. Quid dicam currus et qua- 
drigas ordine longo victualia et omnes sar- 
cinas nostras portantes? Monelam ijuoque 
dlius terrae libcralitate contulit ingenua, nulla 
nos sustinens laborare inopia, sed neque 
propria expendere, acsi omne illius viae 
meritum suis impensis emere cogitaret. Tres 
cliam sacerdotes capellanos de latere suo 
princeps episcopo sociavit coadiutores verbi, 
et centurionem quendam nomine Paulitium 5 ), 
virum strennuum et catholieum, qui etiam 
naturali facundia idoneus esset concionari ad 
populum. 

•mJ 27. 10. Taliter a duce Poloniae dimissi, per 

Uzdam 3 ) eastrum in extremis Poloniae fini- 
bus transeuntes, nemus horrendum ct vas- 

m*j 2 «. t um j q U od Pomeraniain Poloniamque dividit, 
intraviimis; sed viam in invio quam difficile 
est tencre, etiam illic experiri potuimus. 


Nemus quippe hoe nulli ante mortalium per- 
vium erat, nisi quod superioribus anms 4 ) 
dux latroeinandi causa, pnusquam subegisset 
totam Pomeraniam, sectis signalisque arbo- 
ribus viam sibi exercituinue suo excidcrat. s 
Quae sigua tenentes, magna quidem difiicul- 
tate propter serpentium ferarumque monstra 
diversarum, nec non et gruum in ramis ar- 
boruin nidos habentium, nosque garritu ct 
plausu nirnis infestantium, imporlumtatem, to 
simulque propter loca palustria quadrigas et 
eurrus praepedientia, vix diebus 6 emenso 
nemore, ad ripam fluminis, qui limes Po- 
meraniae est, consedimus 5 ). 

11. Dux vero Pomeranorum Wortislaus 15 
dictus adventus nostri praescius, cum 500 
\iris oecurrens, ex alia parte aquae castia 
metatus est, moxquc amne transmisso cum 
paucis episeopum salutat atque salutatur ab 
illo, et quia christianus erat, occulte autem 20 
propter metum paganorum, corde magis 
quam ore locutus, in amplexu pontiiicis diu 
pendens, alta devotione super viae causa Dei 
clementiain collaudai. Episcopo autem et du¬ 
ce cum interprete et Paulicio seorsum in 25 
eolloquio demorantibus, caeferi qui cum du¬ 
ce venerant homines barban, quia clericos 
aliquantum trepidare videbant, ficto eos ter- 
rore, amplius vexabant, ita utarticulum pas- 
sionis imminere metuentes, confessione, ora- 30 
tionibus atque psalmodia Domino nostrum 
commendaremus agonem. 

Tiemo; Modicae fidei quare, inquit, timuisti 6 )? 

Sefridits: Non, inquit, sine causa; primo 
illic paganos vidimus, et qua mente dux 35 
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advenerit, nondum omnes sciebamus Sed 
et horror solitudinis, e* loca insolita, et 
nuper evasi nemoris nigra densitas, et rre- 
pusculum noclis propinquac, et hominum 
5 barbarorum crudelis aspectus materia nobis 
non parvi ‘imoris erant Nam et eultros acu- 
tissimos educentes, \ivos nos excofiare aut 
transfigere, ac humi nos defodere usque ad 
vertieem, eoronasque nostras eisdem cultris 
10 punctare ac secare minati sunt, et alia rnul- 
ta genere tormentorum, rictu fr°mituque nos 
terrentes, nobis imminere dixerunt, quae 
omnia certe, si bene te novi, tuam quoque 
ansinositatcm effregisseut. Sed cito respira- 
ISvimus, duce ipso nos placidae benignaeque 
consolation.^ eulogio relevante, quodque ina- 
ni pavore pulsali fuimus, tarn nobis quam 
illis ioco esse coepit. Nam ubi nobis ducem 
ipsum aliosque mihtes, qui nos terruerant, 
20 ehristianos occultos esse compertum est, 
primo quidcm paulatim animan, deindo fi- 
ducialius agere, ipsosque etiam adhortari ac 

docere praesumpsimus, quos ante vel intueri, 

« 

metu perculsi, non potueramus. Ipsis ergo 
25 iam mansuescentibus, et religioni cliristianae 
magis magisque deferentibus, rcpletum ed 
gaudio os nostrum et lingua nostra exulta- 
tione, dicebantque inter gentes, quorum 
Deus tetigi rat corda Magmficavit Dominus 
30 facere nobiscum, facH sumus lactante*; quia 
vobis venientibus ad nos dissolvet Dotninus 
caplivilatem nodram , skut solvitur glacits a 
sole mtridiano ’). 

*2. Episcopus ’taque bene agendi semper 
35 avidus, bone se venisse ominatus, donariis 

’) Ps. 125, 2—4. dzis Pyrltz. 
W. G. II 267 przyp. 2. 


dueem bononms, baeulum quoque dedit its* 
eburnoum, quo ille slatim usus ipsoque in- 
eunibens gralulabundus hue illuique deam- 
bulabat, ronversusque ad rnilites: Qualem, 
ait, patrem nobis dedit Dens, et qualia patris 
dona, et hacc nunc quidem magit quam alio 
tempore gratiora? Hinc ad castra discessum 
est. Factoque mane dux de viris qui seetim ezerw 3. 
venerant duotores et ministros rebquit epis- 
eopo, mandans in tota Pomerania per euncta 
loea possessions suae liberalia ci praeberi 
hospitia. Nos vero transito fluvio terrain Po- 
meranomm in nomine Domini intravimus, rt 
conductoribus nostris \iam domonstrantibus, 
iter- ad eastrum Pirissam 8 ) direximus. Dux 
vero a nobis ad sua negoeia divellitur. 

15. In ipso autem itinere viculos paucos 
bclliea pridem vastatione dirutos et raros 
incolas, qui nuper se post dispersionem re- 
collegerant, invenimus, qui de fide Christia¬ 
na conventi, et an credere vellent interro- 
gati, humiliter pedibus advolvuntur episcopi, 
cathezizari se atque baptiza>-i postulates. 

Hos ergo quasi primirias messis dominieae 
in aream domini sui messor devotus cum 
gratiarum aetione componens, baptizavit il- 
lic homines 50, fidemque sanetae Tri- 
nitatis et dtcalogum legis in numero ta- 
cite considerans, opus euangelii myslice 
a se inchoatum gavisus est. 

14. lnde ad eastrum dueis Pirissam un- 
decima hora din 3 ) prupinquantes, ecce, illic czerw. 4. 
hominum ad 4000 ex omni provincia ron- 
fluxisse, ut cramus eminus, aspeximus, p- 
rat enim nescio quis festus dies pagano- 

3) t. j. ° godrinie 3 po poludnia, Gicsobr. 
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H2*. rum, quern lusu, luxu cantuque gens ve- \ 
sana celebrans, vociferatione alia nos red¬ 
didit attonitos. Non igitur utile vel eautum 
nobis visum est, ilia node in turbam, potu 
laeticiaquc ferventem, nos tarn insolitos ho- 
spites adveiure, sed manentcs ubi fuimus 
noetem lllam insompnem duximus, nec sg- 
nem in castris habere ausi, nec verbis a- 
pertioribus ad imicem loqui praesumentes. 
ctcrw.s. Mane vcro apiscopus Paulicium et nuncios 
Bratizlai ducis ad castrum mittit At illi, 
salutatis maionbus ex nomine ducum, ab 
eis missum nunciant episcopum, qui fidem 
et religioncm christianam tcrrae illi debeat 
praedicare. Atque sub eorundem auotoritate 
mandant et suadent, ut digne ac reverenter 
susceptum audiant, addentesviium esse ho- 
norabilem, domi d'vkem, et nunc quoque 
in aliena terra suis opibus sufficientcm; ni- 
chil .Hum petere, nullius egere, pro illo— 
rum salu*e advenisse, non quaestus gratia. 
Memorcs sint fidei ac sponsions suae, me- 
mores divinae ultionis et recentis cxtcrmi- 
nii, ne denuo iram Dei exasperent; orbein 
universum cbristiams legibus deditum, se 
solos universitati resistere non posse At 
illi diu cunctabundi et diversas excusationes 
molientes, indulgentiam tcmporis consilio 
petunt, non oportere dicentes rem tarn gran- 
dem subito aut inconsulte aggrcdi. Paulicius 
vero et legati astu ea dici animadvcrtcntes: 
Non, inquiunt, temput td productions constlii, 
quod facluri edit, facile citius 1 Ecce, iuxta 
est! Sero ad vos inlralurus eral domnus en¬ 
titles, zed quia ludo et iocis occvpatos audi- 


vit, dislulil intrare, in compo fgens tento,,a; 
sed vestrae hoc convenit prudenliae , ut non 
ilium despectiva dilutionc cunlristetis , ne forte 
et domni duce « se doleant super hoc tmuria- 
tos Et est, inquiunt, turn prope? Quibus ita 5 
esse respondentibus: Et omnia, inquiunt, 
constlia nostra ruptum eunt. Quoniam ergo 
rcmm convenientia sic postulat, faciamus spon- 
le et alaeres, quod facluri sumus. Nam et 
cdiissimus Deus sua nos v-rtule circumvenlos 10 
undique trahere videtur. Declinare non possti- 
mus, sequamur ergo trahentcm ad vitarn, ne 
reludanles bonitati eius praecipitemur in mor¬ 
tem. Dii nostri , siait apparel, dii non sunt; 
contra emi nos iuvare non possunt. Melius IS 
ergo est, ut relidis deserlorilus ad verum 
Deum, qui non deserit spa antes in se, ex 
tola corde transeamus'). Verum ubi earn sen- 
tentiam tarn bonam tamque salubrem dili¬ 
gent! retractatione probaverant, primo qui- 20 
dem apud sc in conclavi, deinde vero cum 
legalis et Paulioio ad plenum vigorem la- 
xiori consilio firmaverant, cum eisdem ad 
populum egressi, qui, sieut ad festum con- 
fluxerat, contra morem indispersus Dei nu- 25 
tu in loco manebat, nec in rus discesserat. 
Luculcnh sermonis dulcedine, multo beni- 
volentiae captu cos de hoc verbo allocuti 
sunt. Sed quid rnulta? Mirum dictu, quam »ub:- 
to, quam faeili consensu omnis ilia muHitudo 30 
populi, auditis primatum verbis, in candem sese 
convenientiam inclinaverit. Et quia dici au- 
diunt episcopum in proximo esse, facto in- 
genti clamorc, ut advocetur, rogant, quo 
ilium videi e queant et audire, antequam 35 
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soluto coetu singu'i in loca sua discedant. 
Redeuntibus itaque Paulicio et lega'us, ab- 
ierunt quida’n de castellanis cum eis ad 
episcopum, qui obnixa veneratione ad se 
3 ilium invitarent, salutatum ex parte nobi- 
lium plebisque universae, quique fidem fa- 
cerent, sine omni periculo vel iniuriae me- 
lu eum ascendere posse, quin etiam in 
omnibus ei obaudituros sc'ex animo. Epi- 
10 scopus vero tarn quieto successu rebus se 
promoventibus, gratias agens Deo, ad ca- 
slruni se levabat. Sed ecce, ubi quadrigas, 
vehicula et sagmarios nostros victualia por- 
tantes, iumenta quoque et populum qui no- 
15 biscum vcniebat eminus viderc coeperunt, 
quasi apparatum belli suspicantes, modicum 
turbati sunt; re autem sieut erat recte ag- 
nita, pavore abiecto, in modum torrentis 
omnis populus in occursum nostrum effun- 
20 ditur, ambiens et circumdans, ammirans et 
contemplans et nos et omnia nostra, usque ad 
hospitii locum nos conducendo. Fuit autem an¬ 
te introitum castri area spaciosa, quam occu- 
pantes, fiximus tentoria in eodem loco, ip- 
25 sis barbaris mansuete ac famiiuantcr nos ad- 
iuvantibus, et in omnibus se nobis opor- 
tunos exhibentibus. 

45. Intcrea vero episcopus pontificalibus 
indulus, monente Paulicio et primatibus de 
50 loco edition populum cupientem ore allo- 
quitur interprets 1 ), ita dicens: Benedidio 
Donum super vos, benedkii vos a Domino! 
Benedicm is et gratias oobis referimus in no - 
nune Dommi, quia grata et ioctmda d benig- 
35 na susceptione nos refovislts. Et causa qui- 
dem adventus nostri ad vos quae sit, forte 
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ram audistis, et itei'um, si dignamini audire, mi. 
debtta d diligenlius alkndere . De via longa 
venimud. Salus vestra, beatitudo veslra, gau- 
dium vestram tantae nobis vine causa fmt. 
Nam salvi, laeli atque beali iritis aelemali- 
ter, si creatorem oestrum agnoscere et illi 
soli stroke vultis. Haec et his siinilia, quae 
inserere studio brcvitatis omitto, populo ru- 
di simpliriter euangelizante pontificc, omnis 
ilia multitudo, quasi unus homo, fide i sanc- 
tae concordantes, illius doctrinae se com- 
miserunt. At ille cum elerieis et sacerdoti- 
bus 7 diebus cos cathczizans, et de omni¬ 
bus quae ehristianae religioni conveniebanl, 
diligentissime instruens, indicto triuni die- 
rum iciunio, iussit, ut corpora sua balneis 
mundarent, et lotis albisquc induti vestibus, 
mundo corde et corpore mundoque habitu 
ad sanctum baphsma concurrcrent. 

16. Interim vero tribus exslruehs bapti— 
steriis, ita ordinavit, ut ipse solos mares 
pucros in uno baptizaret, alii autem sacer- 
dotes in aliis feminas seorsum et viros se- 
orsum. Tanta quoque diligentia, tanta mun- 
ditia et honestate pater optimus sa^ramenti 
operationein fieri edocuit, ut niehil indeco¬ 
rum, nichil pudendum, niehil unquam quod 
alicui gennhum minus plaeere posset, ibi 
ageretur. Namque dolia grandia valde terrae 
altius immergi praecepit, ita ut ora dolio- 
rum usque ad genu homirus vel minus de 
terra prominerent, quibus aqua impletis, fa- 
cilis erat in earn descensus. Cortinas circa 
dolia, fixis columpneliis funibusque induc¬ 
ts , oppandi fecit, ut in modum coronae 
velo undique cuppa cingeretur; ante saccr- 
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HU. dotem vero et commirsistros, qui, ex una 
parte astantes, sacramenti opus explere Iia— 
befcant, linteum fune traiecto pependit, qua- 
tenus verecundiae undique prousum foret. 
ne quid ineptiae aut turpi'udinis notaretur 
in sacramento, neve honesiiores personae 
pudoris occasione se a baptismo subtrahe- 
rent. Cum ergo ad stadium cathccismi tur- 
bae vcnirent, sermone qui tahbus compo- 
teret episcopus eos omnes communitcr al- 
loquens, sexumque a sexu dextrorsum et 
sinistrorsum statuens, cathezizatos oleo per- 
unxit, deinde ad baptisteria dieredi man¬ 
dat. Igitur ad introitum cortinae venientcs, 
singuli tantum cum patrinis suis intrabant, 
statimque vestem, qua fuit amiotus is qui 
baptizandus crat, et cereum, iilo in aquam 
descendente, patrmi suscipiebant, et ante 
faeiem suam illam tenentes, expcctabant, 
donee earn redderent dc aqua excunti. Sa- 
cerdos vero qui ad cuppam slabat, cum 
audisset potius quam vidisset, quod aliquis 
esset in aqua ve!o paululum remoto, trina 
immersione capitis illius misterium sacra- 
menti perfecit, unctumque liquore rrismatis 
in vertiec ct alba imposita, reductoquc ve- 
lo, de aqua iussit exire baptizatum, patrinis 
veste quam tenebant ilium cooperientibus 
atque deducentibus. Hie modus, haec spe¬ 
cies, hsc ordo nobis fuit baptizandi viros 
et mulieres et pueros adultos, qui a sacer- 
dotibus in aquam levari non poterant, lam 
m Pirissa quam in aliis urbibus et castellis, 
ubicunque populi copia nos moram facere 
coegijset. 

Tiemo Miror oppido, unde tarn discipli— 


natam et honestam baptizandi formam ac- 
ceperit. Et in hieme, quaeso, quomodo 
sustinebant? 

Sefridum: Neque tunc, inquit, eius ddi- 
gentia quod tempori commodum esset, in- 5 
venire neglexit. Ncmpe in stupis calefactis 
et in aqua calida eodem nitore alque vere¬ 
cundiae observationc, infossis doliis ct cer- 
tinis adbibitis, thure quoque et ales odori- 
feris speciebus cuncta respergentibus, vc- 10 
ncranda baptismi confccit sacramenta. Nee 
mirum te ista mirari; etenim qui ca vidi¬ 
mus mirabamur et ipsi tam haec quam alia 
complura morum eius atque virtutum insig¬ 
nia. Ipse namque in omni actione sua, 15 
quod et paganis digicam laude videbatur, 
quandam a Spiritu sancto—hoe enim polis- 
simum credo—cuiusdarn singulars munditiae 
atque, ut ifa dixerim. elegant,is eturbanaedisei- 
plinae praerogativam habebat, ita ut niohil 20 
unquam jndeeens aut ineptum inhonestuin- 
ve quid in cibo aut potu, sermone, gestu 
vel habilu admitteret, sed in omni officio 
exterioris hominis, quaenam esset composi¬ 
te interioris, ostendebat, bonitate, discipli-j!5 
na et prudentiae eautela conspicuus. Sed 
redeamus ad rem. 

i 7. Mansimus autem in eodem loco quasi 
diebus 20, euaneelizantcs populo et bapti— 
zanies eos in nomine Domini, dicentes ser- 50 
vare unitatem fidei in vmculo pads, instru- 
entes 1 ) de festivitatibus ct observationibus 
christianac religioms, de ieiunns quatuor tem- 
pomm, de quadragesimali ieiunio; de incar- 
natinne, de nativilate, circumcisione, appa- 35 
ntione, praesentatione, baptismate, transfi- 
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gurationc, passionc, resurrectione atquc as- 
ccnsione domini noslii Iesu Christi; do advcn- 
tu Spiritus sancti, dc \igiliis et natations 
apostolorum ct alicrum sanctorum, do die 
5 dominion, do soxla ton a, do disIribuLonc 
mcnsium et institutiuno totius aivui secundum 
i hrisianos Exstruetoque allari et sanctuario— 
totuni enim corpus basdieae lam subilo fieri 
non potust — altare sanctilieavit, et interim 
tomissas illic celebrari fecit, dans eis sacer- 
dotem , hbros et cahcem, par aturam et omma 
utensilia, quae ad officium altaris pertine- 
bant. Quae omnia illi cum mulfo gaudio, 
alacritate ao devotionc suscqiiontcs et gratias 
15 agentes , omncs voieres ct profanas supersti— 
tiones suas et gentiles obsenantus penitus 
abieiebant, et exuti veterem hominem cum 
actibus suis, in vitae novitate ambulare coe- 
perunt et proficere. Erat autem numcrus 
20 conversorum ibt ad iidem quasi 7000.... 

19. Forte vidcor alicui mmis plenane 
historiam exequi, et longior esse quam in 
tali narrationc oporteat. Quid sentitis? 

Tiemo; Perge, quaeso, sicut eoepisti. Di- 
25 lectoribus siquidem Ottrfnis quiequid de illo 
est, quoniam bonum est, supertluum aut 
longiim \idcri non potest. 

Sefrdut: Ibo, inquit, ut vultrs. Postquam 
conlirmata et .nstructa est ecclesia in Pirissa, 
30 uberrime lacrimati populoque primitive nostro 
caro alfectu valefacrcntes, legatis nos dedu- 
centiLus, ad eivrtatem ducis Caminam 1 ) de- 
vemmus a ). Erat autem illic ducissa, uxor vi¬ 
delicet ducis legitima , ct licet inter paganos, 
35 christianae tarnen religionis memor. De nostro 


advenlu lactissima eflicuur, et cum omnium 
domo sua tanto nos devotissime suseepit, 
quanto et hoc marito placero, suaeque et 
illius saluti profuturuin non dubitavit. Nobis 
etemm Pirissae demoranlibus, omnia quae 
illic goTebantur. iinmissis clam exploratori- 
bus, diligonter edidicil, magnoque tripudio 
cordis de illuimnalioni' illius plebis exulians, 
ipsa quoqgu suae litlei scmtillam, quasi sub 
inorluis emenbus oalonus cousopitain, inter 
suos lamiliares inodesle primo, deinde fidu- 
eialius apud omncs quos potuit venldare 
cocpit. Kt quia scriptum est: De scintilla ti Ni. 
consuryil itjnis, totarn ill.an emtatem, chain 
ante nostrum introitum, tantus ardor fldei 
sanetae, operanto Domino per rnatronam, 
invaser.it. ill non soluin nicliil contividiclio- 
nis veruin etiain totius populi consensum 
de suseipiendo baptismo invenerimus in mul- 
ta gaudii plcniludinc. 

20. 40 ergo fermc diebus in eodem loco 
manentes, tam ipse pontifex quam alii eius 
coopcratores, saeerdolcs et clerici, id penc 
solum operis habuimus, suscipcre venientes 
ad fnfcm, docere, catlu zizare, pracdicare et 
baptizare; videbainurque in tain copiosa mes- 
se pauei inessores. Nam el ipsius loci alque 
circumiacentis provinciae populus catcrva'im 
acccdebat cotlidie ac rccedebat; quibus omni¬ 
bus dum satlsfieri oporterct, immenso labo- 
re, maxnne qui fuit in baptizando, cpisco- 
puin nostrum, licet solos inares pueros lin- 
geret, saepenumero sudanlem aspeximus, 
adeo profecto, ut alba eius ab liumeris usque 
ad umbilieum ante et retro sudore manaret. 
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1 124. Saepc etiam ipsius ministerii nimietate las- 
salus, brcvi sessione vires recuperans, mo- 
dicumque scdendo respirans, quasi animosus 
operator ct strennuus, denuo se sublevaba* 
in idem opus sibi dulcissimum, gratias agens 
ommpotenti Deo, quod ipsius praestante de¬ 
mentia tot manipulos in eius horrea cum 
sudore ac lassitudine sua congereret 

21. Dum ea Caminae gerebantur, atque 
de successu re rum et nos et populus civi- 
tatis cum ipsa matrona nobilissima et christia- 
nissima spintuali gaudio frueremur, ecce, 
cum suo comitatu dux tcrrac Vratizlaus, non 
modicum Iaetitiac salutaris augmcntum, su- 
s jierp pervenit, nichilquc moratus, quasi filiali fi- 
ducia, in amplcxu ruens cpiscopi: Salve, 
inquit, paler sanctissime. Deinde: Non, qune- 
so, ait, irmcaris, qmd post primarn illatn et 
tnotncnlaneam salutationem ') tam diu fui te 
non t .dens, ted causa fuere inexcusabiles ret 
publicae admimdraiioncs. Nunc aulem ecce, 
assum paraliis parere at servire tuae patemi- 
tati, prout vis. Elenim nos ipsi et omnia nostra 
tvi sumus; ulere strut vis. Et haec dicens, 
conversus ad clerieos et ad alios quosquc 
meliores de eomitibus nostris: Et has, inquit, 
paler, tuos collaboratores lua licentia salutabo, 
apprehendensque manus singulorum tenebat, 
et bencdiccbat illis atque dcosculabatur, eos 
filios et fratres appellans canssimos, bone- 
dixitquc Dcum omnium bonorum largitarem, 
quod hospitcs tam gratissimos sua dorno 
susciperc meruisset. Quia vcro deinceps na- 
vigio dc civitatc ad civitatem cundum fuit, 
omncs equos ct iumcnta nostra viilicos suos 


ad oportuna loca terrae pastus gratia dedu- 
cere iussif; nec ante nobis reddebantur, 
quam etiam consummatis omnibus de terra 
fuirnus iam exituri Quos certe ita recepimus 
alteratos, ut prae crassitudine vix cuique 5 
suus nosceretur. Mibtes ergo, qei cum duce 
venerant, cathezizat statim et baptizati sunt, 
multique ex eis qui prius christiani fuerant, 
sed ex consortio incredulorum metas christia- 
m'atis excesserant, ex quorum numero du- 10 
cem ipsum fuissc constat, per confessionem 
et poenitentiam ecclessae reformati sunt, pro- 
mittenf es se deinceps omnia quae christiano 
inimica sunt nomini rcspuere, et ea quae 
sunt apta sectari. 1£ 

22, Dux etiam: Sen, inquil, christianae 
sanciitali esse contrarium plures uxtsres vet 
concvMnas habere; simulque tactis sanctorum 
reliquus, sicut chuistianis iurarc mos est, 
coram episeopo populo aspiciente, 24 con-20 
cubmas, quas ritu gentili suae legitimae 
uxori superduxerat, publice abiuravit. Quod 
videntes alii eomplures t usdem enormitatis 
praesumptores, abiurata et ipsi coniugum 
pluralitate, uni thoro exemplo ducis fidem 23 
se servaturos polliciti sunt. Crcvit ergo ec- 
clesia in loco illo, ct confortata est ambu- 
lans in timore Dei, et Spintu sancto rcple- 
batur, cpiscopo et clericis instantibus et 
euangelizantibus regnum Dei. Exstructa quo- 50 
que illic basilica, ct sanctificato altari et 
sanetuario collatisque illuc per ducem prae- 
diis ac dote in sustcntationem sacerdotis, 
pater liberalissimus, sicut omnibus ccclesns 
in terra ilia faciebat, libros contulit et in- 55 
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dumenta sacerdotalia, calicem quoque ar- 
genteum cum caeteris utensdibus, deque 
suis sacerdotibus unum, qui populum instrii- 
ere posset, eidem praefocit ecclesiae. 

5 23. Cum haec omnia rite peracta essent, 

et non solum de civitate, verum etiam de 
nlre populus ad ecclesiam omni die conve- 
niret, etdiem dominicum aliasque sollempni- 
tates devote observaret, vidua quaedam in 
10 rare non longe a civitate Caminensi, dives 
ac nobilis valde, Christiana religione con- 
tempta, patrios deos se colere, nullaque oc- 
casione vanitatis novae a parentum suoium 
veteri traditione declinare se velle dicebat. 
Ii» Erat autem multam habens familiam et non 
parvae auetoritatis matrona, strennue regens 
domum suam; et, quod in ilia terra magnum 
videbatur, maritus eius, dum viverpt, in 
usum satellite sui 30 equos cum ascenso- 
20 ribus suis habere consueverat. Fortitudo 
enim et potentia nobilium et capitaneorum 
secundum copiam vel numerum aestimari 
solet caballorum. Fortis, inquiunt, et potens 
est ac dives Hie; tot vd tot potest habere ca- 
25 ballos; sicque audi*o numero caballorum, nu- 
merus militum intelligitur. Nullus enim mi- 
litum praeter unum caballum illic habere 
oonsuevit. Sunl autem magni et fortes equi 
terrac illius, et unusquisque militum sine 
30 scutifero militaf, manticam per se gestans 
et clipeum agilitcr satis et strennue, sic 
militiae suae officium exequentes. Soli autem 
prineipes et capitinei uno tantum vel si 
multum est duobus clientibus contenti sunt. 
35 Factum est ergo in una die dominica tem¬ 
pore messis, populo undique ad ecclesiam 
properante, praefata matrona nec ipsa ve- 


nii'bat, nee suos permittebat, sed inagis ***** 
turbulenta: he, inquit, melile michi agns 
meos! hoc enim utilius est quern vacc re UU 
nesto cut novo Deo, quern de terra tua nobi~ 
affert illc Otto Babenbergensis episcoput} quid 
nobis cum illo ? Videtisne quanta bona el quan - 
tas dwitias robis dederirt dn nodri ? Ipsorum- 
que largilate, opibus et gloria omnibusque re¬ 
bus habundantes minus, quare ab' eorum cul- 
lura discedere non levis miuria est. He tg'dur, 
sicut did, ad melendas segetes nostras, et, ut 
minus timeatis, parole michi vehkuluw ; ecce, 
ego vobiscum ipsa in campos messvra descen- 
dam. Cumque in agrum venisset: Quod me, 
inquit, facere videritis, omnes similiter facialis. 
Moxque rebraehiatis manitis succinctaque 
veste, falcem dextra corripuit, stantes vero 
calamos s»nistra tenens, seeare visa est. Sed 
inirum dictu, subito, in actu ipso, ut erat 
inclinis, misera dirigur et quasi marmoris 
effigies, nec semet ipsam erigere, nec fal¬ 
cem e manu dimittcrc potuit nec segetem, 
sed muta et niehil loquens, similis simula- 
cro stabat, tantum intuens intuentes se. Vi- 
dentes autem famuli timuerunt valdc, et 
concurrentes circumstabant earn, aspicientes 
et operientes, sinam melius essi t habitura. 
Rogant etiam, ut a temeritate sua resipiscab 
dicentes fortem esse Deum christianorum. 

Sed ilia nichil respondebat. Iniectis ergo 
manibus violenter illam trahentes, erigere 
conati sunt, et f'alcem segctcmque de ma¬ 
nibus extorquere; sed minime potuerunt, 
Stabit ensm quasi moles immubtlis terrae 
affixa. At ubi satis miraculi ac stuporis hoc 
habitu inrelix ilia intuentibus ostenderat, ipsi- 
que famuli dolore ac taedio affecti, iam abire 
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112 . 1 . illarnque diinittero velleni, solute ilia repen- 
le oorruit, sontemque anunam in ignem *ar- 
tareuin ettlavit. Quam levanles in velnruluin : 
En, in<|uiunt, gualem de agru manipulum die 
dmmico reportamus! Quod factum ubi per- 
ferente faina passim vulgatum cst — nam 
famuli statnri ad ccclcsiain eurrentes baptis- 
inuin postulant, slupidi quae aceidcrant re- 
ferentes—ct ercdenlibus quidem tides aucla 
cst ex miraculo, non eredentes autem, et 
si qui adhuc blasphemi remanserant, ad cre- 
dcnduin ex poena inulctatac muheris eruditi 
sunt. Dies autem donunicus et aliae sollcmpni- 
tales revorentius observari eoeperunt, nos 
([uoque ipsos et oilman doetnnam nostram, 
praecipue autem episeopum amplius reve- 
rili sunt. 

13fiirp. -f. K.plelis autem illie forme 30 d ebus, 
accept is a duce legatis et cumluetoribus, de 
ipso loco civibus, Domizlao videlicet el filio 
cius, x iris liouoratis, per lacus et refusioncs 
marinas lulinain 1 ) vecti sumus lmvigio. Est 
autem eivitas Ii.jcc magna et fortis; honu- 
nesque ipsius loci crudeles erant et barhari 
kiiImi Cum autem appropinquasseinus mdali, eon- 
duclores nostri baerere, pavere atque inter 
se mussitare eoeperunt. Quod inlelligens 
episeopus Quid est, ait, quod ad invitem 
c&nfertisf At illi Tmcrnus , inquiunt, pater, 
hin ac iuis. Pnpulus isle darns semper el in- 
domilus fuit. 6t. ergo placet Ida, npplieemus , 
el moram in htlore usque ad trepusculum paths 
faciumus , ne forte emtutem manifeste ingre- 
diendo tumidtum populi super nos suscitemus. 
In singulis autem eivitatibus dux palacium 


habebat et eurlim cum aedibus, ad quam 
si quis cont'ugisset, lex tabs crab) ut quoli- 
bet lioste persequente st urus ibi consiste- 
ret et illatsus. Dixerunt ergo: Si per tiodem 
ad duds tecta irtramus , fret i setu. tale , pau- 5 
kilim fives lonvemendo negociumque nostrum 
illis pedetemptim umnuando, melius fortasse 
profiaemus Placuit consilium; et cum dies 
abscessisset, tecti umbra noctis, curium et 
inoenia dueis imasimus illis ignorant ibus. 10 
In eraslinum vero ubi nos viderunt, et qui- 
nam essemus, et unde et quare venerimus, 
maligni homines scruta'i sunt. Pnmo quidem 
inoveri ac sens m turbari, currcre ac discur- 
rere, viidere nos itcrumque videre, et al i 15 
aliis nunciare. Postremo vero insano furore 
correpti, magno tumultu, securibus et gla- 
diis aliisque teiis armati, sine ulfa reveren- 
lia in ipsun ducis curtem irrumpentes, mor¬ 
tem nobis sine ulla retraclationc, nisi quan-20 
tocius de curia et de ipsa civitate fugeremus, 
commmabantur. Erat autem in ipsa euro 
aedilicium quoddam forfi3simum, trabibus et 
tabulis ingeniibus compactuin, quod stupam 
vel pirale vocant, in quod scrima et clitel- 25 
las et capellam episcopi cl pceuniam et 
quaeque praceiosa de navi porlaveramus, 
quin et propter impetum furentis populi cum 
episcupo cleriei oinnes illuc confugerant. 
Ego autem co tempore magna lebri tene- 30 
bar, in alia domo lacens et aegrolans; ultra 
vires tamen, audito strepilu et clamore ba- 
chantmm, de stratu ercctus, ad ostium do- 
mus constiti, et ecce, omnia plena homi- 
num tela et arma prrtantmm! Vocifera- 35 
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bantur autem et clamabant, exire nos enm- 
pellenies. Sed inoram nobis facicntihus, qua¬ 
si a furore ltli essent cessaturi, magis co- 
rum exarsit insania , factoque iinpetu slupam 
5 aggrediuntur ct dissipant, teclo primum, dein 
paiielibus disiectis et excisis. Tunc vero cpi- 
scopus ad coronam passionis sc inv itari spe- 
rans, nobis aliis trepidantibus, quibusdam 
etiam prac pavore larrimantibus, ille spmiu 
10 iocundo ct hilari vultu stabat intrepidus, 
optans ct glisccns, ut \cl unum ictum aut 
vulnus in nomine Icsu aeciperc dignus ha- 
beatur. Paulicius vero et legati videntes, quia 
verc insaniunl omnes, ct quia iltic muram 
15 faccre dctcrius est atque dctcrius, in me¬ 
dium populi exiiientes, validissimo clam ore, 
acsi ct ipsi furerent., extentis manibus si- 
lcntinm fieri postulabant. Quibus ad modi¬ 
cum sedatis, ilh continuo prosecuti: Quid 
20 est hoc ? inquiunt. Et causam totam in se- 
met ipsos transferentes: Si noj, aiunt, hie 
in curia dotnini noslri duels paafice consistere 
non sinitis, saltim padf.ee hinc exirc permit- 
tilel Quid furitis in nos? Quern laesimus ex 
iSvobis? At illi: Imposlortm, inquiunt, i llum 
cpiseopun et ceteros cum eo christianos , deos 
nostros blasphemantes , interfere venimus. Sed 
si eos salvare vullis , ecce, damns locum cito 
eos extra dmlatem deducite. Plateae autem 
30 civilatis palustres erant et lutosae, et pontes 
exstructi, et tabulae undique positae propter 
lutum. Arripiens ergo Paulicius per manum 
trabere coepit episcepum et deduccre, ad- 
hortans modeste, ut, si posset, properan- 
55 tius iret Ut autem per medium turbac nos 


omnes non iupcrlurbatis passibus extra cur- «2*. 
tim usque ail pontes dovenimus, ccce, qui- 
dam de lurba vir barbarus ct fortis, hiirala 
quain geslabat ingenti plialang.i, vaslo iclu 
caput ferire nisus c.sl transcunhs cpiscopi. 

Sed ille avertens caput, lunncro ictum sus- 
cepit, eodemque geininantc commission, et 
aho eminus in cum iacicnte contum, inter 
manus Paulicii ac Ililtani sacerdotis, duecn- 
tium ilium, a pontc in lutum prosternilur 
Otto nostcr. Paulicius vero e! ar.imo ct cor- 
pore ibi sc viruin exhibeus, iacentom cpisco- 
pum nec propter imminent!,i tela deseruit, 
sed propru corporis obiectu crebras percussio- 
ncs excipiens, inque cocnuin a pontc inguete- 
nus descendens, sublevabat de luto prostratum. 
Similiter cl alii sacerdotes et clerici, dum pro- 
tegunt ilium et iacenti manus porrigunt, fusti- 
bus ct contis iuxta suorn pontificem in nomi¬ 
ne lesu vapulavcrunt. Tandem multo diserimi- 
ne ponte arrepto, rursum ire et abire eocpimus 
extra cjvikitcm, itliquc a- prudentioribus civi- 
tatis sedati, cessaverunt a nobis. Abeuntes er¬ 
go trans lacum 1 ) disieoto pontc a tergo nostro, 
ne iterum impetum super nos faccrent in cam- 
po inter areas et loca horreorum decumben- 
do respiravimus, videntes et dinumevantes so- 
cios, etquia nullus defuit. Deum benedicentes. 

Tiemo: Hie, primum hie audio quoddarn veri 
apostolatus indicium; plagas videlicet ct livo- 
res, sicut senptum est: Ihanl aposloli gauden- >f.‘ 4 ° p 
tes a compeclu conrtlv, qvoniom digni habili svnt 
pro nomine lesu eontumeliam pati. Sed die, 
obsecro, mi apostolc, num in aliquo parti- 
ceps fuisti huius apostolicae benedictionis? 


*) Diwendw; mnich priefirngeneM II. < 
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Sefridui: Me miserum I Infimitate mea 
conspeeta, talibus bonis rne indignum ipsi 
ludicavejc pagani. Puduit taroen, ut verum 
fatear, aliis de suis portionibus postea satis 
locunde glorianiibus, me niclnl ibi acce- 
pisse. 

Tiemo: Consolare, inquit, si quid minus 
■ irca te in illo eapitulo actum est, in no¬ 
stro poterit implcri. Sed purge ad cetera, 
et qualitcr in tarn dura terra cuangelii ra¬ 
dix tandem convaluerit, expticato. 

25. Srfridus: Postquam nos raspiravimus 
et ilk desevierant, Otto beatissimus: Proh 
dolor ! inquit, Lora spe casaati $umw>. Paltna 
in mantbut erat; vos earn — Deus yobis iy- 
mscat, filii et fratrej! — extorsislis de ma- 
nibrn noslris. Vex omnes : tus illi unius pa. - 
sloni sufficerent, sed dum omnei ad eoronam 
prosiluislis , nee mum pti venire dirmmlis. Cui 
Paulicius: Satis , inquit, domitie, nobk visas 
es aecepisse. Par am, inquit illc, quia veto 
minus. Tva quoque avaricia meam ex parte 
magna praeripuit btneukltonem. Hoc autem 
dixit de irtibus quos illc intercept Constat 
tamcn eptseopum tribus plagis vapulasse. Man- 
simus ergo per dies 15 1 ) frans stagnum 
quod cingebat civitatem, expectantes, si for¬ 
te meliori ammo fierent. Interca vero et 
nostri saepe ad illos ibant et redibant; si¬ 
militer autem et eoium primates veniebant 

« 

ad nos, excusare se, stultis hominibus et 
vilionbus de plebe culpam illius tumultus 
rtnponentes. Habuit ergo cpiscupus cum eis 
verbum dc fide chnstianismi, quasi per am¬ 


bages hoi tans eos et suadens. Praeferebat 
etiam nomen et potentiam ducis Polonici, 
et quomodo ad illius iniuriam spectct illata 
nobis contumelia, quidvc mali contra cos 
inde orin queat, nisi forte dlorum interce- 5 
dat conversio, insinuavit. At illi consilium 
sc accepturos dieebant, regressique ad su- 
os, omnia haec tractabant diligenter ac rc- 
tractabant, tandemquc in unius sentcnliae 
formam consenserunt, videlicet super hoc to 
verbo, se facturos quicquid facerent Steti— 
nenses. Hanc enim eivitatem anti jutssimam 
et nobilissimam dicebant in terra Pomera- 
norum matremque civitatum, ct satis iniu- 
stum fore, se aliquam novae rcligiorsis ob- 15 
servantiam adinittere, quae illius auclontate 
prius roborata non fuisset, 

20. Quibus auditis, episcopus Stetinam 
niehil cunctatus adire festinat, et quendam 
de lulinensium civibus Nedaineruin nomine, SO 
ut viam nobis monstraret, assumpsit. Hie 
autem familiaritatc nostra bene utens, cum 
filio suo quasi alter Aiehodemus, occulte 
nos frequeatabat, et quae dieebantur liben- 
ter auaiebat. Alii quoque nonnulh de ipsa 23 
civitate occulte Christum colebant, tarn viri 
quam mulieres Isti etiam trequentabant nos, 
dum ibi moras faceremus, deque suis re¬ 
bus nobis humamtatem honeste nnpenden- 
tes, spirituali consolafone ab episeopo re- 30 
creati sunt, optantes, ut Stetma recipiente 
verbum Dei, Iulina quoque recipere ex ra- 
tione pacti conveniatur, quo ipsis quid de 
Christo sentiant publicare licitum fiat. Igilur 


’) Lic-ba dni 15 nie zgadza si§ z tem co naat§puje. Ebbo II. 7 room o 7 dniacb, 
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Nedamcro duce ac fdio eius Stebnam navi- 
gavimus, sed illi Statinenses offendere \e- 
rili, si nos adduxisse viderontur, priusquam 
ab eis vidcri possent, nobis valefacientes, 

B in locum suum reversi sunt. Nos vero per 
crepusculum noctis applicantes civitati, e- 
gressi naves, curtim ducis intravimus 1 ). Mane 
facto®), Paulicius et legati primates adeunt, 
cx parte durum se cum episenpo missos 
lOreferunt, causs rn vke ponunt euangelium, 
dant consilium, promittunt et terrent. At 
illi- Nhkil , inquiunt, nobis et vobis! Patvas 
leges non dmittemus; contend sumus religions 
quarz hnbemus. Apu*l chrhtianos, aiunt, fures 
lo sunt, latrones sunt, truncanlur pedibus, pri- 
vantur omlis, et omnia genera scelerum et 
poenamm christianus exercet in rhristianum. 
Absit a nobis rcligio tails / Hacc et his similia 
protestantes, obturaverunt aures sUas, ne 
20 audirent verbum. Omnibus igitur obstinatis, 
per duos menses et plus ibi morantes 3 ), ni- 
chil paene profecimus 4 ). Dum ergo lam longa 
et inulibs mora nobss turbationi esset, con¬ 
silium incidit legatos mittere ad ducem Po- 
25 loniae, sciscitari, quid de nobis iuLeret, utrum 
mancre illic an redirc, et de contradictione 
civitatum quid ei videretur. Quod consilium 
ybi civibus compertum fuit, timebant qui- 
dem, timen rogabanl, ut mitte.entur legati, 
50 suos cum illis hac ratione profecturos di- 
cenfes, ut si apud ducem perpetuae pacis 
stabilitatem obUnere tributumque alleviare 
queant, his ibi coram suis et nnstris legahs 
ex scripto firmatis, christianis se legibus 
35 sponte inclinarent. Abeuntibus ergo cum 

'j 21 sierpnia. *) 22 sierpnia. 3 ) poi 
dzlernika. 6 ) Domoslawa. Ebbo II. 9. 

Monumenta Pol. Hist. Tom. //, 


Paulicio nnstris et corum legatis, nos inte¬ 
rim bis in cbdomada, in diebus scilicet mer- 
catus, per medium fori, populo ex omni 
provincia conveniente, sacerdotalibus induti, 
crucem portavimus, et de fide atque agni- 
tione Dei populum incredulum oportune et 
importune alloquendo, iugulum neci quodam- 
modo cottidie aptavimus, sed Deo prote- 
gente nos laesi non sumus. Plebs autem 
quae de rare fuit, et simplkitate sua et 
rerum novitate capta, negociis suis postpo- 
sitis, praedicationem libentissime accepit, 
quamvis credere non audereb Et quia certis 
diebus crux porfabatur et sermones flebant, 
magis propter verbum quam propter forum 
runcolae confluebant. Ego in illis diebus 
crucem cum Symone in angaria portavi. Nam 
vellem nollem, per medios barbaros, per 
forum et turbam incredulorum opprobrium 
crucis, animo et corpore tener agoniteta, 
coram cpi^copo portare iubebar. Deus autem 
pius ct miserlcors, sciens timiditatem meam 
et pavorem ffieum, laedi me non sinebat. 

27. Cottidie autem fidei retia laxantibus 
et nichil nobis capientibus, et multum su¬ 
per hoc taedentibus, tandem benignus Do- 
minus sedulitatem bo i servi sui Ottonis, 
laborem quoque ac moestitiam miserando 
respexit. Nam duo pulchenimi adolescen- 
tes, filii cuiusdam nobilis de civitate 5 ), do- 
mum nostram trequentare et familiares se 
praebere, paulatimque de Deo nostro et de 
fide quaerere coeperunt. Episcopus autem 
sentiens, quia in bono veniunt, futurorum 
bonorum ex his captando praesagnum blan- 

Ebbo II. 8. Mnicb priefl. II. 8. 4 ) 22 pa£- 
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1 12 *. dis muleet ailoquits, atque de mundicia et lio- 
nestate clmstianismi, do immurtalitate amma- 
rum, de resurrections eorporum, de spe et glo¬ 
ria aeternae vitae adoleseentibus per singulos 
dies euangehzavit. Quae omnia fiantc Spiritu 
sanrto pueri altius suis inbibere pectonbus, ne- 
que diu cunclati, credere se velle alquebaptis- 
mum percipere dixerunt. Episcopus ei go laetis- 
simus pueros statin catezizat, ac de omnibus 
quae christianae religion competebant diligen— 
ter iristructos iussit, ut loti et lotis induti, cum 
cereis suis et albis sese praebeient baptizandos. 
llli, ut moniti erant, silenter exequentes omnia, 
die statuto, parenlibus insciis, loti et punficali 
novisque ac muudis vetibus induti, cum 
albis et cereis, percepturi sanctum baplis- 
ma, se manibus episcopi obtulerunt. \bde- 
res bumano in corpore vultus angelicos, 
v.deres, expulsa daemonici squaloris inertia, 
an vullibus iuvenum Christum, novurn ho- 
minem gratioso iam coruscare aspectu. Pon- 
tifex ipse omnesque alii saccrdotes et cle- 
rici gavisi sunt et admirati super gratia, 
P®^ 1 * quam videre in puens. Sed quid multa? 
list. i. Bapbzati sunt 1 ), et propter octavam purifi- 
eationis 8 d.es apud nos commorantes, in 
domos parentum non sunt reversL 

28. Mater \ero illorum puerorum — nam 
pater domi aberat — ubi quae gesta sunt 
audi. it, pueris nondum exalbatis 2 ), ultra quam 
dici queat gaudio peri'usa, cuidam de pue¬ 
ris suis: Yadu, inquit, nunzia domino meo 
episcopo , quia ip&um et filios tneos videre 
venio. Erat enim mat.ona magnae honestatis 


et potenliae in civitate ilia. Episeopus ergo 

audiens illam advenire, desub teeto exiens, 

in grammis cespite sub divo consedit, su- 

osque regenerates, adhuc in albis posilos, 

circun.sedent bus clericis, ad pedes suos col- 5 

loca\it. Sed ubi matrem eminus advenien- 

tem conspiciunt, modeSle consurgentes et 

episcopo prius inclinantes, quod advertere 

pul hi urn fuit, quasi pelita licentia obviam 

ei vadunt. Quos ilia intuens albatos, mag- 10 

nitudine gaudu quasi amens et slupida, 

soluta in lactimas sub 'o in terram corruit. 

Accurnt episcopus, aceurrunt clerici, levant, 

tenent, consolanlur; putabant enim, quod 

nimietate doloris defeoisset. At dla recupe- 15 

rato flatu : Bsnedico te, in quit, demine ksu 

Chrisle, totius spei et consolalionis audor, 

quod filios meos tuis sa ramenlts inbulos tu- 

aeqm fdei verilate aspicio illustrates. Sds e- 

nim, domine Icsu Chride, quod hos — te- 20 

riensque osculata est pueros et amplexata— 

in secrete pectoris met tuae mueraliont mm 

pet inuitos annos ^omimndare non cessavi, 

pelens, ut hoc eis faceres qmdfmsti. Deinde 

ad episcopum: Benedklus, inquit, introilust 5 

turn in hanc mitotan, donum et paUr re- 

verenhss me, multum enim populum lua per- 

severantia Domino hie habet acquirere. Non te 

dilatio faliget. Er ego ipsa, quae coram te 

asfo, Dei omnipidenlts adiulorio, et tui, paler, 50 

nnlmala prarsentia, sed t pignerum mtorum 

freto subsidio, christianam me confileor, quod 

hadenus non audebam. Sicut enim protestate 

• 

est, in diebus adolescentiae suae de terra 


*) Wedlug mnicha pritfl. II. 9. bylo to 25 pazdziernika. *j Gdy jeszete komiy 
czyli koszulek biulych z siebie nie zrzucili: to jest w przeciagu 8 doi po ochrzceniu. 
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christianorum per rapinam ablata fi t, et 
cum esset ingenua et speciosa, gentili ho- 
mini maiito suo, diviti ac praepotenli viro, 
copulata est, et eosdem filios ex illo susre- 
8 pit. Fpiscopus ergo super his omnibus Deum 
benedicens, confitenti et confident matronae 
aerbo confortationis fidem auxit et fiduciam, 
suacque iiberaiilalis non immcmor, griseae 
pelliculae clamidein preciosain ei dcdit, et 
10 eadem pelente atque cum fiducia iam euan- 
gelizante, omncs cius dorncstieos aqua tin— 
xit regenerationis, deinde ctiam ornnes con- 
vicinos eius et famibares, viros ac feminas 
cum parvulis suis, eadem Jidei societas pau- 
13 latim involvit. Pueros quoquc ipsos post ex- 
pletos 8 dies in die depositionis aibarum 
duabus oamisiis de sublili panno vestixit, et 
casdem catnisias aurifrigio in ora capicii et 
sulura bumerali atque bracbiali oinari eis 
20 fecit, duosquc cingulos aureos leadens et 
calciamenla picturata, verboquc doctrinac et 
saeramento eueharistiac cos communions, 
cum gaudio in domuin matris remisit. 

Tiemo: miris modis aurum suum et do- 
25 naria Otto nosier expendit. It enim sah i 
csscnt homines, el precio conduxit elverbo 
instruxit, rudesque alumpnos et spintuahbus 
documenlis informabat, et corporalibus bene- 
liciis conciliabat. 

30 Selridus: Optime animadvertisti. Sod quan¬ 
to fenore donaria sua in thesaurus Domini 
sui aliquotiens congessent, ex his poteris 
conicere, 

29. Praeiati etenim pueri cum ad suos 
35 coadolescentes pervenissent, et quomodo ab 
episcopo habili el instruct! essenl, et quanta 
esset apud ilium disciplina et honestas, quan¬ 


ta pietas et mansueludo ruminarc Cueperunt, 112* 
mox etiam quantae munificentiae ac libera- 
litatis circa omnes extiterit, praedicare obliti 
non sunt. Atque in argumentum rei: Cemite, 
inquiunt, his indumentis post omnia benefida 
sua nos induil, his aureis dngvlis honoravit. 
Petunia sua captivos redimil, suis impends 
eosdcm vrstit, cibo rejicit , et liberos abire 
permitlit; quid unquam simile visum auditum- 
ve est in terra Pomeranorum? quid simile 
pontifices nostri et sacerdotes faeiunt? Hunc 
eerie aliquem visibiletn deum inter homines 
udvenisse, ipsa gratuita redemplio taplivorum, 
in cippis el compcdibus putrefactorum, mullos 
cives nostros fecerat autumare; sed ille hoc 
negans, non deum se, sed Dei aU'issimi Ser¬ 
vian pro nostra salute ad nos directum did 
et credi oplat, et animae immortalitatem et 
corporum resurreetionem el a teniae vitae glo- 
riam dodrinam died esse christianorum. Quare 
non credalur et ? Haec et bis sim lia pagana 
iuvenlus a imenibus audiens, aspiranlc gra¬ 
tia Dii tracta est, et atlraela per cosdem 
in eundem fidei fervorem; rcvwsiquo ad 
episcopum pueri fide reeenler imhuti, more 
columbaruin alias tralienliiun, gregem non 
modicum adduxere ooaovorum euangclii ru- 
dimenln suseipere cupiontmm. Quid multa 9 
Cathezizuntur, baptizantur, et a pueris et 
iuvemhus cana palrum prudentia se passa 
est erudiri, tlammaque fidei pnulatim pro- 
gredienle, concaluit civitas universa, neque 
iam oeculte \cl pauci, sed publice ac. multi 
simal cottidie veniebant ad fidem. Iiiterca 
praefatae coniunx matronae ct pater primi- 
tivorum in via domo absens ubi audivit, quod 
uxor et filii totaque domus eius, proieclo 
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1 12 *. paganismo, nlu viveret christiano, rnori vo- 
luit prac dolore. Sed uxor provida cognates 
eius at amicos, qui malagma ei consolatio¬ 
ns apponercnt, oLviarn direxit aegioto; ipsa 
vero dorni pro illius convcrsione prcccs Do¬ 
mino ef vota non irrita offcrro non cessavit. 
Ilaquc reversus ille cum non solum domcsti- 
cos suos, verum et alios vicmos ct conci- 
vcs suos, vctercm homincm cxutos in no- 
»late vitae conspjccret ambulances, ad con- 
formandum sc illis, Deo visitante cor illius, 
facile inchnates est. 

50. Dum ea gcruntur in civitale, Pauli- 
cius ct legati tarn illorum quarn nostri a 
ducc Poloniac \cniunt, pacti mandata et 
scripla tiranni secundum liace verba repor- 
tantes: B&lezlmis, omnipotentis Dei faveitfe 
dementia dux Polomormi el huslis omnium 
paganorum , genii Pomeramcae et populo Ste- 
tmtim promissae fidei sacrameuta servants pa- 
cem firmam el hngas amicilias. non servanti 
vero eaede/n ct imendiu et uelernas immm- 
tias. Si occasions quaercrem edversum vos, 
iusta esse polecat indignnUo men, quod quasi 
fidei vestrae transgressores vos relrorsum ab- 
ire conspicio, el quod dotninum et painm 
meum Otlonem episcopum, omtii honore oc 
revei'entia dignissimum, vita el fama in omni 
populo et genie prae<hrum, vestrae saluti a 
Deo vero et m-stro mimsterio destinalum, 
cut oportuit, non suscepistis, neque haclenus 
secundum Dei timoreir, illius doetrinae ohedi- 
stis. Omnia haec vestrae valebant accusations, 
red inleipellavere pro vobis responsales et met 
et vcslri, hmoredi viri ac prudmtes, praeci- 


pue autem ipse ponhfex apud vos manens, eu- 
angdala vesler el apostolus. Horurn ergo con- 
siho ac petitiom acqumcere dignuir .udi ans, 
smntutis ac tributi pondus, ut iugu.n Christi 
eo alacri .res suscipiatis, hoc modo relevare 5 
decrevi: Tota terra Pomeranorum dud Polo 
niae, quicumque sit ille , 500 tantum argenti 
marcas publics pondeiis aims singulis peesol- 
vat. Si bellum ingruerit a, hoe modo eum 
iuvabunt: Novem patres familias deeinium in 10 
cxpedilionem anms et impends habunde pio- 
curabant, et eiusdem familtae interim domi 
[Miter pnmdebunl. Ista servantes ct fidei 
chntianae consentientes, nostrum paccm por- 
rectiotu matun et aeternae vitas gaud um con- 15 
sequemim, et in omnibus oporlmitnhbui ve- 
slris praesidia semper et aux-lia Polonensium 
tanquam socii et amici experiemini. Igilur ha- 
bita concione, ubi coram populo et princi- 
pibus verba baec rccitata sunt, multo quam 20 
dum apud Naolam armis subaeli essent 1 ) 
laetiorcs facti, sai-ramenta de\ote suscipien- 
tes, remota omni controvcrsia, cuangelieis 
traditionibus se submiscruut. Episcopus er¬ 
go arrepto tempore pulpitum conscendens - 23 
Nunc, ait, ad nostri sermonis officium ven- 
tum est. Et int-ipiens: Gaudete, inquit, in 
Domino sempei! ilcrum dico, gaudete 1*) Mo- 
deslia vestia, fide s et cornier mo vestra nota sit 
omnibus, nota sit omni mundo. hum tolv% 30 
mundus pro veslra doluit infidelitate. Totus 
enimmundm, fralres kartssimi, usque ad hunc 
terrae vestrae angulum lumen veritalis agnosdt, 
et vos in tenebns remanere voluislis. Pudeat 
el poeniteat vos realorem vestrum haclenus 35 


*) por. II. 5. 2 ) Pawel do Filip. 4. 4. 
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non agnovisse! Nunc ergo tanto devolius, quan¬ 
to t,eriu$ ad ipsum converlimini, currite, festi- 
nate, ul eos qui tm In f.de praecessenmt, 
comequatnini, hoc agere soliriti, ul qui de 
5 vestra cecilale pie doluerunt, de vestra illu- 
minatione possint in Christo gloriari. Et pri- 
mo ipsis deceptonbm, diis vestris surdis et 
mutis, sculptilibus , et inmundis spirit bus qui 
in eis sunt, signo trucis annuli, quantorius 
1 o renmriale, fum dirti le, simulacra t nnlerite, 
ul hostibus tins eiedis a vobis dominos Deus 
ves ter, Deus vivus et vet us, in medio vestri 
habilare dignetur. Nisi enim omnes alios vli- 
cialis ipsum habere prupdmm non potestis. 

I s Fugit enim el indignum sibi repulat aUorum 
consortium deorum, et nulla communicat'o 
ternplo * • us cum idolis. St‘d trio, quia nondum 
satis confiditis ; scio, quod timetis dc.nores, in- 
liubitatores fanorum cl scxdptilimn veslrotum, 
20 et idcirco non audetis ea 4 camminuere. Sed 
pace vestra sit, ut ego ipse cum fratribus meis 
sacerdotibus et deltas simulacia et com nas 
Mas aggrediar; et si nos cruris mnclae signa- 
culo praemunitvs iUaesos permanerc videritis, 
23 eodem cruris muniti tropheo, vvs oirnes no¬ 
biscum in secun tl cscla exccJs ianuis et pa- 
rietibus, deirile Mas et incondite. 

31. Quod cum audissent et annuissent, 
cpiscopus et saacrdotes, celebrata missa ct 
50 accepta communione, armati seeuribus et 
sarpis, continas aggrediuntur ct fana, com- 
minuentes et exridentes omnia, seaudentes 
tecta et eonvcllcntes. Stabant autem civcs 
aspicientcs, quid dij faccrent miserrimi, 


utrumnam tecta sua defenderent necne. At ns*, 
ubi dcslructoribus nicliil inali evemre viuenl 
Si, inquiunt, akquid dii'mae virluhs haberetU 
i ti, quorum sacra et ttmph convelluntur, uti - 
que defenderent sj. Si autem se dcfenderc out 
sibi prodesse non valent, qimmodo noi defen- 
dere vel nobis prodesse poterunt ? Et haec di- 
ccnles facto imp lu diruuul et comminuunt 
omnia, ipsamque lignorum matcriam inter 
sc diripienles, ad domos suas in usum foci 
coqucndis panibus ct cibis comporhbanL Et 
“quia plus rapienti plus habere fas oral, omnes 
iliac continue numero -1 mira cclcritate con- 
fractae sunt ac direptae. 

Tiemo: Quarc tcmpla ilia \ocabant con- 
tinas ? 

Sefridus: Sclavica lingua in plerisque vo- 
cibus lalinitatem allingit, et ideo puto ab 
co quod cst conlincre continas esse vocatas 1 ). 

52. Erant au'em in civitate Stetmensi con- 
tinae quatuor, sod una ex his, quae princi¬ 
palis erat, mirakili cultu et artifieio construeta 
fuit, interius et exterius sculpturas habem» 
do parictibus prominentes imagines hominum 
et volucrum et bestiarum r tarn proprie suis 
habitudinibus expressas, ut spirare putaies 
ac vivere; quodque rarum dixerim, colores 
imagmum extrinsecarum nulla tempestate 
nivium vel iinbrium fuscari vel dilui potcrant, 
id agente industria pirtorum. In banc aedem 
cx prisca patrum consuotudine captas opes 
et arma hostiuin, et quiequid ex praeda na- 
vali vel ctiam terrestri pugna quaesitum erat, 
sub lege decimalionis congercbant. Ciateres 


’) Kontyna znaezy tyle co izba sadowa, od pierwiastka kon sad. VV swittyniacb bo- 
wiem poganskicb odbywaly si§ uady. Obacz slownik Jungmana. 
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U24. etiam aureos vel argenteos, in quibus augu- 
rari, epulari et potare nobiles solehant ac 
potentes, in diebus solempnitalum quasi de 
sanctuario proferendos ibi collocaveranf. Cor¬ 
nua etiam grandia tauroruni agrestium dcau- 
rata et gemmis intexta, potibus apla, ct 
cornua canlibus apfa, imicroncs ot eullros, 
multnmquc suppelleclilcin preciosum, raram 
ct visu pulerani, in omatum ct bonorein 
dcomrn suorum ibi consmabant, quae omnia 
episcopo et sacerdotibus, ubi fanum diru- 
tum fuerat, danda censcbant. Sed ille: Absit 
a me, inquil, ut a vobis dilcmur, mm tali a 
et his indicia dcmi twin* hahundunt; vox ea 
potius quorum sunt in vcstros usus cum Dei 
bencdiitione dislribulte. Et aqua bcnedieta 
omnia conspergens et crueis super ea be- 
nedictionc la<*la, iussit, ut inter se ilia di- 
liderent. Erat mite in ibi simulaerum triceps, 
quod in uno eorpore tria eapila babens Tri- 
glaus vocabatur; quod soluin aceipicns, ipsa 
eapitella sibi cohaerenlia, eorpore commi- 
nuto, secum inde quasi pro trophco aspor- 
tavit, ct postea Itomain pro argumento con- 
versionis illorum transmisit, scilicet ad vi- 
dcndum domno apostolico’) ct universali 
ccelesiae, quid ipse iliius obedientiarius \el- 
l° re ia ^ cn ^° ct ptantando, aedificando ct destruen- 
do, apud illam genlein profecissct. Ties vero 
aliae continac minus veiicralionis babebanl 
ininusque ornatac fuerant. Sedilia tantum 
intus in circuitu cxstructa erant ct mensae, 
quia ibi conciliabula ct eonventus sues ha¬ 
bere soliti erant. Nam sive potare sive lu- 
derc sive seria sua tractare vcllent, in casdem 


aedes certis diebus conveniebant et horis. 
Erat praeterea ibi quercus ingens et fron- 
dosa, ct fons subter earn amoemsstmus, 
quam plebs simplex numinis alicuius inha- 
bitatione sacram aestimans, magna venera- 5 
tione eolebat. Hanc etiam episcopus cum 
post dcstructas continas incidere vellet, ro- 
gatus est a populo ne facerct. Promittebant 
enim nunquam se ullerius sub nomine re- 
ligionis nec arborem illam colituros nec lo- 10 
cum, sed solius umbrae atque amocnitatis 
gratia, quia hoc pcccatum non sit, salvare 
illam potius quam sahari ab ilia se idle. 
Qua susccpta promissionc: Acquiesce, inquit 
episcopus, de arbore; sed iUtid un,im, vivum 15 
nu.nen sortium vestrnrum, de media tolli opor~ 
tet, quia nec augurium nec sortilegium exer- 
cere ckristianis licet. 

35. Habebant cnim cabalhim mirac mag- 
nitudinis ct pingucin, nigri colons ct ac- 20 
rem valde. Isle toto anni tempore varabat, 
tantaeque fuit sanctitalis, ut nullum digna- 
retur scssorem, habuitque unum de quatu- 
or sacerdotibus templorum custodem diti- 
gentissimum. Quando ergo ilincre tcrrestri 25 
contra hostes aut prar datum ire cogitabant, 
cventum rei hoc modo per ilium solebant 
praediscere: Hastae 9 disponebantur homo, 
spacio unius cubiti ab invieem disiunc tae. 
Strato ergo caballo atque frenato, sacerdos, 30 
ad quern illius pertinebat custodia, tentum 
freno per lacentes hastas .in transversurn 
ducebat ter atque reducebat. Quod si pedi- 
bus inuffensis hastisque indisturbatis, equus 
transibat, signum habucre prosper?! atis et 35 
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seeuri pergebant; sm autem, quicscebant. 
Ho*- ergo genus sortiinn aliasque ligncas 
calculationes, in quibus navalis pugnae vcl 
praedae consuls rabant auguria, quamvis mul- 
S turn rcnitentibus aliquibus, Dei tandem au- 
xilio penitus abrasit, ipsumque profani vati- 
cinii caballum, ne simplinbus esset ofien- 
sionis laqueus, in aliam terrain vendi prae- 
cepit, asserens hunc magis quadrigis quam 
10 propheciis idoneum. Cumque omncs super- 
stitiones et enormitatcs suns episcopo do- 
cente abieossent, monuit, ut omncs Chri¬ 
stian s fratrcs suos reputantcs, nec \ende- 
rcnt, nec interficerent, nequc captivando 
1 5 torquerent, nec terminos eonwn turbarent, 
nec praedas ex eis tollerent, sed frateme 
ac socialiter se cum omnibus gererent, ea- 
demque ab dlis mutuo sperarent. Et quod 
omni iinmanitate crudelius erat, femineos 
£0 partus enccare, ne ultra fieret, mulieres 
eollaudare monebat. Nam usque ad haec tem- 
pora, si plurcs fdus aliqua genuisset, ut 
ceteris facnius providerent, aliquas ex eis 
iugulabant, pro nieliilo ducentes parricidium. 
25 54. Emundata igitur ci\itate ab immani- 

tate scelerum et spurcitiarum, abdicata e- 
tiam coniugum pluralitate, adiuvantibus et 
coeuangelizantibus illis qui ante universalem 
populi consensum tidem quasi prnatim ac- 
S0 ceperant, fiunt catheci»mi per vicos et ca¬ 
pita platearum, tuba insonat euangelii, cru- 
ces eriguntur, trucifixus adoratur, omnis 
aetas, omnis lingua Christum nominat, Chri¬ 
stum ruminat, verbaque fidei aut discunt 
35 omnes aut docent. In tam ingenti autem 


civitate, quae 900 palres familias absque li£i 
parvulis et mulieribus et rcliqua multitudine 
numeratos babebat, non Cst inventa perso¬ 
na, quae post geneialeni consensum ab eu¬ 
angelii veritate se retrabcrc niteretur, nisi 
tantum solus die sacerdos, qui praefati ca- 
balli babebat curam. Hie autem cum multis 
importune at‘bus faligaret cpiscopum, et bo- 
no seniini zizania superiacerct, die quadam, 
cum multa prece ab omnibus rogatus et ab 
episcopo multis rationbus superatus, ex ob- 
stinationc nullo mode vellet acquiescere ve- 
ritati, nocte ipsa divina ultione percussus, 
tumore \eutris ac dolore crepuit et mortuus 
est. Quod factum universae civitali magnum 
incussit terrorem , omnesque Cliristuin lau- 
dantes, fortem Deum suacque legis aemu- 
latorem vocitabant. 

50. Destruetis igitur fails, collisis simu- 
lacris, mulctato divinitus sacerdote, victoria 
erucis crigitur, eonstruuntur baptisteria, do- 
lia liumo infodiuritur, cortinis velantur, oin- 
nibusque religiose ac sancte aptalis, popu- 
lus per aliquot dies ante calezizatus ac in- 
struclus, ad aquam regenerationis cum mul¬ 
ta gravitate ac disciplina se offerebat'); toto 
Curpore balneis prius abluli, ac iotis et mun- 
dis vestibus induti, cereos ardentes et al- 
bas suas gestantes, et Spintus sancti ac- 
censi desiderio, singuli apud se in cordi- 
bus suis cantanles: Tanquan cervus derde- p |- *' 
rat ad fades aquarum, ita desiderat anitna 
tnea ad le, Deus. SitivU anit/m mea ad De¬ 
um fonlem vivum; quando vemam et appare- 
‘bo ante faaem Domini? Pater etiam spiritu- 
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H24. alis fi rvorem et stadia filionim tacila men- 
tc considcrans, babimdamia lactitiac apiri- 
tum excitante, obortisque prae gaudio la- 
crimis, inter agendum in voeem cxhnrtatio- 
^"•ja^nis erupit diccns: Vtniie, filii, audite me! 
timorem Domini docelo vos; aecedite ad eum 
el illummamini. et fades vestrae non confun- 
dentur. Neque ab re fuit tabs in ore sacer- 
dotis exhortatio. \idebat cnim, quod et nos 
alii cum magnae admirationis tripudio con- 
tuebamur, quodque ipsi cives nos contem- 
plari monucrunt, in vultibus scilicet om¬ 
nium bapiizatorum quend rn iocund m et 
spiritualis gratiae rutilare fulgorem, ita ut 
baptizati a non baptizatis, veluti lux a te¬ 
net l is. facile discern* possent; quidve te- 
nebrosus demon suis culloribus, ct quid 
Deus, lucis auctor et amator, suis dilecto- 
nbus conftrre habcat, omnibus intueri promp- 
tum fuit. Currebant ergo dc ipsa civitate et 
dc omni circum provincia feliees animae, 
ad regales nuptias ingredi feslinantes Et 
epistopo seorsum tingente solos mares pu- 
cros, aliis autem ct aids sacerdotibus scor- 
surn viros ct seorsum mulicrcs 1 ), apud om- 
nes opera Dei fervebant, ct de Egiptia ser- 
vitute populo acquisitionis transito mari li¬ 
berate, velut olim ad montem Svnai, lex 
panditur euangelii, et quid chmtianis fu- 
giendum soquendumve sit, sicut tide plena 
docentur, sic ct plena intentione discunt ct 
facere ardent Mansimus ergo in eodem lo¬ 
co negociosi operatorcs fere aliis tribus men- 


x i f. o a it. 

sibus*), destruenles et aedilicantes, evellen- 
tes et plantantes 3 ) ct planlata irrigantes, ipso 
agro dominico suis culloribus grata ct gra- 
tuita fecunditatc vietum praebente necessa- 
rium.' In omnibus cnim victui nostro com- 3 
petentibus liberates nobis exliterunt et hu- 
mani, optantes ut, si fieri posset, nunquam 
a sc divclleremur. Ordinatis autem illic om¬ 
nibus quae rudi ecclesiae profutura crede- 
bantur, cxtructaquc basilica diligcnti artifi-10 
cio in medio foro Stetinensi, collatisquc 
omnibus quae saccrdotalis officii ratio pos- 
cebat, qui populo praeesset, sicut ubique 
faciebat, saceidolerr investire curavit 

37. lulinenses autem episcopo ct nobis 1® 
ignorantibus, quosdam homines cautos et 
ffnaros Stefinam mist rant, exploraturos ta- 
cite, quidnam illic ageremus, si ab eis re- 
ciperemur an non, ct qui omnes vias no¬ 
stras et studia nostra dihgenter conspice- 20 
rent atquc referrent. At illi ubi habita ex- 
plorationc diligcntissima rnchil imposturae aut 
doli cnca nos invenerunt, ct Stctinenses, 
licet tarde, fidem tamcn unanimiter susce- 
pisse vidcrunt, reversi ad suos, more apo- 25 
stolorum vel euangelistarum, pagarn paga- 
nis, nobis absentibus, quanta bona vitlissent 
et audissent, et quam bona, quam munda 
esset Tides et doctrina chiistiana, praedicare 
non ccssabanL Eorumque verbis paulatim 30 
scintulantibus, quasi arundinetum tota civi- 
tas incanduit, et iam taedere atque horrere 
super suis abominationibus, suaque idola et 


J j por. II. 15. 20. Slowa te nie zgadzaji} si§ z pra..da. Juz Koepkc por6wna- 
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errores, quibus involuti tenebantur, execrari 
coeperunt Episcopus autem tenorem pacti 
quo ab eis recesserat') monte habens, co- 
gitabat quidem statim posl conversionem Ste- 
5 linae ad eos properare; sed rogatus est 
duo prrus invisere castella, Gradiciam*) vi¬ 
delicet et Lukinum; quae in coniinio posita 
ad pasum pertinebant Stetinensem. At ubi 
homines illi, velut arida imbrem sitiens, ver- 
10 ba euangelii susriph ntes, fidei sacramentis 
iinkuti sunt, extructo altari et sanctificato 
per castellum utrumque, atque ordinatis il- 
lic sacerdotibus, per Odoram flumen in ma¬ 
re 3 ) lapsi, vento meliori ad Iulinae litora 
15 navigavimus 4 ). Quanto autem exultationis tri— 
pudio illie recepli fuerimus, et quanta hu- 
militate illorum ct satisfactione prieres in- 
iurias oblivisci nos rogaveriut, dicere non 
\alco. Quicquid autem suscipiendi christia- 
20nismi ratio exigebat, discerc et facere, as- 
suinere vcl reicere non morabantur, ita ut 
impleri videres quod scriptum est: Ipse di¬ 
xit, et facta sun/ 5 ), et: Pnptdus quern non co- 
gnovi servivit mkhi, ia auditu aunts obedivit 
2b michi 6 ). Haec autem tuit mutatio dexterae ex- 
celsi. Nam quos prius contis ct fustibus a 
suis terminis satis inclementer exturbave- 
rant, postmodum quasi angelos do coelo 
venientes summo studio venerati sunt, sanc- 
50 turn arbitranlts atque divinum, quicquid a 
nobis dictum vel factum est. Sed quid mul- 
tis? Tote civitas et provincia cum populo 
suo apposita est ad Dominum, tanteque fuit 


multitudo virorum et mulierum et utriusque lit*, 
sexus puerorum, ut in spatio duorum men- 
sium T «, quamvis sine cessatione instar mus 
operi, vix omncs tingere possemus. Quan¬ 
tum et illie sudoris et laboris sanctae sem¬ 
per memoriae Otto loquendo et clamando 
in turba, baptizando et multa faciendo per- 
tulerit, qui videt omnia viderit Deus. Sed 
quia civitas haec in meditullio site est Po- 
meraniae, civesque lulinensos fortes et du- 
rae cervicis, tarn dux Vratizlaus quam prin- 
cipes terrae sedem episcopatus illie consti- 
tuendum fore censuerunt, scilicet ut gens 
aspera cx iugi doctoris praesenlia mansues- 
ceret, nec ad pristinos rediret errores, et 
quod de medio ad omnes terminos terrae 
crisma et alia, quae ab episcopo accipienda 
sunt, facilius deporlari possunt. It que duas 
illie basilicas fieri praecipiens 8 ), altana tan- 
tum et sancluaria consecravit, quia rcliqua 
pars interim consurgebat, et perfectionem 
expcctare longum erat ad alia festinanti. 

58. Moventes autem a lulina Clodonam 9 ) 
venimus, nichilque difficult: fis aut contra- 
dictionis illie invenientes, sanctae crucis tro- 
pheum ibi ereximus, et quia locus nemo- 
resus erat et amoenus, et ligna ad aedifi- 
candum suppetebant, in honore sanctae cru¬ 
cis ingentem ecclesiam de nobili a rtificio 
fundavimus, et cum Iaetitia et gaudio po- 
pulum catezizantes et baptizantes, quia mes- 
sis multa erat, ad ulterior a festinavimus. Tran- 
sito autem flumine qui Clodonam praeterla- 
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1121 . liilur, civitalem quandam invenimus, rnag- 
nam quidem ambitu ct spaeiosam, scd 
raros incolas. Nam fcrro et inccndio so va- 
statam, adustionum si mis ot cadavcrum a- 
cervis spcctantibus indicaual'). Ipsi autom 
incolac tenues illorum se fuisse elientules, 
qui a ducc Poloniae illic interfedi crant et 
captivati. asscrcbant, el a facie glad i sal- 
vatos se fugac praesidio. Fecerant autem ex 
ramis ct virgultis circa ruinas parietum tu- 
guria et umbracula quibus tegebantur, quo- 
usque tecta meliura inslaurarent. Hns pater 
optimus verbis consolans et stipe relevans, 
benignissime inslruxit ct baplizavit. Multi 
eliam dc \iculis circumpositis ruriculae illic 
confluentes, fidei percepere sacramcnta. 

59. Inde Colobregam pcrvenimus, quae 
super litus mans sita est. Si d quia fives 
dims paene onines mslilorum more ad ex- 
leras insulas negociandi causa nav igaverant, 
iili 'qui domi reperli sunt, absentibus suis 
com ivibus nicliil se novi aggressuros dice- 
liant, atque sub tali oceasione aliquandiu 
restiterunt euangelio. Tandem evltortalioni- 
bus ciebfis ab episcopo superaii sunt. Con- 
fmualis ergo eis in fide sanctae Trinilalis 
et baptismo regeneratis, et fundato altari el 
sanefuario, cacterisquo quae nasoenti ecclc- 
siae uliliu credebanlur ordine poraclis, diei 
iHtius itinere distantem a Colobrega Belgra- 
dam petens, simdi opermn effeclu illic 
laotificatus est, omnibus se Domino sponte 
applicantibus. Quod ubi factum era', visum 
est ei bonum esse, omissis 4 quae supere- 


*) Prawdopodobnic bylo to owe Naklo, 
antor vyzej II, 5. 2 ) Wolgoszc*. 


rant civitatibus cum pagis, viculis et insu- 
lis suis, Uznoimia videlicet, Ilologosta 2 ), 
Gozgougia ct Timina. quia tempus eum 
revocabat — hsemps quippe erat — id quod 
plantaverat interim irrigare, ne forte dilafan- 5 
do tantum agrum suum et non etiara exco- 
lcndo, in vacuum curreret aut cucurrisset. 
Quin ctiam, si ultcrius procederet, ante diem’ 
palmarum, sicut disposucrat, redirc ad suam 
sedem consecraturus cristna minime potuisset. to 
40. Discrctus ergo pontifex apud Belgra- 
dam terminum ponens euangelii, omnia Joca 
et civitatcs superius nominatas, in quibus 
semina fidei sparserat, fidus agricola donuo 
perluslravit, cogniturus quomodo sc baberent 15 
sata, et ccce, omnes quas imperfectas re- 
liquerat basilicas et ecclesias, perfedas in- 
venit. Ad opus ergo dndicationis devolus et 
I actus accingitur, atque inter dedieanduin 
orismatis unclione populuin confirmans, ctiam 20 
quam plurimos invenit baptizandos, qus ge- 
nerah baptismo prius interesse non poleranl 
eo quod in extons partifcus peri-grinati, ne- 
goeia sua exercerent, quorum profccto Clo- 
donae, lulinae, Stelinae maxima erat copia. 23 
Mira quippe aviditate, audito quod episeo- 
pus ab eis diseetlare vellet, ad eum confiu- 
xerunt, infelices se reputantes, quibus sine 
dims benedietione reinanere contingeret. Quae 
res n singulis locis aliquandiu nobis remn-30 
randi causa fuit. Nullam autem ci\ilatem aut 
locum plantationis suae relinquere voluit, 
quam non semcl aut saepius ante exitum a 
terra confortationis et consolationis causa re- 
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viseret. Talibus ergo visitationibus regione 
peragrata’j, consolando, confirmando atque sa- 
lutando amicos patrinos bt fdiolos nostros, 
in pacis osculo diinisimus eos, et dimissi 
5 sumus lacrimis et gemitibus divulsionis, do- 
lorem utrinque temperantes. Multoliens otiam 
loto conamine nos iugiter apud sc rclincrc 
moliti, dominum mourn, ut episcopatum il i 
gubcrnarct, ardcntissimc rogabant, sc ipsos 
1 0 et omnia sua illius ditioni sen ire pollicen- 
les. Et ut verum fatear, tanlo amore suae 
plantation's flagrabat cpiscopus, quod volun- 
tatcm plcnariam apud eos remanendi habe- 
ret, sed a clcricis suis dissuasus est. 

15 41. T'tcmo: Ut video, inquit, tua narratio 

ad sedem suam reducere vult Oltoncm no¬ 
strum; sed dc ipsius terrae quam deseris 
oporkinitate \el fecunditate vellem al'squid 
dieeres. Possentne illic esse coenobia? 

20 Sefridus: Possenl utique, et maxime huius 
temporis sanctorum, qui terram uberem quam 
scopulos aridos vel squalentem heremum in- 
colere malunt, suae memores imbecillitatis. 
Nam pitfcium illic, lam ex mart quam cx 
25 aquis et lacubus et stagnis, habundantia est 
incredibilis, carrataniqiie pro denario recen- 
tis aeciperes allecis, de cuius sapore vel 
crassitudine gulositatis argtierer, si dicerem 
quod sentio. Ferinae cervorum, bubalorum 
50 et cquulorum agrestium, ursorum, aprorum, 
poreorum orhniumque ferarum copia redun- 
dat omnis provincia; butiirm de aimento et 
lac dc ovibus cum adipe agnorum et arie- 
tum 2 ), cum habundantia mellis et tritici, cum 
35 canapo et papavere et cuncti generis le- 


guinine, atquc si \itcm et oleam et ficum 1123. 
habcrct, terram esse putares repromissionis, 
propter lignnrum liabundantiam frueliferorum, 

Sed cpiscopus vitem illi terrae dccsse no¬ 
lens , in sccunda profectione cuppam surcu- 
l s plenam altulit ct implantati fecit, ut tel- 
lus ea vel saerificio \inum procrearet. Tanta 
vero est Tides ct societas inter cos, ut fur- 
torum ct fraudium penitus inexperti, cistas 
aut scrinia serata non habitant. Nam scram 
vel clavem ibi non vidimus, sed et ipsi ad- 
modurn mirati sunt, quod clitcllas nostras 
ct scrinia serata viderunt. Vcstcs suas, pe- 
cuniam et omnia preciosa sua in euppis et 
dohis suis simpliciter coopertis recondunt, 
fiaudem nullam meluenles, utpote inexperti. 

Et quod mirum dictu, mensa illorum nun- 
quam disarmatur, nunquam doferculatur, sed 
quilibet pater familias domum habet seorsum 
mundam et honestam, tantum rcfectioni \a- 
cantcm. Illic tnensa cum omnibus quae biLi 
ac mandi possunt nunquam vacuatur, sed 
aliis absumptis alia subrogantur; non sorex, 
non sorilegus admittitur, sed de mappa 
mundissima fercula teguntur, comcsuros cx- 
pcctantia. Quaeunque igitur hora reficere pla- 
cuerit, hospites sint domestici sint, omnia 
parata inveniunt intromissi ad mensam. Et 
de his satis dictum esl. 

12. Revcrtentes autern de terra ilia rursum luiy «. 
transitum fecimus per patrem nostrum du- 
cem Poloniae. Retribuat illi dominus Iesus 
in die agnitionis omnia bona quae ostendit 
omnibus nobis! Nam tantae affeetionis. fan- 
tacque benignitatis circa nos extrtit, ut etiam 


*) 2 lutego 1125. 2 J Dent. 32. 14. 
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Hi& in Pomerania positis bieinis tempore ille vir 
optimus vestes nobis milteret hiemales, e- 
piscopo et unicuique secundum suam per¬ 
sonam idoneas, tam clerieis quam mililibus 
sive scutiferis omnibus. Nunc ergo consum- 
malis his ad quae nos vocavcrat, ipse ad 
se reversos omnes nos ut fikos carissimos 
cxcipiens, episoopum et caeteros quosque 
congruis honoribus habitos, nullum reliquit 
indonatum. Dein quia festinantes vidit, cum 
tar? s*. multa gratiarum actione dimissos usque in 
Boemiam nos fecit conduce Episcopus vcro 

LIBER 

1. Post quadrienniuin vero, licet multis 
domi teneretur negociis, ipse tamen amore 


propter feslinantiam tie episcopalu Pomera- 
niac pro voto suo tune ordinare non potuit, 
sed dc piudentia ducis confisus, ei ex otto 
commisit ordinandum. A* ille unum de c^p- 
pellanis suis Adalbertum nomine, quern de 5 
latere suo cum aliis duobus saeerdotibus in 
adiutonum concesserat epfscopo 1 ), praesulatus 
honore in gente ilia sublimat'd 2 ). Itaque, ut 
brevius sim, iuxta propositurn suum ante 
diem palmarum ad sedem suam Otto re-10 
versus est. 

i 

T B R T I U 8. 

novellac coloniac suae flagrans, omnibus 
postpositis illam revisere aggreditur. Sed 


*) par. II. 9. Jeduym z tycli kapelanow byl Leopard, rzezbiarz ob. str. 26 w dz. 
uin. 2 ) Sam tedy natz Boleslaw, wedlug slow Ileiborda, mianowal Wojciooba, kapclana 
swego, biskupeia pomorekim. Ogledniej wyraia si$ o tem sam Wojciecli w nadaniu swojem 
z roku 1153, ktore na str. 19 dziela niniejszego umiesjilem. Mowi on: communis eorun- 
dem principum (Bolizlay et Warthlaui) electio, et domini pape Innocentii consecratio me , 
quamvi, indigvum, primum Pornranie prefecit episcopum. Bul§ Innocer.tego II papieza z 
dnia 14 pafdziernika 1140 roku, zatwierdzajac^ go na tem biskupstwie zalaczylem tamze 
w przypisku; tu uznalem za stosowne przytovzyc iane nadanie tegoz Wojcieeba z diiia 8 
czerwca 1159 roku, moca ktorego tenie klasztorowi w Grobiu dobra i doebody przez xiycia 
Ratybora i ion§ jeg q Prybislaw^ darowane zatwiurdza. Jest to dyplom najstarszy, na Po- 
morzu pfaany, ktory si§ w archiwum szezeemskiem w oryginale przecliowal. Wydrukowal 
go w kodexie dyplomatycznym pomorskim Hasebach, pod liczb% 24, zkad go tei biur§. 

In n mine sanely, et indiuiduy trinitatis. Ego adelbertus dei gratia pomtranornm pri¬ 
mus episcopus. omnibus tam pnsentis quam futuri temporis ueritatem et iusliciam requirenti- 
bus. Constat el mar-ifestum est cunctit luce rationis utentibus. nostrum tsse. et ad nostri pon- 
tificatuL discretion im epedarc. impielalis opera inhibere. et improlare. p : etatisque stadia con- 
probare . et quo . ualemus muniminc firmare. Ergo fret chr isti auetorilate. emus legatlone in 
terriz fungimur. simulque illiux cui dixit, qutcunqut Ugaveris super ierram erunl Hgata et in 
cylis. et cetera que : quuntur. quoscunque urns, seu quecunque bona donums Ratiboro cum 
pia ceniugc sua pribizlawa ycdcsie sanely marie, sanclija Godtardi. in grobe. dei intuitu 
pie , atisque affextu tradiderunl. cidttn ycclesiy. et fratribvs ibidem secundum regulam sancti 
augustini deo a~ruientibus. priuilegio noetro confirmamus. Sunt autem hec. In proumcia uuan- 
zlo. ipza scilicet uilla groben cum appendiciis suit, et tabe, ,ia. el in ipsa media proi Irtcia. 
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ric forte grawef, per quos dudum li.msie- 
ral, ducem Boem'iae 1 ) vel ducem Polouiae 
aliosre dims viac hospiles el amicos suos, 
per Save hiii ilcr disposuil, etapud HaJIaui 
5 naves vicUialihus onerans, per Alham flmnen 
in Habalam prolapsus, Leulieiae liitora usque 
adduetus est. I'fc ne inai.is et vacuus adve- 
niens sponsae suae vilcscerct, neve hi qui 
adhue eonvertendi erant, si inodo cum sunqilu 
lOponeret qui prius sine sumptu posuerst eu- 
angelium, contra sc munnurarent, in auri 
et argenti copsa, in purpura et bisso et 
pannis preeiosis, et inuneribus magnis et 
\ariis pro variolate personarum, dives slu- 
15 duit ad>enire, cunctaque Hatlac cocmpta, 


el navigio usque in Leutici-un porlata, <a»r-1127. 
ribus el quadrigis bO cum annona nq.o- 
ncus, ibi per terrain Leulieiae usque Timi- 
nam, civilalem Oomerauiae, Iranspoitawl. 

Quo (fbi coin labore ae faligalmnc ventiim 
csset, niullos horrores et pavores dla node 
ibi sustinuimus. Nam civitas ilia, Dei adhue 
iguara, mida quodammodo et barbaia foil 
christianis*, et nos ignoti ad ignotos \enimus. 
Solum larncn urbis praefectum in priori pe- 
regrinatione coguiluin habeiitcs, ipsum do 
hospicio convenimus, sed iHe amice nos 
suscipiens, et alios quoque se bospites ha- 
biturum dicens, areain iuxla civitatem in 
veteri caslello nostrac mansion*! designavit. 


for am tl tabema. thdonwm qvoque de ,iambus qu$ transeunt per aquam iuxla caslrum uz- 
nam. In prouinda scithene. cZwf uillg. rochouiz. et corine. et terca part vil!§ slaubcriz. el 
in eadem prouincia forum et tabema. In prouinda grossuuina uilla doblouis. et in foro e- 
iusdem proulntif tabema. Iuxla Lustrum stetin super odoram uilla una. zelechoa. et ante 
caslrum uiduchoua super eandem odoram d'um. lerdcun partem thelonei de omnibus tiauibus 
ibidem transt untibus. et piscatura in Jheuio th’cmhiice. et dimidia piscatara in torrente ci\— 
pinice. que pertinet ad uillam dambagora. hi prouincia quoque sliuuin. que pertinet ad ca- 
strum catnin. uilla una super mare, pustichou. In cohiberch census salts de sartaginibus do- 
mimea die. et ante ipsum caslrum tabema. et in eadem prouincia due mile, pobloie. sueln- 
be. et thelonevm ds porUe. scilicet de urwquoquc curru qui transit per eum. duo devarii po- 
lomersis monete. et pants. ef de unoquoqm uiro ibidem sal coquente. el per eundem pontem 
transmute, denarius cromalorum. et ante ipsum pontem tab,ma. et de alio panic super ripa.n 
radua simile tkeloneum. et. dimidius census lignortim que uehan f vr per Huuium parsandi. Item 
in tastro belegarde tabema una. et Urdus denarius do theloneo pUmstrorum ibi transtunlium. 
His beds due benefidis etiam et nos addimus om.iem dedmationem. sen vusUdam que nobis 
dehetur in uitlis eiusdem eccled:. et perpetuo iure donando. eidem eceled$. et fratribm in 
ea deo seruien/ibus confirmamus. Hec si quis temerario a.tsu predict$ (celeste, et fratribus se¬ 
cundum regular .» sancti augustini. et InstUationem sancle premonstratensis fcclesif ibidem deo 
seruienlibus mfirmare. imminuere. uel quocunque studio attemptauerit defraudare. sit anathe¬ 
ma maranatha. Acta sunt hec in Castro uzram coram prinevpibus Bitgoz } auo. et Kazimiro 
fratre eius . et aliis ndbiUhus ten? ipdus. ostrobodo scilicet caslilano predieti castri. et ■ dom- 
mizlo fratre due. ccterisque quam plurirris lam ipdus prouinde. qua,n aliarum. qui eod^m 
tempore presentee erant onuses idonei ad perhibendum act$ rd testimonium. Acta sunt itaqw. 
hec anuodominice i‘ncamationis. mUlesimo. centedmu. qainquagedmo nono. epado tuMa. in- 
dictione octa.ua , concurrente ttreia. sexto idus Ianii. 1 ) feobieslawa. 
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ll®7. in qua fixis tentoriis nos reqiiieturos speran- 
tes, vanis terroribu* tota ilia node agilabamur. 

2. Nam dux Pomeraniae populaturus Leu- 
n»j. tieiam, cum exercitu eadem node illo ven- 
turus erat; Timinenses autem Leutieios au- 
dierant ad pugnam ibi ei occursuros, unde 
non modica trcpidatio fuit in civilate. Ingru- 
Et onie igilur noctis silcntio, cxcrcitus ducis 
per turmas suas illuc confluxit, fadumque 
cst, ut una cohors peditum et altera cohors 
equitum e diverso iuxta civitatcm convenicn- 
tes, quia nox erat utrumque se hostes sus- 
pieati, diutissimc gladiis se caederent. Nos 
vero strepitu ac tinnitu armorum exeitati ct 
exterriti, ignem in castris nostris aqua per- 
fudii.ius, fugain meditantes. Interca socios 
se agnoscentes, ill! a pugna desierunt. Prae- 
fectus vero misso satellite causum illius tu- 
multus nobis insinuans, ne timeremus roga- 
vil, sicque animati, constitimus in loco no¬ 
stro. Facto mane, dux cum exercitu omni 
ad praedam festinans, episcopurn \ idere non 
potuit, sed missis nunciis ibidem ilium die 
ilia rogavit se expectare. Circa meridiem ve¬ 
ro Leuticiam quaqua versum fumigare as- 
pevimus, signum omnia vastantis excrcitus. 
Ad vesperum autem, ecce dux, voti com¬ 
pos, muita onustus praeda, cum suis om¬ 
nibus lactus et incolomis revertitur. Nobis 
ergo inspicientibus dividebant spolia, \estes, 
pecuniam, pecora et aliam diversi generis 
substantiam; homines quoque quos captiva- 
verant inter se distribuebant. Ibi vero fletus 
et gemitus et dolores innumeri, cum ad 
diversos dominos, pro ratione divisionis, vir 
ab uxore et uxor a viro, et filii a parenti- 
Lus et parentes a filiis discedebant. Et quam- 


vis pagani essent omnes communis quos 
huiusmodi miseria involverat, episcopus ta- 
mcn pius semper et misericors, conditio- 
nein miseratus humanam, lacrimas tenere 
non potuit. Dux vero, et successu rerum 5 
et de adventu cpiscopi laetissimus, videos 
quia hoc eius voto placuit, teneriores et 
infirmiores quosdam absolvi iussit, ct qui- 
bus separatio dolori erat, mancrc simul e- 
ius interventu ordinabat, auditoque co mul- 10 
ta faciebat ct libenter cum audicbat. Epi¬ 
scopus etiam multos precio absolvit, quos 
tamen fide imbutos baptismoque novit re¬ 
generates, liberos abire permisit. Dein cum 
mutuis sc colloquiis recreassent et invicem 15 
muneribus honorassent, ducc ad sua nego- 
cia digresso, nos omnem substantiam no- 
stram Timinac naribus imponentes, per Pe- 
nae fluminis undam tribus diebus Uznoi- 
miam veeti sumus, episcopo itinere terrestri 20 
cum paucis gradiente, Nec mora, euangeli- 
co vomerc agrum Domini sui proseindens, 
semen spargit fidei; neque ibi diflicultas e- 
rat in operc, quia civitas ilia praecom- 
pluta fuerat imbre doctrinae salutaris. Sa- 25 
cerdotes etenim, quos pater beatus operis 
sui vicaiios in gente ilia reliquerat, Uznoimiam 
ex magna parte converterant; reliqua vero 
pars per episcopurn apposita cst ad Dominum. 

Tiemo: Ne festines, obsecro, sed hums 30 
quoque secundae profectionis eius operatio 
qua specie, modo, vel ordine processerit, 
diiigenlius cxequere. Memmeris meum esse 
quod refers, unde et in referendo nobis 
morem gerere tuum est, quem sanctae o- 35 
bcdienliae lora constringunt. 

Sefridus: Obedio et, ut vultis, licet sue- 
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cinctus mallem, ad imperium vestrum di~ 
slinctus ineedam. 

3. Igitur in hac civitate, quia prope fuit 
festum adventus Spiiitus sancti, dux terrae 
5 Wortizlaus, toto rorde christianus, instinctu 
Ottonis baronibus et capitaneis totius pro- 
vinciae ac praefectis civitatum in festo pen- 
tecosles conventum indixit, causaiu simul 
Chiisti mandans, euangelium et euangelistam 
10 iterum advenisse Ottonem episcopum 1 ). Itaque 
statufo die congregatis omnibus, adducto in 
medium episcopo, dux ait: En, ad quod ve- 
nistis! En comm estmmdus Altmimi! Paceir 
fat, non arma; neque vestra Sibi, sed vosmel 
15 if sos Deo lucrari quaerit. Altendite, oro. Ante 
hoc quadriennium in suptriuribas huius ter¬ 
rae part dm dooms, me teste — nostis quo- 

que el ipsi — omnia replevlt euavgelid. Et 
lure quidem has partes visitare volebat, sed 
20 Deo prosperante negocia ma , telo anno illo 
sanclis operibus illic tenebatur occupatm, emen- 
soque anno ad sua reverli suae sedis ralioni- 
bus cogebalvr , nec ad vos venire praevaluit. 
Sed, qmeso, ma mecum el huius et ittius 
25 viae causm ddigerder advertite; quodque in 
omni causa fieri solet, quis, quid, quare, 
quomodo aged, altius contemplemur. Et pr’- 
mo dc persona id vobis constatquia homo 
religiostu tenio et canine venerabdis est, hoc 
50 emm et ipsi videtis ; de cuius nobilitate opera 
testartur et virtutes, si alia, ut fida relatione 
didrnmm, avorum el proavorum eius linea 
naltaitalis. Porro si dignitatem quaer.mus, prae- 
sulari fulget officio, et unlversa Teutomei reg- 
•>5 ni principibus speculum est et lucema Impe- 


ratori quoqne Romano et apostolicae sedis pan- H27. 
tifici grains valde est et unice familiarise in 
auro qmque cl argento, in minister talibus el 
feodalis, in agris ct possessionibus, et quae- 
cunque hie mundus prectma tmeat, domi eum 
divitem novimvs et gloriosum. Hue eliam opu- 
lentus advenit vestrae saluli ministraturus , nec m»j 22 . 
aliunde quam de suu sumptibus apud vos vive- 
re propositum habeas. Sed rogo, quid intendil, 
ut quid tantae viae laborem aggressus, nec pro - 
prio corpnri nee sumptibus pared? Sed ut 
breviter dicam, sicut et pridem, nichil aliud 
quaerit, nisi vos omnes separare a d,abclo, et 
per fidem calholuam hmgere domino Ieou 
Christo. Sed quonam modo? Non fraudulen'er, 
non violenler, non lucri alicrius lerreni std 
vestrae tanlum salutis et Dei ho,ions gratia. 

Et nunc quidem nichil iustae excusulionis a 
vobis inveniri polerit super hoc tali vtro, quo- 
minus eum andire deleatn. Neque enim is est, 
cui t.ecem aut palibulum ob circumvent,onis 
vel imposta ae cutpam intent ar* conveniat_ vel 
alicrius generis iniurias quanadmodum pere- 
grinis et paupenh ns Chris!i praedicaloribus 
paulo ante fecistis, suspicati dolo et ft nude 
quaestusve gratia nudos homines et inopes re¬ 
rum loqui verbum Dei. Sed Uli quidem plagis 
et verberibus pro veritate subacti, a vesiris 
finibus alst essei-unl*), vos autem hue usque in 
infidditate perstdishs , Pudeat iam et poemleat 
vos longi erroris el ignoranSac, et qui nolu- 
isiis audire mendkos euangdislas, andile opu- 
lerdos. Dixistis ,mmque, et subsarnando blasphe- 
mastis, quia Deus chrMianorum omnibus diis 
vilior essel atque inferior, qui suae doctrinae 


*) 22 maja. *) na prawym brzegu Odry. *) Ebbo III. 6. '*) Bernard. Ebbo II. 1. 
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U27. minislros habere non posset, nisi lantum ho¬ 
mines impentvs et rusiicos, mcndicilali egesta- 
tiquc addidos. El vos quidem in insania veslra 
haec dixislis , illc vero plus et tnisericors et 
praeslnbiln super mahtia, quasi moram gerens 
insipicntiae veslrae, de imperitia vel rusliti- 
late, de impia eel mendicitale legati, cmnem 
toil's detrahendi alstuli! occasioncm. Superest 
inijdo, ul nos, qui primi et mtiores dieimur 
uc sumus, nostrae dignilali constdtanus, lam 
digmmmae at mndissimae rci comentienles, 
ul populus, qui nobis subicctus est , nostro 
possit erudiri cxemplo. Qttiequid enhn rdigio- 
nis v cl hones tali s secundum Dcum vel homines 
imj 22. aggrediendum est, iuslius alque decenlim au¬ 
tumn, ut a capilc hoc in membra , quam ut a 
membris dtnvelwr in caput. El in primitiva 
quidem ecclesia, sicut audivimus, religio fidci 
chrishanac a plcbe cl pleVeHs personis• inr'tpicns, 
ad mediocres progressa, et'rnn muximos bains 
innndi principcs involv'd ; reddamus vicem cc- 
ilesiac primilicac , ul a nobis prbmpibm in- 
upiens et usque ad insdiocres, progressa, fa- 
< He prvvenlu Mum ct populum et genlem sancti - 
ficalio divinac religionis illustret. Sed quid 
plura? AlTuit Spirits sancti gratia, et ser- 
monern ducis omnium conbbus altius quam 
dii-i quest inplanla\it, omnesque pari voto, 
pan consensu faciendum spondent, quicqmd 
episeopus suaderct. Igitur oecasionc ipsius 
temporis de adventu Spirilus sancti, dc re¬ 
mission!* peccalorum, de variis carismatum 
donis, de Lonilate et dementia divina, ser- 
mone miraLdi praesid eos alloquens, euan- 
gelizavil illis lesum. Et quosdam quidem iam 


dudu n eliristianos, sed errore paganismi de- 
nuo inquinatos, pracsenti sermone ad con- 
punctionem ct \alidam cordis contritionem 
einollitos, cum magno fructu aspieientium, 
per manus impositionem eeclesiae reconri- 5 
liavit; alios autem ccrtalim sese offerenles, 
ealhezizatos ac pm tempore breviter instruc¬ 
ts, baptizavit, et totam illam ebdoinodam 1 ) 
doctrinae sacrisquc operibus instabat gaudio 
ingcnli, adeo ut vere Spirits sancti piae- iO 
sentiam illic adcssc ccr'issimc constaret. It a— 
que concilium hoc non antea soluiurn est, 
quam principes ipsi et umnes qui cum eis 
advenerant baptisrni sacramenta percepissent. 

t. Porro fama facti repenle in univc rsam 15 
proiinciam vulgatur, villas et vicos in studia 
diversa conseindens, aliis dicentibus quia 
bene est, aliis autem dicentibus quia non! 
sed magis seJuclio magnates epprehendit. Ipsi 
vero sacenloles idolorum 8 ) non minima causa 20 
liuiiis conscissionis erant, appositi eis qtii- 
bus displicebat quod factum fuerat, sua ni- 
mirum lucra ccssaturn iri non ignorantes, si 
cultura daemonum illic aboleretur; unde mo- 
dis omnibus rem praepediie moliti, vana 
callidilatis suae argumenta visionibus, somp- 
niis, prodigiis et variis terroribus conlinxerunt. 
Quin etiam in Hologosta civitate, quo tunc 
proxime adventurus nunciabatr episeopus, 
sacerdos qui illic idolo rninistrabat, noclur- 30 
no tempore vicinam silvam ingressus, et in 
loco edition secus viam inter condensa fru- 
ticum sacerdotalibus indulus astabat, et ma¬ 
ne summo quondam rusticum de rure ad 
forum gradientein bis alloquitr: Ileus tu, 33 


’) 29 uiuja. 3; Ebbo 111. 8. 
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inquit, bom homo! At ille respiciens in earn 
partem, unde voccm audierat, inter virgulta 
personam candiais indutam, quamvis dubia 
luce, videre coepit et tknere. E* ille: Sta, 

5 inquit, el acciye quae dtco. Ego sum deus 
turn; ego sum qui vestio et grmninibits cam¬ 
pus et frontibus nemora; fruetus agrorum et 
lignorum , fetus pecorum , et omwa quaecun- 
que usibus homiaum serviunt , in mm sunt 
10 petestate. Haec date soleo cultorilus mei», et 
his qui me cenlempnunt auferre. Die ergo eis 
qai sunt in eivltate Hologostensi, ne suscipianl 
deum alienum , qui eis prodesse non possit; 
tnone etiam , ut alterius religionis nuncios, quos 
15 ad eos ventures praedico, vivere non patiamtur. 
Haec ubi attonito ruricolae daemon visibilis 
edixerat, ad densiora nemoris se contulit 
impostor. Rustieos vero quasi de oraculo 
stupidus, corruens prc niis, adorai it in terra. 
20 Deinde abiens in sivitatem, coepit am.uni ia- 
re visionem. Quid pluia? Credidit populus; 
iterum atque iterum eircumdantes hominem, 
eadem sa. pit s narrare cogebant, moti vi¬ 
delicet monstn novitate. Postremo, acsi ne- 
23 scius omnium, advenit sacerdos, indignatio- 
nem primo simulans quasi de mendacio, de¬ 
lude altenfius audire et obtestari coepit ho- 
mincm, ut vera tantum narrans, nullo fig- 
mento populum sollicilaret. At ille, ut era! 
30 rusticanae simplieilatis, manus tendere, o- 
culos ad coclum levare magnisque iura- 
mentis el forti protestatione rem ita se ha¬ 
bere asserens, etiam locum ipsius appari- 
tionis se ostensurum pollieetur. Tunc sa- 
35 ccrdos conversus ad populum. vane suspi- 
rans: Bn , hoc rst, inquit, quod loto anno 
direbam! Quid noli* cum alieno den ? quid 
Afommenta Pul Hist Tom. It. 


nobis cum religions chmlianorum? Juste .no- H27. 
vetur et irasdlur deus noster, si post omnia 
benefada das stulti et Ingrati ad dium con- 
verlmur. Sed ne ^raltis occtdat nos, Uts iras- 
camur et oeddamus eos, qui nos seducere 
reniunt. Quod dictum cum placuisset omni¬ 
bus, firmaverunt decretum, ut, si Otto epi- 
scopus vel quisq iam de societate eius civi- 
tatem intraret, sine mora occideretur. Item 
firmaverunt sibi sermonem nequam, scilicet 
lit si nocte vel darn intrantes quisquam 
tecto reciperet, simili sententiae subiaccret. 

Et haec agentes multis opprobriis et ver- 
borum iniuriis religionem nostram blasphe- 
mantes deridebant. 

5. lnterea vero apud Uznoimiam rebus 
feliciter consummates, solutoque coetu pri— 
matum, dux cum episcopo remanens, de 
bis quae post agenda videbantur, et de 
progressione vel quonam diverteret, consi¬ 
lium habuit, multaque devotione stud 1 3 e- 
piscopi gratias agens: Eci , inquit, terra 
otnnis coram te est , securus esto, domne pa¬ 
ter; non est qui hli conlmdicat, maienbus 
natu ac principibus omnibus iam fide imbutis 
Qua securitate fretus anfistes, quasi cxem- czerw. 
plo dumini Icsu Ghnsti binos et binos de 
discipubs suis piaemittebat ante faciem su- 
am in oinnem civ latom et locum, quo eral 
ipse venturus. Contigit ergo Uodalricum ct 
Albwinum, duos pn sbiteros simul pergen- 
tes, llologostam intrarc, ubi a rnatrona qua- 
dam, uxore videlicet ptaefccti, hospicio sus- 
cepti atque satis humane tradati sunt. Nam 
haec, quamvis pagnna, multum hospitaiitati 
dedifa fuil ac divino limori ac religiosa val- 
de, adco ul esscl eis admirationi. Post re- 

14 
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H27. fectionem veto Alfcvrinus, Sclavicae linguae 
gnaws, raalronae adhuc ignoranti rem orn- 
nem secrete aperit, scilicet quinam essent 
ct quare advenissent. At ilia vehementer 
attonita: Me mistram 1 inquit, o domini met, 
quare ad me intrastis? De volis enirn inm 
apud magistrates data sententia est, el de me 
qmque , si vos non pr tdidero. 

Tiemo: Putasne hie trepidabant apostoli? 

Seftidus: Reor inquam. Nam ipse Uodal- 
ricus nosier, cuius memoria semper in be- 
nedictione sit, ut postea saepe iocari sole- 
bat 1 ), tutior ad larem sancti Egidii sedisset 
cum sororibus suis in Babenberc. 

Scd divina dementia servos suos ubique 
tueri novit. Nam matrona ilia divinitus, ut 
puto, cornmomta, in superiori quodam coc- 
naculo e<>s abscondit, et quasi Raab Icri- 
cbontina nc proderentur effecit. Equitaturas 
etenim illorum et sarcinas, et quaecunque 
liabcre poterast, ilia per pucros suos subi- 
to extra civitatcm dcduci ct in praedio suo 
collocari fecit. Quibus dcductis, ccce, gla- 
diatores ct turba populi cum telis ct fusli— 
bus tecta malronae irriinipunt, cum tumultu 
et dainore valido illos ignotos homines si- 
bi exhiberi iubenles. At ilia: Fateor, inquit, 
homines ignoli ac peregrini, ut saepe solent, 
ad me declinaverant; sed accepto prandio, mox 
in viam suam abierunt. At illi scrutantcs om¬ 
nia, cum nec iumenta nec vestes ncc ulla 
signa itincrantium invenissent, fnrtye dcsic- 


runt. Porro illis per triduum ibi latitantibus, 
nec usquam prodirc ncc ullo modo vel mu- 
tire praesumentibus, episcopus cum duce 
ab Uznoimia profectus, multa manu militum 
et sociorum Hologostam intravit, spem sa- 5 
lutis et praesidium portans apostolis in con- 
clavi latitantibus. 

6. Itaque urbem ingressus, duce lideliter 
ac strennue ad omma cooperante, semen 
sparsii euangebi, et dura incrcdulorum cor- 10 
da placklae pracdicationis ungento paulatim 
dctumescere faciebat. Intcrea quidam de so- 
ciis nostris Uodalricum et Albwinum, de 
latibulis suis emergentes ct iunctos nobis 
timorem suum referentes, deriserunt, et qua- IS 
si eis insultantes, securius sese habere coe- 
perunt, ct longius a suis digressi, fana e- 
tiam idolorum, episcopo sermoncm exhor- 
tationis protrahente, spcculatum vagabantur. 
Verum quidam maligni homines, apud quos 20 
radix paganism? adhuc valcntius \igebat: En, 
inquiunt, isti exploranl quumodo templa nos¬ 
tra mcendant. Et congregantcs se in platea, 
ctnm arma portare ac ftistes coeperunt, cl 
qua transituri videbamur nobis obviam sta- 25 
rc. Uodalricus autem intuens tllus cminus, 
ct subsistens: Non adverlilis, inquit, hos non 
sine causa convenire ? 2 ) nam et turbulenter se 
lutbenl et arma' portatii otrnes; et prioris pe- 
riculi recordans: Nolo, inquit. Miens temp -*0 
tare Deum meum. Et conversus, illo ubi e- 
piscopum dimisernt, redirc cocpit, alas oin- 


1 ) Z tyefe s!6w widac, ie Ilcrbord pisal to ju£ po smierci Udalryka, ktory umarl 
23 marca roku 1159, jak swiadezy nekrtdogium s. Micbala bamberskiego pri.y*oczone u 
Schweitzera: Auseug dcr vorziUjUclisten Calendarle ,i des Furslenthums Bamberg etr. 140. Wetfiug 
tego wire nalc&y sprostowae to, co o czasic pisania Hetborda na str. 28 powiedzialem. 
q ) Ebbo III. 8. 
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mbits eum sequonlfbus praelep rlericum qucn- 
dam nomine Theodericum, qui longius ante 
illos progressus, iain fores delubri tcncbal. 
Vidcntes aulcm pagani qui convenerant ll- 
3 los a tocpta via reverses, persequi eos 
•juidein non audebant, sed ad ilium cleri- 
rmn inlerficiendum omnes accurrerunt. Quo 
vise, ille aliud quo deelinaret non liabcns, 
lanum ipsuin audaeler, (juamvis evterritus, 
10 inlravit. Erat autcm illic elipeus pemlcns in 
pariete mine magniludinis, operoso arlili- 
eio, auri laininis obtcctus, quern contingcre 
nulli morlaliuin liecret, co quod essct illis 
neseio quid in lioc saerosandtum ac paga- 
15 nae rrligionis auspicium, in tartnm ut nun- 
quam nisi belli solummodo tempore a loco 
suo moveri deberct. Nam, ut postea com- 
pcrimus, deo suo Gerovito, qui lingua La¬ 
tina Mars dieitur, erat eonsecratus, et in 
20 oinni proelio victores sese hoc praevio con- 
fidcbant. Clerieus autem, vir acris ingenii, 
dum mctu mortis in templo hue illurquc 
di Huge ret, telum aliquod vel latibulum quae- 
rftans, clipeum corripuit, et a mcnto collo 
25 inieeto, laevaque loris inserta, in medium 
turbac furentis e ianua prosiliit. Rustici ve- 
ro prodigialem armaturam videntes, partim 
in fugam conversi, partim etiam quasi exa¬ 
mines facti in tcrram cadunt; ille autem 
50 p'roiceto clipeo, versus hospicium ad socios 
currcre coepit, et 

pedibus timer addidit das'). 

Cumque anhelans et pallidus ad sues per- 
venisset, de ipsa huius trepidationc et co- 
55 rum qui praemissi fuerant tnduana occulta- 


I lione apud omnes, praecipue vero apud.c- 1127. 
piscopum el dueein, lota noele ilia ioeunda 
erat narralio. Monuit Limen pius pater tilios 
sues el diseipulos propter insidias ialenlis 
inimiei, ut sc. ciicumspcelc agerent. Tam 
diu 2 j ergo mansil in loco illo disputans et 
suadens de regno Dei, quousque omnis po- 
pulus fidci saeramenla suscipiens, fana sua 
ilestrueret et ecelesiae sanetuarium cum al~ 
bin praepararet. Quod cpiscopns consecrans, 
lohanncm presbiterum eis ordinavit, el ut 
rclitpiam basilicac fabricam post suum dis— 
ccssum proinovcret, ammonuit. 

7. Dein omni populo valefaciens, el in c?ci.» 

mulla earitale omnipoleuLi Deo illos com- 

mittens, ad Gozgaugiam iter divertit. In hac 

siquidem civitate mirae magnitudinis ac pul- 

cliritudinis- templum fuit, sed episcopus cum 

de fide christianac religionis eos per kitcr- 

pretem alloquerctur — nam dux ad sua nc- 

goeia iam ab eo discesserat — iili ad omnia 

sc paratos asscrebant, si modo lanum co- 

rum intactum romancre poluissot; magnis 

enim sumplibus nuper e\s true turn fuerat, mul- 

tumquc in illo gloriabantur, co quod vide- 

retur magnum totius civitatis esse ornu- 

mentum. Temptabant etiam, occulte iminit- 

lentes quosdam, pontifreis animum lenire 

muneribus pro aedis conservationc, tandem 

rogantes, ut vel in basilican) ordinarctur. 

Sed episcopus constanter agens, indignum 

esse diet-bat, aedem sub titulo d monis ae- 

dificatam immundoque ritu profanatam divi- 

nis usibus mancipari. Nam quae cmventio * c . 

id, io. 

Chi idi ad Belial, aut quae communicatio tem- 


*) Virg. Eneid. VIII. 224. tydzien jak a6 i Ebbo III. 9. 
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Uf£7. plo Dei cum tempio idclorum: D*eebatautem illis 
et similitudinem: Numquid seminatis frvmenta 
vestra super dumos nut spina*? Non pula. Shut 
ergo de agris vcstrts spinas primo eradicatis ac 
tribulos , vt, iactis bonis seminibus, optatas 
segetes ferre qusant, it a d hanc radicem ido- 
Ictriae splnamque perditionit de medio oe¬ 
strum fundilus exstirpari oportd , ut de beno 
euargetii semine cord a oestra f. udificent in 
vitam aetcmam. lbs ot aliis huiusmodi ser- 
monibus oportune importune, obseerando, 
increpando, arguendo per singulos dies in- 
sistens, duros gentilium animos tandem ita 
emollivit, ut ipsi aedem cxeerabilem, do 
qua tota quaestio fuit, suis manibus con- 
fringerent et simulacra protcrerent. 
ui^io ^ um Cd § crc ^ an bif. Icgati marchionis 
AdaSberti do Saxonia supervenere, opera et 
statum cpiscopi studiose inquirenlcs. Marehio 
etenim, cum esset amicus valde ac famiiia- 
ris cpiscopo, in gentc barbara hunc pericli- 
taii metuebat, unde si opus haberet, pre¬ 
sidium ei et opem ferre cupiebat. Affuere 
simul ipsius cpiscopi economi et procurato- 
rum nuncii, aurum et argentum, vestes 
9 c 1 * r ' quoque et alia necessaria ei defe rentes; ut 
“_ bb ® enim supra dictum est 1 ), licet euangelium 
annuncians de euangelio vivere deberet, ipse 
nichil horum uti volens, suis se tantum 
sumptibus transigebat Igitur legates omnes 
apud se ibi tam diu retinuit, quousque vi- 
dendo et audiendo discerent, quid de ipsius 
optr bus aut statu referre deberent 8 ). Porro 
baptizatis omnibus tam viris quam muheri- 
bus totius civitatis, ad dedicationem altaris 


ac sanctuarii iam surgentis basiiicae, mulfa 
exultatione populi, devotus praesul aecingi- 
tur, omni studio ac diiigentia ipsi feslo de- 
corem et reverentiam procurans, quatmus 
de amissione prioris fani vel celcbritatis mi- 5 
nime dolerent, melioris solempniiaiis tripu- 
dio et melioris fabricae omamento consulate 
9. Inter agendum vero 8 ), quid ipsa dedicatio 
vel quid singula opera dedications significare 
haberent, rudi populo antistes exposuit, prae- 10 
cipue vero Mizlaum, ipsius civitatis princi- 
pem, quern pridem in penteeostes cum aids 
prim- tibus Uznoimiae baptizaverat, ut in eo 
caeteros crudiret, de omnibus his alloquitur, 
sacramentum dedicationis ad animam cuius- is 
que fidelis pertinerc sufficient sermone de- 
monstrans, quae sancti Spiritus tcmplum 
efficitur, vel in cuius eorde Cluistus per 
fidem inhabitat. Dcin serrnonem ad ipsum 
principem ex toto convertens: Tu es, in-20 
quit, fli karissime, vera domus Dei. Tu ipse 
hodie dicandus et dedicandus es omnipotenti 
Deo creator: tuo, ut emunis ab omn : edieno 
possessore, psius tantum nt'irsio fias at que 
possessio; non ergo impedias dedicat.onem tmm, ts 
fill karhsime. Nichil enim prodest istam quam 
cermis donum foris dedicari, nisi etiam dedi¬ 
catio ipsa cd cordis tui sanetificationem pro- 
final. Ille vero hac exhortafione eompunctus 
ait: Et quid est, pater sande, quod me iubes 30 
facet e, ut dedicatio ista in me complealur? 
Episcopus autera intelligens adesse Spiritum 
sanctum: Ex parte, inquit, fili, domus De, 
esse coepisti; fac, ut ex toto sis. Ian: enim 
idolatriam fide eommutasti, bcplimi gratiam 35 


>) III. 1. ») por. in. 10. 8 ) Ebbo III. 12. 
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conseeutus, nunc sequilur, ut pdern pietatis 
eperihus exomes, imp'etates, violentias d 
crudelitates, oppressumes, rapinas, homieidia 
el fraudes penilus devtta, pmtremo, quicquid 
5 tibi f t eri ub alio non vis, alii ne fecer’u. Ccpti- 
rilales qttas habes absolve omnes; quodsi non 
omnes, vel eos cede qtn christiani sunt, tuae 
fidei consortes. Turn ille parum haesitans: 
Durum, inquit, michi est, paler, dimittere 
1 0 omnes, quia magnis ration us ac debUis qui - 
dam ex ets michi detinentvr. Tunc episcopus: 
Deblta, inquit, pro dclilis dimtlti et sermo 
cuangelicus et domioicc svadet oralio: sic enim 
omnium debitorum tuorum apud Deum certain re- 
13 missionem consequerh, si omnes debitores tuos in 
etas nomine absolvis. At ille altms ingemiscens: 
Bn, inquit, in nomine domini lesu omnes ab- 
solvo, ut, secundum verbum tuum , dmissis 
peccant r nets, ded\calio ista hodie in me com- 
20 pleatur. Et vocans ministrum qui super capti- 
vos erat, omnes dimitti praeeepit. Eiat au- 
tem inter eos adolescens nobilis, filius cu- 
iusdam potentis de Dacia. Iste absolutis ales 
in cavca quadam subterranea vinctus c;ppo 
25 et cat* nis tenebatur, co quod pater eius, 
500 librarum debitor, hunc vadem posuisset. 
Cumque de absolutione captivitatum, de 
obedientia et religione Mizlai principis multa 
esset tam populo quam episcopo et omni- 
50 bus qui aderant in Domino exultatio, et ad 
consununationem dedications ministri ac sa- 
cerdotes alacriter festinarent et necessaria 
praepararent, habit is omnibus, vas cum ci- 
neribus, quod ad aram positum erat, inve- 
35 nin non potuit Cumque ministri commixtio- 
nem salis et vini et cinerum factun, de non 
inventi? cineribus turbarentur, Uodalricus 


sacerdos correpta concha, viciuas domos 1127 . 
imam vel duns scrutatus, in eis cinerem non 
invenik Di indc ad tertiam currens, oriplain 
quandam subtorraneam, in qua praedictus 
adolescens in abdiliore parte daudebatur, 
mtravit. Sed captivus per fencstram manu 
porrfeeta et sonitu facto currentem saccrdo- 
tom ad se vocat, rogans, ut pro sui libe- 
ratione episcopo sign (icet. Sacerdos vero, 
correpiis cineribus, properanter ad ccclesiam 
rediit, et operionti episcopo aliisque fratribus 
de illo captivo insinuat. Episcopus voro, quam- 
vis misericordia moveretur: Tania, inquit, 
praestitlt nobis, ut amplms eum rogando gra¬ 
vure non audeam. Tamen ne gaudium festi 
huius ahqua ex parte claudicet, super hums 
quoque tniseria Dei misericordiam invocemus. 

Et conversus ad orientem, cum mimstris 
quasi hora una preces fudit ad Dominum. 
Deinde sacerdotibus ait: Seorsum acdpite 
Mizlawm, et quam modestius pote&lu super hoc 
verbo exhortamini. Quod cum facerent, Mi- 
zlaus ait: In hoc uno homin ’, parcat naehi 
velim prudentia vestra , nam paler eius ma- 
ioribus michi debitis astrietus est , quam ut 
gratis absolvi possit. Sufficiat vobis, quod tan- 
tos ahsolvi. Tunc illi: Revera, inquiunt, mul- 
turn est quod fecistt. Miiatur hoedomnus epi- 
scopus, miramur et nos, nec in longo tempore 
a christianis tale quid in terra nostra compe - 
rimus, unde et domnus noster episcopus et 
omnes fratres gratias tibi referunt, et honori 
te h^bent et semper habebvnt, Dtoque umni- 
putenli, cuius te servum exhibuisti, quo de 
omnibus vicem tibi rependat, devote supptica- 
bunl. Nam et domnus episcopus tam magni 
pendit quod fecisti, ut ultra qutequam rogare 
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H27. te iniuriam pulet ; unde quasi pareens diledio- 
ni tuae, ore proprio te rogare veremndatm 
est. Sed novcris in veritate , quoniam, si quo 
pado te i psum vmcem, hoc bonum caetens 
tuis meritis superaddere posses , magna tibi 
gratia magnaque recompcnsalio apud Deum 
cumularetur ; magnus clenim domwus Deus 
uosler, el magna virtus eius , morisque illi 
cum si pro parvis magna restituere. quanto 
magis pro magnis maxima? Quod si hoc mag¬ 
num et diffiale tibi pro ipso fecciis, non 
sine merctde maxima al eo indonatus rema- 
ncbis. Sed quid mullis ? Ingemit homo, tac- 
lusquc ah intus spiriiu pie la Lis, lotus sol\i- 
tur in laeriinas. Deinde ruin ipsis clericis 
ad opiscopiun tendons: Fn, ait, paler *anc- 
tisshne , in ista quoque petitions Deum meum 
cl te, sacum eius, dominosque meos saceido- 
tes, minislros tuos, lionorabo ; quin imu pro 
nomine dotnini met Imu corpus meum et omnia 
mea, si ratio poslulavet il, decotus impenJam. 
El iubens adduci vinotum ferro et ratenis 
onoratum, flonlibus omnibus qui aderant, in 
liosdam et oblalionem Deo arae iioposuit, 
petens sibi remissionem peecatorum a Do¬ 
mino pro ipso reeompensari. Ita ergo in ple- 
nitudine gaudii spiritualis tola ilia ecelesia 
loncnte, et laudes Deo super universis bo¬ 
nis ac donis eius eoneinente, dedieatio eon- 
sunnnatur, omnesque aid exeinplo Mizlai 
prmcipis vias suas correxerunt, unusquisque 
ab iniustitiis et violentiis sou oppressionibus 
suis temperando et vf ablata proximis suis 
restituendo. 
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10. Eedesia igitur proficiebat et ereseebat, 
et, licet invidentc diabnlo, ambulans in ti- 
more Domini Spiritu sancto replcbatur. Sed 
hostis antiquus dampna sua non ferens 1 ), opera 
Dei turbare molitus, validis terroribus uni- 5 
versam provineiam conoussit. Nam Bolczlaus 
dux Poloniorum invictissimus, in multa for- 
titudinc et copioso militum apparatu do terra 
sua veniens, iam in ipsis terminus Pomera- 
niae castra melatus ferebatur, in furore gravi 10 
terram ipsam ingressurus. Audicrat cnim, 
quod post priorem beati Ottonis praedicatio- 
nem nec pacti sccum foederis ncc susceptae 
religionis iura servarc ourarent. Insuper eom- 
pertum habebat, quod e.i\itates quae pridern 15 
conversae fuerant cum his quae comersac 
nondum fuerant, remissi tributi veniam a- 
spernati 4 ), suique iw'diatoris obliti, viribus 
suis se deinceps tutos fore e.onfiderent, mu- 
mtionibus et castris, quae bcllica \i compla- 20 
nata fuerant, ex magna parte hoc intcrvallo 
reparatis. Unde quasi iustam commotionem 
habens dux, iterum eos contererc veniebat, 
suaeque ditioni subiugare. Quod illi audien- 
tes, missisque saepius atque remissis explo- 45 
ratoribus, exereitum iam in prox'mo cogno- 
scentcs, multum ubique trepidare coeperunt, 
partimque fugcre ac res suas ad loca munita 
deferre, partim etiim arma contra niovere, 
linesque suos defenderc meditabantur. In 30 
ipso lamen articulo, ut puto a Deo inspirali, 
omnes, quasi oves ad pastorem, sic ad e- 
piscopum confugiontes, quid facto opus esset 
consilium qjaerebant. At ille pictatis vis>-e- 

to jak sie zdaje roku 1126; obaez niiej III. 
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ribus affluens, ecclesiam rudem et neophi- 
tarn beilico tumulto vexari perniciosuin scicns, 
dc divina miscricordia, siraul etiam de Bo- 
lezki ducis ami< ilia, non vane praesumens, 
3 bellum smnul et causam belli, si modo con- 
siliis tius parere velint, dissolvere pollicetur. 
Quo audito, illi prudentiam et sanctitatem 
doctoris sui attendentcs, nec sinistre casu- 
rum arbitrati negocium, quod ille in tiniore 
10 Domini suscepisset, communi decreto semet 
ipsos et omnia sua consilia eius sapientiac 
comraiserunt. Assumptis 1 ) igitur clericis, pater 
venerabilis sarcinas quidem et omnem su- 
pellectilem suam ibt 4 ) rehnquens, obviam se 
15 parat exeri itui, iunctis sibi viris honorabili- 
bus de terra, qui a d'icc obiectis respon- 
dere et omnibus controversiis deeidendis 
bine inde exortis possent sufficere. Ubi ergo 
ad castra venit, a dsace honorabiliter susreptus 
20 cst, miruinque dictu, (|uam facile divims 
eluquiis animi cius feritate delenita, ad 
omne quod volebat principem inclinaveril. 
Ille namque multum protestabatur, non alia 
ex causa hoc tempore bellum contra ,eos 
25 suscepisse, quain ob iniuriae Dei omnipo - 
tentis ultioncm et mutui foederis ruptionem, 
quia et chrislianisini iura in plerisque loeis 
rediviva paganitate violassent, et initae so- 
cietalis et cunipositionis legem minime ser- 
30 vassen*. Episcopus ergo haec omnia emen- 
dationc dignissima fassus, legatosque aliquan- 
tulum pro his obiurgans, ad pristinae com- 
positionis pactum partem revocat utramque, 
sese tunc temporis, quemadmodum ct nunc, 
35 paeis inediatore.ni extitisse commemorans. 


Placabat autern raaxiine ducem Polomae Vra- 1iw. 
tizlai ducis Tides et devotio ab episcopo lau- 
data, quia et in priori et in sceunda prae- 
dicatione aeque fidelis inventus, multa bona 
praedicatoribus ostendisset. Stetinensibus ve- 
ro, quod aliqui ex eis ad errores pristinos 
rexoluti essent, divinac indig nationis ac suae 
mandat non defore vindictam, n<si quanto- 
cius apostasiac immundieias congrua diliiant 
satisfactione, indulgentia peti'a doctoris. Dux 
itaque talibus modis a beato viro mitigatus, 
licet nimis murmurantem cxercitum, utpole 
praedae avidum, versis aquilis ad sua cedi- 
re praecepit. Porro episcopus voti compos c “ rw 
cum legatis rediens, attonitis gregibus suis 
oplatae paeis et securitatis nuneium repor- 
ta\it Et quantum illi pridem de metu belli 
moestificali fuerant et con^ussi, in tantura 
alacres fat ti sunt et in fide Christiana fun- 
d ti, sane doctori suo ascribentes patriae 
liberationcm; servusque Dei magmGeatus est 
vehementer in terra Pomeranorum. Illi \ero 
nichtl mentis suis tribuens, tanto se hurni- 
liorem apud Deum et homines exhibuit, 
quanto sine illius auxilio se nichil posse 
sciebat; dimiltensque nuncios, de quibus 
supra dictum est 3 ), marchioni et Saxonibus 
gralias egit pro bona voluntate, de Dei ope- 
ribus et de suo statu mandans quae audis- 
sent et vidissent ad Dei gloi iam domi narrare. 

11. Erat autem Uznoimiae illis diebus dux 
pariter et episcopus. Est autem insula quae- 
dam non longe a civitate ilia, habens mare 
interieetum quasi itinere unius diei, \ crania 
nomine. Scd loci huius incolae dun crant^ 1 *" 


3 ) pod konicc czerwca. ~) w Uznoim. 
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1127. ct barbari, singular! feritatc crudclcs. Hii 
praedicatione beali viri dudum comperta, om¬ 
nia quae de illo dicebantur aspernati, mor¬ 
tem ei, si ad eos veniret, minabantur. Sod 
quo amplius duras eorum minas audicrat, 
eo amplius in animo suo fixum habebat il¬ 
lo re, spcrans ibi martirii coronam se a- 
depturum. De hoe vero cum duce et ahis 
familiaribus suis derm consilium traetarot, 
propter inmanitatem periculi ab omnibus dis- 
suasus est. Quod aegerrime ferens, inge- 
niosus agere coepit, quomodo se nescien- 
tibus cis illo proriperet. Hoc sentientes illi, 
cautins eum ohservabant, nulhmque secreti 
oportunitatem, quo id aggredi posset, ei 
conced' bant, salutem illius vitamque lon- 
giorem multis utilem ac necessariam me- 
morantes. Verum desiderii magnitudine ni- 
chil huiusraodi rationum audire potuit, illos 
potius modicae fidei arguens, ac pusillani- 
milatem eorum inerepans, fidem cliristia— 
nam faetis rnagis firmandam aiehat quam 
verbis satisquc inertos aeternac vitae prac- 
dicatores, qui pro ilia vitam praesentem cx- 
pendere formidarcnl: Et qu\A, inquit, fUret. 
si in his barlaris nationibus euange’hanks 
pro Cknsti nomine omnes occumberemus? Ni- 
mirum gJotiosior esset pratdicnlio, quae mar- 
tirum sanguine fimaretur Sed, o dolor! de 
lanlo {rah um nuinei'O nee unus, pvto, dignus 
hobehlvr, morte sua vilae quam speraums 
perhibere testimonium. Atqui verbis talibus 
verecundia nata cst trcpidantibus. 

12. Udalrieus aulem venerabilis sacerdos 
vi ». eonsthnlior la cl us, scions hoc eliam se«« 
placcrc, liuic se perioulo inln pidus oflere- 
bat, comilem tanlum el vine ducem posfu- 


lans. Accepta igitur bcnedictione, paraturam 
saoerdotalcm, calicern quoque ac libium et 
eaetera, quae faciendae missae ratio postu- 
lal assumens, navcrn conscendit. Sed nos 
videntes fratrem nostrum unicc carum solum 5 
ad martini palmam properantem, cum de- 
hortari eum non auderemus, viam eius la- 
crimis ubcrionbus prosecuti sumus. Qui ho— 
ris quasi tribus prosperis flatibus navigans, 
fere iam ab oculis nostris ablatus fuerat, et 10 
ecce, tempcstas oritur, ventisque contrariis 
ratcm hue ilkicque pellentibus, viam tenere 
non potuit, sed ad litus unde exierat post 
multam fatigationem appulsus est. Die vero, 
tametsi tempestatis iniuria et imbribus de- 15 
super irruentibus, ct procellis navcm deor- 
sum impl -ntibus, totus esset madidus vixque 
spirare videretur, a coepto desistere noluit, 
neque ad terram exivit, sed sedens in na- 
vicula tranquill.talcm maris expeotabat, m- 20 
tcrim aquam de navi vasculo proiciens. Ven¬ 
ds itaque paululum sedatis, iterurn navigarc 
coepit, ilerumque simili modo impeditus est. 
Tertia quoque vice ire temptans, sed nichi- 
lominus noetc ac tcinpestate ingruente, ponti 2S 
saeviciam vix et quasi per miraculum evasil; 
tempestas vero infra 7 dies non cessavit. 
Inlellexit ergo vir Dei Veranos euangclicae 
graliae indignos, currensque cum clericis 
discipulum, quasi de palestra coronatum, de 30 
litore duxit ad teefum, super ipsius constan- 
tia fidciquc magnitudine Dominum benedi- 
cens. At ubi coenatum fuit, fratres de na- 
vigatione Udalriei iocari coepsrunt: Et quis, 
inquiunt, si perisset homo, reus homiqiiii te- 
nactur ? Adalbertus aulem interpres, cui 
maxime factum dsspliouerat: Quia imhus, in- 
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quit, hommdium luerel , quam is qui bunc 
ad tale periculum dir exit? Verurn episcopus, 
quamvis ab eodem fratre de hoc verbo ante 
pulsatus fuerit, nil motus, ad euangelium 
S se convertit, et exemplo domini Iesu disci— 
pulos quasi oves rater lupos mittentis, fac¬ 
tum suum defendit Quis enlm, ait, homid- 
d t .eus tenebatur, discipuKs qui a Domino 
mittebantur interfedis ? Qu oves ad lupos mi- 
10 sit, profeclo a lupn oves devorandas scivit. 
Devoralae sunt oves a lupis , inter fed: sunt 
aposfoli a tirannis. Deinde parabolam hanc 
facto suo coaptans, plena rationis doctrina 
discipulos animavit, d gnisquc exhodationi- 
15 bus in gaudto spirituali magnam partem noctis 
cxpcndit. Et mane facto, quidnam agerent 
vcl quo divertcrent, inter se tractabant. Ve- 
rum haul diu nutabundi, quod superfuit de 
opere in agro Domini, coloui fidelcs inter 
20 se dislribuunt, aliis retro ad Thiminam, aliis 
aulem ad alia loca euangclizandi gratia di- 
verlentibus. 

13. Episcopus vero ad Stctinam iter pro- 
posuit cum ministris suis, de apostasiae nc- 
25 quitia in spiritu vehcmenti arguerc superbos. 
Scd clerici, qui cum ipso itun erant, Ste- 
linenscs barbaros et crudeles agnoscentes, 
suae pariter et illius saluti metuebant. Unde 
ne iiluc veniat, dehortanlur studiosius. Cum- 
30que illi molesti essent: Video, ait, tmtum 
ad delicias venmus; quicquid asperum vel diffi¬ 
cile occurrit, totum declinandum iudicamus. 
Sed esto! mm ad gloriam martini ncut nul¬ 
lum cogere volo, Ua , si fieri posset , c unite* 
35 uos hortari oelleir, Rogo aulttn , si invare non 


vult’t , saUem ne me impediatis. Suae vitae mi. 
poteslatem habeal unusquisque; liberi eslis vot, 
liber et ego. Dimittite me michi, obsearo. Et 
eiectis omnibus, sese in cubili suo usque 
ad vesperam in orationem dedit. Deinde vo- 
eat puerum familiarera, praecipiens ut, rlau- 
sis undique ostiis, a se omncs dimovcat, 
nulluraque admittat sine ipsius conscientia. 

Quo facto, secreti sui compos, fugam modi- 
tatur; itineralia induitur, sucdngitur, indu¬ 
menta sua sacerdotalia cum libro, calicc a- 
liisque utensilibus in mantica ponens, omnia 
in humeros levat, teetusquc umbra noctis, 
clam, cunctis nescicntibus, incomitatus ur- 
bem egreditur. viam carpens quae vcrgit 
Stetinam. Cumque aspexisset hue atque iiluc, 
et nullum se comitari viderct, lactus et ala- 
cer de prosperitate furti, Dcum bcnediccns, 
matutinale inchoat ofiicitim glisrens et pro- 
pcrans totum iter node ilia complere. Cum¬ 
que nocturnus viator viam ardcrter carperct, 
hora noctis decima iam instabal. Clerici au- 
tem e dtversis stratis consurgentes, cum ad 
diccndas matutinas sc colligcrcnt, quidam 
ex eis 1 ) suspenso gradu ad cubirulum per- 
gunt episcopi, utrum dormiat an vigilct, vel 
quid agaf, explorare cupicntes. Verum ubi 
piopius propiusquc admoti, episcopum non 
inveniunt, cuusternati sunt animo. Et dili- 
genter omnia scrutantes, cubicularium ipsum 
et alios qui iuxta erant crcbro scisretantes, 
quod factum fuerat tandem ediscunt. Quid 
multis? Turbantur omncs, aLiquc peds- 
bus, alii vero asccnsis cquis, buc illucque 
pontificem quaesituri disourrunt. Fartoque 
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ii i.7 mane, hii qui in equis fuei ant, direclo calle 
ac coneito gradu versus mare viam inse- 
quuntur abeuntis, et abeuntem consequuntur. 
At die ubi eminus vententos iam inteatu.us 
navem agnovit, turbatus est valde, et altius 
ingemiscens: Heu , inquit, domine Iesu, unice 
Du, uniee virginh, dulce nomen spti meat, 
numquid me fraudabt* a desidetio meo? Fac, 
oro, ut hi, qui veniunt, aut mecum eant, out 
me a proposdo meo non impediant. His dictis, 
iili accurrebant, moxque ab equis desilien- 
tes, pedibus illius prosternuntur. Sed quid? 
prosternitur et ipse; levantur illi, levatur et 
ipse; ilebant illi, flebat et ipse, vocemque 
moeror ac tristicia et his et huic diutissime 
interclusit. Tandem post multas lacrimas in 
banc vocem senior moestus erup t: Ad quid 
venistis? Redite, quaeso, ad hospicium, et ego 
pergam viam quam coepi. At illi: Absd, in- 
quiunt, suffkit nobis haec tarn grmdis con - 
fitsio; atnodo te nequaquam descrcmus. Si re- 
dire vis, laeti redihimus tecum; sm catem 
progredi mavis, tecum progrediemur. Sid pla- 
ceat sanctitati tuae consilium nostrum. Redea- 
mus pariter ad fratres et ad pueros nostros 
hodie; eras, ecce, coram DcO loquhnur , site 
in vitam sive in mortem omnes tecum vemeirus. 

a. ii P . 11. Tali ergo pacto episcopus cum eis 
reversus, crastina die omnibus se oomitan- 
tibus tandem viam ingreditur, ascensaquc 
na\i prospers flatibus Sletinam vecti sumus. 
Homines autem dc civ.tale inter sc divisi 
crant, aliis adhuc in tide manentibus, alus 
autem cX maiori parte ad paganisrnum re¬ 
verses. Fuit autem basilica 1 ) ante introitura 


civitatis in area spaciosa, quam ipse in priori 
profeetione dedicaverat, quam ingressi, ho¬ 
spital i cocpimus. Fideles igitur de adventu 
episcopi gaudebant, infidelcs autem turba- 
bantur. Prae omnibus autem nefandi sacer- 5 
dotes furere ef furorem m turba excitare 
festinant, adeo ut collecta manu armatorum 
ecclesiam undique cingerent, et insams tu- 
multibus debachantes, aedem ipsam convel- 
lendam, et omnes qui erant ibi una cum 10 
magistro interficiendos elamitarent. Episcopus 
vero martirii avidus 8 ), pontificalibus se in- 
duens, arma sua, crucem tolht et reliquias, 
psalmosque ac ymnos cum clericis personans, 
agonem suum Domino commendabat. Barbari ; 5 
vero audito cantu mirati sunt valde, quod 
quasi in articulo mortis positi cantarc po- 
tuissent. Et auscultantes mutuoque se invi- 
cem respicientes, virtute, ut puto, verborum 
mcantati, elementius se habere coeperunt 20 
et iam non viribus sed ralione magis opus 
esse dicebant, ad talia recipienda vel etiam 
propulsanda. Dein sapientiores quique super 
his rebus ipsos sacerdotes secretius conve- 
niunt, ipsorum esse diccntes congruis ratio- 25 
nibus rehgionem suam defendere. Talia in¬ 
ter se mussitantes, paulatim singuli ad sua 
digrediuntur. Era! autem 6 fena 3 ), et episco¬ 
pus cum suis ilia die sabbatoque ieiuniis et 
orationibus sacrisque meditationibus usque 30 
in diem donmicam intensius operam dabat. 

15. Interea civis quidam nobilis eiusdem 
civitatis Witscacus nomine, in conventu po- 
puli, in plateis et domibus, ubicunque et 
quandocunque facultatem habuit, regnum Dei 55 
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et (idem praedirare non desiit, Christianas 
tradi'iones et omnia documenta episcopi Sa¬ 
na et saneta et veritatis plena conlestans. 
Hie etenim non longo tempore ante adven- 
5 turn piissimi Oltonis cum aliis concivibus 
suis contra paganos piraticam 1 ) exercendo, 
dum inrautius ageret. in hostes inciderat, 
mullisque ibi trucidatis, cum aliis vitae re- 
lictis in captivitatem ductus fucraL Cumque 
Hi ferru ct catcnis et tcnebrosi carceris custo- 
dia clauderetur, orando ad Dominum per 
merita episcopi libcratus fuit. Nempc cum 
diutiirna oratione fatigatus in sompnum re- 
snlutiis cssct, cpiscopum Ottonem, qui cum 
15 baptizavorat et de sarro fonte levaverat, sibi 
assist entcm videbat. Quern dum ille agnos- 
ccret, rogat iti-rum ct genua flectit pro 
ereplione. At ille: Ad hoc ipsum, inquit, ve¬ 
nt, sed tu libcratus, ea quae Stetinensibus 
20 tnando, ferre ne dubites. Et mox datis man- 
dati verbis, et signo cruets ad eum facto, 
capdvum exirc lubet. Expergefactus homo 
dc v'.su laetalur, movet gressum, effectum 
probat visionis. Et ecce, catenae omnes et 
25 vincula solvebantui, progrf ditur ad ostium, 
et career apertus crat. Sentit ergo virtutem 
adesse divinam, altumque suspirans giatias 
agit omnipotent! Deo, ac tsmido gressu in- 
visam domum extvit, suspectisque locis le- 
50 mter transitis, cursum tendit ad mare, diu- 
que hue illucque discurrt ns navem quaere- 
bat, sed nullam inveniens admodum anxiari 
coepi*; nam se denuo capi, denuo incar- 
cerari metuebat. Sed quid faceret ? Ad ulti- 
35 mum, formidme maioris mah, cum iam sine 


remige corpus in undas mittere pararet, Ot- H-7. 
tonem suum nominans, ingemuit ad Domi¬ 
num. Et ecce, de insperato cimba litori 
adlabitur, quam sibi a Deo paratam videns, 
cum gratias egisset, ascendit, manibusque 
amhabus fluctus verberans, ratem convert it 
in altum, nmumque dietu, quam citissime 
prosperante Deo patriis oris appulsus est 
Quod miraculum assiduo relatu notum fece- 
rat, cl Stetinam veniens, responsa episcopi 
embus in unum congrcgatis, ut iussus crat, 
pracmissa ex online liberatione sua, ita ex- 
posuit: 0 cives, doctor et imgisler imter 
bealus Otto sic et sic fcdtmichi, ethacc man¬ 
dat vobis. Gravis et dura nmis ub ommpo- 
tente Deo vindicta super vos et super civita- 
tem isiam ordinata est, pro eo quod eiu* fi - 
dem et rulluram polluitis , partim cum eo, 
partim pro eo idolis oervienles. 

16. Nefandi quippe sacordotes, dum peste 
ac mortibus homines ct iumenta quodam 
anno*) ex inaequalitate aeris ibi laborarent, 
a diis malum hoc immissum asserebant, et 
voluntate populi ecclesiam sancli Adalberti 
martins, tintinnabulo et campanis deectis, 
destrueie coep^rant; unusque illorum dum 
malleo cemenlarii altarc percuteret, subito 
languore ac stupore a Domino pereussus est, 
Cumque malleus de manu eius caderet, ce- 
eidit et ipse. Dein post Ion gum spiritu pa- 
rum resumpto, populum astaotem, quasi ex 
plaga emendatus, sic adorsus est: Frustra, 
o cives, nitimur; Dem christtanorum fortis 
est, et nostra vi a nobis expelli non potest. 
Michi autem consilium videlur, u! ilium ha- 


•) Przeciw Duncsykom; dokiadni -j o tem u Ebbona III. 2. *) 1126; Ebbo III. 1. 



116 


HERBORD X I % G A III 


mi .beamus, el tamm anUquos deos nostros non 
dimittamm, d iuxta illius aram nostr.s quo- 
que dm aram conshtuamus , ul eos omnes pa - 
liter colendo, ilium et ktos pariler habeamus 
propicios. Quid faceret populus? Tcriitus pro- 
digio consilium probavit, exstructoque nc- 
fando altari iuxta domuiieum altare, Deo 
strvierunt ct daemonibus, iuxta historiain 
antiqmtatis, qua dicitur: Populus Samariae deos 
gentium colens, nirhtlominus Domino serviebat. 

17. Witscacus ergo fidci zdo calens, non 
semcl aut bis legationcm quarn accepcrat 
cgit ad populum, sed ex quo a captivitate 
rediit, numquara cessavit regnum Dei cuan- 
gclizare, miscrieordiam Domini et inerita 
liberate ris sui civibus inculrans, et nisi ab cr- 
rore quiescant, divinam eis ullionem inten- 
tans. Tota vero civitas, exccptis saeerdotibus, 
factum hoc cum veneratione mirabatur, et 
tamcn praevalente consuetudine a paganismi 
ritibus cessare non potuerunt. Sed iam de 
praesenfia domni cpiscopi rcsponsalis eius 
audentior factus, linguam laxat doquio, vic- 
torque idolorum et vatum vana dc his va- 
ticinantiura, ad servum Dei veniens cum 
amicis et cognatis suis, pronus adorat, gra- 
tias agit, remque omnem refert ex ordine, 
ipsumque ardenier ad opus praedicationis 
instigat, auxiliym ci et consilium ex sua 
suorumque parte ad omnia pollieitus. ltaque 
31 up. die domir ico, eompletis missarum sollcmpniis, 
sicut crat sacia ind itus armatura, vexillo 
crucis ex more pradato, in medium forum 
civitatis duci se rogavit. Curaque ad portam 
vcn'urn csset, ecce, per quam sine remigio 
trans mare Witscacus vectus crat, navicula 


poste pondebat, ct admotus lateri pontificis: 
Vtdes, ait, paler? Et feriens cam hasta: 
Ho.ee , inquit, cimba testimonium sanetdatis 
(me, fiimomentum fidei meat, argume>%lutn 
legatknis meae ad populum istum. Erat autcro 5 
alveus brevissamus, qui a duobus viris facile 
portaretur. Substitit episcopus et ddigentcr 
rem considerabat, perpcnditque quod in pa- 
caiissimo amne vix conto gubematus unam 
peasonam portare sufficeret, nedum in flucti— 10 
bus mannis sine omni gubernaculo, nisi hoc 
divinac virtutis esset gubernaculum. Gratias 
agit Deo beatus antistes, quod incrcdulac 
g<*nti virtutem suam tali facto demonstrasscl. 
Laberatus autem subridens: Ham idcirco su- 15 
spendi f ee ad portam , at ingredients# et egre - 
dienles hoc facto a*scerenl, quid in suis ne- 
cessitaiibus de misericordia Dei ac de luis 
mentis, sanctissime pater, sperare deberent . 

His dictis in confertissimas turbas pagano- 20 
rum, ministris coraitantibus in medium fo¬ 
rum scse irtulit episcopus. Erant autem ibr 
gradus ;«gnei, de quibus praecones et ma¬ 
gi stratus ad populum concionari soliti erant. 

In quibus stans minister cuangdii, sermo- 25 
nem coepit; fremitum autem dissidents po- 
puli Witscacus vice pracconis manu ct vocc 
sedabat. 

18. Cumquc omnes conticuissent, et ver- 
bum exhortationis pars maxima libenter au- 30 
diret, ecce, unus sacerdotum, vir Relial, 
plcnus furore, pinguis ct procerus, in me¬ 
dium turbae sese fortiter intrudens, cambu- 
cam suam manu gestabat, spiransque et an- 
h< Ians 1 ) usque ad ipsos gradus accessit, le- 33 
vataque manu scmtl et bis columpnam gra- 
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duum validissime percussit. Dein clamore 
magno et verbis nesiio quibus contumelio- 
se prolatis, silentium mandat loquenti, su- 
aeque vocis grossitudine magnum tonans, 

5 sermonem interprets et episcopi pariter op- 
pressitj popuioque ait: Sic, o insensati, stulti 
et i.iertcs, quare decept et incantati estis? 
Ecce, hoslis tester, et hust.s deoruir- vestro- 
rum! Quid exjtectalis? Ferentne impune et 
10 conlemplum et inivriam ? Omnes autun in- 
cedebant hastaii. Ait ergo: Haec dies omni¬ 
bus ervoribus eius finem imponet! Omnesque 
adhortans, singillalim quosque de quorum 
maligmlate certus crat, propiiis nominibus 
15 compcllabat. Et quiounque sparitu vesano 
agitabantur, quibusque familiare fuil audac- 
ter magis quam consult*, rem agere, ad 
dicentis voccm infiammati, hastas levanf. 
Quas dum ad iaciendum vibrant, actu ri- 
20 gent in ipso, mirumque dictu, nec hastas 
iaccre, nec demittere dextras, vel de loco 
inovcri poterant Stabant igitur ut simulacra 
ammobiles, fidelibus et religiosis facti spec- 
taculum. Quotquot enim erant infidelcs et 
25 maligni, qui a fide christianismi dcfecerant, 
et in infulelitate sua perlmaci dementia stan- 
tes, impias manus contra scrvum Dei leva- 
vcrant, hac poena tam diu mulctati stabant, 
quousquc in sua fide boni firmarentur, et 
30 itli a pravitate cordis per poenam corporis 
corrigcrentur Nam et cpiseopus arrepta mi- 
raculi occasione: Cerrutis, inquit, fratres, 
quanta sit polentia Domini. Certt, ut video, 
divirdtus ligati estis. Quare non lacitis ha- 
33 slaa ? Quare non demittilis dextros 9 Quamdiu 
in hoc apparebitis? llli autem, nescio 
an prae confusione aut prae stupore, nichil 
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rcspondebanl. Tunc ille: En, inquit, d,i yc-lie?. 
sir*, pro quorum rehgione certain, si quid 
postlint, auxtheptur vobis. Sed et iste tester 
tumultuosus sacerJos invoeel nunc deoo suos 
super voo, del consilium, del auxiliam ! Si 
quid novit, si quid potest, iam tempus esl. 

Ille vero iamdudum evvntu rerum stabat 
altonitus, iam ullerius nec mutire praesu- 
mens. Cumque ingenti pavore omnes sile— 
rent, cpiseopus miseralione tactus: Gratias, 
inquit, tibi, domuie Iesu Quisle, qui pottn- 
liam fortitudinis tuae , cum Umpus est, ad 
terrendos advereai ios et ad protegendos servos, 
tuos exercerc soles. Sed quia puts et miseri- 
cors es, ignosce, rogamus, ignorantiae site 
temeritali populi huiut, et usum corporum 
suorum, quo te ligante privati sunt, solita 
illis miser atione reshlue! Quo dicto, crueisque 
signo ad eos facto, effeelus oiationem mox 
insecutus est Et subiungens: En, inquif. 
cpiseopus, si audite hactenus noluistis , tan- 
gite saltern et sensu ipso probate, quanta sit 
misericordic Dei nosh t, quanta sit- venta* fi- 
dei quam praedicamus volis; et longius de 
iudicio et misericordia Dei et de praesentis 
vitae incerto et de perseverantia aeternorum 
profunde disputans, conteiritos in Syon pec- 
catores crudivit, tandemque medicamine sa- 
lularis cloquii aliquantum mansuefaelos be- 
nedixit , et coetum dimisit Descendens vero 
de gradibus, ccclesiam sancti Adalbert cum 
fidelibus, zelo zelatis pro domo Dei, visi- 
tavit, ac pracmissa imbi oratioms sollempni- 
fate, altare abommationis fregit, comminuit 
et eiecit, factaquc reconcilationis emundatio- 
ne, fracturas basilicac suis impensis emen- 
dari fecit 
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UC7, 19. Cumquc sacpius eandem fiequcntarol 
ecdesiain, qnod in tempore pueros in pla- 
tea ludentes invcnil. Quos dnm lingua bar- 
bara salutassct, veluti conioeando illij., etiain 
crucis signo in nomine Domini eos bcne- 
tUxit, el paululuin procedens, animadvertil. 
quod univorsi, rclirtis limbus suis, visendi 
studio collect!, a tergo scquuntur opiscopum, 
boniinum tgnolurum, ul ost mo's iili aetali, 
aspectum liabiminque admirali. Subslilil ho¬ 
mo Dei, et ciivuniliisos blande allnquens, 
sciscitalnr, si aliqui ox eis Imptisrna porce- 
pisscnt. Illi scse nnituo respicionles, oocpe- 
runt invioem prodere, qui fuerinl c\ cis 
baptizak Quos cpiscopus seorsum vorans, 
quacrit al* eis, si voluntatis eorum sit, te- 
nere fidem, quae ad baptismum speotat an 
non lllis aulem se ten ore velle constanter 
affirmantibus, cpiscopus: Si, inquit, eliristia- 
ni esse vultis, et fidem scrvate laphsmi , istos 
non bnplautos et infideles puerns ad ludutn 
vestrum adnallete non debetis. Qui statim mxla 
verbum episcopi similes cum similibus con- 
gregati, pueri baptizati non baplizatos a se 
abiocre ct abominari cocperunt, nulla cis 
ludi societalc communieantes. Itaque videre 
pulchrum crat, quomodo hi dc professione 
chnsuani nominis gloriantcs, familiarius agere 
ct avidius intucri et audirc doetorem ctiam 
inter ludos suns, illi aulem, quasi dc infi- 
delitate contusi ct exterriti, a longius stare 
solerent Sed pater optimus ct credcntcs 
miti sermone ad fide‘m plenius pro ipsorum 
capacitate instruxit, non credcntcs vero ad 
credendum tarn diu exhortabatur, quousque 
se baplizari ct christianos fieri omnes flagi- 
tarent. 


20. Interim vero maiores nalu et sapien- 
tiorcs quique, de rebus istis air us inter se 
traetaluri, consederan^, et a mane usque ad 
medium nochs huic dehberationi v cantos, 
de salute propria et totsus populi, de statu S 
civitalis et consorvalione patriae secundum 
prudenti. m saeculi diligenter disputabant. 
IVaecipue autcin universa quae Otlonis erant 
dicta vel lacta examussim frulinahant, et 
medianle SpirLu sancto in hanc senten'.iam 10 
omnes communiter ccdunt, ut fundilus ex- 
stirpata idolorum cultura, ex integro sc rc- 
ligioni christianae subiniftant; atquc in hoc 
verbo concilium solvunt. Witscaeus autem, 
qui omnibus his intererat, node ipsa cum 15 
paucis ad cpiscopum veniens, optalum nun- 
cium affort, omne consilium ei breviter in- 
sinuans. Dein collcdis ad episcopum cleri- 
cis et aliis tamili mbus, omnia quae audie- 
rat, quacquc in concilio dc ipso dicta fu- 20 
erant, scilicet ordincm hberationis ipsius qui 
loqucbatur, ct dc miraculo, quod hastas vi- 
branfes contra cpiscopum pridie obrigucrant, 
ct <juod adhuc latcbat cpiscopum, quando 
ad eeclesiain cum ministris per plateam prae- 25 
paratus inccdcbat, tantus splendor vestium 
apparuit, u‘ maligni homines, qui ad eum 
necandum ex insidiis veniebant, nimiae cla- 
rilatis aspcctu in fugam, territi ac turbal 1 
versi fuerint, denique virum ilium, virum 50 
Belial, sacerdotem qui ei concionanti ad po- 
pulum imp dimcnlo fucrat, ab ipsis civibus. 
ciectum nunciat. Porro apud eos eius libe— 
ralitatis et elemosinarum inaestimatas largi- 
tioncs et captivorum redcmptiones, quodque 55 
sine magna recompensatione nullius eorum 
opes vel substantiam oblatam contigcnf, suis 
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impensis sese atque silos Iransigens, etiam 
basilicas exatraeret, destructasque reaedifica- 
ret; omnia haec quantae venerationis quan- 
taeve admirebonis hab'ia sint, cum gaudio 
3 referebat Igitur de mane*) consurgens episco- 
pus, et cum gratiarum actione mi sas cele- 
brans, convenientcs civcs iterum alloquitur, 
el pronos atque obedientes ad omnia inve- 
nit®). Quicunque enim sese apostasiae vicio 
10 inquinaverant, Spiritus sancti v'rtute facien- 
te compuncli, per manus imposilinnem in 
fonte laenmarum suarum loti, ecclesiae sanctae 
reformantur. Pueri vero, et quicunque sa- 
cramentum baptismi nondum * rant consecuti, 
15 baptizantur; fana destruuntur, ecclesiarum 
fra turae solidantur, et si quae destructae 
fuerant, reparantur. Omnis ergo populus iam 
quasi vir unus id ipsum sapiebat in Domi¬ 
no, gaudet episcopus, laetantur sacerdotes 
SO Magnipcata sunt in con alio imlorum opera 
Domini! 

21. Praeter hanc autem spii itualiS laeti- 
ciae occasioncm, divina bonitas itli civitati 
etiam de inopinalo corporale commodum ex- 
25 hibuit 5 *). Nam immensae mobs ac magnitudi- 
nis rombonem, circa portus maris et naves 
se ostentantem, p- catorum manus ad htus 
eieeit in mense Augusto, cum tamen in 
locis illis tabs capture non nisi vernali tem- 
30 pore occurraL Ex cuius camibus ac pingue- 
dine omnes cives partes capiunt, et epis- 
copo, cuius mentis hoc munus asscribe- 
bant, plus quam absumere cum suis omni¬ 
bus posset» apportant. 


22. Vcrumtamen laetis eventibus templa- H27. 
tio non defuit. Nam cum delendis et ex- 
stirpandis fanis idolorum et sacris diligon- 
tius insisteret episcopus, etiam arborcm nu- ^bbo 
cis mirandae pulcliritudmis idolo dieatam, 
ne scandalo esset rudibus, volebat incide- 
re J ). Vicini autem, qui umbra eius et a- 
moenitate saepe delectati fuerant, ne inci- 
deret earn, rogabant. Porro agrt possessor 
veheinentius irasci atque indignari coepit, 
abisque modeste agcntibus, hie minis et 
clamoribus longius assistens, furorem cordis 
evomuit. Iiaque quasi paululum furore so- 
pito, silentcr a tergo accedit, nulloque spe- 
rante, securim bcllicam utriusque mambus 
levans, caput episcopi ferire nisus est. Sed 
illo praesentienfe atque in aliam partem se 
repiente, bipennis casso vulnere in trabem 
pontis, iuxta quem stalanl, perlata est tarn 
forUter, ut a feriente reduci non posset. 
Accurrunt omnos, comprchendunt, trahunt, 
trudunt infelicum ilium, et nisi per inter- 
ventum episcopi, cadem sccuri trucidassent. 

Tirno: Hie forte, hie aliquis grunniet 
malivolus auditor. Nam et ego quoque mi- 
ror — si ita est, ut asseris — qui alias ad 
martini palmam ultro se ingererc paratus 
fuit, quod hunc tarn validum ictum non 
suscepit. Qui enim totiens mortem appetiit, 
dicet aliquis, quare nunc venimtem non su- 
ctinuil ? 

S' fridus: An nescis, aliud esse ex con- 
silio et fortitudine mentis corpus morti ob- 
icere, digna exsistente abqua necessitate f 
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njn alquc aliud cx infirmitalc carnis candom 
pcrtimescere ? Sed lioc ctiain considcrare 
poles, quod non dc a gone passionis tunc 
temporis cogitabat, sed magis dc arbore 
nucis, de cuius incisionc cum embus trac- 
tabat., Et si alt. us rem contcmplari volucris, 
animass spiriius naturabter exterioris sub¬ 
stantiae salutem, quantum in ipso est, tueri 
solut — appetit conducibilia, fugit eontraria 
— quein taincn interna mentis ratio saniori 
consilio a conducibihbus interdum abstrahit, 
ct contrams passionibus afiligit. Niehil ergo 
minim, si ratione alias intentus, teneritudi- 
ne oeulorum facientc venientem ictum cx- 
pavit. Demque div.no cliam nutu hoc fac¬ 
tum arbitror, scilicet ne mullis ah s adhuc 
profuturus .hi occumbcret, neve a christia- 
nis, qui nuper fidem susccperant, vcletiam 
amissam receperant, ct in novilate rcconci- 
liationis ct gratiae divinac doctor ipse intcr- 
fectus praediearetur. 

Ticino ; Nonnit h i dictum est. Ptrge quo 
cocpisti. 

25. SefnJus: Ollone sic a periculo libe— 
ralo, et percussore suo de manibus pcrcu- 
tientium salv.ilo, intei aslanlcs Adalbertus 
Ebbo presbitcr, ad Teulonicas partes sc verlens, 
profundius inclinal, Deo cl sarcto Miehahcli 
in Babenberc et tiatrum oialionibus grauas 
agit. Et convcrsus ad cpiscopuin: En, inquit, 
»cutum wait ,ms frat. nm ct pi vlectio sandt 
Micha lis archangeli! De arbore vero ne in- 
cidcretur, tandem cives mullis precibus obti— 
nuerunt, iur<mrando firmanlcs, niehil un- 
quam duinilalis vel sandilatis arbon sese 


adsenpturos, ncque numinis vel idoli ali— 
cuius vice se illam habiluros, scd magis 
pro utilitatc fruduum cl ainoenitate umbrarum. 

24 Omnibus ergo quae ad cultum fidci 
speclant rite illic ordinatis, dum ad alia loca 1 ) 5 
ire pararet, ab universis natu maioribus 
et pruilentioribus civitatis rogatus est, ut, 
quia Deus cum illo erat et multa bona eis 
ostenderat, ducem Vratizlaum, cuius olTen- 
sarn gravibus culpis incurrerant, eis placare to 
studerct, atque hoc facto cuncla circa se 
studia sua deauraret. Annuit; digit viros lio- 
norabiles, aptos ad responsa reddenda vel 
accipienda, ducem adiit*), preces fundit, ac¬ 
cusal populum et exeusat. Dein potenti sua- 15 
dela mitiga* indignantem, iubet, obsecrat, 
facit compositionem, pacalisque ad perfedum 
omnibus, h-galus cum legatis pacein alTert 
civitali. Hinc toti ccclcsiae \alefaciens, miris 
affectionibus Iulinam ire dimiti ilur. Maligm so 
vero sacerdoles, plei.i demonilnis, cum iam 
apcrle non possent, vel per insidias servo 
Dei noeero inohti sunt. Comlucla clcnim 
niagna sicariorum multiludine viain abounds 
in arclioribus navigii locis obsederunt, suts 25 
amicis, istamm re rum nescais, mortem c- 
piscopi quasi pes divinationem praenuncian- 
tes. At ubi ad insidias ventum est, hoslcs 
arina corripiunl, funambulos lenent, navi- 
gantes invadunt, sanguinem cpiscopi super 50 
omnia siticntcs. At vero Stctinenses ct noslri 
qui cum cpiscopo erant arma capiunt, ex 
rate pro .iliunt, partim terra partim aqua 
consistunt, von viribus audacter arcentcs. 
Cumque aliqu.muliu pugiiatum esset, hi qui 35 
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tie insides erant a Stctiwensibus coepcrunt 
agnosci; ct confiisi de rmdcfacto fugcrunt. 
At saecrdos, qui hncr machinalus fucrat, 
eadcm hora doini cum amicis suis reddens, 

5 parlisi ct vehementissimo languorc vexari 
cot pit, suis, ut arbitror, d s cum non in- 
mcrito lanianlibus. Cumquc ore, oculis ac 
tola facie distorta, frontem ad scapulas ver- 
lerel, ct miscrabili corporis agitation* 1 in 
10 mortem solvcrctur, cxclamavit: Haec potior 
propter insidias cl mala quae contra Oltonem 
fed'. 1 ) In hac vocc vitam finivit. Tantus autem 
foclor subsecutus cst, ut Pluto ipse infur- 
nalis — vol qnisquis illic maximus cst — 
IS ab liuius faucibus spirarc pularctur. Item 
alius quiddc saccrdotibus Ottoni contra- 
rius, cum ad ncgocia sua cum inslitoribus 
forte navigarct, ct in insula quadam nautac, 
ut assolcnt, ad suas commodilatcs applicuis- 
20se.nl, isle alicnal;) mcnle, ncc vultu ncc vo¬ 
cc snnmu quid agens, a comitibus notatus 
cst Cumquc scorsum ab aliis in silva vchiti 
per amentum vagaretur, iuvenes quidam 
quasi per lasciviam sccuti, dclirum func per 
2r» gullur ad arborem Iigant ct disccdunt. Illc 
vero incautis molibus, vinculorum impatiens, 
sc solvere luctabatur, sed divmo iudicio 
conslrictus, per funera, qui collo in it tus 
crat, intcrcluso anhclitu, mortuus cst. 

30 25. Episcopus autem Dei protcctus auxi- 

lio cum bilinam venisset, rnihil ibi adver- 
sitatis invenit. Omnes cius redargutiones de 
apos’isia scu de aliis excessibus patienter 
ferebant, indigna ct mala opera sua dignis 
3S emendationibus ad cius doctrinam expurga- 


rc ct corrigerc parali. I He vero per manus H27. 
impositioncm ct sacri verbi cvhortationcm 
sanctae ct apostolicac ccrlcsiac omnes rc- 
formavif, baptizatis pueris cl quoscumque 
huius sacramcnti expertes invenit. Sscut c- 
nirn excmplo Stetinensium pi idem a fide 
recesserant, ita denuo, convcrsis illis, facile 
convertcbantur. lllos cnim per omnia imitan 
quasi pro sententia ois fuit. 

2C. Cum autem saoris operibus illic in- 
starct episcopus, mulier quaedam in rurc 
pnsifa, nescio quo eventu subita cccitate 
pcrcussa cst Audicus autem anlistitem ad- 
hue esse in civitate, duci sc illo iubet. El 
veniens corruit ante pedes cius, auxilium 
petuns super elade sua. Signum autem ac- 
ris ante fores pendebat ecclesiae, quod sim- 
plices, cum intrabant oraturi, quasi ad cx- 
ciiandum sanctos pulsare consueveranL Epi¬ 
scopus ergo dum ad succurrcndum a mu- 
liere crcbro invocarctur: fade, ait, mater, mho 
mdc ad eccleeiam , quassa campanam) cxcita 
sanctum Adalberlum, ut le odiuvot. Abiit dla, 
Dcum ct sanctum Adalberlum invocans, ar- 
reptoque fune non pnus a putsalionc signi 
cpssavit, quam lumen oculorum reripetet 
Videnfes autem cives, gratias agunt Domino 
super gratia huiuscemodi, ct magis in fide 
catholica roborati sunt. Sed dum hoc fac¬ 
tum episeopi mentis asenbere vellent, pro¬ 
hibit eos dicens Non me miraeMrum fac- 
torem sed peccatorem sciatis, potius hoc heal- 
martins Adalberts meritif ascribendum certis- 
sime nottei itis. Num obtii i estis, quomodo prio ¬ 
ri anno 9 ), cum tola civilas isla hteendio m - 


Ebbo III. 20. *) roku 1126, obacs Ebbo III. 1. 

3tbmimf.nla Pol. Hist. Tom. It. 


16 



122 


HERBORD X I ? G A III. 


<187. staretur , hanc aedtculam suam beatus martir 
in mediis fanwris poitam liberavit? Sed mo- 
neo , ut illius calamitatis memores, nec Iu- 
Hum ipsun nee Iulii hastarn , nec slatunculas 
idolorum vel simulacra ullo modo cclatis de- 
nuo , pnstina mala iterantes, ne mortem, pe- 
stilentiam , incendia et beUa divma * ultione 
incurratis. Haec et his simiiia servus Dei 
ad eruditionem populi blanda oratione lo- 
quebatur. 

Ebbo 27. Die vcro quadam miles habens fi¬ 

ll!. 21 . 

lium lunaticum, bcnedicendum eum obtulit 

episeopo, adduotis cum eo quatuor bubus 
pascualibus, donariurn et gratiam pro be- 
nedictione. Sed doctor bonus manus suas 
excutere suetus ab omni munere, benedic- 
twnem quidem puero tribuit, ipsum autem 
puerum cum patre ac donariis ad papilio- 
nem suum, ubi capsae ac reliquiae sancto¬ 
rum erant, deduci iubet, ut ibi, si vcllent, 
facta oratione et oblatione Dei misericor- 
diam invocarent. Vaduut, sanalur puer, gra- 
lias agunt. 

28. Miles quidam frenesi ac dementia in- 
terdum capitis languore vexatus, in loco, 
ubi ad orandum steterant pedes cuts, sese 
proii’iens, sanitalem recepit. 

10 sierp. 29. In die sancti Lauienlii Bocceus, pres- 
biter beali viri, ad villam pergebal 1 ). Homi- 
m^oo nes autem terrae illius nondum consueve- 
rant observare dies feriatos; in ipsa ergo 
die transeunte presbitero, rustici segetem 
metebant. llle autem de observanua festi 
eos alloquens, menta marlins praedicabat, 


atque ut ab opere cessarent, sub contesta¬ 
tions ac reverentia beah Laurentii admone- 
bat. Sed senptum est: Stultvs verbis non 
ccrrigitur; unde homo, qui magister operis 
erat, spreta sacerdotis admonitione, opera- 5 
rios suos magis ac magis urgebat. Contri- 
status ergo super illorum temeritate, pres- 
biter cum abiret imprecatus est Dominum, 
ut digna ultione contemptum martiris sui 
vindicaret. Kec mora, ex improviso ignis to 
venil et stantem segetem et earn quae iam 
messa fuerat undique afllavit, tantaque vis 
ardentis stipulae fuit, ut ipsi rustici dc 
campo fugerent. Factumque est, ut qui sal- 
vis frttgibus ab opere sponte cessarc no-15 
luerant, perditis omnibus cessarent inviti. 
Simile quiddam eodem presbitero per viam 
peigente in assumptione beatae semperque 
virginis Mariae 8 ) factum comperimus, duobus, 
videlicet rustico ct eius uxore, in agro 20 
metentibus. Zelo etenim rcligionis presbiter 
eos prohibebat, dicens huic diei propter 
assumptionem Dei genitricis Mariae hono- 
rem deberi. Erat autem secunda feria. Di- 
cebat ergo rusticus: Heri propter dominicam 23 
operari non licuit, et iteru.n hodie vacat e 
iubemur. Quae est haec docltina, quae homi¬ 
nes a rebus neces.i<ii us et bonis tubtl cessa• 
re? Quando ergo collectas videbmus fruges 
nostras ? Puto vos invidere uhlitalibus nostris. 30 
Cumque iam ad blasphemandum os aperire 
vellet, et falcem crebris tractibus messor 
vehemens in calamos vibraret, mirum dic- 
tu, subito extinctus, in sulcos cecidit, fal- 
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cemque in dextra, segetem autem in sini¬ 
stra, ut absecta erat, tam fortiter etiam 
mortuus tenebat, ut a nullo aufferri posset. 
Mulier autem inielix, socia opens, morte 
5 quidem mulrtata non est, puto quia sub 
viri obedientia posila fuit, sed tamen sine 
poena et confusione non evasit. Nam cor¬ 
pus exanimis viri ad ecclesiam secuta, fal- 
cem et segetem de manibus suis et ipsa 
tOexcutere non potuit, quousque coram po- 
pulo et elero argumentum hoc illicitae o- 
perationis probaretur. Sepulto ergo viro, et 
abeunte cum timore populo, mulier solnta 
est. Ex hoc autem facto populus maiorem 
1S Dei genitrici reverentiam rmioremque aliis 
festis cclebritatem doctus est exhibere. 

30. Inttrea Rutheni 1 ), comperta fide et 
conversione Stetinensium, et quia in chri- 
slianitate penitus roburati sunt, a socictate 
20 illorum se avertunl, commercia omnia mu- 
tuaquo negocia institorum ex indignatione 
abiumpi ntes, quasi allerius iam fidei popu- 
lo oommunicare in talibus non deberent. 
lsti autem saepenumeio a multis praedica- 
25 toribus*} ad fidem vocati, de integro num- 
q ?am venire voluerunt, sed aliis inlerdum 
credent'bus, alii non credebant, atque ex 
maiore parte paganieis ritibus degentes, se- 
mina fidei, veluu spinac sufiocando, dhe 
30 convalescere non sincbant. Ruthenia vcro 
Danes adiunctos habet, poiro archiepiscopo 
Hanoi um 3 ) etiam Ruthenia subiecta esse de- 
buit. Sed populo fidem catholk-am propul- 
sante, superfluum est sacerdotes de paro- 
38 chiae terroims litigare. Rutheni ergo paula- 


tim crescente odio, Stefanensibus publice tt*7. 
adversari coeperunt, et primo quidem na¬ 
ves illorum a l toribus suis arcent, post e- 
tiam ex communi decreto hosles eos haberi 
statuunt, Ottoni episcopo mandantes — au- 
dierant enun, quod illo ad praedicandum 
venire vellet — ne unquam fines eorum at- 
tingeret Dicebant enim niehil eum apud se 
invenlurum, nisi acerbas poenas et mortem 
eertissimam. file autem accepta legatione ta¬ 
li, tacite apud se exultat, animum parat ad 
martirium, cogitat ef disponit omnia, tractat 
anxie apud se, an melius sit solum se ad 
tale convivium ire an cum multis. Steti- 
nenses autem qnidam viri boni et pruden- 
tes in eornitatu episeopi erant lulinae, gna- 
ri locorum provinciarum et morum euius- 
que gentis. Hos ergo episcopus paulatim 
interrogationibus praetr mptabat, scire vo- 
lens, si quomodo eum illuc perducere ve- 
lint. At illi de or.gine Ruthenae gentis, de 
feritate animorum, et de in«tabilitate fidei 
et bestiali eorum conversatione multa ei 
narrantes, etiam hoc quod archiepiscopo 
Danorum subiecti esse debuerint, non ta- 
cebant Sperans ergo episcopus gratum fo¬ 
re illi, si converli possent, simulque atten- 
dens congruum esse, quod eius per licen- 
tiam ac perraissionem ad praedicandum in 
eius parrochiam vemret, Iwanum vencrabi- 
lem presbiterum de latere suo et alios nun¬ 
cios navigio eum litteiis et muncribus illo 
pro licenba direxit. Archicpiscopus vero in 
maximo gaudio et honorc legates aecepit, 
habilisque apud se multa huinanitatc, plu- 
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Hi7. rinais de statu, de doctuna et openbus be¬ 
ak Ottonis percontabatur. Erat autem vir 
bonus et simplex, bonarum rerum cupidus 
auditor, non mediocns SaentiPe ac religio- 
nis, in extenombus tamen Slavicae rustiei- 
tatis. Nam et homines lerrae illius tales 
sunt, ut in maxima ubcrtate atque divitiis 
generali quadam durilia omnes inculti vide- 
antur et agrestes. Urbes ibi et castra sine 
muro et tunibus ligno tanlurn ct fo--satis 
muniuntur; eectesiac ac domus nobilium hu~ 
miles ct vdi sctmalc. Studia lioininum aut 
venatio aut piscalio cst vcl pccorum pastu- 
ra. In his etenim omnes diviciae illoium 
consislunl; siquidcm agrorum cultus ranis 
jbi est, Porro in victu vcl in habitu vc- 
stium parum lauti habent aut pulchritudinis. 
Nostri ergo mediocies in comparationc illo- 
rum gloi iosi erai.t. Iwanus vero presbiter 
archiepiscopo ipso maior esse videbatur. Cum- 
que esset boni oris, ad omnia composite 
respondens, Hum valde obleclabat, nichil- 
que satis ei ess3 potuit, quicquid de Otto- 
ne audiebat Fama etenim ante annos plu- 
rcs 1 ) hunc notum habuit, et, nunc gioriari 
atque laetan habundantius cocpit, quod e- 
ius dignos et praeclaros nuncios praesentes 
haberet, cuius tanta et tam praedara facta 
vulgari fama passim praedicari prius audis- 
set De legatione autem eius ad praesens 
nichil se respondere posse dicebat, nisi an¬ 
te principes Danorum atque magnates per 
aliquas inducias consuluisset Iwanus autem 
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et legati hoc longum sibi iudicantes, dimitti 
se rogant, ne super eorum mora contrista- 
retur cpiscopus. Annuit ille cum benignita- 
te, ac littcras, donana navemque grandius- 
culam, hutiro plenam, signum dilectionis et 5 
amicuiae mittens, episcopo dicebat quanto- 
cius ex consiho principum per suos legatos 
de verbo praedicationis se responsurum®). 
Quod utrum perperam an simpliciler dixerit, 
parum nobis compertum est Nam dum per to 
aliquos dies eius nuncios expeefaremus, de 
partibus Alamannr e cl de domo Babtnber- 
gensi plurcs nuncii vencrunt, magnis et 
neccssauis causis cpiscopuin rovocantcs. 

31. Rutheni autem crcbris insultibus Po- 15 
inetanos lacessunt 3 ). et Stctinensium fines 
amatis navibus perturbant 4 ), Cumque Seoul 
et bis rcpercussi a bello ccssare noluissent, 
Stctinenscs ex consdio communi arma trac- 
tare coepcrunt, atque iterum venientibus -0 
coadunaiis viribus occurrcre. Sed quid plu- 
ra? Tanta strage Rutheni fusi sunt, et tanti 
ex eis in captivitatcm rcdacti, ut qui eva- 
dere potuerunt, nullum ultra victoribus hel¬ 
ium intulerunt 5 ). Stebncnses igitur hac vie- -5 
toria gloriosi, domino lesu Christo ct servo 
eius Otloni honorem adscribebant, Ruthe- 
nos ultra iam non timentes, sed ex cap«- 
vitatibus etiam ad humilcs ct satis indignas 
composittones ecs astringentes. Atqui Otto 50 
beatiss.mus, omnibus propter quae vencrat 
bene completis 6 ), ct civitatibus omnique po- 
pulo in gaudio ct fide apta compositis, vi- 


*) w cjf.aie pierws^ej wyprawy. *) po 6 tygodniacb t. j. wkoncu paM'leraika wro- 
cil Iwan. Ebbo UL 23. 3 ) we vrseiniu. 4 ) Ebbo III. 23. 5 ) Ebbo III. 23 m6wi, ic 

I in po tych twyeifastwach nod Bugianami wyelany byl do Danii. 6 ) na poez^tku listopada. 
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silane omnes quos potuit, decorum vale m 
maxima letina illis faciebal per ducem Po- 
loniae ac per alios amicos smos, itei ad 
stdem suam religens 1 ). llaque aliquot die- 
5 bus 4 ) gratiosa praesentia sui el caris as- 
peetibus duccm et Pulonienses, dilectos di- 
leclores suos, in plcniludinc sanclitatis nun- 
sueludinis et gratiac laetificans, ila se pro- 
mevit, ut in vigilia saricti Tliomac 5 ) Balmn- 
10 berc in eeclesia kathedrali in inullo dcsi- 
derio cl expeclatsonc suorum, quasi do vic¬ 
toria cum cxultalionc rediens, susciperclur 
canlanlibus clero et monachis tola mcnti 
totisque viribus: Domine , sustipe me, ul cum 
IS fralithus intis situ! El cccc hie excursus c- 
ius fuit ct recursus, ct liaee opera bis pe- 
rcgiinanlis pro dilalanda fide eaiholica Fa- 
leor, insipiens faclus sum; vos me eoe- 
gislis. 

20 Tiemo, Non te, ait, aeslimos adhuc libe¬ 
rum , quia cx prima convcntione nostra pin— 
ra tibi ad nairandum servaia rccordor, quo¬ 
rum quidem unam partem, scilicet quid in 
barbans naiionibus egerit, tantum explicuisti; 
25 quomodo aulem apud principem in curia 
degucrit, vel qua oportunitatc in curiam 
venerit, ct inde ad ponldicatus dignitatem, 
nondum a tc audivimus. 

Se/ridusj Ft video quasi debitorem me 


constringis, atqui cx voluntate obeoire feli-H27 
cius puto quani ex necessitate, Igitur qua 
oportuiiilaLe Otto vesler in curiam venerit, 
si audire libel, etiam oriuin cius ct prima 
rudimenl .1 brevilor edicam. 

32. Semper honoraiidac ac divac memo¬ 
riae Otto beatissimus ex Suevia duxil ort- 
ginem. Parenlcs equidem cius, palrem dico 
ac malrem, ul vemm falcainur, nobilitate 
magis qu iiii diviliis clarucraut. Nam iugenui 
condilionc suminis principibus pares cranl, 
sed opibus impares. Cumquc Ottonein (ilium 
suiun prima actale litteri* tradition, ddigcnli 
cura proviso ei magislcrio ad aunos diserc- 
tionis perduxissent, defuncli sunt, ct quae, 
in possessionibus et peeunia ndiqumml, al¬ 
ter filius corum Fridcricus, miles fulurus, 
possodiL Oltonc igitur gratia sludii apud ex- 
tcra loca demorante, frater eius puer domum 
pro suo posse gubernabat, tenuiter adiuvans 
fratrein in studio positum. Otto autem, per- 
cursis aliquibus poelis et philosopliis et 
gramrnatieae raetrorurnquc regulis tenaei me¬ 
moriae commcndalis, cum ad altiora sludia 
sumplus non haberct, fratri suo sivc aliis 
cognalis imporlunus esse noluit vcl ouiosus, 
iain turn in ipsa adolcsccntia verecundiam 
sccutus cl bunae opinionis pulchritudincm. 

Itaque in Poloniam peregre vadens 4 ), ubiotioso. 


•) pod Jmniec listoprda. *) przez 8 dni, jak mowi Ebbo III. 24. 3 ) 20 grudnia. 

*) W podatiych tu o mlodofici Ottona szczcgolach, opuszczona jest ta waina oko- 
liczuose ie doznawal przychylnosci zakonnikdw wiirzburskich, i zaskarbil sobio ■wzglrdy 
ich opata llenryka, ktory wkrotce na arcybiskupa ptlskiego pnwobuiy, wzinl go z sobq i 
zawiozl do Polski. Wiedzial o tern Ebbo, ktory Ottona znal osobilcic i zaim na poczatku 
dzieta swego poswiecil jeden rozdziat opisowi, jak tig Otto tyin zakonnikom wywdzieczal, 
robiac tain nawel fundacy§ dla biednych przyehodniow. llerbord w lat 6 po smierci Otto- 
ua do Bambcrgu przybyty, a dopicro po uplywie lat 15 piszacy, znal go jui tylko a 
wicsci i nie zwrocil na owq okolkznosc na’eiytcj uwagi 
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sciebat litteratorura esse penuriam, seolam part.bis Teutonics honestissimum posset in- 
paerorum accepit, et alios docendo seque venire matrimomum, per quod magna no- 
ipsum instruendo brevi tempore ditatus atque bilitas, immo tocius Teutonic! regni pot 
honori habitus est. Lmgoam quoque terrae tia summis amicitiis ei comungeretur. Dum 
illius apprehendit, et ad altiora paulatun hace Otto crebro moneret, sei mo ad ducem 5 
progrediens, pa.simoniae, frugalitatis et ea- perlatus est. Primo aput se ille tiaclare coe- 
s'smoniae disciphnis litteraturam suain ador- pit, demde consilium cum aliis habere, post- 
nabat. Ob ea igitur studia omnibus gratus, modum autem ipsum Oltenera ad consilium 
’i magnorum virorum atque potmtum, suffra- vocare, plemus ab eo rem cogniturus. Itaque 
gante sibi etiam corporis elcgantia, conlu- Otto de imperatore ac potcntia icgni Teu- 10 
bernio ac famJiaritati sese applicuit; lega- tonici et de nobihtate principis pauca prae- 
tionibus etiam et responsis inter magnas mittens, de viduitate sororis eius dominae 
personas deferendis adprime aptus erat. Iuditae' 1 ), quodque imperator digno earn con- 
53. Denique occasione legationum duei iugio copulare volens aliquamdiu earn non 
Poloniae') innoluit, magnamque in oculis sine labore servaverit, felicem fore, cui tan- 15 
eius et lolius curiae graliam invenit, ila ut tae pulchritudims, tantae nobilitatis thorus 
duel placerel lalis clerici obsequio domum contingeret: ex parte autem ducis monebat 
suarn honestare. Ita ergo se multa opertuni- ultra in nupliis nichil ei quaerendum, nisi 
late ac modestia duei aptavit, et toti curiae arnicos, genus et potenliain, utpote cui opes 
graluin fecit. Cumque aliquot annos probe habnnde suppedilarent. Quid plura? Dux ipse 20 
ac sapienler ibi mansisset, uxor ducis de- oinnesque consilii eius participes a Deo ser- 
2® *™ d functa est*). Explctis igitur diebus lamenta- inonem esse dieunt. Dein magis ac magis 
tionis et luclus, cum se laetius dux habere ducem hortantur sur; monent publiee ac 
coepisset, Ot'o, cum maionbus terrae, qui privation, hoc lam ingens decus, tam opor- 
Irequentes erant, tractare et investigare coepit tune venientem gloriam mature captandam. 25 
de ammo ducis, si quo modo ultra ad alios Ubi autem et plenum duci res animo sedit, 
thoros venire cogitaret. adiungens, quod in non pnus aggredi voluit, nisi et hoc prin- 

*) Wladyslawowi Hermanowi. *) Judyta corka W rat y alas a czeskicgo umarla 1085 
roka 25 grudnia wedlug Kozmy pragskiego II. 36. zal 28 grudnia wmdlug Gala II. 1. 
Wymienione ta okolicznofici dozwalajq dose dokladnie oznaezyd tzas przybycia do nas Ot- 
tona. Uczyl on najpierv. mlodzie* w szkoiach sam si§ jezyka polskiego **yutzywszy, potem 
jednal robie wzglgdy doistojnikdw, ktorzy go do poslannictw uiywali. Z powodu zr§cznosci 
okazaoej w takowych poslannictwach poznal go Wlo lyslaw Herman i na aw6j dw6r we- 
::.J, a jni kilka lat na dworze jego zostawal, gdy Judyta czeska iona Wladyslawa s 
matka Boleslawa Krzywoustego dnia 28 grudnia 1085 rokn umarla. Z tego okiiuje sif 
widoesuie, Ac przybycie Ottona do Polski nie pofniej jak okolo roku 1080 nast§pilo. 

*) wdowy po Salomonie ktolu Vfggierskim zabitym roku 1087. Bemold u Pertza Jf. G. 
VII. 416 i Ann. Sax. tamie VIII. 724. 
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cipibus placeret Polomae. Habito igitur col- 
loquio invenit assensum; idem omnes scn- 
tiunt, probant, cupiunt tanta claritatc tan- 
taque nubilitate illustrari Poloniam, Otto 
5 clarus et magnus haberi pro tali consilio. 
Et ecce, qua ilium sublimate parabal divinae 
gratiac bonitas! Quid cnim? Agitur de nun- 
ciis, Otto eligitur, comitos digni magnique 
viri ei decernuntur, vestitur, ornatur, dita- 
lOtur, omnibusquc ncccssariis, quae usus ho- 
norque posccbat, habunde instruilur, sicque 
in multa gratia dingitur, gratam sane impe¬ 
ratori legationem portaturus. Eo etenim tem¬ 
pore soror imperatoris in contubcrnio eius 
13 morabatur, in qua ille saepius, licet alias 
fclix, fortunac infelicitalem expertus, quia 
cam honestc servarc non potuit, removendi 
earn a se oecasioncs anxic quacrcbat lio- 
nestas. Acccptis igitur nunhis et petitione 
-Oducis, gaudet, miratur, dissimulative tamen 
corde premens et gra\ itate virili gaudii mag- 
nitudinem, gratias agens Deo, \ola sua de 
sororc oportunc prumolum iri. Ergo ne forte 
vililas negocio ex facilitate inferretur, moras 
25trahit, consilium capit cum episcopis, ar- 
chiepiscopis aliisque principibus seu magnis 
viris, magmfice tractat rem et retraetat, nun- 
ciis interim ad decus imperiale bene babitis. 
Dein ubi satis omnia exquisila videntur, 
vocatis e»s, rem per se breviter exsequitur 
imperator; ducem Poloniae nobiiitate, opi- 
bus ac putentu dignum altis thalamis, so- 

•*) Oprdcz Jydyty mial Henryk jeszcze 


rorem quoque suam, unicam 1 ) unioi trains, 
gratam sibi prac cunctis rebus, libenti ani- 
mo tali viro copulare, quia suis fidissimis 
hoc visum sit consiliariis. AddiJit etiam hoc 
commercio duos populos confoedcrari, Po¬ 
loniae res nobilitari, duci amicos potentes 
et gloriam conquiri. Figitur ergo contraclui 
locus ct tempus, remittuntur nuncii magnis 
cumulati nnineribus, ingens utrimquc appa¬ 
ratus pro personarum dignitatc nuptialibus 
rebus componitur. Ducc igitur optatis tha- ok* 1088. 
Iamis polito, rnaior iterum gratia Ottoni ac- 
cessit, suique parammph’ domina oblita non® b j >0 
cst, in omni domo sua inclitum carum et 
familiarem cum habens. Et quotiens germa- 
no suo imperatori dona vel responsa nntte- 
bat, Otto internuncius et fidus mediator 
fuit, faetaque cst per eum quasi una res 
publica domus imperatoris et domus ducis. 
Cumquc inter eos saepe iret et rediret, im¬ 
perator, vir sagax, legali fidem ac pruden- 
tiam animadverlit, et qunmvis sorori ac so- 
roris marito eommodum eum ac necessariijm 
eognosceret, intelligebal tainen alliori digni- 
tati liunc fore oportunum. Quarc dementi 
beneficcntia cum alliciens, sorori pro co 
scripsit verba poslulalionis, suis dicens ta- 
lem clencum obsequiis necessanum. Soror 
autem et dux in mult.s diviliis benefarientes | 
capcllano suo, in multa honeslatis gratia 
imperatori eum, quamvis inviti, dimiserunt. 

trzy edrk' 




MONACHI PRIEFLINGENSIS 

VITA OTTONIS EPISCOPI BABENBERGENSIS. 


LIBER PRIIIUS. 

c"ns! 2. lamquc in virile animi robur cvnserat, licta palriu Poloniorurn lines cxpeterclM, ibi- 

i, i 

et a<l maiori* virlulum studia so aceingcns, quo aliquumdiu demoratus, gcnlis illius non 
ea Canlum quae \irum doccrcnt loqui el agerc solum mores sed cl linguam iLa ad ungucm 
gesliebal. Bonus omnibus, melior suis, opti- cdiscercl, ut si bunc barbariee loquentem 
mus sibi, iamdaliorum profectibus sc im- audircs, virum esse Theulonicum non pu- 5 
pendit, et digna ab eis laboris sui commer- tares 2 ). Profectn hanegratiam tili providenlia 
cia reportavil. Deniquc factum cst, ut derc- supema concessit, ul barbarac gentis posset 

*) Kyto to c‘:ola roku 1080 Ob. str. 126 przyp. 2. 2 ) Autor zu .jo si§ tu mire na wzglgdzie 
glow nie wyrazow pohkich wymawianie, kt6re zwyMc najtrudaicjozc jest dla cudzoziemca i 
dajc pochop do upatrywania w tem barburzy u kosci. Otto, kt6ry w mlodych latach przybyl 
do Polski, mngt latwirj niz inni przyswoic sobic brzmiea polskich wymawianic, i w tem 
co tu autor pwiada nic raa nic niepodobnego. Kcepko zwraca w tem miejscu uwagf na 
siowa Ilorbor la, ktory powiedzial tylko: linguam qttoque terrae illius apprehendit , i zarzuca 
prz’sadg powy&zemu mnicha pried it igcnskiego wyraieniu. Choc’-i at li nie przyznal Otto- 
nowi dokladncj jgzyka polskicgo znajomosci, nie przcszkadza mu to jednak do zrobienia 
w innem micjscu postrzeienia, 2e poniewaz Otto roku 1124 przcmawial do Pomorzan za 
pomoc§ tlumacza, wicc pomorski j§zyk a polski byiy to dwa r£2ne j§zyki .Pertz M G. XIV 
str. 782 przypisck 59). To ostatnic twierdzenic zdi.je mi si§ zupelnie mylnc. Nie trzeba 
bowiem spuszczac z uwagi, 2o od czasu jak Otto opufic'l Polske i na "taly do Nicmicc 
pobyt wyjcchal przeszlo 30 lat nplynjlo. Chocbyamy mu wi§c i dokladnq znajomodc j$zy- 
ka pol kiego w czasach mlodosci jego przyznali, tod po tak dlugich laf acb w ojczyznie 
swojtj strawionych wcz^any nagle na apostola Pomorzan nie m6gl si§ ob use bez tlumacza. 
Etol byl tym j go tftimaezem? Oto Wojciech, Polak, kapelan Bole«i >a, jak w ogdl- 
nodci thimaezami cudzoziemciw na Pomorzu byli Polacy. W tej mierze zaslugnj^ na nale- 
2yte uwzglcdnienie dalsse slowa autora: proficla hone gratiam illi (OtlomS providenlia supema 
concessit ut barbarae gratis posml inklltgere vel loqui sjrma/im, qui pa am quandoque bar- 
bar am gent cm esset produclurus ad fickm. Wi§c tak nardd jak i jjzyk nasz uwaial au¬ 
tor a pomorskim za jeden, a mo&cmy mu dac tem w%ksz§ wiare, 2c to Ottona apdlcze- 
dnik, ktdry pr6c*. Ebbona i Hcrborda dzid znal jesseze podania uwiadkdw naocznych i 
zacbowal nam niektore zejegely pominifte od tamtych. 
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intelligere vel loqui sermonem, qui ipsam 
quandoque barfcaram gentem esset perductu- 
rus ad fidem. Sed de hoc plenius loco alio 
locuturi, nunc ad nairationis ordinem re- 
5 vertamur. Prudens itaque et fidelis, talen- 
fum quod acceperat volens erogare conser- 
vis, erudiendis pueris opcram dcdit, talique 
ingenio in terra alicna temporalis vitae sub- 
sidia conquisivit. His vero st pendiis quasi 
10 bonus operarius utebatur, dum pueros quos 
instruct a puerili cliam levitate cobibere 
curavit. 

3. Porro his artibus cunclorum s?bi sa- 
pientium concivit affectum, adeo ut ipsi illius 
15 terrae pontifices , fama adoleseentis audita, 
ipsum sincere diligcrent, nec solum in co 
nitorem l.nguae, memoriae tenaeitatem, acu¬ 
men ingenii, doctrinac instantiate, sed ct 


morum elegenuam mirarentur. Unde factum 
est, ut ipsis pontificibus domi fonsque as- 
sistcre ct ministure inciporet, siequc apud 
eos familiaritatis locum non infimum obti- 
neret. In quorum obsequio dum esset diu- 
tissime demoratus 1 ), nichdominus apud prin- 
cipem gentis, duccin videlicet Bolezlaum 8 ), 
gratiam invenit. (Juibus omnibus cum pie 
ac fideliter desirviret, laborem suum rc- 
ceptis ab eis bencficiis coinpcnsavit. Oui 
licet in terra aliena bonis omnibus abunda- 
rc et prosperis pollere s'ucccssibus vidcre- 
tur, tamen redire ad patriam suosque invi- 
serc non omisit. Cui quoniam quidem Dcu« 
salutaris cius semper pracslo fuil, prospe- 
rum iter in eundo et redeun<lo habere cum 
concessit. Nam etsi suorum el maxime do- 
mesticorum curam gessit 3 ), semet ipsum ta- 


') Czas, w ktorym Otto do nas przybyl, brzemionny by! w groyne wypadki. Na- 
pomknit Ebbo I. 3 na podstawic pcwnych swiadcctw, 4c przybyl on do nas z nowomia- 
nc wanym arcybiskupcm polskim, Ilonrykiem, i wicrnic mu sic wystilgiwal. Ta wiadomosc 
stuiy tez za tlo tego, co autor w rozdzialc niniejezym rozpowiada. Wszcdl Otto zaraz po 
swojem do nas przybyciu w stosunki z polskimi biskupami. Byty podowczib liezne niipo- 
rozumienia nietylko migdisy kr61em a ducliowiciistwcm, ale i micdzy aamymiz duchownymi. 
Wskazuje na to ju4 samo opata wiirzbnrskiego na arcybiskupa do nas przyzywanie. Pa- 
procki znachodzit slad w dawnym katalogu , 4c biskup plocki Mart k, o ktorym wiemy z 
Dtugosza (Hist. III. 261 i 310), i4 przez Boluslawa Smialego w roku 1067 na t§ go- 
ilnoss byl wynicsiony a w roku 1087 umarl, i4 biskup ten byl przy zabiciu s. Stanislawa 
po sfronie krolewskiej (Herby rye. etr. 140). Lagodzic stojacc na przeciw sobic stronnictwa, 
usuwac nieporozumienia. to byto pole, na ktorem prawdopodobnie rozwijal Otto pierwsze 
swoje u nas czynnofici. Zachwala Hcrbord III. 34 zdolno&ci jego okazanc w poslannii twach 
odbywanycb pomi$dzy dostojnikami. Ebbo i bezimiennik niniejszy okrcSlili bli4cj te poslan- 
nictwa: wziely one pocz^tek od spraw dnchownych i g!6wnie odbywaly si$ w obrcbach 
duchowlenstwa, a trwaly dlugi czas, a4 w koncu, zapewne po usumeniu si§ s Polski i 
fimicrci Boleslawa, zapragn^l te4 Wladyslaw Herman mice na dworze Bwoim Oftona. 
*) Autor popelnia tu ten sam blad co i Ebbo, nazywajac Wbdyslawa Hermann Bolosla 
wem. Blad ten zdaje si§ mied przyczynf swofo' w tem, 4e w ezasie przybyria Oltona pan >wal 
istotnie jcszcze w Polsce Boleslaw. ®) Sciagsji) sig te slow# do tego, co Ebbo I, 2 o zao 
patrywaniu iywnosciq zakonnikdw wursburskicb i zalo4eniu tam4e lomu przytulku rozpowiada, 
Menumenta Pol. Hut. Tom. II. * 1 
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men do cpiscoporum ac frincipam familia- 
rilate vel obsequio non sublravit, qmbus 
quidem turn in aliis pluribus, turn vero 
praecipue in porferendis Iiinc inde privalis 
ac publiois coram legatiomhus deserviret. 
Unde factum cst, ut regis Hcinrici, qui 


huius nominis quarlus Romano policbatur 
imperio, palatum frequcntarel, lanlamque 
in oculis eius sen optimalum gratiam inve- 
Ml, ul suis cum obsequiis seu aminhis 
aiiius obligarent. 


SECUNDUS. 


LIBER 

j^ ,h 2 ° 1. Tanto inlerca peregri landi cl praodi- 

candi desiderio pii Ollonis pectus incaluil, 
lit partes Pomeraiiorum paganorum adirc de- 
creverit, qualinus eos ab errore suo revo- 
n. 3. caret, ct ad viam veritalis ct agnilioncin 
Cliristi filii Dei perduecrel. Cumque a boa- 
tac memoriae Kalixto papa seeundo praedi- 
eandi licenliam acccpissct, cl de singulis 
it 12 . quibusque oidinibus ministros idoncos sui 
* 25 * it incus ccmilcs dclegissct anno domini 1121, 
indiclionc 2, mense luuio 1 ), quinquagesimae 
diebus exaetis, iler arripuit, et a suis lio- 
- ft nonfice prosecutus, Boemiam usque pi rve- 
nit. Ubi a venerabili civilaus ipains cpisco- 
po el ab omni clero el pupulo cum ingcnli 
bonore el exulLitionc suscipitur, el lain ibi 
quam in cunelis ccelcsiis quas inlravil us¬ 
que ad ipsam Gnezencnsium civilalem, m 
occursum apostolici saeerdotis illud de aposlolis 
responsorium deeantalur: Cives cposlolorum et 
domeshei i Dei advenerunt hodie, porlantepa- 
cent et ilium mantes palrktm, dare pacem gen- 
tibus et liberare popahm Domini. Quod ideo 
faclum est, ut ammndvcrleres, cum bealis 
apostolis, cum quibus commune gessit of- 
ficium, et kudos eum habere communes. 


2. Qui inde consurgens, arnicis el fide- 
libus suis, qui ad dcducendum cum ad'icne- 
ranl, valcfecit, ac Boemorum fines egres- 
sus, Poloniam versus iter tetendit. Tandem 10 
confeclo ilinere, a ducc Poloniae Bolezlao 
reccptus honorificc cst 2 ), cum quidrm ille 
non sceus jn advcnlu tunc tanli bo?p..lis 
laetarclur, quam si ipsum rccepisset hospi- 
tio Salvatorem Neque vero lantum eum de- 15 
vote susecpil, sed el sccum, quamdiu po~ 
tuit, benigne detinuit cl humane tracLivil, 
Abeunlem 3 ) denique lanto cst humaniUitis of¬ 
ficio prosecutus, ul per singulas sui itinc- 
ris mansiones usque in fxlrcma ducalus 20 
sui confinia lain sibi quam suis liberalitei 
minislrarct, sicque per viros industries ad 
Pauium comilem Zutochanum 4 ) cum debila 
faceret veneratiorie dcduci, ab ipso nichilo- 
minus usque ad ipsum ducem Pomeraniae 25 
Bratizlaum honorifice deducendum. Suscep- 
tum itaque episcopum Paulus ad ducem 
ipsum, quasi cum 60 militibus, sub omni 
celerilate deducit 5 ). Qui et ipse, fama adven- 
tus eius audita, iuxta fluvsum Wurtam cum 30 
non minus 300 armatis vementi episcopo 
laebis occurrit 




f ) Mjli si§ ta autor, j x’t to «.idad z Ebbona i Herbert a, 
4 ) to jest: ♦irosty eantockiego. 5 ) 2 czerwca. 
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3. Siquidt-m Bratizlaus, ydolorum culti- 
hus abdicate *, veiae lidei iam olim rudi- 
menta perceperat. Unde factum est, ut ipsa 
gens barbara, quae suae suberat dilioni, 
C inv dia nominis fihristi ipsum haberet exo- 
sum. liaque mirum in modum eptscopo vc- 
nientc gaudebat, quippe qui ipsam natio- 
nem iniidelii atis 4enebris absolutam perduc- 
turus essct ad (idem. Conf’estim ergo rnili- 
10 tes duos, qui olim et ipsi crcdiderant, in 
ftius obsequium dcstinavit, quibus id iniun- 
xit ofiicii, ut sanctum Domini sacerdofOm 
per loca igno a deducerent, et ab infide- 
lium tuerenlur incursu. Quibus taraen cpi- 
15 scopus, pro co quod gentilibus cos com- 
municassc constabat, primum indicta poe- 
mtentia, sic demum communicare et confa- 
bulationem cum eis ac mensam volo.it ha¬ 
bere communem. Sic tamen indictam eis 
*0 pocmtentiam temperavit, ut homines adhuc 
rudes in fide, nee gravis sententiae labore 
depressi deteriores fierent, nec rursus sine 
aliqua satisfactione reocpti, vel culpam esse 
non crederent, quam inpuni'im episcopus 
is dimisisset. 

4 lamque extremes Pomeranorum lines 
intraverat'), ubi in prima se fronte Petris 
cvvitas offerebat 5 ). Vixque episcopus vocem 
primam praedicationis emiseia!, et ecce, 
50 homines quidam j qui haud procul ab urbe 
consederant, divina .nspirationc compuncti, 
ccrtatim ad percipiendam sacri baptismatis 
gratiam confluebant Quod quidem alto di- 
vii.itatis consdio actum est, ut, dum gentes 


') 4 czcrtfca 
Wfdnie za Ebbouein 


gratia dhina praevcnias capaces verbi fotcliai. 
sentiret, de bono initio meliorem sperans 
exitum proventurum aeeeptum, praedicatio¬ 
nis in? Uin a nequaquam aut labore devic- 
tus, aut fractus desperatione ecssaret. Om¬ 
nibus ergo quos ibidem invenerat baptizatis, 
sic demum Petris civitatem ingressus, prae- 
dicationc peracla, 50u J ) fere utriusque sexus 
homines baptizavit. Quibus servandae fidci 
rcgulam tradens, ad aliam nichilominus quae 
Chamin dicitur civitatem Domino favente per- ez ~^ 
vend. In qua nimirurn, dum totis tribus g° 
mensibus praedicasset 4 ), tria millia hominum 
ct sexcentos, exceptis 15, p.omiscui sexus 
convert'd ad Dominum. Viderit unusquisque, 
quid sentiat; alii recuptam agentibus fidem, 
alii doetoris egregii mirentur industriam, ego 
eerie, cum omnia haec ad Dei gloriam re¬ 
ferenda non dubitem, nichil in his tam 
mirum existimo, quam quod tantus iustifiae 
praeco, quo pluribus praedicavit, plures con- 
vertit, cum qindem Deus omnipoiens fide- 
lem suum quibusdam, ut ita dixerim, prae- 
rniis incitaret, dum ci de multiplicato labo¬ 
re fructum multiplicem largiretur. 

5. Tertia dcinde Iulin civitas fuiL Haec a 

m. i. 

lulio Caesare, qui cam olim exstruxerat, 
vocabulum trahens luxla Oderam fluvium 
haud procul a man sita est. Audientes ita— 
que Iulinenses multos Chaminensium fidei 
recopisse doctrinam, et aequo animo non 
ferentes, supervenere confusi 5 ), nec solum 
deridcre conversos, sed et sancto pontifici 
eiusque comilibus derogare eoeperunt. Epi- 


*) Hcibord II. 14. 3 ) 7000 mowi Ilerbord II. 16. 4 ) po-.tarza to 
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nil, scopum quidem magnum ct impostorem vo- 
care, Chaminenses vero ineptos patriae de- 
latores, qui, patriis legibus abdicatis, ex- 
traueae gcntis sequi niterentur errorcm. Hanc 
igitur civitatcm ubi sanctus pracsul adire 
13 ii«rp. decievit, a ducc Bratizlao conductum petiit 
ct acccpn. Verum per urbes singulas quas 
intravit in ipsius duels hospitium sc recc- 
pit, quatinu's in cum populus non saeviret, 
qui sub pimnpis sui pracsidium eonfugis- 
set Mos enim isle antiquitus a gentibus 
servabalur, ut quamdiu quis lifeere in do- 
mo principis habitarct, nisi primurn consul- 
to principc dc gravi criminc coargutus, ni- 
chil a quoquam molestiac sustinerct. Quo 
contni episcopo vix uspiam tutus ad ma- 
nendum supererat locus, publicis vero se 
inferre compccwbus sine gravi sui suoruia- 
que poriculo non audebat. Quotiescunqu# 
enim in publicum pracdicandi gratia pro- 
ccssisset, vidcres barbaios cum gladiis ac 
fustibus, veluti unumquemque casus arma- 
verat, ccrtatim erurnpcrc, pulvcrem alios 
spargcrc, alios lapides erebro iactare, fre- 
mcre denlibus, voeibus strepcrc, ut, nullo 
nocendi genere praeterrmsso, cuncti parder 
an unius neccm hominis conspirasse vidc- 
rentur. 

6. Quod videns episcopus, alia cos via 
aggredi cogiiavit, ut praemiis vanccrct, quos 
vinccre rations non potcrat. Nam usque ad 
id'temporis Iuhncnsibus, quod quidem do- 
lcamne an ridcam ncseio, venerabilitcr rc- 
^Ehbo s crvala Jplii Cacsaris lancca colebatur, quain 
ila rubigo consumpseral, ut ipsa ferri ma- 
tcries nul s iam usibus esset profutura. Quam 
{amen episcopus, ut tanto eos errore ab- 


solveret, 50 talentis argenti voluit compa- 
rare, non magni pendens quamlibet gravem 
rerum suarum iacturam, dummodo gentiles 
vendita vanitate emerent suam. Et episco¬ 
pus quidem hoc facere, ut fidelis et pru- 5 
dens negotiator, cui dc animarum sakitc res 
agitur, cogitabat. Pagani vero, ut impii et 
inlidclcs, vehementcr abnuere, lanceam di- 
vinioris esse naturae, niehil ci transitorium 
vel caducum posse conferri, ac proindc nul- 10 
lo unquam a se prctio extorquendam, in 
qua pracsidium sui, patriae munimentum 
ct insigne victoriae esse constabat. Cum 
interim yenerabilis ac Deo dignus anlistcs 
magnifiee eoneionatur ad plcbcm, et eece, IS 
quidam c turba furibundus ac plenus insa- 
nia sanctum inpetcre sacerdotcm, eumquc 
lit.no vindi, quod manu forte gestabat, lam 
valide percussit, ut humi prostratus iaccrc 
exanimis videretur. Quidam vero ex sociis 20 
eius, cuius spiritus Dei interior! tetigerat, 
iacentera eminus sacerdotcm conspiciens, 
Deo gratias exclamabat, eo quod ipsum a 
nocentibus innocenter extinctum et gloriam 
martyrii crederet assccutum. Noque vero sua as> 
cum fefoUit opinio; quia etsi manus perse- 
cutoris evasit, tamen p ilmam marlyru, quam 
in vote tenuit, in meritu non amisit. tile 
interim levatunn manibus, et manus utrasque 
expandit ad coelos, gaudens ipse ct Deo 30 
gratias agens, quod vel unam in eius no¬ 
mine plagam meruisscl accipere. 

7. Quid plura ? Usque adoo gens barbara 
in sanctum Domini sacerdotcm sacvirc non 
limuit, ut gravi verborum ac verberum at- 3b 
fcctum iniuria de suis poslreniu limbus pro- 
turbaeet. Qui urbem egressus, in altcia prae- 
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dicti flumims npa quasi umus ebdomadae 
spatui *) cum suis cornitibus stare disposuit, 
quo adusque cognosceret, quem esset res 
cxitum habitura. Spcrabat enim gentiles fa- 
5 cilius considerata ratione in mansueturiinem 
posse convcrti, si eis forte praesentiam sui, 
quam in tanlum exosam habuerant, paulu- 
lum subtraxisseb Scd nc in hoc quidem 
eius profecit industria. Videres barbaros ma- 
10 gis ac magis accensis animis dcbachari, sc 
numquam nisi consibis Stetinensibus credi- 
turos, iret p otitis egregius pracdicator et 
eos, qui totius genus principcs haberentur, 
convcrtcret; ram vero illis conversis, nichil 
15 sibi fore residui, se quantocius in via veri- 
tatis, quam sc episeopus eis ostensurum 
promiserat, sec uturos. Hacc dicentcs non 
quidem Stetinenses sequi ad vitam, sed ad 
mortem episcopum pracmittere cogitibant, 
iO i-ati nimirum illos ad inicicndas manus epi- 
scopo promptiorcs, qui ct multitudine cae- 
teris et potestate praestarent. Tandem episco- 
pus, communicato cum eis consilio, se ipsum 
pciiculo dare disposuit, de Iesu bonitate 
25 piaesumens, ut quos humano ingenio vin- 
ctre ipse non posset, de his postmodum 
gloriosius per semet ipsum Dei fdius trium- 
pharct. Relietis ltique Iulinensibus, per Ode- 
ram navigio ascendens, Stetinensium adiit 
3 !) civitatem, quae a radicibus mentis n altum 
porreeta, trifariam divisis munitiombus na- 
tma et arte firmatis, totius provmciae me¬ 
tropolis habebativ. 

8. Ir. ea civitate per 9 continues ebdo- 
35 madas stetit*), et verbum vitae eis annuneia- 


re non dessit. Verum inds rata gentihtas doc- it**. 
trin«m fidei r&oiperc vel audire contempsit. 
Porro die per omne sabbatum praedicandi 
gratia in publicum procedebat, sacerdotali- 
bus vestimentis indutus turn ut rnaior ser- 
moni inesset auctoritas, turn utelfera corda 
gentiliuin nivoo demulceret aspcctu. At vero 
gens barbara in sua adhuc infidelitatc per- 
durans, ad ligna et lapidcs suo illo more 
convertitur, ita ut multotiens baculis eticti- 
bus lapidum sanctum impeteret saccrdotem, 
ipsum videlicet cisdcm armata repdlcns, a 
quibus colendis earn rcvocare temptaverat. 
Quadam etenim die 3 }, virgam pastoralem ma- 
nu tenens, verbum domini praedicabat, et 
cum multa contradictio fieret, quiuam lapi— 
dem iccit, et manum cpiscopi graviter sau- 
ciavit, ita ut et virgam ipsam ictu lapidis 
laeserit, quam tamcn episcopus, nc inde 
gloiian fors.tan videretur, postea polin et 
signum lacsionis aufeni fecit, lam vero epi¬ 
scopus, quid facoret, quo sc verterct nescie- 
bat. Praedicationi instaret 9 Sed tuiba gen- 
tilium vel vidcrc episcopum, vel Christum 
audire non polecat. Praedicare desineret? 

Sed ad exemplum pracdicationis officium, 
necessitas proximi ct Chusti eum karitas 
perurgebat. Totus itaque conversus ad Do- 
nnnum, eius auxdiurn diehus ac noclibus 
implorabat, psalmodiae et oratjoni una cum 
clericis suis numcro 18 totum quod a cura 
corporis vacuum fuii tempus insumens. Nec 
multo post Dominus tantis laboribus .finem 
dare disposuit. Siquidem fideli famulo suo 
pro salute genoum deprecanti facilem com- 


J ) 20 Bieipnia. *) 22 paidxiemika, Ebbo II. 8. 3 ) Ten i zczegdl ma tylko earn autor. 
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1124. modavit auditum; easque continuo per cius 
ministerium ecclcsiae suae sanctae aggrega- 
re dignatus est. 

9. Quibus ha* c priina salutis exlilit et 
eonversionis oceasio. Domazlaus, unus de 
primoribus civilalis, olim Christian us, (ilios 
duos de gentiii iam uxore suscoperat. Cuius 
quidem illicito aiiiore devietus, et (idem ipse 
dcscruit, et ipsos infantes in infulcliiatis te¬ 
nt bris derciiquit. Lmquc pubcrtalis annus 
implevcrant, ct cum cssent venusti aspectu, 
sagaces ingenio, prudentes eloquio, scium 
proh dolor! et omnium crealorcm Dei filium 
ignorabant. Pueri isti seeretarium cpiscopi 
Dei nutu frcqucnlare coeperunt et crchro 
11 ** 27 " oum ‘P so l ' on b-*rre sermonem. Quibus episco- 
pus, quantum ilia patiebafcur aetas, de fidei 
illuminatione, de iudicio futuro, de an; na 
inmorlalilate, de spe resurrcctionis, de glo¬ 
ria bcatorum breviler commodeque disseruit. 
Poslremo illorum dcplorans ignorantiam ct 
quasi ingenilae intidelilatis errorem: Hcu, 
inquit, filioli, tit quid nos, qui salute vestrae 
causa advenin'us, non audit is? Cur eum, qui 
tam proeslanlis formae tm feat, agnoscere 
detreetatis? Venite, karissimi J ad veram el 
kalholica.n fidetr, ognoscile ve&lrum et otmium 
crealorem, td in ocuhs e>us a quo conditi 
edis graliam et mkericordiam invenire pose’.- 
tis. Ad haec dicta nonnulla rum adderet, et 
cum veibo vitae cibo eos ac potu saepius 
reerearef j aliaque inlerdum munuscula, qua- 
ha ninurum ea aetas ambire consucvit, gra- 
tanter offerref, animus puerorum sensim 
nformabatur ad fidem, ct tandem in hanc 


vocem , sancto praeventi Spu Jtu, prorupe- 
runt: Nova haec sunt, quae mtrws, pater, t1 
nostris nutnquam avribus nunciala. Palrem no¬ 
strum christumum olim fume audiv'mus, ma- 
trem nobis esse genii’ern nemo qui nesciat, 5 
in lanlutn ut die, illius vel excmplo vel amo¬ 
ve ilHcilo depravrjus, a fide exnderd. Quorum 
cum pro ceito o/fensam, st allud quicquam 
germus, ncurramus, deirevimus tamen pro 
fide quam procdicas extrema omnia experiri, 10 
dummodo tu inralus asstras in numme Da 
lui, cuius sacerdos es, nos de palms legibm 
translatoi, bealos fore cum Christo. Miratur 
episeopus insp. ratam infantium fidem , vitam 
vero eis salutemque perpetuam, siquidem in 15 
hac Jilenlione perstiterint, pollicetur. Quid 
plura? In festo bcatorum martyrum Crispini 
ct Ci ispiniani 1 ) baptizati sunt pueri, non sine 
giavi huius vilac periculo, cum quidem pa¬ 
ter coruin longe abesset et mater nichilumi- 20 
nus rem penitus ignorareL Neque emm illi 
animum suum confiteri ullatcnus audebant, 
pro quo ninurum vel mortem ipsam vel du- 
roS'corpons cruoiatus sc perpet* formidabant, 
Sed Deus omnipotens, qti licet sit magnns 25 
in magnis, gloriosiis tamen mirabilia opera- 
lur in minimis, non solum pueros de pa- 
rentum manibus hberavit, sed et parentes 
ct palriam ad cognitioncm sui norumis eo- 
rum imitatione convertil 30 

10. Yixque is'a iransierant, et ecce, legati*) 
antislitis, quos ad ducem Poloniorum ad 
conquercndam dlatam sibi iniuriam et repul- 
sam paulo ante dnexerat, redierunt, cum 
quibus et alii ex parte ducis adveniunt, tam 35 
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dura') paganis quam grata pontifici mandata 
portantes 8 ). Aiunt namcjue dominum suum de- 
Lila quidein indignalione irioveri, quod ah 
eis episeopum quibuslibet iniuriis luccssitum 
5 lore compcrit, praeeipcre tamen, nc quid 
deineeps molcstiac susuncrel, alioquin ct sc 
rum exercitu quantor nus atluturum, el sum- 
mum dc eis supplieium victorum mot e sump- 
lurum. Si vero audoe episeopum el verhum 
10 Dei recipcre conscnsissent, nicbil a sc vel 
a quoquain sucrum advcrsi passuros, sed, 
sicul eetcros chnstianos, paccm pcrpeluani 
liabiluros, duiuniodo scnlare sc fidcni ac 
secum ire in hoslcm, <piohens id vel ill us 
ia privala neccsa.tas vel rei pubhrac poposnsset 
utilitas, nullatenus recusarent. Data itaque 
sibi optionc, pagani de rare ac dc villis 
plebem innumeram convocanles, quid c duo- 
bus eligcrent, dshgenter .nquirunt; multisque 
v.,) ermonibus ultra citraquc Iiabitis, tandem 
se omnia mperala faeturos, dummodo a 
caede, inceisdiis aliicque liostilibus, qualia 
niinirum a duce eodcin fucrant iam saepe 
perpesssj de caetero securi existerent, pro- 
25 miserunt. 

14. Qua \ idelicet prornissione accepts, 
episcopus laelabatur quidein ad gloriam Ciiristi, 
sed tradere eis fidei saeramonla nolebat, pri- 
ugquam et deorum fana destruercnl, ct .psam 
50 denique civitatem ab universis ydolalnae sor- 
dibus emundarenL In ea siquidem civitate 
domus duae, quas ab eo quod inelusa de¬ 
orum simulacra continerent, continas dixere 


priorcs, ingenti cura vel arte constructae, ii£*. 
baud grand ab invieem intervallo distjbant, 
in quibus ab s'ulto paganorum populo dens 
Trielous*) colebalur. Practcrea et equum lV>r- 
mae pracstanlis, qui dei Trlglov dicebalur, 
civcs alere consucverunt. Nam et sella cius 
auro et argent*, piout deum deceret, orna- 
fa in altera continarum ab ydnlorum ponti- 
ficc servabalur, qua nnrnrum cquus divmus 
ins'rut t.us. loco el tempore constitute pro- 
cederet, curn ad captanda auguria vario cr- 
rore delusus gentilis ille populus conveniret. 

Erat vero auguriorum huiusmodi consuetudo. 
Haslis plunbus sparsim posilis, cquum Trigloi 
per cas transire feceiunt. Qui cum nullam 
earum deambularido eonlingeret, valens 
videbatur augurium, et equis sedentes per- 
gerent ad praedandum. Ad si quam earum 
suo contigissct ncessu, interdictam sibi di- 
vinitus equitandi facultatem arbitrantes, ad 
sortes se illieo contelerunt, quatinus ex ea¬ 
rum consideralione cognoscerent, utrum na¬ 
vi gando an potius ambulando praeda'um ire 
deberent. Oinnem vero quam ceperant piae- 
dam decimare solebant, et de quolibet eventu 
deum Trigloum consultun, praefalas semper 
continas Irequentabant. 

42. Tandem fana <sta data sunt in potesta- 
tem episcopi 4 ), et fossu esus diruta ac de- 
structa, ila ut ligna eorum non solum a fi- 
delibus, sed ab ipsis ydolorum euUoribui 
certatim rapi cerneres, non tarn colendis 
olim numinibus servandisve deorum insigni- 


') Pordwnaj co o tem m6wi Herbord II. 80. 8 ) w Iktopadsie. *) Do liexnych 
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ii§4. bus prolicua, quam nutricmbs am ignibus 
H. 52! coquendisquo ItolcriLus profutura. Ea vero 
quae in fanis oblala fuerant, aqua benedicta 
respersa, embus univcrsa reslituit, ut quae 
■Hi non recto optulerant, bie rccte div idcret, 
duin diabolicis mancipata serviciis ad usus 
bominum detorquerel. Ncqye cnim ex his 
qn.ppiam volebat. ipse conbngere, quamquain 
iliic inter alia vasa aurea ct argentca pluri- 
ma habcrentur. Quod quidem in eo inira- 
bile multum multumquc laudabde gentibus 
visum cst, maxiine cum is qui contcmpfum 
sccub hominibus persuaderct, et qua piima 
morlalcs ducunt, auium videlicet ct argen¬ 
tum contcmpnendo ealcaret. Truncum Trigloi 
ipse contriv'd, sed tria eius capita deargen- 
tata, a quibus ct Triglous dictum cst, se- 
cmn postca inde abduxit, quae demde beatae 
memoriae papac Kalixlo in testimonium sui 
labcris ct convcrsionis ac crudelitatis illorum 
gentium c ini debita Christo gratiarum aclio- 
nc dircxil. 

lfc Jg 15. lam vero quantac cautclae studio bapfii- 
zandis viris ac teminis, pueris ac pucllis 
inlendcrif, haud facile dixerim, cum quid* in 
die omnes ad percipiendam sacn baptismatis 
graliain invitarct, sed per semet ipsum solis 
earn masculis exhiberet. Nam ct infantes 
recen® genitos et feminas omnes cuiushbet 
aetatis aut condition!* per alios maluit bapti— 
zari, ut ne in hoc quidem debitam dene- 
ges revercntiam saccrdoti, qui da suum im- 
plevit nunisterium, ut nichil verecundum 
aspicerct, nichil attingeret indecorum. Seor- 
sum autem viios et feminas scorsum bap- 


lizari constituit, ut nichil piorsus existeret, 
quod baptizanuum vel baptizandurum con- 
funderet vel comrnoveret aspcctuin. Baptiza- 
^05 denique modiocres quosque vel paupe- 
res cibo ac potu laute refecit, ad hoc etiam 5 
non nichil eis veshmentorum lndulsit; filiis 
vero nobihum vel potentum anulos et bal- 
theos, sandalia, aurifrigia, vel alia quaelibet 
practiosa munuscula contulit, ipseque non- 
nullos eorum de sacro fonte susccpit. Omnia 10 
vero quae ad peragendum sacn huius mi- 
stem institutum neccssaria videbantur, ipse 
providit. Aquum aportari in humcris fecit, 
dolia vero, ut in Ca baptizandi absque difii- 
cultate desccndercnt, foveis inponi aeterraets 
coaequari praecepit, nichilque quod in tali 
negotio vel honestati vel religioni congruerit, 
dc' industria vel ncgligentia praeternr -it. 
Moxque ut ab ydolorum sordibus ct locum 
emundavit et gentem, basilicam ibidem ex- 20 
slruxit, quam in honore beali Adalbert* mar- 
tyris consecravit, credens nimirum, quod 
novellam dlam ccclcsiam suis mends et in- 
tcrccssionibus sublevarcl, qui et ipse ohm 
pro convertcndis ad Christum incredulis in 25 
eadem natione 1 ) vel lingua suum sanguinem 
optulisset. Alteram quoque ante portam ci- 
vitatis eiusdum in honore bcatorum aposto- 
lorum Petri et Pauli construxit et consecra¬ 
vit ecclesiam, quatinus ad Deum conversaso 
gentditas principum apostolorum, quorum 
esset imbuta doctrinis, patrociniis gauderct 
et mentis. 

ii. Interea Dommus miraculo grandi ac 
stupendo et novellam firmat gentiliura fidem, 55 


*) to jest u Slowian. 
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et suum magnificat sacerdotem. Nam mulie? 
quaedam die dominica contra interdictum 
episcopi ad metendas segetes in agtum abie- 
rat, sed repente manus eius sinistra cum 
5 frugibus, dextra vero cum falce contracta 
duig iit, ipsaque corruens exspiravit, Quod 
quidem admiralioni maxume et teiTuri omni¬ 
bus fuit, quibus liquido dabatur intelligi, 
quales po tmodum de gravioiibus culpis da- 
10 rent, cum quidem talem excessum non alia 
Dominus quam ipsa morns sententia vindi- 
casset lam vero omnibus in fide Domini 
confortatis, beatus pontiiex ad civitatulam 
quandam Gridiz ’) dictam per Oderam navigio 
iSvenit, indeque rursus ad aliam in littore 
mans sitam quae Liubin dicitur navigavit, et 
pluribus utrobique conveisis, Stetinenses 
reinvisere maturavit 2 ). 

45 . Ubi omnibus nte dispositis, praevidens 
fOsibi adhuc in aliis conveitendis non modi¬ 
cum censure laboris, eis quidem, tanquam 
filiis karissimis, quos per euangelium in 
Christo genuerat, valefecit, sicque ad eos f 
a quibus dudum repulsus fuerat, iulinenses 
S3 videlicet, confidenter accessrt 8 ). At illi, gratia 
divina praeventi, venienti illo obviam ruunt, 
ac tandem eum cum veneratione debita re- 
ceperunt, se errasse, se peccasse dicentes, 
qui tantum Domini sacerdotem exacerbare 
50 ullatenus praesumpsissent, rogare vero sup- 
pliciter, quatinus Dei sui, qui errantium 
animas non vult perire sed culpas, provo- 
catus exemplo, hanc eis noxam dimitteret, 


et infidelitatis tcnebris absolutis, lumen ve- hm. 
ritatis ostendcret. Turn \ero antistes, pater- 
nis gratulatus affect'bus, fide Christi eos 
plenius instruxi*, ct lavacro salutaii poeni- 
tentia et ieiuniis praeparari fecit. Quos cum 
fontem vitae sitientes et fide alacres per- 
spexisset, gaudens et Domino gratias refe- 
rens, Christi baptismo gaudentes abluit uni- 
versos. Ubi tanta ad cum baptizandorum mul¬ 
titude confluxit, ut numerum illorum longe 
excederent, quos apud Stetin baptizavit. 

46. Nec mora, continam unam, inter alia 
sacra deificam illam Iulii Caesaris quam co- 
lebant lanceam continentem, in manam epi¬ 
scopi tradiderunt. Quo videlicet toco et tem¬ 
pore Dominus grande miraculum ad gloriam 
nominis sui operari dignatus est. Nam ubi 
ea quam diximus contina sita erat, fluvius 
redundans paludem fecerat, et iam undique 
circumfluentibus aquis, una tantum in parte 
per earn ponte portecto fanum iliud adiri 
poferat. Quod ubi in potesUlem episcopi, 
conversa ad Dominum gentilitate, concessit, 
ita subito arefactus est locus, ut omnes qui 
aderant nnrarentur, cum quidem certissime 
a Domino factum fuisse constaret, quod nullo 
ce.te humano ingenio tam brevi temporis 
spatio fieri potuisset. Iam vero palude cum 
summa, ut diximus, omnium adnnratione 
siccata, earn quam erebra aquarum illuvies 
fecerat, aggere comportalo suppleri foveam 
fecit, moxque oratonum ibi in honore beati 
Adalberti constituens, beatum illi Georium 4 ) 


i) Grodzisk. *) Wedlug Herborda II S7 z Lubina udat sin Otto do Julina. 3 ) 1 gru* 
dnia. *) Waclaaa raczej, por. Ebbo II. 15, fiw. Jerzy jak uwai* Koepke byl patronem 
khuztoru priefliagenskiego. 
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collegam ascivit, tun quidem ut martyri 
quasi proprio patrono deferret, turn vero ut 
populus christianus desideratarn supemae pro- 
pitiattonis habundantiam multiplicatis inter- 
cessiombus faeilius impetraret 

17. Ubi etiam paullo post') in dissimili 
elemento hand dissimilem Dominus per ser- 
vum suum dignatus est operari virtutem, 
quatinus cum sanctis et apostoliqis viiis non 
inmerito conferendum ostenderet, dum qui 
prsedicatione claruerat miraculis choruscaret. 
Cum enim peccatis exigentibus populus ci- 
vitati s a via veritatis, quam sanctus ei praesnd 
ostenderat, paululum deelinasset, eo usque 
vecordiae progressus est, ut erectis simu- 
lacris quae dudum abiecerat, profanas ac 
detestabiles sacrorum suorum nundinas cele- 
braret. Videres interea per totam civitatem 
lud )s scenicos agi, clamorc ac strepitu omnia 
c«mmisceri, cum subito igni succensa est 
civitas, qui quidem unde prodierit, sciri non 
polecat, sed ita habitum est ignem descen- 
disse desursum, qui impietatis in Deum ad- 
missae deorsum ultor existeret. Verum prae- 
fata ecclesia 5 ), licet divina praedita virtute, 
vili tamen facta scemate v.debatur, uipote 
de virgultis exstructa et tota desuper stra- 
mine cooperla. Ifaque civiiale succensa, e- 
iusdem ecclesiae tectum ignis invasit, 1 am- 
que ad ipsum sanstuamm ardendo transie- 
rat. Turn vero mirum in modum, absque 
omni humam labons industna, quasi divini- 
tus repercussum stetit incendium, ac si re- 
flexione sui impetus exclamaret, quoniam 


laborem episcopi, quem maioris miraculi 
causa ex parte attigerat, ex toto consumere 
non auderet, Yere en m maius fuisse mira- 
culum dixerunt, ut succensa tarn levis et 
quae ignem semper consuevit nutrire ma- 5 
teria sine humano extinguerctur ingenio, 
quam si ne adtacta quidem fuisset incendio. 

18. Ubi aliud quoque pergrande et quod 
aeque stupeas miraculum contigit. Siquidem 
flamma incendii cum sese in altum attolleret, 10 
nichilominus et templum interius, et quae- 
que in eo attingere potuisset, invasit, ita 
ut et velamen, quod faciem altans operuc- 
rat, ex toto consumeret praeter solam, quae 
in eodepieta fuerat crucifixi imaginem Sal-15 
vatons. Nam et imagines alias, beatae vide¬ 
licet Mariae, et sancti Iohannis, hinc inde 
depictas flarama combussit; sola autem, ut 
diximus, imago dominica totaremansit illae- 
sa, ita proprie sei vata sibi omnia sua inte- 20 
gritate vel forma, acsi de mdustria fuisset 
excisa. Ecce, hoc es» quod diximus, quia 
in dissimili elemento haud dissimilem Do- 
minus dignatus est exercere virtutem, cum 
is qui paulo ante paludem ab aquarum inun- 25 
dauone siecavi*, ipse etiam paulo post a 
novella dla ecclesia ardorem ignis excussit, 
ac suam postremo imaginem, hinc inde slits 
aidentibus, ab incendio .gms servavit in- 
munem. SO 

19 Praeterea episcopus et aliam ante por- 
lam civitatis eiusdem in honore beat 1 My- 
chahelis a.changeli 3 ) consfruxit et consecra- 
vit ecclesiam, ubi et sedem episcopalein 


J ) to jest po powrocie Ottona do Niemiec; por. Ebbo III. 1. a ) Wojdecba, obaC* 
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locare disposuit. Sed tins ecclcsiac saeer- 
dos quidam Adalbcrtus nomine, qui illi ter¬ 
ra marique comes et in peregrinalione tola 
socius ai consolator extiterat, episcopo ad- 
5 hue vivente suscepit 1 ). Porro inde digrediens, 
visitamli gratia adsit Chaminenses, eisque 
omnibus quae ad ehristianitatis cultum per¬ 
tinent, replicalas, Cloden, quae est villa 
pergiandis in cuiusdam silvae reeessibus sita, 
10 cum suis eomitibas profectus est. Dbi innu- 
mera h< minnm multiludo prima p.aedic atio- 
nis eijs voce conversa, chnstianae fidei 
colla submisit, ibique episcopus ecclesiam 
in honore sanctae crucis exstiuxit*) congruo 
IS satis ordine ut ibi vexillum cruets erigeret, 
ubi crucis glor am praedicasset. Ventum est 
deinde ad homines quosdam, qui metu du¬ 
els Poloniae profugi, incertis semper sedi- 
fcus vagabantur. Paucas tamen in littore ma- 
20 ns casas exstruxerant, quatinus eis locus 
tugae pateret, quotiens dux idem in eandem 
Pomeranorum provinciam, uis solebat, irrum- 
peret. Comperto itaque, quoniam per eos 
transiret episcopus, ultro se ad percipien¬ 
ts dam baptisoii gratiam optulerunt, et fidem 
Domini confitentes, baptizati sunt ihco quot- 
quot fuerunt. 

20. Quibus expletis, aliam nichiiominus 
cui Colbrege vocabulum est magnam ad- 
30 modurn et opulentam adut eivitatem, ub 1 

L I B E B T 

1. Igitur episcopus sanctus cum tarn per- 
acta praedicatione ad propriam diocesim 
regredi dehberasset, salutatis omnibus quos 


pluribus baptizalis ecclcsiam construxit, quam 
in honore beatae Mariae semper virginis {{fjg 
eonsecra\it, quatinus credenti iam populo 
gentium perpetuum iinploraret auxilium, quae 
ipsum Dei filium in salutom credentiura de 
se genuit incarnatum. Quo in loco episco¬ 
pus diaconum Herimannum quendam nomi- 
ne sui itineris eomitem amisit, qui videlicet 
in flumine 3 ) praeterfluente submersus, sancto 
position suisque ooinitifeus dolorcm maxi¬ 
mum dereliquit. Qui ilico cclebratis exe- 
quiis in medio ipsius ecclesiae, rnultas illic | 1 "^ b ^ 0 
lacrirnas ex imis fundendo visceribus, ossa 
peregrina honorifice tradidit sepulturae, cunc- 
torum invocans creatorem, quatinus illi su- 
pernorum civium consortium non negaret, 
quern patna, domo, rebus fortunisque om¬ 
nibus fecisset exortem. Sed haec trislia re- 
linquentes, ad rei gestae ordinem reverta- 
mur. Profectus inde episcopus item ad a- 
liam eivitatem, quae a pulchro loci libus 
situ in ilia barbara locutione vocabulum tra- 
hens, Belgrod nuncupatur, pracdicaturus ad- 
venit, pracdicans baptizavst, baptizatisque om¬ 
nibus quos invemt in honore omnium sanc¬ 
torum , velut in cnnsummatlonem omnium 
laboruin suoium constructam ibidem eccle¬ 
siam consecravit. Summa autem baptizato- 
rum haccfuit: in primo suo advenlu 221 Go 
homines baptizavst. 

E K T I U 8. 

in fide Christi erudierat, versus Polbniam 
iter lelendit, quam a confinio Pomerano- 
rum borrenda quaedam ac vasta admodum 


») Ebbo II. 18. 2 ) Herbord II. 37. ») l'eraanta, 
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^ Herb, solitudo disiungit. Quo rum in capite ieiu-j ante descripsimus, rursus peregrinandi ac 
ti. i ,t n i pervenisset, tria offu ia trium dierum il- praedicandi gratia Pomeranoi urn gentem ad- 
lius ebdomadae qui reliqui erant, una cum ire disposuit. Moxque, per- Saxomam iter 
officio eiusdnn diei per singulos saecrdo- acturus, cum ingenti suorum vel moeiore 
tes cantari fecit, co quod haec suo ordine vel gaudio profectus est*), qui etsi de gloria 5 
celebrari turn propter horrendam hcremi va- Christi, de salute gentium laetabantur, ta- 
stitatem turn propter latronum incursum non men quasi oves bonae de boni pastoris 
posse praevidit. Tandem vero eadem solitu- absentia non puterant non dolere. Itaque 
dine prragrata, ad civitatem Uzdam 1 ) norni- de Parthenopoli per Albam 3 ) fluvium navi- 
ne, quae est in extremis Poloniorum fini- gio deseendens, apud castrum HavelberglO 
bus sila, salves et incolomis cum illo suo dictum cum suis applicuit. Ubi dum genti- 
frequentissimo et amanlissiino discipulorum lium multitudinem maximam invenissel, prae- 
18 . iui. comilatu pervenit, indeque ad ducem Polo- dicare prohibitus est 4 ) eo quod illc magnus 
niae tendons, incredibile memoratu est, cum et eloquens vir Nortpertus, Parthenopohta- 
qnanta devotione vel gaudio susccpius sit. mis antistes, gentem illam sibi quasi suae IS 
Kara et ipsi Gnozenensis ecelrsiac canonici diocesi contiguam vendicaret, ac sancto pon- 
20 . lui. venionti obviam procedunt, conerue in oc- tifici clandestine quibusdam machinatiombus 
cursum sapientis illud de libro sapientiae vocem praedicationis eriperet. Cumque eum 
gratulabundae voois tripudio decantantes re- coimtes sui praedicare gentibus hortarentur, 
Jo ?1 io s P°nsoriurn lusium deduxit Demintts per vias episcopus sanctus,. sollici'us servare unita- 20 
rectos; quod quid. m personae illius, prae- tern in vinculo pacis, altiori consilio , ne 
sertim tam laboriosa praediratione peracta,. videlicet in alienam messem falcem mittere 
quam apte congruent, piudens lector intel- videretur, illis quidem in partibus praedica- 
ligit. tione abstinuit, sed per terram Louticiorum 

1 ®*“ 2. Itaque per aliquot dies a duce iam transiens, cum in provineiam Vunzlov 5 ) nun- tl 

dit to in summa veneratione detentus, ac cupatam confecto itinere devenisse*, in tri— 
multis ab eo magnisque mune.ibus honora- bus eius nominatis: mis civitatibus Uznoim 
tus, sicque post salutationes et oscula alia- scilicet , Chozgov et Ologost 6 ) praed'cavit. 
que karitatis obsequia in pace dimissus, di- Baptizatis ut omnibus quos invenit, max one 
vina se gratia protegente, cum gaudio ve- cum et plerosque eorum per internuncios 30 
£1 lut. nit ad sues.... suos iam antea convert'* si * ad fidem, in 

^Herf). 4. Iam \cro quatuor annorum evoluto civitatibus singulis singulas fabrravit eccle- 
curriculo post cam pen grinationem, quam J sias, et dotem singulis a duce Bratizlao, 

1 ) Uscie. a ) 31 inarca 1127. a ) przeciwnie, zHali pr-iez Sale rzeke. 4 , Por. Eb- 
bo III. 3. 4.; autor widoeznie pomylil eie. 6 ) I w tem autor jak eif sdaje, myli ei§. 
Wanzlo bowi.-m, jak uwaza Koepke, zowie 'if zac bodnia czesc wyspy Uaedem; Cod. Po~ 
mtran. diyl. I. 19. Miasto wi§c Usedom leialo w Wanzlowie. fl ) Herbord If, 40 
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cuius et supra meminimus, impetravit. Quar¬ 
ts demque Timin civitas fun, in qua diebus 
plurunis commoratus, praeducare et baptiza- 
re non desiit. 

5 5. Interea Stetinenses, in quibus con- 

vertendis episcopus sanctus omne suae pe- 
regrinationis tempus expenderal, faciente per- 
fidia 1 ) sacerdotum ad feces pristii.as devoluti, 
fana deorum, quae dudum ille destruxerat, 
10 rursus exstruxere, et exstructas ab eo eccle- 
sias destruere cogitabant, Videntes siqui- 
dem sacerdoles, quod spes quaestus eorum 
relic tis ydolis deperisset*), deos sibi habitu 
et aspectu terrildes astitisse dixerunt, et 
15 cultum Christi ac suiinet sibi improperasse 
contemptum. Nam et pes'ilentiam, quae for¬ 
te in diebus ill’s exorta totam paene Steti- 
nensium invaserat civitatem, ira deorum fac- 
tam fuisse dicebaut, eo quod, vana chri- 
20 stianorum superstitione recepta, religionem 
pristinam reliquisscnt. baque congri gati gen¬ 
tiles in ecclesiam bead Adalberti martyris 
irruperunt 3 ), ac primo campanas, quae ante 
fores ecclesiae suspensae fuerant, deiece- 
i»runt cum quidem ad declarandam Christi 
potentiam ita sanae et integrae permane- 
rent, ac si proiectae minime fuissent. Cum 
intei im profanus quidam ac dctestandus pon- 
tifex ydolorum ecclesiam funbundus intravit, 
30 ut, quod sacrae intentionis studio Christi 
sacerdos exstruxeiat, ausu temerario altare 
destrueret; qui I. o tremefactus obriguit, 
ita singulorum paene membrorum ofQciis 
destitutus, ut sui se ampotem miraretur. 
35 Paululum ergo emendatus ex verbere est, 
ita ut cgressus foras ad populum, Deum 


441 

chnstunorum Deum esse forfissimum testa- H27. 
retur, nec eius confringendum altare, sed 
ab id iuxta illud diis constituendum assere- 
ret, quat-nus utrosque colentes, uirosque 
habere propitios potuissent. Acquievit his 
populus, et iuxta altare dominicum aliud 
altare constituent, ydolis consecraviL Et de- 
inceps quidem in altero Deo, in altero ve- 
ro daemonibus immolans, pari utrisque stu¬ 
dio est obsecutus, nisi quod eum ad exhi- 
bendam ydolis scrvitutem inolita ipsius y- 
dolatriae consuetudo fecerat promptiorem. 
Keddita est antiquitatis historia, qua refer- 
tur, quod populus Samariae, cum deos gen¬ 
tium coleret, D*>mmo nichilonnnus serviehat. 

6. Episcopus aberat procul 4 ), et minim 
in modum his agnitis tabescebat, ut com pi e- 
retur in eo illud psalmigrafi: Tabescere p * 1 ' 3 g 18 ' 
fecit zelus mens, qma obliti sunt verba tua 
itwmici mei. Recte namque inimicos eius fu¬ 
isse dixerimiis qui verborum illius, hoc est 
pristina; praedicationis, obliti, dum suara 
vellent iustitiam constitu re, iustitiae Dei non 
fuere subiecti. Super his itaque malis episco¬ 
pus con'abeseens, cum rui-sus Stetinenses 
invisere eosque ad poenitentiam et conver- 
sionem cohortari disponeret, familiares sui, 
quorum perpauci in eadem urbe 5 ) reman- 
serant, eum sacpius, siquidem vitae suae 
velit esse consultum, ne prorsus ad eos 
accedeiet praemonebant; suum vero infructuo- 
sum fore laborem, nichil esse bonae spei 
in populo, animum eum gerere bestialem, 
mortem episcopi ac suonim silire cruorem.... 

Vix pauci eirluxerant dies, volensque iterum 
proficisci, dum ad iter agendum comites 
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H27. suos tardioros aspiceret, solus parabat absce- 
dere, morae et quiets .mpahens, quamdiu 
qutdcm Steimenses in sua perfidia persti- 
tissent. Accepta taque oportunitab*, de scri- 
nio suo, in quo pontificates eius libri et 
infulae servabantur, aliqua de vestimentis 
sac erdotalibus latenter asamens, per viam 
quae ducit ad mare, "nomine comitante vel 
consoio, properabat. Videos hoc quispiam ad 
ceteros cucunit exanimis, abisse episcopum 
et quiddam e scrinio clam sustulisse denun- 
tians. Quod illi audientes exiliunt, senemque 
quantucius insecuti, inventum et retentum, 
quod solus abierit obiurgantes, renitentem 
eum ad locum tabernaculi, quod e regione 
maris fixcrant, reduxerunt. Neque vero diu- 
tius desiderio ac bono proposito eius reniti 

ML b i 5 e,s au * contraire constants fuit. Ita auctori- 
tate lllius omnes oppressi sunt, ut nefas 
pufarenf, si non acquievissen*. Ire ergo quan- 
tocius et morii cum eo, si res ita exigeret, 
decreverunt, de gratia Dei, non de suis vi- 
ribus praesumentes. Gavisus episcopus devo- 
tionem quidem approbat singulorum, verum 
non omnibus expedite dicebat, ut in tanto 
vitae suae periculo navigarent. Paucorum hoc 
esse et qui pertectiores ceteris viderentur 
Et alios quidem residere ad sarcinas iubet, 
alios vero instare operi distribute; ac sic 
demum ipse cum paucis probatisque perso- 
nis, qu rum illi fides cognita erat et nota 
devotio, profectus es‘ 

warp. 7. Qui mox ad mare conscendens, tanta 
illud velocitate transivit, ut volasse eum po- 


tius quam navigasse putares. Cumque ad 
urbem Stetinensiuro, quo iam advent** ipsius 
fama praecess^rat, peivenisset, in ecclesiam 
beatorum apostolorum 1 ), quam ante portam 
civi'at s eiusdem ipse construxsrat, cum illo 5 
frequentissimo discipulorum desiderantissimo- 
que comitatu seccssit, pro salute sua ibidem 
et illius populi ignorantia Domirum rogatu- 
rus. Cum interim e civitate armatorum irruit 
multitude, parata rapere sarerdotem et eos 10 
qui secum advenerant trucidare. Unus autem 
ex civibus, cui auctoritatem non sapientia 
solum sed et scnectus addiderat, id fieri 
videns vehementer indoluit, ac prime con- 
versus ad plebem, utquid contra mermes tg 
armata convenerit, sciscitatur, armis vero 
iniuna eis qui pacem obtulerant obviari, 
postremo perdere homines innocentes sme 
causa, sine audientia, non debere.... 

Talia peratabat mrmonoa, Gxusque manebit 1 ). jq 

Cuius sermombus aegre tandem populus 
acquiescens, ea quidem die vel hora a nece 
episcopi ac discipulorum eiusdem manus ut- 
cumque pontimuit Postera die, quae qui¬ 
dem dominica 3 ) habebatur, cum in praetata 45 
ecclesia missarurn sollempnia celebrasset, 
nichil moratus infidelis die populus cum in- 
genti strepitu supervenit, turn vero pontifi- 
cem omnesque eius conntes novo et inaudito 
mortis genere perempturus, errons sui poe- 30 
mtentia ductus, quod eis vel unius horac 
momento pridie pepercisset Hie vero ponti- 
ficalibus infulis uti sancto altari astant de¬ 
corates, cum duobus presbyteris 4 ), qui ei in 


*) Piotra i Puwla, ob. wjiej 1L 13; Piotra wedhig Ebbona II, 1, III. 18. *) Virg. 
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vice diaconi ac subdiaconi ad missam 
fuerant obsecuti, per medium civitatem 
populo speitante processit. Moxque mirum 
in modum episcopi ac ministrorum eius- 
5 dem indumen'a purpurea, infuso desuper 
sole, fulserunt, adeo ut illo solis ac ve- 
stium fulgore insolito, quodque eredibi- 
lius est nutu divino intideles exterriti, 
fugarcntur 1 ). 

10 8. Porro episcepus, locuturus ad plebem, 

in excelso urb's constitit loco, ut se in e- 
minenti apostolicae administrationis specula 
disponente Domino constitutum actu ef ha- 
bitu comprobaret. Quo videlicet loco et tem- 
15 pore copiosa hominum multitudo, quid tan¬ 
dem loqui gestiat auditura, convenit. Iubet 
episeopus interpretem suiim virum pruden- 
tem, qui nunc eidrm populo praeest*), ad- 
ventus sui causam exponere, quae quidem 
SO esset huiusmodi, ut eos ad poenitentiam 
provocaret, qui relicto Deo vivo et vero, 
quern superiori eius praedicatione cognove- 
rant, simulacra gentium, quae nec vident 
nec audiunt nec locuntur, veneratione in- 
25 debita coluissent 3 ). Cumque de his omnibus 
interpres antistitis copiosius disputaret, pro- 
fanus ille vdolorum pontifex supervenit, et 
ingenti strepitu concitato vocem alii praedi- 
canonis eripuiL Conversus denique ad astan- 
30 tes, monet, ut voce consona dns gratias 
agerent qui sues ac patriae publicos hostes 
eorum manibus tradidissent ®). Nam reliquos 
quidem per varia intenre tormenta, episco- 


pum vero, qui totius mali caput extiterit, in 1127- 
frusta concidi debere testatur. His dictis lan- 
ceam, quam, uti mos omnibus erat, manu 
gestabat, in sanctum Domini vihrare para- 
bat, idemque alios facere exhortatus: Nunc, 
inquit, omnium iaculis confosi>us intereat, qui 
ad inleritum omnium nostrum modis omnibus 
elaborat. Sed infelix turba gentilium, ubi 
contra episcopum manum lcvare praesump- 
sit, in ipso conatu diriguit, illius utique 
experta virtutem, cuius interimere voluit 
saeerdotem. lam vero cum ipso auetore sce- 
leris solo fixa, ac si saxea foret, stabat in- 
mobilis, et manus quas in altum audacter 
extenderat, »m ab alto deponere, ut liga- 
tas eas in aere crederes, non valebat. Iu- 
stus es Domine, et rectum iudicium tuum, 
dum illis salutem eripis suam, qui ad eri- 
piendam salutem venerant al enam! Quid, 
inquit interpreti suo episeopus sanctus, quid 
in tarn tristi rerum exilu faciemus? Monet inter¬ 
pres, illius enim in talibus uti solebat con- 
siliis, quatinus elevata manu populo bene- 
dicat, eumque ad propria abire permittat. 

Ille confestim duobus psalmistae versiculis: 

Sit noinert. Domini benedictum , et : Adiutorium p*. 

HI*. 

nostrum in nomine Domini! ex more prae- 
missis, familiare illud ori suo signum cru- 
cis impressit, ac super astantes benedictio- 
nis verba sollempnia recitavit. Cuius ilieo 
benedictioms efficaeiam gentiles experti sunt, 
qui pristma roox incolomitate recepta, laeti 
ad propria redieiunt. 


*) O tym cud/ie natr$ca Herbord III. 20. c ) Wojciechai ri, ktiry wnet potem 
pierwwym bitkupem pomorsLim zostal. Z tych to slow widad, ie autor piss! prsed rokiem 
1163, w ktcrymto roku dnia 3 kwietnia imierd Wojciecha przvp&dla. L. Gletebrecht Wend. 
Gesck, III. 127. 3 ) Ebbo III. 16 4 ) Herbord IH. 18. 



i5. His rite peraetis, reversus ad propria 
esi, et cum sumrna omnium exultatione 
suscrpfus, beatae memoriae Honorio, Ro¬ 
mano pontifici, anuluin misit, rogans, ut 
eundem sibi consocratum remitteret, quati- 
nus per hunc aliquem scientia et moribus 
commendatum *) sede episropali, qnam in 
illis partibus locare derreverat, investiret. 


Et deinceps quidem receptum anulum re- 
servavit, sed vario rerum eventu et ipso 
demum mortis artirulo praepeditus, id quod 
intenderat adimplere non potuit. Qui anno 
dom. inc. 1159, ordinationis autem suae an¬ 
no 52, indictione 2. pridie Ral. Iuiii*? rebus 
excessit humanis. 


*) Wojciecha, Polaka, ktdrego zatwierdzeuie na tem btskupstw c przez Innocentego 
II. papieza dnia 14 paidziernika 1140 r. datowane obacz wyiej na str. 19. *) 30 czerwca. 
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W pieruiszej polowie XIII wieku zakonnlcy sir, Franciszka z Pragi do Krnhowa sprowa- 
dzeiii nah ali wkrotce u nas wielkicj wzietosci. Boleslaiv Wstydlrwy m prosby matki swojej 
Orzymislawy i rzniosl dla nick w Krakowie klasztor spanialy i wspieral ich hoinic rownie jak 
i jego nastepca. Zaj.noivala podowczas xieria a bard&iej duchowietislwo krokowskie mysl 
przeprowadzenin u stolicy apostolskiej kanonizacyi sw. Stanislawa, a Franciszkanic wraz z D»- 
minikanami wazny u zieli to niej udziat *). Franciszkana Jakuba z Welkin slat Innocents/ I\ 
papiei roku 1251 jako legata swego do Polski dla sprawazenia lego, co kromki , roczniki i 
inne pomniki polskie o Stanislawie pizaly, i znoszono mu na ten cel xieg? z arckkou krolew- 
skiego 2 ); a gdy po tem sprawdzeniu okazahj sie jeszcze do kanonizacyi przeszkody , szlo 
z Krakuwc nowe do papieza poselstwo, w ktorem byli t Franciszkanie. Pu szczesliwetn owych 
zachodow uwierczeniu opowiadano nie bez chluby, jak u> czasie kanonizacyjnej urotzyslosci, 
ktora sie odbywaia w Asyzu w koiciele sw. Franciszka, iwibly ten iwiezo zdzwlanym cudem 
ihniqtolliwosc Stanislawa zatwierdzil 3 ); zwycieztwa tez niektore w Pohce podowczas odniesione 
przypisywano spolncj obu tych Hwietych pomocy: Franciszka i Stanislawa. W lytn to krctkow- 
skim Franciszkanow klasztorze, w ktorym najstarsze pomniki dziejme Polski z urzgdu niejak 
przepatrywano, powstalu pod koniec, legoz XIII wieku kompilacua, ogol dziejow Polsk 
w skrdceniu obepnujaca, w kodexach historycmych, jidzie nas dozily i do najccnniejszycli luilezq, 
zwykle na czele umieszczaha. Mz ona niekiedy nadpis Cronies polonicalis 4 ), czeiciej jednak 
jest bez zadnego nadpisu 5 ), a chociaz jest cala jednym ciqgiem pisana, dajq sie w niej 
wszakie doic dokladnie rozpoznac trzy gloivne czesci. Pierwsza z inch obejmuje same piei - 
wiastki narodu i spomniany jest w niej dawny ich autor Mierzwa; druga jest dopelnieniem 
Mieriwy do roku 1203 doprowadzonem, a podniesiono w niej dobitnie imie jakoby aulora jej 
Winceniego ; trzecia uakoniec jest pi'ostym rocznikiem franciszkanskim, krakowskhn, zasnu- 

1 Duo ordines: Pracdicalorum videlicet ei Minorum ad pro> urandam canonisalioncm 
beatistimi praesulis Stanislai cracoviensis, maximos eoruni conatus, sudores et laboi . 5 an- 
tum conniti potuit, eorum humana fragililus, impenderunt. Dlup. Lib. Btntf. Ill str. 447. 
B ) Dlug. Hist. VII. 715. 3 ) Obaez w wydauiu gdanskiem tak zwanega Winccntego i Gala 
roku 1749 str. 32. 4 ) Kekop. Kuropatoickicgo str. 19. a ) E<;kop lubiiibki =tr. 1; nkop. 
willicki str. 97 ; rgkop. szamotul. l i str. 1. 
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tym tarn, gdzit sie owo dopelnler.ie Mieizwy skohczglo , mianowicie na roku 1205 a dopro- 
wadzmym do ,’oku 1288. Pomijam tu able czesci ostalnie, rozpoznemy je bliscj, gdy przyj- 
due t kolei mowa o dziele Wincenlego i o zbiorze polskich roczmhow. Tu rozwiode sie glo- 
tmie o czqdci pierwszej tej kompihcyi, w niej bowiem z pod pokostu, jakim jq to XIII wieku 
powfeczono, prza.ienjq utamki najdaivniejsze poUkiego kronikarsttva. Z tej przyczyny uznalem 
tei za rzeez kontecznq oddielic tq czedd od resz'y i wydrukowac przed Wmcmtym: w takiem 
aMowiem tylho zestawieniu tak samo dzieto Wincenlego jak i dzieje nasze pietwotnc dokia- 
dniej mogq byd rozpoznane. Obejsnuje culq tq czqdd imieniem Mierzwy, bo tak nazwal kotrpi- 
lalor jej autora i zaprzeczyc sie nie da, ze on byl pierwszym jet twercq. Nie .nydle wszakzt 
ulizymywac, iz wszyslko to, co dud to tej tzedci czytamy. pierwotnie od autora tego fak wy- 
szlo; owszem prawdopodobna jest, ze wladciwy text Mierzwy nietylko przez franeiszkaiiskiego 
LompVatora , ale jus i przed nun zostal zmieniony i odlworzy go dud czyli przywrocic do 
pierwolnej czystodei niepodobna. Nie zamkrzajae sobie aloli jego oczyszczema, lees tvierme go 
tu tvedlug rekopismow podajcc , winientm ztorocid bacznodd czytelmkow na znamiora charakt.'- 
rysfyczne gloumiejszych jego ustepow, i wskazad tie to w mojej moznodci co z nick do ptenv 
*zego autora , Mierzwy, a co do pozniejszych przerabiaczy jego mlezy. 

Micrzwa pisai kronikc polskq: dwiadczy o tan Krysztof Warszewicki, ktory imie jego 
tniqJzy dobrze znanymi sobie pisarzatni historycznymi umiedclt 1 ). Stryjkowski nazwal go Mia- 
reeyusem *) i polozyl na czcle polskich kronikarzy. Z tych dwoch wzmianek pierwsza maze 
posluzyc za skazowke do sprostowama imiepia autora, ktore w jednym ze znatiych nam dui 
rekopismow kompilacyi franciszkansktej jest nieco zmienione, a w innych calkiem opvsz-czone: 
driga do oznaczenia mniej wiccej czasu, w ktorym on pisai. 

Przytacza Warszewicki z tych kronikarzy, kloryeh imknnie nazwal, rozmaite ustepy lub 
■pnjedyncze wiaiomodci. Miedzy nietni na sl.onicy 2b znachodzimy przytonzony uslep z kroniM 
tej, klorej autor w rekopidmie Kvrupalnii kiego nazivany jest Dzirswa. Nie mozna tedy wajpic, 
ze Warszewicki mial pod rehq to a nie lime dzielo i nazwal autora jego Micrzwq. Idzic wiec 
lylko o wykazanie, kto w napisaniu imiema lego pomytH sie: czy koptda kodetu Kuropatnic- 
hi ego ? czy Warszewicki? Rozpoznawszy wszyslkie szczegoly, munmy przyznad stusznodd War- 
szewickicmu. Jnz bomern sama la okohcznosc, ze i Stryjkowski podobntez czytal imie lev 
kronikarza, przemawia silnie za esytaniem Warszetvickiego. Atoli jeszcze bardziej przcmawia 
za tern okolieznode naslepujaca. Z czlereeh rekopismow znana nam jest dzid la kronikc; w$~y$- 
tkie one sp z tuieku AT. H" dwoch z nick, tnianowicie w lubinskim i wislickim, zamiad 
slow: eiifo <|Mf sum D/irswa cognominatus \ czytamy: ego qni sum ineoguomina- 
tus To ostalnie tvijraiemc zawiera widoeznie jahowaj sptzccznodc tu sobie, jrstihy lo~ 


0 Ide otig. genet. Foloni diulogus. Roncte 1601 eti 18. 9 ) Rron Polska w Kro 

lowc>! 1682 sfr. 90, 
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wiem auloi tib ia! sice imie zataic, pocezby pisui: ego qui sum. Prawdopodobnie jab dud 
xv kodcxie Kuropa'nkkhgo tak lei megdys i w kodexueh tyck, z klorych edjmane bxjhj lub'vii- 
skJ i VHsluki, znujilowato sie w tem mie/scu nie co innego, jak tylko imie autora omaczone, 
ule oznaczone wedlug potoszt’chnego woivczas ztoyesaju tylko potzqtkowq gloskq: ego qui sum 
nt cognorninatus. Kopisci zas owi imienia wyraiiue napisanego nie znalaztszy, wzieli gioske in 
za in i takowe z naslepnem slowem zJqczyli. Tak powstah, jak mniemam, owo tneognomina- 
tus, klore dud w dwoch tijeh rekopistmch. znachodzim. Dodac lu wypada i to, ze mi { Mierzwa 
nalrafia sie jesscie i dolqd w kraiaeh dawnej Polski ') , podczas gdy imie Dzirswa oprocz 
oivego jedynego rekoptsmu zgofa sig nigdue nie imchodzi. Jak zas l&lwo w pismie golyekiem 
wielka gtoska Tl wzieta bye mogla za ®J, przyktad lego z lodtxu XV w,cka wyjetg wska^a- 
!em tv moim Wstejiie hrxjtyemym do dziejow Polski"). 

Sprostuwawszy imie aulora , obaczmg terai, azali xv let kompilucyt nie dvdzq sie tvykryd 
szczeguly, kloreby ,ue do franciszkvnskieao kompilatora xv Mil wieku zyjacego, lecz do duwnicj- 
*zego pisarza odnosUy sie, i bqdi na czas, w W>rym on pisat, bqdz na jcgo nsobistoic wska- 
zywaly Rekopistna nie dostarcznjq tiam w tej miexse zadnych paleoy. oficznych sHzowek, sq 
bounem xvszystkie bardz-n peine; zoslaje jcdyny ku lemu srtdek. rozpatrywanie sa.neg leMu i 
puroivnywunie go z opowiadaniem Wtncentego, ktorcgo czas pisania dokhdnie jest wiudomy. 

Rozpoznajqc text tej czesci, tv k'orcj Mierzwa jako autor jest wymieniony, udtrza tins 
przedewszystkiem podnoszenie tiqgle swej osobistosci. Wincenty, jak wiadomo , nigdzie me tvy- 
mienii saw swego imienia 3 ); ptzedwme Mierzwa zaraz na poczaikv tmif me potozywszy, 
zgodnie z tern pvstqpvje w dalszem opowiadatiiu. Wyrazenia takie jak te naprzyktad: ad so¬ 
lum regnum Poloniae stilum verto 4 )... in doscriptione suoruin annalium hoe invent 5 )... 
quomodo regnum Poloniae primo sit ortum sic procedam 6 )... nunc ad secundum Grac- 
cum pi oceda m us 7 )... nunc de primo Lestcone disserendum est 8 )... verum ad acta 
Lestconis sexundi revertamur 9 )... wyrazenia te opowiadaniu WincetUego zvpeMe obce, 
zdajq sie xvskazytvad dobitnie , ze to nie jest riewolniezy tvypisywacz , lecz pisarz orygtnalny, 
z wyzszemi autorskiemi pretensyami. Nadzwyczaj znowu striate tak do xiqiqt jak i duchowien- 
slwa spolczesneyo sobie odzywanie sie, jako to: Frustra nostri degenercs cx alti ge¬ 
neris umbra gloriantur 10 )... a J bo ad pia fidei ubera gen train a pendent viperarum 
catuli suggunt perfidi ,1 )... dozwala wnosic, ze autor zajmvje satn niepospolile jakies 
w nandzie stamnvisk), 

Drugiem tnaimenian charakteryslycznem tv tem opowiadaniu jest troskliwosc aulora 
o chronologic , k’drq calkiem pominq! Wincetity w swem dziele, Troskliwosc ta Mierzwy .naluje 
sie dobitnie w tych oto slowach, Przy Wandalu powiada on: fuit autem secundum cornpu- 

*) Ob. A. Mosbacha: Godjslaw Pawet. Lwow 1867 jtr. 72. 2 ) rtr. 193. 3 ) qui (Fin- 
centius} cum fuisset rertf» cultor humilitalis, nomen suum subticutt; mowi komentator. Wyd. Dobrom. 
8 tr, 9. 4 ) rozdz. 3. s ) tamie. 6 j taiaie. 7 ) r. 6 . 8 )r. 12. 9 ) r. 15. 10 j r. 20. 11 ) r. 9. 
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talionem vorisimilcm tempore s. Joseph, filii Jacob palriarchac, Joseph autem a oomputa- 
tjonc Noe ftj.it in lertia dceiina generationcj sic ct Wandalus per aliam lincam dcscen- 
dendo... Stan spotcezcnstwa pried GraMcm t trwame jego aznaeza tak: a Wandalo usque 
ad ternpora regis Asucri, Hester inariti, regem sive principcm Polonia habere non cura- 
verit.... Czas wystapienia Graka I ohresla stowtmi : F edem tempore scilicet praedicti regis 
Asucri, i vie przestajqe na tem okresleniu , dndaje niibawem nryrairrie: Floruit autem Grac- 
cus ante incamationem Christi annis plus quadringentis ct ante Alexundrum Macedoncm 
penc centum... Del?) ostrzega, ze miedzy panowauiem Leszka l a II toielka przerwa w dzie- 
jach zachodzila: post decessum Lestconis I iterate Polonoium imperium diu sine rege 
permansit... Naslejmie oznaeza z dobitnoseiq czas panowam? Leszka III: huius Lestconis 
tempore Christus dc virginc credilur natus. Regnavit ad Neronis tempora, qui Petrum ct 
Paulum apostolos interemit... Nakoniec w zwiozku z windomosciq poprzedniq Pawla apostola 
jako jednego z gnsci Piastowych wymieniwszy: duo hospites, quos quidam angelos fuissc, 
qu dam Johannem et Paulum credunt, wskamje ternsamem kres ostatni owych podaii, 
More z dziejmi staroiytnych zaozerpniono i poioznno jakoby naglowek do dziejovl wlaidwych 
Polski. Tej chronoloyii nie ma ani sladu w kronice Wincentego; a ze chronolcgia ta jest 
prawdziwa, zgodna z dziejami powszechnemi, ze te skazowki stanowiq czesc istotnq sainychze 
podaii , albmoiem bez nich podrnia te chaoiycznemi t nlezrozumialeiri stnjq sie, wiec jest 
widor.ztw, ze powiesc Mierzwy, nawet po tych zmianach, jakim tv poiniejszyeh czasach alegla, 
tak co do forrry jako i tresci stvojej jest pierwotniejsza od powiesci Wincentego. 

Pierwotnosc ta okazuje si§ wydatrtej jeszcze to tem, ze obok chronologii sq w Mierzwy 
opowiadaniu skazowki wyraine nr nar6d, do ktorego podania te wta&czwie odnoszq sie, i na 
Maine, ktorq teize narod podowczas zumieszkiwet. Powiedziawszy bowiem autor o krainie owej: 
haoc olim fuit multorim faecunda parens natorum, quos proceritate staturae, virium 
robore, aspectus venustate natura ini hi solita est dotare; dodaje: in descriptione quo¬ 
rum suorum annalium hoc inveni, quod usque ad tempora regis Asueri Hester mariti 
regem habere scu principem Polonia non ouraverit. Jest to tviadomosc ta sama, ktorq 
o Getach ilirskich podaje Izydor mowiqc: Per multa quippe retro saccula ducibus usi 
sunt, postea regibus 1 ). Jakoi powiada tu zaraz Mierzwa, jak Grak, ktory byi wodzern 
tylko u swego narodu, sostat pierwszym krolem obwolany : rex ab omnibus consalutatur, iura 
instituit, leges promulgat ltd Sq te skazowhi wylqcznq tylko Mierzwy wlasmsciq. Wince,ity 
nie sponmal nic ani o czasie, w ktdrym Grak przyszed! do from, ani o stanie, w jakim si$ 
norod przed wstqpieniem jego na tron znajdowal, ani nawet o tem , ze Grak byl pierwej 
wodzern tylko u swego narodu, yak to wgratme m6wi Mierzwa: Graccum virum nobilem et 
bellare scientem capitaneum constituent. U Wincentego przeciumie zostal on od razz 
xifeiem: quemdam nomine Graccum principem creant 2 ). 


*) Chron. Goth. wyd. Grotiuea str. 709. 2 ) Vine. Res gestae I. 3, wyd. Mulk. etr. 8. 
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W owej wiadomesci Mieriwy, £c to sie slato :a Aswera krola t meza Hestery , jest 
naikwyciaj waz a skuzowka nie tylko na cam czm wystqpienia w d&iejaeh Graka, leez oraz 
i na miejscowodc, w ktdrej bohatyr ten tkiatmia swoje rozwinql. Tab bowicm kydor jak i 
Jordanes znaja pod Aswera imieniem Adaxcrxesa Mnemona krola pershego ; gdy zas wlasnie 
krulowie perjcy totalize mojq przcz Traeye i Macedonia az ku Iliryi fozclojjaU, a Polska 
zadncj styczmici z Persyq nie miala, ocsywista wiec, ze dzialania te zaszfy w Iliryi. Wyja- 
snia ste to dolitnie z daiszego texlu Miermvy, w kldrym powicdzmio, ze granice tego kraja 
przez Graka rozszerzone siegaly od Partynow mdadryacklch do Bulgaryi (brzegaw dolnvgo 
Dunaju) a ztamtqd do Karynlyi: hinc usque Parth'am, isthinc usque Bulgarian!, *Hinc usque 
Carinthiarn excreitibus crcvit acccssio l ). Te skazowki Iqcznic z “wq wyrainq chronologiq: 
floruit autem Graccus primus rex Poloniae ante incarnationem Ghristi annis plus qua- 
•Iringcntis naleiycie uwzglednlwszy, nie zosl&je iadna wqtpliwoic, ze tak iwany Grak I 
tv naszyeh Lronikach jest to Bardyl, pierwszy ilirski krol, z wodza prostego wyaiesiony na 
Inn, a stynqey na lat cztcrysta przeszlo przed Chryslusem, jak to pisarze starozylni zgodnie 
poswiidezajq 2 ). Jak zai stad sig to mogto, ze bahalyra tego z nad Adiyatyku przenies’nnn nad 
Wisle i zdarzenia naddunaiskie pokkiemi nazwano, tlumnczy sie to tv ten sposob. IV IX i 
X wieku krazyly w Morawie Wielkkj podarna trakoilirsLe i mlano je tam za swojskie po¬ 
ll avia. VV owych czasach nie byte we zwyczaju trzymod 415 scisle umiejetnej nemmklatury. Jak 
Ihytnian dawnych zwano u tm Wlochami 3 ), tak Siowianarni zweno starezytnyeh Ilirow 1 ith 
pobratymow *). A awracaJ dawnych Ilirow apostol Pawtt, a powiado.no, ze apostol Pau>cl Slo- 
wian nawracal 5 ). Panowal Bardyl nad Birami, a powiadano, ze Bardyl nad Siowianarni pa- 
nowal 0 ). Po upadku Wtelkicj Morawy ludnosc zadunojska mjazdami Wegrow trapiona groma- 
dnie cisneln sie ku Wisle 7 ). Pam vanie Mieszka / * Chrolrego Boleslawa gleboko w Stowa- 
czyzne i Morawy siejgalo 8 ). Slowatka ludnosc slanowila za Chnbrego prawie rdzeii Polski, 
co tedy na Slowaczginie za czasow inorawskiego panslwa uchodzilo za slowtavskie, to 
w Polsce Chrobrego i jego nastepcoi polskiem zostalo. Takim tposobem trakoilirskie podania 
nazywano polskienn. To miano del im bqdi sam Mtcrzwc, bqdz jego intirpulaior a nastgpni 
krontkarze nie odrzuedi. 

Jnz z tego co sig dotad pouhednalo widoczna , ze powiesc Mierzwy obfitszu jest 
w szrzegoly niz potviest Wincentego, a to to szczegoly tukie, ktore sq stanowcze w rozpoznaniu 

ro ds. 4. 2 ) Theopomp I. fr. 55. Dyodor Syk. Bibl. Hist. XV. 14, XVI. 4. Helladius u 
Phot. Idiriob. CCXXIX str. 1579. Kallist fr 45 Lukian Makr 10. Frontyn Strut. II. 5. 19. 
Arryan Anab. I. 5. Plut. Pir. 9. Liban. Or. XXVill. 632. 3 ) Nestor w Mon. Pol. I. 
str. 551 i 553. Stryjkowski Kron. wyd. kr61. str. 28. J ) Nestor tamie, tudsici str. 552. 
•>) Nestor tamie str. 571. 6 ) Cic. De Of. r§kop. bibl. ord. Zicaojakicb nr. 466 str. 153 

Sarnichi Ann. IV. 23. por I. 20. 7 ) Konst. Porfirog. 0 sar*. panstwa rozd. 41 w Mon. 
Pol. str. 49. ®) Kron. nggiersko-polska rozd. 7 w Men. Pol. I str. 505; por. Edrisi Geogr. 
u Jauberta II 390. 
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tych podar, Nrc moyl on tch zaczerpnqc z Witwenlego. n,gdzie tez o nitn me spomnial; prze- 
dwnie powolal trodto swoje Descriptio annalium od Wmcentego nie spomntane , 
a zgodne Z tem, co Izydor o slaroiylnych Gelach ilirskich rozpewiada. Na najwiekszq etoH 
uwaa $ z'isiugujq w opowiada.mt Mierzwy rntepy fe, i ktofyeh zmiarkowac mozna, kiedyto 
pod jakiemi wraicmatni staTozytne owe podania ilurskie w Polsce spisywano. Oto powiadn on 
Graccus primus films era* dennntior erg a patriam, quam pater erga filios... duobus filus 
suis aceitis, quos invieem diligebat, clam cum eisdem do suecessione huius regni 
dignissima digeritV Nk podobnego me natrafia o owym bohalyrze itirskim, do 
ktorego sir to podmie odnosi: o Bardylu buwiem przechowaiy sie dzis zaledwk vawiosowe 
u pisarzow wmianku Nasz aalor, ktoremu na swietnem przedslawienm Graka jako zatozycielq 
kroleslwa zalezaio, zasilil sie tu blizszym siebie przyhtadem. W rneku XI bylo to w swtezej 
narudu panned i zapisal to jeszcze poimej niece Got w swoje » kronice, ze rasz Boleslaw 
Wielki bliskim smierci sie cznjqc zwoiat swych synow i tajemnie sre z nttnf nod przysdymi 
losami Pohki naradzal: omnibus suis ad sc prineipibus cl amicis undique congregatis dc 
regni gubernatione et statu sccretius ordinavit 2 ;. Z lego to zdarzenia, klore 
mat i o swiezej pamieci , pochwycii pare rysow Mierzwa do obrazu Graka p t erwszcgo, czylt 
Wielktego (bo nazywano Graka I i Widkim 3 ) pedobnie jak i Boleslawa I spolczesni Widkim 
nazywali ), i mowi wyrainie : clam cum eisdem (filiis) de suecessione huius regs? 
dignissima digerit, hloreto stowa nie znachodza sif u Wmcentego. 

Bezpoirednio po tych stowaeh przystepuje nasz autor do opisania okrnpnego bralobojstwa, 
jakie zdarzyd sie miato miedzy Crake synami, i bierze ztqd pechop do wyrzucania narodmi 
jego wad, klore zywemi farbami nakreSla. Ze slow jego gwaltcwnycb widad, ze i tu zdarze¬ 
nia spotezesne staiy mu przed oezyma. Ohropne bowiem lyiy to czasy. Co Bolslaw \\?elkt na 
iozu imiertelnem / rzewidywat. to sig ziicilo pod jego synami Wojnq tak domowq jak i ze- 
wnqlrznq zairzesla sie Polska w stvoich posadach. Na przestrogi ojeowskic nie zwaza f qc, rvat 
si$ do wladzy brat przeciw bratu. Z jednej stro.iy Otto-Bezbriem w porozumieniu z cesarzem, 
z drngiej strong Mieszko II z Bdestawem grozno przeciw sobie wystapili. Nic przebierano 
w srodkach : przeciw dostojnikom tak swieckim jak i duchownym podburzono lud } a ten chqriq 
btpiezy uiiedziony dopuszezat sie rozmaityeh okrucienstw *). Zepchniety z tronu przez Otiona 
Mieszko II %zu l a u pedronn.jch ratunku; Otto Bczbriem, rmjstarszy Chrobrego syn , nawet 
przez rwoich sprzymierzencow, N emcow, mjokrutniejszym nazwany 5 ), zaledwee siadt na trwiq 
opluskunym tronie , pada pod ciosem skrytobojey. Biegdy wiesri , ze w skrgtobo/stwte lem 
brada jego mieli swq rgke 6 ). Gdy starszy z nick Mieszko w Pradze wtedy zostawal, podejrzenie 


i) rozd. 5. 2 ) Gal Chron. I. 16 3 ) Ob. Winccntcgo i Gala wyd gdanshie str. 33. *) Gal I. 
19. Nestor w Mon. Pol. I 697. 5 ) Bezbi-'em ob immanissimae tiraunidit uae sa*oitiam... 

Am. HUdeth. u Pertza M. G. V. 98. *) Non sine fralrjm ,uorum machinatione ii£drf*ctiu 
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to gtowme dosqgto mtodszego, Bohslauia, majqf ego imie ojcomkie. Pamwat ten xiqzq po za- 
sztej wkrdtce Mieszka itrierci zaledwie lot cztiry '), a mint siq przyezyrud do wygnania krolo- 
wej Ryxg 9 ), i oto mowi Mierzt/m: mox iunior frater, cui nomen paternum, Grac- 
cus, fratrem oejupat ac trucida*, cuius iunus crocodilinis prosequitur Leri mis... A wnet 
wykrzgkuje. haeres nefanus! dkftkis fratricidio fuit sordidus, quam maperio insignis 3 ) itd. 
Mtat wiec tu auto? prowdopodobnie w mysli mtodszego Boltstawa Chrobrego «yrta, ktory nosit 
imie ojcomkie. Zamilczano cc’kiem o nun w tej kompilacyi, a Bogufal i inni podajq ma- 
dtmoSc, ze Bideslaw ten zpowodu zbrodni swoich z szeregu krolow pohktch wyrzucon zostai *). 
Vwciac tu tiatezy, ze Wincen’y, ktory ie same zdarzenia opownda , jak w poprsednim mtqpie, 
opuJcit stowa: de successione huius regni dignissima, tak i tu oto stowa 
w opowiadaniu tem mjistotniejsze: cui nomen paternum erat, nie znachodzq siq 
u) jego kronice. Te zdarzenia bowiem, ktoie He siq zdaje, Mierr,wa miat przed eezyma i brai 
z nich rysy do wego obrazu, ktore zresztq owa iywosc i gwattownosc mowie jego nodawaly, te 
zdarzenia nieznane Juz byty w Polsce za czasow Wincentego: nie spotranal o nich zaden 
z naszyeh kronikarzy, zlqd iez owe aluzye do zdarzeh tych me mialy zadnego zraezmia 
w oczach Wincentego, i przezeii opuszczoce zoslaty. 

Tak postqpoumt Wincenty w pomienionych wypadkach ; w dahzem opowiadaniu :adzit 
on sobie w inny Jeszcze sposob: nie utyrzucal z textu dawniejszego zdan catych, a’e tylko lekka 
jednego lub drugiego stowa zmianq nadawat calosci imie znaeznie. Uderzajqcy przyktad tego 
mamy w rozdziale H). 

Wediag rekopismu azamolvhkiego , ktory jest najlepszg, powiada w tym rozdziale 
Mieizwa: hujus autem reipublicae administrate humilibus nonnunquum et incertis cessil 
personis nulla prorsus vel vulgi vel procerum sugillante invidia, utpote quae gloriosis et 
jam hodie gloriari delectat iusignibus. Stowa te nie potrzebujq zadt.ych popiawel, a wtasciwy 
rozkiad myili w nich zawarlcj jest taki: hujus autem reipublicae administrate, utpote quae 
gloriosis et jam h a d i e gloriari delectat insignibus, humilibus nonnunquum 
et incertis ecssit personis, nulla prorsus itd. To jot. rozpoczynajqc autor pouneic o Lmkaeh, 
z kldrych tak pietwszy jnk i drugi byt riskiego vrodzenia: humd.s; oglqdnqi niq na swoj 
czns i wskaznt dworh krolow , klorymi chhibi siq dzis (/. j. za czasdw autoru ) nordd. 

est. Ann Hild. u Pertza jak wyiej. Interfectui ut machinatione fratrum suorum, ut popvH 
rumcr ut Ann. Saxo tarnie VIII. 679. *) Ob Ohryzl.i Pismo zbior. I “tr. 19. a ) Bogui 
u Sommert b. II 25. 3 ) rozd. 6. 4 j Boleslaut autem propt.t r saeoitiam et immanifatem tale- 
rum, quam ixtrcebal, diademate reg : o Insign'tua vitam male termmavit, nee in nutmero regum 
et prindptm Poloniae propter tuam tiequiciam reperitur. Boguf. Chron. rekop. lubiiit t str. 
359, Porownaj komentatora Wincentego kroniki n wyd Dobrom. str. 152. Unut rex itren- 
nutu non de\i~ribil tr , quia actus eiut fucrupt pemmi, quo* s n eronicit Polomai invtmre non 
rul'd. El forte matidam considcrcmtet eiusdem rsgis psriptoret omnia de tali rege tacuermt. 
Tab Beg. rjkop str. 15. 
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ZcJiaiakteryzowal ich dobitrie, nazywajqe jednego gloriosus, drugiego in sign is. Ze 
tym ostalnim jest hazimierz, sya Bysey, to wyjasnia sie z wlasnych aulora stow, ktory dalej 
o tej krolowej powiada: insign cm genuit Ca si mi rum ( rozd. 2o). Kto zas jest glo- 
riosus, o tem naucza Gal, ktory stale tym prtymiohiikietn czci Boleslawa Chrobego. Otoi 
te tak dtbilnq Mierzwy na swoje czasy skazowke ztnun'l Wincenty w ten sposob: hujus 
q u o q u e rcipublicae administrate humilibus nonnunquam et incertis cessit personis, nulla 
prorsus vel vulgi vel procerum sugillante imklia, utpote quorum gloriosis etiam hodie 
gloriat i delectat insignibus. Ta ztniana jest doic nieszczeskwa: wykrzywia ona tnysl daxv:aej~ 
szego autora, a zaden z Wincentego rekopumow me podaj’e waryantow , ktorymiby poprawic 
moina nalezycie licha w ustepie tym konslrukcye. 

Du tej tak wyrpincj na czas Mierzwy skazowki dodat }eszcr,e wypada nastepujqcq. Wia- 
denio, ze Piolr Kresimir IV [II) daze chorwaeki w roku 1050 na Iron wstqpiwszy, zdobyl 
na Wenetaeh kraine nadtnorska Slowinn i wznawiajac deumq tejie krainy nazwe, pisal sie 
oraz kroletn Dalmacyi ! ). Oloz autor tej kroniki zaraz m pnezqtku krainy przez Stowian 
niegdyi opanowai e wyliczajac, powiada, ze zajeli ori Slavonian), quae nunc Dalmacia 
dicitur*). Te Dahmcye w lat tvzydziesei kilka niracili Kresimira nastepcy, i od roku 1089 
byta ona juz czeiciq Wegier. Te wiec slowa autora ralezq do wieku XI, a ztaczywszy je 
z pcwyisza wzmiankq wskazujqcc na Kazimierza: et jam hodie gloriari deleetant (Poloni) 
insignibus, moina s’cis'lej oznaczyc' czas, w ktdrym Mierzwa pisal Bylo to j oo zdolyeiu 
Dalmacyi przez Kresimira chm wackiego a przed Smlerdq naszego Kazimierza, mianowicie 
mtedzy rokiem 1050 — 1068. 

Doted rozwaznlnmy szczegoiy, ktore wskazywuiy na saw etas ptsania Mierzwy, teraz 
podniose z nich te, ktore zaruzem i na osobe autora niejakie iwiatto rzucajq. 

W opisie Poltki mom on: Polonia regio in partibus orientis sita 3 ); co jesli 
porownamy z podobnemz « wyrazeniem Alberta Kranza: Polonia regio ad orientem Germaniae 
•nagnae connurrteratur 4 ) wskazywaloby, ze sam autor z krainy zachodniejszej, mianowicie 
s A iemiec pochodzi, a to tem bardziej, gdy u Gala naprzyklad Polska jest kraim pohiomq 
Polonia ab aquilonc septcntnonalis cst pars Sclavoniae 5 ), podobnie jak i sam Bo- 
leslaw Krzywousty ,lazywany jest przez tego autora: dux septentrionalis. Mierzwa 
za£ Puhke. wschodmq krainq zaraz na poczqtku nazwawszy, natrqca toz s'amo i w dalszem 
twojem opumadaniu : gdy bowiem powiada, ze Alexander z Macedmii tylem Morawy wkraczal 
do Pdski: per posticum Moraviac ingreditur (in Polon am) °), daje wiec do poznania, ze sam 
on no P Iske od zachodu poglqda. Dole nieprzyjazne fego o Slowianach vryraienia , jako to, 
ie ci nasi przodkowie l.iullas nationcs extermmantes, regiones carum sU.»i usurpav erunt"). 

') Szafarzyk Skm>. Slaroi. str. 074. a ) rozd. 2. a ) rozd 3. 4 ) Wandalia I 3*. 

5 ) I. prohem w Mon. Pol 4 str. 394, 6 ) r. 11. 7 ) r. 2. 
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ludziez ie ad pia fids ubera genimina pendent viperarum, catuli suggunt perfidi ltd., do- 
zwalnjq takoi wnosic o jego cudzoziemskoia. Otoi po opisan m panowania Wandy czytamy 
tu: Nullus ergo miretur, quod mulier Polonis imperavit, nam Assyriorum regina 
Semiramis immaturo filio regnum credere non audens, se filium 
s i m u 1 a t, sexumque mentita regno viri Aethiopiam adiicit itd. 

Ze slow: nullus ergo miretur quod mulier Polonis imperavit, widac, ie kiedy to 
pixar.o, nie bylo jeszcze przykladu w Pols<e rzqdow kcbierych, t bylo zdanie powszechne, ze 
rzc L dy takie narodowi vblizajq. Pozniej ustal ten przesqd , i w Wincentego krontce jui tych 
slow nie znachodzim. Na czykh zat izadow obrone prsytoc&yl tu autor przyklad o Scmirami- 
d:ie z dziejvw asyryjskich wydobyty, to wskazujq dalsze tej kompilrcyi slotva, mianowit ie: 
post Meschonis decessum uxor eius'filio ad hue immaturo regnum 
credere non ausa, regni suscepit gubcrnacula. A wiee to zona Mieszka II, 
Ryxa, jest own niby Semiramidq polskq tvedlug Mkrzwy. Jej to wygnanie przed oczyma rna- 
jqc, mowi on dtdej: Non famen ego in foemina Wanda virilem admiror industriam, sed 
multo amplius in viris nobilibus Polonorum fidei constant am... Moderni autem no¬ 
stra tempestate tempusculi, apud modernos Polonos in quos fines 
saeculorum devenerunt! fides non parit fidem, sed si concipit, p us abortit quam pariat 
prius exspirat partus, quam spirare incipiat... Qu a ad p.a fidei ubera genimina pendent itd. 
downy powod, dla kiorego nienuwidzono w Polsce Ryxe, byl ten, ii otaczala siq cudzuziem- 
cami przekladojqc ich nad krajnwcow: quia patriae nobilibus quantumcumque prions quos- 
libet suorum territarum, id est Teutonicorum lixas id cst coquinos praeponere coepit % 
Otoi autor saw jak siq zdaje jeden z tych jej rodakow, ktvrzy los swoj jej zawdzicczali, zowie 
erssy ZAwichnm w Pohce z potvodu Ryxy zrzqdzonych nostr> tempusculi, nostra 
tempestas, a urine tego upaXrvje w przypuszczanlu- do be.ieficyuw koscielnych krajowcow, 
ktorych jaszczurczym plodem. przeniewiercami i poganami nazgwa. Nie Inaczej wyrazil siq 
o tych zaburzeniach w Polsce spolczesny Niemiec w rocznikach hddeshtpnskich: M : sacho 
Polianorum dux immatura morte (anno 1034) interiit et cristianitas ibidem a suis 
prioribus bene inchoata et a se melius roborata, flebiliter proh dolor 1 desperiit 3 ;. 

/ dalsze w opowiadaiuc auiora do suiojego czasu atuzye znachodzq w zdarzeiuach owych 
XI wieku dostateezne, jak mi siq zdaje, wyjasnienie. Tak na przyklad. Po opisaniu jak syn 
uboi ichnego Kohjski na tror wstqpiwszy iwietnie panowal, odzywa siq autor do narodtt z na- 
stepujacymi moralami: Frustra ig«tur nostri degeneres ex alti generis umbra gloriantur, 
de roseto namque. nascitur ef rosa et spina pungens. Ignoras eiusdem esse vitis vinutn 
et acinum? Nescis eiusdem venae aurum et scoriam? Paleam constat in grano concipi 
et granum in palea Immo tales esse debere principes, qui cum paupertate novermt 

*) Wine, i Mierawy wyd. waiBZ. I. 107. B J Pevtz Mon Ger. V 99. 
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habere commercium, quia difficile est cum revereri \irtutes, qui semper prospera usus 
est fortuna. 

Jak siotva nostri degeneres zdnjq sie sciqgac tu do Chrobrego synow, zw%a c zcza di 
outgo mniemanego brutubojey, Boleslawa, lak w stowach ostatnich: tales esse debere prin - 
cipes, qui cum pauperlate noverinf habere commercium, wskazany jest, jok mniemam, noto— 
duwi Kuzimierz, syn Ryxy, ktory doznawat sinutnyeh przygod w swojetn tutactwie. Spomnial 
autor zaszczytnie lez Ryxe i puiniej jeszeze , kludge ja jako kontrast przy niedcleznym 
Mmzku II, Uvry byl, jak sie autor wpaza, spiritu minoratus, a probitate pafris diversus, 
licet habuerit uxorem nobilem, sororem scilicet Ottonis imperatoris; i rowniez 
zaszczyinie wmdunkuje on jej syna: insignem genuit C as i mi rum. 

Z rozbiuru tedy ustepow gloumiejszyth opowiadmia Mierzwy wideezna jest najprzod: ze 
autor pisat pod ur,razeniarni tych zdarzeii, klore to Polsce od smierci Boleslewa Chrobrego az 
do wstajiicnia na Iron umuka jego Kazimitrza zackodziiy ; powtore, ze wynurza sie on 
z wielka dla Ryxy i syra jej Kazitrierza przychylnosciq, a szorstko i nieprzyehylnie o kra- 
jou'cach: z czego umiesv mozna, %z byl on cudzoziemcem, a prawdopodobnie jednym z tyeh, 
ktorych krulowa ta z upi^ledzentem krajowcoiv w osiqganiu godnosci i dostojeiistw it) Pol >ce 
wspierata. 

Heraldycy tez polscy : Dlugosz, Paprocki i inni znajq udasnie w owym czasie takiego 
w Police meza. Imie jego wypisujq: MtcizJb 1 ), Myrzs 2 ) tub Myorsz 3 ), a pochodzenie wskazujq 
z Niemiee tub Anglii*). Syn jego Robert byl roku 1081 kasztelonem sieradzkim, a wnuk 
takoz imieniem Robert bishupan najpierw wroctuwskim, pozmej krakowsbtn. 0 identyczno<,(i 
jego z naszym kroiuharzem wyraznego swiadectwa nie mamy , doinyslac sie tylko jej moz.ia 
npjprzed z ude.'zajcp'ego podobieustuia lak itnienia 5 J jako i pochodztnia, ktureto vstatiue < *>/a- 

l ) Dlugosz w przytoczeniu Paprocki :go Ilerby By a '. str. 476. 2 ) Dfug. t It n 

r§Lop. bibL Oss. str. 3; r§kop. t§t. str. 8. 3 ) Papr. Griazdo cnoty str. 509 ; Herb. Rye. 
air. 462. 4 ) Tentamie. 5 ) To co Dlugosz, Paprocki i inni nasi heraldycy o rodime 

Korabitdw i przodku jej Myrzsu czyli iliorszu ropowiadaja, jest jakby tylko odbiciem 
podania glodnego niegdys nad Rcnem, w brabstwie Kliwii. (Pierer Vniv. Lex. pod slowem 
Klevc. Wernhcri Teschenmacheri Ann. Cliviae. Francof. 1721 str 124. D Ki* bl<,r 
Wappenbueh. Nurnb. 1734). Z owych to kram przybywala n ; egdys do nas cerka wojewody 
ren kiego, Ry a, ze swoimi faworytami, a warto tez zauwa&yc, it tam znajduje sij i 
roiytny zamck Moors lub Meurs stanowiacy niegdys lennosc braDstwa Kliwii, i znana jest 
rodzina, ktorej czlonkowie pisali si§ de Moerza (Fahne Chron. u. Urkundb. I. s , 89. Pertz 
Archiv. XI str 329.) Nie mysl§ bynajmn.ej utrzymywac, ie mi§dzy owa wlasnie rodzin§ zna- 
k<>inita, z ktorej w XV wieku Teodoryk de Moerza, arcybiskup kolonsk: pochodzil, a miedzy 
naszy ni Korabitami zachodzilo istotnia jakowe pokre^ienetwo, bo znane nam dzis tak gene 
alogiczue jak i topografiezne irddla do wieku XI nie siggajq. Wskaznjg tu tylko kme - 
Meurs i Mnerza, kt6rc jest miejscowe nadrt.iskie, i jako takie musiaio tsjn byd znane nie- 
ro nie wczesniej niz je w pomniki pismienne zwlaszcza te, ’dore nas uosily, taciagniono. 
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wia sie w naszym kronikarzu i wskazywantem Polsld jako krainy net wschod lezqcej, i znajo- 
moidq irodel ar.glosaskich, miatwwicie Metmiusef banchorenskiego; dalej z jedno&i czasu} 
w kt'jry iywot obu przypada ; nakoniec z okolicznosci lej, ie gdy wedtug naszyeh heraldykow 
potomstwo owego Miorsza okazuje sie najpkrw osiedlone w Sieradzu, tymezasem w tej oto 
krotnezee, i tylko tv mej Siradia wymieniona jest zaraz po Krakowie jakoby jedna z tych 
item , tu ktoi ej juz Alexander Wtelkt wojowal i jej misteme vmrowtne, perpetui opens 
mocnia, w gruzy bracal. Jukoi Siradiae a nit Silesiac mini pierwotme w tem miejscu 
text naszyeh krmikarzy, powdala ona z PMZu‘isha DassaretUy, krainy zadanayskitj, ktorq 
Alexander Wielki pustoszyl, podobnie jak z He,aklei liehnickiej zroh*a sie Graeco via 
v naszyeh kron karzy , ). I w tem tedy miejscu tnatny ska: 6wke, ie text Mierzunj mimo zmian, 
jakim w clojju wiekow ulegal, pierwotniejszy jest niz Wmcetdego. 

Trudno jest dzis oznamjv z pewnoscia, na czem Mierzwa rzecz swojq zakohczyl. Uezy- 
nid to mozemy tylko z niejakitm prawdopodobienslwem Z poczatkowych slow widad, ie za- 
mierzyl on sobie glownie skreslic pierwiastki sarodu: orkim sive oricinem polonicae gentis. 
Kledy tuiec zaledwie po otvych pierwiaslkuw tvyluszczeniu natrafiamy w upowiadaniu przy 
Boleshwie Chrobrym porro, a przy Mieszltu II denique, wnxdc tedy moina, ie tu gdzies 
text jeyo uiywal sie. Zgadza sic to z tem, rosmy wyitj o czasie, w klarym on pisul na- 
pomkneli, a na poparcie tego oznaezenia pvzybywa jeszcze okolicmosc, 2 L alaime to, eo odtod 
u kompilatora czytamy, nosi znamig calkiem pr^eciwne znumonom hjm, klure wyzej wskaza- 
lem. Mierzwa, ktury, jakdtny tu uwazak, p?sal pod wrazeniatm walk, jakte synowie Chrobrego 
z soba staczali, mesial znac dokladtue owe zdarzenia. Jako wielbiriel Ryxy mdgl on powiedziec, 
ie post Meschonis dtcessum uxor eius iilio adliuc imrnaturo regnum credere non ausa 
regm suscep t gubernacula, i slowa fe w daJszym uttqpie sq, jak mniemam, z niego j^szcze 
vryjete. Alt cale zredogowavv tego ustepu, mianowicie zas rfowa De isto KazJmiro series 
historiae texitur niodo diverse, ukazujq juz grubq utvych zdarzeii niemadomosc i dradzajq 
pisarza, ktory byl znaeznym przeciqgicm czasu od zdarzen owych oddalony. 

Ustk/py glownieisze , ktoi e wyiej jako nalezqce do Mierztuty poprzytaemlem, nahzq do 
niego bardziej tresciq swoja niich calkotontem rzeezy wyhuzczen iem. Kcmpilator bomsm me 
zam erzal sobie vypisyww' w zupelnoid aulordw, z fUorych wiadomoici zabitral. W reku- 
pismie zzamoiukllm, w kturym tvlasnie, sposobem wyjqtkowym, o imieniu Mietzwy zamtfzzano, 
zmc'odzq siq slowa : ut ex multis historiiu scripturis compen, compen¬ 
dia se statui describere; a gdy sldw tych. :iie ma zgola w owych rekopismach, tu ktdrych 
imiq Micrzwy bylo wyraione, wee widoczna, ie dowa te nalezq do samegoi kompilatora. 
BraI on tedy z wielu pisarzow rzecz swojq i skracal ezyli treimme opowiadal. W dalszym 
Ciqgu skracai on Wincentego , a do jego opowiadan io wtrqcal gdziemeco z Bogufaia, jak to 


*) Obac& Biel. W_t§p kryG etr. 327, 
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hizej obaczym ; ani wqtpic wife, ie podobniez postepowal % opowtadamem Mierzwy, i text jego 
u kompilatora jest jui nie maio zmieniony. Zmiany te sq roznego rodzaju. 0 jednydt pa- 
wiedziec nozna z pewnosciq , ie od kompilatora franciszkahskiego pochodzq: takiemi na przy- 
k’ad sc wtrety u s. Stanislauie, ktorymi od ponatku do konca kompilacye swoja przeplatal. 
0 Inuych zmianach z pewnoicxq powieduec iego nie mozemy. Mogly one powslac jui wcze- 
s'niej, a w jednej czfici bye wtrelami tylko poimejszyeh keputow. Tti naleiq na przyhlai pu- 
wolywania no cronicas Kornanorum i na Polonorum annates, ktoreto powntywania juz 
przez to sumo, ie nie we wszystkich rekopismcch znajdujq sie, obidzajq podejrzenie, iz sq 
wtrftami. 

Godna ze wszech miar zaslanowienir jest okolicznodc, ze w texcie Mierzwy, jak go nam 
franciszkahski kompilator podaje, przebija sif gdzieniegdzie jakby Had dyalogv. Nasuwa sif 
wiec pi/anie , jaka lyla tego textu forma pierwotna i czy mozna Had dyalogowania jui do 
samego Mierzwy odnosid ? Na to odpomedzied wypada .v sposob przeczqcy. Nie widzim bowiem 
n niego nigdzie ani zawiazku rozmowy , ani imion osdb rozmamajqcych , o,uszem opettnadanie 
ciagle snuje sif v niego sposobem natv.ralnym od samego poczqtku. Zawiqzal Wincenty swoj 
dyalog jeszcze pned Grakiem /; u Mierzwy rrecz o-Graku tym wyplywa z samej indukeyi, 
« jest obszerme i dokladuis w powiesci siaglej wylozona. Gdy ten puwiedciowy wyklad jego 
z dyalogotvym Wincentego <xstawimy, widad jak na diuni, ie Wincenty dyalog swoj z tej 
pomescr wykroi), w jego bowiem tych zdarzen przedstawieniu znachodzimy wiectj arlyzmu, 
a mniej Kistorycznych szcziyoloiv. Tozsamo okazuje sie, gdy zestawimy dydogowany wyklad 
Wincentego z tem, cc Mierzwa o Leszku I opowiada: powieid jego jest prostszu, naturalmejsza 
i nosi mamie dawniejszum Jest wprawdzie u Wincentego tak przy jednym jak i drugim 
ustepie dodatek w konca, nie znajdujqcy sie u Mierzwy, ale ztqd wnieic tylko mozna, ie 
Wincenty albo znal zupelniejszy text Murzwy, a!bo tez spolne z nim mial zrddlo. Obejrtgjmy 
teraz u ,vego owe sludy jakoby dyidogowania, Natrafomy je przy opowiadoniu przy god dzieci 
Graka. Dla dokladniejszego ich rozpat;zenia zeslawiam tn je z dyalugiem Winrentego. 


WINCENTY. 

Ji annes. Sod (am degenerem non spera- 
bam surculum dc tam gonerosa \atis propa- 
gine. Saepe tamen uva detumcscit in acinum, 
saepe oleum verlitur in amurcam, saepe 
awrum degenerat in scoriam. Quid igitur miri, 
si iristes habet ex tus tristis ambitie?... Sed 
iiumquid iam immortalia Gracei beneficia sic 
emori debuerant, ut nullum tanti patris su¬ 
persit unsigned 


MIERZWA. 

— Sed tam degenerem non sperabam 
surculum de lam generosa vitis propagine. 

— Saepe tamen uva dctumeScit in acinum, 
saepe oleum vertitur in amurcam, saepe aumm 
degenerat in scoriam: quid igitur miri, si 
tristes habet exitus ambitio? 

— Sed numquid iam immortalia Gracci 
primi beneficia sic emori debmssent, ut 
nullum tanti patris supersit insigne? 
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Matthaeus. Immo in soopulo holophagi mox 

fundata est urbs insignis. 

Jeannes...... fdes non paiit fidern, sed si 

con. spit pi ius abortit quam pariat, prius 
exspirat partus quam spirare ineipiat. Sic 
ad pia iidi i ubera genim na pendent \ pt— 
rarum, catuli suggunt perfidi, ltd. 


— Ad quod ego: Immo in scopulo ho¬ 
lophagi mox fundata cst urbs insignia.... 

—.fides non parit fidem, sed si conci- 

pit prius abortit, quam pariat, prius exspirat 
partus, quam spirare ineipiat. 

— Quare hoc? 

— Quia ad pia fidei ubera genimina pen¬ 
dent viperarum, catuli suggunt perfidi, itd. 


Te Mady jakeby rozmowy, ktora, jak widzim, u Mierzwy jest nierfwvie zywaza, wierej 
w pytania i odpowiedzi obfJujqca, niz to dyalogu Wincentego, mozna sobte Jwojako tluma- 
czyd. Najprzod mozna mniemac, ze to jest opowtadanie ciagle, w miejscach tylko, gdzle autor 
sam zywicj byl zmnteresuwany, paletyczniejsze, ztqd tez jakby w dramatyeznosd wpadqjqce, do 
ktorego to opowiadania kompilator fratwiszkanskt lub tez poihiejszy kopista jedno lub drugie 
slow) dorzucil. Za tern zdaniem przeinawia to, iz tv ogdle w opowiadaniu Mierzwy duje Sic 
postrzegac sklonnosd do dramalyzowania , do wpt'owadzania osub mowiqcyeh. widzimy to tak 
przy Grakv I jako i dziedach jego , tak przy Leszkach jak i przy Popieht, sloiuem od pocztUku 
niemal da koiiea. Albo tez mozna mniemad, ze kompilator frandszkahski, ktory, jak sam vad- 
mienit, mial wiecej pism histot ytinych pod rekq, do Mierzwy opowiadail dodawal nieco z dya - 
logu Mateusza, podobnie jak do Wincentego z Bogujata nieco dodawal. Takim sposobem pize - 
glqdalyby to szczqtki owego Mateuszowego dyalogu, na ktory sie jako na zrodlo swuje powolal 
Wincenty i o ktorym kotnentatorowie jego dosd dokladna podali wiadomosc. Tego zdania byl 
Joachim Lei twel '), i cokolwiek powiedzieeby st,e dalo przeciw temu mniemaniu , zaprzeczyc 
jednak nie mozna, iz ono ma za sobq rie malo prawdopodobieiishva. Obaczym to jeszcze przy 
rozbioru drugiej czesci ft anciszkahskiej kompilacyi V 


’) W li£cie pisanym do mnie unia 8 lipca 1851 pov ida on : „Przypu8zczajijc. ie porro 
i dttnique jeBt z Miorszowych ckriptow cfcwycone, muBialbym powiedzied, ie to Mateusz 
tak wcielil w powieSd swoj§, tak przyswoil soble i swem sprawil, ie 51ad oryginalu zatarl, 
tak jak zacieral, gdy z Gala ezerpal. Ab hto Catlmiro series hisloriae lexitur modo diverso , 
jest tei wlasny MateuBza obrot, frazes: slad ie przystepuje do czerpania z innego irodla, 
zawsze w swoj§ wlasny przerabiajac narracy§“. s ) Zwrocid tu wypada uwagij na okolicz - 
no&c, ie gdy u Wincetst'jgo rzecz cala rozdzielona jest mi§dzy Jana i Mateusza, a sam 
autor nigdzle si§ do rozmowy nie miesza; tymezasem tu oto zabiera glos sam autor i to 
wlasnie w miejscach tych w ktorych u Wincentego pcstrzegamy imi§ Matthaeus. Ten wi§c 
eposdb dyalogowania, ktdry z ulamkow tych przeglijdac- si§ zdaj e, zbliia sie bardziej do dy- 
alogdw jredniowiecznych, jakim na przyklad w Niemczech we wieku XII iywot £w. Ottona 
ukladal Herbord; przeciwnie dyalog Wincentego formi} swojij zbliia si§ wigeej do ataroiytnych 
mianowicie za£ do cycerofiskiego dyalogu. Mialyiby to wlasnie oznaezad slowa komentato- 
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0 iredtach, z k'orych Mierzwa wiadomosci swoje czerpat, to tylko mozna pmmedziec,, 
ze rodowCd od Noego ai do Wandala wziqt poiredmo lub bezpoirednio z Nenniusa bancho- 
renskiego; podania zitf trakoilirskie z jakmeji xiqgi, ktvrq Descriptio annalium suorum na- 
zywa. Bylo to, jak sig zdaje, g?ow,te jego irodlo, z ktorego wiadomeici zabierajqc, tu i mwdzie 
je po swojemu prig dr aj at. Znat tcz siege listow Alexandra Wielkiego okolo 200 sztuk c bej- 
mvjqcq, a obatamucony podobiendwtm rpomnianych w niej mien Vudow i miejscowosci atwier- 
dzat sie w mniemaniu, i za rzecz pcuinq pidawal, jakoby wypratvy bohalyra macedonskiego 
ai do Polsk: ti$galy. Co do trudycyi Merzwy, o niej muzemy tu warunkowo tylko nadmienir, 
bo czystego, zupetnego textu jego nie mo,my. To co dzit u kompdatora to pierwszej t ego cze- 
ici znachodzimy 'wiadciy o hiegloki puzqesgo w tacinie i o rozleg’ej pisarzoio znajomosci. 
Zaraz po wstepie pud hnieniem Pompeja Troga przyloczony jest Juslyn i licznymi z niego 
frazesami dalsze upowiadanie ozdvbione Obok lego widiimy i znajomosc pisma swiejego i ojcow 
koicielnych jak lzydora, Ambrozego; i poelotv rzymskich Wirgilego, Owlego, Lukano, i tu 
owdzie tredniowiecznyeh alexandrynow przyloczenie , nakoniec zwroly i wgrazenia z xtqg Boe- 
cyusza. ChocbySmy tuiqc tylko czqslke tego do autora pierwotnego odnieili , tod v> kazdym razie 
ruddy przyznac, ze Micnwa odznrn zal sie niepospclitq na swoj wiek naukq. 

/ o wtwngtrznej wuitosei dziclka Mterzjjy wamnkowy tylko sad do mozetny, znamy 
je bowitm nie tak jak od aulura wyszto, lecz jedy.iie z wyctqgcw poznego kompilatora. DJeje 
wtaicwe Pchki dolkniele sq tv num zaledwie w ostafnich usiepach, a gloumq jego osnowg 
ttanowiq powiastki z czasow dawnych od Groka do Semowita. Jako podania maja te powiastki 
swoje znaczenie. Wainq bowiem jest rzeezq dla historyka wiedzied, jakie wyobraieme o pocho- 
dzeniu swojem miat narud tv pierwszem swojem na scene iziejmv ivystaptentu. Cb u:by one 
nie bylo bezwzglgdnq pratvdq , tvarlo jednak jest wiedzied, jakie byto jego tv tej trie, ze pru- 
swiadczenie, jakiemi kierowal siq wyubrazeniami. hie mozna zadac, t zby podania zawieraty 
to sobie same peumili\ wiecej tv na tch treed gtuunq niz na pOjedyncze szceg u lf tvraca 
nalezy uwagg. Owoz co do gtmunej stvej tresci slojq te podania w hurmonii z tern , co po- 
czqwszy od wieku IX u wszydkkh dowiaiuiich luduw powlorzano. 0 wklkiem rojowisku 
Stoman zastyszal od ,iich ramych w IX wieku tak zwany Geograf bawarski% a zauwazyl jui 
Zeuss, ze ono bylo na prawym brzegu Dunaju 2 ). Tam tez wskazal je » mddnieprzmski 
Nestor 3 ), tam wyczylywal je wielkupolski Bogufat w najstarszych , jak potmada, kodexauh*) 
Takiez same przedwiadczenic o pochodzeniu swtjem odbijalo sie u Slotvian bolgarskich 5 ) * 


rotf, 4e Winctnty lepszg formg nadal dyalogowi : in meliorem fotnam redegit ? (Vincentii 
Chron. r$Hp. Ill tr. 126; wyd. dobrom. str. 10.) *) Zeriuam quod tantum mi regaum 

ut ox eo cunctae gentcs Sdavorum exorfae tint el onginem trout affirmant ducant. on. 
Pol. I. «tr. 11. *) Die, DeAdhen and die Nacbbat^idmmo. MUncket. 1S37, otr. 601. 3 ) lion. Pol t 
I str. 552. J ) Sommersb II. 19. 5 ) Szafar. Pamat. hlahol, piz.n. str. LVII. 
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v karynrkkh a szczqlki tego rodzaju podail znachodzil w wieku XI Thielmar w Lubuszu 
i Meiseburgu 2 ) a w XII wieku Otto iwiely w nadbattyckim Julinie 3 ). VV ten r co z tych 
podan Mierzwa i Wmcenty spisali, jest wide do odnucenia: licky i niezdarny jest w ogol- 
noici ich wyklad, a niewlas'ciwa terminoloyia. Wszakie mimo to sq w nick skazowh, sq na~ 
pomknitnia zastugujqce na uwxglgdnienie: swiadczq one, ze pietwszy ich podawca nie byl bez 
znajomoici glownych dziejowyeh wgpadkow. Do mqcenio tych podan znpewne nie jedna po- 
zniejsza reka sig przyczyniala. Widac przeciez jak na dloni, ze item owych powiesd jest za~ 
dunajska braina, sq przygudy tych ludow, ktore w Iliryku mieszkajac, najpierw z Maced&nam: 
o pozniej z Itzymianami do boju wystgpo waly, o ktorych to ludach Nestor rozpowiada, ze 
byh Slowianami , it, ich tamie Pc wet apostol nauczat, i ze poiniej ztarrdqd kv pbtnocy nad 
Wislg i Dniepr wyeiegneU. Uzupdria tedy te puwszecltnr o pochodzeniu Siowian podania nasz 
kronikarz dvjqc do tush chronologiczne skazuwki. 

Uzytkowali z jego dzietka pisarze pozniejsi. Jest podobienstwo, ze jui Gal mial } e pod 
rykq: z nitgo to, jak mniemam, wziqf on powiesc • swojq o Popielu , chociaz jq wedtug swego 
zwyczaju z pospiechem wypisujqc, nie ze wszyslkiem wieraie powtorzyt. Audi zadnej wqtpli- 
wosd nie podlega, ze Mierzwe znd i wypisywat Bogufat, ktory rzccz o Graka rozpoczyna 
jego wtasnie stuwami 4 ). Okofo tegoz ezasu Winccnty z Kielc zywot sw. Stanistawa na proiby 
biskapa Prandvly spisajqc p,~iytoczyl zaraz na poezqlku kill* ustepow z dzietka Mterzwy 5 ) dla 
nadarua pismu swemu wiehszej powagi Imicnia wszakie autora rownie jak i Bogufat nie wy- 
micnil. IV wieku XIV i pozniej rubiono z Mierzwy krdlkic wyciqgi, spotykamy je dzU 
w roznych kodexach. Niekiedy stanewiq one indukcyq do roczmkow, indziej znowu stuzq do 
uzupetnienia kronikarza pozniejszego. W Dziatynskiego bibliotece kornickiej jest spory fokant 
mieszczqcj przy inkunabule dziel Jana Boccacio dopisywane roine inne dztelc rekq z drugiej 
polowy wieku XV. Na karcic 17' czytamy nadpls fraklurq: De ortu Polonorum, a pod 
nim many text Mierzwy: Ortum siue originem ltd. Me zamiast stow ego qui Miersua sum 
cognominatus, pounedziano lu ego qui Thronius sum cognommatus. Wypisywacz ten me 
trzymal sie sctsle dawniejszego textu, f ecz go tu owdzie zmienial drulnymi dodatkami, a gdzie 
nieco opuszczal, urwat zns na wtargnieniu Galuw do Panonii. W kodexie tym stanowi ten 
mtep calosc niejcko dla siebie. Nastejpujq po nim Regule iuris, ktore z nim zadnegu nie 
majq zwiazku. Tenic earn tistep Mierzwy i z takqi zmianq imienia ego qui Thronius sum 
cognominatus znajduje sie prawie od siowa do stowa w druyim kodexie tejze liblioteki pisa- 
nytn w ayiartce , na strcnicy 559', ale tu stanowi on indukcyg roeznil ow swietohrzyskich. 
Znane sq te roczniki z hilku dawniejszych kudexow, w ktorych ttj Indukcyi nie majq. Jest 
wife Oita widoeznie przyezepiona tu tylko prztz kopidq , ktory zyl nie wczeiniej jak dopiero 


’) Aen. Sylv. Cotmogr, Ear. c. XX. 2 ) Chron. I. 2. VI. 39. ) Eb’oo III, 1. ) Tetit- 

pore niquidem regls Asueri. Dobn do Hajka II str. 8. 5 ) Rfkopism j>erg. str. 13, 
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w wieku AT. Starszy troche odpis tego ustqpu Mierxtuy umiesctf przed kronikq Wincentego 
niejaki Jakub, jej kopista akc’n potowy XV wieku zyjqcy. Tu czytamy wyrainie: ego qui 
Chronius sum nominatus. Ta odmianka w kodexie pisanym bardzo starannie ziiajdujqca 
siq nasuwa mys'l, ie to moze byd nie imie wlasne die tylko hide paspolite i zmczy chroniste 
czyli chronografa. Tym sp^sobetn odnosid siq m<de do wlaklwego gej autora Mierzwy, ktorego 
hniq, jak to widzielismy , t zeslo opuszcza.no. IT takim za£ razie napisanie Thronius w ho— 
dexarh komickiih powstaloby tylko z bledu kopisty, biorqcego ch za th, a kt«rej to myik 
dose lieznt wskazac mozem przyktady: tak w kodexie Chronicae Polonorum wydanej 
pizez Somn rsberga i Stenzla czytali obaj ci yjydawcy Train, zamiast Chrabri, podobnie tez 
w Ann ales Polonorum wydaaych u Pei'lza (Mon. Ger. XIX na slronicy 628 
w wierszu 15) czyla sie Trivoust zamiast Crivoust. W Trzemesmie spisywano okale roku 1492 
rodzaj roeznikow, znanych pod nazwq Ordo regum aJbo Numerus regum, zaczynajqcych 
sie od Graka a konczqcyih na Kazhnierzu Jagiellohczyku. Pud tym ostatnim nadpisem znajdujq 
sie one w kodexie biblioteka umwersytetu Jrglelloriskiego i stanowiq calosd osolnq. Trzeme - 
szenski ich kopista dorobit do ntch indukeyq z tegoz samego uslepu Mierzwy zamilczawszg 
zupelme jego miq, i mowi odsiebie: ortum sive originem gentis polonie ab inicio mundi 
sic invenio; cclej zai kmpUacyi swOjij dal nadpis Cronica Polonorum brevis 1 ). 
Przytanajq czqsto spore uslqpy z Mierzwy komentalorotme kroniki Winctriego, nie spominajqc 
jego imienia, a przytoczenia ie sq dole dawne, siegajq bowiem, jak to widad z Dziaiynskiego 
kvdexu, konca wieku XIV. Znal tez i wypisywai niekiedy dosluwn ie dzidko Mierzwy DIagosz 
w swojtj hisforyi, ale imiema jego me spominal a ). Tak samo Albert Kir.nz i Biehki Nazwal 
go atoli po imieniu Krysztof Warszewicki 3 j, klory siq obszerniej nad kronikarzami polskuni 
zastanawial, tudziez Stryjkowski “) 

Rqkijpisina kompilecyi przez frandszkana krakowskiego zrolionej, wedlug kldrych tu text 
Mierzwy podajq, sq naslepujqce. 

1. lUbinski. Papiernwy fvliant o 642 stronicach, pochodzi pterwolme z klasztorv bene- 
dyktyhskiego w Lubiniu we Wielkopolsce , a phony w drugiej polowte wieku AT. Jozef 
Kuropalnicki durewat go by% Tuwarzyslwu Przyjadot Nauk warszawskitmu, a dzd zr.ajduje 
on siq w biblioteee imp. publ. petei'sburskiej pod znakiem A. F. 0T4. IV nr. 19. Kompilacya 
zajmnje w nttn pierwsze miejsce str. 1 —5 1 a konezy siq slvwcmi: et deinde omnia mala 
orta sunt. Explicit Cronica Polonorum. Cady ten kodex opisa ’em w moim Wstepte krytyeznym 
m str. 30, a la zalqcmm jego podobizne. Pisany jest porzqdnie, z ozdobami, bez przedziatek, 
a po brzegach dodawane sq tu rozdziaty xiqg bhhjnych , z ktorych sluwa w texcie przyto- 

*) Rgkop. niegdy£ Niemcewicza, obecnie xiccia Wlad. Czartoryakiego vr 8ce atr. 1. 
*) Hist. 1 atr. 5. 80 itd. 3 ) De orig. gen. Pol. wyd. rzymakie 1601 atr. 25. *) Kronika 
IV str. 90. 
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czsno , tufciez tuyszczegolniono 43 pokolen od Noego do Joztfa to paraleli do tyhz pokolen 
jego do Wandala. 

2. wislicki. NatrafUem nan przegladajqc to roku 4857 refapisma biblioteki imp. publ. 
petersburskiej, gdzie jest pod zvakiem A, Q. orj. XVII nr. 141 umiesvzony. Nazywam go 
toiilickim , bo znajdujqce< sie m nim spominkt iuiiadczq, ze byl niegdys tulasnusdq holegiaty 
to Wad icy. Do Petersburga zabrano go z Warszawy po roku 1830. Zewiera ten lodex wiycej 
duel ruznq tekq i nie to jednym czasie pisanych, klore pozniej razem uprawiono. Kromczka 
Miemoy jest tu nie cola: zajmuje tylko 3 karty , rnknouricie od 97 —400 wlqcznie i urytoa 
sie na lej ostatniej u dolti to opotviadaniu przygod Leszka II na ilowach: vestra est elatio. 
Pismo tego ukmka jest drobne, dosd ozdobne, jak to tudzied mozna z zalqezonej tu podobizny, 
nie wczesrdejsze jednak , jak z drugtej polowy wiekv XV. Zdaje sig, ze reszta fart tej kro- 
niczki przypcdkotvo tylko w czasie opravnania lych pism w jeden fader, zostala uroniona, nie 
ma botoiem zadnego iladu, izby pisarz chciat urywad rzecz swojq tu tern miejscu. Nastepuje 
po tym uhwku bezpoirednio na karcie osobnej rocznik swietokrzyski, zaczynajqtg sig mcdomq 
ze tho. Hieronima indukcyq. Pierwsze dzielo to tym kodcxie: Gf-sta Romanorum mistice de¬ 
signate (k. I —63) pisane jest per mantis cuiusdam Alberti clerici de Radosiycze sub 
anno nativitatis domini carna. millesimo CCCCLXYL Okolo tego wige czasu i maze nawet 
przez tego Wojciecha spisana byla ta kroniezka Text jej tu jakkoltviek do Ittblrskiego zblizony, 
nie wyplyru^ jednek z niego, jest dosd popraxry , i wielka szfada, ze ras w zupelnoici 
nie doszedl 

3. kuropatnickiego. Darotvany niegdyi przez niego ruzem z lubinskim Towarzystwu 
Przyjaciol Nauk toarszawskiemu, a dzii to bibKoteee imp. pub!, petersburskiej pod znakiem 
I. Q. Ota* IV nr. 98 znajdujacy sie, jest papierowy kwartant o 454 stroricach, pkany pud 
faniec wieku AT. Kompilaaja franciszkanska ma tu u gory nadpis pierwszej reki farbq czer- 
wonq: Cronica Pollonicalis, jak to widziec mozna z podobizny, ktdrq zalqczam. Zaczyna sie 
na str. 49 a kottezy na str. 96 slowami: et deinde omnia mala orte sunt in terra. Explicit 
Cronica Polonorum. 

4 szamotulski czyli HEJLSBERSKi. Znarny go dzii tylko z wyiania Ltngmcha. Poczqlek 
jego jako maeznie od popzzednicb wyromiajqcy sie, podaje w przedzinlee osobnej, a to dal‘ 
szytr cirjju wykazuje starannie jego udmianki. 

Stosunek tych czlerech refap smojj do sielie jest taki , ze zaden z nich nie jest kopiq 
z dt xigiego, rhotiaz wszystkie mialy megdyi spolny jikis oryginal. W kopimam a go atoh kazdy 
nie,vat z odpisywaczy procz- lledow i opusztzai mimowolnych, zmlenial nieliedy dowolnle uy~ 
razenia, objasnial je lub robtl dodalki. Dubinskt i wiilicki stoja najblizej siebie. Po nich idzie 
Kuropatnickiego: ma tv uiielu miejscach text poprawniejszy, u< innych znowu doic znaezne 
opmzczenia i bledy. SzamUulski najwiecej sie wytuinil od wszydkich, a jego odmxnki tq 
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mekieiy nadti wazne i aslugujq na szczegvlne uwzglednienie. Ozncczam je pot zqlkowemi 
kiizibfjo rekopismu gloskami: L. W. K. i % 

5. s\\ iDZf nskieco . Kompilaeya franciszkaiiska skrvtona znajdowata sie w jedvym z kodexoiv 
bibliotcki Konslunteg ■„ Swiitiiiskiego. Wpisana tarn lyta rtkq z A V wieku, a mala rndpts’ 
Cronicae Vinccntianac rccapitulauo brevis. Vk latach 4822—4823 miat u siebie ten rgko- 
pism Ilipolit Kownacki i zamyslal wyduc go w pdskiem Ih-maezeniu , czego jednak nie mku- 
terzmi. (Ohacz Kronika Leckkdw i Pdakow napisana ptzez Godzislawa Baszko, Warszawa 4 <22 
sir. 6 przyp. 7 i sir 57; tudziez Kronika polska przez Dzierswe , Warszawa 4823 dr. 176). 
Kodex ten jest dzis nieznany; prawdopodobnie to czasie pozaru w Keakowie roku 1830 
zgorzal razem z jednq czescia zbioruw cennych Swidzinskiego. 

Drukiem agfo&zona byla cala kompilaeya franciszkaiiska dwa rosy. Gotfryd Lengnich 
wydal jq wedfag kodexv hejlsberskiego czyli szairotuhkiego pod mptsem : Vincentius Kadlubko 
rt Martinus Gallus scriptorcs liistoriae Polonae vetustissimi, Gedani 17'9 f. IV. 114. Zai 
Hipolil Kownacki z kodexu Kuropatnickiego pod napiserr: Res gestae prineipum et regum 
Poloniae per Vinecntium (Kadlubkonem) saeculo XII ct XIII exaratac, quibus aecedit Chro- 
nieon Polonoium per Dzierswam saeculi XIII scriplorein eompositum. Varsaviae 182 , 
a) dwoch czejciach. Sam text Mierzwy staralem sie, oddzielic od dopelnien i wydalem go 
z. objadnieniamf » z tlumaczeidem polskiem to dziele inojem Wstejp krytyezny do duejow Polski. 
Livow 4850 U hybienia w tem dzide wytknal ze zuyklq sobie snajomosdq rzeezy Joachim 
Leli wel ’) i nie omieszkalem korzyslac z jego m ag w vmujszem vydaniu. Przyjqlem w niem 
za glowne prawidlo trzymcc sie He moznosci rekoplsmdw, uudoczniejsze tylko wtrely drobniej- 
szym nieco drukiem odznaezajqc. PoprauM wpfuSt odemnie pochodzace daje v dolu w osobnej 
rubryce. Pmownie nakoniec zatrzymuje takq jak w wydamu Gala, ti zamiast ci, zas ae i oe 
zamiast e stale uiywajqc: pierwsze ma za sobq to wieht miejscarh prwage mmgchze rekopismow; 
drugie zuachodze w dyplomach naszyeh z XII i XIII wieku , sqdze wiec, ze i w aatografach 
kroiukarzow naszyeh z owego czasu znajdowac ate musialy. 

Pozostoje mi ziozyd tu publirzm podziekowanie J. Ext. p. Arystowi Kuntkowi, czlonkowi 
Akademii Nauk pelersburskdj za jego urzynnosc, z jnkq mi znaeznq czejc odmianek z kodexow 
lubinskiego i Kuropatnickiego sam slarannie wypisad, i wide miejsc wedmg innyeb kodexow 
bibliotcki pub’.icznej petersburskiej sprawdzit. 


l ) Polska 6r. uriek. IV. etr. 463 i dalsze. 
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MIKRSUAE CHRONICON. 


Codd. 4. 2. 3. Cod . 4. 

1. Ortum sive ori- 1. Ortum sive ori- 
ginem polonieae gen- ginera polomcae gen- 
tis ab initio mundi (is ab initio mimdi, ut 
5 ego qui sum Micrsua cx mullis historieis 
cognominatus lalcm scripluris eomperi, 
in scripltirts invent compendiose statui de 
Sciendum ergo est, scribere Sciendum est 
autem ante omnia, 
10 quod Poloni ex slirpe sunt laphet 1 ), qui ti- 
lius Noe fuit, cui dum pater benedicerct, 
hoc spiritu Dei instigante intonuit: ddatet 
Deas laphet. Hie laphet inter mullos filios 
quos genuit, unum habuit, cuius nomen 
15 erat Iavan, quem Poloni vocant Iwan. Iawan 
autem genuit Philiram; Philira autem genuit 
Alan; Alan autem genuit Anchisen; Anchi- 
scs autem genuit Aeneam; Aeneas autem 


genuit Ascanium; Ascanius autem genuit 
Pamphilium; Pamphilius autem genuit Rca- 
silvam; Reasilva autem genuit Alanum; 
Alai us autem, qui primus Eurnpam inlravit, 
genuit Kegnonem, Negno autem qualuor 
filios genuit, cuius primogenilus Wandalus, 
a quo Wandalilae, qui Poloni nunc dicun- 
tur"j, orli sunt. Hie ex nomine suo tluvium, 
qui nunc Wyala vulgariter nuncupatur, Wan- 
dalum censuit appcllari, nam et mons, de 
quo oritur dictus fluvius Wanda ab eiusdem 
nomine vocitatur. Fuit autem secundum com- 
putationem verisimilem circa tempora sancti 
loseph filii Jacob patriarchae. Joseph cnim 
a computatione Noe fuit in tertia decima 
generatione, sic et Wandalus per aliam 
lincam descendendo 3 ). 

2. Ha! . 1 * quoque multos fdios, qui gene- 


Pned*. I, wiere* 5 Miersua cognominatus. incognominatus L. i W.; Diiriwa c. K , Uiertui 
u WarSiiewickiego: De oritj gen Pol. dwlogtt'>, Romae 1601 sir. lit; Mi>reciui u 8tryjkow«kiego 
Kton str. 90. — 11 benediceret, hoc* bentdixit 5. — 12 spiritu Dei* sancto spiritu S. — 
15 inter* bubuit S. — 15 Iwan* Ywjn S — Iawan* Ywan 5 — 16 Philir; m . Phi'warn 5 — 
Pro.dt II, icier jx 2 Pamphilium* Numani Pamphilium K. i W ; tak misl pierwotnie i L , ale po- 
prawtono u gory: Numam, Nam i autem Pamphilium—2 Rejsilvem’ tak S, Reaailviam L.W.iK .— 
5 Reasilva* tak S, Reasilvia inns. — 5 Negnoaem > Negno 5. i> W, — 6 genuit* habuit S. — 
primogenitus< filius p. S. — 8 fluvium* flumen W., me ma JT. — 11 oritur nie ma K. 

12 secundum* circa S. — 13 circa tempor*» tempore S —^14 enimt autem S. — 17 Lneam: 
viam 5. — 18 quoque* qu im S. 

1 ) Ten ustep praytaci^a Warssewicki w tresci. Oto sa jego stowa : Al t enim genus 
(nostrum) ab ipso tuque Iapheto repdmt, et ex Iapheto Iavanum procreatun ; ex hoc PhUaram 
et ex eo porro Alanum; hive infirUoe iUos tuque ad Iavanum (Alanum) secundum, qui ptimus 
ex. Asia in Europa domicilusn fixit fuisse memorant, cuius filium Vandalum natu maximum 
Vistvlae et Polonis nomm indidisse putant. Varsevicu Du orig. generis Poloni jak wyaej. a ) Po- 
rdwnaj Adama brem tiskiego : Sc’avanla a W inulit ineolitur , qu- olim dicti sunt Wan- 
dali; decies maior esse ferlur quam nojtra Saxonia, praesertim ei Boemiam et cos qui tram 
Oddaram sunt Pol a nos, quia nec habitu nee lingua dit nrepant , in partem adieceris Scla¬ 
vonics. Gest. Hamm pont II. 18. 3 J Autor tedy licryl oil Noego 13 pokolen tak do Wandria 
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ralionibus suis ultra quartam partem Euro- 
pae per rcgioncs et regna semen suum mul¬ 
tiplicand© possedcrunt *), videlicet: tot am 
Russiam ad Oiientem, Polonram ma^imam 


terrarum 2 ) et mafrem, Pomeraniam, Seleu- 
ciam, Cs»3ubi«m, SM;iam quae nunc Saxo- 
nia dicitur; Bohcmiarn, Moraviam, Stir im, 
Carinthiam et Sclavoniam: quae nunc Dalma- 


Prreds. I, uiiert* 3 videlicet* icilicet K. — totim Russians* tota Russia usque S. — 4 Polo - 
mam maximun* Polonta maxima S. — /Vied*. II, wierst 1 ct matron* et mater K i W, el 
nunc S — Pomerr.niam» Pomerania S.— Scleuciam* Sueciun mqja mylnie rp,,prma. — 2 Casau- 
biarn. Sarbiara* Casszubit, Svecia et Barbia S .— 3 dicitur* tppellatur S. — Bohcmiarn, Moraviam, 
Stirium, Carintiam et Sclavoniam* Bohemia, Monvia, Stiria etCarinthia et Sclavonia £.; Bohemia, 
M, S. C. Csrneola, Sclavonia L K. i W. 

jak i do Jdzefa. I tylei pokolen wymieuil Nennius banchorcu ki w swojej kr nice. (Gale 
SS. hist, Brit. I). W dzisiej zych rckopismach Micrzwy nie znachodzim ich tyle. Kodex 
lubin ki ma talk w texcie jak i na braegn wymienione te pokolenia. Zc itawiam je tu rsLcm 
z Nenniuseon, z ktorego posrednio lub bezpodrednio wyjql je Mierzwa. 


Genesis rozd. 

X. i nast. Nennius str. 101 i nast. 

Hiersua. 

1. Sem 

1. Iaphet . ... 

. . . Iaphet 

2. Arpbaxad 

2. Iuvan . 

. . . Iawan 

3. Sale 

3. Flire. 

. Philara 

4. Hebcr 

4. Dardanus. 

. Alan 

6. Phalcg 

5. Tros. 

. . . — — 

6. Feu 

6. Anchises. 

. Anchises 

7. Sarug 

7. Aeneas. 

. . . Aeneas 

8. Nachor 

8. Ascanius. 

. . Ascahiiu> 

9. Tbaro 

9. Numa Pamphylius . . 

. . Pamphylius 

10. Abrabam 

10. Eea Sylvia .... 

. . Rea Sylva 

11. Isaac 

11. Alanus primus homo 

de ge- Alanus qui primus intra- 


nere Iaphet venit ad 
pam. 

Euro- vit in Euro pam. 

12. Iacob 

12. Negno autem habuit qua- Negno autem quatuor 


tuor filios, quorum 

nomina filios habuit, cuius 


haee sunt: 

filius primogenitus 

13. Ioseph 

13. Wandalns, Saxo dd: 

Wandalus a quo Wandalitae it-d. 


Z tego widzimy, Ac pierwotny text Mierzwy zostal tu uszkodzony: Trot i Dardanus 
zgola big nie znachodzq; Alan powtorzony dwukrotnie ( Alarm* secupdus), a mimo to pokole¬ 
nia jsdnego nie dost^o. To uszkodzenie zdaje sif pochodzid od saraego kompilatora fran- 
ciszkanskiego, /naciiodzi si§ bowiem we wszystkich r$kcpismacb J ) Wedlug Nenniuja, 
Negno, ktdry wszedl pierwszy do Europy, rnial czterech eynow, a najsstarszy z nich byl 
Wandal, :t jd tei powiada nasz autor, 4e potomstwo Wandala przeszlo czwartf} cz§ id Europy 
zaj^lo *) Per. Adama bremenuLiego deinde laiissima Polanorum terra diffunditur cuius 
t&rminum dicunt in Raxziat regnum connecti. Hate eel ultima vel maxima W initlorum 
provintia, quae et finem facit illius sinus. Gest. IV. 13. Ipse vero (Adalbert cs) adiit 
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cut dicitur '), Chrowaliam, Pannoniam, quae 
nunc Ungaria dicitur, Bulgariam et alias 
quam pl-jrcs, quarum mulliludo propter pro- 
lixitatcm subticelur 2 ). Quae genles in rcgna 
Smulta e» fortia postmodum cxereverunt, cx- 
trancas tandem nationes cxtcrminantcs, ea- 
rum regiones sibimct usurpavcrunt. Sicut 
etiam ropcritui in cronicis Roma norum. 

3. Nunc aulcm omiltentes loqui de rcgio- 
lOnibus cl nationibus divcrsis, de seminc Neg- 
nonis Wandali proccdcntibus, ad solum 
regnum Poloniae stilum verto. Est namqve 
Polonia 3 ) communiter dicta regio in parti- 


bus orientis sita, rebus opulenta, ambitu 
spatiosissima, quam plurimis magnis provin- 
ciis distincla, quondam famosisstma princeps j er . Thr. 
provinciarum et domina. Race cnim mul- 
torum fuit olim fecunda parens natorurn, quos 
proccritate staturae, virium robore, aspectus 
vcnustate natura inibi cst solita dotare. In 
descriptionc quorum suorum annalium hoc 
invcni, quod a dicto Wandalo patre Polo- 
nurum usque ad tempora regis Asueri Hester 
mariti f ) regem habere scu pi incipem Polo¬ 
nia non curaverif 5 ), de ipsorum etiam acti- 
bus seu bellis usque ad dicta tempora nulla 


Prreds. I, mem i Chrowatiimt Cromrtiam W., Cbro watts. £; Crov icia L.; Cara icia S- — 
Pannoniam* PannonL K. L. i S. — quae... dirtur* nie ma S.K.iL — 4 et alias* et alie 5 — 
5 multa et* nie ma S. — extraness* et mult is 5 K. i L — 7 usurparerunt» subiugarunt 

S. i L. — Sicut* Sic 5. • W. — 9 ri gionibus* regnis W. i L. — 10 Negnonis Wand ili* 

Negnouis et Wsndali K. W. i L — 14 stilum* me ma W. — Est* pr%y tern s/owie ma L m 
br~,egu nap >« tejie rtki Descriptio Poloni — numque • autem K. i S — 13 regio in psrtibus 
orien'is sita, rebus opulenta* regio rebus opu'ienta i. p. o. posita L ., regio orientis in p. posit* 
5. — Przedz. 11, wiern 4 spatiosissima* ipeiJosisi irea W. — 3 quondam faroosissima* f»mo- 
sissima exinde S. — 4 Hate enim multorum fuit olim* Hee ensm olim f m L.; H ie eciim fuit 

m. S., Hoc olim multorum f. K — 6 procert ite* procariUs W. « L •— 7 nrtura i. e, s. dotare* 

natura eciiia ibi decor jvit S.; m tura i. est dotata K .— 8 quorum* tak maX>.; quoque K.S iW 
— 11 mariti* qui regn.il super centum XXVII provinckj dodaje S — 14 curaverit* _tr:vit K ; 
curi t S. 

primo urbem Gyddanyzc, quam ducie (Polan'orum Bol.zlai) latisjima rcgna dirimeniem 
mark confirm tangunt. Jana Kmaparza Vita a. Adalb. 27. *) Piotr Kresimir IV (IT) 
chrowacki r. 1050 na tron wstijpiwszy zdobyl krain§ nadmorskq na Wcnetacb i pisal si§ 
krolem Dalmacyi, Szaf Slow. Storoz. str. 674. 2 ) Z tyeh slow widac, ie kompilator ma 

tu przed sob§ obszerniejsz^ rzecz, ktorq skraca, Odpowiada to temu, to powiedzicl on na 
poczgtku: cempendiose slatui dtscribere. 3 ) Doslownie wypisnje ten ust§p Wineenty 
s Kielc w iywocie Stanislawa pisanym jak triadomo roka 1254. Ed aviem sati* opulenta 
Polonia communiter dicta, in pasrtibus orient ,i pc situ, ambitu spac'otlstima, qua/npluribm et 
magnis prouinciis didincta , quondam famoskai na prmceps prouinciarum et domina. Hacc 
olim fuit multorum fecundc parent natorurn, quos proceritate statrrae , uinum robore, aspectus 
urnuctate natura inibi solita est dotare. In desaiptionibvs quoque rvorum annalium mb rege 
uictoriosisrlmo Boleslao pto Christiana flit) Meschonis, quf fuit primm christianuc adateta 
fdieibm increments itd. Efkop. str. 13. 4 ) Artaxerxes Mlmmon , Darii et Parisadi filiv* 

annas 40. Ipse est, ab Hebraeis qui didtur Asucrus, mb quo libi r Hester confectus est. Jord. 
De regn. succ. u LIuratorego SS. I str. 224. Tozsamo roezniki polskie w Ljtow&feiego 
katalog a bisk. IV Bocznik str. 7. Porownaj slowa Izydora o Gatacb ilirskicb; Per 
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fit mentio, quia antiquitas lemporis negli- 
gentiae nutrtx, mater ngratitudinis, hanc 
delevit oblivio. Verum tamen quoinodo reg- 
num Poloniae primo sit ortum, sic pi oeedam 
4. Eodem tempore siquidem praedicti rc- 
Jj- of S ,s Asueri, qui regna\ if ab India usque ad 
Acthiopiam supra centum ct vigniti septem 
prov.nrias, trecenta mill.a Gallorum, ut ait 
g- Trogws, cum eos patria capere non posset, 
ad sedes novas quacrendas tcriam propriam 
relinquontcs cxierunt. Ex qaibus porlio in 
Italia conscdit, quae Romam capiam inccn- 


dit, alia vero pene totius orbis regna 
occupare moliebatur. Quod Poloni audientes 
eopiosum contra Gallos exeroitum congregant, 
Graccumquc vis um nobilem et bellare scientem 
capitaneum constituunt multa milha eorurn 5 
multis stratere ronllietibus, rcliquos din af- 
flictos ad sodalicii foedus compulcre, ul si 
quid eis aut sorlc aut virtutc apud exteros 
accessissel, aequa ulrisque obtingerct partilio. 
Gallis igitur ccssit universa ‘Graccia -j; Polo- to 
norum vero bine usque Parlhiam 3 }, isUiinc 
usque Bulgarian), illinc usque Carinthijm 
* Gctia. 


Pried I, wier ss 1 quia... procedam* tite ma S. — 5 Eodem tempore siquidem* In tempore 
siquidem K.; In tempore igitur S. — 12 quae Romam* Romamque K. W i S- — Priedt II, 
Wierit 1 alia* omnia S ; cetcroa K W. i L. — pene totius orbis* t. o. p. W. — 2. occupare 
moliebatur* tak S ; oc.upasse L. W i K. — 5 contra Gallos* rue ma S. — 5 constituunt* 
constitueruut IV. — multa» multaque W. — 8 exteros* cet ros W. — 9 obtingeret* conUugeret 
IV. — 12 Cariu he m* Carvaciam S. 

multa quipge retro saecula ducibus mi sunt, poslea regibus Cbron Goth. wyd. Grot, str 709. 
’) Pordwnaj to co mdwi o Bardylu Heladius u Phot. Miriob. CCLXXIX str. 1579. 
3 ) Get) j nazywa kraing Getow Stefan z Bizantu, i nas-a ta pizcchowala si§ dose wyr izme 
w niektorych kodex&ch Wincentcgo. W rgkopismach Mierzwy czytamy dzis Greeia zamiast 
Getf'a, i nie moina sic dziwic, ie kop ici naszyeh kronik taki tu bhjd popeloili, gdy i za 
grani j w dzit lach daleko powainiejszyeh na biL.i sam blad natmfiamy. Znany text 
Justyaa XXV. 1. fugatisque Getau,m Triballorumque copiis przekrgcony zostal w excnqla- 
roach drukowanych Wincentego z Belcwaku Speculum history ale VI. 22 na: fugalis 
Graecorum Tribalotumqtw copiis. Dwaj kronikarze szbjscy, ktdrzy kronikg Wincentego 
vi XIV jeszcze wieku wypisywali, znaciiod^ili w niej te jeozcze slowa: usque ad Damibium. 
Wedlug tego wige podania Gecya po lewej stronie Dunaju przypadla Galom, Ilirom za i 
kraina od Duusju do nadadryackich Psrtyndw i do Karyntyi rozeiagajaca a §. Potownaj 
to s tem, co o Autaryatach ilirskkh mowi Strabo Geogr. VII. 318 i Appinn Illyr, 3. 
3 ) Partyij towie nasz autor kraing kolo Macedonii po nad AdryatyL rozciagajae^ si§, 
w ktorej mieszfeal lad ilirski Partynov ie UaQ&uvoi, Partheuf, Znaja go pisarze staroiytni, 
laionowicie: Polybios II. 11, 11; VII 9, 13; Livius XXIX. 12. XXXIII. 34. XLIV. 30. 
Cicero in Pison 40; Pomponius Mela II. 3; Appian Illyr. 2. i Plinius III. 22. 26. Stolicg 
jego Ilag&og niedaleko Dyrrachium nymienia Polybios XVIII 12, 30. i Stefan z Byzantu 
str, 529, a i samo Dyrracbinm leialo w te ie Partynow krasnie, jak ewiadezy Dio Eassios 
Hut. XLI. 176. Dwa razy spomniane to przez naszego autora nazwisko dalo powod do 
frielkich nieporozumien Mpiemano, ie autor m6wi tu o Parted), narodzie azyacJdm, i slow a 
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exercitibus crevil nceessio, ul>i post nrwlla 
bellorum discrimina *) urbes oerinpanl, prae- 
l'eelos consliluunt, praellilmn Grafi-uin piin- 
cipem crennt. 

5 5. Post aliquod lompus rediens a t’arin- 

thia Gramms, ul cral sermone diserlus, om¬ 
nium cognation#* nobilium insimul r»n\n- 
cat, omnium in se ora cnnvertiL, omnium 
venatur favorcm, dieens: Strut corpus sine 
10 anitna, lampas sine luce, tmtndus sine sole, 
sic esse mperium sice rege. Seque non rc- 
gem sed rcgni so. ium pollicctur, si ipsnm 
in regem eligant, 

Non Subi sed loli natum se rrrdere rrmndo i ). 
15 Proinde rex ab omnibus eonsalutatur, iura 
inslituit, leges promulgat: sic ergo noslri 
ox ilis iuris nata cst conreplio, seu eoncepla 
nalivitas. Igitur Polonia floreofissimis per 
Graccum aucta est sueeessibus. Floruit anlem 


Graccus primus rex Poloniae ante incarna- 
lionem Gbrisli atvuis plus i|uadringentis, el ante 
Ale.vandrum Macedonem annis pent* centum 3 ). 

If liu quoqne l> mpore erat in euiusdam 
seopidi anlVaeL.bus inonslrum airocslalis .m- 
maiiissimae, tpiod quidain liolopliagum diei 
ptilauf, mills vorarilati singulis lieptadibus 
seeundiiin suppuialionein dierum eertus ar- 
mentorum mnnerus debebalur; quae nisi 
aei-olae quasi tpiasdam viotimas oblulissent, 
lot idem bumanis a monsli'o capitibus pleete- 
rentur. 


ok. *co. 
pn. Ch 


('■ \iso de tempore et atlis Graeei pn- 
mi regis Poloniae, nunc ad secundum Grac- 
eum (ilium cius sueeessnreinque rcgni Po¬ 
loniae procedamns Igitur Graccus primus, ut 
erat demon tier lihus erga patriam, quam 
pater erga lilies, praefutam holophagi per- 
nicicm non ferens, duobus filiis suis aeeitis. 


Pr edi. I, tviersi I exercitibust luk mo S ; s ns A VV. i h. me mojq. — crevit. res.it 8 — 
post miilta. post muitos VV.; post multns rum Koin.inis confliclu!!, post multorum K. L i S. — 
6 sermone diserlus. maxima d S — 7 rognatinnes* nstinnes S. — insimui• n>' mo S. — 
11 Seque* qutre S .; se quoque K. — 16 leges. ru ma VV. — ergo, igitur A — Pntdi. II, 
wieuii 1 primus* me mn K — 4 erat* nie tna S'■ — 5 immanissmue* inhumsnissimo W. — 
6 quidamt me ma VV. — 7 beptadibus* hebdomadibus VV. t S. — 8 dit rural nie ma S. — 
13 Viso* Is ta S. — 16 piocedimus* proccd iin W — ut erat dementi'r fiKus erg-i* filius erat 
rlemi-ntior super 8 — 18 praefatam holopb >gi pernidemt perfertam perniciero VV ; prefat ra 
olephsgam p . S, — 19 filiis_dim* filiis suis quos unice diligebat dam accitis h 

jego pierwotne najnledorzersniejazymi "vtretami rozrabiano. Z Partami azyackimi wiedli 
x?ojny Bzymianie i polegl w bitwie z nimi tryumwir rzymski Krasus: w uatepach tedy 
Mierzwy i Wincentcgo, w ktoryah o Partyna^h ilirskich* jert moxa, znachodzim dzis w reko- 
pismacb raz imi§ Iizymian, drugs raz imif Rzymian i Krasa wtracone. ’) Id§ tu za kodexem 
Wtsluikiin bo taki text jeet najumiej ru jcy, a dodate" , ktdry tu majfj iane rgkopiBma, zdaje 
819 bye pozniej dorzuconq frazeologiq, jaV iej slady Gpotykamy Ci 5 .to u Wincentego. Bye 
jednak mo 2 e, iS w wislickim r^kopiamie opuszczone zottaly dalsze slowa tylko przez nie- 
dbalosc Lopisty: na to wi ka/ywac bi§ idaje okolieznosd ta, ±e zamiast mvlta czytamy 
w nim muitos. W takim atoli razre opiewal text pierwotny tak : post muitos cum Dois con¬ 
flicts itd ; gdy zas Partyndw ilirskich przez Partow azyackich sobie wythimaezono, zamie- 
niono wtedy in.i§ Bojdw na Rzym.an. a ) Lukan. Phar. II. 383. 3 ) Urodzil bij r. 448 
t ok. 342 przed Cbr Obacz vryisj etr. 149. 
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prz.ch >( I U0S * nv,ccm diiigebat, dam cum eisdcm 
de succcssiune huius regni dignis- 
sima digerit, proposition pandit consilium. 
Inmica, inquit, sunt: tgnavia virluli, canitiei 
ddirumeiHum, iuvenluli segnities; non est enim 
virtus quae ignava est, non canities quae de¬ 
lira , non Inventus quae segnis, immo fingenda 
est etiam, ubi nulla est excrcendae animosita 
hs occasio. Porro sponte se ingerenlem gloriam 
quis unquam dcclinaverit, nisi prorsus inglo- 
rius? At vcro deftma eel • onseioala civium 
solus actei nales transcendit friumphos, nec 
enim propriae itidulgendum est saluti, quoties 
de communi agitur dtsa t mine. Vos Hague , vos 
o vera praecotdia, quorum utrumque nostris 
eduiav mus v rtutibus, vos in monstri necem 
armari conven'd, vos in eius congressum proe- 
poni addecel nec exponi, ufpole vitae nmlrae 
dunidivm, quibus huius regni debetur successto! 
At dli: Immo privignali pater odio videremur 
toztcari, si tadtae gloriae munas nobis mvi - 
disses. Penes le sit ittbendi euctoritas, in no¬ 
bis est obsequcndi necesdtas. Tandem igitur 
industriae uti coguntur sudragio. Coria enim 
armentorum accensis plena sulphure et pice 
ad nstar Daniclis, qui draconem Babylonio- 


rurn occidit, loco soldo pro armentis collo- 
cantur, quae dnm avidissime glutit holopha- 
gus, exhalantibus intro flammis suiTocatur. 
Moxque iunior frater, cui nomen 
paternum erat, Graccus, tarn vicloriae 5 
quam regni non quasi consortom sed aemu- 
lum fratrem occupat ac trueidat, cuius funus 
crocodilinis prosequitur laenmis, quern a 
monstro mentitur occisum; a pa 1 re tamen 
gratulanfer quasi vietor cxcipitur. Saepe 10 
namque moeror funeris gaudio vincitur victo- 
riae. Sic iunior Graccus paterno succedit 
imperio, hcres nefarius! sed diutius fratrici- 
dio fuit sordidus quam imperio insignis, nam 
paulo post dolo deprehenso piaeuli deputa- 15 
tur suppLcio, exilii perpetuitate damnatus: 

ncc enim lex iuatior ulls eat 
Quam necis artificem arte per sua '). 

7. Sed tarn dcgencrem non sperabam sur- 
culum de tam generosa vitis propagine. Sae - 20 
pc tamen uva dctumcscit in acinum, saepe 
oleum vertilur in amurcam, saepe aurum 
degenerat in scoriam. Quid igitur miri, si 
tristes habet exitus tmtis ambitio, quae quan ■ 
to est felicior, tanto miserior; quanto flo- 25 
rentissimis uberior est successibus, tanto 


Prtedr. I, wiers* 2 huiusi tak W , nie ma K 8. i L .— 3 digeriti agent. S .; dirigit K —6 ignava 
e8t» ignava S. — 7 immo fingenda eel eliam* i. fugienda e. etiam W. iK ; immo etiam fugienda 
est S. — 8 nulla esl» nulla W. — 10 decliriaverit* declinavit S. — 13 est* nie ma S. — 
14 communi* gencrali L. — vos o vera* vos o nostra K. 1 L., o nostra VV. ■— 15 utrumque* 
utroque L ; nie ma VV. — 17 praeponit proponi rfkopisma. — 18 vitae* nie ma K. — 
nostrae* vestrie S. — 20 At* Ad haec K .; ad hoc L. i W. — odio* nie ma W. — 21 toxicari* 
tox>c*ti S — gloriae munus nobis* n. m. g. K. L. i W. — 22 in nobis est* e. i. n. W. — 
23 igiiur*i on m S. — 24 industriae u. c. lutfragiot industria u. c. K. L. i S. — Coria* ccrrigi* 
VV. — enim* etenim S. — 25 accensis* accenso K. L. i W. — et* ac VV.— Pned%. II, wierst 
4 iunior* minor K i L. — 5 paternum* patrium K. L. i VV. — 8 crocodilinist croco lriiink K ; 
erocodillis S. — 9 tamen* 'um VV.; autem S. — 10 quasi victor excipitur* e. q. v. L. — 
12 iunior* minor L. — 15 deprehenso* deprehensus L. — piaeuli* piaculo rfkopisma. — 
1G supplicio exilii* co«-ly supplicio VV. — damnatus* damnatc VV — 17 iuatior ulk est* e. i. u. 
VV.; i. u . K. x L — 19 surculumi surciolum VV, — 24 tristis* nie ma VV. 

‘j Ovid. Are Am. 636—7. 
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atrocioribus proximior Insidiis; quanto im- 
peuosius aliis imperare studet, tanto sub- 
iectius alii'mm s^rvituti addicitur. Ambitionis 
enim est omnes omnium ambire angulos, 
5 omnium auriculas lambere, ad omnium soa- 
bellum proslerni, donee quod appetit ut- 
cumque assequatur. Ilabet autem quatuor 
cupiditas fiiias: opum ingluviem, honorum 
ambitionem, inanis gloriae captationem, libi- 
tOdinis prurigincm. Inter has nationcs sceles- 
tas superbit ambitio, ideoque humilium de- 
dignata tuguria, superborum et sublimium 
colla propria virtute calcavit, quae quantas 
in se habeat delicias, prunis subaccensis, 
ISmurrone superappenso Dionysius suo fami¬ 
liars quam familiar ssime demonstravit *). 

8 . S :d numquid iam mmortalia Gracci 
primi b neficia sic emori debuissent, ne 
nomcn tanti patris supersil insigne? 


Ad quod ego: Immo in scopulo holopba- 
gi mox fundata erat urbs iasignis a nomi¬ 
ne Gracci dicta Graccovia, ut aeterna Grac- 
cus \iveret memoria; nec prius cessatum est 
ab exsequial bus obsequiis, quam urbis con- 
summatione mun clauderentur. Quam qui- 
dam a crocitatione conorum, qui eo tempo¬ 
re ad cadaver monslri confluxerant, Craco- 
viam dixerunt. Tantus etiam amor demorfui 
principis senatum, proceres. \ulgus omne 
devinxerat, ut unicam eius virgunculam, 
cuius nomen Wanda, patris imperio surro- 
garent. Wanda igitur fiiia primi Gracci et 
germana secundi prope Graccoviam regina 
Poloniae constituitur, quae lam elegantis 
formae erat, et quae omnimeda gratiarum 
venustate omnibus adeo praestabat, ut non 
tantum largam, sed prodigam in eius doli- 
bus existimares naturam, Nam et prudentum 


ok. 31i 
prz. CL 


Pried*. I, witrs* 1 proximior* est p S. — 3 addicitur* adiicilur S. — 4 omnes* memo L. —- 
angulos* homines S — 5 omnium auricuias lambere* mema S. - ad omnium... pruriginemi niema 
K. — 7 Habet autem qu.ituor cupidites filias* Sunt autem quatuor cupidiUtea acilicet L , s. a. q. 
cupiditatis Glue IV. — 8 ir-glunemt ingluvies L. i W. — 9 imbitionem* kmbitio L. t W. — 
captationem* captatio L. t W — 10 pruriginem* prurigo L. i W. — nationes celatas* ns - 
tione celestis K. * L — 11 l-'eoque* ideo quia — 12 eta mema S .— 13 colla a palacia S. 
— 14 babeata hi bebi t W — subaccensis* subacenju W.— 15 superappenso a ubappenao VV.— 
suo familiars* fimilitri S; niema W.— 16 demonatravita domesvit W —17 numquida nu’q IV.— 
iama Urn K. i L.\ mema W; tamen S. — 18 bepeGcisa niema W. — emori* mors W. — de- 
buisseota d. benefiria W .— ne nomen* tak S.; ut nullum L. W. i K — Pried*. II, unert* 1 Ad 
quod egoa tak maL. i tak u> tcxcie pierwotnymK , ale poinitj dodano nad slo’vtm ego gloskf r 
w gone furbq aerwonq ; Ad quod ego respondeo W .; Ad quod ergo S — Immo ina niema S — 
2 erata est K. » S. — urbs insignisa i. u S. — 3 Gracci... Grrccovsa... Graccusa Crici... 
Cracovis... Crrcus S. — 5 exsequialibuba exequial bus K. L. t S \ obseqi Jibus W. — quam 
urbis consumnntione muri clauderentura q. u. m. c. cl. L . q urbis c. cl. K.; q. urbs consum- 
mjtione claudaretur. S. — 6 quidam* q. aUrocitttem et mint K., ale te dwa ostatnie sluwa pr*e- 
ma*al. — 10 senatum, procereaa en lug proceresque W — omnea mema S —11 devinxerat* 
devixerat L. —virguncu’am* v. filiam S. i K ; virguluLm LL —12 Wanda* pr*y iem sluw;c di dano 
w K. drobnem piimem na brsegu : alias bamus diet propter eius pulcritudinem. — surregarent* 
subrogarent K. — 13 igitur* ergo K. a na bnegu dopitano De Wands. — Graccia Graci S. — 

14 prope Graccoviam regina Polonirea pro Graeco r. P. L. i K.\ prope Cr»aovi,am P. r. A. — 

15 elegantis formae erat et quaea elegant, forme qu im W ; elegintm f. q. K- i L — 18 tai tuma 
tarn S. — seda quam S. — 19 existimares n.» tak W -; eslimarea n. S ; n. estimarei L i K 


x ) Por6wnaj Cic. Parad. VI. 4. Macrob. Some. Seip. I. 10. 
HemmuUa Pol Hitt. Tom JL 
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consnfoissimi fins aslupebant ri.nsiliis, ft vest, arum success} onum perpdm'as sub femi- 
tiosliimi alrorissimi ail eius mansueccebant nco cimsenesmt itnpcriu. 
aspertimi. Unde quulam 'Alknumanm *) ty- Dixit et exorto innumbens mncroro 
rannus ilum proposiln bums gentis pofulando V.ta.jiie mm gemuu fugd imlignats a umbras'), 
grassaretur, dum quasi vacans rapcro moli- Ipsa denique Wanda a Wandalo, Wanda- 5 
tur imporium, inaudita quadam virtute prius loruin id est Polonorum sivo Lcfliilarum pro- 
vimdur quain armis Oinnis enim exersitus gonitore, dc quo supra diMinus nomcn ac- 
cius mo\ ut riginam cx adverso vidit, \e- ecpit; vcl potest dici Wanda a Wandalo 
luli quodam sobs radio ropcnln porof-llilur, scilice t flumine Wisla co, quod fius regni 
omnfs voluli quodam \isu nuininis lioslilc.s centrum evident; lnnc onines sunt Wanda-10 
aniruos exuli, a prodio divertunt. Assorunl lilac dicti, qui eius subfucre imperiis. Quae 
saorilegium a se dcclinari, non proelium; quia omnium sprevit connubia, immo quia 
non bornincm se vereri, sed transhumanam huius ednnubio practulcrat coelibatum, sine 
in ’nomine venerari maicslatem. Quorum rox. successors dcccssit, dmque post ipsam clau- 
incerium est an amoris an indignationis an dicavit imperium 3 ) sme rege. 15 

uliiusquc saucius languore, ail: Wanda mart 0. Nullus ergo mirctur, quod mulier Po- 
Wanda terrae, aeri Wanda imperd! di,s in- lonis imperavit. Nam Assyriorum regina Se- 
mortalibus Wanda pro su,s vidimet, d ego miramis immature lilio regnum credere non 
pro voids o met froccres! wlle.trcm itiferis audens, se fdium simulat, sexumque men- 
hosliam in eo devoveo , ut turn vestra quam l-ta regno viri Actluopiam adiicit, bidis bel-20 
Peoniorum. 

Prsttli. I, icier** 3 Allrmanncrum» Elemanorum Vi.; Allemannorum rex X. i S. — 4 populando* 
populaiide rfkopisma. - S rapere n.oliuir* per molitur W. - 6 prius* primus W. - 8 eius* 
niema 5.— mox memo K — 9 repenle percellilur* ultra repente proeelbtur K \ u. r. prrcellitur 
L I S—10 veluti quodam usu. v. ultra q. v. 5., v. u. q iussu K . » L ; velut quodam visolF.— 
hostile* animosr a h. A'. W t L - 12 a H. »d se- W.- 13 se veren, se reveren W. - 
aed... veneraru memo VF» a. t i. h. vereri 5—16 languore* langore K — 17 imperet. im- 
perat K i W.— 18 virtimet- viclis 5, — 19 o mei* mei o W omn.bua mei L ; omnibus 5. 

20 m eo* Ink TF; memo K. L . SL-Pnedu. II, utters* 4 YUaque... umbras, nurma S.-8 velr 
„t jf _ Wandalo scilicet flumine Wisls* Wandalo f. s. Wisla L ; Wando s. (lumen Wisla 5. 

9 m quod, eoque 5.- regni* niema TF.-10 extiterit* exliterat IF.; extitit 5.- hinc sicS.— 

11 du tit memo TF. — euis subluere imperils* e. s. imperio TF.; praefutr imperils S.— Quae 
quia omnium* quacque ornni. 5.-12 .mmo quia huius* .mrno quia K i L huiutque TF. — 

13 coelibatum i c. id ect castitalcm K. - U d.uque post ipsam* denique poste-i TF. - riaudi- 

c-vil importum sme rege. s. r. c. i. a. i X/., c. l. it. " c 

18 immature* inmature K. — 19 simulat... regno* simulans quia monarcbica regno 6. 

20 Viri* Vi 0 TV. 

!) W rckopismach Wincentcgo kroniki znachodzi si§ ska*6wka, ie pierwotnie bj'a tu 
mowa o kroliku peofiokim : wjednym z nich bowiem jeat Dcniannnrum, w drugim zas Flema- 
eioraan. Zdarzenie eamo odnosi si§ do agryanskiego kr61ika Langara, walczacego z Autarya- 
tami ilirskimi. Arryan Anab. 1. 5. por. Biel. Wst$? kryt. etr. 228 i Bibl. Oss. II. str, 403. 

*) Virgil. Aeneid. XII. 952. 3 ) Just VL 11. 
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Ium infect, quo piaster illam et Alexandrum 
Magnum nemo unquam intravit'). Maltae 
quoquc aliac non modo fcminas, sod eliam 
viros virlutibas antccesscrc. 

5 Non tarn ego in femina Wanda virilem 
admirer industriam, sed multo mplius in 
Vii'is nobilibus Polonorum fidni constantiain : 
licet enim bonis videatur monbus dissonum 
feminam principibus inprare, pit tali tamen 
lOdecentius visum est et patcrnis prolcm iu- 
varc mentis, ct mortuorum apud posteros 
non mori bcneficia. Moderni autem nostra 
tempestate tempusculi, apud modernos Po- 
lonos in quos tines saeculorum devenerunt! 2 ) 


(ides non pant fidem, sed si eoncipit prius 
abortit quam parial, prius exspirat partus, 
quam spirare im-ipiat. Quarc hoc? quia ad 
pia fidei ubera gemina 3 ) pendent vipera - 
rum catuli, sugunt perfidi, a quibus non 
solum amici, sed et domini plus dolo co - 
luntur quam fide. Negoriatso enim est non 
amicilia, quae ad commodilates aecedit. 

10. Hums autem reipublioae administratio 
hu mi lib us nonnumquam ct inccrtis 
eessit personis nulla prorsus vel yulgi vel 
procerum sugillante invidia, utpote quae 
g 1 or i o s i s et iam h o d i e gloriari delcetat 
i n s i g n i b u s 4 ). Nam cum famosus ille Alexan - 


Pnedi. I. i viersi 1 practen pst*. W — 2 nemo* memo A".—intravil* introivit K. t L —Mcltaa 
quoque aliae> M, q. et a. L. i S. ; muitoque et a. W. — 5 non modo* non tac-tura A’. L. i S. — 
4 antecessere* autecesserunt S. — 5 tarn* tamen 5,; tin IV, tantum A'. » L. — virilem* tuema 
W. — 8 videatur* videntur S. — 10 decenlius* addecentius L ; sddecensius A.; addecens IF.— 
eat* nil:ma W. — 12 Moderni autem nostra tempestate tempusculi* Mudcrnis a. n. t. tempuscul a 
S. — 15 apud* aut A. — Pitedz. 11, wiersz 2 panat* pant W .— 3 Quare hoc* memo 8 ; quere 
IV. — 4 gemina* tak mu S.; genimina A. L. » Wi — 5 perfidi* perfide IV. — 6 et* niema S .— 
9 Hums* przed tern stuivem L. ma na brzegv drobno nadpis Oe Alexandro Magno. — 11 nulla* 
null K. — 12 quae* tak S.\ quorum L. 1 V i K — 13 delectat* tak S.; delectant K. i }V 
doleat L .; K ma tu nadpis drobno : Legati Alexandri Migni. — 14 cuin* niema S. i IF. — ille* 
is S. 


') Justyn I. 2. 2 ) Pawel Cor. 10. 11. ■*) Itjk ipisma tak Micrzwy jak Wiu- 
centego maja tu jedue gemina , drug.e genimina , lane nakouiec geminina. Muiciuaiu, Ac 
w t 'xcie picrwotnvm byly tu oba te wyrazy: ad fidei uberu gemina, genimina pendent vipe- 
rari.ni, bo autor w takowcj igraszce alow nadzwyczaj sobie podoba; pi aue atoll wyrazy 
owe przcz skrdeeuie wydaly si§ jednego i tego samego slowa powtdrzeniem: opuscili je 
* §c pozniej n kopisei jak opuscili zaraz na poezatku w kronicc Wincentego duplikacyj 

t 

fait, fuit, a dalej nicco rutilantia rutilavit itd. Sciaga si§ zas wyrazenie povyzBze fidei ubera 
gemina do dwoch metropolij w Polsce, o ktoryck nizej mowi z cala dokladucsciq tia i 
autor 1 . adhuc teneUas fidei primitia a, adhuc in cunis vagientem eedestam tam tenero amplexu, 
tarn adulta fovit (Boleslavs) te.tudludine, ut geminam metropolim instituerit, unam 
Cracooiae et aliam Gnesnat, itd. Por. Gala Citron I. 11. o dwoch metropoliacb. 
4 ) LeszLowie, ktoryeh przygody autor tu opowiadac zaczyua byli nisViego rodu, humiUs ; 
przeciwuie gloriosus by! Eolestaw Wielki, ktorym to epitetcin czci go kilkakrotnie Gal 
[Chron. I. 8 13.) i sam Micrzwa natraca go niiej w rozdziale 23 mowige: quia enim 
pater n a (Bole*lai) voluit contentus esse gloria iMescha) idea nec gloriosus nee hostibu t 
vims est Lr.ibilis. Nakonicc insignis jest Kazimicrz syn Bjxy tak siono nazwany niiej 
prsez autora, 
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pri 5 Cb ^ er 3 P°l° n * s vectigales exigere pensiones 
tentaret'), aiunt legatis Legati tantum estis, 
an etiam regti census quaestores ? Qui respon- 
derunt: Et legati sumus et quaestores Ad 
liaec illi: Prius ergo, nquiunt, intemerata 
legatis exhibenda est relijio, ul magnifiee su- 
sceptos magniflcis veneremur donartis , quaesto- 
ribus deivde quaestus exsolvanlur cemuales, 
debelur enitn Caesari, quod Caesaris est, ne 
Icesae crimen incurratur maiestatis. Legato- 
rum itaque praecipui prius vivi exconantur, 
deinde cutes eorum corporibus exossatae 
partim auro, partiin alga vilissima farcinantur, 
huraanaque pelle, sed inhumane vestitum 
metallum cum hac remittunt ep: stela Regi 


regum Alezandro impcratrix rerum Polonte. 
Male aliis imperal, qui slbimet imperare 3 ) non 
didicit, neque gloria dignus t st tnvmphau de 
quo pompa cupiditatum triumphal. Tuae siqui - 
dem sitis nullum refrigerium, nullum tempera- 5 
mentum; immo nusquam est tuae cupiditaUs 
modus, absque mendicat tuae paupertatis te- 
nuilas. Licet tamen insatiabilem tuae voraci- 
tatis abyssum totus rrundus satiat e non possit, 
tuorum saltern utcumque refocilkvimus legato -10 
rum esfriem. Ne te Meat, locum apud nos 
non esse loculis, ideo praesentia xenlola fide- 
lissimis tuorum cap&idit/us noveris a nobis 
commissa. Scias quo^ue Polonos animi virtu te, 
corporis duritia non opibus censeri 4 ), non esse 15 


Pr&jd*, I, wierss 1 a Polonis vectigales exigere pensiones tentareti cum v. a. P. e. p. t. 5. 
K. i L. — 2 aiunt legatis* mittit legatos S. — 3 qistores* id est collectors dod. K. i L. 
et c. S. — 4 Ad haec* Ad hoc S. — 3 ergo inquiunt intemerata legatis exhibenda* ergs l galas 
intemerata eat adhibenda S, — 6 est* nkma L — 7 veneremur* venerenlur K. — 8 exsolvanlur* 
exo’.vantur L.— 9 debetur* debebatur W.— 10 incurn.tur* incurrestur L ; incurr nt S .— 11 prw- 
cipui p. vivi excoriantur* praecipuou p. vivos excoriant S. — 12 deinde* den W — eorum* 
niema S. — 13 alga viliaaima farcinantur* ?. f. v. scilicet Gmo fetente K. i L. ; argento firci- 
njntur villissimo limo foetentc S. — 14 sed* memo S. — 15 hac* niema W. — remittunt* 
remittitur S. — Prseds II, tvierti 1 rerum* nit mu W — 2 sib met* sib. S. — 3 neque* neo 
enim W.', neque enim L i S. — triumphali* niema S. — 7 ubique* ubi S.; undique W. — 
9 lotus* niema K L. i W. — 10 utcumque* niema W. — refocillavimuS* refocilkmua S. — 
11 Ne te Meat* Nec t. 1. L. S. i W., Ne latest K. — lot um apud nos non esse loculis* locum 
n. e. a. n. loculis W.\ spud nos non esse loculos S. — 12 ideo'. ideoque W. — praesentia* 
praesentiarura K- » L.; paueiora S , pi uciarum W. — xeniola* id est parva donr dod. K — 
13 capsidibus* capsidilibus mojq rfk p. — noveriss niema W.; a nobis n K, i L. — 14 antmia 
eum a. S. — 15 non esse igitur ipsis curse* n. e. ig. ips. K. • W .; n. esse ergo ip. L. ; non 
est ipsis curse S. 

*) Nie Alexander, ale Filip macedor&ki m&jqc przy boku awolm mlodego Alexandra, 
slal po low do Ateasa kr61a skityjskiego iadajac zasilkow pieni^inycb Odmowna odpowiedi 
eprowadzila woju§ ze Skitami, ktdra si§ ekobczyla kleakq Filipa poniesiong od Trybalow. 
Ze ta to Macedon6w ze Skitami wojna jest przeduiotem niniejezej powiesci, i ie powieid 
ta na podstawie podrobionych Alexandra list6w, ktore autor niiej powolal, do tak potwornej 
bajecznofici uroela, o^uzalem to w moim W»t§pi: Icrytyrznym str. 299— 307. 2 ) Trefid 
listu Ateasa podaje Justyn IX. 2. :< ) Cic, Farad V. 1. *) Jnetyn IX. 2 mowi: Aiheat 



igitur iptis curae unde tatdi rtgis immi tantae 
belluae rapidhstro expleri possit iitgktvies; 
abundare tamen ecs vere thesauri* iuvenluHs 
non dubites, quibm tua non sopiri, sed tecum 
•iprorsus exstingui possit aviditas. 

Audita epistola, visoque confusionis censu, 
Alexander nimio furore repletus dixit. Ocius, 
inquiens, ocius ad nos usque pertrahantvr tanti 
comment ores fagitii! exqumtissmis ocius plec- 
10 tantur snpplicns, immo stirpitus eos eradicari 
convenit , ne aliis ausvm pariat temeritatis 
impunitas. Missis denique in Pcloniam exer- 
cifibus copiosis quotquot ad propulsandas 
proficiscuntur regis iniurias, proelio com- 
15 raisso aut occiduntur, aut vinculis manci- 


pantur: inter quos regum quidam vinculis ^ 


mancipatur 

11. His auditis Alexander, multum, m- xui. £' 
quit, sibi admit virtus lacessita; nunc tan¬ 
dem dignum est ut nuslrae indignalionis 
virga visitentnr. Perinfinitis itaque hostium 
copiis undique versum Polcn,ani irrumpen- 


tibus, ipse, pracambula Pannoniorum obse- 
quela 2 ) per posticum ingreditur Moraviae, 
alas suorum exercituum- expandit, victorio- 
susque Graceoviae et Syradiae provinciis sub- 
actis, perpetui operis moenia solo proster- 
nit, redigit in fa\illam, discissasqne sulco 
urbes iubet sale conspergi. Tunc primum 
Graccovicnsis tractus seu crvltas est destructa. 


Prseda. I, wicrst 2 expleri possit* p. e. T^.i repleri p. S .— 3 vere* veris S.i nostre K. n*ira 
, py. — thes luris* thesauros K- i L. — 4 quibus. quorum us h — sopiri* »uperari S. 
terum* niema S — 5 extingui possit* p e. K. — 6 Audita epistola visoque comfusion-s censu 
Alexander* A. •Polonorum e. v. c. c. A1 S ; Aud.lU Al. P. epp. v. c. c. K. L i W. — 1 re- 
pletu*. repentinus S. — 8 ioquieng. inquam S. — ad nos usque pertr-hantur. a. n. u. protra- 
hantur L- i W.\ u. a. n. p. K. — fonti. niema W. — 9 commentores• t.ad tem.lowtm innq 
r$kq inventores L. — 13 eos* vos K. — H temeritatis* temeritas K. — 12 in. niema W. — 
13 quotquot* quique S. — 15 occiduntur aut vincuus mancipantur. cad int aut occiduntur K. L. 

i W' Prreds II, uuera 1 inter quos... mancipatur* nitma S — 3 multum, .. est destructa 

niema TP. — 4 aducit* adscit K. i S. — 5 dignum est* digni S. — T versura* usque S — 
irrump ntibu ;» irrepenfibus K. i L; pergentibus S. — 10 exp*ndit. expe idebtt K. i L.\ ex- 
p; ndebat S. — victonosusque. victoriosiusque K. i L. — 11 et Syradiae* tak S .; sr Silenciae 
L., Silecii K — 13 sulco* niema S. — 15 Gracccviensis tractus wus Crccovicns.s t. s. K: 
Cracovia S.; cracovici.sis L. — civitas est destrucU. tak L. 1 • W., @. d. c. S. 

respendit nullas sibl opes c&se qailus tan turn regem expleat: Say t has autem virtute 
et duritia corporis non opibus censeri. Podrabiacc tego listu miat tedy przed 
oezyma imi§ Scythaj, a przekr§cil je na scias. •*) Filip w owem z Trybalami ?potka- 
nio raniony byi tak ci§iko, ie oszcxep przez udu jego prze adxony konia pod nim zabi, 
a sami Macedonowie mieli jui krola za zabitego, ale go potem 2ywym znalcziono. Just. 
IX. 2. por. XXXVIII. 3 i 7. W ttm zrodle, z ktorego Mierzwa l Wincenty ezerpali, dauo 
zdarzeniu temu inna *rersy§, i*mowiono o pojmaniu Filipa: ztad tei Vincenty m6wi wy- 
raznie w cr;wartej xiedze owojej kroniki: qui [Scythaei Philippttm, Macedonum regem ceperant. 
Wyd. warsz. II. atr. 24. to wlasciwie Peonowie, z lac nska Pannonami nazwani, 

ktorzy w wyprawaeh Alexandra zaiaz po wst^picnin jego na tron pi-eciw ludom irskim 
przedsijwzijtych przedni^ stra2 wojaka jego stanowili. Obicz Wstgp kryt. otr. 307 i dalsze. 
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ok. 338. 12. Nunc tie primo Lestcone rege Polo- 

prz. Cb. 

niae disserendum est. Alexandre itaque in 
Graccoviensk provincia aliquantulum demo- 
rante, die qui omnium armis erat invictus, 
simpbeis astu homunculi conficitur. Omnibus 
cnim Polonis de salute desperantihus et in 
nemorum ssh is latontibus, quidam artifex 
aurifi ii arte praeditus galearum et clipco- 
rum formas ex quovis ligno seu subere prao- 
cipit effingi, quaium quasdam bthargyro, fele 
alias superlinit (lithargyrum enirn est scoria 
argentea, fele vero tincta videtur aurt-a) fac- 
tis igitur multis clipeis et galeis deauratis 
cas ex opposito sobs quo magis resplendcant 
in celso mentis erigit cacumine. Orto de- 

Michab. nique lucis sidere, refulsit sol in chpeos 
aureos et resplenduerunt montes ab iis. 
Quibus visis argyi aspidae, invictus Alexandri 
exercitus, suspicantur Polonorum acies or- 
dinatissimas eminere. Itaque Alexandritae 
praecipites e castris evolant, passim discur- 
runt, hostes hinc mde quaeritant, quos pu- 
tant diffugio d lapsos. bias namque armorum 
umbras ingeniosus illc artifex dudum flam- 
mis iniecerat, ne ullum dob deprehendi pos- 


sit vestigium, iusseratque non parvam ro- 
bustorum manum in insidiis debtescere. 
Proinde prima discurrentium portio incaute 
in insidias mcidit, occupatur, prosternitur, 
occisorumque armis victores Poloni indu- 5 
untur, se argyraspidarum socios simulant et 
quotquot ex argyraspidis eis iunguntur, in 
ore gladii absorbentur, nec unus quidem ex 
eis remansit. Cuius successus fiducia sub 
eadem argyraspidarum simulatione Alexandri 10 
castra ingrediuntur insignia victonae praefe- 
rentes. Credunt Alexandritae suos de hosti- 
bus triumphasse; eminus praesalutant ve- 
nientes, aggratulantur, affavent, quasi so- 
ciorum triumpho, inermes igitur a Polonis 1 5 
obruuntur et improvidi. Initur proebum, ar- 
gvraspidica signa Lechitae proclamant. Nun- 
ciatnr regi non hostium impetus, sed inter 
suos sedilionis tumultus, quem quum intre- 
brescere Videret non sedari, hostiles turmas 20 
coadiuvat, suis se credens argyraspidis ferre 
subsidium. Sicque in seditionem versi plures 
mutuis quam hostilibus concidere vulneribus. 
Vix tandem dolo percepto cum pcrpaucis 
Alexander evasit inglorius. Et sic postremoSS 


fVsfcds. I, witr.ii, 4 qui omnium armis er*t» q. o. e. A.; q a. o. e. 5.; enim ent irmis L. 

5 homunculi* homuncioii L. — conficitur* conviocilur W. — 7 latentibus* latitantibus A. t L. — 
arUfex. aunt'ex L. i S. — 8 aurificii. artificii E » W,— 9 quovis* q genere W. — praecipit* 
prkecepit L i S. — 12 factis* et f S. — 15 celso* ex;elso K. - tl e. a majq r^kopp. — 
li hostess Polonos L. —24 ingeniosus* n iema W .; ingenii K L. i 5.— dudum* du~ W. — 25 
deprehendi posits p. deprenui K. i L.— Prr,edz. II, wiem 1 iusseratque* iusserat quoque L. i K — 
robust, iir. manum* m. r A’. — 2 delitescere* d. id eat latere A". — 4 in* niftna K. L i IV 
7 ii s , e s \y ; niema 5.-9 remansit* remanserit L, t A — 11 insignia victoriae* in Isgura 
victoriam K i L. — pmeferentes* pracseferentes W. — 13 vementei* rem. 5—14 affsvent* 
ifTitu K. L. i S. —15 triumpho* numa K. W. » 5. — a boletus* niema K. Z » W .— 16 Initur 
proelium* i. periclm W ; inter' p S — srgyraspidica* srch.raspidita K .— 1 & mier suo3» mema 
K. I. i S. — 19 increbrescere* increbescere JL. i 5. — 20 videret* videt 5. — sedan* aedarit 

]g, _ 21 coadiuvat* coaduuat S. — se* niema S — 23 hostilibus* hosticus W. — 24 per- 

paucis* naucis S, » W. — 25 et sic* etc. W- 
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Cessavit exai tor quievitque trLulum 
Illr igilur aurifex pro tam salubri arte, 
qua palriam salvaveral, princcps constiiuitur; 
nee miiltn post virtutum coadiutus mcritis, 
5 regia* dignitatis celsitudine insignitur, dic- 
tusque est Lrstco, id est astutus, ro quod 
astu piurrs hostium confecerit quam v.ribus. 

13. Nulli ergo dubium esse debet, quod 
Poloni per astuciam primi Lestconis, tan- 
todem regis Poloniae Alexandrum devicerunl. 
Est enim liber epistolarum Aloxandn, du- 
eentas pene cpistolas continens, in quarum 
uua scribit Aristotcli in hune modum: Ne 
de nostro statu te semper sollicilvtn dubla sus- 
iSpendat haedtatio, noveris nos apud Lechitas 
peramplissime prosperari. Est autem urbs fu- 
mosa Lechitcrum septenlrioncli Pannoniae la¬ 
ter* comunctissima , quam Carnnthas vacant, 
plus virorum viribu ; quam optaus , plus arte 
20 quam s‘tu munitissima, de hac el de conti- 


guls pro voto triumphavimus. In ea vero epi- £*• 
stola, quam resrribit Aristoleles, sic habetur: 
l'ama est de Cara,ithis Lechilarum te cum 
tnis trhimphasse; sed huiusiitodi gloria trium- 
phi luis utinam hlults nungva,n acce;us*et! 

Ex quo enlm fributum ignominiae luorum in- 
fustim est inlestinis legalorum , ex quo lechi- 
ticos experlus es argyraspidus r tui rutdanlia 
soils apud mtdlos dtl'erluit t immo tui visum 
est imperii nutasse diadnna. Vale. 

Uegnavit hie Lestco annis multis et obiil 
sine prole, post cuius decessum ite— 
rato Polo norum imperium diu sine 
re ge p e r m an sit. 

1-4. Fuit et alius post hunc eiusdi-m no- ok - 2? 

4 prz. In. 

minis prmceps, sed alio pacto Lestco nun- 
cupatus. Orbata namque rege Polonia, durn 
de regis succession® contcnderet, seditionis 
pene obruitur tempestate, singulis primorum v.* 3 . 
tyrannidem occupaie ambienfibus. Diu ilaque 


Precis. I, idem 1 cessavit» cessit W. — exactor* exa’cio S. — quievitques quievit L. K. W. 

i g. 2 pro lam saJubri :rte p causa s: L. i W? per t. silubrem S. — 3 qua- quo S — 

sulvaverat* salvavit W., astum dudaje S. — 6 esU et S.; memo K. — Lestco» Lesthko K iS; 
Lestbco W.; Lestko L. — 7 astu* hasta W. — confecerit* confecerat S. — 8 Nulli... astui iam» 
niema W — 9 Lestconis* Lestkonis L.\ Lestbkonis K. t 3.; Lesthconis W. — 10 devicerunt* 
devicere K. L i W. — 12 epistolas continens* c.«.e. L. K. i W. — 13 Aristoteli* Aristotili 
L. i K. — 14 sollic turn dubia suspendat* suspendat s. d. S. — 15 apudi apul L. i K, — 

_ |7 lateri coniunctissima* c. 1. S , 1. convinctissima K. — 18 Cartnth^jt Cbarantes JO. 

Conntbas W.; C srantiam S. — vocinti Cracoviam dodaje W dicur.t Cracoviam L., dicunt id 
est Cncoviam S. — 19 quint* copii rum dodajq rqkopp.— 20 de. nie majq rfkcpp. — Pried*. II, 
wiersx 1 pro voto* nkma S. — triumphavimus* triumphamus W. — 2 rescript. Alexandra 
dodaje W i K. — Aristotelesv Aristotiles L. — 3 Cinthis* Caontia S. — 5 titulis* titulus 
W. — accessisset* a cesseril L. i W.; accessit S’ - 6 enim* msma S. — tributunA* acerbum 
S. — ignomir.ine* ignominia ff, ignominiam K .; cum ignomima S. — tuorum* tuis S. — 7 
intestinis* testimoniis S. — IecEticosi leehicas W. — 8 argyraspidas* argiraspides S. — 
9 apud* aput L. i JT — tui-. cui S.— 10 imperii* n ema S.— nutasse micssse S.; mutasse mne — 
11 Lestco Lesthko W. S. t K ; Lestko L — 12 cuius* quoque dodaje L. — 1 i perm insit* 
etc. dodaje K. — 16 Lestco* Lestko L. % W. s Lesthko S. i K. — 17 namque* nanque L. — 
20 occuptre occupacione S. 
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irt * Ch non s - nc periculo ea conflictiune agitaii, 
eligendi tandem censiiram principis defe- 
runt arbitrio privatorum, ufpote quorum in- 
suspeeta vidorefur simpluitas, el a qurbus 
longe relegaia esset omnis ami itio. Seque 
iureiurando utrique obstringunt: cligentcs 
quidem, ne favore personali a vcritate de- 
clinent, ne dev Jo emolument exorbitent, ne 
atrocioris metu potentiae distorqueantur ab 
eo, quod publicis perspexerint cominodts 
expedire; reliqui vero ne cui ab eligentium 
liceat arbitrio discedere, Et quoniam non 
facile se offert discordantium votorum con- 
cordia, multis quidem deliberatum per electo- 
res et arbilros verbis, paueulis est respon- 
sum: Yilis, inquiunt, propagalisdma pelulan- 
tibtu el maculosis equorum cdcibus exlerltur; 
i >iti$ hoc regnutn est; equi effrenes vestra e’a- 
tio, in qua quot affeclionum sunt contrarieta- 
tes, tot maculae. Ehgatur ergo dadium , figa- 


tur mela, el cuius equus maculis dislinclwr 
primus omnium metam condgerit, eim regem 
debere censeri. Congaudenl singuli, affavent 
universi, slat fixa omnium sentenlia 1 ); sed 
proerastinatur exeeutio sententiae. Interea ab 5 
omnibus equ expertissimae agilitafis exqui- 
runtur, seque in eisdem exercitantes, stalu- 
tum currendi term'num praestolantur. Qui- 
dam interim artis \ulcaniae fretus ope, oc¬ 
culta quadam ingenii nititur uti versutia 1° 
omnem namque stadii planitiem ferreis con¬ 
sent oxygons, modi a intercapedmis semita 
cautis annotati onibus distincta, ut, dum alios 
clavi oxygonorum in cursu praepedireut, 
ipse per semitam expeditior cursus bravio 15 
potiretur. 

Sed dolus arsque doli vincitur arte. dolo. 

Duo enim iuvenes fortuna tenues, con- 
ditione huniillimi de pedum celerilafe alter- 
cantes, certa pignoiis quantitate se obligant, 20 


Prseds. I, totem 1 conflictione* conflic'atione L W. i K. — 2 ensurara* tak majq L. S i 
K , lonsuram W. — principis* print eps W. — deferunt* defert VV. — 3 utpote* ut forte et 
pote VV. i K. — 4 videretnr* videbatur majq r^ktpp .— et* tuetna S. — 5 longe* nicma S .— 
releg ita* religcta IV. — i sset* ruema S .; essst omnis* o. e. L. — 6 utrique* uterque K 
uter W. — obstri ijjnt* constr.ngunt majq rfkopp. — 9 ntroc uris • atrociorum L. i K. — 10 
perspexerint* prospexsrint L. i K; prospexerunt VV. — commodis* commodiu* S. — 15 con- 
cordia* interim dodaje S. — 14 quidem* quibus K.\ diebus dodajq L. W. i K. — 15 est* 
sed S. — 16 petuhntibus* pe< ulantibus K. — 17 mtculosis* masculosis L. i Jf, — exteritur* 
cxc.tetur S .—18 efitenes* refrenes VV; id est sine freno dodajq TV. i S., sine frenc K. —vestra* 
est dodoje VV. i tu konay. —19 quot* tot S. —contrarietates* contarietates S. —iO tot* quot S. 

— Przedr. II, uiii rsz 1 cuius* cuiuscumque K .—2 omnium* earn S. — contiger t- attigerit L. 

3 tinguli* om .» S. — 5 procr ®t mtur executio* e. p. K. — 6 expertissimae* experientissime 
S. — exqmruntur* exqueruntur L., conquruntur S. i K. — 7 eisdem* eis S. — statutum* tla¬ 
tum S. — 8 terminum* tempos S. —9 interim* anim h. —Vulcanise* id est fabrilis dodaje K. — 
12 intercapedinis* mema S. —14 oxygonorum* exigerum L .— in cursut niema S —prtepedirent* 
propedirent L. i K.; prepedierint S. — IS expeditior* expeditiorem 5.—17 arsque* absque K — 
19 humillimi* humiii L. —allercantes* allercs ntur L.\ alaritantur K .—20 pignoris* pignorum L.iK, 


') Ter. Em. 224. 
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u* viol us celeriorem liunquam nisi nomine 
regis aodeat salutare. C,unique invicem col- 
ludio iocarentur, deed , inquiunt, at pro 
nostrae corona victor Me in catrtpo rejii cer- 
5 laminis dectrlrmus. Ad stadium igitur egre- 
dicnlcs dum ad metam eurrere vellent, in 
priino impetu mov subsistunt, aculeis osse 
tenus planlas confixi. Post longam oxygo- 
norum admiration m astum roniiriunt, do- 
10 I uni Semite deprehendunt, quern eisdem con- 
serunt insidiis omnium prorsus dfssimulata 
notilia. El quia ut assojet insperatae rei ap- 
petitum saepe suggerit oceasio, uterque arn- 
bilum concipit, uterque suam secum versat 
IS mdustriam. 

Adest dies edicti, considet sacri senatus 
reverenlia, astat speetata procerum venustas, 
iuvenum arridet vernantia. Inter ceteros, im- 
mo prae ceteris ille doli magister semitae 
20 confidit. subsidio, qui etiam omnem equi 
calcem ferreo niuniveral subtegmine 1 ). Sed 
ct cursorum alter spe non citerior; nam 


reliquus ab oxygonis amplius laesus non- _ 
dum sospes erat, ideoque residens taeita 
meditatur suspiria. Primo itaque et iterato 
ac tertio dato signo ornnes ex directo pro- 
siliurit; ille >ero pedester transverso rapitur 
cursu, non sine magno vulgi spcctantis ri- 
dirulo. Cumque omnes oxygrmorum invol- 
verentur periculis, cursor ille longi anfrac- 
tus emenso circuitu, metae tandem accele- 
rat, quam ille doli artifex ante ipsum oc- 
cupat, et rex per modicum intervallum tem- 
poris salutatur ; laesa enim universitas mox 
ut equi vidit ferramina, cum agnoscit esse 
doli auctorem. Et quia dolus nulli patroeina- 
tur, ultimis affectus suppliciis, membratim dif- 
cerpitur; ille vero pedester, qui fuerat vulgo ri- 
diculus. iudicio magistratus regnum adipiscitur. ^ 

IS. Si latet srs prodest, confsrt deprtast puJorem,*' 313 ™ 

Alter honoris onus fert saeplus alter honorem. 

0 re'gem infeliceml qui dum creatur in 
memento fit momentaneus. 0 magnae vigi- 

... . , - Cir. Ep 

lantiae pnneeps, emus oeulus somnum in Vii. 30. 


Pried*. 1, u/it/vs 1 nomine regis 1 r. n. L. i K .—2 colludiot colludie K .— 4 nostrae* nostra L. 
—corona* coronre S. — victoriae* victoria — regiiv regis S. — cert minis* certsmine S. — 
5 decerlemust decertemur L. i K. —a‘adium» str*tum S. — egredientes* egred'enbbns L. i K .— 
7 osse tenus* ossetenus majq rfkopp .— 8 cenfixip Qui dodajc L : K. — 9 toniiciunl’. convi- 
ciunt L —10 quern* quam L. i K. —conserunt* lonserunt K .—tt omnium* omni majq rfkopp .— 
14 sm m secum* secum su im S- — 15 industrials,* induslri i h. — 16 sacri* sacer L. * S. — 18 
ceteros* ceteras S.— £0 confidit* fid’t mnjq rfkopp .— etiama memo S —21 muniverat* munierat 
S.— 22 citerior* cicior 1 ?. — rum* qusm et S. — Pr serfs, 11, wiertx 1 rmpiius laesus* 1. a. S. — 
3 itaque* its S. — 3 rapitur cunu* c. r L. — 7 oxygonorura* exigonorum S. — 8 long** 
longe K .—9 emenso* tak S ; emer?o L iK —13 ferrnmina* ferrimenta L i Kr, ferrumenta S. — 
erse* m*ma S. — 15 affectus’* affectibus K.— 16 fuerst* luit S — rid«culua* ridiculi L. i K. 
ridiculo S .—18 Si* Verum si S .— depress i» deprebens A. — 22 somnum* sompnium L. i K. 

J ) Co do tej okolic^nofici zachodsi rdinica mi§dzj antora opowi&daniem a Wincentego 
L 13, ktory o piesAn do mety ubiegajqcym si§ nic nie sponiina, a cal§ rzecz logiezniej 
opowiada. Roinica ta wszakie zdaje si§ pochodzic od kompiltitorsq ktory, jaicimy to jui uwa- 
iali, n ektore waine wiadomoeci opuszczrd, ainnenienaistaranmej zazrddlaiai swojenii powtarzal, 

Mommenta Pol Hitt. Tom, II. 23 
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prV cii P r ' nr i P ;,lu non vidit. Varum ad acta istius 
secundi Leslkonis’) rovcrlamur. Iluic onim 
tanlmn animnsilalis «\mceiulac lull sludium, 
ul plerisque host, n.i robuslisximis singula- 
res indixciU oonllielus, a quilus non so¬ 
lum vilant, scd et rcgna ct forlunas extor- 
sit. Cui cum boslis ilccrat cxtrancus, suos 
mil contra sc nil! imiecrn dimieaUiros prae- 
miis in\itabal"). Tanta quoquc illi luit prodi- 
galilas in onincs, ill sibi mallet cx virlutc 
nasri egeslalom, qunm cx tcnacilatc abun¬ 
dant iam, ul sc polius ogore paterotur, quam 
ogenis'denegare subsidia, vcl bene meren- 
tibus non dependero slipendia. Nee defuit 
dli soror boncstalis, arnica prudentiae, so- 
vll' flra briclas: buius cnim mcnsac, liuius conviviis 
liacc lialula csl eircuoispoctio, ut nee ultra 
quam nalura iussil , nee cilia quam lione¬ 
ss imperavit aul cxigi licrrel aul impendi. 
Sidertior illi ura plus animi placerc doli- 


bus quam eoiporis. In quo illud intei cc- 
leras virlules cniluit liumilitalis insigne: quo- 
ties namquc eum regalibus lnsigniri regia, 
ut assolet, poposcisset dignitas, onginanae 
non immemor conditioms in habilu soi-dnlo 5 
prius tbronuin regium conscendil, rcgalem 
ornatum si-abcllo pedum suppnmens; dcin- 
de regiis decusatus insignibus scabcllo in- 
sedil, illis extrema# paupertatis panniculis 
in supremo orcbeslrac reverenlissime col-10 
lotahs. Et hoc sane pcrdocuil regem plus 
liuin I tale decorum , quam purpura ronspi- 
cuum, ac si sibi diecrClur: principem le 
elegerunt, noli extolli, sod oslo quasi oim is 
cx ipsis 3 ) Kl illud memento, quia rmis es, IS 
ct in cinercm rcvertcris. 

Sic te Blare paten , si stans ce lisir vereri i, 

Sic re virti.tes, sic rca virlute men-ris 1 ). 

16. Uuius iterum filius Lcslko lortius non 
tarn pafvis imperio, quam pa loin is mulla ad- *0 


Przttte. I, wiersz 2 secundt Li ikonis* L s. L. i S. — enim* niemn S.~ 3 tan turn* lanle K.— 
ammo lilatis exercendae* t. a. A.—6 et regna* ert r. ,9.-8 praemiis* primus X—9 ■nviljbat. in- 
niUbat A'.—lib fait* f. i. 5. — 1* pottos* prius tmja rfkepp — 13 subsidia vrl.. d.pend.re» 
niema S. — 14 non* memo L. i K. — dopendere* deprendere L. i K. — 17 b ee* h-r 

Jj fg nature_quam* niema K .— r.ec* sut S. —19 impecavit* imperal L. i K.—Przeih. 

II, triers* I corpona* corporibus K — iHud* id 5. — 2 eoituit* emicuit S. i K. — queues* 
qiio,iens mejq rfknpp.— 3 eum* memo L. — 4 poposcisset* niema S. — 7 supprimrns. sop- 
premens L. i K. — 8 regiis decusatus* d. r. L.\ decoraUis S. i K — insignibus* insigmis K 

_ 9 pannirulis* prsonieiiKs L. t K. — 10 orchestrae* orclieatro majq rfkopp. — 11 Et* ex 

L. i K. _ hoc* niema S. — perdocuit* perdccuit S. — 12 decorum* _ decoris L. i K.— 

15 diceretur* di.:eret S. — 1* ssto« humilis dodaje S. — 13 Et.... reverteria. ntrma S — 
quia* qui L. i K. — It -lie* vernm sic S. — 18 sic* si majq rfkopp.— mererin* mrrelur etc. 

I,, _ f9 iterum* item L. i S. — Lcstko* Lcsthko K. — 20 pnternis inulU* m p. S 

ij p 0 d imieniem tego Lesaka II opowiada autor domowe i publiezne cnoty wielkicgo 
krola Get6w, Byrebiety, jak to etaralcm »i§ wykazac wc Wstcpie kryt. na sir. 339 i dal- 
szyek. Poroanaj Lelewela Poleka ar. wick. IV etr. 490. -) O trackich Odrysach m6wi 

to sarno Arnmian Marcellin XXVII. 4. ila lmmanum fuadere. sanguinem assueti, ul cum has- 
livm copia non daretrr, ipsi inter epdan post cihi mlietatrm el potus, tms veltU alievis cor - 
poribu* imprimerinl f&rrum 3 ) Ekl. XXXH. 1. *) Gcncz. III. 19. 
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iecit 1 ) virlutibus: qui Iulium Caesarcm pri- 
mum monareham tribus fudit proeliis 2 ); qui 
*Cra$sum ducem Roma norum apud 
Parthos ruin omnibus delcvit 3 ), cuius ori au- 
® rum liqucfactum infundenr, aurum mquit sitista, au- 
rum bil e. Huic landem Leslkoni liilius iu- 
re aflinitatis gaudet foederari 4 ): bororem 


suam nomine Iuliam eius malnmonio 
social, eique iure dotis Bavaria datur. 
Haec Julia geminas fundavit urbes, qua- 
rum unarn a fiomine fralris Iulius, quae 
nunc Lubusj aliam a suo proprio nomine 
Iulia, quae nunc Lubin dieilur, iussit ap- 
pclari h ). Etenim quia Iulius ex hoc facto 


*Baebium. 

Pried:. I, wieni i Csesaremv et dcdtijq rfkopp.— 2 fudit* confudit & — 3 ducem Rcmsnorum* 
tak ma S„ opttticzajq te slowa L. i K. — 6 Lestkcni* Lesthkcni S. i K. — 1 foederam «»if- 

ma S Pried?. II, unera 2 eique* eiusque K. — iure* nomine S.—i unain* una S. —Iulius* lulus 

L. i A'.—3 nunc* nieina S.— Lubus* Liimz S .— 6 Lubiut tak L. popr. * Lublin; Lublin S. i K. 
’) Justyn I. 9. ! ‘) 0 trzykrotnem pobiciu wojsk Juliusa Cezara przez Ilir6w obacz 

Appiuna IUyr. 11 — 13 tudz’ei Cycerona Ep. fam. V. 10. Zaszlo ono m §dzy 48—44 ro- 
kicin przed Chr. I’rzytoczylem te dwa swiadecfwa doelownie we Wetepie kryt. str. 363. 
3 ) Bczposreduio po owej trzykrotnej poraice wojsk Juliusa Cezara, Ilirowie o smierci .iego 
d wicdziaws.y sif uapadli na pi§c kohort rzymskich i takowe wraz z wodsem ieh Bebiu- 
scin wycieli. Stalo ss§ to w kraiuic Partyndw: apv.d Parthos, jak m6wi nasz kronikarz, a 
YVatinius z reszla wojsk uciekl do Epidamnu Appian Illyr. 13). Samo nabtfpstwo, w ja- 
klem uasz kronikarz zdarzcuia te wymienia, wskazuje, ie picrwotnie byla tu mows o kl§- 
sce Bebiuea, liie Kraisa, bo ta ostatiia przypadla nierowme wczesnioj , gdy jeuzcze Cezar 
nie byl monarcba. Sprzeciwia si§ wife temu, co dzis w rckopismach czytamy, i cbronologia 
i wyraienie Mierzwy ducem Rom a no rum , zgodne ze slowan.i Appiana cum duce eorum 
Baebio, a niestotowne dla tryumwira Krassa, ktorego jako zwyciezce Spartaka zwano im- 
peratorem. Tak rnowi o nim dobrze znany na zcmu kronikurzowi Justyn: Crassum que 
imperatorem cum filio et, orr.ni cxercitu delevit ( Orodes), i nie inaczej zapewne nazwalby 
go byl nasz Mierzwa, gdyby tu o nim byla mowa. Mo4na wife niemal bye pewnym, it 
wyrazenie naszego kionikarza apud Parthos dalo powod nieumiejftuym jegu kopistom, i i 
zamicuili niniej znauc irnic prawdziwego sodza Batbium na Cicis&um i wtracili dodatek z 
Florusa (Epitome III. 11) cuius ori aurum itd. Kozwiodlum sic nad tem we Wstepie kry- 
tyeznym str. 363. i za zdanicin tem poszedl Mulkowski w swujem wydaniu kroniki mistrza 
VViucentego. J ) Swc tapim przytacza swiadectwo Marka Antoniego, tryumwira, twierdzaccgo, 
ze Oktawian, ktory torke 6woja Juli§ zaivezyl byl nsjptzod z jego ej licm, wydal ja po- 
tem ze krola Getow Kotysona, i prosil tei nawzajem o reke ccrki jego dla siebia (Vita 
Aug. 23). Ta wiadomosc, ktdra krytyka jako zlosliwie przez Antoniego na Oktawiana wy- 
uiyslona odrzuca, jest podstawa. uiniejszej powiastki kronikarzow naszyeh o zaslubinach 
Leszka III z Juliq, edrka jakoby Juliusa Cezara. Mamy tu dowdd widoezny, ie podania 
przez Micrzwc i Wineentcgo ukrcslone odnosza bie osnowa swoja do ludow zaduuajskich, 
m: anowicie do Ilirow, Getow a nie do Poiski. 5 ) To podanie bylo jui na poezatku XI 
wicku w zicmiach naszyeh rozpowszechniene. Obacz o tem wyiej str. 49 przypisck 2. 
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ok. err. 
Chr. 


Romani scnalus advei^us se conflavit, invi¬ 
diam, qui quasi hostis, non sicut civis Ro¬ 
mani propagationern aria pet imperii, hos- 
tium illectus amplexibus, et quos magis 
decuissct senire, docuisset imperare: ea 
quae nomine dous contulerat a sorore niti- 
tur extorqucre. Qua ex causa soror eius 
passa est repudium, panulo filio, cui no- 
Mien Puinpdius, apud virum relioto. Pellex 
autem eius, quae praesentem etiam acmula- 
ta tuit reginam, loco rceinae succedit. Haec 
odio acrnulae ob amoris residuum, quo re¬ 
gem devinxerat, piaedicta urn urbium no- 
inina transmutavit. Ex hac et aliis tlioris 
minus legitirais viginti perhibetur hie Lest- 
ko filios suscepisse, quibus tolidem princi- 
patus assignavit, quibu dam ducatus, aliis 
comitias, al is marebionatus, nonnullis-regna 
distribuens, Poinpilium vero iurc primogenilu- 


rae regem omnium statuit. Huius quoque Lest- 
konis tempore Chrisius de virgine creditur 
esse natus. Regnavit etiam-usque ad Nero- 
nis tempora, qui Petrum et Paulum aposto- 
los mteremit; et cetera. 5 

17. Suecedens autem huic Lestkoni Pom- 
pilius, eius filius, non Sclaviae duntaxat 
monarchiae,- sed etiam finitimorum gu- 
bernatorum sumit imperia 1 ). In cuius de- 
votissimis obsequiis firatrum turba pio visa est 10 
contendisse cerlamine. Quem tanta reverentia 
tantaque coluere dulcedine, ut etiam parvulum 
filium eius nominis palcrni, Pompilium regem 
suffecerint, nulla prorsus detrecfatione, ntillo 
livoris zelo drstorti. 0 bea'a et plus quam 15 
beata fraterna societas, apud quam plus pi- 
etaiis 2 ) valet religio, quam ambitus princi- 
pandi persuade!. Non inirum tamen, si fra- 
tres viginti uiiius imperio tideliter obsccuti 


Prtedi. I, tvieiti 1 adversus* sdversum nmjq rekopp. — 3 propagationern* pr.>p lem S. — sr- 
taret* arUvit S. — 3 servire* quam dodOjt S. — docuisset* decuisiet S. i K. — 6 nomine* 
nominis K. — dotis* dote K. — contuler t* dederat S. — 9 Pompilius* pomphiiiua K.— apud* 
aput L. » K. — 12 ob amoris residuum* ab a. auspicio I i K. — 14 hac* hoc S. — 15 

vigmti* niema S '. — Lestko* Lesthko S i K. — 16 tot'dem* tandem L. — 17 assignavit* as¬ 

signat S. — 19 distribuens* distribuit S., dLjtributus K. — Pnedz. II. wiers » 1 regem omnium* 
o. r. S. — Huius* cuius S. — quoque* niema S. — Lestkoms* Les'bkonis S. i K. — 3 es®«» 
nicita S. — 4 Piulum* id est dodaje L m — 5 et cetera* niema L. » S. — 6 Lestkoni* lest- 
koni L. j Lesthkcni S. i K. —7 eius* cuis (sic) K. —Clius* nutu L. i K. — Sclaviae* Sdavo- 
nie S. — 8 monarchiae* Monarches S. — finitimorum* finitinorura K. — gubernatorum sumit* 
gubernsta sunt L. i K. — 10 piio* niema S. — 11 contendisse* contrudisae L. i K. — Quern* 

qui S. — 14 suilecerint. sufiecerunt L. i K. — detrectatione* dctractione mojq rekopp. — 15 

0 beata* Optima 5; ob U L. i K. — 16 spud* iput L. i K. — 18 persuade!* persuade;! 
mojq rfkvpp. — Non* nec i? — lament niema S. 

!) Sp61czesny Auguetowi Oktawianowi i ulubicniec jego Remctalk, kr61 tracki, ohrany 
bjl w Atenaeh pierwszym archontem. Do tego to zdarzeuia sdaj^ si§ sciggac powyisze 
slowa autora (ob. Wslep kiyt. str. 373 i dalszu), a zasluguje to na uwug§, zc aam autor 
wyznaje tn, ii podauia tc nie Poiski w ezczegolnoHci, ale calej slowianezczyzny Sclaviae 
monarchiae tycz§ eif. 2 ) Justyn. III. 2. 
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sunt, cum de Erotimo rege Arabum maius 
leperimur exemplum. Hie ssquidem Eroti- 
inus 1 ) septingentos habuit filios, quos ex 
mukis susceperat pellicibus, quorum fiducia 
3 exsanguibus finitimorum magnum nomen 
comparavit, immo in vie t.ssn.ios regum 

insignL felicitate perdomuit. Quorum uti- 
nam successibus noslri consenuissent Pom- 
pilidae. 

10 18, Eloquar an sileam? pudor esliperire pudorem. 

IHe siquidem regum eximius, minor Pom- 
pilius, cuiusdam vendicae mufieris debria- 
tus iilecebris, odio gratiam, amicitiam insi- 
diis, cruore pieUlem, fidem perfidia, tyran- 
1S nide suorum patruorum obsequia recompen- 
sat. Cui ilia mulier procacissima saepius hu- 
mscemodi verb mini flosculos suggerebat. Aon 
est, inquit, tranquddati plurknum conf.dtn- 
dum , quia intensior soli strenilas in im- 
brts repentiros saepius defervescU, Nee te 
multum aggrrlulan convenit, quasi iam puf- 
tum teneas secuntalis, qui nec dum fluc- 


tuum accessions alligeris. Non tides pro - 
minentes undique scopulos tuis comminari 
peticulis. Nulla enim esl beatitude , quae 
suit langmt viribus ; nulla securitas, quae 
suarum partium laborcl sedione. Porro quot 
patruos habes tot huius regni minuta, tot 

quietis tnsidtas. DieuM emrn decoraltsi ma 

tibi verba , jed volunt contraria; nam sub 
rosa spiiiae pungUivam, sub graminis ver- 
nantia coluber delitescit. Pa'ro.m se di- 
cunt , non patruos; nec patronos tantum 
sed potres. Sentisne haec atque animo ilia- Boa. 

buntur tuo ? put as illos nuda nuncupation *' pr ' *• 

delectari ? Nec ut iUis impere s, te regerr 
treaters, sed ut interim quasi pendente 
imperio quit's tUornm opportumtalem tm- 
perandi nanciscatw. Postremo et putt e.% 
rec te quidquam nisi ludere opportet ; Mi 
lamer qutbmdam nugis velut set m um te 

occupant consiliis, non ut prudenhorem red-, 
dant consukndo , sed ut uccassiones contra 
te aucupentur canttando. Ehge igitur ulrttm 


Prredr. I, triers* 1 Erotimo* Erocimo L.; Eronicio K; Croi inio S. — 2 reperimur* repent mu; 
L. i K ; accipiainus S. — Erolimus* Erocimus L., Erenicius K ; Croeiuiu* S. — 4 multist 
viiiasimis S. — 3 exsanguibus* ex aangutn bus mojq rfkopp. — 8 consenuisscni* couseuauUsent 
L i K- , censendi S. — Pompilidae* Pompiliadae L i S., Pompili»d«e etcet. K. — 10 E'o- 
quar* Loquar S. — an* aut S. — uleam* laceam aeu , J tm K. — 12 debriatus* debriatur L. 
i K, ebnatus S. — IS patruorum* primorum S. — recompense » reconpensat L, i £. — 16 
saepius* sepe K. » S. — buiuscemodi* buiusmodi L ; eiuscemodi S, — 17 flosculost noscul s 
K. — 18 iiiquit* igitur S. — pluiunum* pluruim L. i K — 19 soli* soliu S — 20 te* tibi 
S. — 22 securiUtis* pedibus S. — nec dum* nec S. — Pnedi. II, wierst 1 attigeru* attingis 
S. — 2 undique* menu &. — 5 eriimt niema K. — 5 suarum* suorum S. — 6 ninula* ini- 
mi>03 S. — 9 pung.tivum* pungunt irujq rfkopp .— 11 nec* nec et L. i K; non S. — Untum* 
taraen L. i K. — 12 sed* sed el majq rfkopp. — haec* bee hec K. — 13 tuo* memo S. — 
14 iinperes* imperares 5. — 15 crcavere* creavcruut S. — 19 tamen* niema S. — quibuedamt 
in q. S. — velut* velud L. i K. — sc riorum* eeroris L.; serorurn K.\ scr«orum S. — 22 au- 
cupentur* aucupent S. — igitur* ergo L.; niema S. 


«) JuBt, XXXIX. 5, 
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serous esse malls, an liber? taus esse ve- 
lis, an (ilienus ? semel beatus , an sempei' 
miser. Scindi eerie conven’d venam sangui¬ 
nis providentiore sanitahs consilto: non e- 
nim libera est mtis propagaho, nisi diam 
inlerdum vert resetndaniur palmiles , insi 
falsie omnmo amputenlur propugines. His 
et similibus ille persuasus eadem iubente 
magi: Ira se in lectum languorc licto conii- 
tit, amieos patruosque quasi oonsolandi gra¬ 
tia seu consolendi necessitate iubet acciri, 
quibus et causam et diem sui obitus, qua- 
si divinilus revelatatn secretius insinuat, sin¬ 
gulis quasi singulars sceretum inslillans: Lie 
regni svccessore constdvere vos convenit; 
me mea fala vocant. Sed mori quasi mihi 
non videor 1 ), si vestra erga me viderim stu¬ 
dio , si meas vobiscum cuncelebrai ei hn e.v- 
sequias. Nam quid ah co spei'avmm, q u >, 
quod tnorluo dtbel , vivenli negaverit. Au- 


dires tune hinc veras bine Ik las lamenla- 
tionum voces, bine suspiria inde singultus, 
hinc planctus lugubres, inde horribiles u- 
lulatus. Laecrant crines virgines, matronae 
vultum , habituin annosac. Auget 1 amenta H 
omnium siinulatricis reginae eiulatus, quae 
nunc \irum, nunc singulos proceruin luc- 
tuosc ainplexa, ncscio qua dulci ainaritudi- 
ne, an ainara dixerim ilulccdinc dcmulcet, 
ut iajp non simulatis sed lacranosissimis 10 
omnes concutiantur singulMbus adeo, ut ad 
lamcnlabiles illius modulationcs, lama sit, 
imagines aereas i’uisse lainentalas, et ad 
lacrimas cius staluas lacrimis inanasse. Post 
funebras itaque supersliliones, quas cliam 1 5 
hodie in liuienbus exereet genlilitas, lautis- 
simis epularum excipiuntur deliciis, cumquc 
per sumplionem polus aliquaulukun essent 
a moerore soluli, rex ut sesc visilenl po- 
slulat, et \icaria poeidoruin adhorUtionc co-2 


Pried* I, viiers* 1 servus* sutis A. * A. — mails* magis velis S. — ar.i quam tn A. ^ 
providentiore* commendatiore S. — 6 inlerdum veri rescindantur* i. v. ante r. A.; r. v. i A- 
v i. r S. — nisi filsae omnino* ubi falco non 5. — 7 ampulenlur* recidaulur et a. A * A, 
rescidantur nec a. S — II.** hiis A. i A. — 8 ille persuasus* illi persuasis 5.-9 lacguore* 
langore A. — comicit* eo deiicit S.; convicit K. — 10 quasi* qui S.— consolandi* consulendi 
$_ i K. — 11 seu* vel S. — aceiri* accersiri S. — 14 obitus* obliius A. 14 instills*** 
inscillans A i A — 15 constitucre vos* v. c. A.; conslitucndo S. — 16 quasi mihi* m. q. A. 
mihi mema S. — 17 vestra erga me* e. m. vestram A — videriin sludia* viderem s J\ . s. 
v. S. — 18 exsequiast obsequias §eu e. A. — 19 Ntm quid ... negaverit* niema S. - 
Audires* audiens S. i K. — Pntd* II, wiers* 1 fielas* sive lalsas dodaje A., falsas sou iiclas 
A. — 4 crines* crincm mojq rekopp. — 5 Auget* augent 5 — lamenta omnium* lamenlationuin 
S. — 6 simulatricis* simulatus A. i A; singui'us S. — eiulatus* ululatus vel eiulatus A. 7 
proceruin* proceres A. — luctucse amplexa* luctuoso amplexu mojq rekopp. 8 nescio qua* 
quis* S. — 9 an.... dulced ae* niema S. — 11 oinnes. me ma,q rfkupp.— 13 lamentatas* 
laincnlates A. — 14 lacrimas eius* e. 1. 8. — siatuaj* ceiieinis S. — manssse* maduissc 8 — 
16 hodie in funcribust i. f. h. A.—18 suinptioucni* suinptuosissnnos S.—-sli.pianlulum* quantum 
A.-aliquantulmii cisenfs e. a. 5.—19 scse.se mojq r f kopp.- r M) adhortal.one* adhoitationem A 

Seneka l ob. Jac. Cborynskiego Wiecznoic sluwy. Poznau 1628, . 2, 
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ram ipso blande consolenlur. Ait enim, ex 
iocimd i ipsoruin consossione sui languoris 
nJisei reinrdtum, suaeqiic vitae extrema ^au¬ 
dio polius finiri, quam liielii occupari. Quid, 
5 inquit, o regma moestis mudes / lelibus ’)? 
quid moerore consumeris ? V iduilalem ti¬ 
mes ? immo in tot mei sanguinis super4ili- 
bus me semper puta superstfrem. Nunc ve- 
ro palrum praecipuos, amirissimorum inti- 
1° mos exhortalos esse velim, quo, um velut 
siderum radiis novissimis reireor oblutibus, 
ut apud ipsos in te noslri vivnt rccordalio, 
utpole quam nostrae animae noverint esse 
dimidium. lurant illi se prius vivos velle 
•“sepeliri, quam eius in sc rrwm beneficia. 
Elevetur ergo, inqmt rex f tale poculum, e- 
lever et ego, ut omnes emstdvere iubeam, 
ut invicem fedcremur osculo valcdiclivo , ut 
ex hoc divino neclare me praesorbtllanle 
20 smguli dehbent. Eral autem aureum pocu- 
lum reginae ingenio arlitieiosissime clabo- 


ratum, in quo quantumcumque modicum li¬ 
quor infusus, ad summum inundabat, et 
rum vix csscl crater medius et semidimi- 
dius liquore sursum velut vaporaliter sus- 
penso, plcnus videbatur; idem oris seu na- 
rium spiritu afflatus lev Sore, descendebat, 
sit ut in bullientibus ollis ignea virlute con- 
tingit. Huic tam insigni poculo potus letifer 
ciusdem arte pincernae conditus infunditur, 
quem qui post regem bibiturus erat, ori 
regis applicare iubetur, ne <Juid sinistri sus- 
picari possit, quasi rege praegustante. Epo- 
tari namque videbatur, quidquid arte exun- 
daverat, quod mox tamen solo anlielitu de¬ 
scendebat. Q'lidquiJ vero pestiferae polioms 
erat infusum, qui regi peculum appbeave- 
raf, rege dcnsculato epotare iussus est. Sic 
igilur clusos, sic into^icatos secedere ro- 
gat, e\ arnica eorum colloculione inspera- 
tam silii asserens somni surreptionem. Ebrii 
credunlur viri, quos veneni virus aut 


Przedt I, w,erst 2 iocunda* iurunda S. — languoris* langorii K. — 5 o» niema K — 7 san¬ 
guinis* sang vinibus K. — 8 superstitern* vincentem K. — 9 p; trum- patres L. i K .; patruj- 
rum S. — 10 exhort, tos* exontos L. * R. — 11 obtulibus* aspectilus dodaje K. —12 in tea 
vitae S. — nostri* niema L. • R.l nostrae S. — 15 quam* quoniam S. animae a 
vitae ma,a rfkopp. — noverint* noverunt L. i K — 14 se prius vivos velle* p. s. velle vivos 
S; s. p. velle R. — 16 rex* niema L. — poculum* et cyphus S .; id eat siffiu L. i K — 17 
consnlveret consalutare S. — iubeam* valeamus 8. — 18 ut* omnes dodaje S. — federemur* 
confederemur S. — osculo* osculi L. — valedictivo* valedicii L.iK.; vsledictionis S. — 19 
praesorbillante* praeosorbilaale S. — 20 dclibent* debibrnt L. j delibant R. — 21 arti 
ciosissime* srliliciose L. i K. — Prudz II, wiers* 1 quantumcumque* quantumlibU S. — 3 
medius et* niema S. — 5 idem*, item L. i K. — 6 leviore* leniore L. i K. — 7 ollis* mtma 
[,' i R — contingit* contigit L. i K.\ donee certo fundo certa quanliUte coneedhset dodaje S.- - 
10 quem* tak S quod inne— 11 regis* regio L.\ eius S.— simstri suspicari* ainialrum suspvctan 

g _tj Epotari* niema S. —15 videbatur* credebatur S.— qti dquid* quid K.\ quod S. — 14 quod 

mox tsmen* niema S. — anhelilu* inferius dodojq rfkopp. — descendebat* descenders S.— 13 
vero* niema S. — 16 applicrverat* npplicuerat S. — 17 epotsre* epol in L. — 18 igitur* 
memo S. — 19 arnica* amicali K. — 20 somni* sompni L. i R- — 21 aut* niema S. 

*) Boet. Cont L pr, 4. 
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tituhart 1 cogit aut humi prosternit, quorum 
Yttam citra noctis eiusdem conticimum dolor 
invasit et extorsit. Quorum funeribus eliam 
scpulturam ipse tyrannorum atrocissimus dc- 
negavit, probans cos coelesti ultionc cx- 
slinrtos, qui amicum, qui nepotem, qui re¬ 
gem hesternis exsequiis sepelire vivum in- 
tenderint, eamque sub praetextu religionis 
impietatem statuaruin planctu seu flotu. re- 
pentino maleficorum interitu, desperata sa- 
lutis gratia muliisque aliis argumentis de- 
teetam. At \ero his patnac sideribus Occi¬ 
dent bus omnis gloria et decus Polunorum 
oceidit. Ille namque omnium spurcissimus, 
illius, srorlorum impudentissimae gromio in- 
fusus luxu et ignavia totus dissolvitur, ni¬ 
hil omnino beatius aesbrnans, quam vo- 
luptatibus a til up re. Eratque illi hacc sen- 
tentia celebemma: ungamur unguentis op- 
ttmis, repleamur vino, carpamus flores, ne 
marcescant. Hie primus in fuga, postremus 
u'^pin proelio semper fuit; in periculis timidis- 


simus, in virtutum acies hostis audacissinius, 
quas nunquam oppugnare deslilit; in omnium 
flagitiorum armis exereitatissimus; chores ce- 
lebrius virgincos quam foetus coluit viriles. 
Igitur propter hacc, quae enaravunus vitia 5 
peste elanguit in audita: ex cadaverum nam- 
que corruptela, quae abiiei iusserat inhu- 
mata. mures insolitae quantitalis ebulliere, 
qui eum trans stagna, trans paludes, trans 
flumina, trans igneos etiam rogos tarn din 10 
sunt insectati, donee cum uxore ac duobus 
filiis turri eminentissimae inelusos morsibus 
amarissimis consumpserc. 

19. Radice ergo Pompilii stirpitus absci- 
sa, nova principum iniliatur successio, quo-* 5 
rum celsitudo tanto crcvit sublimior, quan¬ 
to stipes creditor fuisse depression Humil- 
limi namque agricolae films Semovit nomi¬ 
ne strenuitatem indut, adolescit industria, 
virtutibus ps entatur, qui suis non suorum 20 
suffultus meritis prius magister creatur mi- 
litiae, tandem regia fungitur maiestate, quod 


Przttlz. I, wiern I tiiubrre* accub ire S. — 5 etiam* el &—4 denegavit* denegi l S. —7 inten- 
deriot* intendunt L. t K—-9 stituaruon Ltatueruat L.iK statuerint 5.—10 desperataa dejperare 

L, i K. _ 11 graiiat gratiam L. i K — 14 occidit* occidilur L. i K. — 15 illius* niema S.; 

ille L. i K. —rcortorum* *coru S .—impudeutissimae gremio* g i. majq rfkopp .—16 totim solus 
K .—17 aeatimans* existimans majq rfkopp .—18 afiluere* effluere majq rfkopp —hares n>ma K. 
* S .—20 vino* niema K. — 21 marcescant* marceat L. » A.; marceant S — 22 semper fuitt f. s 
S. — Pnedi. II, wisrsn i oppugnare j oppugnsvere L. — cmnum omnibus majq rfkopp — 5 
chores* cheros L.\ cohors K. — 4 virgineos* virgines L.\ femineos S. — 7 iusserat* auasil L .— 
9 paludest lapides K. — 10 flumina* fluvia K. — Urn diu* sibi etiam dodaje K. — 11 sunh 
ibi dodaje S. — test et S. — 12 turri eminentissimae* turre eius vetusl >sima S. — inelusos* 
inrlusis S. — 15 consumpsire* etc. dodaje K. — 14 ergo* igitur K. — 15 nova principum ini— 
tirtwr successio* n. p. nuncciatur s. L.; i. p. n. s. S. — 16 cels'tudo* successio K. —18 Semo¬ 
vit* Szemovilh S. — 19 adolescit industrial adolesccntie industriam S '. — 20 parentrtur* p ren- 
r.atam S. — 21 meritis* virtutibus et m. K. — prius magister* m. p. L. — militiaet mililum 
maiq rfkopp. — 22 m - state, magestatc L. 
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de ipso ab eius paenc infantiac crepund is 
asserunt praesagium. Fuit enim quidam pau- 
perculus *Chmslconis filius, cui nomen Ptast, 
cuius coniugis nomen Repica, ambo natura 
5 infimi, rebus exigui, existimatione nulli, scd 
purioris vitae studio sublimes, aestuque mi- 
sericurdiae adeo ferventissimi, ut eorum sub- 
stantiola in se plerumque nulla, hospitalita- 
tis nonnunquam augeretur impcndio. Quis 


non miretur, quis non stupcat vel aug- 
mento quid minui, vel diminutione auger;, 
idem enim est vel candore nigrescere, vel 
nigredine candidari. Rem tam exilem, rem 
paene n 11am large crescerc fecit hospuali- 
tas, A ianua namque Pompilu regis duo 
fuere pulsi hospites, quos quidam angelos 
fuisse, quidam Johannem el Paulum 1 ) cre- 
d u n t, horum subingredi non dedignantur 


ok. 60 
pu Chr. 


*Cot,MOMS. 

Pr’edt. I witrt-t 1 crepundiis* crependiis L .—2 asserunt ssseruit L. — presag um» tak ma S’, 
presagstum L i K .—3 Chosisiconist tak L i K.; Cosiiskonis S ; u Wincent. I 3 Chotiskonid— 
Piist* peast L; pyrst K. —4 coniugis nomen n. coniugi L.\ coniugi n. K —Repica* ropica K —3 
exislimatione* extimat one L.: estimations K.t S —8 hospitalilatis. vero d lajq K. i S. —Pried*. 
II, wierti 3 idem* id S — 4 tam* tan en L. i K. — exilem t id est eorum substanc m dodajq 
L i K. — 3 crescere fecit f. c. L i S. — hosp.talit s* dapsis tas id est liberalises L i K. — 
7 fuere. tuerun* L t K .— 8 Piulumi tak S ; msrtires dodajq L. t K —9 non dedignantur* niema K. 

O Pawle apostole spomninl ju4 wyiej autor, 4e wraz z Piotrem ponidsl fimierc 
m§cze£ kq za Norona. Niniejeza wire o nim wzmianka nie mo4e iadna miarq uwaiana bye 
za wtrft pozniejezy, 1. cz zostaje w ficislym zwiasku z chronolcgia i calim Mierzwy epo- 
wiadaniem. Za Leszka III pr.ypadlo wedlug niego narodzonie Chry tusa, nasteppy wiec 
Leezfea tego, Popielowie, 4yli w pierwszym po Chrystusie wieku: wtedy to nauczal Pawel. 
Slowa jego o sobie samym wyrzeczone: ab Jerusalem p3r circuitum usque ad Illyricvm 
repleveram euangelitm Chrsti (Ad Rom, XV. 19) pojmewano tak, 4e on byl apostolem Sto- 
wian, kiedy ci jeszcze w Ilirjku siedzieli. T J e podanie rozchod ilo si§ od fizymu ju4 w 
wieku IX i X. Pisa! Eugeniusz II papie4 m'§d*y rokiem 824—826 do Totunda awarskie- 
go xifeia i mor&wrkiego Mojmara: in vestri, partibu (w M ra ii ; eliam quondam Rom a- 
norum quoque G epidarum que aetate, ut le ctio ne centum esf in septem eede- 
eiarum parochial anlecessoret tui ( Urolfij ware metropolllano obtinuerunt dioecemm. Boczek 
Cod, dipt. I. 19. A Jan X pap 4 mifdzy rokiem 914—929 do Tomislawa chorwackie- 
go xi§cia i zachlumak ego Michala odzywasi§: Quit enim ambig't Sclavin orum regna 
in primitiii apo etolorv m et universalis eccleeiae esse commemo rata, cum a 
cun ab ulis e&r.am praeiicationis aposiolicae ecclesiae percept, ant, cum lacte fidei. Farlati 
Illyr. sacr. III. 95. Tak te4 pojmowali aarr-i Slew anie powy4sze slowa apostola. Nestor 
o Morawii spomniawszy, powiada: „I apostol Pawel tn (wMorawii) nauczal, tn bow'em jsst 
Iliryk, do ktdrego apostol Pawel dochodzil, tu byli przedtemSlowianie za czasdw 
Paw la; dlatego te4 Pa«el jest nauczycielem narodu slowiisnskicgo, od ktdrego to narodu 
jestesmy i my, Bus, wi§c i naszym Eusi nauczycielem jest Pawel apostol, poniewa4 on 
nardd slowianski nauczal. Slowianski zas nar6d a rai'u jeden jest, od Waregdw bowiem 
przezwali si§ Rusi§, a pierwej zwali sie Slowianami, a chociai i Polanami zwali sj§, to 
Uommenta PoL Hut. Tom U. *4 
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ok. m. tugurium, quos domestici scilicet Chosistco 
et Piast alft-ctuuse amplexos discumberc iu- 
bent, factamque de saa pauperlate coenun- 
culam et braxalt modiccllnm liquoris cum 
hilariiate vultus apponunl: orant ne quid, 
S 8?.‘ 4 ? ne quantum, ne a quibus, ne qualiter, scd 
quo exhibeatur affectu considerent. VeUe, 

Ptul. 1 

vif°i8’ i n 6 u ‘ unt > adiacet, posse non suppe- 

tti; haec enim vobis apposila pro initionda 
parvuli caesarie ac lonsurae primitiis de spi¬ 
rit cadentilus compilala vestris ulinam nunc 
placeat desideriis! quibus etsi dulcis sapor 


desit, saporosa tamen cffedionis non deest 
dukedo. Ad haec llli: Affectus vester opeii 
vestro nomen imponit *), quia quantum quis 
intend'd, tanium facit, nec potest esse in- 
sipidum, quod sale carnatis condilur, quod 5 
faro cordis instillafur. 

Qu'd gratucn, quid dulce, piura quid ? grata voluntas 
Nam paleas operis aurea mens opent. 

Quibus considentibus augeri coeperunt e- 
pulae, liquor excrescere adeo , ut undique to 
mutuata vasorum capacitas ad instar mulie- 
ris Sareptanae 2 ), cuius oleo \asa non suffi- 


Przeds. I, unersz 1 tuguiium* tuguria L i K. — scilicet i seu S. — 2 Pias 1 * feast L ; pyast 
K. — i iwodiceHura* modic.llum K. i S. — liquoris* seu cerevisie doduje S ; scilicet cerevisie 
dodajq L. i K — 6 ne qualiter. sed q. L i K. — sed quo* el q. L. — 8 posse* scd posse 

g m _ sir petit haec enim vobis appos.la p.o inicianda parvuli caesarie ac lonsurae primitiis. nis- 

ffid S. _ 11 utinam* niema S — nunc* niema L i K .— 12 placeat* placeant mqjq rgkopp — 

Prtedz. II, wiersz 1 affection*, affectus K. — 2 affectus vester operi vestro nomen unponit, 
quia quantum quis intendit, tantum facit. niema S. — i nec* neque quid S. — 10 adeo. nitma 

S, _ 11 ad* nitma L. i K. — mnlieris» in lechito dodaje L i K. — 12 SarepUnae cuius oleo 

vcsd* niema L. * A'. — suPicercnt* sufficeret L. i K. 

m<5wili po alowiansku®. Mon. Pol. I str. 571. W tenie sam spos6b pejgte to podanle za- 
piaywano w Polsce, a zapiaywano je ze az.czegclami, ktore w zupelnoaei z pierwotuym 
charakterem tego podania sa zgodne. Eozwaimy je : Pawel przybywa celem poatrzyiyn do 
Piasta, wiemy zal czan byly postrzyiyny u Pawla: on to pierwazy z pomigdsy apoato- 
16w podnioal i uchrzeacianil Jen oLrzed. Haec dum agertnlur (m6wi Baronfesz Ann. eccl. 
I. 619) una insuper cum Hasarei. et Pavlum capillis abraium ease, et ut etiam caeltrorum 
capilH raderentur cur am impt ndiete satis acta declarant. Uczta odbywa aig tak, 4e goficie 
zajmojq miejsca za stolem na v.p61 leiijco: quos (iojptto) domeelici affecluose amplexos die * 
cumber e tub eat; a jest to zwyczaj u lud6w trakoilirskich rdwnie jak u Bzymian pra- 
ktykowany (obace opis uczty Dromicheta u Dyod. Syk. II str. 5o9 wyd. Wet el calkiem zas 
obey narodom polnocnym. Bozmowa nakoniec domovnikOv* z apostolem w kromkarzu naszym 
podana uderza naa zdan arat, jakie w liatach Pawla natrafiamy, naprzyklad: tile, inquiunt, 
nobis adiacel, p&sse non suppelil; porownaj Paul, ad Rom. VII. It* J tk tedy m6wil Nestor, 
2e w Baei nauczycielcm jest Pawel apo6tol, poniewai on nar6d slowianaki nauczal u , tak tel 
mdwiono alu^znie u naa, ie Polakdw nauczycielem jeat Pawel apoatol. Tak opiewalx pier- 
wotna tradycya. Odctrychnal aig od mej znacznin Gal przenoazac rzecz z nad Dunsjn do G niezna s 
zami lczal i Wincenty o Pawle apoatole, przez co uroniony zoatal jeden z promykdw wy- 
fiwiec ij^cych jej pochodzcnie: eain tylko Hiertws podal jq nam wienuej nit inni *) Ambr, 
Off. I. 30. -) Xigga Kr61. IY. 3—8. 
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cerent recrplui, quae nec imminui potuere 
quam plurimarum longissimis haust bus con- 
vivanim. Iusserant nihilomiuus hospites re¬ 
gem Pompiliurn cum proceribus corrogari. 

5 Sub tanta igitur ac tantorum frequentia Se- 
movit ab hospitibus tonsuratur, ef futuri 
regis festivitas miraculi praesagio consecra- 
tur. Qui tandem velut inter mortuos cine- 
res scintillam, gloriam Polonorum non so- 
lOlum suscitavit, sed et immortales Poloniae 
tttulos zodiacis paene signis inseruit. Hie 
enim Semo\itus non tantum eas, quae Pom- 
pdianant deseruerant ignaviam, nationes revo- 
cavit, sed et alias, aliis intactas natio- 
15 nes redigens suo adiecit tmperio, quibus 
decanos, quinquagenarios, centuriones, col- 
legiatos tribunos, chiliarchas, magistros mi- 
litum, urbium piaefectos 1 ), primipilarios, prae- 
sides omnesque omnium potestates instituit. 
20 20. Non est ergo minimum in hnmanis 

rebus minima negligere 2 ). Saepe namque de 
agrestmm fruteculis cedrina surgit proceri- 
tas, saepe margaritae inter arenarum minu- 


tias deliteseunt; sub cmere maxime virtus ok * eo * 
viget scintillarum. Generosa namque mag- 
nanimita* nec turritas semper urbes inha¬ 
bitat, nec pauperum prorsus aspernatur iu- 
guria. 

Nibilit tur enim palmes si.epe palraite vitis, 

Nobil 1st foniem fonte redimpta si Sis. 

Nam ut nota de David, de Saulo, de 
Jeroboam servo Salomonis aliisque quam 
pluribus habemus exempla. Romani demque 
tales reges habuerunt. Fru;»tra igitur nostri 
degenerts ex alti generis umbra gloriantur, 
de roseto namque nascitur et rosa et spina 
pungens. Ignoras eiusdem vitis esse vinum 
et acinurn? nescis eiusdem venae aurum et 
scoriam? paleam constat in grano concipi, 
et granum in palea. Immo tales esse debe- 
re principes, qui cum paupertate noverint 
habere commercium, quia difficile est eum 
revereri virtutes, qui semper prospera usus 
est fortuna. Unde cuidam a sapiente dictum 
est: semper te puta ndserum, quia nun- 
quam fuisii miser. Errare ergo penitus eos 


Ptzedf I, wiersz 1 potuere* potuejrunt S. i K- — 2 plurimarum* plurimura L i K — 5 Semovit* 
Szemovith S .—6 et» tutma S —9 glorismt glore L.iK — 11 zodbeis* ; odiaceis S.; codiacteia K. 

_12 Semovitus* S^emovithus S. —quae* tak L. i K quas S— 13 Jeseruerant ignaviairi* desti- 

tuerat ignavia S ; desciuerat i. Z. i K .—14 et* tutma S. —nationes* regiones Z. i K -15 redi¬ 
gens* nietnaS —adiecit* eoniecit Z. i K —16 colSegiatos* eylyarchas 5—17 chiliarebas* cyliarrhas 
Z i K .—19 omnium* omnino mo/q rpkopp. —20 est ergo* ergo est Z. i K .—£2 Iruteculis* fru- 
tectul s~K.—23 saepe* sepius L. iK.—Pned*. II, wienr 1 maxime* maxirao S ,—4 tuguria* ver¬ 
sus dodoje L. i K. — 6 palmes saepe* s. p. mojq S. » Z ; spe p. K. — 9 Jeroboam* Jero- 
heam L- i S. — Salomonis* Sikmonis S — 11 frustr i» frudus S. — 15 rosetc* roseo K i 
S. — nascitur et rosa* e. r. n. Z t K. — 14 vitis esse* e. v. K. i S. — 19 commercium* 
commercia majq rfkopp. — 20 revereri* veverari S. — 22 quia nunquam fuisti mi<er* nietna S. 
—£3 eos* niema S. 


*) Z ulamkdw Kritona ol.azuje si§, le podobne urzadzenia byly w Dacyi s;a cs&sd Dece- 
bala. Obacz Suldasa pod clowem ’Ertfitjfitrav i Bomiatg. *) Sexti Enchir. wyd. Oral], ctr 219. 
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ok. 60 fateor, qui aureus* nobilitatis thronum in 
lumbis figunt, non in pectore: 

VIH *80* Nobilis est tile que.-t noblitat sua virtus. 

21. Semovito autem mortuo, fllius eius 
Lestco 1 ), Lestconi vero filius cius Zemomisl 
013 . successit, quorum utrumque animi genero- 
sitas, robur corporis, felices ad omnia suc- 
cessus adeo reddidere insignes, ut omnium 
paene regum virtutes suis antcressorunt vir- 
tutibus. 


De Zemomisl autem famosus ille Mescho cae- 
cus gigmtur, caucus septennio educatur. De isto 
Meschone quomo lo illuminaius sit, quomodo sep- 
tern pellicibus oirn i nocte abutcbntur, et quomodo 
ultimo duxit Dambrovi'iim filiam ducis Bohemiae, et 5 
qualiter par ipsim rex et populus convcrsus ext id 
(idem, require in annalibus Bolonoruo.' 1 

22. Porro de tarn generoso stipite sur- 
eulus vegetatior, palma crupit fecundior, Me- 
sconides Boleslaus, qui adbuc tenellas fideilO 


PrztJ* I, w.ersz 2 pectore* versus dodojq L 1 K, vcrus S. — 3 quern nobililat sua virtual me¬ 
mo S. tyiko etc.; q. s. v. n. Z/. — 4 Semovito* S..emovilho S, Semouillio L — autem* itaque 
L. i K, — mortuoi niema L, i K- — 5 Lestco Lestconi* lestko lestkoni L ; Lestbko, Lesthko- 
nij S. — Zemomisl* Szemcmisl K — 6 successiti ru cedit L. i K — utrumque* uterqoe L 
i K. — 8 adeoi niema L. i S. — 9 paenei puta L. i K — anteseseerunt* anleresserint myq 
rfktpp. — virtutibus* De Meszkone ceco require in Annakbus polonorim etc. dodaje 
J£. — Pried*. 11 wiers* 1 Dei memo S. — Zemomisl* Szemcmisl K — famosus ille Mescho 
caecus gignitnr* genuit ilium farnosum Meschonem cecum S. — 2 caecusi niema S. — edu- 
calur* educatum S — 3 Meschonei Meseone S ; Meskcne K — sit* est i? , sit et L. i K. — 
ssptem* VII L. — 3 Dambrc vcam* Dambrowkam S ; Dnmbroucam L.\ dubronkam K .—7 require* 

infra dodaje L- — Poloncrum* etc dodoje K. — 8 generosoi gtnerosa L- — 9 Mesconides* 

Meszkonides S Me- honides L 

*) Leszek ten iest pierw6zy xiai§, ktorego czas panowania w rocznikach polskich 
bliiej oznaczono. Panowal przed rokiem 913, w tym bowiem roka wstapil na tron syn 

i nast^pca jego, Ziemomysl. Armalet Poloniae u Pcrtza M. G. XIX str. 613. Z tego oka- 

zuje sic, ie mijdzy zdarzeniatni, ktore Mierzwa dotad optwiadal, a mijdzy temi, co od- 
tad nastfpuja, znajduje si§ przerwa osmiu wiekdw. Powstala ona ztad, ze pierwiastki 
chrzescianstwa u Ilirdw staroiytnych przez Paw la apostola zaprowadzone z takimii chrze- 
acianctwa pierwiastkami przez Mi todego w Morawii i Polsce zaprowadzonymi zidentyfiko- 
Ki.no, Wyloiylem to obszern ej w Pcmnikach dziejowych Polski tomie I str. 119 i w Bibl. 
Ossol. tomie II str. 421 i dalsze. Taki przeskok, jaki tu u naszyeh pLarzow natrafiamy, 
nie jest zreszta bez analogii w kronikarstwie powszechnem. Jordanes dzieje Dakow staroiytnych 
ai do Decebaia opowiedsiawezy, przechodzi wprost do skandynawskich Gotow, zostawiajac 
czytelnika w zupelnej niewiadomoSci, coby za zwiazek mi§dzy Dacytj zadunajska a Skandy* 
nawi^, lub Decebalem a Gaptem i Halmaf m gockim zachodzil. Bezimienny znowu autor 
kroniki wegiertiko-polskiej, ktor^ w pierwezym tomie Pomnikow Polski wyd.tb m, opis&wszy 
panowanie Atyli, pr?eskakuje od niego przez Kolumena i Belg do Gejzy ojea sw. Stefana, 
nie troszezac sie o to, ie mi§dzy pierwezym a ostatnim uplynflo z gor§ 500 lat. Tak to 
dawniej pisano bistory§. 2 i Obacz coo tern Kyiej na str. 156 powiedzialem. IJstjpy takie, 
jako widoczne dodatki pozn. j ze cdznactjlem drukiem drobniejszym. 
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primitias, adhuc in cunis vagientem eccle- 
siam tam tenero amplexu, tain aduita fovit 
teneritudinc , ut gcminarn rnetropolim insti- 
tuerit, unam Cracoviae et aliam Gneznae 1 ), 
5 el dcbitas suffraganeorum di oeceses utrique 
deputavenf, ipsarumque dioecesmm distinc- 
tiones cert's i mild us insculpserit. Hie ad 
cumulum religionis patrern sanutitatis ae pa- 
tronum beatum Adalbertum, infinitis Bohe- 
10 mo rum affectum iniuriis devotissime susci- 
pit, reverentiam exhibit, omni studio vene- 
ratur. Quern sanctus pontifex ad plurima 
paucissimis evolutis diebus informat. De isto 
Bui ko in vita et legenda sanrti Stanishi multa 
15inveni, qui liter Otto imp er - ; tor eum videre des.de- 
rabat et quomodo in Gntsnam ad liniina san ti 
Adalberti veniens, eum imperial! diadem.ile de- 


coravit. Huius enim universa supellex aut 1W0 ‘ 
m ammi dotibus viguit, aut in armorum 
nitore splenduit, quibus Seleuriam, Porne- 
raniam, Prussiam, Russians*/, Moravian), Bo¬ 
hemian) suae dilinni subueiens, posteris su- 
is reliquit vectigales, urbe Pragensi secun- 
dariam sui regni sedem constituens. Hunos 
seu Ungaros, Cravatios et Mardos gentem xu. 5. 
\ahdam suo mancipavit imperio; imrao Sa- 
xones indomilos adeo perdomuit, ut in Sa- 
la, quam nos Solava dicimus, flumine co- 
lumnam fixit ferream, quasi quibusdam eer- 
tis gadibus sui fines statuens imperii. Hie 
Bolesiaus Ruthenos in tanta stravit copia, 
donee Bug tlumen cruoris coneretum est 
coagulo. 

23. Post mortem denique Magni s ) regis 


Przeds. I, wierss 2 tenero- revero L. — 3 rnetropolim i metrepolin S. — inslituent* *nsfitu«jret S 
— A Gneznue* Gnazdnam L; Gnecne S. — 5 et® ut L. t K .— dioecese.)* diocese ) L., dyocenss 
Tf . —■ utrique* utriusque 5.; uterque L .— 6 depulaverit* deputavit S. * K. 7 insculpserit* in- 
culpsit tnajq rfkopp. — 8 religionist niema L .—9 infinitis® in llnibus S. —10 suscipitt. suscipit L 
i If. —1J» psucisrim s pucis L. i K .— 15 desiderabat* de*ider.*batur Z — 16 in* ad i. — Gne- 
snara* Gneznam Z/. * K. — Prudt II, wieiss 2 animi* virtufum dod, L. i K.\ omnium virtu turn 
S. — 5 nitore splenduit) strenuitate reaplenduit L. i K ■— Seleuciam* Silenciam mojq rfkopp.— 
PomerPniami Pornoraniam S, * L., Poraorawiam If. — 4 Russiam* nitma S. — 3 d tioni subiicicnst 
s. d. L. i K. — posterin suis reliquit* r. s. p. L. i K. — 7 regni sedem t a. r. L. Hunoso 
Hume: L.\ hunos K. — 8 Ungaros* hungaros L. — Cravatios* Croatios S. — 10 perdomuit* 
eduin iit L. i K. — Sala* Sale L — 11 quim* quod L i If — Solava* Solana L ; Zol.na If. 
dotam S- — columnam^ colurapnam L. i K — 12 lixitu fixerit L. > K-i fecerit 5. — 13 fines) 
niema If ; finem S — statuens* signans L. — 14 Ruthenos* prutheno .1 S. — 13 Bug* niema 
bug L. — 16 coagulo* c. Cetera quere infra in annalibus L. i K. 

•) Por. Gala Chron. I. 11: uo Boleslav ) tempore Pnlovia duos metropolitans cum mis 
suffraga iei i contirebat. 2 ) 0 Rusi kijowskiej mowi autor niiej; ta aas Russia tu obok 
Prus poloioua, jest to wlasciwie Rugia wraz z Prusami przez Boleslawa Chrobrego podbi- 
ta, jak to poswiadeza Adam & bremenskiego scbciiasta: Bolizletus rex chrhiianisstmuD cum 
Ottone tertio confederate omnem vi Slavonian eubiecit , ted et Ruziam et Pr uttos, a 
quibvt pot sue est eanctus Adalberts, cuius reliquias tunc Bolizlaus transtulit in Polonicm. 
Pertz. M. G. VII ttr. 318. Toi samo natraca Ebbo II. 1. str. 36 w dz. nin. 

Wielkim nazywali Boleslawa 6p61czesni. Tak go zo*.®^ najdawniejeze polskie roezniki: 
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Boleslai, anno domim IdXXV Mescho filius 
eius regnavit. H'c fuit sensu minoratus et 
a probitate patris diversus, licet habuerit 
uxorcm nobilem, sororem scilicet Ottonis 
imperatoris. Qui cum desidia et deliciis re- 
solutus rcmpublitam segnius administraret, 
et propriis non communibus utilitatibus in- 
tenderet, cooperunt exfraneae nationes, quae 
patri suo vectigales fuerant, minus timoria, 
reverentiae et honoris eidem impendere , et 
tributa reeionum denegare. Quia enim pa- 
tern a voluit contentus esse gloria, ideo nec 


gloriosus 1 ) civibus, nec hostibus visus est 
terribilis; nam si qua cum quibusdam ges- 
sit proelia, necessitatis ea tuisse constat, 
non virtutis, coacta non voluntaria; non 
quod ill! nulla strenuitas fuerit, sed quia 5 
diligentior conservandi ratio quam acqui- 
rendi inerat libido: satis enim absurdum 
putabat, cum in habendo certus haberi mo¬ 
dus debeat, acquisitioni tamen modum non 
ponere. Hie igitur ex impe.iali Ottonis prae- 1° 
fati sorore insignem 2 ) genuit Casimirum. 


Przedi I, men% 1 Mtseho* Meszko S\ Mesko K. — 2 regnavit* pro eo dod L. « F —mino- 
ratus* imraoratus S. » K — et» niema L. i K. — 3 diversus* memo L. i K. — licet* niema S. 
i K. — habuerit* ht bust S. — & nobilem* niema S. — scilicet* rrema S. — 6 segnius* se- 
quius S. — 7 communibus’ commitatibus K. — 8 extrrnede*i extere L. i K. — 9 patri* prin- 
cipi S. — fuerant* fuerunt K. — 11 paterna* tak nuyq L i 2T.; pristin* 5. — 12 esse* memo 
K — ideo nec* adeo non S — Prsed*. 11, wierti 1 gloriosus* gloriosis K. — 2 quibusdam* 
quibuspiem majq rfkopp. — 3 necessitatis* necessitudinis S — 3 alii nulla* n. i. S- i L.—fuei t* 
fuit i5. — 6 acquirendi inerat* i. a. S — 8 haberi modus* m, b . L. — 9 debent* d bebat K ■ 
acquisitioni* *cquisitionum L , acqiisitionis S- 

1025 Bolcdcms Magnui obM. Pert* M. G XIX. 578. Primus Boleslavs rest Magnus obul. 
XIX. 586. Um-e Buletlaw Welikif, Nestor w Mon. Pol. I. 697. Zgodnie z tem zowie 
go tak i Mierzwa; u Wincentego nic jui o tem nieslychad. ') Przymi tnikiem gloriosus 
scharakteryzowal autor jui ryit.j Boleslawa Chrobrego, jak to na str. 171 wskazalem. 
Ta4 sama przebija si§ mysl vr niniejszem jego Tryraieniu. 2 ) Obacz wyifcj str. 171 przyp. 3. 
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Pod koniec wieku XII wy&lapil w Pohce Wihcenty jako autor niepvspolUy, klorego kro- 
nika tnimo wad swoicb i zmiar, jokin' w pozniejszych czasach ulegta , stavowl po dzii dzien 
bardzo waine zrodlo dziejowc. 0 zyciu jego niewiele tylko szczegolow podali mm jego spol- 

czesni; pozmejsi rozpisujq si$ o him tzeroko, mieszajcc wiadomosci peme z mniej peumemi 

■ 

ltd) tci zgota mylnemi, ktore dzii rozpoznac nalezycie i sprostowac nie Mwa. Ze zrodel, z ktd- 
rycb wiadomosci o nim zawzerpnqi moina, zastuguje pnede wszystkiem na uwag$ to, co sam 
autor w kronice swcjsj o sobie napomknqi. Nastepnie wzmianki o nim w nadaniach spolcze- 
snych jemu znajdujace si$ i krotkie rocmikarskie o r.im jako autorze zaptski ; dahj rozUczne 
podania tak w datvnych , bezimiennych katahgaeh blskupow krakowskich, jah i w pismach ro- 
inych Dlugosza loirzvcone; a i u pozniejszych jeszcze aulo.'dw znachodzi si$ jeden luo drug i 
szczegol zaslugujqcy na niejakie uwzglqdnienie. Zedaw'.am tv mjprzdd gluwniqsze zycia jego 
okolicznoM, jakie nos doszly, wskazujqc pndstawq, na ktdrej -rig kazia z nkh opi&ra i jak dz- 
lece zgadza z tem, co w kronice jego znajdajo sif, nastepnie rozwiodq sig nad jego dzielem. 

I. ZYWOT AUTORA. 

Wincenty urodzic si% w Polsce okoto roku H60 1 ) z ojca Bognslawa, ktore to imig czg- 
slo w rodzinie jego powtarzalo si^ 2 ), i z matki Bogny czyli Be.ngny. Miejscem urodzema jego 
byla wiei Karwow w wojewodzlwie sandomierskiem nad rz-ekq Lvkawq czyli Opatmkq, pot mili 
od miasta Opahma oddalor.a a stanowiqca wiasnotd jego rodzicow 3 ). Syn tedy rodzicdw za- 
mozniejszych nie dziw, ze mogl otrzymad bardzo daranne, jak na 6w wiek, wychowanie. Nie - 
w adomo gdzie pobierrt nauk , zostat tylko Had u pisarzow pozniejszych, ze byt mistrzem .wuk 
Wyzwolonych 4 ), co tez poiwierdza caly uktad i sposob pisania jego kroniki. Wlasnie w XII 

*) Tak podajq czas urodzenia jego akta kanonizacyi drukowane w Kzymk roku 1897. 
LasHdewisu nai w dziele Chwala htogosl. Wincentego Kadi, powiada wprost, £e urodzil on sig 
roh 1161. 2 ) Brat rodseny Wincentego zwal si$ takoi Bogutdaw i mial dwoch syndic , s kid- 

rye h jednemu lylo na imif Bogudaw a drugiemu Sulislaw. Dlugonz Liber BenefF. I. 396, i 
605, II. 344, in. 383. Cath. epp. rgkop. bibl. Oss. nr. 620 k< 26\ Starowolski Yit Vine. 
sir. 39. 3 ) Dlvgosz iamb, rdum'e jak pouiolany wyiej Katchg biskupdto krmkowskich i Sta¬ 

rowolski. *) Liberalibus disciplinis eat traditos, in quibus ita mirum in modnm profecit, nt 

Monumenia Pol. Hist. Tom. II. 23 
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wieku weszt'i bylo we zwyczcj po szko'dch znaczn'ejszych nadatoanie stopuia mistrzc czyh tna- 
gtstra uczonym. Kiedy wlec > sum Wincenty w przywilejcch zowie si$ magister i * u , u 
te godnosc przyznajq 1 ), nie me przyczyny wqtpid, ze ona stopien naukq osiqgntety ozn icza. Byi 
tedy Wincenty jesli nie pierwszy, toe jeden z piermzyeh naszyeh rodakow zaszczycony uiy^kq 
w owych czasach nnuknwq godnosciq, a to samo juz mogto mu ula f vnd wstgp no dw& • iwia- 
tlego , nuuki i uczonych wielce piwazejqeego xigda Kazimierza. A iqz$ ten byl najpierw zpad- 
kobiercq Henryka, brata sivego, xiqcia sandomierskiego, w roku 1166 zmarlego, przy ktorym 
tei za zycia dZuiszy czm zostawal; zas od roku 1178 ca'ej Polski tfunwrchq. Wiehtahe ma¬ 
in y skazowki scislej zaiylosci Wincer.tego z tym xigeiem. Odzytia si£ on dwukrolnie z poufa- 
Iniciq do Kazimierza w ciagu opcwiadania dziejov> (IV. IS i 16); wstqpienie jego na tron i 
cede pjmowanie z wielkiem zamtf&waniem opisuje {IV. 3—19), i opts ten stanowi czeid naj - 
piekniejszq jego dzieta. Zgvn jego uczcil rodzajem elegii bardzo starannie w guscie owego czasu 
opracvwanej i wlqczonej do textu kronlki (IV, SO); nie zapumniat tei o umartym, i dobra 
swoje Okaline i Gojcdw sulejowskim tyslersom zapisujqc t wlozyl na nich obowiqzek odprawia- 
nia wieezyscie tnodlow najprzdd za duszg dfbrcgo monarchy swego Kaztmierza t zo iy jego 
Heleny , nestepnie za dusz-e swoich rodzicow 2 ). Zc czasuw biskupa Pelki, ktory on roku 1186 
zasiadal na stolicy krakowskiej , zodaf Wincenty proboszczem kolegialy sandoinierskiej przy lo- 
sciele Panny Maryi 3 ), a po smierci tegoz bisknpa w roku 1207 przypad%ej obrany byt bisku- 
pem krakowskkn z powodu wysokuj swojej nauki, chociaz ani katwnii, ani piebendy zadnej 
u> krakowskiem nie posiadal. Po raz pierwszy wyslapila wtedy kapitula z mojem pratvem obi e- 
rania biskupa, ktore dawnioj monarsze iylko przystuzalo. Z tegoto, He sie zdaje , powodu. wszcz f 
ty spar mtedzy Gedeorem czyli Getkq o Wincentym rozstrzygnql Imocenty III papiez na ko- 
rzysc Wincentego 4 ), i tenze wysutiecony zustal v> roku 1208 przez arigb skupu gnieznichskieg 
Heni'yka. Dwanascie nicspelna lut piastoivat tg doslojnosc odmaczajac sie niepospolitemi tak du- 
chownemi jak i obywalehkiemi cnolami. Za jego biskupstwa , mianow*rie wroku ISIS zdmxylt 


omnes coetaneos auos acri ingenio et cloquentiae studio (quo inter omnes illius aevi Folo- 
nos maiorem in modum excelluit) superasse videretur. Slarowolski Vit. et mir. sir. 48. ) 

Magister Yincentius nazwany on to nadaniu Kcstmierza Sprau’kdltwego a r. 1189 ; to nadai 
Lexica JKabgo rrigdzy 1207—1218 r. toydrvkotoamm u Hdcla O Uadtom Jfdrz. str. 30; 
to Jcodexie perg. Mikolaja k. 227; w Dlvgnssa Cath. epp. Crac. p. yloczongm u Sfarowolskiego 
Vit. et mir. str. 3 i to Dlugcsza Hist. VL 603 i dalszych a ) Ego dux Poloniae Leaco 
pracsenti paginae commendari iussi devotionem sandomiriensis praepositi Msgiftri YincenUi 
super praediorum collatione Otalina et Gojcsow, quae nostro coenobio de Ssulejow pro 
remedio animarum parentis uostri et matris nostrae dinoscitur. Helcel 0 
klaszl. Jedrz. str. 30. 3 ) Starowolski Vit. et mir. dr. 18 i nast. 4 _, List Innocentego III 

do knpituly krahmekiej to ktcielni i 1208 r. pieany, a przytoczony u Nar r .:4zao~.cza Hist. Nar. 
IV. 162 pr:yp, n. z rekopismoto Stanidaica Augusta. 


K R 0 N I K A, 


105 


5 j ?> i e piorun uderzyl wkosaol katedralny krakowski, a wszczqty ztqd pozar polopil wskarbcu 
wszystkie koszluiunosct i ubiory kostielne zniszczyl *). Mialo to ziobu nadzwyezajne wrazetue 
na osobach duchownych i swieckich upatrujqcych tvidomy dowod gniewu boiego w tem zdarze- 
niu 2 ). I wiasme okoto owegoz czasu nadaje Wincemty koseiolowi temu i kapitule boyate dzit- 
siecmy z dobr okoto Czdwwa polozonych 3 ). Skladaly sic. one , jak objamia Dlugosz, z 11 dzie- 
siecin snopowych a 7 pienieznych pobieranych w ty-uz osobnych wloseiach , a iluzyly ezesciq 
na zaopatrzenle kanonikow , czesciq na polrzeby kostielne , miedzy tnneini na ulrzytnywanie 
wiecznie gorejacej lantpy w lym kusciele *). Uposazyl tez dziesiec prebend przy kolegiacie ki c - 
leckkj & ) i byl dobroduejem wielkim tak bozogrobcow tniechowskich 6 ) jako tez andrzejowskkk 
cystersow. Dost liczne wzinianki o aim znachodzq sie w nadaniach ruznych z tego okresu, 
W roku 1210 znajdowat sie na walnym synodzie w Borzykowej , odbytym w mksiqcu Upon. 
Tam podpisal sie. raz jako swiadek na przywileju Wladyslawa Odonicza dla opadwa prze- 
meckiego dniit 29 tegoz miesiqca wydanym ; drugi raz na nadaniu Slawusza dla norbertanow 
w Busku, zatwierdzoiiem ,ia tym synodzie 7 ). Tegoz roku kotciul w Andrzejowie pomiecajqc 
odnowit wszystkie nadania dawniejsze klasztoru mdrzejowskiege, zebrauisr.y je w jeden dokument, 
w ktorym dodat jeszcze od siebie klasztorowi temu dziesigciny z trzeih wsi f Spomniane 
itnie jego w przywileju Radwana wydanym dma 11 maja 1212 roku w Krakowic 9 ). Nukoniec 
z wtasnych jego pnywilejow jeden dla kolegiaty k'deckiej wydany, w odnowieniu Grota biskupa 
znajduje sif w kopiarzu kapituty krakowskiej; drugi zc4 w nadaniu Leszka Bialego .niidzy 

f<207 _ 1218 rokicm przywiedziony, wydruktwal Hekel w dztelku: 0 Uaszlorze Jedrzejowskim 

na str. 30, jak o tem wyzej juz spomnialem. Okoto roku 1214 towarzyszyl Wincenty Salomei 
corce Leszka Bxalego poslubionej Kolomanowi ktulewicowi wegierskiemu do Halieza i byl przy- 
tomny ich kronacyi tamie 10 ). Mo biskup poswieeal tez kosciol 4. Floryana w Krakcwie ”) i 
star at si § dostojeiistwa duchowne obsadzac ludmi godnymi. Z dwoch brad Odrowqz >w, klorzy 
pozniej 4wiqt>bliwem zyciern wslawili si$, wyniosl 4. Jacka na kunonie krakowskq, a 4. Cesla- 
wa na kustodye sandomicrskq 12 ). IV roku 1218 zlozyt dobrowolnie dostojiioie biskupiq i wstc- 
pit w Andrzej >wie do klasztoru cystersow, kloremu dawniej juz swiadczyl niemauo dobrodztefstw. 
Wtasdwej przyczyny tego kroku nie podali ncrtn spoiczesni. Pozniejsi domyslali , ze spowo- 
dowrJo go do tego nieukontentowanie duchowieiislwa, ktore ,«z emrclo na niego za to, ze ule- 
gajqc polrzcbvin owczesnym kraju trapionego nieustannie wojnatnk przyzwalat thetme na cie- 

») Cath. epp. rkp. nr. 619 k. 14% ~) Dlug. IiLst. VI. 6r2. 3 ) Necr. Capit. Or. 

tkp. str. 47. 4 ) Dlug. Hist, VI. 617. 5 ) Dlug. ILst. VI. 629. StarowolsU Vit. et mir. 
sir 50. 6 ) NaJeirtsk-: Mieeh. str. 145. 7 ) Dlug. Lib. Bcneff. Ill. 87. 8 ) Starow. Vit. ct 
mir. str. 13. °) Glad. Zyw. Brand, str. 259. 10 ) Dlvgosz Hist. VI. 605. O mylce jego 

tak pod wzgledem chronologU jako i pod wzgl§dem okolicznoiei towarzyszqcych temu edarzeniu 
abacs nizej, w rozd. V. n ) Cath. epp. Urac. tkp. nr. 619 k. 14’. 12 ) Jarotwwicz Matka swift. 
sir. 18; por. Ang. Manrique Ann. cist. IV pod r. 1218. 
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ittry d“lykajqce wlosci duchownych 1 ). Po uplywie lot piedu umarl w tymie llaszlorze dnia 
8 marca") 1223, a zwloki jego w hoseiek tanrtejszym w irodku choru pochowano. Pi zy uric- 
do wan lych zwiok odkrydu dnia 26 kwietnia 1635 roku rozpoznaivano po niezepsutych jeszcze 
tzc,zqtkach , ze to byl moi silnej budowy , wysokityo wzrostm i wynioslego czolc 3 ). 

II. JEGO IMIE<. 

IV XII t XIII wieku :iie z.iam jeszcze u ms union rodowych , same itmona ckriestnk 
po mekszej czqsci wystarczaly: wzystkie tedy z owego czasu pomniki nazywajq kromkarza na- 
szego tylko imhniem chrzestnem, do ktorego niekiedy godnosd jego dodajq. Do rcku 1207 jest 
on tylko Vincentius lub Vinccntius magister; po owym rvku zad minister 
ccclesiac cracoviensfs, cpiscopus. Tak go zwq z uwych czasow nadania , ai ktorych on 
badi jako imadek , bqdz jako dawca przywileju tvysiqpil; tak najstarszy krakowski z polowy 
A III wieku kalendarz, tak oba perga, ninouie i wiqksza czeid papmrowych kodexow jego kroniki; 
tak nakomec wszystkie bez wyjqtku, jaJde dzH znamy roczniki polskie ai do wieku XIV. W XV 
atoli wieku ivyplynqlo na wierzch nowe jego nazwanie, a to w formie dwojakiej: Vincentius 
Katlubonis i Vincentius Cadlubowicz. Do charakterystyki obu odcieni tego drugiego 
nazvcnia nieobojetna bqdzie zauwazyc miejscowodc, w ktorej sie rojpierw aknza'y. W Toruniu 
z pomiedzy pism knyzackich wjedzzi kodex zebranych wynurzylsie Vincentius Katlubonis; 
zad w Koprzyumicy, sledzibie niegdyi cudzoziemskith cyster&ow poiniej rodakami naszymi za- 
stqpionych vhazat fie Cadlubowicz Vincentius. Na pierwszy rzut oka widad, ze imiq to 
tak w jednej jak t diugiej swej formie nie jest mzzwiskiem we whidwem tego tluwa znacze - 
niu, ale tylko imieniem poojcowsldem, urobionetn z imieiia ojca jego. Mom za tem wyrainie 
tak lacihsMe jak i pr.hkie jego zakonczenie. Jak bomem w jezyku polskim zgloska wicz do 
imienia Sigmon , Jozef lab tym podohnych dodma , oznacza syna Szymora lub Jozefa, tak t*i 
i w jezyku lad,'skim obok chrzestnego imienia dodare inne imiq w drugim przypadku ma ta- 
Kez satno zn n czenie. Gdy tedy wiadomo jest, ze w ladnie dredmowiecznej miom takie jak na 
przyklad polskie Boleslaw lub niemieckie Grimm, Heim kohezono zwykle m samogloskq o 
i vie&lug deklinaeyi irzedej odmieniano; Bolizlavo-nis, Grimo-nis, Heimo -nis 4 ), frosty wiqc 
nasuwa siq amiosek, ze trk Vincentius Katlubonis jak i Cadlubowicz zmezy Win - 
centego, ktory byl iynem Katluba. Czyrn zas synem ktotnie byl nasz kronikarz, o tem dbjainia 

*) BieUTd Kron. Pol. II. 146. 2 ) T$ datq za Dlugoszem powtanajqc Starowolski do- 

daje. od eiebie w nawiask nastgpujqcq uwagg : Aliter in Iibro mortuonim monasteni Andreo- 
v lcnaia quarta Aprilis obitnB eius commemoratur, cui magis fidendum noscitur. Vit. et mir. 
str. 26. 3) Virura staturae proceriorij fuisee monstrabant ploraqae ossa oblonga et caput 

a superiori m&ndibula ad verticem uno et ferme dimidio palrno altius, reliquum corpus non 
in pulvcrea reeolutum Bed in:tai massae alicuios repertum. Instrum. Translat oaaium u Six- 
roxolskisgo str. 73 i dalssc. 4 ) Oboes Perlz SS. III. dr. 82 , 92 itd. 
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ms dokument juz wyzej prz-ezemnie ptwolany, ktorego autentyczmdc zadt c, dztt wqfplimiti me 
ulega 1 ). Wedlug dvkumentu tego byi on synem Bo guild wa, a irniq to ulubione bglo tv je- 
go rodzie i przez irzy pvkolenia clqgle sie powtarzalo. I to takoz pewna, ie polskiemu unieniu 
Boguslaw cdpowada w zupthoid memiedne itnie Gottlob, ktore w st^rej nietnczymie 
Kotlob pkano i wymawiano 2 ), podobnie jak i dzis jeszcze Kott zamiast Gott * kott- 
1 i c h zamiast g o 111 i c h Sasi wymawiejq. Wykazuje si£ tedy fakt, ze mie L ojca Wineentuwtgo 
Boguslawa przelozone bylo na niemieckie imiq Gottloba i ie je ze sfotownem laciny ire- 
dniowiecznej zakonaenitm jako imie poojcowskL 1 do itnknia kronikarza naszego niekiedy do- 
dawano. Tak fountain oiva do nkdawna niezrozumiala nanva: Yincentius Katlubonis. Czy 
jq akuli w ten sposob cudzoziemscy cysterm, do ktorych° tak Ignql msz Wincenty, ze darowal 
itn dobra swoje i w tch zakonie zywot stvoj zakoncssyl; czy tez kto inny dal jej poczqtek 9 to 
nie da si$ dzii dcisle oznaezyc i nie wide tez na tem zalezy. Nie zawodzi jednak przypomntec, 
ze cysteni to XII wieku z Niemtec, z okolic Kolonii przez Mieczyslawa Starego do Polski spro- 
uiadzetu zastrzegli byli sobie wyraktie wolnoic przyjmowania samydh tylko twt ich rodakow do 
zakonu swojego 3 ,; ie ze Wtnctntego czasow i w andrzejowskim klasztorze byh tylko Ifiemcy i 
Francuzi; a msz kronikarz byl piemszym z Polakow, ktory wdqpil do ich zakonu 4 ). Bqdi 
tedy co ba/i, jakkolwiekby sie mialy okoliczmsci podrzedne, glowna rzecz zostaje ja&na, mia- 
nowide: ie syn Boguslawa nazwan zostai synem Gottloba. Stalo sie to doic dawno jak na to 
staroniemiecka forma w imieniu tem przeglqdajqea wskazuje. Wzmmajqc t% nazwe tv wieku XV 
’wpista torui ski zatrzymal slad niemieckiego jej pochodzenia i mpisal Katlubonis 5 ); mylili sif 


*) Ei pat re Boguslao et matre Benigna, hie (Vincen' ins) specialem gerens ad 
ordinem cistercisnsem devotionem villas patrimonii sni Czirnikow et Goyezo>* anno domini 
1212 in colloquio de Miecholin Bub praesentia Henrici Gnesneusis archiepiscopi, Gedeonis 
Plocensis, Ogerii CmswicensiB episcoporum et Mszczugii dueis Pomeraa! ae pontifical ns sui 
anno quarto monasterio de Suleiow Gnesnensis diceceaij j villas vero NieLisialka et Carwow 
hereditarias etiam et paternas monasterio Koprziwniciensi ordinis cistercienrl liberalitate 
in^enna perpetuo contulit et donavit, interdicens nepotibw suis germanis filiis fratris sui 
BoguBlai, videlicet Boguslao et Sulislao earundem villarum quas monaeteriis praefatis 
pleno iure ccntulerat, sub gravi anathemate omnem impetitionem et quamlibet vendicatio- 
nem hsreditatum praedictarum. Dhigott Lib. BenefF. I. 396 i 505. II, 344. III. 383. Cath. 
epp. rgkop. nr. 620 k. 26'. Slarowolski Vit. et mir. ttr. 39. Dokument ten zpowoij tozmian- 
ki to nim biskupa kajatockiego Ogeriusa, Td6ry toedlvg wydama Upsldego Dlagoszowydh dziejow 
,rdal jui umnec roku 1203, podano to podtjrzeme. I\/mczasem okazctlo ng, ie rgkepum dsle- 
jiw Dlugosza to bibliotece OtsolnUk'^k snajd.'jocy tig pod nr. 108 o bnterci Ogeriusa, jakoty 
roku 1203 pnypadlej, zgola nio nie toie. Jakoit se ten biskup kujawsM zyl jeszcze w roku 1212> 
o tem przekonano % notoo odhrytych dyplom&i. a ) PorSumaj Chraffa Althochdeumcher 
Sprachschate II. 50 Cotleip zamiast Gottlieb. 3 ) Dlugosz Hist. V. 473. 4 ) Starowolda 

Vit. et mir. Vine. str. 67. 5 ) Ann. Pol. v Periza XIX. str. 630. 
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i taci&ah ten Had kopisci pclsiy, z ktorych jeden wypisal te nazwf Kalubloms'); drugi wy- 
tzukiwal w niej puiwivstku polskiego , i gloskf t na d zamierAajac napisal Kadlubonis 2 ). 
Trzbd nteroumie smielej postepujqe zamienil kohcowkg lacinskq nis naplskq tv cz i napisal 
Cadlubowicz 3 ); ezwarty mkuniec zatarl i t% skazdwkf pilskq itnienia pocjsowskiego, zo~ 
mqc go Vincentius dicfus Kadlub 4 ). Dlugosz zcwie go Vincentius Cadlubkonis s ); 
u pozniejszych zustal on Kadlubkiem , a u KochanowsMego Kadfulsk* wi 6 ). 

Jakkolwiek tv rzecsy tak datvnej i przez powaznych pisarzow powlarzanq sam ,iawet blqd 
n'tbiera pewnej wz eUit , nie zdalo m~ s.if jednak stosownem zatrzymywad balamutne im.if 
Kadlubka w wydania nmiejszem , zwlaszcza ze je opieram glownie na kodexach najstarstych, a 
te nic o imieniu takie.n Wince.itego nie wiedzq. Nazywam tedy autora tsgo jedynie miUrzem 
Wincenty.n, bo tak go najpierw spolczesni jego nazywali. Godnoid mistrza naukq uzyskana 
odznaczyh go dobitnie nmdzy uczonymi swojego uneku , otwoizyla mu droge do wytokkh du- 
slojenstw duthownyih i zjednala mu u mrodu wziftoid, ktorej ,ako zrodlo dziejowe wieku XII 
nigdy miec n,e przestanie. Tq wife godnoiciq do imienia thrzestnogo dudanq rozroznion on bf- 
dzte dostaieezme, jak mniemam, i dzi£ rniedzy swoimi imiennikami , nie potrzebujqc pomocy 
od tego, co obl^dem i naduzyeiem uroslo. 

III. RIJKOPISMA JEGO KRONIKI. 

Wszytikie rgkopisma krontki Wincmlego podziehc mozna na biblioteczre i szkolne. Pier- 
tvsze z nish pisane byly dla bibliotek, drvgie dla szkol. Rczpoznad je mozna %a pierwszy rzut 
oka, tamie boudem obejmujq mm text autora; te zai przep!ethne tq komentarzami, ulozonymi 
do urykladvw szkolnycl w koncu XIV wuku i na poczqtku XV. Chociaz takjedne jak i drugie 
czytiego, autentyemego textu nam nie podaijq, majq jednak bibKotecz>ne rgkopisma wyitzoid mi 
jikolnymi zlqd, ze zamemjq text mrtw skazony i zalrzymujq wiecej forme piervotnq. Wyz- 
szoid ta jednak nis jest bezutzgledna. Gdy bowiem i szkolne rekopima sq doid dawne, a ukla~ 
done byly pierwimstkowo z bibliotecznych dzii zatraconych , zdarza sie wiec do£6 czesto, ie w 
nieh nalrafiamy jeden lab drugi tutfp poprawnitj zachowany, niz w tamtych, i clekawq od - 
mianhf. Pi zed laty dwudziestq staralem sie opisac wszyslkie rehopisma Vitneeiitego, jakie tyiko 
dostfppe mi byd mogly i zarazem podad wiadvmoic o tych, o ktorych inni ptsarze spominajq, 
IJskutecznilem to *v moim W4epie krytyeznym do dziejow Polski. Od owego czasu wyszto na 
jew kilka nowych kodexow nikomu daumiej nieznanyeb. Reipoznajqc blizej tak te jak i owe 


i) Rglcop. pefersb. A. Q. ota. IV. nr. 98 str. 106. W wydanvj, Pertza XIX str. 631 
u dolu mifdzy r Imianiatni pod glotkq r. 2 J R-^Jcop. petersb. A. F. 0T4. IV. nr. 19 sir. 57. 
W wydaniu Pcrtza XIX str. 631 10 odmiankaeh pod glo.kq r. , 3 j Versus ex Cronica Vin- 
centii Cadlubowicz eppi cracoviensis. Relcop, Sandka str. 941. 4 ) Tcnze rfkop. str. 17. 
. 5 ) Hist. VI. 603. b ) Jan Koch. Hr. 190 wyd. z r. 1611. 
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ktire dawniej pobieznie tylko oglqdalem, widze potrzebe nowego ich uszykowania , a to no pod • 
stawie dawnusd pisma i samegoz textu popraumolci. 

I. Kurgpatnigkiego pergamin o wy, petei SBURSKi. Maty kwartanl w dqbowe dcski . *Wf$ 
biatq z wyciskami oprawny. Pod pterwsza deskq itniq davmego wlaiddda■ Kuropatnichi. 
Darowal on go nlegdgs Towarzyslwu Przyjadot Nuuk warszawskiemu, a z biblhlekq tego To- 
warzystwa zabrano go w ruku 1852 do Petersburga » w cesarshej publicznej bibliotece pod 
znakiem Jl. 0. V. otj. IV. nr. 2 umieszczmo, gdzie go w roku 1857 rozpatryaiaZem. Wedlug 
tvlasnych tedy postrzezen to co o nim downitj z cpisvw cudzych doniostem tu prostuje. Za- 
wiera na 110 pergaminowych kartach dwa tylko dziela nie to jednym cza&te i nie jednq rqkq 
pisane, ale zostajqce z sobq w pewnym zwiqzku: pierwszem z mch jest kronika Winentego, 
drvgiem retoryka bezlmiennego aiitGra, ze stoumiczkiem laohskim na sir. 214 zaczynajqcym 
sie r ktorego kohca Irak. Gdy kromka ta za areydzido oratorstwa w Pohce z koma XII i po- 
c'-qlku XIII wieku uehodzila , nie dziw wee, ze jq znachodzim przg retuiyce dawnej zaczynajq- 
cej sie slowami: De arte dittaminis brevitcr et lucide secundum u&um modernorum hoc 
opusculo intendimus perorare. Ale wick tych dwoch czetci rekopismu jest znaeznie rozny 
kronika ozdobnie # wyralnie, bez przed^ialek pisana, 144 stromc sunezo liczbowanych zajmujq- 
ra, mies'ei po 26—32 wierszy na jednej, a zdaje si$ pochodzic z pierwszej polowy wieku XIV; 
retoiyka pisana rekq nierownie wpraumtejszq, bardzo ozdobme, u>e dwie przedzmlk wskazuje 
tah pumem swujem jak i zczemionym, mocno zhrukanym pergaminem, ze jest o wiek caly lub 
przynajmniej o pot wieku wczesniejszq, i zapewne dlugi czas obiegata osvbno lub z rekupismem 
innym, nim jq z tq kopiq Wincenteyu kroniki zszyto. 

Prolog czyli wslejp do kromkl byl bez zadnego nadpisu, dodala go reka z wieku XVI, 
gak to widzieC mozna .ta zatqczonsj tu podobiznie. Sam text \,aczyna sie slowami: Quondam 
in republica virtus, a zaczede to .udezy, jak nizej ubaczym, do jego charakteryslyki. Dtqdow 
wszelkiego rodzaju jest nie mato w lym rekopismie. Pnarz byl niedbaly, tv la^inte n ebiegly i 
czmto nie rozumial tego co pisal. Przerzucal ustqpy pojedyneze, przekrecal stowa i imwna nie- 
klore. P,redez gdy porownamy usterki jego z usterkami, jakkh sie inni hpisri we wszystkich 
znanych nam dzis kodcxach dcpuszczali, nolezy on jeszoze do najlepszych a ma niektore zna- 
miona dawnoSci , dla ktdrej wypada go stawii na czele. Nie podzielona jest tv krmika ani na 
xiegi, ani na Usly, ani na rozdziaty; pisana tv jednym ciqgu od poczqllu do konca, tame 
nawet imtona osJb dyahgu, ktore pitarz tylko gloskomi poczqtkowemi zwykt odznaczad , nie 
wszedzie sq gloskawi temi odznaczme. Ptsmo jest reki dwujakkj. Pterwsza pisala az do roz - 
driaitu 17 xiegi IV, ktorego to rozdzialu juz me dokohezyla utywajqe go w przykladzie pny- 
loczonym z biblii; a od xamego poczqtku zostawiala gaziemegdzie okienka prozne na stowa 
nkodnytane. Pod lionise tedy rozdzialu 17 czwarlej xiegi tvidzimy piano drugitg reki, wup- 
ksze nieco i wyratwejsze , inkaust zas bledszy zraziL, tv daltzym ciqgu znowa czamujszy. Ta 
druga reka znaloco od piC.'wn*! pozmejiza, ;noze nawet z niq rownoczesna zapelnila niektore 
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okienka prozne uiymzami, a gdzieniegdzie nowe slowa do textu na brzegu dodala, z innego 
jak sie zdaje kodexu. Pr6cz tych divoch rqk jest jeszcze tu i owdzte pars dopiskow nabrzeznych 
trzeciej rekt znacznie, moze naivel o uuek caty poimejszej. Rozdzial 5 (wedfug podzialow Mul- 
kowskiego) xiegi I polqczyl nasz kopista z rozdzialem 7 i po slowach: perpetuitate damnatus 
plsat Immo in scopulo olofagi, a skonczywszy ten rozdzial przyczepil dopiero do niego kawa- 
lek opuszczony. Z porownanic objeloid tych przerzuconych ustepvw widac, ze mytka ta me mo - 
giu potvstac z prostego przehzenia kart kojmwaneyo oryginalu, lecz by fa skulkiem niedbalstwa 
kopisty, albo tez moze znajdowal me powyzszy mlep dopisany w orygmde na boku lub na ja- 
kouiytns odcinku, a kopista nie umiak go odniesc tu miejsce wiasciwe. Innego rodzaju my Ike 
znachodzimy w 25 rozdziale xiegi IV. Po slowach consilium et auxilium opnicil pisarz 34 
wierszy textu i skoezyl w irodek rozdzialu naslepnego, a przepisawszy z niego iylez wurszy, 
wrocil do opuszxzoneyo uslepu, weielif go tu i plrnl rzecz daiszq do konca. Zasfanowtg sie .tad 
powodem tej mylki po opisie wszystklch, kudexow, przy szczcgolowem rczpoznawaniu lexfu Wtii» 
cenlego, a tu je^zcze tylko nadmieme, ze wedlug lego rekopismu text jest w niektorych mtej- 
scach zwiedejszy, nie zeby byl z obszei'niqszego skracany, lecz przechvnle, ze to co w innych 
rekopismaeh vbszerniej sie zmvhodzi, jest poiniej*iem daumejszego opoicicdania rozrobieniem. 
Konczy sie zre.-zlq ten kodex slcwami wyrzeczmemi o W'adyslawie Laslonogiw: sese cfferc- 
bat cunctis affability te pracstabilem. ~TaKo Dog daj.» Ktoreto slowa polskie.dodane swiadeza, 
ze kopista byl Polak. 

1.9 Jana Fvbra kodex papierow* wiedenski , znajdujqcy sie w bMlolere cesarskiej pu- 
blicznej pod. liaJbq 3410 pvdobny jest wielce do powyiszego, chociaz znaezrie od niego pozniej- 
szy. Jest to fuhant w deski i shore brunat.iq z wyaskami oprawny, pisany starannie pod ko- 
niee XV wieka lub z poczqlku XVI i dobrze zachowany a zawierajqcy na 290 kartach kilka 
roinych duel mianowicie. karta 1—70 Kalendarz rzymski wraz z obliczeniami kdtndarskiemi 
t krotkiemi hislcrycznemi wiadomoidami. Wydrukvwaf go Lambecyus w swoich komentarzach. 
Karta 71—250 Cronica Polonorum. Taki nadpis bladoczerwona farbq tna tu dzieto Wincen¬ 
tego, a jest bez komentarza. Tak prolog jak i xiega I niema iadnego nadpisu, maja go zai 
dalsze dwie xiggi, mianowicie karta 91 Incipit liber secundus; k. 144 Incipit liber tertius. 
Wreszcie na k. 184 w wierszu oslatnim czytamy Sequitur liber quartus. W koneu zai Finis. 
Dotqd pisala ten kodex jedna reka. -Karta 255—290 Ephtola Jornandis- castaho de originc 
Gfctarum. Volentem me parvo itd. To dzielo pisane juz innq rekq) pumetn drobniejszem i 
bledhzem czemidlem. Wincentego kronike zaciql i tv puarz od slowa Quondam, podobnie jak 
w kodexie Kuropalnii kiego, ale zaraz po slowie v i r t u s dodal Polonie virorum, kloreto 
slowa w iadnym zgoln kodexie nic znacliodzq sie, i zJradzajq w piszqcym cudzoziemca, co tez 
i z niektorych dalszych odmlanek kodexu widoezna. Co do isloty podaje on text kreniki ten 
■ 6am co i kodex poprzedni, to jest , iu i owdzie w tyclize samych miejscach zwiezlejszy, z ta- 

kiemii odmankami gluimemi jakie sq w lamtym; pcpelnia atoli mcrCwnie wiecej mylek pisar - 



K R 0 N I K A. 


-201 


sktch przez nieuwage i wtrrm niektdre skwa dominie. Dokladniej odznaeza ustepy dyalogu 
imiona rozmawiajqcych w Aim osob Jana i Maieusw farbq c?-eruionq calkotvicie wypisujqc, roz - 
mowq ich atoli ai do rozdziaiu 5go xiggt IV przedqga: czem wyroznia sie od wzyrtkich. 

W xiqilze IV taz wma myika w przsskoczeniu z rozdziaiu 25 to irodek 26 rozdziaiu, ktdrq&my 
w kodexte Kuropatritkiego widzieli i jedncUe ust^pu opuszizonego z da!°zem opowtadamsm 
powiqzanie miadczy dawodnie, ze obaj pimrze jeden i ten tarn oryginat kopiowali, a roznice 
jakie w rozdziale 2i.n Ljze xiegi migdzy nimi znachodzim, w klorymto rozdziale przeglqda text 
zupelniejizy u Fabra, stanowiq dowod rvtvnie wiioczny , ze kodex ten me mogl bye z Kuro- 
patnickiigo odpisywany. Zakonczyl go pisarz temiz to i tamten stowami : affhlitate praesta- 
bilem, atoli bez dodatku aTako B6g daj* ktory kopi.de rodala znamionuje. Przygody tego kodexu 
wyiwieco karta drukotvana, przyklejona na kompahtrze od irodka w tych slowach: Adeptus est 
isle liber per nos doctorem Joannem Fabrum episcopum viennensein et coadiutorem nove 
civilatis gluriosissimi et clemenbssimi Romanorum, Hungarie Bohemieque regis et archi- 
ducis Austrie Ferdinandi pienlissimi a comJiis et a confess onibus, et quidem non a pc- 
cunia que ex proventibus et censibus episcopatus provenit, sed ea quam ex honestissimis 
nostris laboribus abunde accepimus Proinde liberum est nobis donare et legere cui vo- 
luerimus. Donamus igitur eundem collegio nostro apud sanctum Nicolaum, ordinamusque 
ut sibi in perpetuum studentibus usui sit luxta statuta et prescripta nostra. Actum Vienne 
in episcopali curia prirna die Septembm anno saluiis MDXXXX. 

II. Miko2,a.’A kodex pergamwowy wiedenski. Do medawna byl zgola tueznany; wykryl 
go pod koniec roku 1851 zasliizony nasz rodak A'exande. hr. Przezdziecki i pitrwszy podal 
o mm madorpofd a nastepnie 1862 roku text jego drukiem oglosil. Jett to rekopitm bardzo 
corny o 252 polarkuszowych kartach, liczhowanych s'wiezo otowkiem, w kiorych liczbowaniu 
karta 67 oputzezona zostata. Zawiera dzieta rozmaite p sane w znaeznej ezejtt jedne reka na 
poczqtku .' eku XIV a to w takim porzadku. Incipit vita Alexandri regis scripta per manus 
Nicolav d’ ... *) k. 1 — 12. Bonii'aciilV pape bulla ludicra k. 13. Incipit Ystoria yemsolimitana 
Godefredi ducts et BaJduim k. 14—48. Miraculum de quadam corea k. 48' — 49. Visio 
Tundait ybemiensis miliris k. 50 — 58. Vita Apollonii regis Tiri k. 59 — 67. Incipit Ormis*a 
de miseriis mundi k. 68 — 132. Incipit liber ethimologiarum ysidori vel fisiologus de na- 
tura k. 15% — 134. Incipit liber Sallustii de bellis Cathehne et Jugurthe k. 135 — 161. 
Incipit (secretum) secretorum Aristotilis de regimine principum k. 164 — 184. Incipit liber 
Albuiui heremife et monachi de Antichristo k. 185. Incipit prologus super Cronicam Po- 
lonorum Vincencij Cracoviensis episcopi k. 187 — 227, na klorej to o&tatniej karcie napis 
nadepujqcy: finit cronica siue originate regum et principum polonie edita per magistium 
Vincencium Cracoviensem episcopum scripta per manura Nicolai pozn. canonici et. plebani 

*) W tern miejscu aoatawioio w rekopkmk prd&m miejtce. 

Monm enta Pol. Hitt. Tom, II. 
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de sydce. Epistola Alexandri magni ad Aristotilcm do m rabilibus mundi k 228 — 232. Ten 
oslatnl arlykut dopisany lu rekq poinicjsza. 

Text Wincentego w tym rekopismie opatnony jest wszedzic stararmgmi nadpisami. Zaraz 
na wstepie znajJujqcy sir nadpis miniqfi Incipit prologus super Cronicam Polonor. \incencij 
Cracovien. epi nie natnifia $i% w zadnym mnym kodexie. Sama kronika stowatni: Fuit, fuil 
quondam in hac republica virtus tu zatzela zadiowata w tej dupl.kavyi calq wiernosc /< azesu 
wyjejego zywvem z Cyrerona *) i me dozwala wajpic, ze tak wylat sie on z piora Wincentego. 
(V zadnym innym kodexie nie znachodzitn tej duphkacyi, rdwnie yak me znachodtitn zaraz 
tiizej po rzeczowniku rut, ilaneia dodanegu stowa rutilat, bez ktorego cole zdanie ktdeje. 
Juz z tych kilku postnezen widac, ze Mikotaj mint przed soba kodex >obry chociaz, jak to 
niicj obaezym, korsystac z nicgo naleiyde nie umial. Charakterydykq kodexu tego jest, ze po - 
daje nam text gdzieniegdzie obszerniejszy niz kodex /, i na nawet niektore dodatki takie, jakie 
st e tv zadnym innym rekopismie nie znachodui: postawiony wiec obok kodexu pie. wszrgo za- 
wierajaccgo text zwiezlcjszy stunowi jakby drugq oslatecznosc, podczas kicdy tune kodexy tniej- 
sce posrednie mieizy nimi lajmvjq. Wszyslkie atoli uzupetnienia jego i dodatki nie odnoszq 
sie du zdarzeii dziejowych, lecz tylko do krasomoslma i przytoczen zbiblii, a sq wediug wszel* 
kicgo podobienstwa pozniejszem tylko pierwotnego texiu rozszerzanieir i zaokrqglaniem. Mikotaj 
ttie odznaczai sie bynajmniej unekszq znajomosciq taciny niz bezimienny pisarz Kuropalnickiego 
rekopismu ; pisat rdwme bezmyslnie i niedbale niekiedy gorzej mwet niz lamten: prztkreraI 
stowa, jjrzerzucai cate ustepy tub je w pospiechu caikiem opuszezai. Stowa: sub quo nam 
conccptam existimabimus nostrarum constitutionum infantiam (/. 1) przekrecit na: sub 
quo nam cstimabimus conslilutionem infranciam (k. 187 ). V przykiadzie pr zytoczonym o 
knilu tnacedomkim Hipandrze (II. to) przerzucii kdka wierszy texiu, t postamt trzede pytanie 
przed drugiem ( k. 196'). IF przykiadzie znowu o Svytach (II. 49) kilka wierszy catkiem przez 
nicuwage opusct (k. 198). Zamiast clumentior {I. 5) pisat demencior (k. fSS), zamiad 
consultissimi (/. 7) pisat stultissimi (k. 188), zamiast bicorne dillema (III. 30) pisat byeorne 
dyadema (k. 213) ; nie dawai nakoiriec bacznoSci na zwiqzek opowiadama zdarzeii, i prztloze- 
nia kartg jednej w czwartej xiedze, rowms jak i pisarz Kuropatnickiego kodexu nie doslrzegt 
(it. 226’). Gdy jcdnak obaj ci kopisci niezawisle od siebie w ezejci jednej oryginat spdlny ko- 
piowali, zdarzato sie niekiedy szczesliwie, ze w czem jeden sie zmylii w tern drugi byl uwa- 
zniejszy: dad tez diva te kodexy tvzajem sie tu i owdzic prostujqc i poja&niajqc pay potnocy 
zwtaszcza rekopismu tviedeiukiego Fabra, ktdry lied,a 1“ vzvaezam, mogq przed wszystkimi in~ 
ngim stuiyc za peddawe do krytyezniejizego niz dotad ulozenia textu, na nick wiec gtvwnie 
opieram sie w nimejszem wydo.niu. 

Kiedy akademie w Krak"Wte zntoiono , poezelo miedzy innymi przedmiotami wyktadac 


’) Orat. in Cat. I. 1. 
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w niej dzieje ojczytte, a za najstosovmejszq ku (emu xieye uznano kronikq Wincentego. Pro- 
fetoroune nzpalrywali rozne jej rekopima i z nick wedlug rozumimia swego rzeez celowi 
twerpv najodpvwiedniej ukiadali , dzielqc osnowe calq no ustepy, klore raz prozami, drugi raz 
rozdziaJami , n akoniec listamt ,lazywali, / dorabiajac do nich kotnenlarze. W trj znacznrj licz- 
bie kodexcw papierowych, jakie nas doszty, najwieksza ieh czesc pisanc lyla przez profesorow 
dla szkolnego idytku. Sq one ledtvie me wszystkie wedlug jedncjo wz-oru , rdznia sie lylko 
mmrjszq lub wiekszq niedbaloiciq swoick kopislow i krolszytn lub tez dluzszym kamentnrzem 
w miare jak z daumiejtzych lub tez poinhjszych lat pochodza. Do tego to dzialu nalezg wie- 
ksza czesc tgch, klore teraz wyliczad bade. 

III. Dziaaynskich hr. w Kornikc. Kwartant papierowy w deskt del we i safian opra- 
wny ma na kompaturze pierviszej napis /raktura zXVwieku Jo. Drobnvno: zupewne imie 
dawvego wlaiciciela. Karlka pergaminowa pod deskq, sluzo>a za wierzchniq okhdke zawiera po- 
(owe ball papieia Marcirn publtkowanej w dyetezyi gmeznienskiq Potzqlek pubHkecyi: Nico¬ 
laus prepositus sancti Laurentii in KoszczoZ urdinis sandi Benedioti; dtuga pclowa buli 
wraz z konrem kromki vnjdarta. Ma dzd ten rekopism kart liczbowanyeh 164; itastepuje kilka 
kart wydartyiJi, z ktorych czqdki niewielkie pozostuly Ostatniej karty pozostdek zawiera siowa 
z rozdztalu 17 xiegi IV, a wieksze jego ze strong odwrotnej zakopcenie iwindczy, ze lu gdzies 
byl koniec Lodexu. Zmk wodny papieru (k 11) przedstawia glowe wolu z laskq miedzy roga- 
mi. Pimo jest me jednej reki: z razu piekne, slararme, ozdobne, dalej mniej wyraine i brzyd- 
kie, jakkolwiek z /ednego i tegoz tamego czasu poihodzid sie zdqje. Sfuranne pisma ze zdobnymt 
inicyalkamciqgnie sie tylko do karty 67 i tamie w xi$dze II urywa tie, dairy pozostamano 
na gleski poczqtkowe ok enkr, Poczqlek xiqgi HI napisany dwa razy: raz na karue 81' nie- 
tlychame bled nie, drugi raz poprawniej nieco na karcie nastepnej; miedzy niemi widac wy- 
aetych kilka kart. 

Jest ten kodex z tameyo oilatka wieku XIV, dawno&iq wiqc swojq obu pergaminowym 
mjblizszy, ale r iiny od nich tak swojemi odmiankatni, /ako tez szczegulniej tem, ze ma juz 
komentarz. Pod znanq komentatora przedmowq: Legenti mihi wypisany rok M° quadnnge 0 
tq samq rekq okazuje, ze kvtncntarz ten jeszcze w XIV byl mpise.iy a tylko roztzetzano go 
coraz wiecej w czasach pozniejszgi h , jak to widad takze z nabrzezuych na lym kodexie obja— 
inien, klore juz z roku 1455 pochodzq Text podzielon tu jest na xiegi i na prozy, ale nad- 
pisy tak jedngch jak i drvgich me wszedzie dolozone. Imiona osob rozmawiajacych Jana i Ma- 
teusza tq na poczqtku dydogu raz i drugi ealkawicie wypkane, w ddszym zai ciqgu nigdzie 
nauiet gloskami poczqtkowsmi nie ozraczvne. W komentarzyku po brzegach pazniejszq rekq pi- 
sanym sq ciqglt wzmianki o listach , ale sam text nic o nich nie wie. Mylek pisarskieh jest 
tu mndstwo, nieznajomosc lacing wielka; obok tego atoli niektdre wazne i ciekawe odtnianki, 
z ktorych widad, ze pisarz nie kopiowal anl z KuropalntcJuego ani z Slikolaja rekopismu, lea 
mial Inny jdkii kodex pod r^kq niezalezny od obu. 
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IV. Jana mnicha krakowski Miedzy osmiq kodexami Wincenlego, kith e sie Jzv s' w bt- 
bhotece uimuersytetn jageUmskiego znajdujq, zashiguje ten pnedewszystkiem na uwuge. Jest to 
pupierowy fohant o 570 shronicack, zawitrajaey wigcet dziei, mianowicie: Lueianus sou cu- 
iusiljni anoiiym'r fratris ordinis fratrum Erernitarum s. Augustini dietiouariuin sir 1—252. 
Bertoldus Isnaccnsis str. 265—308. Cronica Polonorum Vincencii opiscopi craeoviensis 
sh. 315—461. Itoczmki smetokHyekle na Kysej gone. Zaczeje me tu tia str. 461 a u dolt 
urwane; zas na sir. 463 powturnie zcczeje idq Lez przerwy az do str. 481. Secrelum serre- 
torum Anstolelis str. 181—516. Cantioc canticorum s'r. 625 — 548. Na ostatniej stroniaj 
dzietka lego jest nepis: Explieiunt Canticc canticorum cum suis cxposicionibus (d>lqd alrc- 
mentem, dalej farbq czerwonq) Anno domim MCCCCXXXVII temporibus \cncrandi palris 
domini Petri abbalis per fratrem Johannem sue v. p. minimum oratorem. Jedna reka cz 
dotad pisala ten kodex, ten tedy rok sciqga sie i do kronikt Wincenlego. Na ostatnkh trzech 
kartach wpisano tu imq juz , poiniejszq rqkq: Johannis dc Lukowo arehidiaconis gneznensis 
et canccllarii poznaniensis littere ad ecelesiarum rcctores in decanatu gncznmsi. Gneznc 
22 mensis Julii 1488. 

Text kronih w tym rgkopimie jest bez komentarza; pisany starannie, we dwie prze- 
dziatki, zaezyna sie poiedynczem Fuit , a konezy: affabilitatc praestabilern, po klorych to slo- 
wach dolozono: Explicit Cronica Polonorum compilata per Vincencium. Niema owego 
powtklania i przei'zucenia ustepow pojedynszyeh, jakir w poprzednuh rekopismach wytknqlem. 
Nie podzielon jest ani na , ani na listy, dyalog lez me jest w nim nalezyde odznaczony, 
a tylko przy niektorych ustqpaih dodano miniq Ca m (capitulum), ale liezby rozdzinl tu) nie do- 
loimo. Ten brak podzialu i mdpisow jak i nieklore odmianki przyblizajq go nieco do textu 
w rekopismie Kuropatnickiego , mne znutvu odmianki p-dobniejs.ym go czyniq do textu Miko- 
laja. Nie zdaje sie jednak izby byl ekieklycznq z obydwoch ztfieranmq, ktorq z powiktan ro%- 
sqdnie sproslowano; podobniejsza merownie jest, it widely byl z innego oryginatu 

V. TarnowskilH hr. \v Dzikowie. Papiervwy kwarlant o 216 kartach l ) pisany staran¬ 
nie i dose ozdubnie na potzqlku, jak m„iemam, wieku AT. Zawiera kronike podzielonq na xieji 
Komentarza nie tna zadnego, ale przy dyalogu Jana z Mateuszem, klorych imiona coikowide sq 
tu wypsane, dvdano w hlku miejscech .wyratnie farbq czerwonq: Epistola Johannis ar- 
chiepiscopi gnesnensis. Co wiec w kodsxte III iiazywau.o prozami, a w kodexie IV oddztalami 
rozrozniano, tu przybralo juz tu nazwe listow, i takowa pochwycona i przyjela zoslala przez 
u’szystkich komentalordw pozniejszyeh. Text kroniki tv tym rekopismie nalezy do popratmiejszyeh, 
nie jest wszakie wolny od Uedow i wtretow; konezyt sic pierwotnie jak i w powyiszy> h ko- 


*) Na poczqlku kodexu tego znajdowalo s?y nve jaktes dzieVto, lctorego dzU niema. Pier- 
Wiza karla oznuezona jest liezbq 37 » W liczbowamu karto 88 zoslala przypadkiem opuszczona , 
ojtatnia wife tna liezbg 253. 
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dexach tlowami affabilitate prestabilem, poiniej jednak dt/dano tu pismem meco drobniejszem. 
Quo non obstante subifo principatui cedere est coactus (Wladislaus). Mortuo namque Ni- 
colao Castellano comte cracoviensi, qui iuxta votum suuna duces amovebat et alios sur- 
rogabat, poeiorcs terre cracovicnsis sub Fulcone episcopo ipsi domino Wladsslao fidelita- 
tis obsequia denegant ct ipsum pro duce suo habere recusant. Et mox pro Lestkene ver¬ 
sus Sandomiriam mittunt, ipsum deprecantes ut piincipalmn cracoviensem suscipere non 
recuset. Qui veniens Cracoviam per universitatem nobilium in cracoviensem principem fuit 
honorilice susceptus Wladsslao do terra cracoviensi reiecto et penitus profugato. Lcstko 
itaque filius Kazimiri primogenitus Cracovie, Sandomirie, Syradie, Lancicie ct Pomeranie 
duminus et dux efficitur; Conradus vero frater eius iunior totam Mazoviam et Cuyaviam 
plenissimc possedit. Qui terram Culmensem cruciferis dtdit anno domini MCCXXX. Ao 
karcie 252 jest piesii o Albercie wojcie krakowskim w dtuoch przedziatkach drobno piscina, ta 
sama kturq wydrukowMo w Miscell. cracov. t. II str. 85 , z niektoremi jednak odmiankami. 
Na osiatniej 255 karcie podana wiadornus'c o Smierei Mich ala z Kleparzo , opata i mistrza 
nauk wyzwolonych w akademii krakowskiej, przypadlej w dzien i. Jana ewangelisty roku 1477. 

VI. Staniseayva Augusta pftersburski. Papierowy kwartant o 400 liczbowcnych stro - 
nicach, pisany wyrazme i dole ozdolnie bez przedzialek w wteku XV jak suiadezy na ostalniej 
karcie vapis nastepujqcy: Explicit Cromca per manus Johannis de Cyrequicze, et est finita 
quarta feria in vigilia sands Pbilipi et Jacobi anno domini millesimo 456. A a jedvj stro- 
nicy miesci me od 13—18 tvierszow. Byt ten kodex niegdys w bibliotece ZalusUch i uchodzil 
przez dziwny jakid obled za autograf. Widat dztf jeszcze na karcie jego 3 u gdry napu rekq 
Zotuskwgo polozony: Opus autographum. Opisat go Janocki w katdogu pod Ikzbq 
CCLXXVL Poiniej przeszedl do biblioteki krolewskiej, albowiem na skorkowej jego oprawie 
widzitny po jednej stronie wyerdniety herb Ponkctowskich, po drugiej stronie napis zlocisty: 
Stanislaus Augustus Rex Poloniarum saeculorum posteritari vindicat Dzli stoi ta bibiiotece 
publieznej petersburskiej pod znakiem Jl. Q. 0 T 4 . IV. nr. 6. Zawiera samq tylko krorikq z ma¬ 
ty in komentarzykiew. Jest atoli defeklotvy: braktije tv nim drugiej karfy z ponqtku, na ktorej 
byta maezna czeSc prologu czyli przedmotvy Wincentego, mianotvicie od slow: aiundines std 
aureas patriae columnas, ai do enitar pro viribus, dummodo. Przed zalami na smierc h:- 
zimieiza Sprameddwego, po slowach eonqueritur hoc modo str. 364 bialo zostmviona,. a na- 
stepna zaezyna siq slowamt: Iocunditas, Non est pudor itd. 

Okcto polowy wieku XV mhtrz Maciej z Kobylina profesor teologii i ddekan wykladal 
tv akadtmii krakowskiej kronikq Wincentego. Wyklad jego przechowal sie ta trzech exempla- 
rzach mniej fob wiecej starannie prsez ueznidw jego pisanych. Z powodu niewielLch roznic 
textu gtdwnego oznaezam ich jednq litzbq. 

VII. Lwowski Wiktoba hb. Bayvorowskiego. Kwartant 0 304 kartach, opratmy w de¬ 
ski dsbowc skorq btalq powleczone, na ktorej a idac mpis downy frakiurq : Cromca Nicola: 
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boieste. Pisatty na papierze dychtoumym bardzo starannie text frakturq, kursywq komentarz. 
Zawiera hronikq podzielonq na xiegi, z ktorych kuida osobno liczkowana. Nadpisy niektorych 
xiqg i iri’cyaiki ustepdw glownych wyrabiane ozdobnte kvlvrami Rozmowa w trz-eih pierwszyeh 
xieguch nazywtma jest stale tv komrntarzu listami, tzwarla xiega na rouldufy podztelona 
Komentarz. obszemiejszy jest lu niz w wydaniu dobromilskiem. IV trzedej xiedze sironiea ylo- 
tvna drugiej kuity bialo zostuwiona, brakuje wiec 5 wierszy ostalnkh listu pierwszcgo, miano- 
wicie od slew lamina scopulis do konca, tudziez znacmej czgicz komentarza do lego listu. Jc- 
d> a reka pisala caly kodex kladaf tv koncu nastqpujqcy napis wickszcmi gloskami, f arbq rzer- 
wonq: Explicit Cionica Polonorum per manus cuiusdam Nicolai pauperis de S. anno do- 
mini Millesimo quadringentesimo quinquagesimo; pionuneiafa per rcverendum maystrum 
Mathiam de Cobilino, informatorem meum vercdileetum in castro eracoviensi. Ave Maria. 

V1L** XnjC.iA Wladyslawa Czartoryskieco. Kwarlant papier oioy oprnwny tv deski skifrq 
czamq powleezcne i ipatriotu guzami mosieznymi. Phany jest mnitj starannie niz poprzedni. 
IV' Pulawkuj bibUotece mial znak 0. 1518. Lczy 712 zapvanych stronic, dalej 2 karty 
biale i pergamtnowq okladkq z notalkami, z ktorych okazuje sie, ie w AT ivicku byf tvlastiomq 
Andrzeja Przekory z SJorawian. Ziwiera kronikq Wincentego z komentarzem od sir. 5 — 6.20, 
podzidonq na xtqgi i na'listy. Koiiczy sie komentarz lak jak w dobromilskiem wydaniu, tylko 
po slowie coronarunt dodano o Warneiiciyku cuius r< gnum Dcus omnipotens dilatet et 
prO'perum facial sibique una cum sms regnicolis gratiam in prcsenti et gloriam in futuro 
misericoiditer concedat idem Deus in secula seculorum. Ainen. Tu trochq wiekszemi glo¬ 
skami ie slowa: Expliciunt gesta Polonorum siue Cronica et reportata post rcverendum 
magistrum Mathiam de Cobilino in castro eracoviensi. Et cst f'nita fena tercia ante festum 
sancti Stanislai in autumprio anno domini 1450. Od sir. 62f — 711 poemat alexandrynami 
pisany. Zaczyna sie: Linga (sic) paterna sonat quod ei sapiencia donat; a kotiezy slowatni: 
tormentum erit recti limitis. Na str. 712: De conflielu Polonorum cum Pruthenis. Anno 
milleno quadringentesimo deno ltd. viier.zy 12. 

VII. 6 Petersburski. Kwarlant papierowy w ccsarskit; pubiicznej bibUotece pod znakiem 
.1. Q. OT 4 . I nr. 91 utnieszczony zawiera Miscellanea, z roznych autorow dudiownydi i side- 
tkich przez kaplana pohkiego w XV mehu wypisywane, mmnowide'. Wyimki z Izydora ; Bibliq 
wiersze,n; bojki Awiana; kazania Up. Miedzy temi na karcie 98 — 279 u f qcznie kronikq Win¬ 
centego. Pisana ona tu wyrainie , poczatkowe gloski zdobione miniq. Jest bez komentarza, po- 
dzielona na xiqyi i na listy. Zaczynz siq znana Wincentego przedmowq: Tres tribus ex cau- 
sis, a koiiczy slowami: affabilitate prestabilem, po ktorych dedaro .* Expliciunt gesta Polono - 
rum sive Cronica reportata per... rcverendum magistrum ... de Cobilino etc. 

VIII. Pawl A. Papierowy kwartant o 509 kartach, oprawny w deski pokryte czamq skorq 
z wyciskami. Znakiem wodnym papieru na karcie 21 sq irzy zeledzie, ktorych horzonki zwiq - 
zone wqzelkiem. Papier aruly, nieco bibulotuaty, jest we tvieht miejseaeh zamoklti i znaeznie juz 
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mdwallaly. Zawiera kronike z komentarzem obszermejszym od lego co jest w wydaniu dobro- 
milskiem, i z glosami. Pismo dredniej wit ikosci, nie zbyt staratme, ozdob jesl malo. Na p.er- 
wszej karcie jest nadpis miniq: Secuntur Cronice originates polonicales Vincenciane. Dalej 
atramentan: In nomine domini nostri Christi in quo movemur. vivimus et sumus. W pier- 
Wozej a czeSdq i tu drugiej xiedze odznaczony jest kazdy niemal list Maleusza lub Jana liczbq 
porzqdkowq i osobnym nadpisem czerwonym; w dalszym ciagu to uslaje. ISa karcie 45 czyta- 
tny lakuz czcrwonetni gloskami: Explicit primus liber Vincenciane per manus Pauli. Sequi- 
tur secundus liber quem Matheus incipit. W koi'cu xiegi IV tvylicza korhe.datnr dalszych 
krolow i xiqzqt polskich uz dv Wladyslawa \JameAczyka, kterego koronacyq rzecz calq zamyka, 
Pisan wigc ten rekupism przed rokiem 1444. Sq tu przy tviehi miejscuch tvskazane przez■ ko- 
mentctora irodla, z klurych Wincenty zdcnia fozsnuttte bqdz calkowic-e wyjmotual, bqdi naila- 
dowat. Byl ten rgkopism niegdyi tvlasnoieiq xigzy Misyonatzy w Samborze, poinitj to V ir~ 
szawie, a od Kazi.nierza S/ronczynskiego nabyi go turaz z kodexem VII do swojej bibhoteki 
Iwowskitj Wiktor hr. Baworowski. 

IX. Lubinski. Mcwilem o nim jvz tvyzej (sir. 160) i podobiznq jego zalqczytem. W o- 
gromnym tym folicncie rozne pomniki historyczne obejmujqcym trzecie z hold miej'-.ce (sir. 69 
—J55) zajtnuje kronika Wmcentego z komedarzem i glosami, pisana bez przedzialek, vyra- 
inie: text ire&niq frakturq, komentarz kursywq a drobniuclino migdzy wierszami glosy; nad- 
pisy i gloski poczqtkowe miniq wyrabiane. Na jednej stronicy mieid sie 20—24 wierszy Kro¬ 
nika podzielona tu na xiegi , a listy w trzech piei wszych xiegach tylko gdzie niegdzie po brze- 
gach sq odznaczane Caly pratvie komentarz, proct przedmotuy Legenti mihi mteid si{ po 
hrzegach lub karleczkach poprzylepianych w roznych miejsc"ch, a uderza w nim to, it jest 
bardzo pomazany lak, iz si{ zdaje jaloby go autvr dopiero do tego rekopismu dorabial. Caly 
kodex pisan byl wedlug tvszelkiego podvbienstwa to klaszlorze benedyklynskim w miastcuku Ltt- 
biniu, dawnem tu tjetvodzlwie brzesko kujatvskiem, nie pozniej jak w drugiej polouie wieku AT. 

X. Mistrza Jina Dombrowki. Znajdujo ste w Warszame to bibliotece ordynackicj hr. 
Zamojskich, gdzie go to roku 1848 oglqdalem. Jest to pap'terowy kwartant o 422 liczbowangch 
stronicach, rprawny w deski powleczone skorq rztrwonq a opatrzo.it mosigirymi guzami. 
Z tvierzchu na grzbiecie jesl napis doid dawny: Gesta illustrium principura ac regum Polo- 
niae. Satna tylko kronika toraz z kowtntarzem zajmuje caly rekvpism. Poczyna sie na str. 5 
ilowami: In nomine domini nostri Iesu Christi in quo movemur et sumus. Amen. Suble- 
genti miehi illas Sllustris Cassiodori epistolas, ktorq przedmowe skonczywszy dodaje pisan na 
str. 10: Sequitur textus. Tres tribus ex causis. W koncu I xiegi na str. 76 jest napzs: Explicit 
primus liber Cronicarum anno domini MCCCCXXXV. Text krouiki nie zaleea sie bynajmnitj 
popratunoictq, komentarz konczy sie naslepujqcetni o WameAczyku slowami: cuius regnum 
Deus omnipotens dilatet et prosperum faciet itd ; a nastepnie farbq czerwonq : Finilus est 
anilo domini MCCCCXXXVI in vigilia vigilie sancti Mathee apostoli. Collectus per reveren- 
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dum magistrum Iohannem de Dabrowba etc. Annus iubileus fuit Rome 1450. Nie tylko 
w komenlarzu, ale i przy texcie sq tv wzmianki o listach. Z porownania kodexu lego z ko- 
Jexem Dziaiynskiego okazuje sie, ze Dqbrowka nie byl autorem komentarza, lecz tylko go rozszerzal. 

XI. Sebastyana Petrycego Papierowy kwarlant z AV wieku o 542 Uczbowanych stro- 
nicach. Zawiera kronike samq z komentarzerri takhn jaki jest w wydamu dobromilskiem. Pismo 
jest jednej r^ki ; znak tvodny papieru g’cwn wolu. Rekcpism ten jest defeklowy: kronika urywa 
sie na slowaeh Kazimurza Sprawiedliwego a IV xieji, rozdzialu I 1 : nullum illi ius oo(mpe- 
tif); rezzla wydarla. Wydartu takic kilka kart ze irodka tv roznych miejscach. Przggody tejo 
rqkopismu wyjainia naskpujacy ncpis przed samym textem kromki polozony: Hasee Yinceneii 
Kadluboi reliquias ex naufragio laeerantum Sendorairie ereptas D. Sebastianus Petricius 
medicus bibliothecae Aeadcmiae Cracoviensis anno Domini 1G02 febr. 27 obtulit. Znajdvje 
sie w liblioteec uniwersyteiu jagelloiukiego, pod liczbq 731. 

XII. \V tejie bibit 1 tece pod liczbq 732 jest kwartant papiemwy oprawny w deski skorq 
pokryte. Ma stronic liczhowanych 743. Znak wodny papieru glowa wolu. Pitrwsza karta per- 
jamirotm sluzqca za nktadke zawiera pelnomocnictwo dwoch tmeszczan rzeszowskicli: Giuszora 
i Grzegorza Balickiego dlaJana Ideryka nauczyciela szkoly rzeszowskiej w roku 1406 wydane. 
Kronika jest tu z komentarzem pisana rqkq jednq tylko do sir. 383, odtqd az do kofica pismo 
innej rqki nie pozme/sze jednak nad pienvszq po lowq wieku XV. IV xiedze IV pod koniec 
rozdzialu 22 cilery i vierszt od slow ne arundineo az do non discrepant opuszrzone, a 
wtrqcone do rozdzialu 23 po slowach fata sequuntur. Inieyalki w tym rekopismie sulo sq 
zdobione roznemi farbami. Na sir. 268 jest nadpis: Ineipit liber tercius; zcs nad xiega IV 
dodano oraz itnie Wincenlego jako tvylqcznego jej aulora: Quartus liber editus per Vinccn- 
cium Kadlubonis dictum. W komentarzu na str. 718 potuiedziavo o Wladyslawie Women - 
czyku: cuius regnum altissimus ac astripotens dilatat {sic) et prospemm faciet ild. Listy 
w trzeeh p'terwszycli xiegach a rozdzialy w IV oznaczot e sq mtniq. Po dwoch l>.alych kartach 
jest na sir. 725 registnim super Cronicam, zajmuje kart o$rn , po ktorym spisie na dwoch 
kartach ostatnuh jest wiadomoid: Qualiter primo Cruciferi de domo Teotunica, qui alio no¬ 
mine hospitalarii seu Mane Ierosolimitane, terrain Culmensem possidere inceperint Wia- 
domosc ta urywa si{ na krolowej Jodwidze. 

X11L Trade pod liczbq nastepnq 733 viajduje sie kwarlant papierowy z tegoz emsu ro 
i poprredni. Oprawny w deski skorq bialq pokryte, ma stronic liczbowanych 611. Caty pisany 
jest jednq rekq; zawiera kromkc z komentarzem. Na okladce pergan> , nowej jest wic IV ladysla- 
wa Wamenczyka z roku 1439, przypiinik zatf o tym krolu wdwiqc tuk konezy: Qucm row - 
rend, archiep. gnezn. Albertus Jastrzambccz etc. in ccclesia Cracoviensi coronavit; cuius 
regnum Deus omnipotens dilate! et prosperum faciet, sibique una cum suis regmcolis 
graciam in presenti et gloriam in futuro misericorditcr conccdct. Idem Deus per sceula 
(bene)dictus. Amen. Mequitur... Na tern slowie vrwane pismo a naslepuje 38 kart prdznych. 
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XIV. MikoaaJA z Latowicza. Papierowy Invariant a AT wieku , znqjduje sie takoz w 
bibliotece uniwersytetu jngeUvhskiego tv Krakoune pod licrba 734. Oprawny w deski czamq 
skvrq pokryte, ma slronic ticzbowanyrh 788 Z/iak wodny papieru gtcwa wclu Zawiera kro- 
nike z komentaizem i glosami; godna aloli invagi, ie komentarz w tym kvdcxie tylko do roz- 
dzialu 15 xiegi czwarlej doprowadzony ; ddsze rozdzialy nie majq go. Na pierwszej desce 
z wewnvlfz jesl taki napis z Wieku AV: Liber Nicolai* de Opoczno. Cronica Lechitarum Vin- 
ccnctana. IV koncu zas na str. 781 Explicit Cronica Lechitica Vineenciana per manus 
Nicolai dc Lathowycz scripta, terminataque eo anno, quo festum Adalberti beati cecidit 
magna feria.sexta ante carnisprivium 1451. 

XV Mikoj.aja Rotwicza. Kivartanl papierowy o 665 licebowanych stronkach , w tejze 
same} bibliotece co i poprzednie znajdujacy sie pod liczbq 735 Znck wodny papieru glowa 
inotu majqca miedzy rogami laske, tv ktorej koncu krzyz i roza. Oprawny w deski powleczone 
ftkbra ezerwonq. Zawiera ten rekopism wiecej duel Na pierwszem miejscu (str. 1 — 167) Ala- 
nus dc planctu nature. Dalej po kilku bialych kartach traklal bez tytulu, pocxynajqcy sig: 
Cum homo creaturarum dignissima [str. 187 —257), w koncu te slowa: Et sic est f«nis 
liuius operis, et est finitum quarta feria in crastino s. Luce festi anno 1469. Od str. 239 
—402 poemat zaczynqjacy sie: 

Ecce mi lacere dictaf scribcnda camene. 

Po nim nastepuje Witcenlego krowka bez komenlarza, a glosy dr dire sq tyLio nod tex- 
tern xiegi I i nad dwoma kartami II xiegi. Pterwsze trzy xiegi poaztehne so na Usty, czwarta 
na rozdzimly i lak jedne jak drugie odznaczone farbq ezerwonq ; nie uicigniono jednek odzna- 
czye je na dwoch kartach ostalnich. Na drugiej Tueliczbovianej karcie z poczqlku jest podp.s 
dawnego tvlascicicla kodexti Nicolaus Cotvyez. W koncu krontki jest napis :• Et sic est finis 
huius operis anno 1471 feria Sahato ante Letare, hora vicesima ante comj letorium, de 
quo sit Deus benedictus in serula seculorum. 

XVI. Andrzeia z drugiej polowy XV wieku. Kwartant papierowy o 743 liczbowanych 
stronicach, w tejze uniwerzytetu jagellahkiego bibliotece pod hezba o58 utnieszezony. Znak 
wodny papieru glowa wolu z biczem miedzy rogami, w ktorego koncu jest roza. Nc poczqlku 
od str. 1—5 zmjduje sie genealogia xiqzqt i kroldw polshkh z domu Ptastow, kvhczqca sig 
na krdowei Jadwidze. Od str. 7—661 kronika Wincentego z komenlarzeir. Odmiavki sq tu 
mekiedy wyborne Taknastr.40: Verissime (verissimum) ergo ac certo certius est; kturj 
to wyraz wlaiemy w tym tylko rqkopismie przechowal sie W koncu xiegi II na str. 297 sq 
te slowa: Explicit secundus liber Cronice Vinceneiane regrossatus ac si totus per Andream 
de P. in Opatow tunc morantem anno domini millesimo qaadringentesimo quinquagesimo 
nono, finitus tempore quadragesimali die tertia ante beate Marie virginis annunciaeionem. 
Na str. 742 urgwa sie komenlarz, a po slowie Amen poloiono rok 1457. Dalej na tejie i 
nastgpnej strop,icy wiadomoic o mislvzu W.ncenlym doslowr.ie taka jak w kodextc XXV, ktdry 
Monumenta Pol list. Tom. II. 
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niebawem opisze, tyiko nieco Pedniej nap'sana. Slronka 744 bialo zostawiona, a dedej nastepuje 
Disciplina scolarum z glosami u gory. 

XVII. Tamze pod liczbq 735 znajduje sie ktvarlanl papierowy z XV wieku oprawny to 
deski skCrq pokryte Zawiera kronike z kementarzem. Poczqtek taki: In nomine dom ni in cu¬ 
ius nomine vivimus movemur et sumus Amen. Legenti mb hi ifd. VV koncu kro.tiki samej 
po slowaeh: aflabilitate prestabilem dodam lu jeszcze : etiam dona largissime effundende. 
Quo non obstante, subito prineipatu Cracoviensi cedere est coactus. Dalej zas na karcie 
232 skromey odwrotnej : Secuntur gesta Polonorum, que incipiunt ubi predicta dicta termi- 
nantur, et primo qualiter Lestko albus eflieitur Craeovie perpetuus possessor. Jest to osobne 
i tyiko tu, zmjdujqce si$ dopelnienie zaczerpntete z kroniki Godyslawa Pasha i innych. 

XVIII. Jana z Szadka. Foliant papierovy o 204 karlach w pietwszej pciowie XV wieku 
pisany znajduje sie w bibHotece kapitulnej krakowskiej. Oprawny w deski skCrq pokryte. Z.iuk 
wodny papier a glowa Juotu, tntediy rogami bicz z raiq na koncu. Na karcie 4 sir. 4 czyla- 
my: Et ego Julianus de Chelm clericus cracoviensis dioecesis Nad tym napisem w srodku 
kariki wyiysowane sq dwv khicze na knyi zlozone, srodkiem nich mieez konrem swoim skie- 
rowuny tv gloske u imienia Julianus. XVsiyMko ztviazane wezlem Rekop.m ten naleial niegdyi 
do btblioteki klasztoru i. Ducha w Krakowie, jak swiadczy napis dawniejszy na karcie 4 i 67'. 
Zawiera kronikq z komenlanem obszerniejszym niz jest tv wydaniu dobromilskiem. VV koncu na 
karcie 204 sq te slowe r Et sic est finis huius Cronice anno domini 1440 sexto. Uszko- 
dzony jest ten re L kopism wycieciem ktlku kart, mianotvicie: brakuje w nim konca x egi I od 
slow rozdzialu 49 obtutibus, ut apud ipsos (wyd. Mulk. str. 33) i 9 poczqtkoun/ch rozdzia- 
low xnjgi II. W koncu tej xiegi II dopisano: Expliciunt dicta primi et secundi libri Cronice 
reportate (dotqd farbq niebieskq) post reverendum maystrum luhannem de Schadek per ma- 
nus Johann.s de magna Polonia finita (dotqd farbq czerwonq) minutissimum et fidelem ser- 
vum in atrio exisleiitem. Hie iam prosecuntur alia, et sunt ista in tercio libro plana (far¬ 
bq niebieskq). 

XIX. Jana (Jdelfa z drugiej polowy XV wieku w tejze co i powyzszy billlotece zr.aj- 
duje sif. Jest to papierowy k variant o 290 nielicd>owanyth kartacL Zr.ak wodny papieiu glo- 
wa tvolu z krzyzem miqdzy rogami. Opratva w deski skCrq pokryte. K)dex ten pochodzi z x>qg t 
ktort bibliolece kapitulnej dostaly sig spadkiem po Janie Latoszynskim megdys kanomku krako- 
wskim, jak iwiadezy napis z XV wieku na wewnetrznej stronie okladki. Zawiera najpierw lisly 
ime irobne pisma Eneja Syiwiuta, w koncu klorych dodam: Et sic est finis huius operis 
sub anno domini MCCCCLXXI1I Sabbato ante Oculi hora 17 post vesperas. Nastepuje kro- 
nika Wincentego z bardzo krociuchnym komenlarzem po brzegach , bez owej komeidalora przed- 
mowy. Legenti mihi, lecz potzynajqca sie slowami: Circa inicium huius libii quedam gene- 
ralia. VV koncu IV xiqgi jest napis: Expliciunt cronice de gestis illustrium princq urn ac 
egum Polonie, reportate per revej-endura Johannem Odelph, protunc rectorem scole col- 
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legiate ad Leatam virginem Sand, per me N. de Bu. ipso die translacionis s. Sianislai an¬ 
no domini 1471 etc. Dalej nastepuje poemacik Alanus minor, w koncu ktorego polozon tt.de 
sam rok 1471 feria sexta infra octavas. Na ostatniej karcie jest wicrsz m zwyciqstwo pod 
Grunwaldem zaczynajqcy siq tak: 

Anno milleno quadragesimo duodeno 

Sub mens s Julii die quindecima itd. 

XX. Wiktora hr. Baworowskiego, kodex pod liczbq 385 znajdujqcy siq; jest pozny 
wprawdzie, bo dopieio w XVI wieku pisany, ale niepospolitej wartoki. Jest to kwartant pa~ 
pierowy o 209 liczbowanych stronicach. Zawiera samq kronike Wincentego bet, komentarza. 
Nadpts jej fraktwrq: Incipit Chronica Cadlubonis. W koncu IV xiegi po slowach: affabili»ate 
praestaLilem, dodcno ieszcze tq samq rqkq: etiam dona largiter effundendo, quo non ob¬ 
stante subifo principatu Cracoviensi cedere est coactus; podobnie jak to ma kodex XVII. 
Text kroniki w tym rekopUmie jakkolwiek bez mylek pisarskich vie jest, nalezy jednak do po - 
prawniejszyeh , ma odmianki niektore sobk tylko wlaidwe, a w wielu innych zgodny jest zko- 
dexem pergamino wym Mikolaja. W rozdz ale 20 xiegi II, gdz,e mowa jest o i. Stanislawie 
(Hulk. tvyd. sir. 71 wiersz 19) opuszczono 20 wierszy textu. Dopisano je znacznie poznie 
pumem drobnem na boku i u dolu. 

XXI. Jozefa Muczkowskiego. Foliant popierotuy o .155 kartach, ktory w roku 1847 
w Krakowie oglqdalem , zawiera kronikq Wincentego bez komentarza i bez glos, tylko do przed- 
mowy dolqczcny jest wyklad olszerniejszy niz ten, klory znajduje siq w wydaniu dobromihkiem. 
Znak wodm papieru na kartach poczqtkowyck jest koh, na dalszych zai korona z krzyzem , 
ktorego kohce podobne sq do wloczni. Kronika podzielona tu jest naxiqgi: w trzech pierwszych 
niema zadnej wzmianki o listach , lecz samo opowiadanie rozroinione jest imionami Mathcus 
* Joannes, ktoreto tmiona calkowieie sq tu wypisane. Jest to mezawodnie jeden z rqko~ 
pimow dawniejszych, choctaz roku, w ktorym byl pisar, nigdzie tu nie wytniewono. 

XXIL Jana z Szabic ; kwartant pap»erowy razem z poprzednim u Jozefa Muczkowskiego, 
podiiwczas bibliftekarza uniwersylctu jagellonskiego, przeze mnie ogled any. Znak wodny papieru 
jest glowa wohi z bkzem mie L dzy rogami, w koncu ktorego roza. Kronika jest tu po wieksze 
czejei bez komentarza , tylko przy prohgu i pieclu pierwszych listach (bo na listy jest pvdzte- 
Ima) dolqczon obszeiniejszy komentarz. W dalszym ciqgu wida<! tylko glossy nad wierszami. Po 
karcie 24 powtorzon tu jest przez jakqt mylkq prolog * czlery pierwsze listy xiqgi I. Karta 
171 uszhodzona jest u podu tak ie brakuje trzech wiet szow. W koncu kroiuki na karcie 187' 
jest nastqpujqcy napis faibq czerwonq; Explicit liber Cronicarum de gestis Polonorum re- 
portatus per Johannem de Schabycze moram trahens Cracowyo in scola sancte Anne, pre*- 
sidente pro tunc Baccalaureo proprio nomine nuncupato Dominicus, et per eundem libet 
pretactus pronunciatus, et est finitus in vigilia Petri et Pauli apostolorum anno domin 
millesimo quadringentesimo quinquagesimo quinto, Procz kroniki Wncenttgo sq w tym rq~ 
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kopismie: na horde 191 Ovidii epistole heroidum, w koncu klorych na horde 257 dodano; 
Explicit liber Owdii epistolarum reporlutus per quendam Johannem de S. pronunciatus per 
magi'trum reverendum Martini :m de Slupcza, finitus in octava infancium occisorum itd. 
Na koncu zoi tej kartki puwtorzon ten sa,n napis z dodatkiem: anno 115C reportatus per 
Johannem de Sehabycze. Nast^puje dalej: Ovidii remediorum amoris liber, a konezy caiy 
rtfeopism p i emat: 

Incipit iste Cato qui dat bona docmata nsto ltd. 

XXIII. Wrociawski. Zrajduje si$ w Ubliotece Wiedigerowskiej przy koidelc 4. Elzbiety. 
Jest papierowy , formatu male jo polarkuszu lub wielkiej cunartki. Znak wodny papieru y!owa 
wdu z kr?’yiem miedsy reg^mi. Oprawny w deski shore czarnq powleczone. Kronika Whicen- 
lego z komentarzem znajdvje sig w tym kod.xie na piei wszenn mlejseu, poddelona na xkgi i 
na listy, a zajmuje 206 slronic Ikzbowanych. Pisana cala jednq rqkq pieknemi dose dvitmi 
gloskdmt we dwie przedzialki. W pimie sq I’czne skr&cenia; nad textem glownym glosy, po- 
iniej irniq i ekq drobno J iawane. Nadpis kronikl taki: Incipiunt gesta serenissimorum illu- 
striumque principum ac regum regni Polonie edila per insignem virum Vincencium cpi— 
scopum cracoviensem. Podobniez w koncu dolbiom tq samq rekq: Expliciunt gesta serenis- 
simorum regum illustriumque principum regni pol. ediia per insignem virum \inccncium 
epm. crac. rhetorem mirificum anno do. MCCCCXL priino. 

Ex v:rtute poli iormata Polonia noli 

Fel gerere doli, cedit tibi gloria soli. 

Po tej kronice znajduje sie wrehpnmie tym kronika Bogufala, Godyslawa Paska i Jana archi- 
dyakona gnieznienskiego. 

XXIV. Macieta z PtfLCZYNA Kwartant papierowy obecnie w bibliolecc xiecia Wladysla- 
wa Czartoryskicgo znajdujqcy si$, a w Pulawach niegdys znakiem 0. 1315 oznarzony, ma762 
slronic. No pierwszem miejscu str, 1—237 jest tu Cronica Yinceneiafna d’ regno Polonorum 
Tyhil ten miniq wypisany (obaez podobiznq), l w koncu Ivz sir. 258 powiedziano: fmiturVin- 
ccnciana Cronica. Wiele innych jnsm obejinuje ten hodex, tnianowide : sir. 239—244 Ex- 
cerpta Crenice seu Annalcs. Sir. 247—466 Quadriparlitus moralium Butulini, tq satna rq - 
kq co i kronika pisany -przez Macieja z Pelczyna jak wnosic mozna z nastepujqcego w koncu 
dodatku miniq: Finita sunt in Sglobnya anno domini 1449. M. de P. p. in ibidem Str. 
469—654 Liber Ovidii Methamorphoscos moralizalus per sanctum Thomam Anglicum or- 
dinis prediCaforum anno doinini 1451. Sir. 655—659 Cathalogus archicpiscoporuin Gnc- 
snensium. Od Wtlibaluia do Jana Gruszczynskiego. Sir. 661 — 6S4 Polisccna czyti milotki 
jej z Grakiem , komedya kupiowana przez Sierakowskiego 1 ) Str. 685—736 Scula cell. Str. 

') Comedia Polucene Lcoubardu Amino auctorc scripts. Drukowany dxiclka (ego exem- 
vlatx cnajduje si$ w bibliotece Ossolinskieh. W rekopismle. tym uiema ana iadnega nadpim, a 
w koncu komentana podpital si§ Schirakowsky. 
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737— 740 Missa de quinque vulneribus Clm»ti. Str. 741—746 Emforismi Ypocratis. Str. 

7 47 —75 6 Cronica archicpiscoporum et episcoporum Cracoviensiuin. Na str. 760 u dolu 
czytamy ctnie L daumego wluscidda lego kodexu , ktory tez najwiehzq czeid jego sam pisat ; Li¬ 
ber Mathie dc Pelczino... datus pro monasterio Calvi montis ltd. Nc ostatniej stronicy 
karty pergamwowej, ktura za okiadzine sluzy, sq pominki krolkie teg r d Macieja z Pelczyna, 
z ktorych mi^dzy innemi dotviadujemy se , ze tenze w roku 1454 za opata Mtchaia z Klepa- 
rza ztozyt slub zakonny w klasztorze benedyktyiiskim na Lyse] gorze. Wir.cent.cgo kronika jest 
tu bez komentarza. Krociuehne objainietda dodane zoslaly poiniej drobnem pismem po brzegach, 
tudziez na koncu ostatniego rozdzialu IV xiqgi. Gtowny text jest nie iedna rtjkq i nie w je- 
dnym czasie pisauy. Wyrazony w koncu kroniki na sir. 237 liczbq rok 1449 a na dolnyn 
brzegu stronicy poprzcdniej gloskami tuypisany') t tenze sam rok miniq w koncu xiegi Bundyna 
na str. 466 aiskaivje dobitnie czas pienvszego kopisty. Ale w irodku kroniki byba laka ogro- 
nina. Brakowalo kohea hstu 19 Ilej xiegi i wazyatkich listow nastepnych ai do 19 Ihtu x'tq - 
gi III utqcznie. Te lake tuypelnUa poiniejsza ceka od str. 60—122 wlqcznie, i po slotuachl 
ideo caninum ampestre locus ille nuncupatur, dodaia czerniq pi mem tej samej wielkoM, 
czgidq zad drobniejszem: etc. et est finis XIX epistole scilicet feria secunda in vig lia sancti 
Mathei apostoli ante dominicam Oculi 1472. Po czem wieksza czqid tej stronicy i mtiepna 
cala karta 423—124 prozno zoslawiona, ale texlu nic nie brakuje. 

XXV. Jakob \. Kwarta.nl papierouty w skorq brunalnq i teklurk. opraumy liezy kart 293 
rqkq Gotebiowskieyo liczboivanych. Znajduje sie w tejze co i poprzedni hibtiotece, a w pula- 
mkich zbiorach da.io mu znak: 0. 1317. Karla pierwsza i ostatnia sq pergamcnowe, na ktorych 
widac zeskrobany dawny dokvment. W micjscu jtgo czyta si% dzii na pierwszej: Epitaphium 
Zatfissij nigri, ktory to nagrobek przeciqga sie na karte drugq, popxrowq, a pod nim po- 
czqlek z Mierzwy kromki. Na odwrotnej stronie tej drugicj karty wypisana tu frakturq nastf- 
pujeca o auterze kroniki wiademose Vincenuus Polonus editor huius operis exstitit. Iste 
Vinccntius Kadluboms de villa Kargow [sic) vir acris ingenii, divina et humana literature 
in-ignis, ex preposito Sandomiricnsi anno 1208 in prcsulem per capitulum Cracoviense 
electus, per Innocentium papain tcrcium confirmatus, et per Hevnricuin archiepiscopum 
Gnesdmnsem consecralus, presed t annis dccera ct demum obtenta ab Bo\orio [zatn. Ho- 
norio) papa liccncia, rcnuncians cpiscopo (s ej religionem cistcrciensis ordinis in monaste¬ 
rio Andrztyoviensi profltetur, atquc ibi sub regula observancic lustro uno exacto, Cristo, 
Cristi mi'es spirituin reddit, et in chori medio corpus eius a fratribus reconditur, anno 

f ) Na str. 236 jest napis a dolu: 

Anno milleno qu&ddcentenoquc nono 

Et quadradccimo Cronicam finio grates illo 

Altissimo Domino cui laua et gloria detur 

Ipsi qui roseo redemit nos [wyskrobane) sanguine »,acrw. 
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domini 1223 Exslat e;us egregium opus de gestis Polonorum, alto contextum stilo „lres 
tribus ex causis“ inicium habens, quod in presens multi lectitant vel ob hysteric mentum, 
vel eleganciam scripcionis. 7a sitna wiudotnosc, jnk juz spomnialetn, znajduje sie doslownie 
w kodexie XVII Andrzeja na sir. 742 Wmcentego kronika z komenlafzem jed tu bctrdzo sta- 
0 rannie pisena od karty 3 — 2% { Podzielona na xiegi i lidy. Komentarz zakoiiczony jest nasle- 
pujqcemi slowmni o Wladyslaivie Warnenczyhi: cuius regnum Deus omnipotens dilatet et 
piosperum faciet, sibique una cum suis regnicolis graciam in presenti et gloriam in futuro 
misericorditer concedat idem Deus per secula benedietus. Amen. Explicit cromea Vincen- 
ciana per manus Jacubi. Pisarz miat pod reka wiectj kudexdw, jak to widac z utvagi umie- 
szczonej przy rozdziale 24 x egt IV. 

XXVI. Teofila z BocrSLAWie. boliunt o 514 Uczbowanych a 2 nielkzbowanych stro- 
nicach, w deski i skorq cza^nq, wybijanq oprawny a stararme i doic ozdobnie frakturc w glo- 
wnym texcie pisany. Zawiera najpierw (sir. 1 — 499) kromkq z komentarzem obszernym po- 
dzieluiiq na xiegi i na listy : o tyeh jednak mema wzmianki przy texde lecz tylko w komen- 
tarzu Listy te jakos me jedmkom rozdzielano w roznych kodexach , pisarz bou iem niniejszego 
ktory podobnie jok i Jakub (XX V) miat ich wtecsj pad rekq, zanotetoal na brzegu stronicy 27: 
alii ab isto loco incipiunt sextain epistolam. W koncu komentarza na str. 495 napis weeo 
pozniejszej , ile sie zdaje rqki : Explicit cronica Vmcenciana dc gestis regni Polonie et suc- 
ccssibus eiusdem, et est finila feria tercia infra octavas nativitatis virginis Marie anno do¬ 
mini 1481, pronunciata per diseretum Theophilum de Boguslawycze protunc rectorem sco- 
larum in llubim Dalej doJano kursywq z poczajku XYI wieku. finitur temporibus Lestkonis 
AlLi, quo vita functo anno 1227 Boleslaus Pudicus filius eius successit in Cracovia, Ma- 
theus vero et Joannes archiepiscopus gnesnensis d e s i n i t scribere tempore Bolcslai Cr spi 
qui deccssit anno 1140 (zamiast 1173) cui successit Miesko frater. Na pierwszej nieltczbo- 
ivanej karcte jest jeszcze dawny napis u gory: Hie \ mcencius author presentis Chroynicc 
erat tilius Cadlnbunis de Carnowo (zam. Car iowo; ep scopus Craeoviensis. Dalej jest mpis 
znaeznie poimejszy: Bibliothecae Academiac Zamoscensis applicatur. Jest to jeden z lepszyeh 
rekupismow, tna niektore odmianki dose ciekawe. Na dr. 16 w imieniu Camuhi z laseczJiq nad 
gloskq i naptsanem rozpoznac mozna jeszcze macedoiiskiego Atr nle. Na str. 14 przed tuyrazem 
infaniulum (wyd Muik. sir. 6 wiersz 4) dodula antiquorum ta satna rqka , ktora i w innych 
miejscach sluwa przez pierwszegt> pisarza opuszczone, a do lextu gloa'nego nalezqce dodawa.a. 
Od str. 496—499 nasUpvje Regislrum croniee Vincencianc; dalej (str. 500 — 502) Tibinus 
sou Philinus de regimtne pucrorum; dalei (str. 503 — 509) Isidorus dc institucione bone 
vile, z polskiem Uumaczeniem nieklorych slow. Naknniec (str. 309—515) pi'zywdej Bodzanty 
btskupa krakuwskiego datowany w Krakowie dnia 14 styeznia r. 1369. Wsiystkie te pisma sq 
rekq mm, poiniejszq niz kronika tu wciqgnione. 

XXVII. IV tejze samej xiecii Wladyslawa Czartoryskiego bibliotece \est foliant papiero - 


K R 0 N I K A. 


215 


wy o 480 liczbotuanych harlach, pisany 4460 roku. Znak jego w zbiorach puhmskich byl 
0, 1542. Zawiera kronike Wimentego (k 4 — 168) z komentarzem obszerniejszym niz w tvydaniu 
dobromilskiem , podzidonq na xisgi i listy. Ma znaczne nszkodzenia: wydarty jest w pierwszej 
xiedze komec listu 4go od wyrazow : ubi nulla est, z komentarzem, i caty list 5. Dalej zno- 
wu wydarty jest tej xiegi koniec, mianowicie caty list 49 i poczqtkowe dwa listy xiegi II az 
do slow: initiatur successio listu 3go. Po kronke znajduje sie tutyrn kodexie Herrici Sbignei 
de Gora tractalus (k. 168- 178); zai na karcie 178' tak zwavy Numerus regum Polonie 
od Krakusa az do Kazimierzu Jagellonczyka. 

XXVm. Bartaomieja Sosnkowskiego. Znajduje sie tv tejze co i poprzedni bibliotece. 
W pulawskich zbiorach mial znak 0. 4316. Jest to papierotzy kwartanl o 277 kartach, pi¬ 
sany roku 1467. Zawiera kronike z komentarzem na xiegi i listy podzielonq. Komenlarz za- 
konczony jest (ft. 276') wzmtankq o wstqpieniu na Iron Kazimkrzc Jagelludczyka , o klorytn 
dodano: cuius regnum Deus omnipotens dilatet et prosperum faciet. Pismo i ozdoby to tym 
kodexie niezgvabne , blgdow duio, przydad sig jcdrtak mogq niektvre jego odm’onki. Na karcie 
Iff do listu 3 xiegi pierwszej komenlarz jest ledwie ziczely a wigjk*za czgic strvnicy bialo zo- 
stawiom: zdaje $i$ wigc, ze przepisytuany byl z exemplarza defeklowego. 

XXIX. Stani&aawa Zielenskiego W XVI wiekti uleglo dzielo Wincentego notvemu 
przcTobiev.iU: Uskutecznil je pomienivny Stanistaw Zielensh mqz stanu rycersktego Dal on mu 
furme rozpraw polity czno-moralnych i rozdzielil na czlery czgmi razem 824 slronic pCkrku- 
szowych obejmujace, a poiwiecil Janowi Zamqjskiemu dma 42 Ivlego 4697 roku. Autograf Zie¬ 
lenskiego wraz z bibliotekq Zaluskiego do Pelersbjrga zabrany znajduje sig obecnie tamze w bi¬ 
bliotece puhlicznej pod znahiem A. F. ota. II. 13. Philos. III. s0 . Na karae tytulowej czytamy 
nastepujqcy nadpis rgkq Zaluskiego: Stanislai Zieleriski equitis Poloni Centurk excursuum 
poiitico-moralium in tolidem parenetica documenta seu apophtegmata ex chronico beati 
Vincentii Kadlubkonis episcopi cracoviensis et aliunde excerpta -ltd. Text iWncentego ulegl 
w tern Zielenskiego opracowanlv tak wldkim i dow Inym zmianom, it go za osobne dztelo 
uwazad nalezy. Z&raz na poczqtku to prologu zomiast wiadomych Wincentego slow : Tres tri¬ 
bus ex causis, czytamy: Veteres tribus rationibus moti theatrales oderant solennitates. Da- 
lej mowi Wincenly: non enim adolescentularum inter musas collascivire choris Diones; 
Zielenski zai haze mu mowic: non enim adolescentularum inter musas collascivire choris, 
sed moi um venustate conspicui et gravitate faecundi Diogems assistere tencmur suggestui ild. 

XXX. BiblioTeki Ossolenskich foliant pod liczbq mwentankq 465 ma na kartach 127 
— 430 pod napisem Cronica Polonorum wyimki z dziela Wincentego we dm przedzialh pi- 
sane w wieku XV Ogranrczajq sig atoli one na tvyborze p/ghnych zdan i sposobow mdwienia. 

Nodmienid mi tu jeszczc wtjpada o kodexach, More sq zatracone, lub tez moze w czeici 
dc'ad sig ukr/wajq, a znane nam sq tylko z cudzych napomknitn. 

Liber Chronieorum ex archivo ducis Polontae, o Mote} spommal Innocenty IV peptez 
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w buli roku i 23/ do Prawkty liskupa krakowskiego pimnej 1 ). Byta to, jak juz wyze; rnowi - 
tern, wedfag wszelkiego podobienstwa Wincenlego kronika, mianowkie jej autogruf. 

Cronica Polonorum cum libro do uia ihcrosolirnilana et epistola Alexandra, kora 
okoio roku 15u0 znajdowala sie w bibliolece kapituhiej hrakowskiej, jak swiadczy kalalog spoi- 
czesng lej biblioteki -). 

Wincentego kruiuka na pergaminie pisana a zn .jdujqca sig w pierwszej polowie zeszteg* 
wuku w Lablinie, w bibliolece xiejy Bmuirdynow, o klorej spomina P.zybystaw Mutyna Dya- 
mentowski 3 J. Dwa lylko exemplarze pergaminowe znane sq dzls tej kroniki, ant na jednym 
ani na drugim z nich niema iladu, izby sie w LubHnie kiedy znnjdowal: prawdopodobnie wiej: 
byl to exemplarz inny. 

Wincenlego: Histona Polouica spoimiana przei Janoekiego (Kntische Briefe str. 8 J, ie 
znajdowala sie migdzy rekopimanu jakiegod pana Pobrestawa 0 irmym jeszcze waznym bo¬ 
de tie mvwi w lemze dziele swtjem Jmocki ( skr. 46), ie by'to kieartant pergaminowy z male- 
widtrmi i a zawieral stare, kr ak owskq kronike we wielu miejscach uszkodzona Czy to 
by hi Wincenlego hvnika, lub jaka inua? nietviadomo. 

W bibltotece seminaryum duchownego w Pnznantu znajdowal sie rekopism Wincenlego 
z poczalku AT wieku puany ; miat on pochodzic z biblioteki kaledralnej 4 ). 

Juszymkt possadal takoz rekopism tej kroniki, klory naslepnie przeszedl w posiadanie 
Gliszczynskiego, a podniej Leuna CUometowskiegor > ). 

Joze/a hr. Sierakowshego rekopism kroniki Wincenlego bez komentarza t bez glus widziai 
w r. 4S34 Hipolit Kownacki i spomina o mm w przeJmoivie do swego tej kroniki wydania 
[sir. IV). 

Nakoniec rekopism tejze kroniki papierowy w jormacie polarkuszotvym oyladat niegdys 
Jerzy Samuel Bandlkie w bibliolece b. uniwersytetu warszawskiego. Z vowodu niedoUadnosci 
oHatnkh pieciu wzmimek , me tnozna byd pewnym, azali jedm lub druga z nich nie odnosi 
-sie do klorego z kodexow wyiej jui opuanych. 

Z obejrzenia wszyslkich tych rekopismow okazuje sie, ie nielylko autografu tej kroniki, 
ale nawef spolczesnego odpisu jej nie mamy. Dwa z nich , ktore sq najslarsze, siegaja dopiero 
poszntkowych lat wieku XIV; Irzeci pkan byt w samym koncu owegoi wieku; dwa znowu lub Irzy 
sq z wieku A VI, a wszystkie irme kopiowane byly w wieku AF. Zaden z nich nie odznacza 
tie takq poprawnoscia, izby sluiyd mogi za wyiqcznq podstawe dobeego wydania. Wszys¬ 
tkie bowiem $q knpiami z koptj, ktore jui pozniejsza od Wincentego' reka tu i ou dzie we- 
dluq swego rozumienia pozmkmata. Bez. watpicnia zaslvguje I i II pried wszystkimi na 


*) Dlug. Hist, VII. 715. a ) Mon. Pol. 7. 377. 3 ) Antiquitates Poloniae reJcp. to bi- 

bliotece przemyskiej Lazsrowsk’ego pod znakiem XXXIX , B. 3. 4 ) Lukasiewicz Obrai miaAa 

Poznania 1838. 77. Vr. 108. Gas Cods, wares, z r. 1860 nr. 279. 
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ttwagq dlaswej dawnoici: wszakie dostrzegal to jui Mufkowsh, it papieroivj bibU^teki uniwer- 
syltlu jagellonskiego kodexy, chociaz z wiekv XV pochodzq, majq jedaak w toielu miejscach 
text popr awniejszy niz Mikolaja pergaminowy wiedenski. T»i samo powiedziec mozna oniektorych 
innyrh papierowych, i wskazac dowod w rozdz. 27 xiegi U, tudziei 2 i 23 xiegi IV , a jest i wiecej 
takich miejsc. Owe oSm kodexow krakowshch oznacza Mulkowski liczbami I — VIII. Rozgladqjqc 
je w iwiqzku ze wszyslkimi wypadlt mi dad siodmemu z nich numer IV, bowiem siq przed 
innymi wyrpima , i zbliza do koiexu I. Dahze siedm Made w takeim samem, jak Mulkowski, 
nastepsttvie, oznaczajqc liczbami XI — XVII. 

IV. KIEDY PISA I WINCENTY? 

0 czasie, w ktorym Wtw enty pisal kronike, rozne, po czgici sprzerzne pudano nam wia- 
domosci. Kiedy wielc swzegolow przemawia za tun, ze najwiekstzq czeid d:\ela swego napisal 
jeszcze w wteku XII ; lymczasem wedlug Dlugosza (Hist. VI. 629) pise? on je jako bikup 
(1207 — 1248), zos wedlug podania cystersvw mianowicie Wischa (Bibl. cist, str 300 ' ,i Se - 
guin’a (Yir. il. ord. cist. III. 9) jui name' jako zakonnik klas:tor>i andrzejowsklego ( 4218 — 
1225 '. Aby to pylanie mlezycie roztviqzad, oprzec sif wypada glownie na tern, co w kronice 
snmej czylamy. W prologu czyli wstepie do trzech pierwszych xiag swoju kroniki powiada 
outer wyroz,tie, ze otrzymal rozkaz do pisania od swego monarchy, a charakleryzujqc rodzaj 
swej prang w tyrh trzech xiegach objdej, mewi, ze ma czyscic zeluzo ze rdzy, a od zfota zu- 
zel wydzielac (Prol. 4) Imienia monarchy, ktory mu to roikazal, hie zttathodzim dzi* wy- 
ratnie polozonego tu znanych nam rekopismuch t ), mogl nitn byd tylko albo Kazlmierz Spre- 
medliwy, dbo syn jego Leszek. Gdy aioli w xiedze IV odzywa s>e autor raz i drugi wprost 
do Kazimierza: Yides igifur Casimire! [rozd. 121; Non v>des evidentissunam Casimire nn- 
minis prsesentiam ? (rozdz. 16) iviec zawiazac ztod mozna ze wsztlkq slusznoiciq, ze monar- 
thq tym byl Kamimierz. Wskazvjq tez na to i tnne okoUcznodd. VV tym buwiem wstepie 
nazywa autor monarche lego, co mu rozkaz do pisana daical, najdzielnicjszym z xiqiql: 
streniiisslmus principum. Wiadomo, ze Kazimierz byl istotn'.e ncjdzielniejszym z synow Kriy- 
woustego. Autor w ciqgu opowiadania swego zowle go ciagle strenuus, intrepidus, fortis 

*) Mdtoie. wyrainie polozonego-. w Icodexie bowiem III jest Had n'xjaki, it 
Wmcenty wymienil byl to przedmowie imi§ monarchy, ktory mu kronikg picae rozkazal. Czy¬ 
lamy lam na karcic 4' w wierszu 6 te sit wa: Inf client cnim ei nloiiru etrenuiatimut. prin- 
£ pom ild. Zdaje tie wige, it slowa ei nimir i powataly ze skroconego a zle od:zytanego imie¬ 
nia croairua , to jest casimirus, inaezej bowiem oba te sluwa bylyby zbyleczne i nie mivlyby 
zadnego semu. Poprawiajac t% mylkg kopiSci poiniejA wolel’ niezrozumlah slowa calkiem opu- 
icii: tym sposobem, jak mniemam , uronione zostalo a textu to imig," a zostalo tylko podante 
o rozkaz "e danym Win enlema przes Kazimierza, ktore z calq dodnlnoSeig powlorznjq tak ko- 
mentatorowic dawn : jak pozniej jeszcze Samicki. 

Sfommehta Pol. Hist. Tom . //. 28 
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(IV, 5. 14.). Przcdumie Leszka nie nazwal autor ani raz strenuus w culej swnjej 
kronlce, bo tei .daze ten odznaczat ste pewnq tagodaescia i slodycsq char Mem, a 
w ciajju catego prnowania sweyo okazal sie raczej slabgin mi dziehym. lie wstegie znotni 
do IV xlegi potriedzian’szy autor o sobie, jak sie z zadatiin stvrgo wywiazat, m.nnowicie ze: 
universas convivii pi'iisionos fuldissimo Minpcndio caulionis a ii n 0ta l*a 1 1 tub 
mem dalej o stvoirn rmhazodawcy: rukis Supputatione solertius dispecla praeses e pu¬ 
la n ti mn ail: Kslo deincops unions ac sint-ularis liuius reipftblica* rationale I tem 
uyraieructn wskazal on na Kazimierza znartcgo ze sweyo zamilowunia w biesiadach i ruzmo- 
u'uch z uezowymi, ktore to zamMwanie sum autor tak opisuje: Conviviorum celebritalcs 
non modo non decimal, sed ccleberrimos ac prodi^os crcbrius instaurat apparatus (IV. :>j. 
A dalejstv tymic ustepie moivi o nim: Scitis, quo pacto slipalur (Casimirus) inter literatis— 
simorum latoribus altrinsecus: cum bis nunc sanctorum pafrum excmpla, nunc virorum 
irest a illustrium vicaria relatione retractat. \by zas zyn Kazimierza Leszek Biaty tnial 
czy to tv uczlacli czy w rozmoivach z uczonym< tukic zamitowdnie, o tem nikt zgota nie nie 
icie. Mozno tviec puniekud uwuzac ta rzecz pewnq , ze W iticenly pisal kronike swojq z roz- 
kazu hazimierza i za jego iycia. Inae aloli nam.va sie tu pytanie: czy jq wygvfowat cate od 
razu, tub tei czese tylko, klurq poiniej dopelnial, i w jukich to czynif prznlankach ? i\ad tem 
chcetng ste tu zaslanowic. 


V. LUKI I PRZERWY W 4F.GO KRONICE. 

Opisywai Wincenly nie tylko przodkow Kazimierza i jego samego czyny, ale i czyny 
jego nastepevw. Gdy jui wiemy, ze od nitgo otrzirnal ku temu polecenie i do niego sie w eia- 
gu stvoich opisoiv odzywa, oczywista tviec, ze dziefo jego nie tv jelnym ciqgu byto pirnne, a 
nie obojejna jest wiedziec, ktvra tvfomwie cze/<J w tym tub oteym okresie iycia jego powslatu. 
Rozpatrztnie sie uwaine tv gfowniejszyrh rekopumarh podnje ku temu skazotvki, dozwalajac 
niejako wejrzec w geneze jego kroniki. 

Zwrociiem jui tvyiej na to nwage, ze kodex I ma w xiedze IV osolliwsze textu zwiklanie. 
Po slmvQch consilium et nuxilium rozdziatu 25 skoezyl pisarz. do slow z rozdziatu 26 ab 
amicis descritur opuschoszy szesedziesiat i kilka tvierszy. Po napisaniu zai lylui wierszy 
z textu dalszego tvrucii do opuszczonego usiepu i najmezyrabniej go z reszla xiegi powiazal 
Nie trudna jest odgadnqr, co mogto bye przyczynq lego zwiklania. Naprowadza na to jednaka 
iZo.se wierszy w poprzerz-ucanych usfepach. Pisarz tnial, jak tvidad przed sobq kodex, z ktorego 
karty wylatywaly. Nie dajae wiec baeznos'ei na zwiazek opowiadania, ptzephal pierwei karte 
dalszq a potem ppprzedniq i tem rzecz cala_ powikM. Skaia ta satna w sobie ledwkby na 
uwagq zc iuyiwa f a, ale nabiera ona wagi ztad, ze sie poularza w innycb kodexach i tnimo - 
wolnie naprowadza na Had ich rodowodu. Ma jq i kodex II ptsany przez Mikotaja, i ma jc 
takoz P l‘> jest kodex Fabra wiederiski. Bladen 4 tych trzerh kodexaw, jak to z ich odmianek 
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widziec mozna, nie jest kopiq drugieyo , lerz pi mat byhj mezawiste ze spdhiego jakiegos ory- 
ginulu. Co do tego twice punktu stanowiq one razem jedna grape, jednq ie tak rzekq rodzine. 
Na mjmekszq atoli uwage zastuyuje okolicznosc ta, ze spolnosc ich me rozciaga sie bynajmniej 
do catrj kron'lii, ani nawet do caiej xieqi lYtrj, lecz tylho do jednej, miammcie do osialnhj 
jej rza-tki , a wyjasnienie roznic, jakie miedzy mini , nwlastcza miedty pierwszym a drugim 
pcignminvwym kodcxem znchodia. protvadzi do ciekawych tcymkow. 

Porownywajqc iviersz za wicrszem te rqkopisma, widzimy, ze text w trsech pkrwszych 
xiegach i w czesci xieyi czwortej. jak nnm go kodtxy te podaja, przedslawia roinice tak 
znarzne, iz mozna je ttwaiac za dwie mine t edakcye, z ktorych starsaa przeylada z kodexa I, 
to jest Knropalni kieyo, a ponitkqd i z Fabra /“ kodexu; mlodsza zas, z poprmvkami i doda- 
tkami jakby ostatniej juz reki, znachoihi sie w 11 pergaminowym czyU w kodexie Mikolaja. 
Nie mysle tynajmniej utrzymywac, tiby bqdz pierwsza bad.: druga z nick, jak je dzis w ko- 
dexach owych znaehodzim, wolna lyla od wtretow. Mogty lin uledz w dqgu wiekow i zape- 
ivne vlegfy obie z tychze samych powodow w niektoryrh ustepach; winnych wszakze, mianowicie 
w tych, ktore dla podraliaczy byly obojetne , pomstaly slady wczeiniejszego i poiniejszego 
czyli ostalnieyo opracowama. Wszyslkie te roinice olaczye maze czytelnik szczeguiowo w ivy- 
kazie odmianek; tu tylko sumorycznie o glowniejszych nadmienie. 

Ma kodtx II wszebie starame nadpisy, ktore przynajmniij w czesci jednej ntewajpliwie 
od samego Wincentego pochodza. Czytamy tu wiec miviq: Incipit Prologus super Croni- 
cain Polonorum (k 187). Inripif liber secundus traetans de origine regum et prin- 
cipum Polonie, qui sunt usque hodie (k. 192). Incipit liber tertius ( k. 206). Incipit 
liber qua rib's (k. 214) Zadnego z tych nadpismv niema w kodexie I, to jest tv pcrga- 
minotvtjm Kuropalnkkiego : bezimienny tvi$c pisarz tego kodexu mat przed tobq jakowys oryginai 
niewykonczong, w ktorym tyluhki wszclkie dopiero przez ornamencisle dorabiane byd miaty. Nie 
znakzlszy on ich w swuim oryginale, spisat sum text: ztqd tei kronika cata u viego zgota 
niepodzielona jest na xiegi, a imiona osob rozirawiajqcych Jana, i Mateusza sq tv niektorych 
ustepach nawet gtoska poczatkowq nie cdznaczone. 

Indukcye do dyalogu zaczql MikiJaj [II) slotvatni: Fuit, fuit quondam in hac republica 
virtus. Bezimiennik Kuropatniekiego (I) zaczajt jq : Quondam in hac republica virtus, a gdy 
scow tych zidnym czasownihtem nie zwiqzal, zda,e sig wigc, ze i wo slowa: fuit, fuit rozpo- 
czynajace same kronike , zostatvione byto tv owym oryginale miejsee prozne die tvpisania ich 
przez vrna nenciste fraktura. Poradzil sobie na ten brak zwiazku bezimienny pisarz fabra ko¬ 
dexu (I a ) me trzymajqr. sie settle sviego oryginalu. Napisat on Quondam fuit in hac repu¬ 
blica virtus Polonie virorum, a te d.va oslatme slowa z calq dowolnoscia dodane, me 
dnzwaluja wqtpic, ze i fuit po sioivie Quondam jest dodalkiem tego kopisly. VV kodexie I 
lolozyl je dopiero w wieku A V glosalor me po Quondam ule nad sloivem virtus. 

Tyle co do zewnetrznych, mmejsztj wagi roznic; zajrzyjmy teraz tv wewngtrvne, odno- 
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szace siq do samego textu. Mowa Graka (/. 5) jest w kodexie I kroctuchna, podolme yak jq 
tvidzim u Mierzwy; jest to nicjakv sum skielet mowy; przeciumic w kodexie II pj-zys'rojona 
juz otia stutmytm, oratorskimi frazesami. Moglby kio mniemad, ze jq skrdcit mm bezmiennik 
Kuropatnickiego ; gdy jednakie znachodzim jq taka surnq i w I a to iest tv Tabra kodexit, 
kiory, jak juz nadmiemlem pisan byl viezowb-le od poprzedniego, wniosek wee sluszny, ze tak 
pierwotnie opiewala ta mowu u W incentegu, » ze jq lenze pozmq dopiero krasomowczo przy- 
stroil. Dodatki tez niekldre calkowitych zdati t przykladow prozq tub rymem, jak te: «et in 
'i hob a ego sum Raphael de septem spiritibus, id est, de universitate angelorum (II- 9)* 

• pra^ter duo animuni et Umpus, quorum possesionc natura nobis delegavit (11 11)* 

• Non locus bic loculis, non venter bidropicus arcae te premit, immo nitet tua copia cor¬ 
dis in arce (// 16)* *) itd. itd., a kldre tc dodalk' am w Kuropatnickiego , ani w Fabra 
kodexie zgoea siq me znachodzq, uivazac .vypada za pozniejsze pitfwolnego textu roiszerzanla 
t zaokrqyluniu Teyo rodzaju dodatki i odmianki, ktorymi sie kodex II od I dole < liaraktery- 
slyvznie wyrozma, urywajq sie nogle w rozdziale 17 xiegi IV ; odtqd zai nastepuje w obu 
kodexath text zgodny nawel w swoich inytkach glowiiiejszych. A gdy udasnie w lymze rozdziale 
17 xiegi IV postrzegamy psmo innej juz rqki tv kodex'e I, zdaje siq wiec by( neczq nie- 
wqiplnva, ze pisarz pienuszy tcgo kodexu mial przed sobq rekop.sm, kiory Irzy poczqlkowe 
xiegi cate, czwartq zas tylko do rozdzialu 17 wlqczme doprowadzonq obejmuwal. To zai eo 
w lymze I kodexie druga rqka dopisata, wziete bylo zkadiuad, mianawicie z otvego rqkopkmu, 
ro lo mial wyhlujqce i prierzucone karty a obejimwal poimejszq redaknye lej kromki, Byl 
tviqc 6w drugs, nieznany dzii rekopism, od poczqtku hroniki az do 17 rozdzialu xiegi IV trodlem 
wylacznem samego Mtko-aja, to jest kodexu II; zai od rozdzialu owego IV xiegi, az do 
kovca kraniki byl on zndtem spolnem uszystkich trzech kodexow , to jest kodexu I, /“ i II. 

ie honiha XVincenlego koiiczyla siq pierwotnie w rozdziale 17 xiegi IV, tnamy widoez- 
tiy Had teyo w kodexie III, ktory jest pu dwoih pergaminowych kodexaeh najstarszym. Ma 
ten kodex rnocnq, spolcztsnq jak sie zdaje oprawq w deski debowe safnnem powleczone, Ko- 
niec jego jest usikodzomj: wydarlo (am kHka kart tak jednak, ze dzqstki ith zapisane przecho- 
waly siq pod deskami. Na oddzierku tedy karty ostatniej, k'dra rnocniejszem swojem okopce • 
niem iwiadczy, ze koniee rqkopismu sianowila, dajq siq rozpoznad slowa z xiegi IV rozdz. 17, 
mimowioie: Vietoriosus rex Epiroiarum Pyrrbus victis Romanis itd. (Obacz wyd, MutL sir. 
203 wiersz 18 i dakze). Okolicznolc tu wykiyta wyja&na nam, 4 ak mogl powstuc 6w wlrqt 
razqpy, ktory siq we wszystkie znane dzii calkowite teg kroniki kodexy pod satn kon ec roz¬ 
dzialu !7 xiqgi IV w^isnql, a opiewa tak: Vidit enina Yincentius, qui scripsit haec, et sci- 


*) Ten dwuwiersz majq wprawdzi ’e i kodixg itme , ale tylko w dal tym ciqgu picsuki 
tnnicha. Mikolaj zas rozpoczyna pioenkq tym dwuwit rszem i drugi rat go to dciozym oiqgu 
powlarza. 
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mus, quia vevum est testimonium eius. Oto kopista dawny widzac, ze tu sit kromka konczyla, 
dodal imie autora a zarazem jego pocbwalq stowami wyjetemi z ewangelh s'. Jana {XXI. 24). 

Uderzy tei kaidego dujqyego bacznodc pilnq m rozwoj logiczny mysli autora , inaczna 
w km co nastepuje roznka. Zara po owym wtiqde czytamy dwa dole krolkie ulamki, nie- 
Uejqce tig nalezyde tak z poprzedtnem jal. i dalszem opowiadaniem. VV pierwszym z nich 
powtorzono innemi niero slowami i z peivna przesodq to co aulor wyiej o jednq karlq sho- 
mniej powiedtial, mianowicie 0 po&redtndwie arc-ybiskupa Plolra miedzy zwyciqzcq KazMterzim 
a zwyciezonymi rokoszanami, i przyczepiono wiersze zawierajace pochwale tegoz crcybiskupa je- 
szcze, ile sie zdaje, za iyda jego . a wiec przed rokiem 1192 nopisanq. Dragi u’amck odnosi 
sie do obrony Mikofaja wojeivody, 0 kilka kart 1 vyzej w rozdzialc 16 zawartej, i do za&fag 
jego. Oba It ulamki, jeili vie sq mtkiem obcej reh, tod przynajmniej zjakowychi urywkowych 
Wincentego zapiskow tu przyezepione. Dopiero po tych dwoch ulamkach nastepuje potoczne 
Wincentego opounadanie, a pierwsze lego (rpowludania slmva Compos ilaque regni (Casimi- 
rus) wiaiq siq bezposndnio z tern co w rozdz i ale 17 przed wtretem Vidit enim Vincentius 
cam aulor opvwiedziat, to jest ze zwyciezlwem odniesionstn przez Kczimierz 1 1 nod rokoszanami. 
Jus wydawca warszawski tej kroniki zwrdcil byl trafnie uwago na le ulamki. Mutkowski w swo- 
jem wydaniu wyrzucil wprawdzie wlrel, aloli ulamek pierwszy zJqczyl z rozdrialem 17, drugi 
zns ulamek podat jako osobny rozdzial 18. 

Teraz mozemy jui powziqd duk hdniejsze wyobraienie 0 lem, w jakim czasis i w jakich 
oddzialach kronika Wincentego prawdopodobnie pou)atawa } a. Daume jej rekopisma urywaty sie 
w IV xiedze podkoniee rozdziatu 17. W 16 tei roz4z : ale odawaisiq Wincenty po raz ostalni do 
Kasmierza , a chociaz w dalszym , mianowicie 19 rczdziak rownie iwietnq wyprawq jego i 
zwyciestwo nad Jadiwingatm odniestone, opisal, jui tam jednak takowego odezwania ue do 
niego me znachodzitn. Pimt uiiqc aulor kronike swojq az do owego 17 rozdziclv jeszeze za 
zycia Kazimierza, mianowicie przed rokiem 1194, a gdy w owym dopisku, ktory obta reka 
w koncu lego rozdzialu 0 autorze wlracila, czytamy tylkv: \ incentius scripsit haec, bez do - 
loienia btskupiey jego godnodti, godzi sie wnosid, ze aulor dopisku tego kopiowal te kronikq 
jeszeze przed wezwaniem Wincentego na bisknpslwo ; ze wiec mebawerr jakoi po napisaniu 
tej czqici kroniki , mianowicie przed rokiem jeszeze 1207 byla jui ona puszczona w ob eg. 
To co po rozdzialc 18 xiqgi IV nastepuje dalej w kronice, pisane by to jui po smierd Kazi- 
mierza. Upowazniu do wniosku tego nie lyle brak odezwania sie do niego przez autora, jak 
raezej skazotvka wytaina, zuwarla w tyvh jego slowach: Fuit autem semper illi (Casirairo) 
solenne sanctorum venerari soilennia [IV. 19). W ten bowiem sposob mowt siq tylko 0 
alowieku, ktory zawnd swoj doczesny jui skoiwzyf. Naostatek zamknql Wincenty dzieto cwoje 
opisem wstqpienia na Iron Wladysiatva Latkonogtego. 0 ustajneinu z tronu tegoi Wtadystawa , 
ktore w roku 1207 przypadlo, nie znachodzitn wzmianki zadv.j nietylko w najstarszyeh i naj- 
leptzych, ale niemal we wszystkich kodexach procz XVII i XX: widac wiqc, ze t ten oddzial 
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pracy Wincenlego dokuiiany byt przez niego okoto roku 1206, mm jeszcze zostat biskupem 
krakowtkm i nim jeszcze Wiadyslatv Laskonogi z tronu ustajnc byt zmus&oivj. Tak tviec 
napomknieme Dtugosza, jakoby pisat Wincenty, gdy byt biskupem, juk i napomknienia cy- 
stcrsow Wisch'a i Seguina, jakoby plant on zakomikiem jui bedac, nie mujc, jak widz>my, 
podstaivy iatotnej w glownym texrie kroniki, i mogty sie lylko opierac na inlytutaeyach po- 
zniejszych tub dodatkach kopistvw. Po napisaniu kroniki zyt jeszcze Wincenty jako biskup hit 
II, a lot S jako andrzejowski zakmimk, W mmgich dzieta jego odpisacli mogty nawet pod 
jego okiem poivstawac niektore drobmejsze zmiany do swieiych zdarzen bardziej zaslosowane. 
Mepodobna hylo na przyktad kopilcte zamilczec, din sumej wzietosci odpisywancj przez siebie 
kroniki, ze aulorem jfj jest biskup kvakomki , juk to czytamy wnadpisie kodcxu II, i me wat- 
pimy, ze stowa episcopi cracoviensis w nadpisie tym potoigl nie sam aulor, lecz 
jego kopista. Dla Dtugosza « jego spoiczesnych mogty one bye jui dvstaleczne, aby w cza-y 
biskupslwa pizeniesc Wmcentego autorstwo. Przycaynic sse fez mogty ku lemu i wtrety nie¬ 
ktore, jakie sie do texlu pierwolnego dose daumn weisnety. Zwroce na nie uwage i bede sie 
slaral wyjasnic je przy texcie samym w pni/piskach. 

Wytosywszy mniemanie moje co do czasu pisania kroniki Wincenlego, wmienem tez 
nadmienic o zdaniach odmicnngch nowszyeh krytyk&w. Jeden z uezonyth niemieckiih wgslqpit 
z twierdzeniem, ze Wincenty pis it kronike swoja z polecenia Leszha Diaiego, a to bedac jui 
wtedy biskupem kralowshm l ). Aby osqdzic, jak dulecc wiarogodne jest to twierdzenie , roz- 
wazyv nalezy, na czem on je opart. Olo opart je yiownie na powiesci Diugosza, ktory go- 
rnada, ze Wincenty biskup krakotvski w roku 1208 przez Leszka do Habcza wystany, koro- 
nowat KAomana z zona jego Salomeo na holestwo haltckie , a po wybuthnieciu tamze rokoszu 
ralowat sie ucieczkq (Hist. VI. 601). Do tej tuiadumom z Dtugosza odniosl pom.enicny uezony 
niemiecki stowa z prologu Wmcentego: et bellicis inter haec insudare tumultibus, t w nich 
upatnye dowed swego twierdzema. Przeciw temu wypadu najpierw zauwaiyc, ze puwyisza po- 
wiesc Dtugoszcwa przepetniona jest btedami. Wypadki owoczesne w Haliczu znane sq dzis 
z autentycznych i wiarogodnych zrodet, jakiemi sq bale lnnocentego III i Honoryusza III pa- 
pieiow, tudziez latopis wotynsko - hnlivki , pisany przez naocmego nietnul swiadka mvych zda- 
rzen. Z but pomienionych okazuje sie, ze koronacya Kolutnann i Salomet w Haliczu odbywala sie 
me w roku 1208 juk mowi Dtugosza lecz w roku 1214 ; ze korunowat wh nie Wincenty, 
lecz arcybiskup sbygonski; zas latopmec wotynsko - haheki obznajomiony z owymi wypadkemi 
do t< go stopma, ie przy facta nawet stowa Leszka Bialeyo, ktorymi tenie podowezas Mscistawa 
xiecia w nnie braterslwa z Nawegrodu na Iron halicki przyjjwai, latnpisiee ten nit tvie o za- 
dnern innem w Haliczu zaburzeiuu czyli rokoszu, jak tylko o tern, Move przypadto w roku 1219, 


') Alfred Gutschmid: Uber die Fragmeute dcs Poaptiua Trogua. Leipzig 1867 sir. 
207 — 244. 
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kiedy VVi ncenty juz od rohti byt andrzejowskim cyslersem. Wajda teJy jak widtimy jest to pod- 
slawa do powyiszego twierdzenia, niemniej tei watte jest Wmccntejo stow z prologu wyjejych 
do zdurzena ov’ego zastosowame. Czy Winccuty znajdowat sie tv jckiej ldime, o tem swia- 
deelwa iadnego me, mamy. desk z zywosci « doktadnosci opisu litwy, klvrq Kazimierz roku 
11S$ stoczyt na Stoivaezyznie , godzitoby sie zrobic umiosek, ie to pi sat suuadek na - 
orznn, tody ivypadatoby mniemar, ie Wmcenly ebecmj byt bilwie w mtodym bardzo wieku, 
ltcz,ac tidedy zalcdwie 22 hit. Coikolmek badz, czy przypuscimy, ie uutor tiasz byt kiedy w hi - 
Iwie tub nie, to jeduak zdaje sie peivna, ie powyUze w prologu jcyo stowa , na kldre powotat 
sie ticzony niemiecki, niewtasciwie sa przez .licgo wykiadane i do rokoszu w Haliczu odnosic 
sie me tnogq, Dla przekonania sie o tew obatzmy powyisze stowa tv catum ich zwiajku. 
Witicenty, kldry w prologu swoon raz pu raz uiywa przenosni, tak vidtvi o swojan powotaniu: 
iVui onira adolcscentularum inter musas collaseixiro clioris Diones, soil sacri senatus assi- 
stere teneinur suggestui, non puppas ficliles, sed veras pat rum effigies de sinu oblivionis, 
de ebore antiquissimo iubemur exciderc, immo dmnae lampades lucis in arce regia arces- 
siniur appendcre el bellicis niter baec insudare tumul'ibus Prosty wiec , nalurahnj tego 
ustepu wyktad bedzie, jesli poiviemy, ie jak sbowa: saeri senatus assistere tenemur suggestui 
w fyurycznej inowie aulora xnacza wtaieiivie nie potvotaiiie do senatu, lecz obrad powainych 
opisywanie; jak stowa divinac lampades lucis in arce regia arcessimur appendere znacza 
wtaiciwie nie oiivietlanie zamku krdlewskieyo, lecz dziatan mmarchuw wyjasnianit, tak tei 
stowa: et bellicis insudare tumultibus, znacza wfasciuie zmudne opisywanie bilew, a nie oso- 
biste atitora w hitwach znajdotvanie sie. 

VI. ZRUDLA I ERUDYCYA WINCEN’TEGO. 

Nie tahoa jest wykazac zroJta, z klurych czerpat Wmcenly, sam on lowiem dbo je 
cnlkiem zamtlrza, (dbo nadmienia o nich ogolmkcivo <ylko i w przenosniach, klore dopiero od- 
gadtjwac trzeba z mniejszem tub tviekszem praivdopodobiehstwem. Peivna jednakir. jest, ie nie- 
nuito miat xiqg pod reha: signet bowiem w maim wieku, z uczonosci , a pLzacetnu kronike 
z mzkazu suego monarchy, slaty tei zapewr.e otworem ku lemu Arodki monarsze. Kiedy po- 
wiada, ie veras patrum effigies de sinu oblmonis de eborc antiquissiino iubemur 
excidere; nie moina watpic, ie miat zrodta najdauniejsze dziejdw ojczystych pod reka. Wy- 
iledzid je wszystkie dzis nlepodobna , spemne tv tviec tylko o nieklorych. Byta jui pi zed nim 
own kroniezka Mierziuy, ktorerj text popsuly podal nam roeznikarz franriszkanski. Wmcenty 
znat go. He sie zdaje, zupetniejszym, mogt nawet miec i owo irddto: Descriptlo suorum an- 
nalium, na ktdre sie Mierzwa puivotal. Byta jui wtedy it kronika Cali dobrze w Pohce zna- 
jome, po szkotach rownie jak i po dworach xiazql roz nytywana , z niej wiec czerpat Wm¬ 
centy wiedomoSci o Bvlcslatvach, o Wtadysiawie Hermanie l ). Ah rzecz saniq z kroniki Gala 


') II 12. 22. Ill 18. itd. 
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zab’erajac, zicieral zupelnic jego koloryt i sztzegdlowe niektore jego opuy ogolnikami kiaso- 
mowczpmi oddawal Byly nakoniec juz przed Wincenlym i zapewne dobrze mu znane legendy, 
juk np. o L Wojciechu , i byly spomir.ki i rocmiki pokhie: z pierwszych korzystal sworn 
spo*obem, treic tylko samq wycicgajac; z roczmkdw alvli ledwie mu co do kroniki przydac m 
moglo, gdj zadaniem glownem jego bylo nauczqjqcc opowiadanie, nie chronologia. 

Obfitszy nierowme zasub wykazad moie.n jego erudyyi z obcy -h pisarzow zaczerpniejej. 
W dziejuch postronnych * lileratvrze byl Wincenty nadzwyczuj oczytany. Chociaz oprocz jednego 
Troga iadnego z klasykow rzytnskich imiennie nie nazwal, nie trudna jednak przekomd sie. 
ze nietyiko zwroly pojedynczc i zdan a, ale ustepy cale badz z tychzt klasykow, bade z puma 
iwietego i ojeow koicielnych, bqdi z pisarzow sredniowiecmych zabiera i wpkfa doslownie 
w swoje opowiadanie lub lez robi do nich aluzye. Zna tedy z pisarzow rzymskich Justync s t. 
skroaciela 44 xiaq Pompeja Troga hisloryi, ale procz tego shrdeenia zna on jesz-czr z historyi 
starozylnej ustepy tahe , ktdre sie ani w Justynie, ani w zadnym ze znanyrh nom dzis pisa¬ 
rzow me znachodiq , a ktdre , jak mamy powod mniemac, pterwotnie z xiag Pumpeja Troga 
wyplynely% Srednhwicczny vstroj tak uslepow tych, ktdre z Troga sam Wincenty przylo- 
c zyl, jako i owyih More s<$ w Marcina BielsMego Kronice swiala i Kronice polskiej. wreszeie 
w rekopismach-'puhkich znalozly, nprawnia do wniosku, ze w XII wieku i poiniej byly jeszcze 
jakiei z Troga wypisy, od Juslyna rdzne, i z nich w Polsce horzystaim 3 ). Z history! jw rzym¬ 
skich znal msz Wincenty jeszcze Salluslego 2 ) i podobno Fhrusa 5 ). Daleko wiqkszy zastep 
klasykdw dostarczal mu zdan moralnych i krasomowezyeh ozdvb. Pierwsze nuejsce zajmuje tu 
Cicet‘o z stvehni dyaloganti i mowami ®); po nim filozof Seneka, ktorego Win< enty zna tak 
pima prawdriwe, jak i myknie pod jego imie podsunione 7 ); zna Bodtiusa 8 ); i zna poirednio cuj 
bezposrednio Warrona i Pabliusa syryjshego 9 ). Z poeldw rzymskich zna Wirgilego Eneide i Georgica 1 °); 
Zna Horacego 11 ); zna Owidego ledwi nie wszyttkk driela 1 *); zna Ttrencego Juwt nala 1 *), 
Persyusi 15 ), Klaudyana 16 ), Lukana Farsalig ") i Tebatdq Statiusa ,8 ). Zm prawo rzymskie 
t kenontezne ,9 ); btblii przytacza Ldwie nie wszysthe star ego i nowego zakonu xtejyi od Ge¬ 
neris ai do ostalnich ewangelistow , a z ojeow koicidnyeh zna dziela Augmtyna i0 ), Am- 
brozego *'), Hieronima **), Rufina ’przeklad zdan moralnych papieza Syxtn II 2S ), hy- 


ij // i9 m 20. 22. Ud. 2 ) /. 2 15. II. ild. 3 ) Innego tdania to tej m'erze jest Alfred 

Gutschmid. Obact r-zprawg jego: Uber die Fragmente dee Pompeius Trogns. Ldpz ; g 1857. 

4 ) II. 28. III. 20. *) IV. 23 ®) /. 1 . 4. 5. 14 II 12. 22 24. IV. 1 . 5. 9. 14. 25. 
’) Frol. 4. I. 2. 9. 19. II. 1. 3. 4. 5. 11. 12. 18. 25. 28. 31. III. 5. 13. 20. 25. IV. 
21. 8 i I. 19. IV. S. 5. ®) Prol. 4. II. 17 *°) Acn. I. 7. II. 28. III. 10. Georg. I. 19. 

»‘) II. 14. 17. 18. III. 4. 26; IV. 22. 19 J I. 14. II. 14. 22. III. 20. 23. IV. 15. 16. 

lSj l 13 , IV. 1. u ) Prol. 1. I. 18. II. 5. I3 ) II 22. 28. 29. 16 ) II. 15. 17 ) III. 26. 

IV. 23. ,8 ) IV. 23. I9 ) Prol. 4. I. 13. II. 20. 23. 28. IV. 13. ao ) II. 6. III. 20. 2I ) II. 
3. 9. III. 4. IV 5. 26. a *) II. 13. * 3 ) II. 4. IV. 25, 2e autorem dsidka greckiego 
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dora 1 ) i innych. Nakoniec z pisarzow Xt'wieku zdaje tie on mad dzieio Widona lishupa fe.ar- 
skiego: De scismate Hildebrandi a y. Procz pisarzow lacmskieh ma on niejaka i grecki% lite - 
ratury znajtmoic. Nowijajq mu sie zdania z Chryzostoma s ) * spore ustepy z Pstudo - Kali- 
slenesa hisioryl z bajkami pomieszanej *). Wszystko to *ak t przytoczenie paraboli Demoste- 
nesa 5 ) i przykfad o chlubnem Filipa macedohskiego kalectwie z dzietka przypnywanego Plu- 
tarchow i wyjtiy*) i tvzmianki o Lykofroncie, Ttrsycie, Tiresiasu, moglo bye wprawdzie z laiAiiskkh 
pism me konieeznie z oryginalow greckich zaczerpniete ; ale rnmgie gret yzmy, kturymi Win- 
centy z upodobaniem heine swvjq przeplata, zdajq sie wskazywac widoeznie, is mu znajomoic 
jezyka greckiego obeq nie byla. Wreszcie przytoczone w otygmale shwa, ktore pacfiolf fran- 
euskic powlarzalo swemu krdlowi {1. /G) podiuadczajq, ze mial niejakq znajomoid i jezyka 
francuskiego. 

VII. CZY ZRODtEM 'EGO MOGL BYC MATEUSZ ? 

Skqpy to napomknie.iia o poprzednikach swoich Wincenty, ktorego zrod'a dz>ejnw i erv- 
Jyry< z mozotem iylko tvysledzamy, podni jsf wszclako jednq mrdtj znanq osobistosc, wskazujac 
jq jiikuby glowne i wytaezne zrodio tych dziej'iw, ktore w trzech pterwszych xiegach rozpotoiada. 
Osobistodcia tq jest AlateusZ, opowladajqcy u niego catkowily wqlek dziejowy no zqdan e Jana, 
klbry to ostatni od tzasu do czasu dorzuca moraine i feologiczne tavagi do jego opowiadania. 
Ze ten Jan je>st arcybiskup gmeznimski, to nadtnienia wgraznie sem aulor to dal$zym texcie 
(III. 10); Muteusz zas jest to biskup krakowski sptkzesny Janoati i zostajqcy z nim to blii- 
szyeh dosunkach. Byloby nadzwycza, wainc dla nas to Wincentego wskamnie, ale sposob 
w jaki to uczynil jest tego rodzaju, iz podaje tv wqtpliwaid istote jego twurdzenia. Wiemg 
jui, ze Wincenty znat dobrze Cicerona dyalog. YV tviekach irednich bylo rzeczq dodc zwy- 
czajnq ich nmladowanie. Na lot 50 przed Wincenlym scholastyk bambersL Herbord piszqc 
zywot i. Ottona uiyl do tego formy dyalog wtj Wincenty zastosowal jq do kromki. Zaw.q- 
zujqc ledy dyalog, mowl w swojej iniukeyi: M e m i n i siquidem collocutionis mutuae 
virorum illustiium, quorum tanto fidelior est recordatio, quanto celebrior viget 
auctoiitas. Disputabant namque Johannes etMatthaeus imho grandaevi ambo sententiis 
graves de huius reipublieae origin e, progressu et consummatione. To wyzname Wincentego 
mozna sobie dwojako tlumaczy:'; albo jest to proste zmyilcnle , ktore autorowi sam wzglqd 
artyznm podyktowal i niema zadnego innego zr.aezetna\ dbo tez Wincenty wskazal lu na 
istotne zrodio damutjsze, a le swojq skazbwke z Itkka tylko po arlystowsku okrasil. Wazne 


Enchiridion jest Syxt 11 papki , a nie Xyst pitagorejski filozof za Augue'a Oktawiana 
iyjqcy, jak to to w'ekach irednich twierdzono (Vitae philosophorum rekop.ttr.l 7), okazal to no- 
toszymi czasy OH to rospraw'e drukowantj to Koltweil 1(S61 — 64, ') III. 13. IV. 21. 26. 
3 ) III. 3. 4 ) I. 10. II. 12. 13. ») IV. 11. •*) II. 25. 

Uonumenta Pol. Hist. Tom. U. 
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powody przytoczyd mozm tak za jcdnem jak i dntgtem hvierdztmiem, i zdania tez uczonycli 
w trj mierze sq podiielone. Za pierwszxm przemawia gttwnie to, ze skoro Wincenty poslanowi! 
opowiadad dzieje dawniejize w formie dyalogu, musial sie wigc zastosowac do wzorow tego 
rodzaju i przed n zpoczedem viyd pewntj fikcyi, jaktej tak sam Cicero, jak i pozniejsi nadir- 
dowcy jego uzywali. Gdy tedy powyzsze naszego Wincentego slowa nie sq tuepodobne do owej 
indttkcyi Cicerona, w ktorej tenze powiada: unius aetalis clarissim-orum acsapien- 
tissintorum nostrae'civitatis virorum disputatio repetenda memoria est, quae 
mibi tibique quondam adolescentulo est a P. Rutilio Rufo exposita *); mozm ztqd umosid 
ze u Wincertegu jest to tokoz tylko fikcya. 

Z drugiej znowu strong vie rmina spuszczad tego z uwagi, co jest charakterystycznm 
« Wincentego, ze w dziele jego zwykle z pod obrazowoid i figur zdarzenia rzeczywiste prze- 
glqdcja. Aby sie o tern przekvtiad, doirl jest rozpatrzed si$ w ptologu * przedmowie do xiegi 
IV, gdzie w ciqgtych obrazach * przenodniach zawarty je&t ai do najdrobniejszych szezeg w 
rzeczymsty autora stosunek do Kazimierza • doid wskazad na 30 rozduat xiggi II, gdz-e pod 
lekkq , jakby od niechcema rzuconq aluzyq do Tirestasa wykrywa sig mepodledni , od trnych 
naszych kronikarzy zamilczany fakt rzeczywisty: odlepienie Zbigniewa. To uwzg’gdn.wszy nie 
wyda si^ mepodobienslwem drugie z pouyzszych twierdzen, mianowkie : ze Wincenty wskazat 
tu w grunde nc irddto swcje istotne, a cata fikcya jego ogrcnicza sie na tern, ze to co byto 
„ a pi sane i trzema hb citema dzies:qtka?m lot przedzielone od jego czasu, on jaknby sly- 
szanq ptzez siebie rozmowg czytelnikom swoim podaje. Byl to zresztq spostb praktyko- 
wany w wtekach irednkh: tak bezimienny igwodarz t. Oltona, spotvzesuy naszemu Wtncen- 
teinu, majqc pod rgkq Herborda dyolag, w ktorym tenze Tiemona z Sefrydem jakoby roztrn- 
wiajqcych wprowadzU, powiada o tem swojem irodle: probatissimi viri qui ab ipso (Ottone) 
gesta oculis suis viderunt, nobis fideliter cnarraverunt. (Pertz SS. XII str. 757). Za tem 
osiatniem zdantem, mianowide za autorstwem Maleusza oswiadezyt tie stanowezo Lelewel i 

Ossolinski: rozwazmyz ilady wszyslkie tego autorstwa. 

Pisan kodtxu III podaje powyisze \Vince,itego wyznnnie tak: Memini collocutioms 
mutuae virorum membranulis. Czy to ostatnie shwo znalazl w texcic dawnttjszym, czy 
sam jt dorzucll ? rue wiadotno . My je dzis nie znachodzim w zadnym innym kodexte, t do 
niego tez nie przywiquijemy rzezegolnej wagi. Ale godne jest zastanowienia , co w tymze samym 
kodexte w przedmowie bezimiennego komenlalora rokv 1400 pisenej czytamy. Miat on, jak 
widad, with kodexdw kroniki tej pod rgkq, i powiada: Titulus autem, sicuti aliquoties 
in principio istius Chronicae reperi, ponitur iste: Chronica de gestis pnncipum Polomae 
quam lector sciat esse editam a Matthaeo, quondam Cracoviensi episcopo, in qua 
per modum dialogi in colloquendo cum Joanne archiepiscopo gnesnensi tres libros edi- 


’) De Republ. I. 8. 
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derunt, quartum autem addidit Vincentius Cracoviensis episcopus (Rekp III. k. 1). A o 
pare wierizy dalej mowi: dicitur in t'tulo a Matthaeo, et ibi tangitur auctor huius 
libri. Tuk z tych ostalnich slow, jak i z powyzszych editam a Matthaeo tvidac , ze ri- 
zej pctozone stowo ediderunt jest tylko nimgrabnoiciq pisarskq: powotalo ono jedyme bra- 
kitm sdstosei w wyrazaniu sie komenlalora, a cate auLrstwo tego dyalogu wedtug stow owe - 
go pieiwszego tytulu, ktery on w kodexach znachodzil , przyznane byio samemu Maleuszowi. 
Dalej podaje tenze komentator drugi tytul na niektorych kodexach zmjdujqcy ste, t ten mu 
ste wieeej podoba, mowi bowiem: Secundum vero alios, etvidetur verius, pomtur 
iste titulus: Chronica de gestis illustrium principum et regum Poloniae per Joannem gne- 
snensem archiepiscopum et MaUhaeum craeoviensem episcopum per modum dialogi edita. 
{Rekop. III. k i). Dkczego zas przcniosl on drugi tytul nad picrwsiy, przyczyn f tego zaraz 
obaczym, mowi or bowitm dairy jui sam od siebie: Reputo ego inter cetera verius 
quod autures praesentis totalis operis fuerunt tres insignes viri: Joannes archiepiscopus, 
M .ttha us et Vincentius cracovienses ei>iscopi: pnmi duo quoad primos libros tres in 
edendo, Vincentius vero quoad formam in redigendo; ipse vero solus Vincentius quoad 
quartum librum in componendo. Ea enim gesta, quae ipsi retroactis in suis scripserunt 
temporibus, Vincentius in hane formam posuit, et prooemium praemisit motus instantia ac 
votis ducis Casirniri (Rekp, III. k. 2). 

t/itwo tu osqdzit, ktory z dwoch tytulow na dawmjch kodexach przez Lomentatora tego 
znachodzonych zastuguje na wigkszq uwagq. Trafialo to sie w owych czasach dose czesto, ze 
forma dyalogu byta przyezyna nieporozutnien: prostoduszny ezylelnik brat mig wprowadzonej 
do dyalogu osoby za imie autura, i jemu dzieh to przypisywat. W lym obtedue byt tak cu- 
tor drugiego tytutu jak i sam komentator Ale rozni siq od nich autor pierwtszego tytulu: cho- 
ciaz bowitm Jan anybiskup gnieznieiiski przed Matemzem jest w texcie Wincentego wymenion, 
me p 'zyznat n jednek autorstwa Janowi, leez tylko Maleuszowi samemu: musial wiqc bl 
jukqs miec o tern wiadomosc. 

W mnoslwie kodevow, ktore dud znomy , na zadmjm nie znachodzi sie tytul pewyzszy: 
to samo jui dozwala wnossc, ze owe kodexy, na kiorych bezimienny f en komentati « fluty 
takie w koncu wieku A IV jeszcze wyczylywal, stare bye musialy. Powtarzali powyzszq o au- 
torstwie M teuszowem wiadomoic wszy&cy lomentalorowie poinitjsi, nawel czas, w ktorym 
Mateusz pisae przestal podajqc: desrnit scribere tempore Boslai Cripsi, n wi pi*u. 
dexu XXVI na sir. 5 14. Polepil jq Dawid Braun na pot zqtkn wieku XVIII. Bysiry i surowy 
ten krytyk opart ste na naganie biskupa tego wyczylanej w Dlugoszu, do klonj da < od s*e- 

hc uwage, ze me zdaje mu sig, izby z Janem arcybiskupem mogl zostawac Matemz w bliz- 
szyeh, duchowych z wtaszcza. stosunkach. &ciikjszz wszakze badama zdania jego nie 
dzity, a im wiecej wykrywamy szczegoldw z zycic Mateujza, tym auterstwo jego prawdopodo- 
bniejsze staje nq. DzU nie ulega wqtpUwoiei, ze pralalowi temu ani cnot pewnych, ani no- 



228 


MISTRZA WINCENTEGO 


uki' i zdolmici pisarskiej nie brakto. luz to jnerwszych lalach wieku XII rozczytywano u nat 
po tzkohch i po dworach xiqzqcych kroniki ojczytte. Mini spo?obno4d pozrac je dvbrze Mateusz 
jako stholastyk ttolricki, i rmtajqcy w blizszych slosunkach z Wladyslawem xiecit m, nojstar- 
szym synem Krzyuwustego. Z woli tcgnz xiecia, ktdrego to potrzebie jakieji pieniqdztni zara- 
towat, wszedl no biskupstwo krakowskk, przeeito zyczeniom, a nawel z oburzeniem na sie du- 
chowienstiva '). Jeidzil do Rzymu « torn Irnl swoje po4wiqcenie s ). Jako biskup zaopalrzal 
ubogie parafie swcj dyecezyi dochodami z mego biskupstwa *) i przyczynil sie do zalczenia 
klasztoru tv Miechuwm 4 ). Zostawal w scislej przyjakii ze t lawnym swojego- czasu F'mtrem 
Whslowicem, nwtrfwa koiciolaw to Polsce zaiozyt lelem, tv ktorego tez domu na Szlqsku wraz 
zJanem toroclawskim, podowczas biikupem, a krewnym blitkim Piotra, niejednokrotme ucztowl 5 ). 
Byl Jan jednym z najgorqUzych melbicieli mot 4. Bemarda, podowmn opcta khnwalstiego; 
Maleusz opalc Itgo swojem z Piotra pomienionego imieniem zapraszal ttsUnie do Pohki. List 
jego zapraszajqcy, umieszczony toyzej na <>tr. 15, stoiadczy o jego niepospolitej wpraurie pi- 
sarskkj » znajomoici U&sykow. Wszystko to jak toidzitit , nieiy- ko owemu o aulorshvie Haler- 
szowem mniemaniu nie sprudwia sie, ale owszem podnosi jego pratodopodcUenslwo. Xie zmniej- 
szy sie tez ono, je4lc wejrzym uwasnitg w sam text kroniki. W^kaie iu tylko na pare jej 
tisleptiw. Kiedy naprzyklad autor Alexandra biskupa niegdyi ptockiego tvysoko pojiivatiwszy , 
zuraca siq do spelczesnych tobie preiatow i z sarkazmem o nich wykrzykuje: nostri ecce gi- 
ganfes! gemunt sub aquis ct qui habitant cum eis (III. 8) nie mozna sie zawahnd tv osq- 
dzeniu, do kogo jest ten sarkazm podobnitjszy: czy do Wincudego , tyle lubionego od ducho- 
wiensltoa, ze go *amo na stolicq biskuptq pouolalo; czy tez do Mateusza, klorego Wladyslaw 
xiqzy przeciw duchom- nsfwa zyczeniom na Iqi stolicq posadz il? 

Z nagan, klors Mcleuszowi wytykajq, uderza miewszystko zamilowanie tv przepychu i 
ucztaeh. To tez wdainie mugl byd jeden z bodU6w, co go > do Wbdyslatva xiecia i do tak 
zamoznego pana, jakhn byl Piotr, zblizyl, i to iciilejsze wwiodl z nimi stosunki. Poehwalil 
nleakqpo Mateusz Piotra wli4cie do 4. Bemarda, mowiqe: vir utique circa Dei cuitum et 
ecclesiam religionemque devotissimus; ten tez rodzaj pochwaly najwiqcej rnogl przetmwic 
za mm do opata imqtohUwego Bemarda. IV Wincentego kronicc, glotvnie dla itoieckieh osob 
pisanej, podniesiona jest w pockwalach inna sttona Piotra, a podnietiona takoz na stopq naj- 
wyidzq, czytamy tu o nim. alti sanguinis princeps et principi dignitate pros imus, vir ma- 
gnammitatis generosae, tam sfrenuus manu quam pectore industrius die famae celeberri- 
mae Petrus Wlostides (III. 20). Po opmniu dokladnan, jak Piotr Wolodara przanyskiego 


*) Nic enim ad pontifie^tom enffragata Matthaeo virtus, sed pecunia, dolente Craco- 
viensi collegio, Benedicti a e. Joaephc Infulm Cracoviensiu. Varsoviae 1686 sir. 85. 
*) Catal. cpp. r$kp. bibl. Oss. nr. 619. k. 11. *) Klose Breslau I. 220. 4 ) IMugots Hist. 
V. 502. 5 ) Benedicti Posn. Hist r$kp. str. 13. Sommetsb. SS. 11. 172. 
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xiecia zchwytai, a tv ktorem to ophamu nielylko mom jego w senaeie tniana , ale i przestroga, 
iakt dawal poufnym sworn, z ktorymi puszczal siq na t% wyprawe, przjtoczona, zamyka autor 
rzecz o Piotrze porotvnan 'em go z Zopi, yonem , wodzern Doryisowym w ten sposob: In Zo- 
pyro simulatio f?llaciae, in Petro simulatio fuit cautelae t at ilia prohibotur, ista permsttitur. 
Ilia enim de dolo main nata; ista de dolo bono profecta, quas crebro audis admitti. 
Quum enim iustus bellum susceperit, utium apcrte pugnef an ex insidiis, n'hil ad iusti- 
tiam pertinet (S, Aug). In Petro ergo adeps et nucleus ;n Zupyro cortex fuit et palea 
virtutis. (III. 21). Tak wztniankowane w opisie tym okolicznoid, jak i wygorowant pochUb- 
shoo dlo Piotra nasuwa mmowolnie myil, U to kreilil raczej przyjadel jegt i domoumik, ja- 
kim byi Maleusz, a nie Wlncenty, ktonj w lat kilkadziesiq*. po imierci Ptolra piszqc, ani go 
znc !, ani tcz nie niiat powodu znfzac si$ do takiego pochlebslwa. W Hide do i. Bernardo 
przytoczyl Maleusz zdanie z i. Augvstyna (obaez wyzej str. 16), a i tu olo w.dutny zdaniez Aa- 
gustym iuiglego wyjge. 

VV dalszym znown ciajgu tych zdarzeit opowiada autor, jak syn Wolodara pomtenionego, 
Wl dgmirko, dyszqc checiq zemszczenia sie za ojca swego na Boleslaiae, nie sv.zeddi zlota, 
pi zekupii Wegra, ktoremu ten mo,.archa pohki slraz zamku wiilickiego powierzyl; iv porozu- 
mieniu z turn spadl z wojshem i sprawil pamigtna rzei w Wislicy rcku 1135. To przenie- 
wierMwo doje autorowi powod do przytoczenic przykiadow z dziejow darozytrych, mianowide 
jak Alexander Wielhl ukaral za dobrowolne, z wlasnego popedu popt Intone przemewicr \two 
Daryusa domauMikow, a Anlygon argiraspidow Eumena , * konczy te przyMady nastqpujgcq 
o przenieww'stwie uwaga: cuius (perfidiae) quis a pud prudentes fuit exitus, ex his 
vides; quamvis baec lueifuga inter volucrum regcs sub luce vohtat plausu discolore, 
quam perfidiain) nonnuli h o d i e non modo non reprimunh sed virtute profligata p r a e m i i s 
invitant. Quia vero manibus oec isorum (w m.£luy) visus est parentasse (Wtodvmirko) 
quia de atrocissimo Polonorum prcditore sumpsit supplicium, potuit Laodarides iram Bole- 
slai aliquatenus demulsisse itd. Slowa: quam (perfidiarn) nonnulli h o d i e non modo non 
reprimunt, sed praemiis invitant iciqgajq siq tu widocznie do Wlodymirka , htory Wqgra zb)- 
tem sklotul do przeniewierstwa. Xiqze ten jak tviadomo roku 1152 juz nie zy? Tu wiec sa- 
ma chronologia wskazywac sie zdaje na Mateusza, spoltzesnego Wlodymirkowi ; gdy tymczaseM 
W'incenly, jak wiadomo, zaledwie w lat o 1m po imicrci tego xiqcia dopiero na swiat ptzy- 
szedf. Naostatek Had nicjukt Mateuszowego dyaiogu przeglada w rozdziale ormytr kroii’ki Mierz- 
wy , pcrownanej z odpowiednim ustepem kroniki Wineenlego, jak to wyzej na sir. 156—157 
dziela nmiejszego wskazalan. 

Z tego wszystkiego wjdav, do jakiego slopnia prawdopodobne jest Mateuszowe autorstwo. 
Chocbyimy afoli przypuicili za rzecz najprwrncjszq , z j Maleusz pisal kronikg, jest ona dzii 
dla nos stracona, i mylnte byluby mniemuc, ze ona u Wtncentego ocalala. Wincenty ztnic- 
mat i przerubial swe zrddta: z Mierzwy wyrzucat on chronologic, zaciercl to, co na okoltcz- 
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nodci, pod ktvremi autor ten pisal, dobitniej wskazywaio. Z Gala opisdw wyciqgal treed tamq, 
ledwie jedno tub dwgie wyrazenie jego ocalaio tu i owdzie przypadkiem. Nie inaczej tez za- 
pewne postepowai z innemi swojemi ir6dta.ru. Mamy naprzyktad dowod najwidoczriejszy, ze 
rozdziat 26 xiegi III, chociaz go niby Matemz opou.ada, jest niezawodnie piora sa.mgoz 
Wincentego, zawiera on przepowiedme o Kazimierzu Sprawiedliwym zupetnie w rodzaju tym, 
jnkq dot Gal o Bolestawie Krzywoustym w rozddule 20 xiegi II swojej kroniki. Wiqze sif 
ona scisle z tem, co mowi Wincenty o Kazimierzu w x*qdzs IV rozdziale 8, gdzie fei sam 
on wyjainia tej przcpowiudni znaczenie. Podobniez me kto inny jak tylko sam Wincenty opo- 
xiada acz niby przez usta Maleuszotve w rozdziale 30 aiegt 111 zdarzenta zaszle na wypra- 
wach pruskich juz po imierc' Mateusza roku 1166 przypadlej , az do roku 1173, konczy 
wreszcie caty dya’og siowami wtozonemi w ustc Jam: obdormiscamus in Domino, Tak wiec 
to co z siebk wysnul, jak * om, co od drugkh przejat i po swojemu wylozyl, stalo siq nie- 
odzownq^ wtasmidq Wincentego, jemu nalezy dzii tego dzieta z-astuga i sam on za niedostatki 
jtgo udpomedad wuiten przed sadem krgtyki. 

VIII. ZALETY I WADY 1EG0 KRONIKI. 

Wick, w Udrym zyt Wmcenly, byi jednym z najciemniejszych w catej Europie. Rzadko 
kio zpjmowal stq pisaniem dzie.ow , a z tych co siq niem zajmotvali, jeszcze « idszy by f tcki, 
coby okazat zdvlnoici wyzsze i odpowiedziat ilc lyle swemu zadania. Gdy wszakze to, co kiedy- 
kolwiek ui kaidym narodzie siq dziato, slanowi czqstkq dztejow powszechnych i jest niezbqdnie 
potrzebne do wykrycia w nich zmqzku * wskazania posiqpoto ludzkosc*, widoczna wiqc jak 
wamq jest rzeczq poddqgad kuzdy zabytek dziejowy ., jakkolwiek bytaby szorslka , dzuvaczna * 
niezdama jego powlerzchownosc pod glqbsze rozpoznanie, juz .burner, chocby inngch korzysti 
nie bylo, toe w samem udowodnleniu niezdamoid dostrzedz mozna ciekawq cha-akterystykq 
owych czasoto i ludzi. (Jglydne , tvolne od uprzedzen i namttlmdci, ich rozpoznawanie gudne 
jest oiwieconego wieku, w ktorym zyjemy, a ptocht, doryweze, nienawiiciq rodowq i chetpliwei.i 
samolubstwem naceebowane sqdy o mch, zostanq na zawsz-e plamq tych, ktorzy je nitrozmyslnie 
wyduli. Wincenty mial w tej mierze szczegolny los. Zam asl gruntownego w dziele jego rozpa- 
trywaiua sie, obrzucano go raz po raz m.mechudetn lieznymi, cz-qslokroc najniesprawiedliw'szywi 
zarmtamu Samcmu tych zarzulow odparciu dwaj z najznukomiUzyck naszyeh pisarzow: Lele- 
wel i Ossolihski osobne dzieta poswiqcili. Mi.no to ten sam tryb postqpou/ania dotqd poniokqd 
nie vslaje, i od czasu do czasu napotkac mozna po dzietach roznych i pismach ptochq i zto- 
sliwq tvycieczkc prze^iw Wincentemu tub nawet polqpienie usitowah zmierzqjqcych do pojasnie- 
nia tego pisarza Wznawiac tego rodzaju zapasy i na kazdq takq uwagq odpowiadac nie 

1 , (Jb icz Franc Iszka Palackiego Gcodiicihto B«>hmens I. 155. A’freda Galsdhmid Kritik 
der polnischea Urgcochichte w pismie Ardriv fur Kunde O-terr Gescbichts-Quellen XVII. 
295 tip. 
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jest tu miejsce po temu; wsjukie satno dzieio Wincentego wydajqr, wppcdlo homeczme ze- 
brac to, co do wszechslronnego rozpoznania jego poduzyc moze. Wykazawszy jnz tedy, jah 
a swojego czasu wyniost Wincenty materyal dziejotvy, zostaje vii puwiedziec jak go tijql ? 
azali i jakiego rodzaju zdolnoivi rozwinal w jego ztozer.iu ? 

Wincenly z rozleglem oczylanletn tv literaturze klasycznej do pisania dziejow ojczystych 
przystqpiwszy, uktadat je sposobem wielce roznym od swoich poprzednikow. W tem, co przed 
nim u nos plsano i co sie doted przerhowaL, widzimy rzccz samq mniej lab wiecej su-ze- 
sliwie opotviedzianq, bez zadneyo wsiakze artyzmu, l»b tylko z bardzo matem jego uwzglednie- 
niem. Przeatonie Wincenly wldyl gUtone swoje staranie w to, izby dzieht swemu naiad forme 
jak najwiecej ponetnq, urozmaidc je prsyMaimni , vstroic krasomostwem i kmatami poezyi. 
Chctal on podac narodowi xiegq . ktoraby zdarzenia ojczyste , z uwzglednieniem podobnychze 
pizykdadow z dziejow obcych przedstawiajqe, zawierala w sobie wyisza naukq, sluzyla do 
hztalcenia serea i umyslu dla nastepnyrh yokolen. Ten cel jest w calem diiele jego widomty 
Do wytknieria go sobie tnogl on to czesci wlasna swojq navkq , a bardziej jeszcze zemetrz- 
nymi stosunkami bye pobudzony. Z synow Kmjwoustego najuksztalcenszy byl Kazimierz Ba- 
wiac na dworze cescrzo. Frydcryka I jako znkhtdnik, a w ojayznie swojtj dltizszy cz-os bez 
udziolu w rz-qdach mlajqc, miul wieksze niz inni sposobnoid obemania sie z naukumi. Jakoz 
tak o wielkiej jego dla ludzi swiatiych vpriejnwici jak i o wlamem jego zamilowaniu to czy- 
tnniu xiag, przeehowafy sie ciekawe swiadectwa Z jego rozkazu dzieje piszqn Wincenly, 4a- 
rat sie tez jemu jak najwiecej przypodobad , viyl wiec ku temu, jako mistiz navk wyzwolo- 
nyeh catej swej szluki, na jnkq go slarczylo. Zb mu ku temu ani wymowy, ani ztnyslu 
ertystowskiego nie braklo. okamje sie to me to jednem miejscu w sposob uderzajqcy. Oto na 
przyklad jak on rzecz we wstepie sworn czyli prologu zagaja. 

thzej z trojga przyezyn lealrdnemi wzgardzali uroczystoiciami: pierwszego imi$ Ko - 
dm, d.ugiego Alcybiades , trzeciego Dyogetu-s. Kodrus dlattgo, ze lyl ubogi i lachmanami 
oduany ; drugi, ze byl urody przecudnej ; trzeci, ze i czystoidq dbyczajow odzaaczal sie i 
bystroidq utnysiu celowal. Pierwszy, dby ubostwa, ktorc jest santo z siebie wzgardliwe 
nie ioystatoiad na postriewisko wszystkich, drugi , dbg sie nie narazat na niebespieczcitstwo 
arokow; trzeci, dby meskalany mqdroid majedat nie pAawac trefnisiom w zniewage. Wnlal 
tedy Kodrus tvzbronic sobie widoku innych, niz wzgardliwe z ciebie dad insiym widowisko 
albowiem nie masz miru miedzy purpura^ a lachmanami. Przenosil i Alcybiades raezij 
w domu kryc si$ bez pochwal, niz pochwaly odnoszqc , narazac na szwank ewojq urodq : al- 


i) Seitis quo pacto etipatur interim literatissimornm lateribus aUrinsecus quorum 
tarn sobrietas quam scuotia paucis est incognita. Cum his nnne sanctorum patrum e&empla, 
nunc virornm gesta illubfcrium vicaria relatione retracts*. Vine. IV. 5. Pordumaj * tm za- 
pttek roesnikarski to rgkoplsmui liapi* krak, sir. 16. 
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bomem nie nie jest z przyrodzenia tak pitjkne, czegoby plaksuoka zazdroid spo/rzenkm swojem 
urzeknqd nie mogla. Nakoniec uznal i Dyogenes za rzecz rostropniejszq wzgardzac poufaloscia 
gminu: albowiem lepiej jest mied czedd w samotnoici , fits’ w towarzystwie wzgardy doznawac. 

»AUdcitej oto xiqzeczki szorstka chvdzizna, jatouia szorsthoid bezpieczna jest od dcybiado- 
wego kiopotu. Przesqdem bomem jest obaton urckow, a nieurodziwy niemn tez nie do strace- 
nia z swojej urody. I Dyogena, acz boskie zdanie , nie obchodzi nas, no ktorych madvodc an? 
kropelki darn swego nie ilala Kodra, jedynie Kodra trwozy nas obraz, gdy no zgrotnadzen 
publicznych zasadzki wyslawvmn nasza nqdzota, inetna ani lichego iachmana, ktorymby wstyd 
swOj okryla. Mamy bomem poirod muz nie plochy wyprawiac ehorowod z zwolenniezkami Dt- 
ony, lecz zajqe nuejsce na wyiynaeh w obec swietnego senatu , i opiewac nie cienisle Itzeiny 
po kqpach, lecz oj/'zyz.iy zlote kolumny. Nie lalhi z ghny, lecz prcwdziwe ojcow wizerunki 
z Iona niepamteci, z najslraszego trzonu sloniowego toyrzeibiad nam kazano , ba i iu/iatla bo- 
skiego kagance w zairiku krdlewskim rozwiesic i wraz w wojennych czolo uznoic zapasach. 

»Inna wszakze jest , przed&ielrac co w nieoglednej skwapliwndci z checi popisania hie, 
z iadzy zysku ; a inna spelniac wgmogr wszeehivtadnej koniecznodci. Mnie oto ani taka namiq- 
Inoic pisama nie zaslepia, ani pobudza taka ched slawy ani zqdza zysku zapala , izbym po 
tylu doswiadcwnyth tnorskich przygodach , po iylekrotnem w przedsiebranych trudoch rozbiciu 
* zaledwie na brzeg wybrnieciu, mint ochotq na tychze samych rozbijad sie mieliznach: tylko 
bomem oua podniebie.riu smakuje oset zamiast safoty, i tylko calhem bezrozumny da sie p,zy- 
netic cierpkq slodyczq. 

•Let z nie sluszna jest opierac sie slusznemu rozkazaniu. Zrozumial to bardzo dobrze naj- 
ivaleczniejszy z xiqzq!, ze wszelkie czyny bohalyrstu a, wszelkie zacnoici ozstaki z przykladu 
przodkotv, jakby z jakiih zwierciadel na jaw wychodzq Bezpieczntej puszcza sie to droge, 
gdy jest przewodntk, gdy iwiatelko przei nawi, f wdziqczwejszy jest wizerwck obyczajow, ma- 
jacy za llo wzorowq starozylnoic. Pragnqc tedy cnoly przodkotv zrobid ndzialem potomnych, na 
mnie pisarza, na kmche jak ze trzciny me pioro, na jiigmejskie me barki vilozyl brzenae 
Atlasa, nie innq zapeume kierowany pobudka, jak tq, ze blesk zlota, ze polysk per el nieudol- 
neida artysty ceny swojej nie tracq, podobnie jak i gwiazdy mjezamiejszymi Etyopow pal- 
cami ukazane nie koprkjq. Ani tez wielkiego potrzeba na to u artysty dowcipu, izby zelazo 
oczyidc ze idzy, zuzel wydzielic od zlota. Poniewaz tedy byloby niedorze* znofciq wahad si§ 
w podejmowamu c.ezaru, od klorego uchyhc sie nie mozna, podejmq go wiee wedlug sit , by 
mie nie odstepowali ci , ktorzy podrczy przezemme przedsiewzietej przychylnem sercem dolu- 
szajq, ktorych ani moje na zuboczy polkniecie, ani na slizgocie upadek m6j nie zdziwi, prey 
ktorych uprzejrnej zycdiwoici ciezar dezarem a trud trudem byd przestaje: wesule bowiein 
w podrozy towarzystwo jest niejako wozkiem podrozy. To nakoniec wypraszam solne u wszys- 
tkich , aby nie kazdy o mnie wyroUowal, lecz tylko ci, co umyslcm wytwornym lub oglada 
wyzszq jadniejq; aby vlkt nie potepil not pierwej, nimby $i$ to nas najpilniej nie rozpatrzyl. 
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Tylko bowiem rozgi'yziony imUr daje poczud swq siiq , i nie masz nic lakiego, cohy nieuwzgle- 
dtiione zahwycalo, a jest niegodziwa nie rozpatrzywszy dziela wydawad sad o dzidc. Skqpy 
tedy w pochwalach msch bedzie skapszy jeszcze w nnganie • 

Tak przemoml Wincenty do narodu dzielo mu swoje oddnjac. W ten sposdb nikt je- 
szcze u nos przed nim nie przemawial. Ma to przemowienie zna.nie sobie wlaiciwe. W nie- 
dlugirr oto prologu tym procz przykiadu Kodra, o ktorego vMstwie wielkiem napmnknql Ju- 
wenal, procz przyklado v Akybiada i Dyogena dwukrotme juz nawinqjt tie ze zdaniami swemi 
Seneka, dalej Publim syrgjski, nakoniec toyjrzafy tez rzymskie Dgesta. Z dzlskjszego stanowi- 
ska palrzqc, zarzucic mozna aulorowi saizenie tie na moralg; de to jest co xladnie to owych 
czasach ncjwiqcej poplacato , czego prawdopodobnie od niego wymagana. Widzkny bowiem 
z tej przedmowy , ze autor ma jakies kolko wielbicieli czy tez doradcAw: m ich zdaniu glo- 
umie polega i prosi, izby w przyehylnom swojq do kohca mu dotrwali. To tez zjednalo mu 
wkrotce rozgles pierwszego w varodzie pisarza, do ktorego aiegi przez dlugie czasy jako do 
najmedrszej po make zaqlqdano. Usvnqwszy na strcne wzglcd historyczny, a samo opowicdaoie 
tak w zawiazaniu dyalogu, jak w gldivniejszych ustqpach xiegi czwartej rozpatrujqc, nie mozna 
i dzii zaprzeczyc, ze Wincenty dar nadobnego pisania w niepospolilym stopniu posiadai. 

Z dziejow, ktore mu pisad pokcono, jedne trzeba byto ukladad ze zrodel, drigie obe- 
cnych czasoui dotyczace opowiadad somemu. Stosoumie do tego dzieto jego rozklada tie w dune 
glowne czqSci, on zai w obrazowej swej mowie zow,e sie wzgledem pterwszych in wiarzem , 
klory dojrzale juz kiosy inie i w snopy zwiqzuje , a wzgledem drugich rolnikiem , ktory pole 
z g'ogow oczyszczajqc usposab'a do plonu (IV. 4.). Nie jednak trud czekal go na obojem tern 
polu i zaslugi tez jego na kazdem z nkh sq nie jediiakle. Bqdq tie staral obreiUd blizej tak 
jedne jako i drugie. Dawniejsze dzieje objql w trzech xiegach dajqc im formq dyalogu. Zdjeta 
ona u niego bardziej z klasycznych niz iredwowiecznycb tvzorow. Zwroty i zdania z dyalogow 
Cycerona wyjgle, powplatal autor tu \ owdzie w swoj dyalog, a rzecz calq rozlozyl miqdzy 
Jana i Matcusza , sum prdcz indukcyi nigdzie glosu nie zabieiajqc. Przeciwnie scholastyk bam- 
berski Herbord , o ktorym wyzej na sit. 28 mowilem , w dyalogu swoim sam z kolokutorami 
rozprawia. Zajrzyjmy teraz to tres'c safnq. W X i XI wieku blqkaly si$ po sTomaAmzyime 
podania trakoilirskie, i jak to jui czytelnikom wiadonio, byly u not przez Mierzwe okoio 4060 
roku spisane. Wincentemu, ktdiy tu dziele twojem cel6w etyczngch z oka nie spuszczal, bar - 
dzo sie te powiastki przydaty, zebral on je starann e, same tylko skazowki chronologiczne pomijajqe, 
bo tych tv tzystokronikarskim naracyjnym wyklanzij zwykle nie uwzgledniano. W tern co nam z Mieez- 
toy pedal kompilalor franciszkanski brakomU, zaezymjq tie te podania tuyprawq Graka przeciw Ga¬ 
loot, nalat okoio 400 przed Chryslusem przedsiewzieta; Wincenty zachwyciljeszeze jeden, wczeiniej- 
zzy z tychze podan uJep nie malejway , bo rzucajqcy imallo na ich caloid. Nadmicnia wifCMjpzerw 
o nader wielkiem niegdyi ojczyzny naszej zdudnicnm, o ptzewagack przodkow naszyeh na morzu, dalej 
o podbiciu przez nich Macedonii i krola jej Aminly uwiezieniu. Przypada to wyborme do thronologti 
Monun.enta Pol. Hitt. Tom, II. 30 
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przez Mieizwewskazonej i okazuje de jednolite ztem, co dale] tak Mierzwa jak i scmWincenty o 
m/kach przodkuw naszych z Alexandrem Wielkim , a mstepnie z Bzymianami rozpowiada. 
Nie mozna tedy watpic, ze wszyslkie te podania pierwotine z jednegu wyplynely zrudia. Mouse 
Graka, jak jq w kodexie II i w najwiekszej ez-esci kodexuw pozniejszych czylamy, dal Wln- 
centy obszemiej niz Mierzwa. Prawdapodobnie sq to wkme jcgo z krasomostwcm popisy; ale 
szczegdly o skutkach Graka wyprawy dorzveone, a nicznajdujqce sie u Mierzwy, znuivu wy- 
krywaja zdarzenie hisloryczne, ktore bylo podstawq lego podania. Podohnie inn sie rztcz z nie- 
klorymi innymi tych podaii ustepami: gonitwa na przyhad Leszka II do trusty, opowtedziana 
jest u niego staranniej z tvieksza mzh u Mierzwy komekwencya 

W xledze drugiej do dziejow wlaSciwych przystapiwszy, tauy luine tu i uwdzie natra- 
fiont zaphki z tern co u Gala wyczylal wjednq caiosc, zdarzenia same apowiada He moznoM 
krociuchno, miiej dbqjqc o dokladrwsd szt ieyuMw, a strone left etycznq nadewszystko podnosi. 
0 Kazimierzu I zna dwa podania, jedni za klorem szedl Gel, drugie zaczerpmele ze zrodla , 
lie sig zdaje, spolczesrego , k'orego atoli w Jego czasach juz nie rozumiano : i dwoch wiee 
kolejno po sobie na Iron toslepujqcych xiuiat, jednego Bclesluwicza a drugiego Mieszkowicza, 
robi jednego tylko Kazimierza tv kapt ir zakvnny go przywdziewajqc. M6wi mstepnie o wypra- 
wie Boleslausa Smaiego do W’egter, o klorej Gal zamilczal; opisaje bituse Krzywovstego 
z Niemcatri pod Wrociawiem , o klorej takoz g’ucho u tawtego , wreszeie zdarzenia zaszde po 

roku 1113, na ktorym Gal kronike swojq zakohezyl, przeproivadzil Wincenty sworn sposobem 

az do rvku 1173 , tu kladqc ki es trzeciej mej xtedze i calemu dyalogowi. 

Obok zalety jaka autorotvi co do tych trzech xiag przyznac trzebo pud wzglgdern vzupel- 
nienia niektorych podaii i samodzteluego ich opuivindanta , inn on tez nie male wady: widac 
w vim bowietn dose czesto , ze rzecz glownq poiwieea celom podrzednym , ze dba wiecej 
o forme niz o isloig , t same nawei zdarzenia n iekiedy dla etyeznego celu przekreca. Opisujqe 

na przyklad za Golem ivojiie Chrobrego z Jarosiawem kijowskun, kladzie w usta pierwszego 

zdanie z Hioba , i nieprzeslajqc no prostej klesce zadanej Jaroslawowt , chwyta jencem wiel- 
kiego kniazia i wraz z hojarami do sfory przywiqzanego Boleslawowi spanialomyslnie kaze 
uwalniac ze stosownq senttneyq z-Boecyusa (II. 12). Takie zapommenie sig kronikarza wzgle- 
dem glownego celu historgi nasuwa mimowolnic wqtplwosc, azali i to co tndud tvbrew Gala 
i Nestora swiadedwu o Maslawie mazowieckim, jakoby go sam ’d Prusacy powiesili, cpiera 
sie na istetnie zasiyszenem, odmiennem podania, lub tez zostah wymyslone przez niego dla 
zaslosuwania sentencyi: alta petisii, alta tene (II. 14). Wzapale kras imowezym wszystko vn- 
dzi przez szklo pou iej.szajace nasz kronikarz. wszystko pod jego piurern mnozy sie i wzrasta, 
lub ze szczegolowej doktadnosd pr?ech»dzi w ogdlniki. Krzyczy pod c,ezarem pienigdzy mnich 
obdarzony u Gala, dorzucony tamie wierszyk: rex fama vivit, ditatus pauper ohivit; nie 
stiaga sig u niego do chwtli obu.net U Wincentegc mnieh spiewa piosnhq wigeej dziwacznie, 
niz dotveipnte z samej gry slow przez ant or a ulozonq, a dezarem pientgdzy przywal'uy pada 
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trupe.n w oczach h dlewsHch UI. 16). U Gala Bolesiaw Izaslawa ucefowawszy glaszcze po 
brodzie (I. 23.); u Winceniego larga poteznie Izaslawa raz i drugi za trade i wyglasza ht- 
mmelrem me drwing: Hie vir est nostro quern nos dignamnr honore (II. 18). Chrnbry 
u Gala tryumfvje md Rusiq (I. 7.); u Winceniego tml wszyslkimi nieprzyjadoimi (II. 12). 
Gal mom *, ze Krzgwoustjj zburzyl w Czechach trzy grody i jedno przedmiefde III. 46); Win- 
cenly, ze Krzywousty miasta czeskie napadl, wyludm!, zburzyl (III. 4). AHe jest Go 1 wolny 
vd gadulslwa, ale daje obruzy czqstokroc dokladnie eozwlniele w szczegolach, a rzecz podej- 
muje z roznydi slanouisk; u Winceniego. kloty opisy Gala skraca a w trzech pierwstych 
xiegach niemal samemi wojnnmi tie zajmuje, gadulslwo w mqdrkowaniu, pophyiuanic sie 
z ifraszkq slow, a przesada w nieklorych opisach sa tviecej razqce. 

Juz pod koniec III xitgi w rniare iak Ae Wincenly zbhza do swatch czasoiv, do pano- 
wania syndic Knywoustego, mozna doslrzec , ze opowiadanie jego staje sie naluralniejsze, a 
zdarzenia same coraz dobitniej we wlasciwem swem swietle wyslepuja. Daleko wiecej uderza 
to w xiedze IV. pisanej ciqglq powiedciq nie tv dyalugu. Stosujac sie do zakrojtt xiqg poprze- 
dutch pczeplala autor i lu dzieje ojczysle podobnemi z dziejow olcych zdarzeniami, czyni to 
julnak rzadziej nierdwnie. Ate obareza lei zbytnie powiesci swt jej przytoczeniam i z prawa 
rzymskiego i kanonow IV ogolnosci calemu w tej xiedze wykladowi main co zarzucic mozna. 
Wldac ze pi'aea okolo trzech pierwszych xiqg wplynela na rozwiniecie w r,im zmyslu histn- 
rytznego. Mlamivany , jik z przedmowy jtgo do tej xiegi IV wniesd mozna , vglc'znym due- 
jgpisem Polski przez stoego monarche, Kazimierza, z poheen’em pisama dziejow spolczemydi , 
pojmvje jasno ieh cel i trudnosd stvego zadania. Prawda i tylko prawda ich celem, lAlez 
j eawda budzi nienaivisdt wola nasz Wincenty za Terennfm i Cyceroneir , i wystawia gro- 
Inie/sze jeszcze ncstepslwa , gdyby jq z jakiejlolwiek pobudl.i zataic powazyl siq (IV. 1 ). 
7 takiemi to uwagami przystepowal do hreslenia tych dziejow, mianowicie krdtkiegv panowa- 
nia Micszka III, Kazimierza Sprawiedliwego i jeyo nastepcow az do wstqpienia na tron Wla- 
dyslawa Laskonorjiego. Okres ten trzijdziedci przeszdo lal olejmujacy zaledwie tkniejy byl ciy- 
jem piorem. Ze spolczesnych jednak tub bliskoczesnych msxemu Wincentemu, dotknqli go ocz 
nmuiasowo tylko , dwaj wuzm swiadkvwie, mianowicie : hezimiemy lalupisiec kijowsh i tnkiz 
lalopisiec wolyhsku -halicki; nakoniec przydal nieco ku temu zalracony dzis, a tylko z jedyne- 
go przytoczenia u Talyszczewa many nam latopistec polocki. IV nidi mamy niejako kontrole 
opewiadah Winceniego i przekonywamy sie, zc byl on doh'ze iwiodvin tych dziejow. Znjecie 
Brzescia uraz z calem Podhsiem z rozkazu Kazimierza, oraz przygody niektore V Indzimterza 
Juroslawicza przez Winceniego opisane (IV. 15), znachodzq zvpelne w pomnikach 
owych zatwierdsmie; ale nasz kromkarz zna jeszcze nierownie wiqcej zdarzeh , daleko wainiej- 
siych , ktorych sam on jest dzis irodlem jedynein; latopistec buwiem kijowski zdarzenia z dzie¬ 
jow nasiych znaeznie jeszcze przetl koiwem AII tvicku zapisywac przetual j a wolyhsko-halicki 
o ile go dzis mamy, dopiero je po mierci Romaim MsdslawPza (1205) zapisywac rozpoczql. 
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Co tedy u Wincenfego zastuguje przedewszystkiem to IV xiedze na uwage, to stosunek Kazi¬ 
mierza do ziem podtatranskich, do Slowaczyzny, do tak zwanegc krolestwa Galicyi, stosunek 
jego do Wqgier i Rusi w ogole, osobliwiej zai do mqzqt Kolomana Boiysowicza i do trzeeh 
Msdslowiczow: Romana, Wszewloda i Wlodzimierza. ktorzy z siostry Kazimierza, Judyty, 
tirodzcni chouali sie od d iednstwa nlerral na dworze polsklm i wpraunali do boju pod okiem 
lego monarchy, jemv tez jah glownemu dobroczyncy swam we wszyslkkm ukgali. Stosunek 
ten odbit sie zywo w dude Wincentego, klore co do tych ustepow ze skaz i wtrejow nalezy- 
cie oczyszczone, wyprowadza na jaw )einqjtd r.kmal zatrcconq karte dziejdw naszych wieku XII. 

Wypiclnowaly ste tez hi dobitniej nil gdzie indue osobiste autora sklonnosd. Got krovikq swejq 
dla Boleslawa Krzywomtego piszqc , umieidI najpierw przepowiednie o jego znakomiksd , nim 
czyny jego opiscl Tegoz r^dzaju przepowiednie daje Wincenty o Kazimierzu. Wlozywszy jq 
pod koniec III xiegi w usta konajqcego Boleslawa Krzywovslego, przystepvje w xiedze naste- 
pnej do panowanta ulubionego swego monarchy Kazimierza, a za tic obrazu s'uzq mu naduzy- 
cia i nlesprawicdlmoid wszelkiego rodzaju pvpelnmne za panowania zlrqcor.ego z tronu po- 
przedntka jego , Mieczys’awa. Rozpalrojqc dzd ten ich opts, przy ktoryrr zalety Kazimierza 
km wydatniej jasnujq, nie mcira tie odjad tej mysii, ze szczegoly jego jakkolwiek mogty bye 
w sobie prawdziwe, dobrane wszakze zoetaty z samych, moie nawet bnrdzo rzadkich wyjqtkow , 
tem bardziej, gdy i autor Mieczyslawow ani bystrego rozsqiku ani aezeuvoid nie odmawia. 
Z rozd&ialem piatym zutrodl ste autor wprost do Kazimierza i dale nam obraz jego cnot. 
Kazde slowo tu ziaje sie byd odwazone, dobierane z delikalnoddc poroumaria i pfzyklady, 
okresy nawet z pewnq wytwomoidq zaokrqglane. W ogole wszystko co samego Kazimierza siq 
tyezy, opracowal autor z najwidmq starannoidq. Zaczql opisem jego osoby, nim wejrzal 
w ducha i czyny rozprowadzil. Wiekszego nad miemg wzrostu, Iwarzy urodziwej, w spojrzs- 
niach nie btz bystro&d Kazimierz, Iqczy z wrodzottq charakteru zywoidq pewne umiarkowanie. 
Obok upodobania w naukach !ub : - gre w kostki; swiqt uroezyide przestrzega, sprawom wo- 
jtnnym i myslistwu z zamilowaniem sie oddaje ; swarow, pieniaclwa i oszczerstwa nadewszystko 
me derpi.* Z Janem dworzarinem w gyq azardowrq zapusdwszy sie, ogrywa go ze szczqtem 
i od zrospaezonego olrzymuje policzek. Urazy osobiste przebacia j publiezne wystepki karze su- 
rowo. Udede nosa, piqtnowcmie nie jest za rzadow jego mdzwyczajnosdq, za zczerstwo 
niekiedy jezyk poddnajq. W boju unosi sie jak junak przypcdkowi los swej powierzajqe, a 
ilekroc wqjny zabraknie, spteizy na towy i Mesiady uyprawia. Uezty sluiq mu w czqsd ku 
temu | aby od podochoconych wybadac to, z czetnby sie na trzeiwo nie wydali, Moznowladztwo 
bowiem sdnie pod nim ghwq podrosi, wichrzy’ przy lada spusobnom w mjlepszych czynach 
zlq strone wypalrujqc , Potv-ydqya je swojq rcJropnosdq i orqzem nawet poskramia, wszakze 
jemu Iron swoj zawdzieczajqc niekiedy mu mtmowolme ulega. Z bratem Mieczystawem ivdobry 
c pos >6 pogodziwezy sie, gdy widzi moznyeh oburzenie, udaje ze zartowal , ze probowal tylko 
azali sq mu szczerze przychylni , a widok lakiego ich przywiqzania ku swej osobie napdnia go 
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radoiciq. Tak rtam wysiawit Wincenty swoj czas i swego monarchy. Kreslil jok uridzim z na- 
tury ten obraz, kreslil z zamHowaniem, a przy zalelach nie zatail i ulomnostek 

Zaledwte wyniesienie no tron Kazimierza opi .nl, spieszy okozad co zdzialal, co za ko- 
rzys'ci ojczyzna przez monarchy tego odniosla. Czyni to w ruzdziale dsmytn. Krotki ate nad- 
-■wyczaj wazny ten ustqp obejmuje zdarzema prawdziwe, czeciq meznane zgola dotqd, a czq 
tciq nie wyjasntone. Prawdziwosc ich widoeztia jest, jok skoro porownamy to co sam aulor 
nizej szezegdlowo napomknql z wiadomodciami ntskich latopiscow. Wqtlego zdrowia ale na du- 
chu krzepki i przedsiebierezy byl Leszek Bdeslawicz, Krdzierzawego syn, pan Mazowsza i Ku- 
jow. Ojciec jego roku 1173 umierajqc przekazal mu wolq ostatniq, aby din Kazimierm stryja 
i opiekuna swego byl z synowskq uleglosciq, i tv razie zejscia bezdzietnege , oddal mu dzie- 
dictwem sive siemie. Leszek kochal sie w czynoch wojennych i mi at wojsko najlepiej wy,wi- 
czone. Jemu poledl Kazimierz zdobyc Brzesd i Drohiczyn i zajqd cale Podlasie, co tez on 
tv roku 1182 uskutecznil. Przez tego wiec swego synowca, panowal Kazimierz w owych iie- 
miach ; przez siostrzerca swego Romano Msdslawicza, ktorego, jak to autor nizej nadmienia, 
posadzil on we Wlodzimierzu, panowal w xiestwie wlodzimierskiem, w Haliczu wi t Prze- 
myslu przez Wlodzimierza Jaroslawicza, ktdry zrazu obrazhvszy Kazimierza, byl wprawdzie 
przez nlego ze swoich xiedw wyrzucen czyli f ak nasz aulor powiada, skazan na wygnanie ; 
gdy go atoll poiniej przejednal, poslany przez Kazimierza z wojskiem wqjewcda Mikoh%j roku 
1188 posadeH go no tron w naddniestrzahskim Haliczu , Wegrow zlamtqd wyrzuciwszy. Te to 
fakto objpl aulor w pomienionym rozdziale 8, i po wzmiance, ze stolicq Gnlezno ze wszystkie- 
mi nalezqeemi tarn zlemiami zajql Kazimierz, dodaje: sed et Russiae nonnullas i ubet (Ca- 
srmirus) accede re provinces: Premisliensem cum omnibus oppidis contingenhbus; 
Wladimiriensern cum ducatus integrate ; Brzeszcze cum omni suorum incolatu; Drohiczyn 
cum suorum universitate. Zebral on te czyny z roznych, jak widt im lat, zete al sumartjemie, 
bo mu pilno jest przypomniec tu pi zepounedniq ojeowskq o Kazzmierui w ziedze 111 rozdziale 
26 umieszczonq i dac jei wyjasnienie. Powiada wiec: Sic itaque Casimirus fit monarc hus 
Lechiae: sic quatuor fratrum id est, Wladislai, Boleslai, Mescoms, Henrici quatuor prin¬ 
cipals in solum Gasimirum confluxerunt; sicut pater longe prcedixerat de quatuor loquens 
flumin bus, per quae quatuor monarchias figuravit, per alveos quatuor prinr-patus, Ca. c i- 
mirum per auream silulam, whites eius per fontem aromatum significans. 

Opisuje potem wewnetrzne przez niego kra.u urzqdzenia, mianowme tyle wazny w we- 
wiiejrznych dziejach naszyeh synod Iqczycki, tak ustawy same jak i rugowane niemi szkodkwe 
dawne zwyezaje i naduzyda szezegdlowo wymieniajqc. Czlery nastepne rozdzialy (9 — 15) po- 
iwiqcil wa&tiom don<-<wym xiczqt i ich miedzy sobq umowom, a w 14 przystqpil do opisa 
wyprav>y, kldrq jednoczemie z wyprawq Leszkr na Podlasie sam Kazimierz w przechmq slronq 
Polski przedsiewziql i najpomyilniej wykonal. Wyprawa la byla dotqd dla historykow naszyeh 
zagadka i najopaezniej jq wykdadano, albotviem text autor a w tern miejscu zoslal przez po~ 
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zniejszych kopislow znacznie vszkodzony. Zdarzenie wszakie samo znane byio autorowi dokla - 
dim. Jako jednym z mjswietniejszych lego monarchy czynow wojennych zajal on s,ie niem 
mocno, a opts swoj slroi wymowq, podnosi artyzme.n i uczuciew goretszem rozgrmm. Odm- 
nqtvszy na bok wszelkie przyozdobicnia „ widzimy w tym opisie zebrane dose ciekawc sz-czeyoly 
zdajace sie porhodzic od swiudka luioczncgo . Wiadotno jest zkqdtnqd, ze Judyta , siostra vqj- 
starsza Kazimkrza a Mscistuwirzoiu matka , hja najpietw zaslubiona Borysowi krolewwowi 
tvejjtersktemu i zuiala z nkti syna Kolomana. Jrk ojeiee jego tak i on krzywdzony byl przez 
przyrodnich swoith brae,., xiqzqt tvtgierskich , i ze Stowaczyzny, ktora wraz ziemie spizkq 
z prsyleglymi jej grodami obejmoivata, a imieniem Galicyi byla nazywara, tvyznltj. Przez 
diugi cuts vie byio sposobu przywrocenia go do ojcowvny, chociaz o to raz poraz u matki 
swojej dopraszal sie Znuiona prosbami, abtj siq od .itch uwolnic, z namowy drugiego meza 
swojego , Mtcistawa puscila wiesc, yakoby on nie byl prawdziwym jej synem, ale podrzvtkiem. 
Nawineja sie przeciez porn sposobna wyrzqdzic sprawiedliwosc pokrzywdzonemu. Kazimierz 
postanowil z niej korzyslad i odzyskac owc L Galicyq dla sioslrzeiica swego Kohmma. Byio to 
ials hadmiemtem jui wyzej roku 1182\ kiedy krol wqgiersH Bela HI zajely by I wojnq zpan- 
slwem bizantynskiem. Otoi od Wincentego dowtadtijemy sie o naslepujacych wyprawy tej oko- 
licznosciach. Przedsiewziql jq Kazitn.csz w skutek narady z wojeiuodq swoim Mikolajem Nie- 
dietni Mikcdajowi pochtuycili owq wiesc wymyslma przez matke, i niq sie zaslaninjqc zganili 
i potepili przedsiewziqtq wyprawq, a rade wojewody *szalonq* nazywati. Nie zbytcal' i- na 
fakith, co miupcrczywiej twierdzili, ze tvqjewoda spiknql sie z nieprzyjatielem i dice wojsko 
polskie na lup mu tvydac. Powstaje wrzawa w kraju i w sunem wojsku rozruch podnosi sie 
przeciw Mikolajowu, to wszystko jeduak ten dzidny i zrqczny wojetvoda roztropnem postepo- 
waniem swojetn niweezy t staje w obec nieprzyjOciela. Gi’6d glowny byl mocno obwatowan 
tak potozen em samem jak sztuka a strzegla go liezna nieprzyjacicl zaloga wewnclrz, z bokow 
zas na opasujqce go w koto hvfce polskie nadciqgali tniedzy innymi Polowcy (Parthi) w mno- 
gich zastepach dla dania ollqzoaym odsieezy. IV przeddzien bihvy Hanowczej Polowcy zapy- 
lujq wroza, jakibtdzte jej skutek. Rozpoznat trzmia drgajqce t zaweM: tokropny !• TIumaczq 
sobie, ze okropny dla nieprzyjaciela i ochoczo w boj idc. Na karym koniu wyrusza pizeriw 
nim Kazimierz. Uderza na nidi z hufcmni dvymi, gdy ieszcze czejd wojska jego ziobywaniem 
irodu t Innemi c-ynnoiciami byla zajqta. Niebespieczenstwo byio wielkie Rozwazniejsi tnieli 
go jui panicked za slraconego; szczejeie mu jednak sprzyjaio, a nim wszystko wojsko w okolo 
niego skupito sie, bitwa jui byla wygrana, sam wddz polowieck4 na rqczym komu udekal. 
Z rozbilkow jedni padli pod miecz, dtudzy w byslrym pradzie izeki wezhranej toneli lub szli 
w peja zwyciqzcbiv. Kazimierz zwyciqzhvo w otwa> tem pvlu nad niepi zyjacielem odnioslszy i 
grod waroivny opanowawszy , posadzif w nim na tron swego sioslrzeiica, Kolomana Borysowi- 
cza; a gdy tenie w ivediugim czasie otruly zostal, oddal monarcha polski te z ev“e drugiemi: 
siostrzeikowi swemu Wtodzimierzowi Mscislawkzowi. 
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Z tego opiiu przet hodzi (tutor do drugiej podobnejze wyprawy i opowlada w rozduale 
naslepnym, co okolo owych czasow zaszfo w Haliczu naddniestrzavskim. Dai go lyi Kazimierz 
Romanowi Mscisiawiezowi bratu tomtego , din, znakomitych zastug jego , Wtodzimierza Jarosla- 
wicza zlamtqd wygnauszy. Wygnany udaje s\§ do Wegier na div&r Belt III, hioga o pomoc 
do odzyskania s tv ego xieslwa. Ten wtraca go do niewoli, sam wojxko do Halicza wygrawia, 
Romano, zlamtad wypiasza, a syna swego Andrzeja na tron w Haliczu wynosi. Tytnczo&em 
Wlodzimierz w wtezieniu, na dzwonaicy trzymany przekvpuje dzwonnikdw i ucieka, wielkiej 
nedzy doznajqc tv swojem tvlactwie. Tu a,dor wyluszcza przyczyne, dla klorej go Kazimierz 
z Halicza naddniestrzahskhtyo wypedzil. Ploche i rvzpustne tego ivecia obyczaje upisane sq 
w latopme kijowskim. Wmeenty opotvlcda czyny jego bezt cne, klCrych dopuscit sie w sam 
dzien wnlcbotvstapienia najdwtetszej Panny, cichaczem z iotrzykami grantee dzierzaw Kazimie- 
rzotvycli przekracztjwszy Tvk o tern zdarzeniu jak i o monarchy polskiego udziale w wygmniu 
Wtodzimierza z Halicza nic nie wie latopisiec kijvwski: widac wiec, ze nasz kronikarz dokta- 
dniej wtajemn.czony byi w te spratvy, jakoz w zwiezietn jego opowiadaniu napomknione sq i 
lane okolicznoSci , ktorych na prozno bytoby szukac gdzie i.tdziej, a klore to co w latopme 
kijowskim w tej tniei'ze z,iajdaje sie, czesaq objainiajq a czgidq uzupehnajq. Powiodlo tie 
przeciez Wtodzimierzowi nietylko Kazimierza prztjudnac ale i pozyskad wzgledy ce^arza Ftyde- 
ryka, klorego monarcha polski wieke sol ie powazai. Szle tedy Mikolajo wojewode z wojskiem 
swojem Kazimierz, ten zdobywa Halicz, Andrzeja jak juz mjzej nadmieniletn z caiq potegq 
jego i przepyehem wyrzuea, a W'odzimierza no, tron przywrrva. Zdawalo sig mepodobienslwem 
wnyslkiej Rusi xiqzetom, izby sie monarsze polskiemu powiodlo Wegrow z Halicza wyrzuci&, 
co gdy sie stalozrobilo na nkh , jak upetvnia nasz kronikarz, takie jji azenie, iz outqd drzeli 
na jego skinienia. 

Jednymzc piora zapedc.n kresli autor po lych zdcrzeniach rokosz hakowsh przez 70 
salrapvw podniesiony i jego energiezne przez Kazimierza stiumunie , a opisem zwycigzMej jego 
na Polesie wyprawy konezy panowanie tego monarchy i mjznakomitszq czgii IV xiegi. 
Szeic ostatnich rozdziaww obejmujq przygody dzieri jego, mianowiciej zaii Leszka Bialego az 
do rokv 1204, czyli do wstqpunia na tron Wladyslawa Laskonogiego. 

Wyzsze na spoiecznos< poglqdy, glgbsze dzialan polityeznyeh p'budki zwykk bywajq nie - 
dostepne prostym kronikarzom, i w f ej nterze pojainich dokladnych zqdac od nich nie mozna. 
Czyniq oni juz zadosc swemv zadaniv , jeili zdarzema same tek jak do ich wiadomodci doszly 
z szczervsciq * He tyle w porzqdku nalezytym spisujq. Co do Wirwentego uwazaliimy juz, ze 
szczeguly przez aiego w tej xiedze podawane nie zdajq sie zbaczac od prawdy. Nie wiele tez 
mozna mu zarzucic i pod drtigim wzglgdem. Sam zwiqzek, wjakim dune walne wyprawy Ka- 
zimierzo opisal, rzuen swiatio na ciemnq dotqd strong owczesnej polityki Wegier i Pol da,, 
Wyprawa, ktorq sam Kazimierz roku 4182 na Spiz i Stowaczyzne przedsiewztql, dotykaia 
hezpoirednio Wegier. Przedtigwziql jq w hwili, kiedy Bela HI zojefy byi wojnq z bizantyn- 
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skiem cesarstwem. Zindi Kolotmna } czy to wlaini poddani, czy natfani przez jego nieprzy - 
jaciol truciciele; Kazimierz posadzA tam drugiego sioslrzenca mego Wlodzimicrza Mscislawi - 
cza. Nie mogl bye tem nieobrazony Bela wegierski: cztkal jednnk pory sposobntj.* Nastreczyl 
mu jq wygnaniec halicki, Wlodzimicrz Jar<i$lawicz. Korzystajqc z niej, oddaje Kammierzotm 
wet za wet: uderza wprost na Halicz na&dniestrzanshi i lam sytia swego osndzu. Natyehmiasto- 
wemu wyparciu go ztamtad staneja Kazimierzowi w dredze wyprawa krzyzowa spolnemi mo - 
narchow chrzescisrtskich silami przedriebrana, na ktorej czele dal Ftgdetyk cesarz. Dlalego 
jak isam tei nasz aulor natrqca, Jaroslawicz udaje siq wraz do Fryderyka i Kazimierz' 1 , cho - 
ciaz tylko od tego mtatniego pomoc islotnq osiqgnql. Wyrzucil Weqrow Mikofaj, ale jak 'ativo 
zmiarhowac, zwada jes~cze s q tem nie skorczyla. Otoz nadmieniono dalej w rozdziale 18 
o sojuszu miedzy Polska a Wegrami: zawieral go z Pelkq biskupem tenze sam Mikolaj weje- 
woda, ktcry byl obu tych wyprow domdea i wykonawcq. 

Nie do zalet zapewne tv pisarzu htdoryeznym zaliezye wypada pochopnoid do poetycznych 
uniesien, klorq Wincenty lak sie odznacza w swejem opvwiadaniu. W czwartej xiqdze jest on 
przynajmniej wdny od owej przesady, owego hiperbolizmu spotyknnego tv xiqdze drugiej i 
trzeciej , a czesto prawdziw>e wymowny; mimo to obfituie on i tu w dmiale porownonia i 
pizenosnie, na klotych cierpi historyezna scislott i dokladnosc. Wplywalo zapewne na to tvie- 
cej przyezyn. Krasomowczy byl w:,6r jego, Justyn czy Trog, ktorego zwrotami tak lubi kroni- 
karz nasz zdobic swoje opotviadame i calkowlle przyklady dziejowe z niego przytacia. Procz 
tej dostrzec sie daje inna jeszcze tego przyezyna w tem, co aalora otaezofo, tv zyciu mveze- 
snem. Byl to bowiem czas, w klorytr powstalo poelyezno - historyezne Stowe o putku Igorowym 
wielblqce w jednym z najpiejcniejszyeh ustepow swoich tych wlasme Mseislawiczow, ktorych 
czyny Wincenty opowiada, i podimzqcc ich uzbrojenie pohkie jakietn sie miedzy ruskimi xiq- 
ietami podewczas odznaczali *); czas, w ktbrym takimze sposobem opiewano w Haliczu nad- 
dniedrzahskim czyny MsdslatvaH Podebne miesiema nie byly bez tvplywu na samychze lato- 
piicow. Dwukrotme nazywa Wincenty Mscislawlcziw, Romam i Wszeududa orlami ; tak tei 
nazwal Romana latopisiec wolynsko - halicki, a szerzqc siq z jego pechwalami calq niemal 
historye naluralna tvyczerpnql 3 ). PrzypowteU, klorq Wincenty z powodu zwyciatwa Kazimie - 
rzowego nadPolowcami wierezem wyruzJ: Vincit conflictu lapis, olla suo cadit ictu (IV. 14) 
napotykamy jokby przetlumaczonq w tych oto slowach latopisca wolyhsko-halickiego: Jedln ka- 
men mnogo gnrncew izhiwajet% Wgkrzyk, ktory Wincenty kladzie w usta Kazimierzowi: 

') A ty buj Romam i Mstislawt! ehrabraja myil nosit xasz um nadilo. Wysolco pla- 
wajesei na dilo to bujesti jako t )kol na wilrech sziriajasia, chotia ptidu w bvjslwie odoUti. 
Svt‘ bo u tea; a zeliznyi paporzi pod ezelomy latinskimi... Kqji waszi zlatyi szelomy i su I icy 
lackii i szczityl Slowo o pulku tsir. 31 — 33. Mothwa 1300 . *) Obacz Ding. Hist. 
VI. 607. a ) IV mqdroici stoqjej chodzll , powiada, toedlug boiych priykazah, na pogany rzu- 
cal sif jako'lew, sierdzisty jako ryi a'chrobry jako tur, pritlalywal orlem przez kra/t pogun 
i jak krokodyl je niszczyl. Poln. sobr. II. dr. 155. *) Polo. sobr. II. 162. 
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solus erualconis aspecius t mbelles miserunculorum (monedularum ?) turmas diventilat znacho- 
dzi sie kUkakrolnie powtorzony w Slowie o pu'ku Igorowym *), podobnie jnk i naslgpujqcy tez 
zwrot poety/'ki Wincentego przy opisie bilwy na Slowaczyznie: Videre videor promineutium 
lancearum ncmus itd ., ma ndpnwiednie sobie w Slowie o putku Igorowym zwroly i unie- 
tienia poelycme a ). Nie wyplywa itqd bynajmniej, iby te wlasnie dzu la znal Wincenty , 
lub na wzajem izby na przyklad wolyhsko halicki latopisiec znal jego krvn.ke ; ptwna tylko, 
ze Wincenty znachodzil to w zyciu dwczesnem, i £e takowe przenoftue i ponwnama Jo 
osob i zdarzen dziejowych stosewar.e oJbijaiy sie prawdupodolnle na divorze hazunierza przy 
owych biesiadnch i uczlach, to ktorych mcnarrha ten tipodobanie znachodzil. 

IV jednym i tymze samym wieku XII zyl Gal i zyl Wincenty, tamten na poczatku jego 
a ten na schyiku. Z dziejoto, na ktore obaj cl kroniharze semi patrzali , tamten kreilil czyny 
ojea , ten ay now Przedmictem tolie tak bliscy i nie zbyt oddaleni czasem, wyobrazeniami 

wielce sie rozrozuili. Przekazal ostatniq wolq synom swym Krzywousty aby wdepowali na 
tron wedtug starszehstwa, a mlodsi aby slarszemu ulegali. Tymczasem dzlalo s'e inaezej. Nie- 
bawem po smierci ojea ztrqoony zostal z tronu stjn najstarszy Wladyslmv. Zachivial sie byl i 
Doieslaw Kedzierzawy i lediuie m tronie ne oslal; vakoniec temuz co i najstarszy losowi 
uleyl Mieezyslaw, pan dla rczsadku i slalku swego od mledych lat Siarytn nazywany. Te prze- 
tvroly spoleczne zrzqdzily w dose krotkim czasie zmiang walnq w wynbrazeniach narodu. Przed- 
stawicielem jej jest Wincenty, przejcly z gmntu zasadami tyth, klorzy w przewrotach owych 
gore odmesli, i nuerzacy silnii w czynow kh zbawiennoid: zted owa miedzy nim a poprze- 
dntkiem jego roznica Zamykajqc xiege Gala ledwie otworzysz Wincentego, z pierwsiych kart, 
z pierwszych niemal slow jego widzisz, zei w calkiem %mej epoce. Czesc xiqzaj laus princi- 
pum jest nitjuko haslem Gala, slawia on ja t»amq jednq najwyiej ; u Wincentego do tejie 
uysokoici podciagniona jest czesd moznych, ba i nad samych nawel xiqiqt poniekqd podmesio- 
na. Wielkosc swego aidania wystuwiajac wola on w prologu: sacri senatus assisttre 
tenemur suggestui i rozpoczyna kronike swojg puchwalq ecnatorow patres conscripti 
przyrownywajqc ich do swieczmkow niebieskich , co -. zeczpospoltte najiwielniejszymi ciynanu 
woimi rozpromienili, to znowu nazyivajqc ich ztotymi filarami, na ktorych gmach ojczyzny 
spoczyiua. To stanowisko, z ktorego auto.' wychodzi, nalezyde zauwazane ulatwia obejrzenie 
caloda i zarazem slabq strong dziela odsla/ua. Niema wqtpliwosci, ze slat si Kriywoustego sy - 
nowie dopuszciah sie pewnych naduzyd; ale t to jest pewna, ze do zlracania ich z tronu 
wchodzily ime jeszcze roumiez silne czynniki, a byly nimi osubisle moznych arazy t wla- 
snych korzyici upalrywame. Tak Wladyslaw jak Mieszko czali polrzebe a nawd konieeznose 


•J Re baria solcoly zanese ezrej po'a eeirokaja , galicl slady btczat k Done wiXJzomv ; 
8tr. 6. albo: 0 dalecze zajde « hoi pile bia k moria sir. 20. *j Cz'o mi szumit, czto mi 
swenit daweezia rano pred zoriami? str. 18 . 
ilonumtnla Pol. Hut. Tom, II. 
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gwzmocnierita wladzy monarszej zanadto podzialnmi rozehmanej, me sama wiec doivolnoic lub 
samolubstwc krokami ich kierowahj; wszyslko zaleiato od oglejlnoici w poslepowoniu , »d do- 
boru srodkow. Jednq z gloiumych przyczyn vpadku Wlaiyslawa, jak sie o km dowtadujemy 
zkadinad , hyl okrutny jego poslepek wzgledem Pielra Wlostowicza i przejscie lego inoznowladcy 
na strcme brad mlotfszych z catem swojem strormictwem. Oloi o lego rodzeju czynnikach nie 
talwo dowiesz sie u Wincenlego: wytnowny gdy idzie o naduiycia xiazat, wymcwny gdy 
idzie o ktorego z mozmjch porhwaie , jest on nadzwyczaj ubogi w stoma i nieledme milczqcy, 
gdy idzie 0 drone odwrotnc , gdy chcialbys sie na przyklad dowiedziec, jakie to ogniwka i 
jakimi sposcbami wiazaly tie przy Jakulte lub Gedeonie, mm sie slaty own pclarda co Iron 
Wladyslawo lub Mieczyslnwa Starego wysadzila w powietrze. Do jednego z owych swiecznikoiu , 
do wojewudy M.kotaja luraca autor kilkakrotnie z dose ohszerna pochwalq; a ledwie ma jedno 
lub drugie polslowko negany, gdy tenie zosobistej do Goworka niechtci zmusil do zrzeczenia sie 
tronu Leszka Bialego. U Gyle iwietnosc, klora dwor jednego lub drugiego z monarclmv na- 
szyeh otytzala, nalezy jeszcze do zylet i autor ten z upodobaniem jej sie opisem zajinttje, 
u Wincenlego jest ona naganq i z rodzajem ivzgardy mowi on o Wladyslawie, ze mial ; o- 
ctueie peumcj dumy l podobal sobie w wystaivnosci; a jednq z najwyzszyeh zalet, ktore u nie- 
go pewitn mozny, Kazimierza na tron zalecojae , wyglasza jest la, ze zniosl cierpliwie otrzy- 
many niegdyi policzek. 

Nalrajta sie lei dose czesto w tej kronice na rozmaite hqdz istotne 'oqdi pozorne sprzecz- 
noscilub mytki takie, ktore u spolezesnego wypadkom tym pisarza znajdowacby sie nie powinny. 
Roman na przyklad Mscislawicz ze czciq w rvzdztalach poprzednkh spominany i slawiony 
bezv zghdnie z swojej wiernosei, pod koniee kroniki wystawim n agle jako okrutmk i nikomu 
wuiry niedotrzymujqcy. Podi bnie Mieczyslaw Slary zrazu nazwany xiaiecitm najspanialomysl- 
niejszym, w kora u pyszalkiem i skqpcem Tego rodzaju sprzeeznoki talwo doja sie wy . irna- 
czyc dlugimi przestan}.ami, jakie tniedzy pisaniem pujedynezyeh czesci tych dzicjoiv zachodi ly, 
i zmianq zupelnq rol, jakie ci xiazeta w rvinych czasach, mianomcie za Kazimieiza i za 
Leszka Bialego odgrywali lime sprzecznosci, jak na przyklad, ze Wtodzimierz Jaroshwicz 
w rozdziale 24 xiegi IV nazwany jest przez outers dux, a xieslwo jego po proslu Galicia 
lub Galacia, zas pierwej nierownie bo juz w rozdziale 15 nazwany on jest rex a xiestwo je- 
o rcgncrri Galiciae; lub ze Wszewlod belski w rozdziale 44 jako wrog walczy przeciw 
Kazimierzowi i zaraz w rozdzialach nastepnych jest on hazimierzowi najprzyjazniejszy chociaz 
autor zadnej wzmianki o zblizeriu sie jego i pizejednaniu Kazwiierza nie izyni ; te mowie 
ipizecznoic.i muja swojo przyezyne w texae skazonym i oszpeionym wtretamt rozmaitymi przez 
hoptsldw . Tii nalezq i mylki takie, jak przeistoczenie dwoch roinych Wczeboruw , wojewodow, 
sedomierskiego i krakowrkiego w jednq osobe (111. 26 i 28) przez wlrqrenie slow cuius non 
longe prsemernini, i mele iimycli. 

M mo wsz-akze lyeh skaz i memo wad, jakieh sie autor badi rozmyslnie bqdi mimowolnie 
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dopmcil, sq dzieje synow i naslepcow Krzywovstego przez niego skreslone, jednym z najzna- 
komUsmjch pomnikow polskiego kronikarstwo. W zdamach jego o ludziach i zdarzmiaeh jetti 
me wszqdzie przeglqda by strode, wszqdzie jednak ptwna sumiennott. Najwiefazq cze.sc panowa- 
ttia Kazimierza Sprawiedliwego skreslil za zycia tego monarchy : jemu i dzieciom jego najwiq- 
cej przyi hylity, ich sprawy broni, ich cnoty wyslawia; wszakze mimo to nie jest on bez po- 
cz&eia dusznosci petvnej dla ich przedumikuw: Mteczydaw Stary jest u riego jak juz spomnia- 
iem seramae magnanimitatis prtneeps, a syn jego Mieszko, co to ubieyl i wojskiem obsadzil 
Krakow pod Kazimierzem, jest wedlug slow avtera permirae tam industrije quara elegantiae 
iuvenis. Ma wiec Wincenty szczere mmihwanie praivdy i odqlos jej daje siq u niego dosly- 
szed nawet w ustepach tych, gdzic tak uprzedzenia owczesne jok i wlasne jego sklonnoid 
w przeciwnym kierunku na niego dziafaly. W ten sposob rozwiqzal on co do dziejow spolcze- 
snych dose szczeslnvie owo zadanie, ktorego mebezpieczemlwa grozno stawaly mu piled c y. 
arctor nimis nec nulla mihi est hac in re desperado displicendi. Nam hinc veritas odium 
parit, inde indignatio minatur supplicium. 

Bywafo tak zwykle, ze kronika pozniejszc otrzymywala prx-ed dawniejszemi pierwszeh - 
slwo, bo duwala zupelniejszy obras, dziejow, nii tamie. Wincenty, ktory procz dziejow spol- 
czesnych przez siebie samego po raz pierwszy skreilonych objql i dzieje dawniejsze , a dzielu 
sivemu nodal umnicza, bardzo mowczas imponujqcq powieruhownoti, mal w tej mierze nad- 
zwyczajne pmvodzenie. Do wzidoici dziela jego p. zyczymla sie nie malo doslojnold, juka za 
zycia piastowal i svnqtobliwe zycie aulcra. Zajeja tedy kruntka jego u nas pierwsze miejsce 
znglmzyla siawq swojq przez duchvwietidtuo silnie poperanq wszystkie inne do tyla, ze jq 
nietylko za najlepszq, ale niekiedy i za iiajdarszq udawano. Oslre sqdy, jakie s»e o niej wpoz- 
■viejszyeh czasach odzyu aly, znamionowala zwykle jednostromoic a niekiedy namietnosc zaile- 
piala. Czas tedy rvzpatrywac siq w niej bez uprzedzenia , a wytknqwszy svrowo wady, podmeSc 
zarazem i uwydatnic to, czem sie jej autor istotnie dziejem ojezyslym zasluzyl. 

IX. TEXT WINCENTEGO WIELGE USZRODZONY. SKAZOWKI DO JEGO NAPRAWIENIA. 

Dzielo Wincentego w koncu XII wieku i w pietwszych latach XIII naphane sluptlo 
w sobie wszystk e prvtnykt podan i wtadomodci, na jakie it nan w otvych czasach zdobyc sie 
bylo mozna. Prteciskajqe sie atoli przez ciemnote lot nastepnych i burze krajowe, doznamlo 
roznych przygod i nie bez szwanl u nas doszlo. Jakkoliviek w owych przygodach i atdograf jego 
i kop.e autorowi spolczesne poginqly, spojrzawszy jednak na tak wielkq liezbe znanych dzii 
jego odpuow zdawacby sie moglo , iz miqdzy nimi laiwo da siq wynaleic text tej kromki 
jesli nie zupefoie autentyezny, toe przyrMjmniej do autentyeznego zllizony i wolny od razqcych 
sk..iz. Tymczasem rzecz ma siq inaezej: wszystkie bowiem te rekopisma me wyjmvjqc perga- 
mmowych, najstarszyth przepeinione *q rdznego rodzaju bledami , z klorych zupelnie je oezy- 
scid nietylko jest dzis nader trudna lecz prawie niepodobna. Wplyu alo na te skazy wiqcej 
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przyezyn, a jedrq z nick byto jus sama nadzwyrzajna na owe czasy uczonosc tego dzieta, jego 
osnoiua i artyzm. Kiedy na priyklad kopishi Gala kroniki potrzebowal zr.nc lylko dzieje ojczy- 
sle i lacine sredniowievznq do dobrego jej odpisywanla, dla Wincentego kopidy znajcmoic ta 
me wystarczala: potrzebowal on znae dzieje powszechnt, i mied to wielostronne w prawie 
rzymskiem i kanom znent, w pisarzach klasycznych i duchmiych oczytanie, jakie mial sam 
Wmcenty, aby zrozumied nalezycie lirzne jego aluzye, aby nie zmytic imirn t nie iwiklac wiq 
zarego midernie opotviadania. Do nieudwa i nieutvagi kopistow przy } qiza r a siq lei chejka ro- 
bienia mniemcnych popraivek a niekiedy i roztnyslnych zmian Powstale ztqd pomni j ze uszko- 
dzema textu sq nader liczne , zwroce tu jednak uwagq lylko na glmemejsse z nich. 

W xiqdze 1 rozdziat 2, jak go mm wsxgstkie bez wyjalku rekopisma podajq, przedda- 
wia zadziwiajacs osdb i zdarzeh popltUanie. Jest w nim mjpieriu motva o nader wielniem nie- 
gdyi ojrzyzny natzej zaludnieniu, o walkacli morskich naszych przodkew, dalej o zhotdowaniu 
meprzyjatnego sobie narodu i krola jego uttnezieniu, ktdrego to krola wmtk krzywdy dziada 
swujego nadarcmnie pomsdc sxe usilowal. 

Ktokolwiek odczyla z uwagq ten uilep i porowna go z catym cyklem podan w p'erwszej 
xiedze Wincentego objetycli, tnianowicie z wyprawq Alexandra Wielkhgo, ktorq jeszcze pod 
okierrt ojca nr ego, Ftlipa przeciw Skitom przedsiewzial, a ktora siq kleskq i kalectwem ciez- 
kiem legos ojca skoivzyta \ dalej z tvyprawami tegoz Alexandra przeciw Getom i liirom, m- 
stepnie z wojnami owych naszych przodkvw toczonemi z Juliusem Cezarem, a w kohtu z przy- 
jaznymi ich do Rzymian stosunkami ; ktokolwiek mowie to rozwaiy, przyjSc mo si do wni sku, 
£e to mtepie owym , klorym u Wincentego Mateopowiadania sivoje rvzpoczyna, miesci sie 
wlasnie pierwszy wclek lych podan, mianowieie stemmy 6w podboj Macedonii przez Ilirow na 
czterysta blisko lot przed Chryslusem uskufeezniony i ztrqcenie z tronu krola macedohskiego 
Aminty, ojca Filipa a dziada Alexandra Wielkiego. Podobny wniosek namwa sie tei z koniecz- 
noitiq, jesli damy wzglad na inne tak nasze jak i wszystkich Slowiav kroniki i podania 
phmienne, klere wszyslkie Pan onie i Iiiryk za pierwsza przodkmv naszych siedztbq wskazuja. 1 ) 
Slowa lei Wincentego, ktoremi w rozdziale owym tak o przdudnieniu kraju jako tei o cno- 
tach i przewagach przodkow naszyrh ro:powiada, sq jakly tylko odglosem tego co mowi 
o slarozytngch Ihrach Skimnos Chiota, Tymezmem w rekopismaih kroniki Wincentego imicna 
oivb i miejscowosci w lyin mtepie spomnianych poprzekrerane sq tak, ze scisle s*r ich trzy- 
majqc odniesc je ratzej naleiy do Danli i do Dunrzykow. W takieir atoli zastosowaniu ich 
trafia stq na dwojeki szkopul: raz ze powiesc ta stoje w sprzecznosei zreszta podan tej xiqgi; 
powtore, ze ntepodobna jest w calej duhskiej historyi wynaleic faktow , ktoreby siq z tern po¬ 
rt anient He tyle zgadzaty: jak to przyznal po dlugich przebc'b,v>amach dunskich dzrejow, zwo- 
lennikzrazu takiego wyktadu, Joachim Lekwel. Wypada wiec przyjac jedno z dwojga mnieman: 


*) Obacz o tern Biblioteki Ostolinskich, poczet nowy, tom II sir. 416—421. 
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alho ze Wincenty mial przed soba podanie, kture ue do IUrow starozylnych i walk ich 
z Micedonami, do Getow i Dakoiu naddunajskich odnosilo i takowe najniezgrabnkj do Dark 
i stosunkew jej z Polskq slosowaf , za co go dzis jeden z najcieiszych zarzutow od krytykow 
spolyka; albo tei, ze sam Wincenty pojmoual dobrze to podanie, ale ustep ten , jak wide 
innych wjego kroniee, zostal przez meumiejctnyrh kopistow i poprawiaczy uszkodzony. N'ewa- 
halibysmy sie polepid lu Wincenlego jnko nieuka ibadumula, gdyby na to niewajpliwie zasluzyl; 
do bezstronnego jednakze tej kwestyi roistrzyqnienia uwzglejlnic nalesy naslepvjace okulicznosci, klore 
raczej za drngmn z tych mnieman przemnwiajq. Slanislaw SarnicM , ktory w dziele swojem 
IUrow etarozytnych do przodkow naszych zalkza, mo wine wyrainie: res Iliyr orum ad nostras 
gentes iure propinquitatis et necf ssitudinis merito pertiiiere videntur QAnnal. I str. 40 
wyd. z r. 1587) podaje rrledzy Innem dwle wiadornos'ci, klore sa z soba w widocznym 
zwiazku. Na str. 187 mowi: Nostri antiquitaturn indagatores adterunt historiam 
quod slavica; gentes duce Bardjllo Dacos expulerunt ex Dacia; zas na str. 40 powiadu; 
Traditum-est ergo Amyntam regem Macedonum captsm fuisse in proelio ab Illy— 
riis; sod deindc Philippus ultus est inkiriam fratris (fak, zamiast patris) et talionrm red¬ 
didit. Nam victis Atheniensibus Pmonas aggressus est, et Bardyllum regem Illyriorum 
intercepit. W tych slowach Survickiego zasluguja przedeivszysl&iem na uwage diva szczegcly 
najpierw, ze on te wiadomosc swoje z p narza ojmjstego zaczerpnql, mowi buwiem nostri 
antiquitaturn indagatores; powlcre, ze mowi o zchwytanla do ni ewoli krbla Aminty, tan jak 
to jest u Wincenlego, a ktory to szczegol w zadnym innym pisarzu nie znachodzi sie. Zml 
Samicki dobrze kronike Wincenlego, jak to wnet nizej obaezym: fluszna wiec wnosic , ze 
xo niej to wyczylal. Byl wiec prawdopodobnie jeszcze w wieka XVI ustep pomieniony kro- 
niki Wincenlego niezmqcony i wiedziano , ze podanie w nim zawarte odnosi sie do IUrow 
slarozytnych i walk ich z macedonskim Amintq, nie zas do nowoczesnych Polakow i wojen 
ich z Duhczykamt. 

W xiedze II rozdzialy dwa , mianoivicie 20 i 21 opisujace s'. Stanislawa mqi zenstwo, 
maja w niektorych rekopismoch osobny nadpts fraklurq: De sancto Stanislao 1 ). Co do tych 
• uzdzialoiu zachodzi wajpliwosc, czy one wyp r ynejy pieriuolnie z piora samego \Vrn- 
centego. Pewodem zai tej walplvuosci sq nas'^pujace slowa legoz samego Stanislawa Sami - 
ckiego. Mowi on; Mimr tamen cur Vincentus Cadlubkus, qui non ita multo post vixit, 
temponbus videlicet Krivousti, eiusque historiam conscripsit, hoc adeo insigne factum, 
adhuc recens non scripserit, nec u 1 lam mentioncm eius rei fecit; vcl si Vin- 
oentius, qui episeopus cracoviensis erat, laudem hanc antecessori suo Stanislao invidebat 
(sunt enim non pauci, quorum cor invidia laborans in arctum contrahitur, cum vident 
aiquales suos prsesertim populares opinione probitalis vel aliqua eruditione ipsis anteire); 


*) Obaa Jcodex XXVIII karta 76. 
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Gains tamen quietens rerum Polonicarum, nee non Lambertus Saffnaburgensis rerum Teu- 
tonicarum scriplor, qui pcrhaec lempora visit, rrm tarn dignam notatu et pupillam oculo- 
rum omnium maxime sua fama ferientem sicco pede praeterire non debuit. An nal. P ol VI. 9. 
Maglby kto zrolic Sarnickiemu zarzitt, ze nie mat dvbrze Wincenlego, kiedy go robi bliskim 
ezasuw Storuslawa. Zarzut ten jtdnak okazuje sie mylny, jesli rozwazym drvgi mtep dzieta 
Sarnickiego Opisawszy on bowiem w krolkosci panowanie Kazimierza Sprawiedliwego za Win- 
centym , dodaje te stoiea: Ho c .quid Vincenlium Cadlubkum, eius (Casiiniri) synehronum, 
nam ei a commcntariis fuit, - latius roperies. Sicut enim Polybius Scipionem, Procopius 
Bellisarium, sic Casirnirus sccundus Cadlubkonem voluit esse rerum a se gesfarum a 
commcntariis (Ann. Pol. VI. 14). Widiimy z tego, ze Samieki nietylko znnl dzieto Win- 
t'eidego , ale robi’ nawet nad mm studya , i wiedziat o autora tego do Kazimierza stosunku. 

Z dalszych uszkodzen texlu, He dzis takowe doslrzec sie data, nderza w xiedzr IV roz- 
dzial 14. Sa w nun pobutamucone imiona xiqiat i krain, a gdy takowe pobatamucenie od 
Wincenlego jako spvlczesnego tyrn zdarzeniom pochodzic nie mogto, jest wise wszelkie podo- 
biemlwo, ze text ztnylili dawniejsi jego kroniki kopisci, a pozniejsi mprawic go usitujqc do- 
datkami swymi bardziej jeszcze rzecz zagtmlwali. Skazmvki niejakie do sproslowan us'epu tego 
znaehodzq sie tv kronice Boynfata i w latopisie polockhn. 

IV tejie IV xiedze, rozdtiale 17 stow a Vidit enim Vincent ius az do solem- 
nia sq widoeznym wtretem, jak o tem wyzej juz nadmien’iem - , zas to co bezposrednio po tym 
wtrecie nastepnje . a orez caty rozdziat 18 uwazac wypada za ulamki iakiri, kture , bye 
maze, iz z not at samego autora zostaly zaczerpnieje , a przyezepione tubez natezytego zwiqzku. 

X. WYDANIA. 

I. Hisloria polonica Vincentii Kadlubkoriis episeopi cracotieneis. Dobromili. In 
oflicina Joannis Szeligae anno Domini 1612. 16 sir. 24 i 575. Wydanie to jak na swoj 
esas tveale nie zte, pt zedt ukowane zostato dosloivnie to sto lat pozmej przy drugim temie 
Dlugosza historyi w Lipslu 1712 str. 595—826. 

II. Res gesta; principum et regum Poloniae per Vincentium (Kadlubkonem) saeculo 
XII ct XIII enarratae quibus acecdit Chronicon Polonorum per Dzierswam, saeculi XIII 
scriptorem, compositum. Editio repclita ad fidem codicum, qui servantur in tabulario so- 
cictatis regia* philomaticae Varsavicnsis. Yarsaviae in tipographia congregationis scholarum 
Piarum 1824. Pars 1 XXVI. 501. Pars II. 195. Wydawca mint kodex pergaminowy Kuro- 
palmckiego t kilka innych kodexow papierowych do swego uzytku. Nie skorzydai jednak z such 
naleiyde; kodex pergaminowy nie m/lepiij czytal a ivydai niedbalc. 

III. Magislri Vincentii episeopi cracoviensis Chronica Polonorum sivc originate re¬ 
gum et principum Poloniae, quae c codiee vcluslissimo Eugeniano bibliothecae cesarcae 
Vindobonensis accuraussime reserspta praevia de ipso codice dissertatione edidit Alexander 
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ex comitibus Przezdzieeki & interpretations poloniea addita opera A. J. — M. S Cra- 
covsae 1862. Mistrza Wincenlego iwcmego Kadlubkiem biskum krakowskicgo Kronika polska 
z rekopisu eugeniuszowskiego. Wydanic Alexandra Przezdzieckiego , tlumaczme z lacihskiego 
przez A J. — M. S. Krakow wythmmo u Z. J Wywsalkowskiego 1862. Dolaezone so przy 
tem wydaniu bardzo staranne pudobizny rekopismit II. Wydawca zamierzyl sobie wydrukowad 
jak najwierniej saw tylko rekopistn pergaminowy wledenski ; wszelako robil w nim niektore 
pnprawki iredlug juz istmejanjrh ivydan Text rekopismi tego ile byl odczylany i tv samytn 
druku dopuszczono sie me tnalo oimjlek. 

Z przekladow polskich Icj kroniki oprncz tego, klury hr. Przczdziecki vtraz z oryginalem 
oglosil, godny jest sponmieriia skrecony przeklad xiedza P. F. Czajkmskiego wydany w Lmi- 
czu roku 1805. 

IV. Magistri Yinccntii, qui Kadlubek vocari solet, de origine et rebus gestis Polono- 
rum libri quatuor edidil Adolphus Mufkowski, Craco\i:e typis univcrsitatis Jagellonica? 
1864. Wydawca zadal sobie trud porcwnania wszyslkicli os'tn kodexow kroniki Wincenlego 
w bibliotece unbversyteckiej znajdujecych sie. Vwzglednial tez wydanie dobromilskie i warsza - 
wskie , a Antoni Zyymunl Helcel przysluzyl mu sie jednq czqstkq odmianek zebranyeh przez 
sie z pergatnimwego kodexu wiedtnskiego. Na tej podstawie uskulecznil swoje wydanie, ktore 
jest doted najlepsze. 

Do wydanie, mmejszego staralem sie korzystac ze wszyslkkh wyzej wymienionych reko- 
pismow, w miare jak mi lokowe na dluiszy lub tez krotszy czas dostepne bye mogly. G lo wide 
oporlem je na kodexach I » II, widoczniejszc lylko pomylki ich lub niedokiadnosci wedlug innych 
proslujac. Wymagalo to niemah czc.su i zachodow. W Wedniu roku 18o6 rozpatrywalem 
przedewszystkkm kodex II i odmianki z niego wszystkie sam wypisalem ; w Petersburg j uezy- 
nilem toz w roku nastepnym z kodexem I i innymi tamlejszymi, przy pomocy Wiktora Kali- 
nowskiego. Jednocze&ue umdwilem sie byl w Krakowie z Adolfem Mulkowskkn, ktory podjql 
si{ lyl por&wnac wszystkie osm kodexow tej kroniki znajdujace sie w bibliotece uniwersytelu 
Jagellonskiego i odmianki ich dla mnie wypisac. Poimtj zrolil on sam z nich uzytek oglasza- 
jap staranne swoje wydanie tej kroniki, gwoli uczczenia SOOletniej rocznicy zalozema akademii 
krakuwskiej przez Kazimerza Wielkityo. Porownalem mslepnie ealkowicie jesuze siedm kode¬ 
xow innych , mianowicie III, V, VII, VIII, XX, XXV i XXVIII przy laskawej pomocy pp. 
Jana Chyhnskiego i Bernarda Kalickiego i odmianki ich wypisalern. W ciagu tyeh porownywan 
kodex papierowy wiedensb ( 1 a ) okazal sie wielce przydalnym do rozstrzygania miedzy I a II 
nicktorych wqtpliwosci, a bawiacg podvwcza .■> w Wiedniu p. Jozef Szujski nie odmowil mi 
swej pomocy do zrobienia dodatkowo niektorych sprawdzen; zas p. August Mosbach pospieszyl 
z nadeshniem mi zebranyeh przez sie odmianek z kodexu wrodawskiego. Nojwiecej atoll obo- 
wtqzany jestem tym acigodnym rodahom, kturym pismiennidwo ojczysle przechowyivanie staranne 
nafcenniejszych pomnikow swoich zawdziecza, mianowicie : Wkdyslawom xieau Czartcryskiemu t 
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Janowi hr. Dziatyfiskiemu, Janowi i Stanistawom hr. Tamowrkim ludiiez Wiktorowi hr. Ba- 
worowskiemu : nte wahali sie oni powierzyc mi na dtvzszy czns do naukowego viylku kodcxoiv 
tej kroniki z cennych swoich bibkvtek, a p. Alexander hr. Przezdziecki przysluiyl mi sie kopia 
lextu Wincentego wedtug dobromilskiego wydania, sporzqdzonq umyilnie do spisywania od- 
mianek. Sktadam wiec lym rnczorn publicznie dzieki za te uczynnosc. 

Co do sposobu w jaki z zebranego materyalu w wydaniu tern uzylhwalem wmienem tu 
nadmienic , ze jakkolmek o skazmym we tvielu miejscmk texcie tej kroniki jsstem przekonany, 
przyjatem jednnk za zasade drukoivac go tck jak go rekopismu podajq, pisarskie tylko i grama- 
tyczne usterki tu i owdzie proslujqc , a wykaznjac u dolu kodexow g'owniejszych odtnianki. 
ObjaSnienia moje dotarzam w osobnych przypiskach. Du dziela Wincentego nalezy tei poniekad owa 
kompilacya franciszkaihka, o klvrej nastr . 145 mowitem. Te jej czejc , ktora ma imie Mcrz- 
try na tzele, az do stow, z ktorych oslalme ulamki dawn t ej<,zego autora tego pizegladajq, 
oddzieliiem i podatem tuyiej osobno; tv dqje reszte az do roku 1205 dociqgnionq , zmtawiajae 
jq obok texlv Wincentego, a nazywam kroniki Mierzwy dopetnieniem W takiem zestawieniu 
uundoczni sie wlasciwy jej do texlu Wincentego stosunek. Nadmienie tu tylko, ze purwsza tego 
dopelnitnia polowa okazuje gdzte niegdzie slady pewnej niezawisto&i od opotviadan Wincen¬ 
tego, zasilana tniejscowymi krokowskmi zapiskami; druga pctowa zas jakkolwiek jest pros'ym 
z tiiego wyciagem, przevhowala jednak niektore odmiatiki, jakich znane dzis rekopisma Wincen¬ 
tego nie majq. 

Kiedy rzecz moja o Wincenlym jui byta odbila, olrzymctem dzietko p. Hentyka Zeiss- 
berga, doklora filozofii i profesora uniwersytetu Iwowskiego bardzo starannie opracowane, 
pod tyfulem Yinccntius Kadfubek Dischoi' von Krakau und seine Chronik Polens; Wien 18^9, 
w klorem tenze pog'qdy stvoje tak na tego kronikarza jako i niektore inne nasze pomniki we 
tvielu wzgledach udmiennie odemnie rozwinql. Zapozno doszta m?e ta jego pram ,zbym z niej 
wieloslronnie korzyslae, uzupelniam tylko za jtj pomocq szueg skazowek na zdania z bibUi, 
z praxa rzymskiego i z niektotych autordw powyjmowam, ktcrcmi Wincenty vpowiadania 
moje przejlala. 


-- 
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1NCIP1T PROLOGUS SUPER CHRONICAM POLONORUM VINCENT HI CRACOVIENSIS 

EPISCOPI 


i. Tres tribus ex causis thealrales ode- 
runt sollennitalcs: primi nomcn Codrus, se- 
cundi Alcihiades, tertii Diogenes Codrus, 
quia pauper"; ct pannosus habitu, secundus, 
5 quia specie perinsignis, tertius quia et mo- 
rum venustate conspicuus et animi era* gra¬ 
vitate fecundus. Primus, ne ridiculam per 
se pauperism omnium exponcret ridieulo; 
secundus, ne fascini exciperet in se peri- 
10 culum; tertius, ne castbsimam prudentiae 
maiestatem s<-urrili prostitueret incestui. Ma- 
luit enim Codrus aliorum sibi subtrahere 
spectacula, quam de se aliis despicabile 
praebere spectaculum; quia nullum est in- 
15 ter purpuras et pannositatem sodalitii foedus. 
Elegit et Alcibiadcs polius domi dclitescere 
inglorius, quam formae dispendio de forma 
gloriari; quia nihil tain naturaliter est con- 
spicuum , quod lippientis oculis non fascina- 


retur invidiae. Rursus censuit Diogenes vul- 
gi consortia dedignari per prudentiam; quia 
satius est solitudine venerari quam fami- 
liaritate contemni 

2. At huius quidem pagellae rudis ma- 
cies, ieiuna rudi'as ab Alcibiadis est curio- 
sitate secura. Superstitiosus enirn est fa¬ 
scini timer, nec habet deformis, quod de 
formae exist unatione perdat. Scd nec Dio- 
genis nos, licet divina, urget sent- ntia, 
quibus nec sfillantis guttulam gratiolae pru- 
dentia indulsit. Codri duntaxat, Codn ter- 
ritamur imagine, quum publicis assidentium 
exposita insidiis nostra tenuitas, nec etiam 
pannosum, quo pudori consuleret, habeat 
amiculum. Non enim adolescentularum inter 
musas collascivire choris Diones, sed sacri 
senatus ass.sterc tenemur suggestui, non ut 
urabratiles palustrium caneremus arundmes s ), 


Przedt I, wiertz i Trest VeSeres XXIX i wyd. Dobr. — exi de IV — 5 pecinsignist preinsiguis 
rfkopp. — 6 venurti te• vel honestate dodaje II. —- at nit omni IV., XVI, XVII. —9 fsscinit tak 
V, X, A.YF///; fastini VII, VIII, XXVII; fascinni II; fastim XX. — exeiperefi reciperet II. — 
13 despicsibilea despectabile XXI I. — 15 pinnc-tatem* tak I, II; ptnnos Utei inne. — 16 eta 
eciam II — 19 oculist oculos I, XX — non 'ascini retur invidiae* n videatur fascimre invidie I; 
n. v. fiscitare invidie II; n. fascunret invidia III, VII, VIH, XXV. — Prttds 11, wiensz £ par* 
tak V, VII, VIII, XX propter III, XIII, XXIII; niema I, II — 3 s l u • tot, II, III, V; srnuiui 
I — 3 Ata tak poprawiam; Est XXIII; Et inne — 6 tb* memo II — 7 fucini* tak III; fc- 
stini XXV, fastim V, frscium I, XI, XX; f’stium XXIII; fastidie II —8 t snort tumor II, XIII, XV— 
defermisa tak I, II; despectua III, V * witls mnijch — 10 urgeta nos u .11 — 11 prudeutia* tak 
wnystkie rfkopisma; providentia tvydama — It territimur* verntsmur I — 16 amiculum* tak HI; 
i mminiculum II; adminiculum XX; anniculum V; amictum I .— 17 Dioneaa tak V,XX XXV, niema I, II -— 
18ut* tak I; nit majq inne — 19 caneremust tak pjprauitam; cansi -rum III — XX] III, memoII; 
so 1 w I dopuano na gone. 

’) Nadpis ten ma tylko rgkopism II; rjkop. VIII ma r id pis farhsj czerwonq: 

SectMtvr cronice or'ginaUs pol&uicah« Vincenciane; za5 XXIV Cronica Vincenciana ds regno 

Polonarum. Najwi§ksza czesc rgkopp. niema iadnego nadpisu. *)Por.Juvcn. III. 203. *) Palu- 
Uonutnenta Pol. Hut. Tom. II. 3-5 


Seoer 
Tr. Aii. 
XV. ». 
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sed aureas patriae columnas. Non puppas 
fictiles, sed veras patrum ctfigies dc sinu 
oblivionis, de ebore antiquissimo iubemur 
excidere, — immo divinae lampades lucis 
in arce regia arcesssmur appendere et Lelli— 
cis inter haec insudare tumultibus. 

Dvcr Gr. 3. Sed aliiid est, quod incircumspectione 
"q'r praecipiti, quod ostentatsonis libidine. quod 
quaestus esurie praesumitur, et aliud. quod 
imperatrix obsequelae, necessitas, infligit. 
vtTs 2 . Non enim ea me scribenJt cacoethcs exa- 
gitat, non ea gloriolae instimulat ambitio, 
non lucelli rabies inflammat, ut post toties 
expertas pelagi delieias, post toties vix cna- 
tata laborum naufragia, rursus in eisdem 
delecter syrtibus naufragari. Nonnisi namquc 
asini palato pro lactucis sapit carduus, nec 


nisi prorsus insipiens suavitatc capdur insipida. 

K. Sed iniusta est iustae praeceptionis 
declinatio. Intellexit nimirum strenuissimus 
principum, omnimodae strenuitatis experi- 
menta. omnimoda honestatis insignia, ex 5 
maiorum exemplaribus, velut ex quibusdam 
speculis resullare. Certius siquidem iter car- 
pitur ducc praevio, luce pn-ambula, et ve- 
nuslior est effigies morum, quam vetustas 
praefigurat exemplaris Avilarum itaque vir-10 
tutum po«teris dilargtens partieipium, mihi 
scriplori i alamo fragdi, ac si arttndineo, liu™ 
meris pygmaeis onus imposuit Atlanteum. 
Non alia forte persuasus ralione, nisi 
quod nuri rbtilantia. quod gemmarum 15 
nilor artificis ruditate non vilescit, 
sicut et sidera, teterrimis Aetliiopum 


Prevd* I, wien* 4 divinie* dire HI, VII. VIII, XI-XIII, XX .-8 sreessirour* tak poprawil M’J- 
kowski ; srceor I; iubemur II; arcemur inne. — 7 incireumspertione* in circumspectione /l, 

XI—XVII. _ 8 libidine* t.irtna III .—10 neressitsst necessitatis I .— 11 cscofcthes* cachetea I, 

XI— XVII; cacetes III, XXV; cathdei II. — exagiUt* excidst III. — 14 vix* tak I II; inne 
nit mo/q. — 16 delecter* deleclelur II.— Pnedn. II, wiers. i iniusta* non i. HI.— 3 nimirum* 
emm ei nimlriT III ; iile nimirum VII; w XX nad nimirum wpisano Iq samq rfkq drobnit j Ca- 
stm>rus.-—4 experiment* • operiments II. — 7 Certius* Tertius XX. — siquidemi en"m IV, XVII 
. arpitur* tak I, III; c>apitur II i wide inych — 8 et» tak I, II, III ; ac IF » w. in. 9 ve- 
tuatas* bonestaa mint XX, lea poprowtone iq some rfkq naves.ustas; waystkie inne venustas.— 
10 praefigurut* prefulgurat III. —11 mihi scriptori* I, II nii majq. —12 ac si • tak V ; ac ac ai III ; 
axi I, II i niektore mne —13 pygmaeis* pygmei rfl.-pp.— 13 quod gemm rum* et g. /F; gem- 
marumque XV. 

atria, zewie actor moezary, bagna; tak m6wi i Lej gens propter bitumir.ata inaccessibilit palu - 
atria (IV. 19Jc4ywajqc przymiotnika tego w znaezeniu rzeczownikowem. Tak teiuiyl on i tu przy- 
miotnika tego. Kopifid biorqc go w sn iczeniu przymiotnikowem czukali rzeczownika, zamie- 
nili %igc cantremv* w tanrarmm. Tak powstal ten ra£qcy pleonazm cannanim arurdinet. 
Zacho*ane wBzakie ut w kodexie I wskazuje, 4e tu mesial bye czasownik w tak zwanym 
trybie lacz^cym. W slowach tych zre6zt§ za*»_rta jest aluzya do skotopasek, zacwaiyl to 
jui Maciej z Petczyna piszqc na brzegu swego kodexc (XXIV) koio arundinea te slowa 
non obacurcta et ignobilea paludum poeaea. 
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demonstrate digitis, non furvescunt. Ncc 
subtilis esse artifiois, si ferrum purgatur a 
rubiginc, st aurum eliquatur a scoria. Quia 
igitur stulti'm cst luctari cum onere, quod 
5 declinari non potest *), enitar pro vtribus. 
dummodo me talium conscctctur com ti\a, 
qui liuius auspicium itineris dulci rorculo 
confoveant; qui et casutn in praedpiti et 
lapsuin non mirentur in lubrico; quorum 
10 aggralulalionc socia ncc onus sit oneri ncc 
dispend um vidcatur dispendio. In via erdm 


iocunda socictas cst viac vehiculum. Illud ^ ! r - 
denique apud omnes precor esse impetra- 
titm, ne omnibus passim de nobis detur 
indicium,- sed cis duntexat, quos ingenu 
clegant’a vel urbanuatis commendat clardu- 
do : nc oui nos prius liceat despicerc, quam 
perdiligentissime dispexisse. Non cnim sapil 
zingiber, nisi masticatum. nee cst aliquid, 
quod in transitu dclectct; sed cst incivile, Dig l 5 
rc inperspecta, dc rc iudicarc. Qui ergo Son- de 
part-e laudat, pareius vituperct. 


INCIPIT CHRONICA*). 
LIBER I 3 ). 


IS 1. Full, fuit quondam in hac republica 
v.'rtus 4 ), quam velut quaedam coeli luminaria 
non scripturae quidem membranulis, sed 
clarissimis gestoruin rad sis prtres conscripti 
illuitravere. Non enim pleb. ii aborigines, 
80 non vendieariae illis principatae sunt pote- 
states, sed prindpes succedanei, quorum 
serenitas, licet nube ignorantiae obdueta vi- 


deatur, inira tamen rutdanlia rutilavit, quae 
tot scculorum tempeslatibus exstingui non 
potuit. Memini siquidein collocutionis mutuae 
virorum illustrium, quorum tanto fidelior 
est recordatio , quanto celebrior viget auc- 
ctoritas. Disputabant namque Johannes et 
Matthaeus, ambo grandaevi, ambo sententiis 
graves, de huius reipublicae origine, 


flrseib, I, uiiertz 1 furveecuut* tak II, VIII, XX• furnescunt /, III, XXV. — consectetur* tak I ; 
consequatur IV, con»equetur XVII. —7 auspicium itineris » itineris a. Ill ; auspiciis i. I, II. 8 con¬ 
foveant* confavcant I, II. — 9 in lubrico* nitma //;—10 nec onus* non o. I. 15 Fuit, fuit quon¬ 
dam* tak II; Quondam f. I n ; Quondam /; wstystkie inne Fuit q.— 16 vrtus* Polonie virorum do- 
dnje la. — 18 clsrUbimts* c quUdem II. — 20 illis* illi /,/“,//. — *2 »* r n t i» strenuitas 
VII, VIII, XL — Przidr. II, i view 1 iocunda* iocosa VI. — 5 ne* nec ///. — 6 despicere* 
displicero XV. —8 zingiber* tak III ; gingioer 1, II. —10 inperspeeta* tak I, II, inperiecta inne. 
15 rutilavit* rutilat II; inne nit — virorum* v. membranulis III — fidelior* felicior 

II. — 19 est* XX, XXV nu. maja. — r.-cordstio* recommend tio Ill. — celtbrior* paprawicne 
» crebrior w — 20 nsmque* enim IV, VII, XI; autem XII. — Johannes et Matthaeus* ttk 

III, IV i duliic; w I i II in tu iylko glmki peczqtkowe 1. et M. 

') Sen Ep. XV» 6. *) E§kopisma P i II majq ten nadpia; inne nie majq. 3 ) Ten 
midp is dodalem. *) Cic. Cat. I. 1. 
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Job. XU. 
1 *. 


progressu et consummationc. Cum Johannes: 
quaeso, inquit, mi Matthaee, sub quonam 
conceptam existimabimus nostrarum consti- 
tutionum infanbam? Nos enim hodieini su- 
mus nec ulla hestemitatis est in nobis ca 
na scientia. 

. 2. M. Sets, quod in antiquis est sapicntia 

et in multo tempore prudentia; me vero in 
hac parte infantulum fnteor, utetiam, u'.rum 
huius instantis simplex aliqua praeccsserit 
portiuncula, prorsus non noverirn: quod 
tamen perveridica maiorum narratione con- 
didici, non silcbo. 


Narrabat ifaque grandis natu quidam, in- 
finitissimac numcrositatis manum quondam 
hie viguisse *)» apud quos tanli regni im- 
mens as vix unius iugeris meruit acstima- 
tione ccnsfeii. Adeo illos non dominandi S 
ambitus, non habendi urgebat lib do, sed 
adullae robur animositatis cxerccbat, ut prae- 
ter magnanimitatem nihd magnum existima- 
rent, ut suarum accessioncs virtutum nullis 
usquam terminis limitarent. Nee enim es-10 
sent virtutes, si ullis dignarentur limi um 
ergastulis includr Hi etiam transflnitimorum 
fines suae titulis victoriae asculpserunt. Non 


Pnedi. I, wiers* 1 progressu* processu IV, XV. — Cum* Turn III. — 3 concept m» tak I 
niema I). — exislimsbimus* Ink III i wiele innyrh ; estimabimus I, //; extimabimua V. — nostra- 
rumi tak I, niema II. — constitutionum- constitul ionem II. — 4 ini&ntism* infranciam II. — 
5 nec* ne IV, XVIII. — 7 quod* quia 27. — 8 vero* non XXVIII. — 9 parte* antiquorum do- 
daje tq samq rekq * odsytaaem na bnegu XXVI. — utrumi- dopiero po simplex ma II .— 12 per- 
veridica... narati'one* tak I, II. Ill, Vi wide innyeh; pro veridica IV, XX•, per ver dicam... mrr*- 
cionem AT. — Pnedi. II, wieras I Narrabat* narrabatque IV, VII, VIII, XI —A7F, XXV. — gran- 
dis* d p.-ano na gone tv 1. — infinilisura.pt infinite XXt V, XXVI ; infontksim&e wyd. 
Dobr. — 3 apud quos* tak I, II; ut inne. — immensitas* maiestas III. — 4 unius* ab ea 
dod jq III, i dulne. — meruit* tak /; termini 11 mijlnie — 5 censeri* censerelur III, TV, i dal- 
tie. — 6 ambitus* ambitio IV, XV. — 8 existimarenl* tak F; extimarent XI— - XIV, XXV; 
estima.pnt I, II. — 10 usquam* usq I. — 12 transfinitimorum* transmitimorum 7; transfinitorum VII. 


*) Opis ten przeludiiieni3 niegdys naszej ojczyzny i pochwala przodkiw naszyeh jest 
4ywem odbiciem tego, co starciytni o Iliryku i Ilirach dawnych plsali, a podobienstwo to 
u narzego kronikarza za tanawia tens wigeej, ie i iniiona wlasne w tym oto opisie okaznjjj 
si§ tylko przekr§ceniem imion staroiytnyeh. Odpowiednie temu opisowi ustfpy ase Skimnosa 
Chioty i Strabona przytoczylem w oryginale greckim i w przekladzic lacinskim gL,ie 
ind ie (W it§p kryt. str. 229; Pompeii Trogi Fragments str. 71), tam wige rozpatrzyd je 
moie szczegolowo tiekawy czytelnik; tu klad§ tylko dla por6wnt,nia Skimnosa opis w prze- 
kladzie Lukasza Holsteina; 


Porrecta dtlnopa IUyris, quamplurima a 
g^nteu coercet: tram frequentes admodum 
extart turbos hominum in IMyride ferunt, 
quorum ura pars remota degit a mart, 
pari alia litus Adriot internum ocoupal, 
part o bttmp^rat regiae potentiae. 


pars aMa servit unius libidini, 
part legibtu vivil suit: piissimos 
tor ferunt, iuctosquc et htspUibus bonus, 
civilem amare soeietatem maxime 
sludert vitae et moribus cultissimis. 

Seymni Chii Perieg. v. 415 — 425. 
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solum enim cismarinas undique nationes, 
sed etiam Danomarchicas insulas ’) suae con- 
iererant ditiom. Quarum non invalidas le- 
giones prius navabbus fudere proehis, dein- 
5 de intimis insularum praecordiis infusi oni- 
nem clientulorum subiiciunt nationem, rege 
quoque ipsorum Canuto 2 ) in vincula comecto. 
Quibus duorum data est optio: vel vectiga 
les perpetuo recognoscant sponsiones, vel 
10 cum mulienbus indifferentes habitu, comas 
muliebriter enutriant: argumentum scilicet 


imbecillitatis femineae. Illi dum altercantur 
de alti.ro, utrumque suscipere coguntur. 

J. Minor tamen erat obsequelae lecogm'io, 
quam ignominiae cauterium. Prudentius enim 
famae consulitur, quam parcitur divitiis. Divi- 
tiae siquidcm nfamia pussessae, nomen di- 
vitiarum demerentur. Huius vero Canuti 
nepos 3 ), avitam ulcisci volens iniuriam, in 
suos transtulit ultionem, quam ab hostc 
extorquere non poterat. Quia emm Daci x ^‘-_ 
prius cum Polonis deinde cum Bastarnis 4 ) 


Pried'. I, wiersi 2 D mora ir«bicast tak II, III, VII1, XIII, XXVII, Deancoranchicas I; Drnco- 
ranchitas Danomrichicas IV, VI% XI, XII XIV—XVII XXIII, XXV, XXVI objaMone 
pne* Dacias; Danomekbilai XX, a nad tern drobno Daciae; Danomelcbit as XXVIII ; Dtnomalticss 
XXIV a nad tem tqi rfkq objasmenic : Delmacias. — 3 ditioni* dom«mtioni IV, XIII. — 
5 omnem* o. sibi I; omnium s. U omnium IV, XI -XVI. — 6 clientulorum* clientelam I, II, 
clientulam///, V, VII, XXVIII.— nationem• riiemall .— 7 Canuto* tak I, /“, II, VIII, XX, XXV, 
Cjiuto ///; Camito VII, XIII, XV, XVliwiele inuyeh ; Camitho XXVI; Kamiito XXVII-, C.minto 
XXVIIL —conieuto* coniunctoX/X.— 9 sponsiones* tak XXVIII; pemiones wayst. inne. - 11 fcnu- 
triant* tak I, l a ; enutrient XXVIII; enutt’ebisnt II; cm.ttent III; emuttani IV iw.in .— Pnedi. 11^ 
wiera 3 J.» tuk II, iwnememajq. —Minor* Amor II. —7 Canuti* Ink 1, 1,11, IVikilk. in.; Caniti III. 
C, miti V, VII, VIII popraw. poiniej na Canuti XIII, XV, XVI; Camithi XXF7; Kamdti XXVII, 
Camnoti XXVIll .— 8 in suo9» tak 1, Jo, II i udele innych; in ipsos VII t wyd Dobr. —9 quam 
ab hoslet tak I, I', II; quam tylko ma III; inne wszydkwh tyrh low q. a. h me majq. 

*) Obacz co o calym tym ust^pie na str, 244 powiedzialem. Pierwotuic byla tu za- 
pewne mows o wyspach dalmackich, jak na to jeszcze pisarz kodtxu XXIV wyrainie wska- 
zuje. *) Takie urobienie tego imienia , ktdre wedlug najstaruzych znanycb dzis rgkopismdw 
tu zatrzymujg, swiadczy wprawdzie, ie wXIV w eku myalano tu oKanude i Danii; ale 4e pierro- 
tnie bylo tu imi§ Aminty II krdla maccdonskiego, o ktorym czytal to 6amo Saruicki w ire 
dlach ojczystych (Amal. I. 40j to nie ulega wqtpliwosci. *) Pierwotnie bylo tu Amenta*, 
nepo & to jest Alexander Wielli, ktorego wojny z tymii przodl ,ami naazyml opowiada autor 
niiij w rozdziale 9 — 12. 4 j Ju± Lelewel uwaial, ie slowa cum Polonis... cum Ka$tam' r prze- 
krgcoue zostaly ze slow pierwotnych cum (hole adversus Bastainae (Mat Choi. 11. 17). 

Tak tei poprawil text Mulkowski. Przyjqw»zy za zasadg, dac lie mo£no£ci wiernie to co 
r§kopisma podajq, nie zmieniam samego textu, z-sracam tu tylko utsagf, ze to zbalamu- 
cenie prawdopodobnie nic od samego autora pochodzi. Jak dalecebowiem nieswiadomt dxie- 
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male pugnaverant, ad uHioncm seamitici, 
capluri somnum, capita loco pedum pone- 
re iussu regis coaeti sunt, ct ministeria 
uxoribus, quae v.ris antea fieri sotobant, 
facere, donee ignominiam hello acceptam 
dulerenl, 

3. M Fama ctiam cst, Gallos pacnc totius 
orbis tunc regna occupasse, quorum multa 
millia multis hae inanus stravere eonflictibus 
Rchquos diu afflietos ad sodalitii foedus 
compulere: ut si quid eis aut sorte aut vir- 
tute apud oxteros accessisset, aequa utris- 
que obtingeret parlitio. Gallis ergo uni- 
versa cessit Graecia *); istorum vero hinc 


NGENTEGO 

usque Parthiam, istinc usque Bulgariam, il- 
linc usque Carinihiam crcvjt accessio. Ubi 
post multos cum Romanis 2 ) conflictus, post 
multa bellorum discrimina, urbes occupant, 
praefectos constituunt, quondam nomine s 
Graccuin principem 3 j crcant. Sed tandem 
illius gentis luxu segniter dissoluu, muKorum 
paulatim emolliti lascivia 4 ), pr mores quidem 
venono exstinguuntur 9 ), ceteri iugo indige- 
narum substernunlur. Sitque omn urn armis 10 
invicti, paucorum segnilic vincuntur. 

A. 3. Nihil hie fictum, nihil simulatum, 
sed quidquid asseris, verum 6 ) ac serium, 
e\ antiqua praesumitur historia. Galli enim, 


Pried*. I, tv. 1 pugnavennt* pugnavtrunt III, XII, XIII, -XV.—4 fieri* memo IV, X\ I, XVII. 

7 etiam* tuema III— V, VII, VIII, XVI, XVIL— 9 hae manual hec manus 1, II; Emanu *VIH>.— 
12 apud exteros* niema I, //.—13 partition partia 11.— trgo» tak I; igitur II; lUque tnne — 
14 Graecia* w rfkopp. Ill i IV G« ia a na gone qloska e. Chronica Potouorurn (u Stenila I, 3, 
u Pert',a XIX, 556), tudsiei Chronica prineipum Potoniae ( u Stenila I, 40 dodujq usque ad Danu- 

bium._ Pr-edi. II, wiersi 1 Bulgarians tak I, II; Ung.riam Ill-V.-i Carintliiam. Cormthiam IV; 

Cormthum XV.— crevit» exercitibus c. mom Mtcrrwa .— 3 Rom.im° > Ronis XXVI; Rouis XXVII. 

4 multa. mullorum multa VII i niekt. inne. - 8 panUtim* mema I. — emolliti. Sou prodih do- 
doje II. —priinoresi prinneps II; priores III, 1, XI — XVI. quidem* quidam XII, XIV. 9 ex- 
stinguunlur* exunguitur II —12 simulatum. di imu'a'um II — 13 asaem. -ssero IV.— ac 
.eriura* sseri II 

jow byli jego kopisei i jak dowolnych zmian sobie pozwalali mamy przykiad w rozdziale 8 
tej xiegi, gdzie slowa Wincentego Anaaxlaus rex Siciliae , zinienil kopista na Anaxtla.ua rex 
Poloniae Siciliae. Tak samo i tu wtr^cono Polakow przed Bastarnami. ’) Wlasciwie Gei.a 
kraina Getow; obaez o t-m wyiej Etc. 166 przyp sek 2. 2 ) Obacz str 167 przyp. 1. *) Nie 
xieciem lecz wodzem ebrano go najpierw, mowi Mierzwa Obacz wyiej str, 166. 4 ) Just. 1.7- 
»j Jest to znina przygoda Autaiyatdw ilirskidh. Opowiada jg Teopomp Cbiota (Fragm. 
II 41) i Polyajnos 'Stra tug. VII. 42. 1), Przyteezylem w zupelnoSci ich swiadeetwa we 
Wstgpie k l-y t. str. 259. Slowa ostatniego si}: Galli expeditknem w'vereus Autariatas euscepe - 
runt. Cum diu helium duceretur, Cdtae cibaria et vinum herbis oenenosis iufkiunl, et iptd 
node reUdis cantris fugam capatsunt. Aulariulae credenlee eos metu profugisse, castra ivvudunt 
et vino dbarUsque larglter fruuntur, staiirr.que immoderate ventrie pr ofluvio proldbuntur. Cellat 
supervenerunl ac proslralos occiderunt. *) Cit. Lael. VlU. 
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ut ait Trogus, quum cos patria non cape- 
ret, tieccnta millia ad scdos novas quae- 
rendas velut ver sacrum miscrunt. Ex cis 
portio in Italia conscdit, qaae Remain cap- 
5 tarn inecndit; alia per strages barbarorum 
penetians in Pannonia consedit. Ibi victis 
Pannoniis r.urn Pinitimis inulta bella gessc- 
runt 1 ). Verissimum igitnr ac certo certius esl, 
cum hac cos gente concertasse. iSon enim 
10 sine collisione conquiescunt e conliguo fluctu* 
oppos'd, nec diu vicinari sustinent loo cum 
tigride. Quippe 

Non bene torrentes ripa volvnntur eadem, 

Qnos rapit opposito turbine vis eadem. 

13 5. M. Ex tunc, nonnulli dominativam lignrirc 

ceperunt portiunculam. Unde a Garin(m rc- 
diens Grac^us, ul crat sententioso bcafcrts 
sermone, agmen omne in ooncioncm vocat, 
omnium in se ora convertit, omnium vena- 
20tur favorem, omnium sibi conoiliat obsequia. 
Ait: ridicuium essp pecus mutilum hominem 
aeephalum; idem esse corpus exanime. idem 
sine luce lampadom, idem mundum sine 
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sole, quod sine rege imperium. Anima si- 
quidem animosiialis suggerit industriam; lux 
rerum illuslrat eimwnspoetionem; sol doni- 
que radios munificentiarum benefieos ad 
omnes docet expandi, quibus velut quibus- 
dam gemmis regii diadema capitis quain 
decentissime docusatur: ut in fronte ma- 
gnanimitas, in occipite circumspcctio, in la 
tcribus allrmsecus large slrenuital.s carbun- 
culus praefulgoat. Se non regein, sed regni 
socium pollicetwr, si se deligant. 

Non sibi, s;-il tnti natnm sc rredern mtindo. 

Proinde rex ab omnibus consalutalur; iura 
instituit. leges promulgate Sie ergo nostri 
civilis hu’is nata cst coneeptio, seu concepta 
nalivitas. Nam ante bunc strequifati ancdlari 
libcrfas ct acquitas pedissequari iussa cst 
iniurre. Eralquc iustum, quod pluriinum 
prodesset ei, qui plurimum posset Licet 
autem iustitiae rigor non stalnu coeperit 
irnperare, extunc tamen violentiae desist sul*- 
essc potestati, ct dicta est iuslitia, quae 
plurimum prodest ei, qui minimum potest. 


Przcdz. I, wiersz 3 velut ver s.ci-um* Ink I, II ; versua acharon IX', ultra Istrum et citra Ghron. 
Pol. u Somertberga SS. I. S. — 7 gesserunt* Lechitis doilaje Chi on. Pol. u Slenzla SS. I. 3. 

1 Perlza SS. XIX 55$.— 8 V sriss.mum* Verisslme XIV\ Verisimile inne. — igdur* ergo I. — 
10 contiguo*. continuo II. —15 ligurire> Ink I\ ligurgite ll\ ligurie VI, tak miat % raw HI i VIII 
poiniej papravion) nil iigurire, Liguri ie VII', Ligurrie XXVII. MvILO'Oskt poprawil : E* tunc non- 
nuli demitam L’guriae ceperant portiunculrm. — 18 sermone* tak IV \ sermonum inne .— agmen* 
poprauil Mutkowsk '; sgraine ffknpisma. — omne* omnes ffkopuma. — 20 sibi* niema II. 

22 idem... idem* niema II. — Przedz. II, wienz 1 Anima* tak II\ aliam inne ; odlqd ax do 
praefuigeat niema I i I a . W ptetwizym z nich dopisano to u dolu innq rgkq znaeznie poiniejs&a. — 

2 suggerit* niema II.— 3 illuslrat* niema II. — 9 strenuitatis* serenilalis II. — 11 se deligant* 
videlicet eligant I .— 12 natum* u Lvkana genilum.—14 instituit* constituit XV. — 16 strenuitati* 
tak XX ; servituti inne. — 18 iustum quod* tak /; iustiefe que inne. — 19 prodesset* prodest 
III. — 20 6tatim» tunc s. II. — coeperit* cepit L 


I. uran. 

II. 3S3. 


Just. XXIV. 4. 
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Igitur Polonia llorentissirnis per Graccum 
aucta successibus 4atuit eius prolem regni 
suecessione dignissimam, nisi altcrum fllio— 
rum eius fratriridii focdasset piaculum. Erat 
enim in cuiusd.nn scopuli anfractibus mon- 
strum atroeitatis immanissimac, quod qui- 
dam holophagum dici put mt. Huius voraci- 
tati singulis heptadibus secundum dieruin 
supputationem certus numerus armentorurn 
debebatur; quae nisi accolae, quasi quas- 
dam viclimas obtulisscnt, humanis totidem 
cap t bus a monstro plectercntur. Quam Grac- 
cus non ferens pernicicm, ut erat' clemen- 
lior filius erga palriam, quam pater erga 
Olios, clam filiis accitis , digerit propositum, 
pandit consilium Inimica, inquil, sunt ig- 
navia virtuti, caniliei deliramentum, iuven- 
tuti segnities. Non enim est virtus, quae 
ignava est, non candies quae delira , non 
iuventus quae segnis. Immo fingenda est 
eliam, ubi nulla est, exercendae animosi- 
tatis occasio; porro sponte se ingcrentem 
gloriam quis umquam declinaverit, nisi pror- 
sus inglorius. At vero defensa et conservata 
civium salus aeternales transcendit trium- 
phos: nec enim propriae indulgcndum est 
saluti, quoties do communi agitur discrimi- 
ne. Vos itaque, vos o nostra praecordia, 


quorum utrumque nostris educavimus vir- 
tutibus, vos in monstri necem armari con- 
venit, vos in eius congressum praeponi ad- 
decet, non exponi, utpute vitae nostrae 
dimidium, quibus huius regni debetur sue- 5 
cessio*! Ad haec illi: «immo privignali, pa¬ 
ter, odio videremur toxicari, si lantae nui- 
nus gloriac nobis imidisses; penes te sit 
iubendi auctoritas, in nobis obsequendi 
necessitas* 1 ). Sacpe igitur apertam virorum 10 
audaciam, saepius nudos nequicquam ex- 
pcrli vjrium conatus, mduslriae tandem nili 
coguntur suffragio. Coria en.m armentorum, 
acccnso plena sulphure, loco solito pro 
armentis collocant, quae dum avidissime 15 
glutit holophagus, exhalantibus intro flam- 
mis suffbeatur. Moxque iunior, tamvictoriae 
quam regni. non quasi consortem, sed 
aemulum fratrem occupat ac trucidat. Cuius 
funus crocodilinis prosequitur lacrimis, a 20 
monstro mentitur occisum, a patre tamen 
gratulanter, quasi victor, excipitur. Saepe 
namque moeror funeris, gaudio vincitur vic- 
toriae. Sic iunior Graccus palerno succedit 
imperio, hercs nefarius! sed diutius fuit 25 
fratricidio sordidus, quam imperio in- 
signis. Nam paulo post, dole deprehen- 
so,' piaculi doputalus supplicio, exsilii 


Przedi. I, wisrsx 2 eius* ructna I. — prolem* post ipstim eius dodaje I. — 7 hoiophagum* 
Uik XVII olofsgum mne. —8hep‘idibus~ tak XII, XVI, XVII; hebdtdibuo III, VII, XX. XXV: 
eptatilus II, V; eptabdiebus I, IV. — dierum* tak I, II; inne nie majq. — 13 elementier* 
demencior II.— 15 digerit tak I, II; dirigit inne. — 54 et» tak IV; vel inne. — Prredi. II, 
wiers* 7 toxicari* toxicati II. —9 nobis* est dod'yq I, II.— 15 collocant* tak IV, XIII; collo- 
cantur inne. — 16 intro* intus XVII. — 17 iunior* tak I; minor II. — 24 pateruo* tak I, II; 
pstri succedit in imperio IV; patrio VII i niek 1 . mne. — 26 sordid us* sordidatus IV. —2T psulo* 
tak I, II; %nne nic majq. —28 piaculi* pratuli V.— deputitus* tak 1; depubtur II, III, V. — 
supplicio* periculo IV. 

') Pordwnaj Deer. Gratiani diet. 21 c. 3. 
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perpetuitate datnnatus: 

. nec enim lex iustior ulla est, 

quam necis artifices arte penre su*'). 

6. J. Sed tam degenerem non spcrabam 
S surculnm de tam gcnerosa » t.s propagine. 
Sacpe tamcn uva detumescit in acinum, 
sacpe oleum vertitur in amurcam, saepe au- 
rum degcnerat in scoriam. Quid igitur miri? 
si tristcs habet exitiis tristis ambitio- quae 
10quanto est feli tor, tanto miserior; quanto 
florentissimis uberior successibus, tanto atro- 
cioribus proximior insidiis; quanto imperio- 
sius aliis mp rare studet, tanto subiectius 
al.orum scrvituti addicitur. Ambitionis enim 
15 est, omnes omnium ambire angulos, om¬ 
nium auriculas lambere, ad omnium sca- 
bellum prostcrni, donee, quod appetit, 
utcumque assequatur. Sunt autem quatuor 
cupid'talis fdiae: opum ingluvies honorum 
20 amb tio, inants gloriae captaho, libidvnis 
prurigo. Inter has nationes scelestas super- 
bit ambitio. Ideoque humilium dedignata 
tuguna, superborum et subhmium cuila 
propria virtute calcavit. Quae quantas in se 


habcat delicias, prunis subaccensis, rnucrone 
subappenso, Dionysius familiari suo quam 
familiarissime demonsiravit 2 ). Sed numquid 
iam inimortalia Gracci beneficia sic emori 
debuerant, ut nullum tanti patris supersit 
insigne ? 

7. M. Immo in scopulo holophagi mot 
fundata est urbs insignis, a nomine Gracci 
dicta Graccovia, ut aetema Graccus viveret 
memoria; nec prius ab exsequtalibus ces- 
satum est obsequiis, quam urbis consum- 
matione clauderentur Quam quidam a cro- 
citatione coivorum qui eo ad cadaver mon- 
stri confluxerant, Cracovsam dixerunt Tan- 
tus autem amor demortui principis senatum, 
proceres, vulgus ornne devinxerat, ut 
unicam eius virgunculam, cuius nomen 
Vanda, patris imperio surrogarent. Quae 
tam elegantia forrnae, quam ommmo- 
da gratiarum venustate omnibus adeo prae- 
stabat, ut non largam sed prodigam 
in eius dotibus existimares naturam. 
Nam et prudentum consultissimi eius 
astupt bant consiliis et hostium atrocissimi 


Prxwlx. I, wiersx 1 damm tu; • tak I, //; damnntur V, VII. Tu opusztxa I caty ust§p od 
Mw: Sed tam. . insigne; a pitxe $towa Mateusza : Immo in scopulo...cliudicavit umpentim. 
locxem o pusxnony ow us^p pnyaepra. — 2 nec enim* tynu wierazatni wluionymi w vsta 
Jan ii zaciyna sif roxdzial 6 we Wsxystkick rfkopismach. — 13 bubiectius* aubiectioaius II. — 
14 addiciiurt adicitur rfkvpuma. — 18 utcumque* u'nnque VII, VII ; utrumque niekt. nne .— 
21 natiuues scelestas* tak Mierr.ua , natione cel sit Wincentego rfkopitma. — Pried*. II, 
witr*z 1 habeat* habeant IV. — 4 iam* mm rfkrpisma. — 11 obsequiis* officiis JfP. — 
quam* muri dodojc III i niekt. trine. —12 clauderentur* clauderetur /. — 17 cuius nomen Vanda* 
niema /, II, — 40 praest.<b»t* p~obab«iur I. — 22 extitimares* estimares /, II. — 23 pru- 
dentum con uitissimi* tak /; prudentes et slultissimi II. 

Ovid. Art Am. I. 655— 6. a ) Por6wnaj Cic. Parad. VI. 1., Macrob. Somn. 
Scip. I. 10. 

Monumenta Pol. Hitt. Tom. II. 
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ad eiusmansuescebantaspectum. Undequidam 
Lemanorum tyrannus') quum proposito huius 
gentis populandae grassaretur, dum quasi va- 
cans rapere molitur icaperiuni, inaudita qua 
dam virtute prius vineitur, quam armis. Omnis 
enim exercitus eius mox ut reginam ex adverso 
vidit, veluti quodam solis radio repente percel- 
litur, omnes veluti quodam iussu numinis, ani- 
mos exuti hostiles, a praelio divertunt. Asserunt 
sacr legium a se declinari, non praelium; non 
hominem se vereri, scd transhumanam in 
homine reveren rnaiestatem. Quorum rex, 
incertum esl, amoris, an indignationis, an 
utriusque saucius languore, ait: Vanda mari, 
Vanda terrae, aSri Vanda imperet' diis im- 
mortalibus Vanda pro su’s victimet; et ego 
pro vobis, o mei proceres, solennem infe- 
ris hostiara devoveo, ut tarn vestra, quam 
vesirarum successionum perpetuiias sub fe- 
mineo consenescat imperio*. Dixit et exserto 
incumbens mueroni exspirat 
Vi ttque cum gemitu fugit indiguaia sub uu brts. 

Ab liac Vandali fluvii dicitur nomen 
secutum, quod eius regni centrum exstite- 
rit: hnc omnes sunt Vandali dicti, qui 
eius suffuere imperis Quae quia omnium 
spreverat connubia, immo quia connubio prae - 
tulerat caelibatum, sine successore decessit, 


diuque post ipsam claudicavit sine rege 
imperi um*). 

8. J. Assyriorum regina Semuamis immatu- 
ro filio regnum credere non audens. se 
filium simula!, sexumque mc-ntita regno viri * 
Aetliiopiam adiicit, Indis bellum infert, quo 
praeter illam et Alexandrum Magnum nemo 
umquam intravit 3 ). Multae quoque aliae non 
modo feminas sed etiain viros virtutibus 
antecessere. Ideoque non tarn in femina 10 
vinlem admiror industnam, quam in viris 
lidei spectatae constantiam. Licet namque 
bonis videatur monbus dissonum , feroinam 
principibus imperare, pietati tamen decentius 
visum est, et paternis prolem iuvaie meri-15 
ti$, et mortuorum apud posteros non mori 
beneficia Cuius virtutis species etiam Sieu- 
lis exhibita est tyranms. Anavilaus enim rex 
Siciliae decedens, parvulorum tutelam pro- 
batbsunae fidei servo Mycalo committit; so 
tantusque regis amor apud omnes fuit, ut 
parere servo quam deserere filios regis 
mallent, suaeque obhti dignitatis, regni per 
servum ministrari dignitatem principes pa- 
terentur. Quid autem in huiusce nostri tern- 23 
pusculi tempestate? fides non parit fidem, 
sed si concipit prius abortit quam pariat, 
pnus exspirat partus, quam spirare incipiat. 


Path I, wiers* 2 Lemanorum. tak //, III, V, VII, VIII; Benimnorum 1, Lemnuc'orum 
tub hemm iciorum JJt; Alemanorum IV, — 2 quum» dum rp kopp. — 14 sauctus* tak J/j sau- 
cirtuc I. II, III —17 o mei» omnibus,—18 devoveo» deveveam IV, XII. —20 ewerto» excm- 
plo IV, J C/I; cm® dodal niepotnebnie I. — 23 Vandali fluvii dicitur nomen secutum. Vanda- 
lum fluvium d. n. secutum IV, XV j Y^ndalum flumen d. n. sortitum I, J/. — Pracdz II, wteta% I 
diuquei deniqur IV, XVI. XVII.—I regnum. regimen XV.— 8 intravit. tak I, II, introivit III, 
IV Untie. — 14 decentiusr accedentius I, II, mm nie majq. —19Siciliae* Polonie S. XXVIII. 
24 min»tr.r>> tak III, IV i dal*»e ; admin strari I, II. —25 huiusce nostri* tak F; huiuscemodi I, 
II, IV, XVI, XVII. 

Objainienie t-ogo cbacs njiej atr. 170 przyp. 1. *) Just. VI. 2. *) Just. I. 2. 
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Sic ad pla • fidei ubera geniimna *) pendent 
viperarum, catuli sugunt perfidi, a quibus 
non modo amici sod ct domini plus dolo 
coluntur, quam fide. Ncgociatio enim est, 
5 non amiciUa, quae ad commoditates accedit 2 ). 

9. M. Huius quoque reipublicac admi¬ 
nistrate humilibus nonnunquam et in- 
ccrlis ecssit personis, nulla prorsus vel 
uilgi vel proccrum sugdlante invidia, utpote 
10 quorum gloriosis otiam hodie gloriari dc- 
lectat insignibus % Nam quum famosus die 
Alexander, cuius nuper meminisli, vecliga 
les ab eis exigere pensiones tentaret*), aiunt 
legatis: «legati cstis tantum, an alias regii 
^census quaestores?* Qui respondent: «et 
legati sumus et quaestores*. Ad haec illi: 
• prius ergo, inquiunt, intemerata legatis 
exbibenda est religio, ut magnificae sus- 
ceptos magnificis veneremur donariis; quae- 
20 storibus dcinde quaestus exsolvatur eensualis 
(debelur enim Gaesari, quod Caesans est) 5 ), 
ne laesae criminemur maiestatis* Legatorum 
itaque praecipui prius vivi exossantur, deinde 
cutes eorum corporsbus exutac partim auro 


partim alga farcinantur vilissima, humanaque 

pelle sed inhumane vestitum motallum cum 

hac reraititur epistola. «Regi regum A. rex 

imperatrix Polonia. Male aliis imperat, qui 

sibimet imperare non didieit; neque enim Cic^Pa- 

gloria dignus est triumphali, de quo pompa 

cupiditatum triumphat. Tuae siquidem s>tis 

nullum est refrigerimn, nullum temperamen- 

tum; immo quia nusquam est tuae cup.di- 

tatis modus, ubique tuae mcndicat pauper- 

tatis tenuitas. Licet tamen insatiabilem tuae 

voraeilalis abyssum mundus satiare non pos- 

sit, tuorum saltern utcumque refocillavimus 

esuritm Nec te lateat, locum apud nos non 

esse loculis; ideo praesenLa enl xcniola 

fidelissimis tuorum capsidibus commissa. 

Polonos autem animi virtute, corporis du-j„„ ( ix. 

a. 

ritia, non opibus, scito, ccnseri. Non esse 
igitur ipsis, unde tanti regis, ne tantae di- 
catur belluae, rapidissima expleri possit in- 
gluvies. Abundare tamen eos vere thesauri* 
iuventutis non dubites, qu.bus tua non so- 
piri, sed tecum prorsus exstingui possit 
aviditas*.— «Ocius, inquit Alexander, ocius 


Prmdi. 1, wiertt 1 genirmna. tak I, II; gemina XXVIII; gemiianaF, XII, XVII.— i0 etism* tak 
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ad nos usque pcrlrahantur lanti commentores 
flagitii; cxquisibssimis ocius plectonliir sup- 
pliriis, immo stirpilus cos eradican convenu, 
nc aliis ausum pariat tcmcrilalis impunilus 1 • 
Quotquot igilur ad propulsandas profieiscun- 
tur regis iniurias, prolio commisso aut ca- 
dunt aut occiduntur, inter quos regum qui- 
dam vinculis mannpatur'j. His audilis Ale- 
I xander, imullum, inquit, sibi adiicit virlus 
laccssita: hinc tanJem dignum cst, ut mcac 
indignationis virga visitentirr*. Perinfinuis 
itaque hoslium copiis undique vtrsum Po¬ 
lonium imimpcntibus, ipse, pracambula Pan- 
noniorum obsequela*), per posticum ingre- 
ditur Moraviae, alas cxercituum expandit, 
victoriosusquc Graccoviae ac Sdencii 3 j sub- 
aclis provinciis, perpetui operis moensi solo 
prosternit, redigit in favillam , sulco discis- 
sas urbes uibct sale conspcrgi. Hinc dum 
uhcriores aggreditur provincias, omnium 
armis invictus, simpiicis astu homunculi 
confiritur. Omnibus cnim dc salute despe- 
ranhbus, quidain aurdicii arte praeditus, ga- 
lcarum el clipcorum formas ex quo vis hgno 


scu subere praceipit effingi; quarum quas- 
dam lilhargyro alias fclle sublinit, easque ex 
opposito solis, quo mag's resplendcant, in 
cclso montis digit cacumine Quibus argy- 
raspidcs, invictus Alexandri cxcrcitus, visis, s 
acies ordinatissimas cmincrc suspicantur. lla- 
que praecipitcs e castris e volant, passim dis- 
currunt, hostes hinc inde quacrilant, quos 
putant diffugio dilapsos. Illas nauiqiie armo- 
rum umbras ingeniosus illc arlifex dudum 
lion mis inicctfr.it, ne ullum iloli deprehendi 
posset vestigium, iusseratquc non parvam 
robuslorum manum n insidus delitescere 
Proindc pnma discurrenlium porlio incaute 
in insidias incidit, occupatur, prostornitur; 
oecisorumque armis vietores indusiantui, se 
argyraspidarum socios simulant, ct quotquot 
ex argyraspuhs cis unguntur, n ore gladu 
omnes absorbenlur, ut nc unus quidem cx 
cis remanscrit. Cuius fiduesa succcssus, sub 10 
cadcm argyraspidarum simulationc, Alexandri 
castra igrc Jiunlur, insignia pracferenles vie* 
toi lac Credunl Alexandrine, suos dc hostibus 
truiinpbassc. Eminus pracsalutant venientes 
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aggratulantur, affavent quasi sociorum tri- 
umpho. Igitur inermes a Polonis obruuntur 
et improvidi. Initur proelium: argyraspidica 
Lechitae signa proclamant. Nunciatur regi, 
S non hoslium impetus, sed inter suos sedi- 
tionis tumultus. Quem q>ium increbrescere 
videret, non scdari, hostiles tunnas coad- 
iuvat, suis sc credens argyraspidis ferre 
subsid um. Sic in seditionem versi, plures 
10 mi, tuis, quam hoslilibus concidere vulncribus 
Vix tandem dolo deprehenso cum perpaucis 
Alexander evasit inglorius. Sic cessavit exac¬ 
tor, quievit tributum. 

10. J. Rem miram sud fidei plenam! Est 
iSenim liber epistolarum Alexandri, ducentis 
paene continens epistolas. In quarum una 
scribit AiistoUli in hunc modum: - Ne de 
nostro statu te semper sollicitum dubia 
suspendat haesisatio, noveris, nos apud Le- 
iOchitas peramplissimc prosperari. Est autem 
urbs famosa Lechitarum, septentrionali Pan- 
noniae latcn coniunctisstma, quam Carantas 


dicunt, plus viris quam opibus, plus arte, 
quam situ munitissima. de hac et de con- 
tiguis pro voto triumphavimus". In ea vero, 
quam rescribit Aristoteles, sic habetur: 

• Fama est, de Garantis Lechitarum te cum 
tuis triumpbasse; sed huius gloria triumphi 
tuis utinam titulis nunquam accesserit. Fx 
quo enim tributum ignominiac tuorum in- 
fusum est inteslinis, ex quo Lechiticos ex- 
pertus es argyraspidas, tui rutilantia solis 
apud multos deferbuit, immo tui visum est 
imperii nutasse diadema.» Quod, vere ve- 
rum fateor, de quibusnami haec dicerentui, 
nisi tuae narrationis beneficio, usque hodie 
non intellexerim. Sed stupenda prorsus 
virorum audacia! Nam etsi lacessitus, nonadeo 
tamen laesus fuit Alexander Corinthiorum') 
iniuria; cui dum aliae civitates apperirent 
t diturn, prim;. Corinthus clausit ab eo por- 
tas. Cui ser psit Alexander: «Si sapi'is, va- 
lebitis; sin autem, non.» — Uli autem sag- v* 5 - 
minum *) non inspects reverentia, nuncios 
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eius cruc 5 aflixcrunt Ncc vero minus tarn Gallos victoria exsultantes compescuit, hie 

subtile v'ri mirandum artificium, quo tam Macedonian! ab corum populationc defendit. 

advertens ingoniorum artifex potuit circurn- Ob quae bencficia, multis nobilibus regnum 

scribi. Non nimis enim dissimiliter Darti ’ Macedoniac aflectantiLus, ignubilis ipse prae- 
c p as idem Alexander clusit, quibus dum ponitur. Qui quum rex ab exercitu apellatur, 5 

suas longe vidcrct dispares, iussit alligari ipse milites non in nomcn regis, sed in 

rainoa eaudis ct cormbus bourn, ut etiam nomcn ducis iurarecompcllit 1 ): quo in facto 

silvae ipsum comilari viderentur. invidiam potcntiac declinavit, non apicem 

11 M Idco ille lam salubcrrimae arlis dignitatis depress'! 

magislcr, patriae, quam salvaverat, princeps 13. M Fuit ct alius post hunc ciusdem 
constiluilur, nec multo post viiiutum coad- nominis princeps, sed alio pacto Lcstco 

iulus m ritis, rcgiac dignitatis celsiludine nuncupatus. Orbata namquc rege Polonia, 

insignitur. Dictusquc csl Lcstco id cst aslu- dum de regis successione conteuderet, se- 

tus, co quod astu plures liostiiun confeccrit, did mis pacnc obruilur tempestate, singulis 

quam viribus. primorum tyrannidem 2 ) occupare ambientibus 13 

12. J. Nemo fontium scaturigines in imo Diuquc non sine periculo ca conflictionc 

stupet, nemo cedros in eonvallibus admi- agitati, cligcndi tandem censuram principis 

ra'ur, sed ncc ego admirationc dignam duco privatorum dcicrunt arbitrio; utpote quorum 

in humrli virfutem Omnium enim cst nulrix insuspecta vidcretur simplicitas, et a quibus 

virtutum, huinilitas; sed eas in humilibus longe relcgata esset omnis ambitio. Seque 2(J 

saepius reprimi solerc, quam repremiari. iureiurando utrique obstringunt: cligentes 

Quippe, quid \irtus humiliS? sol apud an- quidem, ne favore pcrsonali declinent, ne 

tipodes; rutilarc tamcn non dcsinit apud devio cmoluinenti exorbitent, ne atrocioris 

cos, quos animi gencrositas lippire non metu potcntiac distorqueantur ab eo, quod 

sustinct. Unde etiam Sosthcncs, licet igno- publicis perspexerint commodis expedire; 25 

bdis, dux factus cst Macedonum. Hie ensm reliqui vero, ne cuk ab eligendum liceat 

Prtcdi l, ivtcrsi 3 iiigeniorumt ignominioruin II ,— 4 nimis» luk I/; minus intie. — 6 suasi sues 
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confeceriti lak J, II\ convicit IV. — 18 dignami niema II. — 19 autr-x • meritoria IV. — 

22 virtus* ruma II. — 23 eliamt et I. —/Vaed?. 11, wiert* 1 victoria t tak II, V; victoriose I — 

5 apellalurt ink Hit inne ; ?pellaretur I, II. — 6 in iacto* facto XX — 13 coutenderet* conten- 
dereot II. —14 obruitur* obruunlur XVI. —16 coufl.otione* conflictstione 1 , II. — 20 11 *<9t» est 
rfkopisma. — 21 obstringuntt constringunt II. — 22 declinent* lak W'zyxtkte rfkopp. Wincentego, 
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laret ; sicuti legnti Graecorum ftrunl ea, quae vveuntur rerycia. (I. tit. 8. 1. 8. §. !)• 
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ai bitrio discedere. Et quoniam non facile se 
offerf discordantium votorum Concordia, mul 
tis quidem doliberahim, sed perpauculis 
responsum «Yit*s, inquiunt, propagatissima 
5 petulantibus et maculosis equoium calcibus 
exteritur: vilis hoc regnum est; equi effre- 
nes vcstra elatio , in qua quol afftcfionum 
sunt contrarietates, tot maculae. Eligatur 
ergo stadium, figatur mcta, et cuius equu9 
t^maculis distinctior primus omnium me tarn 
contigerit, eum regem debere censeri * 
Conveniunt singuli, affavenf universi, stat 
fi\a omnium sententia; sed exsecutio pro¬ 
crastinator sententiae. Videre videor horum 
IKstudia, illorum solertiam, praeexercitamina 
currentium, vota diversoruro Porro exper- 
tissimae agilitati plensque fidentibus, quidam 
occulta ingenii nititor versutia, artis ope 
fretus Vulcaniae. Omnem namque stacui pla- 
SOnitiem ferreis conserit oxygoni,, modi a in- 
tercapedinis semi a cautis annota'ionibus di- 
stincta, ut, dum alios clavi oxygonoium 
a cursu piaepedi rent, ipse per semitam. 
expeditior, cursus bravio potsretui. 

25 Sed dtlus arsque doli vincitur arte, dole. 

Duo emm fortuna tenues, conditione 
humillimi iuvenes, de pedum celeritate 
allercantur; certa pignoris quantitate se obli- 
gant, ut victus celeriorem nunquam nisi 


regis nomine audeat salutare Quumque in 
vicem cclludio iocarentur, «deret, inquiunt, 
ut pro nostrae corona victoiiae in campo 
reg>i certaminis decertemus.» Hie in primo 
consistunt ac subsident impetu, aculeis osse 
tenus plantas confixi. Qui post Ion gam oxy- 
gonorum admirationem, astum coniiciunt, 
dolum semitae deprekendunt, quarn eisdem 
conserunt insidiis, omnium prorsus dissi— 
mulata notitia Et quia, ut assolet, inspe- 
ratae appetnum rei saepe suggerit occasio, 
uterque ambitum con pit, uterque suam 
secum versat industriam Adest dies edicli, 
consedit sacri senatus reverentia; astat spec- 
tata procerum venustas, iuvenum arridet 
vernantia. Inter ceteros, mirno prae ceteris 
ille doli magister, semitae confidit subsidio 
Sed el cuisorum alter spe non citenor qui 
omnem equi ealeem ferreo muniverat sub- 
tegmine Nam reliquus longe a turba, non 
solum exorpUn r sed etiam aversus, taeita 
meditator suspiria. Primo taque et iterato 
ac tertio dato signo, omnes ex directo pro- 
siiiunt; ille transverse rapiiur cursu non 
sine quodam vulgi ridiculo. Quumque omnes 
oxygonorum involvuntur periculis, ille'longi 
anfractus emenso cucuitu, metae tandem 
accelerat, quam socius eius ante ipsurn 
occupa* et rex omine infaustissimo salutatur. 
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Laesa enim umversitas, ut equi vie! t ferra- 
mina, eum dixit, esse doh auctorem. Et 
quia dolus nulli patrocinatur, ultimis affcc- 
tus suppliers, membratim discerpitur; die 
vero vulgo ridiculus, iudicio magistratus 
regnum adipiscitur. 

14. J. Si latet ars, prodest; ccni. rt depr nst 
O^A; pudrem. 

Alter honoris onus, fert saepius alter honorem. 

Sed o regem transfelicein! qui dum cre¬ 
ator, momento fit perpetuus, perpttuo mo- 
mentancus. 0 magnae vigilant ac principem! 
cuius oculus sornuum in pnnciipatu nun 
vii, 3 < 5 . vidit. Sed malim certe, ut ridiculo sim 
serius quam serio ridiculus. Non sine ca- 
chinno quidem, hinnitu tamcn equi Darius 
regnum acquirit. Stratoms quoque, licet a 
multis derua, profuit suLt litas. Servi ilam- 
que Tyriorum factiose conspiiant, dominos 
cum liberis omnes occidunt, lares donuno- 
rum occupant, regem inter sc creare inten- 
dunt, eum scilicet, qui solcm or entem 
primus vidisset. Unus ex servis domino suo 
jam seni et filio eius parvulo pepercera*; a 
quo servus informatos, quum omnes in 
unum 'campum processissent, ceteris orien- 
tem spectantibus, solus occidentem intuetur. 
Altis ridiculum nonuullis videri furor, solis 
ortum in occidente quacrere; ubi autem 
primo diescere coepit, hie primus fulgorem 


solis in summo fastigio civitatis ostendit. Tunc 
intellectual est, quantum ingenua semi bus 
ingema praestarent. Itaque dominum eius 
Stratonem regem creant, post quern ad filium 
denique ad nepotes eius regnum devolvitur'). 3 
Adco sub quodam s implicitais palliolo elegit 
delitescere prudent a, quum semper sit ini- 
mica virtuti ostentatio. 

15. M. Huic vero tantum animositatis exer 
cendae fuit stadium 2 j, ut plerisque hostium 10 
robustissimis singulares indrxerit coflictus, a. 
qoibus non solum vitam, sed et regna et 
fortunas extorsit. Gui dum hostis deeratex- 
traneus, suos aut contra se aut invicem di- 
micaturos praemiis invitabat. Tantaque illi 1 s 
fuit p.odigalitas in omnes ut sibi mallet ex 
virtute nasci egestatem, quam ex tenacitate 
abundantiam; ut se potius egere pateretur, 
quam egenis denegare subsidia, vel bene 
merent.bus non dependere stipendia. Nec SO 
defuit illi soror honestatis, arnica prudentiae, 
sobrietas: huius enim mensae, huius con- 
viviis haec habUa est circumspcctio, ut nec 
ultra, quam natura iussit, nec iitra, quam 
honestas imperavd, apt exigi liceret aut 25 
impendi. Solertior illi cura plus animi pla- 
cere dotibus, quam corporis. In quo illud 
inter cetoras virtutes enituit humdilabs tn- 
signe. Quo os namque regalibus eum insig- 
niri regia, ut assolet, poposcisset dignitas, 50 
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originariae non immemor conditionis, in 
habitu sordido prius orchestram consccndit 
regal cm ornatum scabello peduni siipprimens; 
subinde regib decusafus insignihus, scabello 
5 Insedit, illis extremae p up rial s panniculis 
in supremo orchestrae suggestu revercntis- 
sime collocatis. 

1G. J. Et hoc sane perdocuit, regem 
plus humiHtate decorum, quam purpura cOn- 
lOspicuum; immo nee hominern censeri, ne- 
dum principem, quern ab aliis non seccmit 
humililas. Unde Graecis diu fuit solenne, ut 
qua lmra sufliciebatur imperator, in exciso 
locarctur mausoleo, priusquam in imperial! 
1R lircno consedisset. Cuidarn etiam re gum 
inter epulas astans crebro suggerebat par- 
vulus dicens: Sire, tu moras, quod inter- 
pretatur: domine tu morions; quasi utnque 
direretur: principem te elegerunt, noli ex- 
20 tolli, sed esto quasi unus ex ipsis 1 ). Memento, 
quia cinis es et in ciinerem reverteris a ). 

Sic tc stare pules, si titans cccidtsse verts s; 

Si re virtutes, si res virtute meres 

17. M. Huius item filius, non tarn patch 
25nnperio, quam paternis multa adiecit 3 ) virtu- 


t.bus: qui Iulium Cacsarem tribus fudit 
proeliis, qui Crassum apod Parthos cum 
omnibus cop s delevit 4 ), [cuius ori aurum 
infundens, aurum, inquit, sit sti, aurum 
bibe]. Nam et Getis et Partins ac transpar- 
thanis 5 ) regionibus imperavit. Huic tandem 
lulius iure alfinitatis gaudet foederari. Soro- 
rem nomine luliam matrimonio sociat, eique 
iure dotis a fratre Davaria, donalione vero 
propter nuptias a viro Surbiensis contradita 
est provincia. Hacc geminas fundavit urbes, 
quarum unam a nomine iratris lulius, jque 
nunc Lubus], aliam a propdo vocabulo Iu- 
liam iussit appellari, [quae nunc Lublin 
nuncupatur]. Quoniam autem lulius hoc ex 
facto Romanotum senatus in se conflaverat 
invidiam, qui quasi hostis, non quasi civis, 
Romani propagationem artaret imperii, ho- 
stium illectus amplexibus, et quos magis 
decuisset serure, docuissct imperare: ea 
quae nomine dotis dederat, a sorore nititur 
extorquere. Qua ex causa soror eius passa 
est repudium, parvulo filio, cui nomen 
Pompilius, apud virum relieto. Pcllex autem 
eius, quae praesentem etiam aemulala fuit 
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reginam, loco reginae suecedit. Haec odio 
aemulae ab amoris auspicio, quo regem M. 
devinxerat, praedictarum urbium nomina 
transmutavit. Ex hac et aliis thoris minus 
legitimis viginti filios perhibetur Lestco sus- 
cepisse, quibus totidem principatus assigna- 
vit, quibusdam ducatus, aliis comitias seu 
marchias, nonnullis regna distribuens. Pom- 
pilium vero iuie primogeniturae regem om¬ 
nium statuit, cuius nutu non Slaviae dun- 
taxat monorchia, sed etiam finitimorum gu- 
bernata sunt imperia '). In cuius devotissi- 
mis obsequiis fratrum turba pio visa est 
contendisse certamine, quem tanta reveren- 
tia tar.ta coluere dulcedine, ut etiam par- 
vulum eius tilium, paterni nominis Pompi- 
lium suffeceriiit, nulla prorsus detreetatione, 
nullo livoris zelo distort!. 

18. J. Rara avia in terris fratrum concordh Pboemx, 
I, r*or, ut socia nav.get auia rate. 

Ex lacu enim invidiae vaporans horren- 
dae tempestatis naufragium regni socios 
involvit. Sed beata, sed plus quam fraterna 
4u*t UL societas, apud quam plus pietatis valet re- 
ligio, quam ambitus principandi persuadet. 
Cuius felicitatis gloria super omnes enituit 


proles Erotimi. Hie siquidem Erutimus 2 ) quum 
rex esset Arabum, septingentos filios, dictu 
paene incredibile, ex pellictbus susceperat; 
quorum fiducia, viribus finitimorum exsan- 
guibus , magnum nomen cornparavit, immoS 
invictissimos regum insigni felicitate perdo- 
muit. Quorum utmam successibus nostri con- 
senuissent Pompilidae. 

19. M. Eloquar, an „le <ia pudor est ap<rire 

pudorem; 10 

Posinlat in facie menda colors tegi. 

Nam quali dignum putas momoria, igno- 
bile generis dehonestamentum, enorme pu- 
doris prodigium? — Ule siquidem, ille me- 
ritorurn regratiator beneficus; ille, inquara, 15 
regum eximius, minor Pompilius cuiusdam 
venefieae debriatus illocebra, odiis gratiam , 
amicitias insidiis, cruore pietatem, fidem 
perfidia, tyrannide obsequia recompensans! 
Cui mulierum procacissima huiuscemodi sae- 20 
pc suppiantabat verborum flosculos: «Non 
est tranquilit; ti plurimum confidendum, quia 
intensior sobs serenitas in imbres saepius 
defervescit repentmos; nec nimis te tibi 
aggratulari convenit, quasi iarn portum se-25 
curitatis leneas, qui nec dum fluctuum acces- 
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siones atiigeris. Non vides prominentes un- 
dique scopulos tuts eoimninari periculis. Be¬ 
at'un quidrm te regem facit regni sublimi- 
tas, seeuruin pollicetur tut sanguinis munis 
5 inexpugnabilis! Dura loquor, sed vera ta- 
men. nec beatum dieo nee securum. Nulla 
esl bfatihido, quae suis languet viribus; 
nulla securitas, quae suaru.n parlium labo- 
rat fraetione. Porro, quot patruos babes tot 
lObuius regni minuta, tot quietis insidias. 
Picunt enirn decoratissimas orationcs, volunt 
autcm contraria; nam sub rosa spinae pun- 
gilivum, sub gramiuis vernantia coluber de- 
litesoiC Patrooos se asscrunt non patruos; 
15 nee patronos tantum, sed et patres. Sentisne 
haec atquc animo illabuntur 1 ; luo? putasillos 
nuda nuncupatione delectari? Patruditas sem¬ 
per nepotibus, pupillis patronatus, filiation! 
palcrnitas poseit impcrare. Haec illorum 
SOimperium non vocali superficie signant, sed 
rerum privileges ostendunt. Nec ut illis im- 
perares, te regem creavere, sed ut interim, 
quasi pendente imperio, quivis illoruin op- 
portunitatem imperandi nancisceretur. Saepe 
25 namque pro tempore qualescunque inseruntur 
stipites, ut surculus inseratur utilior. Nec 
vero te regis dignantur nomine, sed aut 


267 

ludum te dicunt fortunae, aut sui cu. j darn 
figmenti creaturam. Adde, quam crebro avi- 
tas tibi exprobrant virtutes, ut hostsbus ex- 
positurn ocius extinguant, non ut virtutibus 
exerceant Postremo et puer es, nec te 
quicquam nisi ludere oportet. llli quidern 
quibusdam nugis velul seriorum occupant te 
consiliis, non ut prudentiorem reddant con- 
sulendo, sed ut occasion es contra te aucu- 
pentur cavillando, aut ut saltern tuae vota 
iuventutis retardent Senes prorsus ridiculi! 
qui quum ipsi iuvenescant, adolescentes 
lamen quaerunt decrepitos. Elige igilur, ser- 
vus malis esse an liber, tuus velis esse an 
alienus, semel beatus an semper miser? 
Scindi certe eonvenit venam sanguinis pro- 
videntiore sanitalis consilio: non enim libera 
est vitis propagalio, nisi eti-im veri rcscin- 
dantur palmites, nisi falsae omnino ampu- 
tentur propagines.» His et similibus ille 
persuasus, eadem idbente magistra, se in 
lectum languore ficto coniicit; amicos quasi 
consolandi gratia seu consulendi necessitate 
iubet acciri. Quibus et causam et diem sui 
obitus, quasi divinitus revelatam secretius 
insinuat, singulis quasi singulare secretum 
instillans: < de regni successore constituere 
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vos convenit, me .niea lata vocanf, eui sa¬ 
tis fuerit remedii, ut sicut vestro regnavi 
munere, sic vestro iirmortalis videar bene- 
ficio. Mori namque mihi omnino non videor, 
si vestra ciga me viderim studia, si meas 
vobiscum concelcbraverim exscquias. Nam 
quid ab eo speraveiim , qui, quod mortuo 
debet, viventi negaverit.* Audires bine ve- 
ras, bine fictas lamentationum voces, hinc 
suspiria inde singultus, hinc pianctus lugu- 
bres inde hornbiles ululatus; hinc tunsio 
pectorum inde palmarum sonat complosio; 
hinc torrentes manant rivi lacriinarum, inde 
vix semitinctae madent palpebrae. Laeerant 
crines virgines, matronae vultum, balitum 
annosae: auget omnium lamenta reginae 
simulatrieis eiulatus, quae nunc virum nunc 
singulos procerum luctuose amplexa, nescio 
qua dulci amaritudine an amara dixerim dul- 
ced.ne demulcet, ut iam non simulahs sed 
lacrimosissimis omnes concutiantur singulti- 
bus, adeo ut ad lamentabiles illius modu- 
lationes, fama sit, imagines aereas fuisse 
® f - lamentalas, et ad lacrimas cius statuas !a- 
f P *80.‘ crirnis manasse. Post funebres itaque super- 
stitiones, quas etiam hodie in lunenbus 
exercet gentilitas, lautissimis epularum ex- 
cipiuntur deliciis, quos mero aliquantisper 


a moerore solutos, rex, ut sese visant, po- 
stulat, ut vicaria poculorum adhortatione 
coram ipso blande consolentur. Ait, ex io- 
cunda ipsorum concessione sui languoris 
nasci remedium, suaeque vitae extrema gau- * 
dio potius fmiri, quam luctu occupari. Quid, 
ait, oregina, quid maestis m&des fletibus 1 ), 
quid niaerore consumeris? Viduitatem times? 
his certe vivis ianuam viduitafis non es in- 
gressura; immo in tot mei sanguinis super- 10 
stitibus me semper puta superstitem. Nunc 
patrum praecipuos, amicissimorum intimos 
exhortatos esse velim, quorum velut sub rum 
radiis recreor obtutibus, ut apud ipsos in 
te nostri vivat record*tio, utpote quam nos- 15 
trae salutis reliquum, nostrae animae nove- 
rint esse dimidium.* Iurant illi, se vivos 
prius velle sepeliri, quam eius in se mori 
beneficia. «Surrigatur, inquit rex, poculum, 
surrigar et ego, ut omnes eonsalvere iube-20 
am et valedictivo invicem foederemur osculo, 
ut ex hoc divo nectare me piaesorbillante 
singuli delibent.* Erat autem aureum pocu¬ 
lum, reginae ingemo artficiosissime elabora- 
tum, in quo quamlibet exiguus liquor ad 25 
summum inundabat; et quum vix esset crater 
semidimid.us, liquore sursuin velut vapora- 
liter suspenso, plenus videretur; idem oris 
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seu nar’uin spiritu afflatus leviore desccn- 
d bat; sicut in bullientibus ollis ignea vir- 
tute contingit j donee certo fundo, certa 
quanuiate conscdisset. Idem virtutis ealciparso 
5 dicitur inesse. Huic iam insigni poculo po- 
tus letifer, eiusdem arte pinet-rnae conditus, 
nfundnur; quem qui post regem bibiturus 
crat, regis ori applieare iubetur, ne quid 
sinistri suspicari possit, quasi rege praegu- 
tustante. Epotari namque credebatur, non solo 
anhelitu decresccre, quidqu id arte exunda- 
verat; quidquid vero potions verae ac pe- 
sliferae fuit infusum, rege cxosculato epo- 
tare iussus est, qui regi poculum applicu- 
13 crat. Sic elusos, sic intoxicates secedere 
rogat, ex arnica eorum collocutione inspe- 
ratam sibi asserens qunetem somni surrepere. 
Ebrii creduntur viri, quos veneni virus aut 
titubare cogit, aut bumi prosternit; quorum 
20' tam citra eiusdem noetis conticiniim dolor 
extorsit. Quorum funeribus etiam sepulturam 
ille tyrannorum atrocissimus denegavit, pro¬ 
bans coelesti exstinctos ultione, qui ami- 
cum, qui nepotem, qui regem hesternis 
25 cxs>-quiis sepelii e vivum intenderint, eamque 
sub praetextu rel.gionis impietatem, statua- 


rum planctu seu fletu, repentino malefico- 
rum interi j, desperata salutis gratia, mul- 
tisque aliis arguments detectam. At vero 
his occidentibus patriae sideribus, etiam 
omne decus occidit et omnis Polonorum 
gloria in tavillam Collapsa extabuit. Illud 
namque, illud inundi opprobrium, ilia \ irtutum 
pestis, ille omnium spurcissimus, illius, 
scortorum impndcntissimae, greinio infusus 
luxu et ignavia totus dissolvitur; nihil oinnino 
beatius acstimans j quam voluptatibus affluere. 
Eratque lili haec sententia creberrima: «Un- 
gamur unguentis optirnis, repleamur vino, 
carpamus florem, ne marcescat.» Hie pri¬ 
mus in fuga, postremus in proelio semper 
fuit; in periculis timidis mus, sic ubi me- 
tus abfuisset, inflatus, in virtutum vero Jaat. il 
acics hostis audacissimus; quas nunquam 
oppugnare destitit: in omnibus flagitiorum 
armis exercitatissimus , nullos prorsus baud 
expertus conatus . quos virtuti nosset con- cf 0vM 
trarios; choros celebrius femineos quani 
coetus coluit viriles. Igitur ob buiuscemodi 
meritorum insignia peste inaudita elangutv 
Ex cadaverum namque corruptcla, quae in- 
humata iusserat abiici, inures in«olitae quan- 
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tiPatis ebulliere, qtii eum trans stagna, trans 
paludcs, trans flumina, trans eti.m igneos 
rogos tarn diu sunt insectati, donee cum 
tixore ae duobus filiis turn ermneulissimae 
inclusos morsibus amarissimis absumpsere. 

20 J. Sic AUdernae') propter ranarurn 

Just, ac murium multiUiduicm pntriain liquere. 
xv. 2 . 

Sic Philistaei propter extabum corrosionem 
cum anis at inunbus aureis arcam filiis 
i* Israel remiserunt. Huic ergo pro singulari 
flagitio. singularc inlKctum cst tlagitiurn 
Unde beatus semper esse voluit semcl fac¬ 
tum est, ut semper esset miser. Hoc enirr. 
feminea peroraturn est prudenlia, hie fructus 
v.ros sequiiur uxorios, baec messis creber- 


rime innascitur crebris mulierum contuber- 
niis; quod in libro legit experiontiae vir 
mubere corruptiorSardanapalus*). Hunenam- 
que Arbactus, praefeetus eius, quum inter 
soortorum greges in muhebri habitu et S 
Iascivia pensa vireinibusvidisset dispensantem, 
ulndigiium cst, inquit, viros ei parere, qui 
se feminam esse malit, quam virum.» Ergo a 
suis ei bellum inferior, qui victus exstructa 
pyra et se et divitias suas in incendium 10 
mitlit: hoc solo imilatus virum. Arbactus 
vero imperio poiitur, laude potius quam 
vituperio dignior, qui non principandi appe- 
tiit potestatem, sed miserabilcm patriae ru- 
inam miserantibus humeris potius suffulsil 15 


IN Cl PIT LIBER II, TRACTANS l)E ORIGIAE REGUM ET PRIXC1PUM POLOMAE QUI 

SUNT USQUE HODIE. 


1. M. Sed sinuosis longius evagari non 
convcnit anfractibus, ut proposal ut susccp- 
ti cursus itineris debito carpatur compedio. 
Nemo tamen id nostrae imputaverit osten-. 
ta mni, quod quaedam ex aliorum historiis 
principali inscruntur scriei, quae cx indu- 
stria inbemur non praeterire, turn quia si- 


milia gaudent similsbus, turn quia identitas 
mater cst socictatis, ut ctiam non omnino 
desit, in quo sese lector exerceat Nam20 
quis uvas, quis ficus semitae altrinsecus 
appensas, irrmo in sua sponte palata se in- 
gerentes, prorsus intactas praetcreat ? Adde- 
cet ergo taliurn hilarcscere gustu, non onere 
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sarcinari. Libet autem, ut ex integro tui 
vasculo promptuarii animae sitienti aliud io- 
cundius propinetur. 

2. J. Immo pronus regratiandi prostcrnor 
5 obsequio, quod meae tenuitatis acetosam non 

fastidis acredinem; et mihi quidem non es- 
set pigrum, quod posteris forct necessarium'), 
nisi detrectans emulalio meo quoddam oii 
obiiceret sdentii repagulumj Dicunt enim, 
lOnhaud facile dcprehenditur mentions in his, 
quae nemo no\it, nee farile falsitjtem vi- 
tare potest, qui de ignotis mulla praesumit.* 
Procul vero, procul absistat a vero falsi 
assertio, ne modicum formenti totam mas- 
15 sam corrumpat: 8 ) quippe 

Verus homo falsus fleri per falsa merelur; 

Sic homo ht pictus, non homo sic fit homo. 

3. M Radice itaque Pompilii stirpitus 
excisa nova principum initiatur successio, 

20 quorum celsitudo tanto porreetior, tan to 
crevit sublimior, quanto stipes dignoscitur 
fuisse depressior. Huuaillimi namque agriro- 


lae filius, Semovith nomine stienuitatem in- 
duit, adolescit industrb, virtutibus parentatur. 
Qui suis non suorum suffultus merilis, prius 
magister creatur mditiae, tandem regia fun- 
gitur maiestate. quod de ipso paene ab 
ipsius infantiae crepundiis, asserunl, prae- 
sagitum. Fuit enim quidam pauperculus 
Ghotiskonis filius, cui nomen Piast, cuius 
coniugi nomen Repice; ambo natura infimi, 
rebus exigui, existimafione nulli, sed pu- 
rioris vitae studio sublimes, aestuque mi- 
sericordiae adeo ferventissimi, ut eorum 
substantiola in se plerumque nulla, hospi- 
t; l,ta» s nonnunquam augeretur impendio. 
Quis non miretur, quis non stupeat, vel 
augmento q id minui, vel diminutione augeri. 
Idem enim est vel candore nigrescere vel 
nigredine candidari. Rem tam exilem, rem 
paene nullam larga crescere lecit dapsilitas. 
A ianua namque Pompilii duo pulsi hospi- 
tes, horum pauperum subingredi non de- 
dignantur tuguria, quos domestici aifectuose 
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amplexos discumbere iubent. A qu bus cx- 
tremae vcnia paupcrtatis postulata, obsonio- 
lum, ft braxali modicellum liquoris appo- 
fxxxt nunt. Orant, ne quid, ne quantum, nc a 
quibus, sed qualiter et quo exhibeatur aflec- 
tu, considered «Vellc, inquiunt, nobis 
18 adiacet, posse non suppetit. Ilaec pro ini— 
tianda parvuli caosarie, pro delibandis ton- 
surae primitiis, do spieis oadentibus compi- 
lala vestris utinam desideriis accesserint; 
quibus etsi duleis desit sapor, saporosa 
lamcn aflectiunis non deost dulccdo. • Ad 
rfl 1.30 haec illi: • alloetus \ester opcri vcstro no- 
men imponit; quia quantum quis intendit, 
tanlum facit; nec potest esse insipidmW, 
quod sale caritalis conditur, quod iavo cor¬ 
dis instill tnr i 

Quid grjlum, quid dulrc. pium quid? grata voluntas, 
K>m palcas operis aure* mens opcrii. 

Quibus comddentibus , aug* ri liquor vide- 
balur, epulae exercscere adeo, ut undique 
mutuata vasorum capacitas non sufficcret 
receplui, quae ne imminui quidcm potuere 
longissimis qu; m plui iinoruin convivarum bau- 
stibus, quos eo curn procei ibus, cum rege 
Pompdio iusserant hospdes corrogari. Sub 


tanta igitur tantorumque frequentia Semo- 
vith ab hospitibus tonsuratur et futuri regis 
festmtas miraeuli consecratur piaesagio. Qui 
velut inter mortuos cineres gloriae Polonorum 
scinltliam non solum suscifa% it, sed immortales 5 
Poloniae titulos zodiaeis paene signis inse- 
ruit. Hie enim non mudo eas, quae Pom- 
pdianam deseruerant ignaviam , nationes re- 
vocavil, sed et alias, aliis intactas regiones, 
suo coniccit imperio. Quibus dccanos, quin 1° 
quagenarios , centuriones, collegiatos tnLui- 
nos, chiliarcbas, magistros militum, urbiurn 
praefcctos, primipilarios, praesides, omnes- 
que omnino potestatos instituit. 

4. J. Non cst minimum in hurnams rebus is 
minima negligere. 1 ) Sacpe namquc de agre 
stium frutcculis cedrina surgit proceritas. 
Saepius margaritac inter arenarum delites- 
cunt minutias; sub cinere maxime viget 
vii tus scintillarum. Gencrosa quoque mag- 2U 
nanimitas, nec turritas semper urbes in- 
babitat, nec pauperum prorsns aspematur 
tuguria. 

NobiliUtur enim primes saepe pa m le vitis, 

Nobildtl ionlem. fjnte redernpta situ>. 83 

Nam, ut nota dc David, de Saule, de 
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Geroboam servo Salomonis aliisque quam 
pluribus exempla praeteream, Gordius con- 
ductis arans bobus omni genere avium cir- 
cumvolitatur. Quaerit augurem; cui virgo 
5 cximiae pulcritudinis, quae illi casu occurit, 
regnum portendi respondit; polliceturque se 
tain matrimonii quam spei soeiam. Inter 
Phrygas oritur sedktio; docent or&cula, rege 
discordtbus opus esse. Rursus de persona 
IQregis quaerentibus, regem iubentur obser- 
varc, quern primum in templum lovis in plau- 
stro eunlem reperisscnt. Obviat illis Gor¬ 
dius, statimquc eum rcgem consalutant. 
Hie plaustrum, quo advectus erat, tempio 
15 consecrat 1 ). 

5. M. De hoccine antiqua cecinere ora- 
. cula: si quis iugum Gordii solvisset, eum 
tota Asia regnaturum? 

J. Utique. Capta enim urbe Magnus Alexan- 
20 der iugum piaustri requisivit et capita lora- 
mcntorum, scissis nodis, invenit. Agathocles 2 ) 
qunque patrefigulo natus, forma tamen et pul- 
critudine corporis egregius, regi Siculorum Dio- 
nysio suocedit. Rex item Asiae Aristonicus 3 ) 
25 de citharistae filia susceptus, ctiam Romanos 
proelio fudit. At quid queio interest, ut quis 
Abdalommo 4 ) exprobraverit, quod operamlo- 


care ad puteos exhaunendos hortosque irri— 
gandos consuevit. Hie tamen insignis fuit 
prae ceteris, et rex Sidoniae ab Alexandra 
constitutus, n^ultis spretis nobilibus, ne ge¬ 
neris id, non dantis beneficium putaretur. Jugf 
Idem Alexander ex gregario indite virtutis xu, ‘ *' 
causa Ptolemaeum provexerat, qui post eum 
Aegyptum, Africam, Adam, Lybiaeque par¬ 
tem obtinuit. Romani demque tales rages Just. 

^ s xxxvtft. 

habucrunt, quorum nominibus ^rubescanl, 6 - 
aut pastures aboriginum, aut haruspices 
Sabinorum, aut exsules Corinthiorum, aut 
servos vernasque Tusoorum, aut lupae nu- 
trieios. Frustra igitur nostri degeneres de 
alti generis umbra gloriantur! Frustra de 
gigante natus nanulus de gigantea superbit 
quantitate: de roseto siquidem et rasa na- 
scitur et spmae pungit.vum. Ignoras, eiusdem 
esse vitis vinum et acinum ? nescis, eiusdem 
venae aurum et scoriatn? paleam constat in 
grano concipi et granum in palea. Immo 
tales esse debere principes, qui cum pau- 
pertate noverint habere commercium: quia 
difficile ■es*, eum reveren virtutes, qui 
semper prospera usus est fortuna. Unde 
cuidam a sapiente dictum est: <■ jSemper te Sense, 
puta miserum, quia numquam fuisti miser.» IV ' *• 


Praedi. 1, tviersi 1 quam - niema I, II, tv pterwiM/m p. w tern miejscu. — 3 omni* tak I ; 
omnium II. — 4 circumvoliUlui tak J; c rcu nvolatur II. — 5 qw e... occurit* metna I. — 
6 regnum > regent XX. — 9 drscordibus* dibeordiis I, II i inne; discord intibus uiyd. Dobr. 

12 tuntem* niema II. — 13 btatimque* tak /, I/; st.t>m III i dals*e. — consalutanti tak J; 
ronsalutaverint II. .— 15 consecrat* tak I; consecrr.it II. — 16 hocciue* hoc ne /, II i 
tvielt innyth. — 24 Aristonicus* Aristomenes IV. — 26 At> cd rfkcpp. — 27 Abdslonimo* 
A'bdatomino /;• Abdatomio IIj Abdathomio III , XXV ; ab di thmo IV ; Abd tonio V itd. — 
Pr*edt. U, wierst 2 consuevit* consueverit I, H. — 3 et> niema /. II 

»} Just. XI. 7. *) Just. XXII. 1. 3 ) Id. XXXVI. 4. *) Id. XI. 10. 


v 


Monumenta Pol Hht. Tom 11. 


35 



271 


M I S T R Z A 


WINCENTEGO 


6. M. Erare eos penitus fateor, qui au- 
reutn nobilitatis thronum in lumbis ■ figunt, 
non in pectore. 

Cur? nnm nobilis est, quern nr>bi)iUl sui virtu s. 

Sed cursu nuperrimo quendam offendi 
scrupulum , a quo tuo inurrere rogo expe- 
diri. Nam, uf ex ipso genti! tabs ritu prae- 
sumitur, si superstitiosa sunf tonsurae liba- 
mina, cur superiore miraculo videntur con- 
secrata ? cur fidelibus non solum non sunt 
inhibita , sed celeberrima hodie devotlone 
sollennia ? Quodsi set is, si ullius est my- 
sterii talium ins tutio, cur ab eis, qui se 
in cunabulis prudentiae natos asserunt, ca- 
chii.no ridiculo excipiuntur? 

s. Auf. 7. J. Temararium est, de inccrtis teme- 

dfc Serai. 

Di m. n. rariam praecipitare sententiam. Unde tui 
prudentes, si prudentes essent, discere po- 
tius debuissent incognita, quam deridere 
ignorata. Nec enim de ea loquor, cuius ini— 
tium a Nazareis imitatur ecclcsia, quam 
tondelae rationem paucos ignorare puto. Sed 
si causam institubonis noveris, nec super- 
stitiosam, nec ridiculam nostri tondelam ri- 
tus agnosces. Instituta ergo est huiuscemod. 
ibrma et formae sollennitas, uf per earn 
robur haberet adoptio, ex qua propagatur 


quaedam legalis cognalio, sirut ex baptismo 
et confirmatione, spiritualis. Sunt autem 
aduptionis duae species: arrogafio scilicet 
et simplex adoptio. Arrogantur, qui sui iu- 
ris sunt; simpliciter adopt; ri dicuntur fiiii S 
familias, qui in sacris parentum sunt. Et 
prius quidem, prior adoptandi modus fiebat 
principali rescript©, secundus vero imperio 
maJstratus. Nunc etiam non expetito prin¬ 
cipali oraculo celebratui apud nostros adop-10 
tio , dummodo legitima non defuerint testium 
instr menta. Huius autem cognationis adop- 
tivae, quae per arfrficium iuris civilis est 
introducta, tanta est religio, ut ncc matri¬ 
monii praetextu possit violari. Sicut nainque 15 
spirituales fiiii, sic adoptivi non possunt 
iungi natural bus, nisi altero corum cman- 
cipato. Unde Nicolaus: «Inter fratres et 
filios spirituales non potest esse legale con- 
iugium, quandoquidem nec inter eos, quos 20 
adoptio iungit, matrimonia contrabi leges 
permitlunt 1 ). Ilmc in Digestis, titulo de ritu 
nuptiarum p :r adoptions m quaesita fra- 
ternitas eo usque impedit nuptias, donee 
manet adoptio. Idcoque earn, quam pater25 
meus adoptavit et en ancipavit, potero uxo- 
rem ducerei Similiter in Institution»bus, 
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titulo de nuptiis: isi qua per adoptionem 
soror tibi esse coeperit, quamdiu quidem 
constat adoptio, sane inter te et earn nup- 
tiae conslstere non possunt. Quum vero 
5 per emancipationem dissoluta sit adoptio 
poleris earn uxorem ducere*. Quod si in 
filiam vel neptem aliquam adoptavero, po- 
tero emancipatam ducere? Minime; ut ha- 
bt-tur eodem titulo: <Itaque earn, quae tibi 
10 per adoptionem filia esse coeperit aut nep- 
tis non poteris uxorem ducere, quamvis 
cam emancipaverisj. In hac vero tonsione 
solenni ambae plerumque species adop'ronis 
concurrunt: nam, qui tondetur, incipit esse 
l5tondentis nepos per simplicem adoptio¬ 
nem ; mater vero eius fit soror adoptiva 
ciusdem per arrogationem. Non crit ergo 
cclebre hoc adoptionis genus, quod tam 
legitima et causa praecedit et ratio. Ide- 
20 one dignum detestatione putabimus, quod 
hunc r tum et concepit et peperit gen- 
tilitas? Talium vero sunt emtio, locatio, 
m&ncipiorum obligatio et alii bonae fidei 
contractus. Nam 1 ) quod in quinto Codicis 
-3 latam dc adoptionc et de arroga'ione sane 
tioncm resccari iubet imperator, ncc ulterius 
esse ferendas de illis dictum est, qt 1 sues 
manseres adoplant, et libidinem illicitam 
quodam legis pdliant oolore; quod intelli— 
30 ges, si ilium locum diligent us discusseris. 


Caveamus autem movere talia, quia ipsi 
talibus utimur. Irreligiosum enim est, ea 
non venerari, quae ratio instituit, quae de- 
vota maiorum veneratur religio. 

8. M. Iam velut quadam haesitationis so- 
luta compede, celeriuscule solito cumtare 
libet; quos et gressus rapit liberipr et via 
delectat expeditior. 

Semovito itaque filius eius (.estco quartus, 

L stconi vero filius eius Zemomisl succedit, W3 
quorum u f rumque amrni generositas, robur 
corporis, felices ad omnia successus, adeo 
reddidere insignes, ut omnium paene re¬ 
gum virtutes suis antecesserint virtutibus. 

De Zemomisl autem famosus die Mesco 
caecus gignitur; caecus septennio educatur, 93i 
Qui annt exitu septimi divinitus illustratur, 
visuque recepto aetatem virit industry; sed 
tantisper, lumine cassus ratioms, caecutire 
visus est, quod septem pellicum scortis, 
quas coniuges nuncupabat, nocturnas va- 
riare vices consul verat His tandem repulsis, 
de Bohemia quandam, Dubroucara nomine, 
matnrnonio copulat; cuius felici consortio 
glacies infidelitatis dissolvitur et nostrorum 
labrusca gentilium in verae vitis palmites 
transmigrat. Huic enim catholicae fidei aman- 
tissimae non prius nubere collibuit, quam 
universuin Poloniae regnum cum ipso rege 
christianae professionis suscepissent charac- 
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terem. Didicerat namque, quod dispar cul- 
tus unum era* impedimentoruin matrimonii'). 

C6o Primus itaque Polonorum rex Mesco gra- 
tiam baptismi suscepit. 

9. J. Omnium omnino hie primus regum 
fuit ac serenissimus, per quern huic pa¬ 
triae novi iubar sideris est infusum, per 
quern tantae funs gratiae ad nostri usque 
luti alveolos manavit. Cuius gesta non tam 
in cortice sunt dulcia, quam fecundo in- 
terius veneranda mysterio. Illius enim cae- 
eitad nostra nimirum fuit privatio, quos 
veri lurninis orbaverat carentia. Nam quid 
illius pueritiae septennium, quam nostrae 
insipientiae , nostri erroris univeis tatem 
aesbmabis? Septenarius enim ob multas 
causas univ rsitati deservit. Unde «non 

Math, dico tibk dimittendi septies, std septuaeies 

xvm._i r r _ 

septies, id est universam transgressioncm. 

Similiter lavare septies, id est universali- 

ter de universis, et mundaberis*. Et in 

Toh xuTobia: «Ego sum Raphael, de septem spi— 

ritibus unus, id est de universitate ange- 

lorum • Hie igitur septem annis infantiae, 

nos universo nosfrae obstinationis tempore 


caligavimus. Illi anni line septimi visus re- 
stituitur j nobis, in quos fines seculorum 
devencrunt 2 ), septiformis gratiae lux oritur. 

Ille septem pellicibus detinetur; nos gene- 
ralibus septem vitiis matitamur Unicae ille 5 
tandem copulatur et nos uniter unius, id 
est ecclesiae amplexibus foederamur. Dictus 
vero est Meska, id est turbatio, quia caeco 
nato parentes turbati sunt; vcl mystiee, 
quia ab ipso initiata videntur belli spiritu-10 
alis apud nos seminaria. Per ipsum enim 
inseminatum est bellum bonum, ut rumpe- 
retur pax mala. Aut forte, ut ait evange- 
lium: non omnes chordae in cithara reso¬ 
nant, nec, quotquot in mysticis ponuntur, 15 
mysticum hab nt intellectum. 

10. M. Porro de tam generoso stipite 
surculus vegelantior, palma eiupit fecundior, 
Meskonides Boleslaus; qui adhuc tcnellas 
fidei primitias. adhuc in cunis vagientem 20 
ecclesiam tam tenero amplexu, tam adulta 
fovit teneritudme, ut geminam rnetropolim 
institucrit 3 ), ut debitas suffraganeorum dioe- 
ceses utrique deputaverit, ipsarumquc dioece 
sium distinctioncs certis limitibus insculpserit, 25 
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Nihil emm est, quod lumine clariore prae- dentum gaudebat occupari consdiis. Duode- 

fulgeat, quam recta fides in principe; nihil cim nanrtque delegerat summi consilii viros. 

est, quod ita nequeat occasui subiacere, quorum sacra iugiter suggebat ubera de 

quam vera religio *1. Unde iter ad cumulum quorum pectoribus, velut quibusdam divinis 

5 religionis, patrem san titatis ac patronum, fontibus, omnimoda virtutum eliciebat rudi- 

bealum Adalbcrtum, infinitis Bohcmorum menta. Hie delinquentium culpas et districte 

iniuriis actum, devotissime suscipit, reve- noverat coarcere et pie resecare: nam-nec 

rentiam exhibet, omni studio veneratur. sine ultione fuit pius, nec sine pictatc di- 

Quem sanctus ad plurima paucis informal: strietus. Adeo ex iusUtia et mansuetudine, 

tO'Digna, inquit, vox est maicstatc regnan- quasi electri purioris cuiusdam temperamenti 
tis. legibus alhgatum principem se profiteri; rullabat in iilo scrcnitas, ut nec rigor esset 

adeo de iuris auctoritate, principum pendet rigidus, nec mansuctudo dissoluta. Tanta 

aucloritas®). lus vero ditinum humano prae - illi alienae calamitatis fuit compassio, ut 

iudicat: lex namque Domini irreprehensibi- prius aLenis, quam propriis occurret incom- 

15 lis, lex immaculata, convertens animas. modis, quarc in causis opressorum non iu- 

Omnium igitur, fill, quae agis, e divinae dicem se gessit sed patronum. Si quid ta- 

sperulo iustitiac formam mutuare. Nam re men severius iusta in aliquem exegisset 

vera omni mains est imprrlo, legibus ec- sententia. modicellae praecis interventus ex- 

clesiae omiKm submittcre principatum.“ Tam piabat; nonnunqnam etiam a saeviendo, de- 

£0 fidelem eruditionis formam non infidchs linitus ccniugis amplexibus, mansueseebat. 

ille auditor cordis sacrario impingit, tam se Quid plura? nilnl illi defuit, quod naturae < .' t 7 ° p 
quam suos religionis scab olio substernens 3 ), amicum, quod virtuti consonum. quod ho- 

omnium de se a viris teligiosis non ab ncstati fuisset consentaneum Ideoque im- 

assentatoribus ex gens ccnsurain, et ne ullius perator Otto Rufus desiderio experiendi ea, 

25 posset incircumspectionis argui, ne ullum quae fama de Boleslao difluderat, Poloniam toco 

in eo locum ulla inveniret levitas, altispru- ingreditur, quasi beato martyri Adalberto 

Pr'Mdz. I, utters* i iter* nie majq i jkopp. — 7 reverecliam* reverenter 7. — 10 maitdhte* 

nietna 11 .—15 convertens.. quae > convertens jnimjc omnium. Ig tur fi'i quae IV .— 18 omni* 

omnium IV, XV, XX .— 19 omntm> mcma IV .—25 religioais* tak I, II; inne me nv.jq. — 

iiou ab asoeutatonbus• tuk II; non tissenlatoribus III, IV t dal *e; m etna I. — Pried*. II, 

titters* 2 «lelegerat» elegerat IV. — 4 divinis* tuk / — V; divis VII i duhie. — 7 co.ircere* 

tak IV; pm cere 1, III i duhze, percellere II. -—II illo- tak I, III; ipso II; eo IV t irtne .— 

15 quire* tak 7; el II .—-18 intervcnlus* tak II, IV, XI — XIII’, iirtervenlu 1 i wiele innyeh .— 

19 a saeviendo* tak popr. Hulk.; et suae I etiam uae 77, a su idei do III, IV i wiel. innyeh ; 

* 

a atndendo V. — 20 uiausuescebal* quietus ni. utyd. Uobr. 

‘) Slowa Jana pupieza wyj^'e z Kodt-xu Justyniana [I. tit. 1. 1. #). 2 ) Takoi slowa 
* Kodexu Justyniana (I. lit. 14. 1. 4 /. 3 ) Por6»naj Thietm. Chron, VI. 56. 
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loco votivam exhibiturus reverentiam. Qui omni¬ 
bus diligenter rircumspeefis: «Frustra, in¬ 
quit, frustratorios de hoc viro suspicabar 
divulgari rumusculos, frustra famam loqua- 
citatis criminabar, quam nunc potius mu- 
tam dixerim et elinguem, invidam ac te- 
nacom, quae plura, quae maiora sepelit 
silentio, quam tuba veritatis praeconetur. 
.Unde hunc, nostri amicissirnum imperii, 
non in partem vocari solitudinis ; sed ple- 
nitudine addecet pote tatis gloriari; utpote, 
in quo ipsa potestatum plenitudo gloriatur, 
non tarn excelsis honorum gndibus quam 
illius excellentia sublimis.» Imperiale itaque 
sibi detrahens diadema, capiti Boleslai non 
sine reverentia imponit, illius e converso 
galummate suum caput conventions. Et 
licet argenteas oflirinas, aurcarn supellecti- 
1 >m , ofliciosi ssimos etiam ofiicialium orna- 
tus, licet omnia duceret admiranda, ipsius 
tamen virtutes non satis potuit admirari, 
quas velut in quemdam sphaerae glomicel- 
lum, in hunc solum et vidit ctinvidit con- 
gestas. 

11. J. Nunc tandem viri bona laudasti: 
omnia enim, quae praetio nitent alieno, 
aliena sunt; omnia fortunae bona sunt, non 
nostra; meas tantum putaverim gemmas. 


quae in pectoris nascuntur armario. Unde 
quidam ad philosophurn ingressus, fuligi- 
n jsae situm roansiunculae, supellectilis ari- 
ditatem, ipsuni vero habitu pannosum, vultu 
squalidum, maoie videt borribJem: nasum 5 
in rugas contrahit, omnia illi inproperat, de 
omnibus ilium obiurgat Cui sapiens: in 
aliena, inquit, mansitatione me hodie occu- 
patum invenisti; meam crastino, si libet, 
contcmplare, lautissimo exhibendus apparatu. 10 
At ille: actum puta! Die vero condicto 
inducit ilium philosophus in aedem quan- 
dam, in qua forte tunc qnorumdam prae- 
drvitum sodalitium erat futurum Hie, inqu 
habi'o; hie nostrae splendor supelfectillis. * 5 
non ille squalor hesternus Locat ilium sella 
eminentiore, amictu exornans pui pureo. Ver- 
nulas enim , vasa , vestimenta a domino do- 
mus corrogaverat. Apponit disrum argen- 

a/\ 

teum vacuum et alterum cicutis partim in- u 
tegris, psrtim concisis refertum, dicens : 
Yes cere sodes !*) Respondit ille: quonam ves- 
car? hoc inane, illud horribile. Cus philo¬ 
sophus : tarn plenae, tam s ipidae sunt pru- 
dentibus divitum deliciae! 0fieri illi duo 25 
pocula: unum aureum, aliud fictile; fel in 
aureo, nectar in fictili. Hoc, inquit, est, 
quod in divitis fulgore admiral is, illud in 


Pri ed* I, tviersz 3 frustratorios* fru@tri.rios III. — 5 criminabar* terminabir III, VIII XX. — 
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I, II. 
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pauperis squalore fastldis. Aestima. quid 
eligendum putes: in auri superbia fellis 
acrimoniam, an favum in samiis nectareum ? 
Deinde iubet ex indnstria sellam, cui die 
5 insidebat dam succuli, a qua lapsus de 
laterum queritur laesione. Turn nonnulis 
cacbinno diftluentibus, ait prudens: Nihil 
hie novi; tabs enini est natura sublimium. 
ut quo fuerint celsiora, eo magis ad rui- 
lOnam prona. Fbmiliare autem est sublimibus, 
lamiliares habere infestos, et ideo collate- 
rales illis esse debere laterum molestias. 
Omnibus denique detractis induviis ab aula 
eiieitur, afiicitur contumeliis, flagris conci- 
isditur. Aperit illi, omnia aliena praeter duo 
anitnum et tempus, quorum possessione 
natura nobis delegavit; docet, alienis uti 
posse, abuti non debere; iocundioresque in 
paupertatis diversorio, quam in domibus 
20 regum esse delicias. Iocunda enim res est 
latta paupertas 1 ); sed paupertas non est, si 


laeta est. Qui ergo, inquti, nostram domum 
intraverit, nos potius miretur, quam no¬ 
stram supellectilcm. 

12 M Vereor autem, ne Boleslai facta 
assequi non possim, quibus et elinguis fit 
dlsertior et laudatissimorum eloquentia ob- 
mutescit. Hu h namque universa supellex 
aut animi dotibus viguit, aut in armorum 
trenuitate resplenduit. Quibus Seleuciam, 
Pomoraniam , Prussiam, Russiam , Moravian), 
Bohemiam suae subdeiens ditioni, suis po- 
steris reliquit vectigales; urbem Piagensem 
secundariam sui regni sedem constituens. 
Hunnos scu Hungaros, Cravacios et Mar- 
dos gentem valid im suo mancipavit imperio. 
Immo et Saxones indomitos adeo indomuit, 
ut in Sala flumine columnam fixerit ferream 
quasi quibusdam gadibus sui fines imperii 
ab occidente disterminans. Nam ab oiicnte 
in aureis kioviae valvis metarum alteram 
impegit, ubi raucronis ictu creberrimo, urbe 
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1018 . capta, velut quoddam bonnac signum in 
aurca civitatis porta exeidit. Ubi quend m 
sui sanguinis regem creat, ipso Rutheno- 
rum rege non proelio quidrrn, sed solo 
ignaviae metu profligate. Nam cum llli Bo- 
leslaus imminere nunciatur, ut crat nugis 
ct Gal. piscationum inlentissimus, hamutn cum reg¬ 
no abiicit, dicens: eius hamo sumus in¬ 
tercept!, qui siluros prendere non didicit. 
Quo vix dicto in fugam tremebundus con- 
vertitur, fuga tutior. quam proclii congressu 
felicior. Boleslao siquidem post felieem de 
hoslibus triumphum remeante ac toto paene 
illius exercitu defluxo. iste fugitives tam 
viris, quam vir.bus collectis a tergo surre- 
pit, ratus aut incautu n insidiis involvere, 
aut providum obruere mulUud ne. Quibus 
eminus ille visis. ait; Istos ipsos, o socii, 
pulvis, pecorum cal bus excussus, exu.t a 
castris; isti muculentissimi dcsides ante oc- 
Casum occidunt, ante impefum succumbunt. 
Areendi tamen sunt volatiles muscarum 
aculei, quia etiam contra ignavos molcsta 
est torpedo, hirpis est ignavia. Nec vos 


moveant inexereitatae plebis centuplati exer- 
citus, quia in paucioribus via liberior et 
circumspcctior strenuilas, nec mu to est 
gloriosior vince.is multitudo, quam victa 
paucitas. Igitur, quia cum sarcinis facile ne- 3 
mo enatat, abiio.i convenit praedae occupa- 
mina. Ioeundius enim est, victoriae gloriari 
titubs, quam pracdociniis impraegnari. Ad 
haec illi: < animo. inquiunt, desideranti 
mora est ipsa celeritas; cui ergo vacat ho-10 
stilium capila computet legionum, noslri 
enses interim capitum supputent minutiae!* 
Confertissimas itaque penetrant acies, ferrea 
ferro demetunt papavera; nec satiata est 
insatiabilis leonum rabies, donee extremals 
rotata sunt cadaver a, donee Bug tlumen 
cruons concrctumest coagulo. Non angusto 
rursus decurso tempore, Boleslaus Russia re, 
Ruthenus Poloniam hostiliter *) ingredi ge- 
stiunt, et intericctu cuiusdam flumims, quod 20 
regna limiiabat, castra ex opposite metan- 
tur Quum barbarus ille non tam dispecta, 
quam dcspecta Polonorum paucitate, suo- 
rumque numei ositate recenita, quodam ex- 
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cellentiae fastu supra se rapifur, neminem 
prae se homincm ducit et inanis captiosns 
gloriolae, glorioso mandat Buleslao: Aper 
sedusus est ab indagme, sus in volutabro 
5 deprehensa, nostns cassibus involvitur, 
quam necesse est nostrorurn exercitam.ua 
catulorum experiri et luetuosum de se prae- 
bere spertaculum. Cui ille: vir, mquit, \a- 
nus in superbiftm erigitur et quasi pullus 
10 onagri; se liberum natum putat'), me aprum 
me suem vocat Nec fallitur: hie namque 
singularis ferus ilium forsitan depascet; sus 
ista robustorum t'ecundissima divino utinam 
opitulamine sic illos canes exerceat, ut il¬ 
ls lorum sanguine debrielur. Sed armis dimi- 
candum puto non verbis*). Interea uttiusque 
partis clientun se mutuis provocant contu- 
meliis, vicariis laces sun/ miuriis, cum Po- 
lonorum latrunculi cash a hostium irrepunt; 
*0 quorum quosdam obruunt, quosdam d ffu- 
gio irnpellunt. Qua re cognita Bolcslaus 
acies ordinat, castra movet, classicum iubet 
instrepi clangorem, hostes insectatur, de 
omnibus triumphat 3 ). Nam et rex cum primis 
25procerum capti, canum in star copulae in- 


nexi protrahuntur, non iniuria, utpote quos 
suus princeps catulos nuncupaverat. Quod 
tamen egregius victor aegre tulit. Miserum, 
inquit, est mi^eris insultare, quia mini tibi B(1CI# 
de alio fortuna permittit, quod alii de te i "V 
permittere non possit. 

13. J. Exitus laetanfiae casus est; finis 
huniihtatis in gloria. Nihil enirn d.splicen- 
tius, nihil Deo infestivius. quam cervicosus 
arrogantiae tumor, qui mulfos subvertit, qui 
nennullos vertit in belluas. Idem fastus Da- 
rii copias nimbis obruit et grandine. Nam^J.’ 1 - 
Alexandra bellum contra Darium gestiente, 
mittit ei Darius tria munuscula: pilam, qua 
ludunt pueri, scuticam qua corripiunlur, et 
aureos cum hac epistola : * Darius rex re¬ 
gum et consanguineus deorum, Alexandra 
famulo suo sJutcrn. Puer es adhuc, :ever- 
tere ad parentes, qui famuli mei sunt. Pi¬ 
lam misi tibi, ut ludas, quum adhuc puer 
sis; scuticam, quia adhuc correctionc 
eges; aureos, quia scio te indigere, et ego 
si vellem, totam terrain, quae usque ad 
pedes tuos est, possem lalibus consternere : 
et quum puer sis, non est tecum armis 
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eonfligendum. * Ad haec Alexander: «Regi 
regum et consanguineo deorum Dario. Mu- 
nera, quae misisti, longe aliter interpietor. 
Pilae rolunditas spondet mihi orbis impe- 
rium; in seutica tenacula, quibus te cum 
tuis vinciam, intelligo; in aureis, quod 
omnis tuarum drbetur mihi opum possessio 
et oportet te armis pugnare non verbis.» 
Quumque congregasset Darius infinitos exer- 
citus, facta est tanta grando cum nimbss 
in exercitu Dam, quod putares Deum con¬ 
tra ilium confligere. Qui curru desiliens, 
cui rum uxore ac liberis ins?dcbat, vix be- 
neficio nortis evasit; uxorem vero et libe- 
ros eius cum perpluribus cepit Alexander, 
quos in regali habuit reveientia. Mortuos 
autem, qui audacter pugnaverant, roagm- 
fice sepelivit. Sic namque sapiens vincit, 
ut victorem nemo sentiat. Sic Philippus 
inter tacitam laetitiam et dolorem hostium 


temper avit, ut neque apud suos victor ex- 
sultassc, neque apud victos insultasse vi- 
deretur *). 

14. M Tam secundis vero Boleslai suc- 
cessibus, filius eius Mesko secundus non 5 
tarn sccundo succcssit auspicio. Quia enim 
paterna voluil contentus esse gloria, quam 
ne attingere quidem, nedum transcendere 
quis poterat, nec civibus tarn gloiiosus, 
nec hostibus adeo visas est terribilis. Nam 10 
si qua cum quibuspiam gess t proelia, ne¬ 
cessitatis eafuisse constat, non virtutis; co- 
acta non voluntaria: non quod nulla illi 
strenuitas, scd quia diligentior conservandi 
rabo, quam acquirendi inerat libido. Satis 15 
enim absurdum putabat, quum in habcndo 
certus haberi modus debeat, acquisitioni 
tamen modum non ponere; tametsi quae 
nullius in bonis .pccupandi 9 concedatur 
auctoritas, ab omni tamen aliena est iure 20 

alieni 
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Ab isto Cazimiro series hisloriae tcxi- 
tur modo diverso. Bieunt enim quidam, 
5 quod post Meschonis detessum uxoi eius 
fdio adhuc immaturo regnum credere non 
ausa, regni susccpit gubernacula. Quae 
quia aequo violentior visa est, immo eliam 
patriae nobilibus quamlibet primis Teu- 
lOtonorum lixas seu coquinarios praeponere 
coepit, a eivibus pi ofligata in exsiho 
consenuit, Cazimiro parvulo sub fideli pro- 
cerum tutela reservato. Qui dum in vi¬ 
rile paetie robur evaserat vel exerevera*, 
1 !> mmerita exhereditationis poena multatur. 
Timentes enim proceres, ne matemas in 
ipsis persequatur iniurias, ipsum quoque 
non dispari exsiho propulsavere. Aliis all— 
ter visum est. Aiunt enim huius raa- 
iO trem parvub in ipso partu exspirasse, 
ipsum vero inter crepundia alterum Her- 
culem novercales expertum delicias. Mes- 
—-;— cho 


alieni occupatio. Hie igitur ex imperiali 
Otlonis tertii sororc insignem genuit Casi- 
muum, de quo diverso modo series texitur 
historiae. Dicunt enim quidam, quod post 
Mesconis dece«sum uxor eius, fiho adhuc 
immaturo regnum credere non ausa, regm 
suscepit gubernacula Quae quia aequo vio- Ov Met. 
lentior visa est , immo quia patriae indige- 
tibus, quamlibet primis, quoslibet inquilinos 
et suorum lixas Teutonum praeponere coe¬ 
pit, a eivibus profligata in exsil'o consenuit, 
parvulo Casimiro sub fideli procerum tu¬ 
tela reservato. Qui dum in virile paene*) ro¬ 
bur evasernt, immerita exhereditationis poe¬ 
na multatur. Timentes enim proceres, ne 
maternas in ipsis persequatur iniurias, ipsum 
quoque non dispari exsilio propulsant. At is 
aliter visum est. Aiunt enim, huius matrem 
parvuli in ipso partu exspirasse J ); ipsum 
vero, inter ipsa crepundia alterum Hercu- 
lem, novercales expertum delicias. Pater 
enim, ut assolet, nunc pueri exosci’lans 

oocillum, 


Pr&ed&. I, utiers* 3 Ab* tak S .; De K. i £. — 4 modo» tak K i L.\ in S. — 6 credere* 
tak K. i L.\ tradere S .— 7 suscepit* sus-.eperit L. — 8 etiam* tak S.\ quia K, i L, —. 
9 Teutonorum* tak S.\ terriUrum id est Ttutonicorum K,, Tbeutarum id est Tbeutuiucorum L .— 
ID seu* tak S .. id est K. i L— 12 procerum tuteh* tak K.\ tuteU L .; custodia S .— 14 vel* 
tak S., id est K. i L — 18 propul*avere-> tak S.; propulsant K • L. — 2\ crepundia* lu we 
wnyslkich trzech rfkoplsmach dano w texeie s aratem objainienie: crepunoia dtcuntur a crepitu 
seu ab sono, qu fit ad sopiandos infantes. — Prseds. II, wtert* 2 aorore* sums III, IV, 
VIII, XIII, XVII. — 5 decessum* dt: cessum III. — 8 .ndigetibus* p'tri is indi’ges dicitur 
Hvis quasi inde genitus dodaje I. — 9 quamlibet* quantumlibet I II. — 10 Teutonum* 
Teutarum I, a na bnegu dodaje: id eat Teutonorum; teutatum II\ Tbeutarum III, VII i ntekt. 
inne; Theutorum IV.— 11 profligate* eat dodaje /. — 15 paene* memo I, II. —14 evaserat* 
manse rat II. — 16 ipem eis II. — persequatur* prosequatur I, II i wieU innych. — 18 est* 
memo VII, VIII i ntekt. inne. — 20 alterum* vel a. /. — 22 enim* vero III. 


*) Wedhig trzech rgkopismew: Sramotulakiego, Kuropatnickiego i Lobifblkicgo, 
fctdrych odmianki odznaczone tu gtoekami: S., X L. *) Boet. Cons 1. pr. 2. 3 ) Wy- 
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cho enim uxore moriua nunc paivulf 
cxosculans oscillum, nunc tenerum demul- 
cens pectusculum crebris anhelat flam- 
mis, tacitis scinditur suspiriis, lacrimo- 
sis effluit imbribus mortuae licet uxoris ci- 
ncres vivos geslat in peetore: vultus enim 
filii speculum est rnatris suae. Quod no- 
verca advertens versutia dolos versat, instruit 
insidias, puero necem intentat, ne pellex 
in se mortua in prole videatur supers tes, 
ne non sua soboles regn. tandem succes- 
sione potiatur. Secreto igitur quendam ase- 
crctem leno inativis circumscribit sermun- 
oulis, sponsionum circumvenit blandil is. 
aurcis persuadet donativis ul puerum morii 
expnnat. Efficacissima enim est benevolen- 
tiarum conciliatr'u petunia, nee est quod 
non obtmeat, qui auro allegativas et pon- 
drrat et inaurat sententias. Vir tamen tarn 
Deo quam scientia plenus ut puerum a 
morte reuimat, in eius mortem verbo tenus 
consensit, quern sub occisionis simulatione 
tollens cuidam cocnebio committit alendqni 
Post modicellum vero tempusculi decedit 
_ pater 


oscillum, nunc tenerum demulcens pectu¬ 
sculum , crebris anhelat flammis, tacitis 

scinditur suspiriis, lacrimosis eflluit imbri¬ 
bus ; mortuae licet uxoris cineres vivos ge- 
stat in pectore: vultus enim filii speculum s 
est rnatris eius. Quod novercae advertens 
versutia, dolos versat, instruit insidiias, pu¬ 
ero necem intentat, ne pellex , in se mor¬ 
tua, in prole videatur superstes, ne non 
sua soboles regni tandem successione po-10 
tiatur. Secreto igitur quemdam asecretem le- 
nocinativis circumscribit sermuncuhs, spon¬ 
sionum circumvenit blanditiis, aureis per¬ 
suadet donativis, ut puerum morti exponat. 
Eficacissirna enim est benevolentiarum con- 15 
ciliatnx pecuniar nec est, quod non pero- 
ret, qui auro allegativas et pon derat et 
inaurat sententias. Yir tamen tam Deo quam 
prudentia plenus, ut ilium a morte redimat 
in eius mortem verbo tenus consensit: 
quem sub occisionis simulatione tollens, 
cuidam coenobio committit alendum. Post 
modicellum vero tempusculi decedit pater, 
proscribitur noverca. Regnum destituitur, 

patria 


Pr^edi. I, wiern 8 versutia* industria v. £.—9 pnero> prole K. i X—18 oblineat* tak L.\ obt. 
net alias oppetet K .; oporte >* »}> eo agi S .— Prted s. II, wieru f oscillum* ocillum II .—2 an- 
heht» anhelat- t II. — 3 scinditur* niema IV, XV, XVI. — 9 non* vero Jtv. — 10 regni* 
sui dudajelll.— potiatur* predatur III .— 1 1 lenocinativis> lenocmarus/;lenocitacius II. — 14 ut... 
exponit* memo 1, II. —13 benevolentiarum^ tak /; benivoteMie //.—24 destituitur* destm-tur XII. 


dag > nieznanei itzifi kroniki polskiej, ktdry pod tytulem Collecta abbreviala we czterr ch 
ei§ r§kopismach przechowal, zawiera wiadomoM, ii po Mieszka 11 panowalo w Polsce dwoch 
Kazimierzow, z ktdrych jeden mial bye zakonnikiem. Smierd pierwazego z nicb, jak si} 
z napemknien Kozmy pragskiego i Annalisty S&xona okazuje, przypadla okolo roku 1039; 
drugiego 3*i w roku 1058. Jest wezelkie podobienetwo, ie z dwojga podan, o ktorych tu 
" neenty rozpcvdxda, Jedno odnodlo si} do tego Kazimierza co bezposrednio po Mieezku 11 
w Polece {uowal; drugie do jego naatgpey co panowal od 1039 roku do 1058. Obacz 
o tem w Mon. Pol. tomie 1 3tr. 415 przypisek 2. 
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pater, proscribitur noverca. Regnum desti— 
tuitur, patria desolatur, seditionantur cives, 
grassantur hostes, urbes, municipia dome- 
sticis exuta praesidiis ab extraneis occu- 
5 pantur. Ceterum die vir fidelis depositi pu- 
eri non imnemor, quibusd; m huius rei- 
publicae amicissimis de puero suggerit: 
in quo unicum tantae dcsolationis sola¬ 
tium, tantaeque cladis singulare reme- 
IGdiurn divino ait numine provisum non 
sua servatum industria. Erat autem ro- 
bustorum manus colleeta, quae unius tan- 
tum oppidi tuta pracsidio contra omnium 
assultus hostium iam non regnum, sed 
13 exiles regni reliquias defensabat. Horum 
igitur studio patriae restitutus Cazimirus 
pa^nam hostibus eripit, vendicarias ab un- 
dique potestates eradicat, a singulis circum- 
quaque provinciis principes abigit abortivos 
80 et debitas revocat obsequelas. Quumque 
omnes gratulantissimi ad illius nutura con¬ 
current ac omnes eius adorarent maiestatem, 
sola Mazoviorum provincia non solum illi 
non affavet, sed atrocissime bell m infligit 
lo Quam quidam de sordido tkmulitii genere 
avo originario, sed vir facundus et stre- 
nuus nomine Meczzlaus ambitione occupa- 
verat Hie (decern) exercitatissimorum cuspi- 

dariorum 


patria desolatur, seditionantur cives, grassan¬ 
tur hostes; urbes, municipia domesticis exuta 
praesidiis ab extraneis occupantur; dissipatione 
dissipatur terra, direptione praedatur. Ce¬ 
terum ille fidelis. non immemor depositi, 
quibusdam huius rripublicae -micissimis de 
puero suggerit: m quo unicum tantae de¬ 
solationis solatium, singulare tantae cladis 
remedium divino, ait, provisum muncrc, non 
sua servaturn industria. Erat autem robu- 
storum collecta manus, quae unius tantum 
oppidi tuta praesidio, contra omnium as¬ 
sultus hostium, iam non regnum sed exiles 
regni reliquias defensabat. Horum igitur stu¬ 
dio patriae restitutus Casimirus patiiam ho¬ 
stibus eripit, vendicarias ab undique pote¬ 
states eradicat, a singulis circnmquaquc 
provinciis principes abigit abortivos et de- 
bilas renovat obsequelas. Quumque omnes 
gratulantissimi ad illius numen concui rerent, 
quum omnes eius adorarent maiestatem, 
sola Masoviorum .provincia non solum illi 
non affavet, sed atrocissime bellum infligit. 
Quam quidam de sordido famuhtii genere, 
avo originario, sed vir et facundus et stre- 
nuus, nomine Maslaus, principandi ambi¬ 
tione occupaverat. Hie decern exercitatissi¬ 
morum cuspidariorum contra Casimirum ar- 

mat 


Pnedt I, wiertt 6 non* tak K. i L.; imo S .— S3 Mezoviorum^ M tzovit rum S -— 27 Meczzl«us-> 
tak S .; Mazilauo K ; Maslaus L. — 28 decern > tuemu w r{kopp. — Prreds II, wiertz 3 prae- 
sidiui, niema HI. — diuipiiione* dis^olutioce XVI, XXV. — A Ceterum» Eteoim XV. — 
6 amicissimis naieissimus III. — 14 igitur* ergo /.— 15 hoslibuiv tak I, II; ab h. inne .— 
19 renoviU tek II; revocat inne. — 20 gr-tuluJtissimi» tak I; ^ratuli.tiSoimi II; agratulatislimi 
XXV. — nuinen tak /- III; verbum IV; numerum misa, — 24 famuli tiik famulitio II. — 
27 deceac tak III, IV, V i wule mnych; 20 ma I, XXV; memo IL —28 empid: riorum* 
cuipidarios rfkopp. 
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dariorum contra. Cazirmrum armat exercitus 
exceptis ballistanis et sagittariis, bipennati- 
bus et :>patanis. imrao infin itiss imis tam 
cquitum copiis quam pcdilum, qui spe 
quaestus lllecti confluxerant, forlunam sccuti 
nun hominem. Quibus omnibus confcctis 
non minores virorura rurstis vires instaurat: 
quatuor Maritimorum acies, totidem Geti- 
cas et Prussorum nec non Dacorum ac 
Ruthenorum larga asciscens suffragia, quos 
nulla occario, nulla remoratur difficultas 
non ut amico morem g. rani ; sed ut ho- 
sticam odti rabiem et antiquam invidiae si- 
tim cruore Polonorum expleant. Sed quumarn 
a veto procul saepe hotninum vota recedunt, 
“ ec semper fcriet quocumque minabitur ircus, 

Cazimirus omnes illos quasi proctlla fulgu- 
ris involvit. Ambitionis autem ille princeps 
ad Gctas transfugit, ubi celsiore dignitatis 
gradu subkmatur. Getae namque non pa.- 
va suorum caede saucii omnes in ilium 
causam conferunt, omnes omnium in eo 
necem ulciscuntur. Quem post multa demum 
supplicia cminentissimo affigunt patibulo, 
dicentes: Alta petisti, alta tene! ne scilicet 
alfeelatae fastigium celsitudinis vel morienli 
defuerit. 

Turpa 


mat exercitus; exceptis sagittar- i, ballistis, 
bipennatibus, spathariis, immo iniinitissimis 
tam equitum cu, us quam peditum, qui eo 
spe quaestus lllecti confluxerant, fortunam 
sccuti non hominem. Quibus omnibus con- 5 
fcctis a Casimiro, non minores virorum 
rursus vires instaurat: quatuor Maritimorum 
acies, totidem Geticas, nec non Dacorum ac 
Ruthenorum larga asciscens suifragia, quos 
nulla occassio, nulla remoratur ditficultas, to 
non ut amico morem gerant, sed ut hosti- 
cam odii rabiem, ut antiquam invidiae si- 
tim cruore Polonorum expleant. Sed quo- 
niam a voto procul saepe homkium vota 
recedunt, 

nec semper feriet, quocumqae minabitur ircor. 

res illorum, in contrarium atque speraverant 
relabitur. Omnes enim velut levem stuppae 
favillam noster ventilat unicornis; omnes 
Casimirus turbine occisionis, quasi procellajo 
fulguris, involvit. Ambitionis autem ille prin¬ 
ceps ad Getas transfugit, ubi celsiore dig¬ 
nitatis gradu sublimatur. Getae namque 
non parva suorum caede saucii, omnes in 
ilium causam conferunt, omnium in eo ne-25 
cem ulciscuntur: Quern post multa demum 
supplicia, cminentissimo affigunt patibulo, di¬ 
centes : 


Przed; I, wiertt 3 et spalariis* tak &; id est spatariis L .; spatarus K. Tu dolq za S. w texeie 
objasnienie : spata est gladius ab utraque parte ; cutus que vulgariter sxabla dicitur. K i L toi 
fome, lea ex una parte acutu? — 12 non .. gersnt* te ~toua we wayslkich lr%cch rfkop'- 
tinai.h opusiaono. JPrzedi. II, wiertx 2 imrao> eti-.m dod: ,e II. — iniinitissimis* infinitis I. — 
5 equitum... qtnm tiiema II. — peditum* copiis quam equitum dodtije II. — 3 omnibus con¬ 
fect' 8 a Cmrairo omnino confcctis 1, II. — 9 1;rga* memo III, VIII — it morem* amorem 
XVI, XXV ; moram III. — 12 antiquam* antiquatam IV, XV. — 22 Getas* Prutenos IV. — 
celsiore* et c. I. — dignitatis* niema XX. — 25 omnium* omaem II. 
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5 


10 


15 


30 


35 


Turpe viris non esse viros servos trabeari, 
Turpe ten luteo Candida culla iugo. 

Ne pete quos natura vetat Irsnscen lere fines. 
Nr pete quod iusto pondere non trutines. 


centes: Alb petisti, alta tone! ne scilicet affecta- 
tae fastigium celsitudinis vel morienti defuerit. 

XV. J. Sic hercle, verus hie Hercules 
Alcidae, virtutibus nullo fuit inferior. Nam 
de illo etsi multa vrra, plura lamen fabu- 
losa docentur narrat one. Huic vero vivaces 
merit,orum suffratrantur titoh, in quern novercae ac Medeae truculentia, colubram 
iniecit invidiae, ariguem ambitionis concitavit, fel draconum exspuit, virus evomuil 
vipereum; quern tot monstrorum generibus prostituit, quot in eius regno scandala 
peperit, quot hostium periculis exposuit. Nam quid eo monstro pules monstruosius, 
quod quum natura sit mutilum, fit capite amputate non solum corriiger sed petu- 
lans cornupeta. Quad ea tetnus belua, quae quum non possit alienum, propria 
cauda proprium caput excerebrat 


Asperius nibil est, bumilis cum snrgit in altum, 

Cum premit indigno libers colls pede. 

Unde Scythis, pecumarum interventu, regem ex servo crcaturis, reg.na ipso- 
rum Tomyris *) matronarum primas ad se corrogat, cum quibus suae viduitatis 
querulose defletis angusliis, non tam suam, quam illarum sibi molestam , ait, de- 
pressionem; non tam suae deiectionis laedi periculo, quam servili elatione perur- 
geri. Petit, non ut suarum adeo mist r arum, quam sui, quam liberorum, quam 
suae illas liberfatis misereat. Inter quas aetatis quaedam grandaevac: in re, inquit, 
per se lacrimosa cons no opiis est, non lacrimir-: quia nec flammis flamma exstin- 
guitur. nec moerore moeror exuitur. lubet ergo abiectos ancillarum fiLos purpureis 
adornari palud;,mentis, et currum, quo reges vectari consueverant, conscendere; 
phaleratissinns alios Asturconibus insidere; adolescentes vero ingenuos ae divae for- 
mae virgines, soididis loiamentis, instar bourn, currui connecti; reginam quoque 


Cl. Eutr. 
L Ifii 


Pned*. II, wiem 5 Sic hercle verus bic* tak II j i her dim verus /; Sic H. -v. XX. — 
4 nullo-' niema III. — 6 docentur* tak III t dalsze ; decolorantur I ; dicertur II — vivsees* 
veraces XV. — 7 colubram* tak III ; colubrum mne. — 11 pelulans* nietna 1. — 12 e»» 
pute* dodaje IV. — tetrius deterius XXV. —■ 16 ex servo* niema I, 11. — 17 Tomyris* 
Thimyris /, III, XXV, thameris //; Tbsmiris VIII, XX * w>ele innych ; Tamisis VII. — 
21 illas* niema I. — 24 vec* ri* duci IV. — 25 alios* ali*s III. — Asturconibus* tak i; 
astru ionibus II. — insidere^ assidere wyd. Dobr. 

*) Us'ep ten wyj§ty byi pierwiastkowo s history! Pompeja Troga, Wskazuje na to 
samo nazwanie Tonairy krolovrq akityj il y, jaL j§ tei za Trogiem nats'al Justyn; podezas 
kiedy inni hietorycy krolowg Maesagetow jij zowia Wincenty atoli zaczerpmjl go po&rednio, 
ze irodla dzifi rue znajomego. Tak game ma si§ rzecz z tern, co mowi niiej o uamozwaficu 
macedouskim Hippandrze. 
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rum parvulo filio et se ipsas, funereis deformatae induviis, ad eundem currum eo- 
dem parto applicant. Sicque verberunculis ad trahendum cas urgcntibus, in concio- 
nem procedunt; ubi coram magistratu provolutae, eos, qui ad hoc enonnitatis cas 
impulerant, insimulantur. Non iniuriamm, sed laesae maiesta! s iudicium petunt; 
nec vero suam, sed sacri senatus, sed totius reipublicae banc esse querelam; non 5 
singularem unius lae lonem, sed commune universitatis incommodum; non levem 
sane, non brevem, sed inert dem huius vulnoris languorem; cuius auctores non 
senos, sed ipsos senorum dominos arguunt ct convincunt, qui suam et suorum 
generositatrm non modo venalcm servis exponant, sed ipso venalitatis veneno ip- 
sam libertatem exstinguant. 10 

Turpe vims non esse vires, servos trsbesri; 

Turpe ten luleo Candida colla iugo. 

Tota igilur movetur et constrepit concio , ut servus ille non iam regno exu- 
atur sed ultimo exponatur supplicio. Reginae autem filius, licet paene infantulus, 
rex constituitur. Extunc solenne fuit apmd Scythas, feminas roncionibus acciri. Regets 
quoque Macedonum procul agent-", inquilinus eius Hippander sordidissimi ccrdonis 
iTlius, arcem occupal, regia sese iubet nuncupative venerari. Cuius in favorem ut 
populus esset propensior, censuales relaxat pensiones, amputat tributa, omne exac- 
tionis onus, ait, se rege sopitum. Nec detuit illi credulae multitudinis simplicitas. 

Ad eius itaque confavoraneos rex primo mittit cum hac sententia: Ficus radicc 20 
evulsae, aureis licet funicults carientissimo appendantur stipiti, florere possunt, an 
non ? Secundo cum hacSicci a fonte rivuli, bibulo licet pleni sabulo, inundabunt 
alveis, an non ? Tertio cum hac: Ad singulos oscinum hiatus, pullus hians hirun- 
dinis, a murilego educabitur, an non? Novissime humanam sine capite mittit efli- 
giem ex auio et gemmis art-ficiosissime expolitam, et asim caput coronatum cum 2d 
hoc scripto: Haec imago vestra est generositas, gemmis virtutum distincta ; caput 
hoc rex vester est- asinus enim insessor, sen us coronatus. Si haec ergo membra 


Wiersi 1 induvi.s« indumenta I; inducinis 111. — 2 applicants ipplicantur I. — 5 sed sacri* 
nec s. Ill , VIII. — 7 mortalcm* immo immortalcm dodaje I, II. — 8 ipsosr ipsas III. — 
senorum* generostatem dodaje HI. — convincunt* convincin' II. — 10 exstinguant* extin- 
guunt rfkopp. — 12 luteo* batheo I. — 13 movetur et constrepit* montlur et concipit III. — 
exuatur memo w rfkopp. — 14 exponatur* lak IV; extir.guatur XV ; expetatur inne. — paene* 
ruetna ///.—16 Hipp nder* ippander I, II; Ypander VII ■ Ipsander VIlb; Ep. Ippander VIII.— 
18 pensione** pensstiones IV. — 20 hac* prima dod. V. — radicei in r. 11. — 22 Secundo... 
an non* memo II. — 23 alveis* memo XVI. — oscinum* c&cinium III. — ?n non?* T-t 
dopiero dodaje II oputtetone wyiej: Secundo cum hac... do konca.— 23 ex. tak II; et ex 
nine. — 27 enira. vero VIII. — insessor* vester est dodaje III. 
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huic bene eonveniunt, bene yobis de rege vestro conveniat; sin aliter, si* aliter. 
His itaquc pcrsuasi regent regno conciliant, qui ILppandrum in eadem arce catenis 
vinctum fame exstinguit: naturae, arguens, desertorcm naluralibus non indigere ad- 

miniculis. C; i lapidem pro cibo iniiciens minister aiebat : 

N pete, quus nstura vetal transcendere fir.ei,; 
item cinerem pro potu inspergens: 

Ne pete, quod iusto pondere non trulines. 


Naturarn transcendisti, nullum tibi cum 

10 

Boleslaus Casimiro, fdius eius succedit cui 
largitatis cognomen antoripmasica privilegia- 
15 turn est excellentia, qui sine liberalitatc ntdlam 
aestimabat hominis libcrtatem , liberals m au- 
tcm egere non posse, nisi quum dandi sup- 
pctat occasio, inquiebat Hie dum quadam 
vice census vectigales dispensari iubet, 
20 dum praestantissima quaedam raanu larga 
rnagnifiee militibus erogat, quidam de 
circumstantibus nunc exilem tenuitatem suae 
fortunae, nunc tegiae opulentiae splendorem 
conieetans guraebuudus susp r » ingemuit. 
25 Quorum suspiriorum causam rex coniiciens, 
araictum chlamydis sibi detrahens ac illms 
bumeris inferens ait: Tolle aurum quantum 
ibet, tuisque viribus quanlitatem metalh 
compensa. Tunc ille sui oblitus, auri cupi- 
3 odus, duin turgentissirae vestis insarcinat si- 
-- num 


natura comraercium. 

16. M. Nec vero minus inaudita post 
obitum Gasimiri servorum pcstis ebulliit; 
quam, ne narrationis ordo a veri disere- 
pet ordine non indebito loco attingemus. 
Igitur Casimiro fdius eius Boleslaus succedit, toss 
cui largitatis cognomen antonomasica privile- 
giatum est excellentia. Qui sine liberalitate nul- 
lam aestimabat hominis libcrtatem, liberalem 
aulem egere non posse, nisi quum dandi non 
suppetit occasio. Sic, inquiebat, largitas pc- 
titionibus et velocior et tardior. Velocior, ne 
sit petitionum tarda praestolatrix: prius enttn 
dari convenit, quam peti, ne cuiusquam pc- 
titione nostra nobis exprobretur tenacitas, 
ne gratiae beneGuutn sine gratia impend j- 
tur: nec enim gratis obtinuit, quod quis 
precario impetravit. Tardior esse debet, ne 
cele ius avolet, secius evaneseat largitio; 
quia id celeritatis illi non congruil, ut quam 
lentissimas etiam petitiones etfugiat; iinino 
nunc illas occupet, nunc aL illis gaudeat 
occupan Hie., dum die quadam vectigales 

iubet 


Wierss 1 huicr capiti doduje 1, II niepotnebnie jak tlusmie tauwaiyl Mufkotvski — conveniat* 
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nurn, dum scis viribus non compensat onus, 
dum a terra atollere nititur auri pondus 
immensum, heu miser exspirat pondere 
pressus. Ab insano enim non dissidet, qui 
praefert pecuniam vitae non vitam pecuniae. 

N cio quem blandus flos rerum spirit odorem, 
Hor. Ep. _ , 

1.1. 60. Si possis recte, si non quoeunque modo rem. 


iubet dispensari thesaurus, dum praestantis- 
sima quaeque raunificentissime dispergit, 
quidam nunc exilem fortunae suae tenuita- 
tem, nunc regiae splendorem opulentiae 
coniectans, gemebundus infremuit suspiriis, 5 
tacitis inmurmurans labellulis: 

Sol., beans alios , soli mibi grr lia Solis 
Algei, hiems, jeminos oolfc te rente, tenet. 

Solus ego, sub sole tuo, solatia veris 

Dunerui, solum demerui.-.se pudet. 10 


Rex proindc causa susp riorum intellecta, smuosissimae amictum chlamjdis 
sibi detr hit, quern illius humeris inferens: Tolle, inquil, auri quantum ‘bet, tuis- 
que viribus raetalli quantitatem compensa; malumus enim, te tuain invalitudinem 
accusari, quam nostrae liberalitatis angustias. Turn ille sinum vestis turgentissime 
insarcinans, ps&llebat: 


rNsmo stupet, si stuppa pent levitate favdlae, 

Semina non pereunt tua, quae metil iste vel lile 
S m ne dapsiliUs largo pluit aurea famae. 

Falx in mec-e sonat, plus das mini, plus metis a me. 

Non locus hie louilis, non venter hydropicus arose SO 

Te premit, immo nitet tua copia cordis in jrce 
Omnia large tuo fevus imbujt ora sapors. 

Nee sine me laus tanta meo morietur in ore « 


Haec dum sui oblitus canit, 
oppressus exspirat. 


dum aureum pondus attollere conatur, pondere 

25 


Hor. Eu. 
I. 1. 66. 


17. J. Nescio, quern blindum flos rerum spirit odorem, 

Si possis, recte; si non, quocumque modo rem. 

Ab insano autem non dissidet, qui pecuniam vitae praefert, non vitam 
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pecuniae. Quod vi-cordiae genus quemdam adeo devinxerat, ut dum ambiguis in mart 
iactatur fluctibus, dum alii metu naufragii pretinsissima etiara suppellectile navern 
exonerant, se suis ille alligatum sarcinis in piaeceps m tti iubet poliorem astruens 
in morte opulentiam qu m in vita egestatem. Nec vero absimilis opum incubus, 

5 habendi avidissimus, apud reg*m Arabum erat, in quem nnumeras opum lacultates 
regis inuniticentia congessit, Aetnam tamen cupiditatis non exstinxit. Nam b e in 
thesaurariam introductus penum, dum inaestimabiles imbi gemmas conspicatur, velut 
improviso traiectus fulmine totus diriguit, morboque credilus languere reprntino 
efferi iubetur. Cuius in gemmis omnis erat gemitus: ha! gernmas, ha! gemmas 1 
10 Causa denique languoris romperta geramarum exquisitissimas rex illi offert: quas, 
ne cui praeter ipsuin po^sidere Ifceat, glutire nititur et meatu spiritus praeckiso 
sutfocatur. Non sic ille, non sic, qui ut curarum nutrices semel amputaret, suas Hier.adv. 
opes in unam massam conflat, m profluentem praecipitat; Pessum, inquiens, ite 
pessimae divitiae! perdam vos, ne perdar a vobis; levior enim est rerum, quam 
1* temporis iactura 1 ). 

Damns movent rerum, plus laedunt damns derum : 

Quisque potest rebus suecurrere, nemo diebus. 

Proinde proavj sui Magni regis 18. M, Adeo perfunctoria Boleslao visa 
Boleslai audaciam aemulatus, pro- est opum gloria, ut nihil in illis iocundum 
20ut erat vir belli gerendi studiosus putaverit, praeter dandi facultatem. Quarum 
terminos, quos amiserant praede- potissimam ait custudelam saccum pertusum 
cessores su , volens recuperare et omnique omnino indignum principatu, qui 
ad suum dominium reducere, de- se rerum sacciperium esse malit, quam 
crevit milites 4 ) re gni Po loni a e re- principem. Unde Russiae partibus imperiose loss, 
isformare: unde Russiae partibus peragratis, opihus illorum capi dedignatui, 
imperiosepera gratis omnibus co- solo victoriae triurapho contentus, donee 
piis divitiarum capi dedignatur avitarum liraites bonnarum in valvis Kioviae 
—-- solo ense 

Wier** 1 pecunket precio IV, — 2 etiam* niema IV. — 6 congessit* roriecit XV. — 

7 conspicatur lah II; conspicaret I. — 10 gemmarum exquisitissimas* tak I, exquisitimss II .— 

13 corflat* confer! XV. — protluentem. fluentem III ; profundum XX, — 15 teraporis* tak /, 

II; corporis inne. — Przedi 1, unern 18 Proiiide* tak S., Deinde K.; Denique L. — 21 prae- 
decessorcs* tak S .; patres L i K. — 25 decrevit m.litcs regni Polonue reformsre* tak S .; 
d. in vnlvis kiioviensibus brakes regni Poloniae r. K. i L.— Prtedt. 11, utters z 18 Adeo* Ideo II .— 

21 custodelam. tnk II. Ill , VII, VIII, XX XXV, -custodiam inne.— 23 rerum. memo /.— 

27 Kioviae ense. kueu ense II, Kicviensibus /; Kievie ense V; Kiow ense XX; Kyowense XXV 
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solo victoriae triumpho spretis cnse reformaret. Ubi omm sopi ! a rcbcPione, 

opibus contcntus 1 ). Tandem conso- quemdam sui suffraganeum imperii, legem 

pita ibidem omni rebellione quendain suf- instituit. Qui ut coram suis apparcret g!o- 

fragancum sui imperii, qui principibus Uus- riosior, regi supplicat Boleslao. ut eum sui 

siae praecsset regem instituit. dignatione occursus amplectatur, auri talenta 5 

secundum numerum passuu n reccplurus. 
lndignatur a se peti Bole Jaus, quod re- 
giae celsitudini non competat, absurdumquc vidcri, maiestntem ad quacstus incli- 
nari, absurdius esse graliam venalitatc censcri, Preeibus tamen victus, non pretio, 

factum iii spondet, gratiac argumenlum venienti exhibet.' Quale putas? Regis bar-10 

bam venientis apprehendit, quam divellicans creberrime concutit; hoe, inquit, est 
hoc tremendum caput, quod vos contremisccre convcnit. Item itemque vehemen- 
tius eoncutiens , ait: 

Hie vir est, nostro quern nos dignamur hoi.ore. 

Aspicis, quantum gratiae in Boleslai con- 15 
spectu auri gratia meruerit. 

Deinde Ungariam adire parat, volens etiam Ungaiiam lnnc adire parat. Cui primos 
super Danubium metas regni Poloniac re- illi aditus-armis obstruerc contcndunt; sed 

formare Qui primos ad illos aditus armis corpora illorum plus impedimento fuere in- 

obstruere contendunt; sed illorum corpora gressuris, quain arma. Nam crucntus ia-20 

plus impedimento fucrc ingressuns quam mtor ensis, ianuas inlrodus et aperiendo 

arma. Nam cruentus janitor ensis, ianuas clausit et claudendo aperuit. Trunci enim 

inlroilus et aperiendo clausit et claudendo nobiles cadaverum, obices gladio prostrati, 

aperuit. Trunci enim cadaverum, obices gla- etiam vias fecere invias , ut non sine 

- dio diflicultate 

Wiersi lOiri-: ire r^kopp —11 hoc tak 1I‘ hie /.— 12 tremen.Jum. tremebundura IV, XVII .— 
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dio prostrati, etiam vias fecere invias, ut 
non sine difficultale facultas patuerit trans- 
nitandi. Videns autem Salomon rex Unga- 
iiae tarn suis qu-m sibi proelii inn mint re 
5 diserimen, paeem deprecatur, pacis offert 
conciliamina centum inillia talnta. Cui au¬ 
tem Boleslaus: Polonos inquit, non delcc- 
tat aurum babere, sed aurum babentibus 
imperare. Turpius esl enim pretio vinci 
tOquam proclio succumbere, nec regibus con- 
vcnit institom commercia tractare, quibus 
opus est armis non opibus. Victus itaque 
rex Salomon tarn bello quam regno exees- 
sit In cuius locum munerc Boleslai Wladi- 
isslaus alumnus Poloniae in regnum succes- 
sit. Accidit rnterea inslructissima Australium 
ac Bohemorum et Rloravorum acit-s in cam- 
pcsti bus Poloniae castra metar, Q os rex 
impiger a tergo praecipiens omnem redcun- 
20 di adimit facultatcm. Quumque incautos 
occupare potuisset, absit inquit, ne nostrae 
titulus victoriae qnodara insidiorum latroci 
nio furvescat. Sesc praesto nunciat, non 
inprovidos mbet esse, t rust.no secum proe- 
25lium commissuros. At vero ille lco bohe- 
micus mox leonis feritatem deponens, vul- 
pina induitur astutia h dignum cst, inquit 
ut tanti regis ad tam exiguos inclinetur 
____ dignatio. 


difficultate transmeandi patuerit i'aculias. Vi¬ 
dens autem rex Ungariae Salomon tam sibi 
quam suis proelti imminere diserimen, proe- 
liiim deprecatur, pacis off’ert conciliamina, 
centum millia talentorum Cuj Boleslaus: 
Polonos, inq'ijt, aurum habere non delec- s ^ t 
tat, sed babentibus aurum imperare; tor- xv> *"• 
piusque est pretio vinci, quam proelio suc¬ 
cumbere , nec regibus convenit institoria 
taxare commercia, quibus armis opus est, 
non opibus. Victus itaque Salomon tam 
bello quam regno excessit, cuius in locum 
alumnus Poloniae Vladisktiis Boleslai muncre 
suificitur. Accidit interea, instructissimas 
Au^trensium et Bohemorum acies in cam- 
pestribus Poloniae castra metari, quos rex 
impiger a tergo praecipiens, omnem rede- 
undi ad mit facultatem. Cumque incautos 
occupare potuisset: Absit, ait, ne nostrae 
titulus victoriae quodam insidiarum latroci- 
nio furvescat Sese praesto nuntiat, non 
improvidos esse iubet, crastino secum corn- 
minus eonflicturos. At vero ille Bohemicus 
leo inox a leonis feritate deseiscens, vul- 
pina induitur astutia. Indignum est, inquit, 
ut tanti regjs ad tam ex guos inclinetur 
dignatio, quin potius in suorum tranquilli- 

tatc castrorum, crastinum a Bohemicis prae- 

stolari 
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dignatio, quin potius in suorurn tranqmlli- stolari non dedlgnetur obsequium. Noctis 

tate castrorum crastinum a Bohemis prae- ergo elipeo protecti fugam ineunt pro proe- 

stolari non dedignetur obsequium. Noctis lio; quos trans Moraiiae fines insertatus 

igitur protecti clipco fugam mount pro aper dente consequitur fulmineo, non aetati 

proelio; quos Boleslaus trans Moraviae parcens, non gcneri, non conditioni, omnes 5 
fines insecalur quasi aper dente insequilur ant morti mamipat aut vinculis. Rursus Po- 

fulmineo, non aetati parcens, non generi, moranorum abigeis e confinio paene Polo- 

non condition!, omnes aut morti maneipat niae praedam ac manubias agentibus, prae- 

aut vinculis. Rursus Pomoianis in confirms ceps advolat Boleslaus, pracdones spatiosi 

Poloniac praedam agentibus, tan<|uam de fluminis interieetu iam securos corispicatur*0 
reditu cius dubitantibus praoccps advolat et rapidissimo inhaesitanter insiliens torrenti: 

Boleslaus, pracdones spatiosi fluminis in- Amor inquit, calulorum. feras venabulis im- 

teriectu iam securos conspicatur, ct rapt- pingit! Exclamant singuli 

S Ep' C " dssimo insiliens torrenti: Amor, inquit, Oecupet extremum scabies, mihi turpe rclinqui! 

LX 2 .* catulorum teras venabulis impingit. Excla- Multi ergo, armorum pressi mole,. Audi- 15 

mant singuli: bus involvuntur, perpauci cum rege vex 

® ccu P el extrtTnum scabies, mihi turpe relmqui! enatant et licet inermes de armata hostium 

Mult* ergo mole armorum pressi, flue- multitudine triumphant, 

t-bus involvuntur, perpauci curn rege vix Fuit autein hie belligerendi tarn studiosus 
• enatant et licet inermes, de armata tamen ut rarus in aula, continuus in castris, rare *0 

multitudine hostium triumphant. 0 b h a n c in patria, semper apud hostes degent. Quae 

causam Poloni plenis armis uti res reipublicae quantum commodi attubt, 

decreto omiserunt. tantum ingessit discriminis, quantum in se 

Huius insuper regis Boleslai honesti habuit exercitaminis, tantum foedae 

magnanunitas proelia et virtutes peperit insolcnliae. Rege siquidem perdiu-25 
vitiaque, ct quomodo sanctum tissime nunc Ruthonicis, nunc paene trans- 

Stanislaum interfccit, in vita cius- partanis immorante regiombus, uxores ac 

dem sancti martvris reperies. filias dominorurn servi ad sua vota inflec- 

tunt, quasdam exspectatione maritorum Tes¬ 
sas, alias desperatione deceptas, vi nonnullas30 
ad serviles amplexus pertradas. Domintcos occupant lares, firmant municipia, dorut- 

Pnedz. II, unera 6 ml mortis autem m. /. —14relinqui» r. est ma Hor.— 16 involvuntur* inmerguntur 
II. — perpauci* pauct XVI.— 19 belligertfndi* be tig, randi //,—20 raro* rarus II. — 21 degerit* 
de^uit /, II: deguerit III i untie ni nt h, — 24 habuit* habuerit II. —26 packer rnetnaX VII. — 

27 inimoran! * morante III — V t Xl r . — £8 ntl tuijt reiiectuntur V\ reflectunt XII. 
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nos non solum arcenl reversuros, sed et reversis bellum infligunt. Quos pro singu- 
lari temeritate, singularibus domini perdidere suppliers, vix expugnatos. Sed et 
feminae, quae uitro servis consenserant, poenas iussae sunt pendere non immeri- 
tas, atrocissimum et unicum ausae facinus, nulli prorsus flagitio conferendum! 

S 19. J. Scythae quindecim annis m Asia morati vix uxuium flagitatione revo- 

cantur, nuntiatibus, ni redeant, sobolera se a finitimis quaesituras, sicut quando- 
que fecerunt Amazones. Iidem trina exped tione Asiana, quum annis octo a coniu- 
gibus abfuissent, servili bello domi propulsantur. Nam cuniuges eorum, longa ex 
praestolatione fessae, servis pecorariis nubunt, qm reversos post victoriam dominos 
10 quasi alienos prohibent. Sed supplicia crucibus luunt. Mulieres quoque male sibi 
consciae, quaedam ferro, quaedam suspendio vitam flniunt, ut has vel illos nec 
poena dissimilcs nec dispares fecerit sceleris immanitas. 

Quos moechia necat, facinu . quos mquinat, aequat'). 

(Juosdam vero tantae animositatis intueor, ut non minus tuipe putaverint viros 
IS constantia destitui, quarn feininas pudicitiae pati dispendia. Unde Spartani, quum 
in obsidione hostium annis decern damna paterentui et fecundstafem uxorum, viris 
absentibus, nullam esse viderent, iuvenes remittunt, eisque omnium feminarum 
permittunt promiscuos concubitus, ne respubliea praesidii successione oibaretur. 
Ex his nati ob notam materm pudoris paitheniae vocantur. Tanti apud istos odium 
to hostibus, tanti amor patriae, tanti fuit iurisiurandi religio! Exsecrahone namque sese 
obstrinxerant, nolle reverti, donee urb*-m hostium expugnassent. Sed pietas istorum 
impia et turpis, et irreligiosa fuit religio, quia nihil temerius, nihil sordidius, quam 
iuia matrimonii non modo non coli, sed conlundi. 

H tec speciem pietas impietJtis hsbet; 

•5 igilnr et vidus hie quaedam fust et simia non defuit virtutis. 
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20 1 ). M. Extunc in oleastrum olea, et favus versus est in absinthium. Inter- 
misso nainque studio virtutum, Boli slaus belium in suos ab hostibus transtulit ;• 
fingit, illos non iniurias in plebe ulcisci, sed regiam in rege persequi maiestatem. 
Nam plebe remota, rex quid erit ? Ait, non placere sibi vires uxorios quibus plus 
causa placeat feminea, quam principis obsequela. Queritur, se non iam apud hostes 5 
ab ipsis desertum, quam hostibus ultro exposition. Proinde praecipuos capitis acccr- 
sit, et quos aperte non potest aggredi, insidiis aggr iditur. Mulieres quoque, quibus 
mariti pepercerant, tanta 2 ) insectatus est immanitate, ut ad earum 
ubera catul'os applicare non horruerit, int'antuhs abiectis, quibus 
etiam hostis pepercisset. Astruebat enim, exstirpari oportcre s&ortorum scandala non io 
foveri. Quern sacerrimus Cracoviensium pontifex Stanislaus ab hac trucu- 
lentia quum revocare non posset, prius illi regni comminatur 
'excidium, tandem anathematis gladium intentat. At ille, ut erat in 
arcum versus pravum, immaniore induilur vesania: quia lignorum tortuosa 
faeilius frangi possunt, quam dirigi. Itaque propc aram, inter infulas, non 15 
ordinis, non loci, non temporis inspecta reverentia, corripi iubet 
antistitem Ad quern satellites atrocissimi quoties irruere tentant, 
toties compuncti, toties prostrati mansuescunt. Quos tyrannus 
indignantissime obiurgans, ipse manus iniicit sacrilegas, ipse spon- 
sum e greinio sponsae, pastorem aboviliabstrahit; ipse pa-so 
trein in filiac amplexibus et filiuin in maternis paene visceri- 
bus oL truncal. 0 luctuosum! o transfunebre funeris spcctaculum! Sanctum pro- 
fanus, pium sccleratus, praesulem sacrilegus, cruentissimus innoxium membratim 


Wiem 1 olca* oliva 11. — ab«n thiuma absintium 11; absintum /. — 3 persequi* tak VII, 
XX, XXV ; prosequi I, II. — 4 quid eritt quert I. — 6 ab ipsis* tak 1, II, inne nie 
majq, — 7 aggredit tak IV; I, II i inne nie mojq — 8 immsniUle* iiiliumanitale 1, II. — 
10 scortorum. tak I, ntema II. — 15 infuUt insulas III, VII, XI, XU, XIV, XVI, XX, 
XXV. — 16 corripi* corrumpi XX. — 18 toties compunctis tak I, II; inne nie majq. — 
21 in filiae amplexibus* tuk IV; inter filiae -mplexus inne, 

') Tab ten, jak i nastgpny 21 rozdzial nie znajdowal big zgola w tym rgkopismie 
kroniki W ; ncentego, z ktdrego w XYI wieku uiytkowal Stanmlaw Sarnicki. Autor ten byl 
przekon&ny, 4e Winccnty o 6. Stanislavrie ani 6lewem w dziele 6wcjem nie spompial; 
obaez o tem £wiadectwo jego wyiej na str. 245. Za podrobione poiniej i w tg krondsg 
wlqczone ma te nstgpy Ossolinski ( Wiad. hitt. kryt. II, str. 436) i Koeppel (Geech. Pol. 
Btr. 200. *) Miejsca, kt6ro ta rozstrzelonemi gtosliami odznaczono, znajduj§ Big doslowni.” 
w buli kanoni i&cyjnej, pisanej, jak wiadomo , w Aaylu rokn 1 253. Obaez Magnum BuPat¬ 
rium Romanorvm. Lure mb. 1727 I. str. 99. 
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discerpit, singulos artus perm i n utiss im e dissecans, quasi a 
singulis membrorum parlibus poena c x i g i debuisset? Totus 
autem stupore, totus quadam hompilatione dirigui, ul \ : x mente conriperc, nedum 
lingua, nedum calamo possim exprimere ba c in sanuto Salvatoris magnalia: sne- 
5 cuinbit enim dicendis intcllcctus, intellectui sermo, et rem, ut est, verba non ex- 
pbcant. E quatuor namquc mundi partibus quatuor advolare visae sunt aquilae, quae 
sublimius locum passionis circinando, vultures aliasque sanguipetas alites a contactu 
martyris abigerent. Cuius in custodelae reverentia, pervigiles diem nocti et nortem 
diei continuant. Noctem apcllem, an diem? Diem po'ius dixerim, quam noclcm. Haec 
enim altera nox est, de qua scriplum est: Et nox sicul dies illuminabitur. Mirae si- cx xxv"it 
quid* m rutilantiae tot in singulis locis divinac fulserunt. lampadee, quotsacri corporis 
dispersa sunt minuta ; ut ipsum coelum suum ornatum , suam terrae gloriam videretur 
invidisse, quam quorumdam decore side rum et quibusdam putares solis rad is di- 
slinctam. Hac very miraculi alacriiate animat; ac zelo devotionis quidam patrum accensi, 

15 sparsas membrorum minutias colligere gestiunt. Pedetentim accedunt, corpus integer- 
r.mum, etiam sine cicatricum nolamine reperiunt, tollunt, asportant, apud minorem s. 
Mirhaelis basilicam, di \ is conditum aromatibus recondunt. Unde usque ad trar.Jationis 

diem, cuius causam ipse non ignores, iugis 
dictarum splendor lampadum non desilt. 

40 Hie quoque parricida truculentissimus Uuo facto truculentissimus ille exterritus. 

faclus sicut Cayn vagus ac profugus et non minus patriae quam patnbus invisus, 

divma ultione pertermus, non minus pa- in Ungariam seced»t; quern non maliliae 1080 . 
tnae quam patribus invisus in Ungariam conscientia tacit bumilem, sed sceleris aud - 
secessil expulsus; quern non malitiae con- cia reddit contumacem. Rege namque Un- 

SSseientia fecit humilem, sed scelcrum au- ganae Vladi lao, cuius nuperrime preeme- 

datia reddidit contumacem. Rege namquc mini, devotam illi exhibente reverent am, 
Ungariae Wladislao, cuius nupemme prae- immo pedestn veneratione occurrente, Bo- 
memini, devotam illi exhibente reverentiam, leslaus tan o supra se fastu rapitur, ut dig— 
immo pedestri veneranone illi occurrente no ilium osculo d.gnari contempserib Iste, 
SOBoleslaus tanto supra se fastu rapitur, ut inquit, nostrarum opus manuum est; non 

—- digno autem 

Wiers * 4 haec» hoc 7, II i wiele innych. — 5 verba» tak II; verbis I. — explicant* tek II; 
explicit I. —7 circinando* circuiendo IV.— contactu* tactu IV, XVII. —12 disperse... mmuta* 
diaperae... minute IV. — 13 quam* tak I, II, V, VII, VIII, XX, XXV; inne idt tnajq. — 

U devotion;, dilectionia VIII. — 17 divis-* divinia I, II. —18 iugia* niema I. —19 dea'it* di- 
aceaait 7, II. — Fr%eds. I, wiertt 20 truailentisairaus* tak S.; cruentiaaimua K. i L. — 91 et 
divinn... invisus* niema K. — Pried a. II, wiers * 25 pnememini* praememinerem 7. — 27 oc¬ 
currente* accurrente IV, XI, XVII. — 29 contempeerd* contempsit 7, 77 
Monumenie. PoL Hist. Tom . 11. 38 
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digno ilium osculo dignari contempserit. 
Isle, inquit, nostrarum opus manuum est; 
non autem competit opitiei ut suam colnt 
aut veneretur creaturam; nec decct, ut vir 
forlis vcl exsulatu miscrior, vel casu videa- 
tur deioctior. Itaque Wladislau§ arrogantiae 
supercilium Boleslai non solum palienter 
toli-rat, sed perbenigne ampleclitur, ofiicio- 
sissime exoipit, omni studet illi placere ob- 
sequela. Denique Boleslaus omnem sacri- 
legii suspicionem a se adeo extcnuerat, ut 
non solum non sacrilegus, sod sacerrimus 
sacrilegiorum ultor apud nonnullos ccnse- 
rotur. Nam quod mulieres ingonuae servili 
prostilutae sunt incestui, quod factio ser- 
vorum in dominos conspiravit, quod tot 
capita suppliers exposita, quod regis denique 
couiuratum est excidium, in sanctum ^refu- 
dit antistitem Slanislaum. Adstruit ilium 
proditionis originem, totius mali radicem. 
Potificem ilium dicit, non pontificem; pi- 
storem vocat non pastorem; pressulem 
„a pressura non praesulem; opiscopum 8 b 
opibus , non episcopum; ex speeulatore 
spieulatorem fuise, et quod pudor est di- 

eere_’). Illumque aliorum libidini Irena 

laxas»e, quia sociis eiusdem crimims de- 
est accusator. Quid plora ? omnem huius 
indiseipiinam, omnium assent fmsse discipli¬ 
nary 


autem competit opitiei, ut suam colat aut 
veneretur creaturam; nec decet, ut vir for- 
tis vel exsulatu miscrior vel casu videatur 
deiectior. Qui licet aegre dissimulat, tamen 
ne fortunae dicatur fuisse socius non ami- 5 
cus: vereri se ait, ne sibi quis minus vere 
iinproperet, quod quidam verba traotanl ami- 
citiae non opera, quod occasiones quacrit, 
qui vult discedere ab amico 2 ). Perimpium 
enim est eum in adversis obiurgari, quem 10 
in prosp‘‘rilate colueris: quia prosperitas 
amicos comparat, necessitas examinat. Ita¬ 
que arrogantiae supercilium non solum pa- 
tienter tolerat, sed perbenigne amplectitur, 
ofliciosissime exhibet, omni studet illi pia- 15 
cere obsequela. Omnem siquidem sacrilegii 
suspicionem die astutissimus a se adeo ex- 
tenuaverat, ut non modo non sacrilegus, 
sed sarerrimus sacrilegiorum ultor apud non¬ 
nullos censeretur. Nam quod mulieres in-20 
genuae servili sunt prostitutae incestui, quod 
geniaiis tarn spurce inquinata est religio, 
quod factio servoruju in dominos conspirala 
quod tot capita suppliers exposita, quod m 
regis denique coniuratam est excidium, in 23 
sanctum refundit antistitem j ilium astruit 
proditionis originem, totius mali radicem: 
haec, ait, omnia ex ilia exiiiali vena manasse 
Flagitiosissimus in utroque, qui, cuius vitam 

sustul t, 


Filed*. II, u/iern 3 mmerior* inferior I, II. — 7 quidam* quidem IV. — 17 extenucver.itt 
r imoverst wyd. Dolr. — 19 sacrilegiorum* sjerilegorura III, XXV i wyd. Dobr , — 22 ge¬ 
niaiis* genu il s /P, XI1, XVI. — £4 tol* niema IV. — in* me rnajq tfkopp. — *5 con- 
luritum* congintum VII, XXV.— 26 refund.!* refudit III, IV » mekt. inne. — astrrnt* tak 
II; asseruit time. — 27 proditionis* perd uonis I, II. 

l ) Ta umytime, jak widad z&milczal dalsae slowa dopelniacz.. P ) Prov. XVIII. 1. 
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nam. «Quid ergo, inquit, est amissum, si sustulit, quum animam auferre non possit, 
regni dede< us, si patriae prodigium, si famam contendit incrustare, et quem rebus 
religionis submotum est si andalum, si rei- non potest* verbis per*equitur. Potificem il- 
publieae publicum exstinctum est incendium® ? lum, non pontificem, pistorem non pasto- 
5 His licet figmentis apud ignaros aliquantis- rem vocat; pressulem a pressure, non 
per derogatum est martyri, non lame n sancti- praesulem, opiscopuin ab opibu?, non epi- 
tatis abrogari potuit auctoritas, Sub nube scopum, spiculatorem, non speculatorem fuis- 

namque sol plerumque delitescit, nube nun- se, et quod pudor did erubescit e rerum 

quam exstinguitur. Non multnm vero post scrutatore, renum scortatorem. Ideoque ilium 

lOinaudito correptus languore in amentiam aliorum libidini frena laxasse, quia sociis 

cecidit et mortem sibi conscivit 1 }. Sed et eiusdem criminis deest accusator. Quidplura v 
unicus eius filius Mescho in primo p'lber- omnem huius disciplinam, omnium fuisse 
tabs flore veneno emarcuit: et sic domus disciplinam. «Quid ergo, inquit, admissum, 
tota Boleslai corruit, et sancto poenas Stanislao si regni dedecus, si patriae prodigium, si 
ISexsolvit; quia sicut nullum bonum irremu- religionis submotum est scandalura, si pu- 
nt rat uni, sic nullum malum impumium. blicum reipublicae exstincturn est incendium?» 

His licet figmentis apud ignaros aliquantisper 
d rogatum sit martyri, non tamen sanctitatis abrogari potuit auctoritas. Sub nube 
namque sol plerumque delitescit, nube numquam exstinguitur. Non molto vero post, 

*0 inaudito correptus languore, Boleslaus sibi mortem conscivitsed et unicus filius 

eius Mesco in primo pubertatis flore veneno emarcuit. S c tota Boleslai domus sane- im 
to poenas Stanislao exsolvit: quia sicut nullum bonum irremuneratum, sic nullum 
malum impunitum. 

21. J. Prudentis est rerum exibis metiri, quia cuius finis bonus est, ipsum 
* 5 quoque bonum. Nihil enim prodest in parnpinos germinare surculum, nisi prosit bo- 
tros palmitis maturitate decerpi. Hie siquidem homo ab initio pretiosum iecisse vi- 
sus est virtutis fundamentum, sed teri'a sabulosa dehiscente, opus omne, hoc in 
abyssum corruit, illud in auias evanuit. Nam quod strenuitatis in illo fuil, profundo 

Przeds. II, wiertt i animamr tak I; trine nie majq. — 5 potest* potuit IV, XVII. —■ per>e- 
quitur* prosequitur I, Ili wiele innych. — Pofilitem* tak I, III, V, VIII, XXV ; pontificem 
II. — 5 vocat* niema II. — 6 opiscopum* tak I, III, V, VIII, XX, XX V; episcopum II — 

7 spiculatorem* tak XVII; e speculators spiculatorem I, II, IV ; e speculator non specula¬ 
torem, spiculatorem III, V, VII, XX, XXV. — 9 rei.um > tak I, II ; rerum XXV — 
scortstori m* tak /, IV, V t wiele innych , scortorem III; scrutiterem II. — 15 immotum 
eet» ntema I. — 21 puberUtis? nutria IV. — sancto* »u etna I. — 24 bonus est* bonus II.— 25 
prodeot in pi mpinos* p. i. panpinos II; est imppampinos /. — germis.ire* geminare V, XXV 
i wyd. Dobr. — 27 hoc* hie I, II; he V. — 28 illo* eo XV. 

*) Mylnie. Umarl 1081 r. pa Larbun wil, jak swiadcay Bogufal ( Somm. SS. II. 28). 
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cf. 

Prov. 
< 8 . 17 . 

Psalm. 
XL1. 8. 

Ps. CXL. 

4 . 


flagitnorurn involvitur; quod liberal tatis < rat, vento ambitionis exsuflatur. Ambitiosos 
enim liberates esse opoilerc. Quumque sapiens in ptincipio sermonis aecusator sit 
sui ipsius, quum bonaium sit menlium bi culpam agnoseere, ubi culpa non est; in 
isto abyssus abyssurn invoe.it in voce cataracfarum suarum, qui cor suum declina- 
vit in verba malitiae ad excusandas excusationes in peccatis. lustum cnim est, ut S 

qui in sordibus est, sordcscat adhuc 
Sed ulinam a Sanle saltern dididssef*) ad 
citbarae sonum remediari etiain mi tu Spites! 
lllius utinam chordae dulccdtncm cordis au- 
riculis attentius attigissct! Bcati, quorum 10 
remissae sunt inquitates 3 ). Et iterum; Dixi: 
confitebor, et tu remisisti. Die tu homo 
iniquilales tuas 4 ), ut iustiliceris. 

Vis abolere rieias, aperi setius ind ue culpae. 

Exuil • culpa, lacrimosa professio culp-e, 15 

Culpa acpulta reum prodit, et ea prod la solvit. 
Clausa cutis virus nutrit, pt rla fugat. 


Utinam hie Boleslaus culpam suam re- 
cognovisset et dixisset cum Psalmista: 
Dixi confitebor adversum mo et tu remi- 
sisti. 

Vis abolere nelfrs 9 aperi scelus indice culpae 
Exuit j culpa lacrimosa professio culpae 
Culpa sepulta reum prodil: et ea predita solvit. 
CLusa cutis virus nutrit, i p rta fugat. 

Sicut igitur hie Boleslaus cor¬ 
pus sancti Stanislai in multas 
partes secuit et in omnem ventum 
dispersit; sic Dominus regnum 
suum scidit, et plures principes 
in eo dominari permisit. Et sicut 
id em coi p us De us r ed iniegr avi t, 
sic futurum est, utidem regnum 
Deus in £ t a t u m pristinum restau- 
ret. Require in Vita sancti Stanislai. 

Proxime aulem regnavit frater Bolcslai 
minor Kazimirides Wladi Jaus, non minus 
strenuitate mihliae jllustris quam rcligionis 
devotione insignis, cui de humana nihil 
aestimatum est felicitate defuisse, hoc 
_ excepto 


20 


22 M. Pi oxime autem regnavit frater 25 
Buleslai minor Casimirides Vladislaus, non 
minus strenuilate militiac illustris quam re- 
ligionis devotione insignis. Cui dc humana 
nihil, aestimatum est, felicitate defuisse, 

hoc 


Wiert% 2 oporterev oporte I, II. — sit-, fit IV, XIII. — 4 mvocsti vocit IV, XIII. — 
Pried* I, uiiers* 18 Dominus* tak S’, Deus K i L. ; — 19 scidits iak K i L. ; confudil S.—~ 
23 resUuret* tak K il.; restituat S. — Pried*. II, wtcru* 9 cordis* memo III, XX. — H Et 
iterum* tak V, VII, XX, XXV » wyd. Dobr. niema I, II. — 14 indice culpae* i. sculpe II, 
i nickt. (tine j i. culpam /; i. culpa VIII. — 13 i alp i» culpam wyd Dobr. — 16 et ea* 
tak IV; rea wine- — 26 minor* iunior I. 

V Apoc. XXII. 11. *) I. Reg. XVI. 14 4 ) Pe. XXXf. 1 5. 3 ) Esai XLIII 26. 
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excepto quod uxore sterili diu sollicitum 
prolis legitimae solaiio anxiabat carentia. 
Qua ex re moestissimus cum ab ho- 
mine consolari lion posset, divino tandem 
srelevatur solatio. Quasi enim coelesti eru- 
ditus oiaculo, Francone antistile suggerente. 
auream instituit eftigiem, quam cum regiae 
celsitudinis donativis beato Egidio in Pro- 
vinciam delegavit, ut eius intercessione 
lOprolem suscipcre mereretur, propositum dc- 
legantis hac epistola exponente. Patrum 
reverends simo beati Egidii abbati cum uni- 
versitatej coenobii C 1 ). Wladislaus dei gratia 
rex Polonorum et coniunx regia devotiont-m 
15 reverentiae filialis. Etsi ulla esse possit, 
perfects esse non potuit humana felicitas; 
nemo enim tam felix est, qui non cum 
aliqua suae felicitatis parte rixetur. Et nos 
quidem de nostri generositatc sanguinis, 
20 de corporis animique clegantia, de digni¬ 
tatis celsitudine, de famae gloria, de omni- 
moda omnium gloria et copia glorim non 
oportet, nec expedit quidem; sed illud hu- 
millime illacrimari convenit, quod inter 
?S florentissimos rerum successus quidam no¬ 
bis moeroris datus est stimulus, qui nos 
colaphizet, sobolis infecunda sterilitas, quae 


hoc excepto, quod uxore sterili diu sol¬ 
licitum, prolis legitimae anxiabat carentia. 
Qua ex re moestissimus, quum ab homine 
consolari non posset, divino tandem releva- 
fur solatio Quasi enim coelesti eruditus 
oraculo, Francone antistite suggerente, au¬ 
ream instituit efligiem, quam cum regiae 
celsitudinis donativis beato Aegidio, ul eius 
intercessione prolem mereaJur suscipere, in 
Provinciam delegavit, propositum delegantis 
hac exponente epistola: «Patrum reveren 
lissimo beati Aegidii abbati cum eiusdera 
universitate coenobii 1 ), Vladislaus Dei gratia 
Rex Pulonorum et coniux Iudith regina 
filialis reverentiae devotionem. Etsi ulla esse 
possit, perfects esse non potest humana 
felicitas. Nemo enim tam felix est, qui non 
cum aliqua suae felicitatis parte rixetur. Et 
nos quidem de nostri generosiiate sangui¬ 
nis, de corporis aut animi elegantia, de dig¬ 
nitatis celsitudine, de famae gloria, de 
omnimoda omnium copia gloiiari non opor¬ 
tet; non expedit enim. Sed illud nos hu- 
millime illacrimari convenit, quod inter flo- 
rentissimos rerum successus q iidam no- 
tabilis moeroris stimulus datus est nobis, 
qui nos colaphizet, sobolis infecunda ste¬ 
rilitas ; quae non solum paternum tollit 

solarium. 


non solum paternum tollit solatium, sed 
---- et 

Pried*. I, mens. 1 ateriu* tok jfiC. i L.; perm mente dodaj" S. — 2 tux *L«t carentia* tak K. 
i L.f anxictatia c. defraudavit S. — 5 reievatur* ri valsjur S — 13 C» tak L. ; inne :iie ma/q. 
14 regia* tak K. t L.\ regia S .— IS florentissiuico* florentissimorum S. — Pried*. II, wiersi 2 
anxiabat. anxiabatur I. — 3 ex re» rex XI. — 4 divino* divo III, VII, VIII, XXV. — 6 
ncon-t* Francione XII ; Franchoue XX. —8 donativis* donariia /; in dodaje III, V, VIII.— 
ut... suscipere* tak I; inne me r.icjq, — II reverentissimo* tak II; revt rentissimis nute. — 
14 (udith regina* tak V, regu I. II; regina I. — 16 perfects? Urnen dodqje IV, XVI. — 18 
felicitatis* infelicitatis IV. — 23 notabiiisa n etna I, II. 

*) Pordwsaj Gala Chron. I. 30, ktdry i irni$ dwraeenego opata, Odilons., wymiwua. 
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et grave quoddarn ingerit orbitatis oppro¬ 
brium. Proinde coram vobis patres sanctis- 
S",ou nostra prosternitur devotio, ut hoc 
sterilitatis infortunium vestrorum meritorum 
tollat interventus. Non enim est impossibile 

Luc, 

i. 37. apud Deum ullum verbum.» IntelK eta ita— 
que tanta devotione regum coniugum sacer 
ille conventus triduanum orationibus conti¬ 
nual iciunium, cum hac psalmodia ac pre- 
cum instantiore vigilantia. 

Spes utriusque spei 
Fj us et sapor esuriei 

Crest; t s iepe tuo 
Neel ire nostra sitis. 

Nux nuts nostra caret 
Cedrusque virentior aret. 

Flos alit exatnen, 

Flos sine flore tamen! 

Annue! cur haeres, 

Tribulis datus est rebus F.rrs. 

Corns pant cornua. 

Cur sine stirpe suraus ’ 

Annue! ne soboles, 

Ne desit mrscula proles. 

VoU precesque notes, 

Annue' namque po'ej. 

Necdum coenobitarum expleta fuit oratio, 
regma de conceptu iocundatur, nondum le¬ 
gate redeunt et reginae fecunditas praedica- 
iur. Oritur itaque sidus rutilantissimum, au- 
rea exculpitur ct Jumna, tertius nascitur 

Boleslaus 


solatium, sed et grave quoddarn ingerit or¬ 
bitatis opprobrium. Proinde coram vobis, 
patres sanctissimi, nostra prosternitur de- 
' votio, ut hoc sterilitatis infortunium vestro¬ 
rum meritorum tollat interventus. Non enim S 
est impossibile apud Deum ulluni verbum.* 
Tanta itaque utriusque regum coniugum de¬ 
votione intellecta sacer ille conventus tri¬ 
duanum orationibus continuat iciunium, cum 
hac psalmodia ac precum instantiore vigilantia: 10 

Spes utriusque spei 
Favus et sapor esuriei. 

Crescit saepe tuo 
Nec'=re nostra sitis. 

Nux nostra nuce car» t, 15 

Cedrus virentior aret. 

Flos alit examcn, 

Flos dne flore lament 
Annue' cur bar res, 

Trbulb datus est rubus hires. 10 

Corna parit cornus. 

Cur sine stirpe sumusf 
Annuel ne soboles, 

Ne desit mascula proles. 

Vota precesque notes, 15 

Annue! namque potes. 

Necdum vero coenobitarum expleta fu:t 
oratio, quum regina de conceptu iocunda¬ 
tur, nondum legati redeunt et reginae fe¬ 
cunditas praedicatur. Oritur itaque sidus ruti- 30 
lantisssmum, aurea exculpitur columna, ter¬ 
tius 


Pr*ed*. I, wierti 9 psalmodia* psalmodie rfkopp . — 21 Corna.,. sumus* te dwa uiiertte opu- 
icit tu S. i poiniej je na koneu dnpial. — 22 stirpe* slip te S — 30 itaqubt tak K. i L.\ 
namque S. — Przedi 11, wiem 5 tollat* tollatur /. — 7 itaque* tak I, //; inne tJe tnejq, 

10 instintiore* tak /, //, HI t niekt. time; constantiore VII, XI, XII. —27 Necdum* Hec 
dun II. — expbk > complete .YX — 30 prnediectur* p« :‘atur IV. — itaque* ni mque I. 
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Boleslaus, cuius e\ partu languore suscepto 
mater fatis est intercepts. Fuit itaque gau- 
dium moerore turbatum, et moeror gaudio 
dulcoratus. Sed ne Wladislao diu molesta 
5 esset iugalis viduitas, regis Ungariae Salo- 
monis relictae, terui Henrici imperatoris, 
coniungitur, de qua tantuin tres filias gene- 
ravit. Et licet esset iam grandaevus, noluit 
tamen ignavia marceseere, sed cum hostium 
lOundique rebellionibus exercitabat crebrius 
industriam militan m, et cum plerique con- 
sulerent parcendum, esse aetati, responde¬ 
nt: «Animus mihi de senectute confrovei- 
siam facit, hunc ait esse florem suum, min 
15quum decrements sentiam in corpora, in 
animo non sentio. Aurnm an! quitate pro- 
bari, virtutes augeri sen* a non minui, om- 
niumque rerum exercitamina virtutis esse 
non aetatis*. Robusta namque manu mariti- 
20 mas occupat provincias, quibus ut rebellan- 
di amputaret facultatem, tutissima llorum 
municipia concremari iubet, praefeclis ibi 
prepriis constitutis. Sed quia cervix indo- 
mita dorsum petulans iugum detrectat, onus 
25 non sustinet, omnes Polonorum praefectos 
Pomorani hos excutiunt, illos exterminant. 
Qua ex re animosior Wladislaus severiori 
dignos animadversione revisit, quorum po- 

pulosiores 


.us nascitur Goleslaus! cuius ex partu lan¬ 
guore susscepto mater fatis est intercepta. 
Fuitque gaudium moerore temperatum et 
moeror gaudio dulcoratus. In quo pater di- 
dicissc potuit, coniux esse maluerit an pa¬ 
ter? Sed ne diu molesta illi esset iugalis 
viduitas, regis Ungariae Salomonis relictae, 
tertii Henrici imperatoris sorori coniugatur 1 ), 
de qua tres tantum filias suscepit. Et licet 
iam grandaevus, noluit tamen ignavia tor- 
pere; sed cum liostium undique rebellio¬ 
nibus militarem crebrius exercitabat indu¬ 
strials Et quum plerique consulerent, par¬ 
cendum esse aetati, respondebat: •Animus 
mihi de senectute controversiam facil, hunc 
ait, esse florem suum. Nam quum decre- 
menta senf’am in corpore. in animo non 
sentio. Aurum antiquitat probari, virtutes 

Cic. de 

augeri senio non minui; omniumque rerum Sen j Ul - 
exercitamina, virtutis esse non aetatis » Ro¬ 
busta igitur manu mar.timas occupat pro¬ 
vincias, quibus ut rebellandi amputaret fa- 
cultatem, tutissima illorum municipa con- 
creman iubet, praefectis propriis ibi insti¬ 
tute. Sed quia cervix indumita dorsum pe¬ 
tulans iugum detrectat, onus non sustinet, 
omnes Polonorum praefectos Pomorani hos 
excutiunt, illos interimunt Qua ex re ani¬ 
mosior 


Prredz. I, unertz 4 Sed» niema S. —3 iugalis* coniuga'isS.—8 noluit tamen ignavia m rce:cere» tak S.‘ 
torpere tamen noluit ignavia K. t L. — 9 cum hostium... muitarem* tak k. § ad hostium undique 
rebelliones excitabat crebrius industrism militarem S.; rum h. u r. exerutsbat i. m. L. — 17 
augeri* niema S. — 22 concremari iubet* excremat S. — ibi» merua S. — 26 bos» niema S.— 
Pried*. II, unertz 5 maluerit* maluit I, XV. — 10 grandaevus* tak /, //; g. corpore mne. — 
21 igitur* ergo /. — 28 excutiunt* excorhnt III. 


*) Por6wnaj Gala Chron. II. 1—3. 
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pulosiores sinus depopulates, cum infinilis mosior Vladislaus sevc.’iore dignos animad- 
captsvoi um miliibus, cum praestantissima eo- versions re\isit; quorum populosiores sinus 
rum suppellectile revertitur. depopulalus, cum infinitis caplivoruin milli- 

bus, cum pracstanlissirna eorum supelleclile 
revertitur. Quumque iara paene in portu securitatis victores sibi blandiuntur, impro-5 
vise Pomoranorum prosiliunt insidiae. lnitur proelium luctuoso utrimque dispendio: cae- 
des bora diei tertia iniliatur, vix noctis dirimilur caligine. Poloni tamen, hostium 
dilapsis reliquiis, campum victoriae Drccini *) tcnuerunt; quos illic diutius immorari 
vetuit Dominicae Resurreclionis religio, licet quadrages malium tempus feriarum mi¬ 
nus religiose coluerint. Unde aliquantisper Poloni felicibus carucre successibus, ut 10 
etiam numina contra ipsos visa sunt dimicare. Quum cnim urbem Nakel obsidione 
cinxissent, quaedam delusiones phantaslicae, nocturnae quaedam umbrae, universos 
adeo territabant exercitus, ut hostium agifaii crederentur assultibus. ldeo armati a 
castris eminus exeubantes, umbras hostium saepe insectantur, non hostes; ictus ina- 
nes \entis incutiunt strid ntibus. Sic incas sum labor impensus est et imprnsa. Quod t5 
factum non hebetes tantum animos hostium exacuit, sed domesticos in Vladislaum 

erexit carduos et femoris eius ensem in ipsum 
Erat quoque huic Wladislao naturalis exercuit. Erat enim illi naturalis quidem sed 
quidcm sed illegi'trnus fdius, nam ex scorto illegitimus fdius, nam ex scorto susceptus; 
susceptus, qui ob materni notam pudoris, qui ob malerni notam pudoris, vel ut no-SO 
vel ut novercales declinarel insidias, in la- vercales declinaret insidias, in latebris exsi- 
tebris exsilii diutissime dcluuit: qua ex cau- lii perdiutissime dclituit: qua ex causa Sbi- 
sa Zbigneus'est nuncupates. Hie Achito- gneus est nuncupates. Hie AchitopLel 2 ), con- 
phel*) consilio ducis Bohemiae Bretislai in silio duets videlicet Bohemiae Bn tislai, in 
paternum subomatur excidium. Augct .Hi paternum subornatur excidium; ultra licet 25 

- liduciam se 

Przedz I, wietzz 1 depopulates* d. est K. i h .; populates est S. — cum > niema S. — 2 cum* 
et S. — 20 notam* nomen A, t L. — 24 Bre'islmi lak K. i L.\ Przecislai S. — in paternum 
ubornatur excidium* lak K. i L ; in imperium aubornatu» S. — Przedz. II, wiertz 2 revisit* 
revicit IV. — 3 miliibus lak I, II i wiele innych , tudziei wyd, Dobr. ; mi lit bus Shtikou; kt. — 

S pcrlu* port," XII, XVI. — 8 Drecini lak I; drecim II; tr.ne nie majq. — tenuerunfv lak 
I, II; obtinuerunt III, IV i daltte. — 9 Dominicae* inminens dodaje II. — 10 coluerint* colu- 
erunt I, XI, XII i nttkl. im,e. — 11 Nskel* Nakyal XX. — 12 phantasticae* lak rfkopp.; 

• ; VulL peprawia phanlasmaticac. — 13 crederentur lak I; vidcrentur II. — 16 factum* lak II, 
III ; facti I, IV i inne. — 18 quidem* quidam III, VII. — 24 Bretislai* Brencislai 7; Brentishi 
77; Wrencislai VII, VIII, XX; Vrencislai 777; Vencenaszlai V; Venceslai wyd. Dobr. — 28 
subornatur* lak I, II; subordinatur mne. 

V Prs dopodobnie dzisiejsze Drezden'co, po niemiecku Driesen. U Gala nazwaue 
Drzu (Chron. II. 2). *) Por6.'. naj 2. Reg. 15 — 17. 
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fiduciam paler decrcp’.lus ac fraler miria- se ipsam omnibus insuadeat ambitio! Auget 

turns ut regni pro lempore gubernacula llli fiduciam paler dccrcpiUis, fraler imma- 

tucalur. Afiluunl flagilii fomilcs, scclcris in- furus, ut regni rapiat gubernacula, afiluunl 

centiva, transfugac atrocissimi, quorum quos- flagilii fomilcs, sceleris incentiva, transfugae 

5 dam levitas, quosdam invidia Sctcgi, alios atrocissimi; quorum quosdam levitas, quos- 

Iruculentia fecerat extorres. Istc siquidem dam invidia Setcgi, alios tiuculcntia feceral 

Sotcgius quum polonicae princops cssct mi— cx»orres. Iste siquidem Setegius quum po- 

litiac, non iustc rempublicam dispensabat, lonicae princeps cssct milittac, non satis ac- 

qui non quid rectum, non quid virtus po- quilibriter pensa reipublicae dispensabat, qui 
lOstulaverit, sed quid pecunia iusserit; non non, qu.d rectum, non quid virtus postula- 
quanlum quis meruit, sed quantum dare po- verit, sed, quid iusserit pecunia, non quan- 
tuisset inspexit. Hi cum pracsidc S lcncianae turn quis mcruerit, sed quantum dare po- 
provinciae, cuius nomcn Magnus, contra Wla- tuisset, inspexit. Plures ergo liuius odio, 
dislaum conspirant et'Zbigneum Wratisla- quam exsulis amore ullroneum elegerunt 
15 vine principem conslituunt. exsilium. Et primus Silcncianae praeses pro- 

vinciac, cui nomen Magnus, huiuscemodi 
convcnit pitacio: «Nimis crudelis, nimis miser est, quem non solum depressae sed 
et amissac libertalis non miseret. Ncc filius est, qui mateini ealamitates doloris sine 
dolore dissimulat. Neminem siquidem latct, quod monstrum, quae belua omnem pa- 
20 triae sinum occupavei it, quam laccros ungues intimis omnium impegerit praecordos 
vultur cdacissimusl Solus matris, non ut materna, sugens ubera, e quibus quum 
lac emulgere non potest, elicit sanguincm; qui ceteros velut abortivos aut procul 
omnino abigit aut fastuoso supprimit potentatu. 

Q'lid, quod apex omnis, quid, quod decus omne sub illo Ov.Pont. 

^5 Proslat, et in qua* stu pro meretrice sedet ? 

Quis enim expedivit psittaco suum chere; quis omnes docuit magistratus 

Pnedt. I, merit £ quosdam lefitas* niema S. — 5 Setegi* S< tegi vel Segethonis S. ; Se- 
thegii id est Seccchonis K. t L. —12 Silencianae* tak K. i L; Sdeuciane S. — Pnedt. II. 
wierst 3 ut regni rapiat gubernacula* tak II; time nie majq .— 4 fomil is fonles XVI, XXV. — 

7 Sete^ius Sttegus I, II ; Seteginus III. — polonicae* tak I , //; Polonit inne. — 15 pri¬ 
mus* prius /.—Si encisnae* tak I, II; Silesiane XX; Sileucianae wyd. Dobr .—16 Magnus* M ■- 
gno I; Mangno II. — 17 convenit pitacior convenitur p. Ill, V, VIII ; c. pictatio XXV; 
c. pictatione VII, XX ; c. pitaciura IV; c. p -t one I, II. — 18 amissae* so dodajc II, III, 

VII t wiele innyeh. — miseret* miseretur I. — materci calamities doloris* tak I, II, V t t,ieU. 

»nne; matris ealamitates IV; matrum c. XIII, XVII .— 20 intimis* niema XVI. — impegerit* 
geril I. —21 m; tris* niema I .—24 quod quid VIH; que I, II, III. — 25 Prostata tak /, V; 
prestat II, XV. — 26 omnes enim XX. — magistratus* tak //; niema I; wwiestatis inne. 
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archimetncas conan rationes? Magister artis ingeniique largitor Setegius, qui fasces, 
qui aignitatum gradus, qui graduum omnes minutias in artera redegit calculandi, 
qui tanti raolem imperii in trutina venalitatis appendit. Proinde matunus tanlae pe- 
sti, tantae cladi occurendum. Cui enim ferenda est publica pernicies, publicae ho- 
nestaiis opprobrium. At vero nutrix debramenti aetas est decrepita et ad omnia im- 5 
becillis infantiae teneritudo. Ideoque nec regi, nec reginae infantulo id oneris com- 
petere, quum neuter consilio, neuter viribus vel sit vel videatur idoneus. Nec enim 
annosus truncus effluens carie in fabricae columnam erigitur, nec lentisci virgulto 
ruina maceriae suffufcitur. Talem igitur et explorari ct Imploran convenit, talem vo- 
tis omnium expetendum, in quo et rebus aflictis exstet solatium et nutantis fi ma-io 
mentum gloriae solidetur. Cuius tarn pereximiae felicitatis superexcellentem, Magne 
le auctorem existima, si confavoraneum ad nos animum inelinaveris, si regis primo- 
gemtum Sbigneum in id propositi concineris. Quern si perfeete nosse velis, fidelis- 
simum naturae ac wrtutis consule testimonium, quae in illo dulci allercatione con- 
tendunt, ut incertum sit, natura virtutem an virtus naturam antecellat.» Itaque Mag-15 
nus dill secum deliberat, deinde contribulibus deliberatum inmurmurat et insuadet 
consdium, quod cuncti inc unctanter amplectuntur et Vratislaviae principem Sbigneum 

constituunt. Quia vero id sine patris con- 
Quia vero id sine patris conniventia prae- niventia praesumptum est, non moveri pa- 

sumptum est, non moveri pater non po- ter non potuit, regini et Setegio tlammas20 

tuit regina namque et Setegio flammas in- indignationis aggerentibus. Ideo sui coae- 
dignationis aggerentibus. Regem Ungariae quivoeum normnis regem Ungariae, Mora- 
Wladislaum et Bohemiac ducem induount viae ac Bohemorum piincipem nec non 

per nuncios, ut Wladislao contra fdium non alias tibianeorum copias in Silencios con- 

praestent auxilium. Constantissime ergo illo- trahit. Quibus unde immir.ebat excidium,25 
rum resistente constants, seu potius ur- inde accumulantior crevit gloria. Constan- 

gente instantia foedus coactus est pacisci tissime namque illorum resistente constantia, 

cum fdio, quod in ipso fere pacis primordio seu urgente potius instantia, foedus coactus 

_ prOrsus es ^ 

Wiertx 1 are hime tricss* archimeticas V, XIU, arthimeicss XX] arismetbicas II; arithmetic® 

I. _ g infantulo* nec i. I. — uneris* honeris HI. — competes* tak I; competit 1L 

7 videatur* indicator XVI. — 8 annosus truncus* annost t. /, II, V, XXV; annosa quercu* 
wyd. Dobr. — effluens* confluens IV; affluens XII.— 10 nutintis* tak 1, H; miesntis inn®.— 

11 pereximiae* proximo XV. — 12 confavoraneura* confavorantera IV. — si* magno si III. — 

13 concineris* tak I; continebis II, XV; continueris III, FIT; contireris IV, VIII. — 

16 mmurmurat et* niema I. — insuadet* suadet II. — Pried*. I, wiert* 23 ducem* principem 

X i jr _ 28 fere* pene &. i L —Przed*. II, wiers* 18 conniventia* comninentia /; al ter con- 
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prorsus cxspiravit. Nam ut filialem apud se 
pater experiretur aniraum, extreraae vale- 
tudinis languorem simulat, filiumque quasi 
quudoam fali solatium acciri iubet. Et quum 
S humanum sit alienae etiam calamitati com- 
pati, nullum tamen in Zbigneo intellectum 
cst saltern fictum compassionis indicium. 
Immo in tympanis et tibiis symphonistarum 
choreis et diversis histrionum praesMgiis 
lOarlam regis pompatice ingreditur, ut ipse 
arroganliae fastus de ipso praeconari videa- 
tur illud: 

Filius ante diem patr-os suspirat in :nnos. 

% 

15 

Agnosit igitur pater affectum filii, sed 
paternac ignoscit iniuriae. Ait: ille ex in- 
zOdustria in rebus iocundissimis non iniocun- 
dum patri attulisse solatium: nec enim 
flamma flammis exstmguitur, ncc moeror 
moerore exuitur, praesertim cum ex hila- 
ritate medici egcr nonnunquam hilarescat. 
25 Vcrum ut illius tumorem superbiae si omni- 
no explodere non posset, aliquatenus tamen 
subnervaret, fiduciales illi alas amputat, ro- 
bustissima illius caute solvit praesidia. Nam 
primos Silenciorum, quos viribus ab illo se- 
questrari non potuit, arte subducit. Unde 
grassantius in patris iniuriam insurgit. Wra- 

grassantius 


es t pacisci cum filio, quod in ipso concor- 
diae vestibulo, m ipso paene pacis primnr- 
dio cxspiravit. Nam ut filialem erga se pa¬ 
ter experiretur animum, extremae valetudinis 
languorem simulat, (ilium, quasi quoddam 
fati solatium, acciri iubet. Verum ille, vera 
cordis non dissimulata laetitia, morbum 
incessu vultuque fatetur. Quippe 

qutlis vultus erit, talia cordi gerit. 

Quum enim humanum sit etiam alienae 
calamitati compati, nullum in isto intellec¬ 
tum .est vel fictum compassionis indicium. 

Immo in tympanis, tibiis, symphonistarum 
choris et diversis histrionum piaestigiis mae- 
rentem aulam pompatice ingreditur, ut ipse de 
ipso arroganliae faestus praeconari videatur: 

Filius into diem patrios suspirat in annos. Ov. 1 «l 

.. „ I. 148. 

Agnoscit quidcm pater egregu affectum 
filii, sed paterne ignoscit et omnes impru- 
dentiae arguit, qui super tarn prudenti facto 
durius opinati sunt. Ait, ilium ex industria 
in rebus iocundissimis non iniocundum 
patri attulisse solatium: nec enim ilamma 
tlammis exstinguitur, nec moerore moeror 
exuitur, praesertim quum hilaritate medentis 
aegcr nonnunquam hilarescat. Ut autem 
illius tumorem superbiae, s: omnino explo¬ 
dere non posset, aliquatenus subnervaret, 
fiduciales illi amputat alas, robustissima 
illius caute solvit praesidia. Nam primos * 
Silenciorum, quos viribus ab illo sequestrare 

non 


Przsdt. 1, wiem 1 prorsus* me ma K. i L.i — 19 iniuriae* tak niema K. i L. — *3 ex»u- 
tur» eximitur L.' — 47 subnervaret* subvertcret S. — Prs.cd& II, wierez 1 quodr de dodaje L — 
4 experiretun> experiret I, //.— 9 quails... talia tails... quails V. —17 annos* na brregu w 
IV I’opisano ten dwuwiem, Nunqunm te tallant inimi sub vulpe latentes, Impia aub dulci male 
venena latent. — 18 quidema nder* Illi quidam V. — pater* niema I 
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tUavia enim transfugio sccedens in Krus- 
wiciam se recepit, sex Kruswiciensium acies 
instruxit, Pomoianorum non parva vcnalur 
et impel, at subsidia, cum patrc tandem 
congreduur, dim;cat, surcumbit et carceris 
ergasiulo mancipalur. Ibiquc tanta prosicr- 
m'ur host * 1 in infinitas, ut non solum uibis 
proastia, sed campestrium ampiuudo, laeuum 
sit implela profunditas adeo, ut omnem ibi 
natatilis esum longi successione tempons 
nonnulli horruerunt. 


non poiuit, arte subducit. Unde grassantius 
in patris iniunam consurgit. Vralislavia enim 
transfugio excedens Crusviciam se recipit. 
Sex Crusviciensium acies instrujt, Pomora- 
norum non parva venatur et impolrat sub- 3 
sidia. Cum patre congrcditur, dunicat, suc- 
umbit, et carceris ergaslulo mancipalur. 
Hie tanta hostium piosternitur infinitas, ut 
urbis proastia, campestrium amplitudo, lacu- 
um implcta sit profunditas, adeo ut omnem 10 
inibi natatilis esum longi sueeessionc tem- 
poris nonnulli huiruerint. 


Deer. Gr. 
II. d 61. 

o. s. j. i. 


Just. 
XLI. 6. 


Idem 
XUII. 
3. 4. 


23. J. Diificile est, ut bono peragantur 
exitu, quae malo inchoata sunt principio. Vix enim, quod ab initio non valet, tractu 
temporis convalescit; etsi nonnunquam in bonos usus versum, dcsinat esse vitio-l 5 
sum. Nam quae salicio planta inseritur, salicti sapit radicem. Unde iste, nescio quid 
inolitae in se circumferens originis, non modo disriplina protervior, sed paictna fit 
correptione airogantior. Est aulem arrogantia quaedam superbiae species, qua quis 
ncminem prae se ducit hominem: hinc omnis arrogans odiosus. Quae pcsiis sacri- 
lega nonnullos peperit patricidas, qui, quibus hostes pcperccrant patribus non pc -20 
percere. Nonne enim Bactriannrum regem Eucratidem filius, iam regni socius, non 
solum occidit, sed et non dissimulate patricidiu, velut hostem, non patrcr.i occidis- 
set per sanguinem eius currum egit, et corpus cius abiici insepultum iussit. Nonne 
rex Segobriorum Nanidcs patron in aula obtruncat, cuius etiaui sangmnem lin- 
gere non horruit; quasi novo leti experimento probans, non minus esse dulcem 25 
gustu paternum cruorem quam aspectu. Iste, ne solus videretur flagitio suspectus, 
adolescenles ingenuos muneribus invitat et in patrum occisionem instruit. Non im- 


Pnedi. I, wiersx 1 Krumnciam* Krusuicia L. — 2 Kruswiciensium* Krusrwicenses 5. —'10 natatilis* 
natantium piscium S. « Y-; natalis p L. — Prxedi. It, icier:* 2 consurgit* surgit /. — 4 Sex* 
Septem ma 1. — 3 non parva* niema I. — 6 dimicat* et dodeje II. — 7 carceris* carcerum 
XVI. — 12 horruerint* horruerunt rfkopp. — 15 convalescit* convalescet V, XIII, XVII. — 
desinat* desinel IV. — 16 radicem* naturam XV. — Unde* Zb9 (Zbigneus) doduje /. — 17 fit* 
sit 1, XII. — 19 oacrilega > tak I; sacrileges II. — 21 Eucratidem* tak I, II.\ V ; Eucrandem 
XII, Enslrandum XV\ Futrandem XVI. —23 corpus eius* c. /, II, IV i tuiele innyth .—24 Se¬ 
gobriorum* tak /, II, F; Solg* briorum III, VII, XXV; Zcigobriotuin XX; Segobriorum uvyi 
Ui dobre Justyna r^kopp.; Segobri^ioium wydania. — 25 let,* letus I, II. — 26 gustu* p. gustu 
II. —27 patrum* tak II, V, XI, XIII, XV — XV11 ; p ins /.— instruit* tak I ; iuformat 11 
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pune lumen 1 ). Nam quum huius filius patricidae, adfauc patre incolumi, ad regnuin ^ 
suspiratet et proeerum praecipuos studiosms inrlinaret, respondent, facturos, dum 
paternam non dcserat prudenfiam. Quibus ilk: Quacnam cst ilia? Modicisper in- 
quiunt, praestolarc. Appelli iubcnt duos gregcs, balantum unum, alterum caprarum, 
ct seorsum arietem ct hircum. Utrius, inquiunt, givgum ducem eligas? At ille: ba¬ 
lantum. Utcr grex potior? Respondet: balantum. Et Hi: Inscrutabilis est tui patris 
mdustria ct non potcris ad earn attingere! llle namquc, cum sciret, similitudinem 
amicissimam esse naturae non prius nos dilexit, quam illi cssemus etlam palricidio 
conformes; ct sic nos capris conformat patricide olacitas: quibus ergo placere 
velis, similcm te fieri oportet. Proindc cursu citatissimo patrem adit, pug.one con- 
fodit, regnum petit; sed propno iudkio a regno arcetur. Aiunt enirn: quia dux 
balantum esse elegisti, quia potiorem iudicasti hirco arietem, recte quidem; sed cur 
tarn repente ex ariete factus es hircus? Quaere igitur fetas, quae hircina olacitatc 
capiantur: nos dcinceps nec esse capias petulautes, nec hirco subesse delectat. 

Is eorem exitus, qui sanclissima patrum liumina ca colunt reverentia. Taceo de :llo, 
qui etsi non occiderit, quia tamcn per eum non stetit quominus occideret, crimbus 2 lg 

e mulo fugiente abstra ius, miserabiles, in ilicc pendens, patricidii poenas cxcepit. 9 ‘ 

Mallei quoque, Carthaginiensium principis filium praetcreo Cartaloncm, qui ad P a- xviu 7 
trem exsulantem oruatus purpura ct infulis fastuosc venit; quern pater, quia coram 
exsulibus so habitu felicitatis iactaverat, cum ornatu suo in altissimam crucem in 
civitaiis conspectu, configi iussit, statuens exemplum, nc quis palernis miseriis post- 
hac illudat. Qua ex re liquidc perspicis, cuius gratiue sit apud alios arrogantiae tastus, quern 

tanto paler dignum censuit piaculo. Attamen hums excessit medicina modum, nec j„ s t 

X1L 9. 

enim debuit ipso gravior fuisse vulnere, 
/ulneris curatio. 

Quanto autem Zbigneus in patrem erat 24. M. Quanto aulem ille in patrem 
atrocior, tanto in Hum pater pietate pro- atrocior, tanto in iUum pater foil pietate 
pensior; quem non solum carceri, sed pa- propensior; quern non solum careen, sed 

--- ternae et 

Witn% 5 gregum* gregis /. — eligas* tak IV. V i dahtc ; eligis I, II. — 7 i.tingere* tak IV, 

XVI, XVII; mne nic majq. — 9 olacitas* tak I ; olocitas II. — 12 esse* memo I. — 18 
Carltionem* tali I , II, XX\ Csrtillonem VII. — 19 orniUu* exornitus XVI. — 21 configi* 
tak I, Ggi II. — exemplum- exinde IV. — 22 perspicis* 'air 1, II ; prospicis IV, XI i nickt. 
inns. — alios* illos V. — 26 ille* ipse II. 

*) 0 krdlu Segobridw Nannusie opowiada za Trog’em Justyn; nadmiemi tei nieco o 
ynu jego Koinanie. To zaa co tu Wincenty o Nannusa synu powiada, niexnane jest zgola uikomu. 

Blahy jest domysl tycb, co s§cb§, ie aaua Wincenty to zmyslil; prawdopodobniej jx j, ie jak przy- 
klad przytoczony przez niego wyicj o krolowej Tomyris, tak i nmiejoze krdlcwica aegobryj- 
skiego przygody :r ajdowaly si§ w Pompeja Troga historyi, a Winceutv wyj§l je z niesina- 
nego dill sredniowieeznego pisarza. 
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temae potcstati emancipat, cohercdem in- 
stituit, certam illi ab herede legitimo por- 
tionem distcrminat. 

Hie Wladislaus pius princeps 
ad honorem sancti Wcneeslai 
martyris ducis Bohcmoru m cccle- 
siam in castro cracovicnsi fabri- 
c a v i t, canonicos instituit, ct 
magnificentia regal i dotavit. 
Hie anno domini MCII vita deces- 
sit, sibique Boleslaus succcssit. 

Igitur Boleslaus licet adolcscentulus mo- 
tibus tamen maturus, Zbigneum maturis vir- 
tutibus anticipar, gratissiusa morum vena- 
state anlecellit. Cui frater inultum invidens 
diversa adversus eum ubaque maehmamenta 
parat. Sethegius quoque certis instructus 
prognostilis et indiciis suae in illo declina- 
tionern vcrsuuae luxisse fertur: ecce, inqui- 
ens, hie positus est in ruinam multorura 
et in signum cui contradicitur. Et tuum in 
pnmis an.raum Setegi pertransibit gladius. 
Quod factum est Zbigneus namque factio- 
nem contrahit, scddionis elicit scintlllam, 
udii flammas contlat, discordiae fovet in- 
centiva. Quae Boleslaus non tantum sedat, 
sed ct sementivam malorum eradicat ongi- 

nein. 


et paternac potestati emancipat, coheredem 
ins ituit, certam illi ab herede legitimo reg- 
ni portionem distermin; t. Igitur Boleslaus, 
licet adoles entulus, maturis ilium virtutibus 
anticipat, gravissuna morum venustatc an- 5 
tecellit, ut aetas ulterior in mente adole¬ 
scents non immerito suam admiraretur ca- 
nitiem, ut viros consulares, canis albjcan- 
tibus respersos verticem, ad eius consilia 
putares infantissimos, Quud, quantum apud 10 
prudentes gloriae, tantum illi apud mores 
improbos peperit invidiae: quia virtus sese 
diugit, aspematur contraria'). Setegius nam¬ 
que, certis instructus pronosticis, suae in 
illo dedinationem versutiae luxisse fertur. 15 
Ecce hie positus est in ruinam multorum 2 /, 
et tuam ipsius. Setegi, animam pertransibit 
gladius. Itaque factionem contrahit, seditio- 
nis elicit scrntillam, odii Mammas conflat, 
inter patiem et filios discordiae • fovet in- 20 
ccntiva; quae Boleslaus non tantum sedat, 
sed et sementivam malorum eradicat origi- 
nem. Setegio emm proscriptioni exposito. 
partes regni dissidentes conciliat, et quas 
seditionis occasione occupaverat provincias, 29 
patri restiUrt: non minus in paternam pius 
religionem, quara in patriae commoda pro- 

pensus. 


Pried*. I, tviertz 12 moribus ...virtutibus* tak S.; mituris Z. r. K,; meturis lumen Z. v. L. 

1 6 m ichin unenta parat* michinatur S. — 27 sementivam* fomectisam K. — Pried*. II, 
wier^i 1 et* iMma II. — 3 disterminat* discriminat XVI. — 7 admiraretur* admiraret /; ad- 
miretur II. — 13 aspematur* ispernsturque II, — 14 pronosticis* tak I, II * toielt innyeh; 
prenoslicis IV, XI, XV — XVII ; prognostics wyd. Dobr. — 15 dedinationem* dilationem 1.— 

17 pertransibit* peuransivit /. — 18 gkdius* gloria gladii wyd. Dobr. — 22 sementivam* tak //> 
fomenlivam I. 
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nem. Setegio enim proscriptioni exposito, 
partes rqgni discordantes conciliat. Hie quu- 
que Boleslaus patrem suunn adeo dilexerat, 
ut in aurea lamina nomen pains snsculpse- 
5 rit, quod aurea catena in pectus a collo 
dependere iussit, ut quasi patre semper 
praesente fdialis uigum disciplinae paternae 
memoriam reverentiae ulique circumleret, 
ob fugam vitiorum ac virtutum custodelam, 
10 quasi lamina suggerente: sic loquere tan- 
.quam si pater audiat, sic age, tanquam si 
pater praesens existat. Turpe siqu dem est 
sub patris conspectu agi turpia, aut loqui 
scurriha. Fertur etiam in veste atra Bole- 
15 s'aum patrem suum integro luxisse quin- 
quennio. Hie ctenique post mortem patris 
quidquid filiations debuciat patri in fratrem 
transtulit, licet ilium nosset suo insidiari 
calcaneo. Nam ut ex multis pauca perstrin- 
20 gam, pauca referam. Pomorani enim iux*a 
Zantok robustum exstruxerant municipium, 
quod Zbigncus expngnare contend'!, sed 
ignominiose abigitur. Boleslaus vero non 
solum illud solo aequat, sed etiam Miedzy- 
iSnecz et alias illorum urbes evincit. Rursus 
Zbigneo per invidiam muliebriter illacri— 
mante Parthi fines Poloniae populantur, quos 

trans 


pensus. Tantum enim virtuli, tantura pa* 
ternae devotioni dependit, ut in aurea la¬ 
mina nomen patris insculpserit, quam au¬ 
rea catena in pectus a colo dependere 
iussit, ut quasi patre semper praesente, 
filialis iugum disciplinae, paternae memo¬ 
riam reverenliae, fugam vitiorum, virtutum 
custodelam, ubique secum circumferret, la¬ 
mina crebro suggerente: sic loquere! tan- 
quarn pater semper audiat; sic age, tan¬ 
quam pater semper vidcat! Turpe siquidem 
est sub patris conspectu aut agi turpia aut 
dici scurrilia. Tanta itaque se illi veneiatione 
astrinxit, ut non patrem coli, sed numen 
crederes adorari. Quod pietatis illi non de- 
fuit etiam patre fatis intercepts ; quern, ut 
aiunt, in veste atra integro luxit quinquen- 
nio. Et quoniam virtus est habitus mentis 
bene constitutae, habitus vero est qualitas 
difficile mobilis, quidquid filialionis pstn 
debuerat, in licet spurcum fratrem transkflit, 
ut non minus devota s nceritate custodiret 
fraternac inlemeritatis arcanum, licet ilium 
suo nosset insidiai i calcaneo. Nam ut e 
multis pauca perstringam, immo ut ex pau- 
cis multa conicctes: robustum Pomorani 
iuxta oppidum Santok exstruxerant muni¬ 
cipium, 


Pned*. I, wient 5 Boleslaus* tertius dodqje K. — 5 in peetur a colloi tak K. i L.; a pectore 
in collum S. — 15 integro* continue S. — 21 robtulumi tak K. i L.% niema S. — 24 aequat* 
prostemit S. — Miedtyrzecia Meiuseche L. — Pned:.. II, wiers% 1 piternse* patrie //; pc- 
terne memoriam V. — 2 devotioni* devotionis II. — 3 insculpseriti tak V i niekt. tane; in- 
sculpi iusserit //; inscripsii /.— 4a colo* tak I, //; inne nie majq. — 5 uta et V. — 
10 semper* tak II, innt nie majq. — sic age... videst* niema I. — 11 semper* tak II; 
inne nie majq. — 12 conspectu* tak /, II; ispectu inne. — 13 venerstione* tak I, II, V, 
reverentii inne. — 14 i trinxit* rstrixit II. — 17 integro* nU.ma I. — 21 licet spurcum* 
tak //; inM nit majq. — 27 oppidum* mo tylko IL — Santok* Zanlhok VII, 
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Irans flumina tandem consoqoitur Boleslaus cipium , quod Santocensium imminebat cx- 
el hostes fundcns captivos suos cnsc rede- cid«o. Quod quum expugnnre contcndit Sbig- 

mit el praedones in praedae praedam con- neus, ignominiosc abigitur, Boleslaus veto 

verlit. Quae et alia Zbignei invidiae fomi- non solum illud solo adaequat, sed Medi 

lem iniecere. Tunc rogafus fratcrnis inter- reezc et alias illorum urbes evincit. Rursus^ 
esse ac praesse nuptiis, Bohemieam in- Sbigneo muliebriter per invidiam illaerimante 

slruit rabiem, ut Boleslao connubialibus fe- Parlhi Poloniae fines populantur; quos ti ans 

riante ceremoniis regnum eius gras«antius flumina tandem consequitur Boleslaus et 

praedaretur. Sed novus illos sponsus vino hostes passim fundcns, captivos suos ense 

cruoris inebriaf, qui ut acrius hostilem com- redimit, et praedones i»i praedae piaedaml° 
pescat audaciam tres electorum turmas in converti). Quae adolescentis tirocinia cis an- 

Moraviam deslinat. Hi dum infinitas prae- nos aucta pubertafis, animo Sbignei fomitem 

darum agunt manubias, ducem Mora- iniecere invidiae. Unde fraternis corrogatus 

viae Swantopolk a tergo conspicantur. Nec interesse et praecs.se nuptiis, quae putas 

Injuido claret, utrumnc tigridem orbatio ca- sponsalia, quae sodalitia, quos denique pa- 

tulorum stinuulantius urgeat an leonem prae - ranymphos arclritriclinari studuit. Bohemieam 

dae avidilas urgentius inst mulut. Lugendus snscitat rabiem et instruit, ut Boleslao con 

tamen utrimquc confiictus, vix multo utro- nubialibus feriante cerimoniis, regnum eius 

rumque scinditur discrimine. Hie militiac grassantius depredentur. Sed novus illos 

• princeps Selizlaus manu mutilator, pro qua sponsus vino cruoris inebriat Qui ut arc-20 
ob virlutis insigne auream illi Boleslaus eius hostilem compescat audaciam, ties de- 

restituit. lectorum turmas in Moraviam dcstinat. Hi 

dum infinitas praedocmiorum agunt manu- 
bias, ducem Moraviae Swendopelcum a tergo conspicantur. Nec liquido claret, utrum- 
ne tigridem orbatio catulorum stimulantius urgeat, an leones praedae aviditas urgen- *5 

« 

Przedz-. I, wierss 1 consequitur* inscquiiur S. — 2 captivos* niemn L. — 5 Tunc* tak S.; qui 
K. t L. — t i Swantopolk* tak S .; Swatopol . L .; Swatopelk ZT, — conspicantur* M cubic 
sunt prede que manu duruntur dodajq tu waystkie trzy rfkopisma. — 20 Sclizhus* tak L. , 
Vislaus K ,; W slaug S. — Pned*. II, wiertz 4 Medirecze* tak II; Meczirecc /; Medzirzecze 
VIII ; Mycdczyrzecze V; Mycd-irzecze VII; Niedzyrzccze XX. — S illorum* eorum II. — 
evim-it* evicil I. — 6 per invidiam* tak /; mm. nie majq. — 8 flum'na* fluent* I. — 9 cap- 
tivoi* memo II. — 11 tirocinia cis* tyrociniatis I, //; tironicia trjns byto pierwotnie w XX 
poprawiono poiniej tirocinia t. — 13 corrogatus* arrog tus XV. — 16 »luduit* et instruxit do- 
dt.jq XII, XX. — 17 et* niemn II. — 20 arctius* arcius II; acrius I. — 22 in Moraviam* 
niema I — £4 Swendopelcum j tak 11% Suanihcpolc /; Swathopelk VIII, XVII; Swathopelk 
//, XX ; Swknthopelg XIII- — liquido* liquide IV i niekt. inm; ; a liquido I. — 25 stimu¬ 
lantius* niema XX. 
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tius instimulet; lugendus tamen utriraque conllictus, vix multo utrorumque scindi- 
tur discrimine. Hie militiae princeps Selizlaus manu mutilatur, pro qua, ob virtutis 
insigne, auream illi Boleslaus restituit. Quod' aemulorum livor et max me non fra- 
terna fratris mordat itas in ridiculi parabolam convertit. 

5 25. J. Nihil adeo bene vel fit vel dicitur, quod non possit depravari. Nam 

quid in lingua lusciniae? amoenitas, quid in lingua serpentum? sibilus; quid in 
lingua canum? latratus. Unde quum dictum est sapienti: male de te loquuntur ho¬ 
mines; male, inquit, sed mali. Rursus: male de te loquuntur homines; et Sense, 
ille: non quod debent fariunt, sed quod solent. Gloriosum vero est viro 
10 forti, corpore mancum, virtute videri ambimanum. Quod ilium vere virum non 
latuit, qui, multis in proelio fusis, ab hoste tandem gressu subnervatur, a conso- 
ciis deplangilur. Quorum ille planctum ridieulo excip>t, iocundum sibi gratulaus ae- 
eessisse hac in re commercium,' ut singuli passus virtutum sint monimenta, non 
claudicandi opprobrium'). Suam alii unddibet mendicent gioriam, ego meam cor- 
15 poris cicatricibus insculpsi. Quidam enim, inquit, etsi claudicare videantur, non clau- 

dicant, sed vel virtutes computant, vel ea- 
rum increments meditantur. 

Tanta denique Boleslai undique fama per- 26. M. Tanta vero Boleslai fama undique 
crebruit, ut omnes illius animositatem ho- percrebruit, ut omnes illius animositatem 
tOstes obstupescerent, ut Martis alumnus, ti- hostes obstupescerent, ut Martis alumnus, 
gndis filius, leonis rabies, draco flammivo- tigridis filius, leonis rabies, draco flammi- 
mus, ictus fulminis, seu quo vs alio feroci- vomus, ignis, ictus fulminis, seu quo*’ s alio 
tatis vocabulo a diversis nuncuparetur. Tan- feritatis vocabulo a diversis nuncuparetur. 
tus enim illi animus, tantus belligerandi Tantus illi animus, tantus belligerandi ainor 
25 amor inerat, uf graviorem putaret olii tor- inerat, ut graviorem putaret otii torpedinem, 
pedinem, quam morbi languorem. Nec mi- quam morbi languorem. Nec m tus ilium 
nus ilium fratris exercuerunt insidiae quam domesticae fratris exercuere insidiae, quam 
__ hostis hostis 

Wter % 1 instimulet* instimulit XX. — utrimque* utrumque /, XV ; utriusque XII. — multo* 
multitudo II. — 2 Sefslausi tak /; Selislaus //; wi.%y: tkU. inne majq tu tmif Wojslawa, ro%~ 
maicie pisam Woyslaus VIII ; Wiskus VII, XX\ Vyslaus XII\ Vislaus XV itd., a komen- 
tatorowie dodajq, ie Wojt law xtval tif toko<i Zelitlaw. — 3 restituit* instituit II. — non fra- 
term> niema I. — 4 convertit* pervertit I, II. — Pr-edt. I, wiersx 18 BolesLti undique fama 
percrebruit* tak K. i L.\ Boleslrus percrebuit virilitatis const mcia S. — 19 ut omnes* ilium et 
omnes dodajb tu S. — Pried*. II, wiersx 25 putaret* tak II, V; putaverit inne. — 27 dome¬ 
sticae* niema I. 
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hosiis extraneus. Quia tamen Zbigneus fra- 
ternae virtutis odio cum insuspecto nocendi 
de'uderio amorem simulat, fidei constan- 
tiam paciscitur, iurisiurandi exsecratinne se 
invicem obstringunt neutri m sine altero de 
pace vel ho&Mtale cum quibusdam deeer- 
nere, utrumque alter! salubritate consilii, 
auxiliorum promptitudine quam fidelissime 
suppetere. Quorum animo illud unanimiter 
insedit mprimis, ut msritimas occupent pro- 
vincias, ut Pomoranorum improbitas retun- 
datur. Itaque locus, tempus, modum contra¬ 
hendi, ordinandi et educendi cohortes eli- 
gurit, quod in ipso paene deliberandi au- 
spicio proditionis ille prineeps Pomoranis 
fertur prodidisse. Nam nec sponsionem con- 
dicti praestitif, nec suam aut suorum copiam 
collibito exhibuit; trnmo fratris promptissi- 
mos tarn amieos, quam obsequiales occulta 
persuasione distorsit. Interea Pomoranorum 
latrunculi Poloniae confinia valida manu 
insihunt, flammas iniiciunt, praedas abigunt. 
Boleslaus vero vix tale suspicatus intiepsdus 
tandem cum paucis advolat, hostes aggredi- 
tur. Quantus furor, quanta temerflas, o cf in¬ 
gen ti duntaxat viri cum tubus millibus con- 
currerunt. Sed qui hi sunt inter tantos. 

Ceduntur 


WINCENTY. 

hostis extraneus. Qui quum fraternae vir¬ 
tutis odio, turn insuspecto nocendi desiderio, 
amorem simulat, fidei constantiani pacisci¬ 
tur. Iurisiurandi exsecratiorse se invicem ob- 
stringunt, neutrum sine altero de pace vel 5 
hostilitcte cum quibuspiam deccrnere, utrum- 
que alteri salubritate consilii, admin ulorum 
promptitudine quam fidelissime suppetere. 
Quorum animo illud inprimis unanimiter, 
insidet, ut maritimas occupent provinces, 10 
ut Pomoranorum retundatur improbitas Ita¬ 
que locum, tempus modumque contrahendi, 
ordinandi ot educendi cohortes eligunt; quod 
in ipso paene deliberandi auspicio prodi¬ 
tionis ille princeps Pomoranis fertur prodi 15 
dissc. Nam nec sponsioni condictae fidem 
praestitit, nec suam aut suorum copiam 
collibito exhibuit, immo fratris patrocissimos 
tarn amicos quam obsequiales, occulta per¬ 
suasione a proposito distorsit. iDterea Po-20 
moranorum latrunculi Poloniae conterminia 
manu valida ms liunt, flammas iniiciunt, prae¬ 
das abigunt. Igitur Boleslaus nihil tale sus¬ 
picatus, intrepidus tamen cum paucis advo¬ 
lat , hostes aggreditur. Quantus furor! quanta 25 
tementas! Octoginta duntaxat viri cum tri- 
bus millibus proelium committunt. Sed quid 

hi 
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Ccduntur quidem, cl caedi maiunt quam ce- 
dere. Sed hostiura strages decuplatur. Nec 
ccssat leo rabidus turraas transgyrare, cu- 
neos proscindere, donee eius genitalibus 
5 fusis carus asturco procubuit. Turn demura 
plt.es pedestri prostemens conflictu ecam- 
po ccrtaminis non declinavit, sed virtute 
indefessa fit hostibus hoslis infestior. Nec 
sacri comes palatii Scarbnmrus instat seg- 
lOnius, tanto acrior quanto cruentior. Erat 
enim dextro lumine tenebratus. Sui quoque 
\ictoies hostes per omnia cedunt et ster- 
nunt, quorum quidam non victi sed vin- 
cendo fatigati inter stratorum catervas bo- 
15 stium oldormiscunt Exemplo Codri, de 
quo fertur, quod Dorenses contra Alhenien- 
ses proeliaturi oraculum consuluerint, qui- 
bus respondetur: si hostium occiderint 
regem ipsi vincentur. Quo cognito rex 
20Atheniensium Codms permutavit habitum, 
pannosus efistra hostium ingreditur, mibtem 
quendam ex industria falce vulnerat, et sic 
a vulnerato occiditur. Hostes vero cognito 
corpore sine proelio d scedunt. Sic virtus 
25 regis propriae discrim.ne mortis patriae 
salutem mercatur. Sed redeamus ad pro- 
positum. 


hi sunt inter tantes ? non frustra lumen spi— 
carum gelirois exiguus licet agniculus invol- 
vitur. Caeduntur quidem et caedi maiunt, 
quam cedere Boleslaidae; sed hostiuin stra¬ 
ges decuplatur Nec cessat leo rabidus tur- 
mas transgyrare, cuneos proscindere, donee 
genitalibus fusis eius asturco procubuit. 

Turn demum plures pedestri prosternens 
conflictu, e campo oertaminis non declina¬ 
vit, sed virtute indefessa fit hostibus hostis 
infestior. Nec vero sacri comes palat i Scar- 
bimirus inslat segnius, tanto acrior, quanto 
cruentior: erat enim dextio lumine tene¬ 
bratus. Sui quoque victores per omnia ho¬ 
stes caedunt et sternunt: quorum quidam 
non victi sed vincendo fatigati inter stiato- il'il 
rum catervas hostium obdormiacunt. 

27. J. Quod amoie patriae suscipitur, 
amor est non furor, virtus est non teme- 
ritas: fortis enim est, ut mors, dilectio,vuil'ie.’ 
quae quanto est meticulosior, tanto auda- 
cior. Nihil namque audacius in arma cives 
provocat quam civilis timor discriminis. Hoc 
est, quod Solon Athenienses exhortans ait: 
non minus limidos vos esse velim, quam 
audaces, quia timor circumspectionem sug- 
gerit, et circumspectio paiit confidential, 
et conlider.tia gignit audacnm, qua homo 

saepe 


Prxcdi I, tviem 4 genitalibus fusw carus asturco* dextrarius S. — 6 conflictu e campo certs* 
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Jusl. 
II. II. 


Just. 
U. 6. 


saepe se ipso fit animosior. Quid igitur Ma*-habaeum cum octingentis viris contra 
viginii duo millia Bacchidis impulit, ut sui oblitus, suorum po'ius meminerit, quam 
vitae? Amor patriae! Quid, quod Saulides J ) in iugtris dimidii perexiguo spatiolo 
viginii viris caesis, tot Phdisteorum legiones solo comite armigero et umpegit et 
confud't? Aut unde tantum animi Eleazaro, ut salubrius cedentibus aliis swffossi ru- 5 
ina elephantis obteri elegerit? Quid sexcentos Spartanorum in caslra Xervis anima- 
verat, ut qwingenta hostium millia non horruerint? Amor patriae Unde compluribus 
lanta moriendi voluntas? Nam ut alios sine invidia praeteream, superexccllentem 
audi Codri virtulcm. Dorcnses contra Afhenicnses proeliaturi oravulum consulunt. 
Quibus respondetur: Si hostium occidennt regem, ipsi vincentur. Quo cognito rex 10 
Atheniensis Codrus permutat habitum, pannosus castra hostium ingreditur, militem 
ex industria falee vulnerat et a vulnerato occiditur. Hostes corpore cognito sine 
proelio discedunt. Sic virtus regis propria*- discrimine mortis patriae salutem merca- 

tur. Non est ergo alienum a vn-tute privato 
incommodo publica finire. 15 

28. M. Rumore tandem proclii diffusius 
perstrepente, fit ad principcm suorum un- 
dique concursus; ncc desunt, qui protervum, 
qui incircumspectum ac praenpitcm dicant, 
quod inconsulto animi calore tanto scse pe-SO 
rieulo ingesserit; nee decere ducem exa¬ 
mines uspiam evolare sine examine. Aliis 
egregie, animosc actum vidcri, coelo tenus 
efferendum. Aiunt, cotem esse debere prin- 
e.ipem, qui suos exacual non obtundat Et25 
inter hostium cadavera cqui cadaver inspec- 
tantes: Ecee, inquiunt, ecce die Alexandri 

Bucephalus, 


Rumore tandem dc proelio difutius per- 
strepenle fit ad principem suorum undique 
concursus. Nec desunt, qui regem ledargu- 
ant, cur tanto periculo sese ingesserit, nec 
deccre ducem examinis uspiam evolare sine 
examine. Ipsum vero respondisse f* runt: 
cotem esse debere principem, qui suos 
exacuat non obtundat. Et dum inter ho¬ 
stium cadavera cqui cadaver inspectant: 
ecce, inquiunt, ecce Alexandri Bucephalus, 
quern rex Indorum Porus oeddit. Boleslaus 
vero torrentis instar spumantiore impetu 

rapitur, 
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rapitur, fit obice torrentior, fit correptione 
animosior. Quumque ultum ire avidus parat, 
Zbignei rursus dolo accili Bohemici prae 
foribus nunciantur. Rex deliLerat, utrum 
svetus insectandus sit hostis, an novo oc- 
currenduin. Hoc tutius est, illud honestius, 
Neutrum tamen negligit fidelis Machabeo- 
rum im tator. In duas siquidem paftes suos 
dividit: quorum unam in Pomoraniam dc- 
lO stinat, qui de Pomoranis victoriam reftrunt; 
ipse vero do Bohoriiicorum millibus trium- 
phat. Sic ct iniuriam propulsal, patriamque 
conservat. Est autem oppidum Kozle con- 
terminnm Bohemiac finibus, quod non ab 
15 host© sed praesiduin incuna igne neglccto 
concrematur. Veretur Boleslaus, ne ab ho- 
stibus muniendum occuprtur. ISluc itaque 
ocius accelorat, fralris ope praesidiari ex- 
postulat, itaque talia scnlit. «Nimis delsca- 
SOtus est, qui honorem appclit sine onere: 
nam etsi honesta sit, eerie onusta est prin- 
cipandi .solatia. Et nos quidem eiusdem 
horti pariter carpimus delicias, sed inodo 
dispari horfum excolimus, cum ratio exigat, 
25 ut quern utilitas delcctat, difiicultas non tcr- 
reat. Deccbat enim in publicis administra- 

tionibus, 


Bucephalus, quern rex Indurum Porus occi- 
dit; quern deinter hostes per caudam ad 
suos Alexander peilraxit. Sed et comiti 
Scarbimiio effossi a patre Alexandii mutu- 
antur solatium, qualiler Philippo Metonam 
urbem oppugnante sagitta de muris iacla 
regis dextrum oculum effoderit; quo vul- 
nere nec segnior in bellum, neo iracundior 
in hostes, nec moderatus tantum, sed etiam 
mitis adversus victoe fuit. Boleslaus vero 
torrentis instar, spumantiorc impetu rapitur, 
fit obicc torrentior, fit correptione animosior. 
Quumque ultum ire avidius parat, Sbignei 
rursus dolo acciti Buhemici prae forsbus 
nuntiantur. Utrum ergo eligendum ? vetus 
insectandus hostis, an novo occurendum ? 
At hoc tutius, illud honestius: neutrum ta¬ 
men negligit fidelis MaoLabeorum imitator 
Nam et quos in Pomoraniam dcstsnat, de 
Pomoranis victoriam referunt, et ipse do 
Bohemicorum millibus triumphal. Sic et in¬ 
iuriam propulsat, ct patriam conservat, Est 
autem oppidum Cozli, finibus conterminum 
Behemiae, quod non ab hoste, sed praesi- 
dum incuria igno. neglecto concrematur. 
Veretur Boleslaus, ne ab hostibus munien- 

dum 
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tionib’is, in reipublicae patrociniis ci prac- 
cipuc principari, qui primogenilurae praec- 
minct principatu. Quodsi laboris sarcinam 
declinari potius cligis, meorum saltern ac 
meis confavc laboribus, quos omnium com- 
modis intellcxcris accomodafos Penes te 
I'aque iubendi auctoritas, penes me sit ob- 
sequendi promptitudo: turpe esf cnim luc- 
tari cum onere quod semcl susceperts » Ad 
hoc die sinistimus interpres stomachanter 
constcrnatur, legates vinculis convincit, oc- 
casiones contra se quaeri queritur. Pomo- 
ranos, Bohemos, Ungaros ct Lcmannorum 
duces in fratrem suscitat, ut ilium a regno 
exterminent. Horret his audilss Boleslaus et 
haesitat: 

Quos prius exspectet tut quos priu? impetvt hostes ? 

Verum divino coadiutus auxilio, hdstibus 
deviefis fratrem consequitur, qui in fugam 
versus Mazoviae carectis delimit. Quern Bo¬ 
leslaus omnibus eius munieipiis intercepts 
ureentissime insectatur, donee humillimepro- 
volutus vix optimatum tandem inpetrat in¬ 
tervene, ut miles saltern frairis, non regni 
cohaeres existimetui. Sed nec tunc inolitae 
fomes invidiae ac perfidiae in illo ■ sopiri 
potuit, nec tunc extingui fomite caritatis. 
Non est enim facile a consuetudine re- 

vocari 


dum occupctur. Illo itaque ocius accelerat, 
fratris ope subsidiaii postulat; cunctanti 
scribit: «Nimis delicatus est, qm honorem 
appetit sine onere. Nam etsi honcsta sit, 
ccrtc onus'a principandi sollerlia. Et nos 5 
quidem ciusdem horti parifer carpimus dc- 
licias, sed modo dispari Iiortum excolimus, 
quum ratio exigat, ut, quern utihtas delec- 
tat, difficultas non terreat. Deccbat enim in 
publicis administrationibus, in reipublicae to 
patrociniis cum principals praceipue, qui 
primogenilurae praeeimnet principatu. Quodsi 
laboris sarcinam declinare potius cligis, me¬ 
orum saltern ac meis confave laboribus, 
quos omnium commodis intellexeris acco-15 
modatos. Penes te itaque iubendi auctoritas 
penes me sit obsequendi promptitudo Tur¬ 
pe emm est luctari cum onere, quod se- 
mel susceperis.i Adhaec ille sinistimus in¬ 
terpres, stomachatur, constcrnatur, legates in -0 
vinculis convincit, occasiones contra se quaen 
conqueritur. Pomoranos, Bohemos, Mora v os 
et Lemannorum duces in fratrem suscitat, 
ut dlum a regno exterminent. Horret, his 
auditis, Boleslaus et haesitat, 

Quos prius expeetet, aut quOB prius impetat hosl tf? 
Non imprudenter tamen prudentum secutus 
consilia, Bohemicos sibi concilia!, foedus 

ferit: 
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vocari, cum cdnsuetu'do si! altera natura. fent: fratri simul et doles et vires amputat. 

Itaque sub amoris praetexfu tendit laqueos, Veuim ille ri*u Parthico plus quam Parthus 

fodit pedicas, lorquit pendilia, casses iac t, fugam eligit pro conflictu et Marii exemplo 

hames inescat, amenta toxical et omne do- in Masoviae carectis deliteseit. (Juem Bole- 

5 lositatis artificium experitur Nevissime fellis slaus, omnibus eius muiiupiis intercept is f 

aierbitatem, virus evomit pestiferum. Nam urgenfissime insectatur; donee humillime pro- 

Boleslao in Maritima profectnro cooperator volutus vix opt.matum tandem impetrat inter- 

ille miquitatis, fratri suo suorum subtrabit ventu, ut miles saltern fratris, non regni cohae- 

adminiculum, hostium subsidio se ipsum res exislimetur. Ulud quoque satisdatione polli- 

iOimpendit Qui ut dolum tegeret, arma mu- cetur, ne quas Boleslao suspectas munitio- 

tat, castra fratris ingreditur, quibus nocte nes aut novas erigat aut dirutas resarciat, 

exploratis cum hostibus impetum tacit. £rat S d nec tunc inolitae femes perfidiae in 

Boleslaus interea extra castra, suorum dili- illo sopiri potuit, nedum exstingui: non 

genter “xplorans excubias. A tergo igitur enim est facile a consuetudine revocari, quum 

tshostes occupat; quibus fusts magjster doli sit consuetudo altera natura. Itaque sub 

casu deiecta casside deprehenditur, coram amons praetextu tendit laqueos, fodet pe- 

magistratu maiestatts insimulatur, quod ci- di* as, torquet penddia. casses iacit, hamos 

vmm castra cum hoste impegerit At ille: inescat, amenta toxicat et omne dolositatis 

Non mfitior me cum hoste, immo ante ho- artificium experitur. Novissime fellis acerbi- 

20 si.es ingressum, quia unpetum praecurrere tatem, virus evomit pestiferum. Nam Bole- 

contendi. slao in Maritima prolecturo, cooperator ille 

diligens qua consuevit opera fra*rem coadiu- 
vat: impietas enim sacrilega sacramentum fide, naturam privat pielate. Fratri suorum 
subtrahit adminiculura, hostium subsidio se ipsum impendit. Qui ut dolum tegeret, 
25 mutat arma, gregarium milstem se simulat, fra'ns castra ingreditui, quibus noctu 
exploratis, cum hostibus unpetum fac t. Erat interea Boleslaus extra castra, suorum 
diligenter explorans excubias. A tergo igitur hostes occupat, quibus fusis, magister 
doli, casu deiecta casside, deprehenditur, capitur, coram magistratu maiestatis insi- 

Prxtd%. I, wier 4 12 E. {.. , excubias* tak K i L.\ Boleslaus interea extra castra excubias 
observane iJ. — 16 deprehenditur* id est capitur dodaje K.\ capitur S. — 17 insimulatur* id 
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mulatur. •Gmum castris cum hoste impegisti?* At ille: «non infitior, me cum ho¬ 
stibus, immo ante hostes ingressum, quia impetum facturos praecurrere contendi.i 
Quumque rei et facti atrocitatem tota stupe! concio, quidam pnncipi digmtate sa- 
trapa proximus exorditur: 

Eloquar, cn sileam? Dolor eat siluisse doiorem; 5 

Vulnus anim geminat vulnere spim lateos. 

Sed etsi omnis lingua sileal, sua tamen hominis de homine non silent studia. 
Hie siquidem non incalhdus homo, quo dolum tegat, hab um dissimulat, regm am- 
bitione sc raptim ad hostes recipit, hostibus in excidium patriae subornatis. Casta 
civium noctu irrun.pit, ut regni exstincto lumine, et lyrannidem occupet et tyranni- to 
dem exerceat. Porro sub habitu ficto cum hostibus Sbigneum castra civilia ingres¬ 
sum, convenit mihi cum adversario; quo animo id fecerit, induxeritne illos, feceritne 
cum illis impetum, id in controversia verti videtur. Et primo huius naturam hominis 
ante oculos ponendum; secundo, quae illi disciplinae fuerint studia, contemplate 
Lbet, tertio, quae in cives vel erga hostes affectio, demonstrandum. His enim di-15 
gestis nec parva quidem dubitatio remorari potest condemnationem. Huius itaque 
naturam nullum habere cum virtute consortium, liquide constabit, si eius examina- 
tius attenditui. Non enim facile p'anta convalescit, cuius radicem vermis in ipso 
plantations exordio cauteriat. Immo qui salici surculus inseritur, salich sequitur sa- 
porem, et ex pegaso conceptus burdunculus matris asinariam exprimit ruditatem, non go 
pegs o prosapiam. Nam quid adulterinae palmes propaginis propir are potest, msn 
acerbissimum labruscae saporem. Pestilens enim est succus radicis pesliferae. Fama 
cst, leaenam quandoque cumnnscen cum pardo, unde unciam nasi dicunt: qua 
deprehensa leo in invidiam eius cum lupa commiscetur. Hinc nascitur leoxipus, qui 
vulgo lupus rabidus diritur. Quern ergo aut s; cere aut concipere sementem virtutisgg 
potest scorti seminarium? Sed garrula ocellorum lascivia nonnibd suspicions affert, 
et ipsa blaesantis linguae tenemudo. 
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Nescio qu:e tencro supplant! t verbs palato. 

Sac dulces, sic mellifh ant f*l dull e Sirenet, 

Pjk>do vipereum virus, in ore favutn. 

list enim eadem istius natura, quae basilisci, quae holophagi, quae cerastis. 
Nam et basiliscus serenitale visus enecat et oxstinguit; cicuta quo dulcior eo no- 
ccndi efficacior; liolophagus nunquam crudelior, quam quum simplicitate blanditur 
oolumbina; cerastes vero quamdam in cormbus praesentans maiesUtem, regem 
sese gerit reptilium. Horum non natura sod deiiramenta naturae, sed virus atrocis- 
simuni buic perditissimo lam pertinacitcr inhaesere, ut ea nec relinquere velit nec 
possit. Quarum testimonia rerum ex anteactis huius, luce clarius enifeseunt, quae 
quasi vobis non incognita praetereo, quia in re per se pentpicm tempos terere 
nihil agentis est. Accedit ad haec et egregiorum morum disciplina, cuius perfectio- 
ncm nunc apud Teutones, nunc apud Piaganorum perfei tissimos contmuis sudo- 
nbiis vix tandem hie est assecut&s. 


Qum htet aralntio, fastus, curiu.que furore L [ uc ^ h - 

Teutonic!? gerit bunc mtu* hie atque foris. 

Aut quis ignorat, quae Praganae sit ethicae praeceptio: Sis blandus fill, ix u 's 
pariter et insidiosus; quia nihil facilius, quam sub- mediei specie animain aegro- 
tantis excludere, Gratiam finge in odio, non odsum in gratia; quia 

Tuta frequeiisque via est per amici fsliers nomen. 

Utihtatc cole amicitiam, non fide, quia quod est sine succo radix, quod sine fruetu 
folium, hoc sine utilitate amicitia. Plura semper promiUas, quam praestare vt-lis, 
quia multa promissio pauccs obligat, multos exhdaiat. Hinc est quod in isto 

Non fructus florem sequitur, non grrmen arirt im, 

Fonderis in trutina pondcre uncta ci rent. 

Si ergo vicinus dives cupiditates irrita*, si dclicatus socius paulatim cnervat 
et emollit, si a convictu mores formantur, cui minim videatur hunc talem talia 
praesumpsisse ? At vero acrius ilium arguit, acrius exercitata in patriam atrocitas, 
cui tametsi aut occasio, aut facultas quandoque defuent nocendi ceite animus nun- '*■ 
quam defuit. Cuius rei arguments sunt non tam vincula, quam careens ergastulum, 
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cruennssima temeritas, factio sacrilega in paternam totiens reverentiam conspirata. 
Nec enim ipsi nescitis, quam non inodo eivilis sed et f’raterni sitientissimus sangui¬ 
nis semper extiterit. Nam quid totiens etiam hostium in nos expertae vires? quid 
afBnitates? quid sodalicia, quid tam versuta totiens versata cum hostibus loquuntur 
ingenia? Non singulare cuiusquam, sed publicum reipublieae discrimen! cui quumS 
imperare homo ingeniosus non possit, perdere contend.t. Quid demque huius facti 
de quo nunc agitur, circumstantiis expressius? 

Scis quern piieolo pileat iste dolum? 

Hostes antecedit artna ingot it, sed mutata. Seis, cur antecedit 9 ut sivincat, ani- 
masse se hostes glorietur; si vincatur, nuneii iactitet cautelam. Rursus, cur armaio 
ingerit? ut vincat; cur mutata? ut, si vincatur, delitescat: ut, quorsumlibet fati ver- 
gat alea, utrolibet cadcnte, non desit alterum : aut vincendi iidueia aut mentiendi 
industria. Estne ergo, quo ille, vel tenuerit, tain nudum facinus operiat, ullius ra- 
tiunculae panniculus? Virtutem allegabis 9 At in isto nec simia fingi potest virtutis. 
Dotes ergo naturae? at ilia huic non modo non arnica sed infesta. Quid ergo? fra -15 
terna, inquis, religio, civium amplexus, patriae salus, publicae denique honcstatis 
iustitia, quern adeo desperatum modicum labi, nedum in tam horrcnduin ftagitii 
piaculum ruere patiantur? A* horum hie omnium semper fuit hostis atrocissimus! 
Ad naturalem itaque huius pemiciem si oculus rationis flcctitur, si olacissima h 
ius morum corruptelam, cuius foetore omnis aer inticitur vestrae discretionis narcsso 
non dissimulant; si atrocior malignandi pertinacia, quae isti nunquam defuit, in 
lance appenditur examinis; si omne circumstantiarum pondus ilium obruit, ncc om- 
nino excogitari pro illo possit vel emendicatuin patrocinii suffragium; non est, qui 
Bed. neget, maleficii locum fuisse. homo, quia multiplex funiculus difficile rumpitur, quia 
multipiici monstrum hoc et vincilur catena et vincitui, non video, quod ingemum, 23 
quis Proteus vel calculum damnationis transfigured vel modum supplicii dissolvat. 
Nam si ab humanitate deielictus homo lactam, quod absit, referat sentent am, nulla 
res unquam aut huic mederi poterit incommodo, aut erratum corrigere. Nec enim 
post incendii favdlam succuriitur incendio, nec post naufragium naufragio consulitur, 
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pracserlim quum voluntario ac deliberate focinori nulla sit uspiam exspectatio veniae, 
imprudentiae vero scu necessitudini etiam iustam deprecationem esse paiatam. Lex 

enim iubet: remissionem veniae crimina, 
nisi semel cormnissa, non habere. Vix hie 
5 Vix haec verba finierat, cum omnis paene verba finierat, 1 quum omnis paene concio 

concio cuspides in Zhigneum attolit. Lx- cuspides in Sbigneum attoiit. Exclamant, 

clamant non rnodo cum configi sed mor- non modo ilium configi, sed morsibus de- 

sibus 'amarissimis discerpi. Quorum vix bure amarissimis discerpi Quorum vix tan- 

tandem sedato tumuitu iuris non imperitus dem sedato tumultu, iuiis non imperitus 

lOquidain inquit: periniquum est, ut multa quidam, periniquum est, inquit, ut muUa 

sententiam anticipct. Nos vero nunquam sententiam anticipet. Nos vero in quem- 

sententiam ferre possumus nisi contra con- quam sententiam ferre non possumus, nisi 
victum aut sponte confessum, ut est ille aut convietum aut sponte confessum. Unde 
versus: imperator Con tantinus: iudex, ait, crimino- 

15 Si* piger ad poenam princeps ad praemia vetox'). gum discutiens, non ante sententiam pro- 

S«ne hoc ipsum ccnsurae rnagistratui ferat, quam aut reum se ipse confiteatur, 

placuisse ipsa rei evidentia indicat ct exe- aut per innocenles testes convincatur. Audi- 

cutio demonstrate nam civium ille atrocis- stis aut m in ipsa litis contestatione, reum 

simus liostis, civis reipublicae inutilis per- excepisse: «fateor, inquit, me cum hostibus 

20 petuo proscribitur exsilin. Non enim hcres immo ante hostes castra ingressum; nec 

esse debuit filius ancillae, cum filio liberae. impetum feci; sed impetum facturos prae- 

S:c ergo Zbigneo non tarn natalium sus- nunciare contendi. * Exceptioni autein, si 

picio, quam flagitiorum obfuere piacula. rationis robore rotator, audientiae copiam 

Nec enim foveri debet in plantario carduus, negari iure non oportet. Ratio ergo exigii 

2 § nec aspis in gremio. ut, qui excipit, construcbvas excepLonis ra- 

tiones non sileat. 

Turn Sbigneus: Rem, patres conscripti, speetandum est, non hominem: quia 
faeti causas ponderari convenit, non hominis ventdari naturam. Principali etenim 
edicto in communem profectus hostem, casu illabor potentissimis hostium insidiis. 
30 Consisto, declinandi nulla facultas, vestigia nulla retrorsum, vires experiri vetat virium 
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disparitas. Nam quid posse putcs, acinum 
torcularis prclo subunpressum. Quid :rgo ? 
noctis ac ind striae mox instructus oraculo, 
arma mitto, collcgam illorum me simulo, 
in vos impetum facturos praesentio et sen- 
sim erepens ab hostihus, ut rum embus 
detegam, hostes e vest eio subsequentes 
antcvolo, arma imminere clamito. Sed in 
ipsis castrorum init is hinc ab hostibus il- 
linc a civibus quasi hosMs occupor. Civem 
autem ad cives licere confugere, civile opor- 
tere non celare discrimcn, quis infitnri au- 
dcat ? Sod malignaiidi non miercessi^se ani- 
muHi 1 ), pnmo demonstrari convent*; deinde, 
non aliud, quam fecimus, iure fieri debu- 
isse supremo, in quibus pars advcrsa suae 
robur allegations tedificat et exstruit, nihil 
subessc roboris, evidenlissime declarabo. 
Non est ntio, quae nos in vos et in no- 
strae reipublicae perniciem inducere potue- 
rit, vipereum enim est non humanum, rm- 
ternum alvum concutere. Neque ea, de qua 
magis videtur, quam adversarius allegat, am- 
biius causa stare potest. Nam si est, immo 
quia est ambitio, vehemens honorum appe- 
titus, quod quis ambit, necessario appetit; 
si appetit, desiderio amplectitur. Quo ergo 


paeto quis prudens eius rei suspire! inte- 
rifum, quam summi voto desidern fore vel- 
lei perpetuam. Guncta etenim quae eel mo- 
dica favoris hominem suaviiatc alliciunt, pek- 
tenerrimo foventur amplexu; turn vero ea 5 
perinaximc collactea quorum dulccdine na- 
tura nos concepit, poperit, abut fovit, edu- 
cavit. Si enim a nido hirundo lmirilegum, 
si fucum ab alveo favigena vcrmieulus, si a 
formicimo denique areet formica incendiim 10 
quo animo films aut materno gremio flam- 
mas iniiriat, aut in saccrrima patrum pne- 
cordia cruentos hoslium gladios exacuat? 
Non est certe humanum, id feritatis homini, 
quamlibet atrocissimo irnputarc; est enim 15 
homo animal mansuetum natura. Si ergo 
pollicitus sum, me ostensurum, non intcr- 
venisse rationem, qua inducti reipublicae 
machinaremur exs‘ am, et si amb tioncm 
quam illi praecipuam in nos rausam con-jo 
ferunt, sed et ipsam rerum et humam atis 
naturam, animum malignandi pati non po- 
tuisse, deoui; non est dubium, quin confi- 
leantur, maleficio locum non fuisse. Nec 
vero aliud, quam gessimus. au! fieri decu;* 45 
aut eligi oportuit. Item, quid decentius, quam 
quod pietati ccc dentius; quid pietati acce- 
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dentius, quam quod omnium necessario sa- 
lus postulabat Aut certe dissimulari debuit 
praescitus hostium incursus, aut detegi Si 
dissimulari, habitum non iniuiia transfigu- 
5 randum du\i, ne ab hostibus index dcpre- 
henderer; si detegi, quam ofiinosissime ho- 
stes antecurri, ne insuspieatus hostis irre- 
mediabilem vulneris iactuiam infiigorct: 
praevisa enim iacula minus feriunt. Ncque 
10enim negligentcr ferrc potui non tam vi- 
cfni quam domestici parictis incendium. Ne- 
gligere namque, quum possis pcturbare per- 
versos, non aliud est, quam fovere. Cum 
quibus, quia viribus nequeo, arte confligo: 
15 quippe 

...dolus, «D vir us, quis in hoste rcquiral?') 

iNihil enim rationi familiarius, nihil iuri 
magis consentaneum, quam vim vi repellere 
ac insulas insidiis eludere: quia tam le¬ 
dges divinae, quam humanae bonum dolum 
admittunt. Sed illud nos in suspectionem 
Inhere videtur, quod paene una cum hoste 
caslra ingredimur; sed neminem iudican 
convenit suspicionis arbitrio, nam hoc pair- 
25 tim imprudentiae, partim impotentiae con¬ 
venit imputar . Imprudenter enim ab ho¬ 
stibus intercept!, cursu eitatiore praeiertere 
nequivimus. Lege vero caufcuu es*i «nego- 


x i 5 c A II. 

hum geren'es alienum. non interveniente 
speciali pacto, casum l'ortuitum praestare 
non compelluntur.» Nam quod astruere co- 
nantur, nostrarn naturam non habere cum 
virtute consortium, proposito non attinet 
Nec emm de natura nobis controversy 
fuit, sed de facti qualitate. Socii tamen Ly- 
cofrontis modo sophist,ieo ad ea non incal- 
lide relabuntur, circa quae idonei v deantur 
argumentorum. Sed aspicis ipsos ipsorum 
gladio ineumbere. Nam si insertionum in- 
spicitur natura, cunctae generos tatem sur- 
culi sequuntur, non silvestrem trunci aut 
radicis propaginem. Quumque non habeant, 
quod in medium proferant, conspicuas na¬ 
turae dotes has causantur, illas bruforum 
modo brutescere mbont; et quorum in se 
fortasse virus gerunt in alios transfundunt. 
Audet, proh pudor! effrons impudentia, im- 
pudentis linguae procaestas, limpidissimum 
honestatis 1‘ontem illambere. 

Quern lalet, imptrio, fama, .irtutia odi.ro. 

Floreque Lemmanidas mcrtbot, anUforef 

Quis animi probilas probat, auget? nonne Pragitas? 

Cui primis meritis par gloria, nonne Pragma? 

Vrrtutumquj sitis cui job Pragitis! 

Talium ergo magistra disciphna 

Tam fructuj florera sequtur, Um germen iris tam: 

Pondena in trutina singula pondu* bibent. 
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Cotcrum, quod patomae nobis severitatis 
vincula obicctant ct carceres, candenlis ilos 
opinionis ncc lacdilur, nec marcesrit. Kara 
si iudex severior citra senlenliam quompiam 
roerceat, infamiatn cx bis non irrogat, pa- 
lerna quomodo corroptio infamem Qonstiluel? 
Audi legem: Infamiac delmnenlum ininiine 
tibi aft'crtur, ob id solum, quod in care ere m 
eoniectus es, vcl vincula tibi iussu legitiini 
iudicis iniecta sunt. Rursus quum non causa 
cognita, dictum est iavAoqavzr^ng^ sed ad 
postulatum patroni intcrlocutione iudicis re- 
sponsum sit, nequatjuam hoc infam.am ir¬ 
rogat. Amplius nullam existimationis infa - 
miam a\unculus tuus pertimescat, ietibus 
fustium subiectus, ob crimen habita quae- 
stione, si sententia non praecessit, ignomi- 
niae maculam irrogans. 

Iam vero cetera silentio dignius quam 
rosponsione confutantur. Miramur tamcn tan- 
tum adversarns indulgeri, ut non iudicariae 
statim severitati subiaceant, qui plus iurgiis 
deberi putant, quam iuri: plus lalsis convi- 
ciorum argutiis, quam vero arguere con- 
tendunt. Nam si quis, inquit lex, adeo pro- 


cax fueril, ut non rafione, sed probris pu- 
tet esse certandurn, opinionis suae iniuii— 
nutioncm patielur. Nec enim, ait, connivon- 
tia commodanda csl, ut quisquam negofio 
derelieto in adversarii sui contumeliam aut 5 
palam pergal, aut subdole. Quod si feeeril 
duas auri libras pubbeis rationibus praesta- 
bit. Luce ergo elarius per locum a nmiori 
liquet, et causani ct locum malefieii defu- 
issc; ncc ipsain rerun) aut borninum natu-10 
ram consenlire maleficio potuisse. lllud quo- 
que demonstratum est, quod non aliud aut 
pietas postulare. aut ratio potuit exigere; 
quod fantum dissirnulatum, ofliciose detec¬ 
tum, non ncgligenter accuratum, sed ettb 
irnprudentiae casum non obessc deberc al- 
Icgatum est. Immo suo adversarius ense 
confossus exspiravit. Nec paterna nos ini i- 
mat correptio ot omnes omnino partis ad- 
versae paleae in auras exsuflatae, ac triplex 20 
ille funiculus 1 ) non hebete rationum concisus 
novacula, in stuppae favillam evanuit. Si 
ergo pro nobis pietas, ratio et iura contli- 
gunt, si adversaries ob contumeliac probra 
et infamiae lex arguit et multae poenaifl 25 
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exigit; non video, quod ingenium, quis Pro¬ 
teus vel nostrae calculum absolution^ trans- 
figuret, vel nodum supplied amputet illis 
aut dissolvat. Commisereri tamen convenit, 
5 quia nihil aliud tam peculiare esf imperialis 
maiestatis, quam humanitas, per quam sola 
Dei servatur im tatio. Igitur 
Sit piger ad poena* princeps, ad praemia velox'), 
Quo plus ustitiae, plut pietalis hubet. 

10 Quid ergo, mi Johannes, absolvendum cen¬ 
ses an non 9 Nam ut ego coniicio, 
quodi.be' incerti, certum (it in ore diserli. 

29. J. iNescis, quod mors et vita est in 
manibus linguae, nec enim ignoras aut ge- 
lSminum Hermetis colubrum aut somniferum 
Mercurii caduceum. Nam qui ambigua cau- 
sarum fata dinmunt, lapsa erigunt, fatigata 
reparant; non minus provident humano ge- 
neri, quam si proeliis ac vulncribus patriam- 
20quc parentesque salvarent. Unde Imperator: 
restituendae, inquit, sunt clamsimis eloquen- 
*iae kminibus sexaginta auri librae. Nam 
omnibus redditur, quod pro veto omnium, 
primatibus indulgetur, Quis autem ego! aut 
25 quando inbicipui saltern sommavi Parnaso®) 
uilam iuris scintillam, ut iudicialem a me 


calt-ulum exigere debeas? quum ipsis iudi- 
cibus magis, quam par'ibus terribile sit iu- 
dicium; si litigatores quid m sub hominiuus. 
ipsi autem Deo inspectore adKibito, uausas 
proferunt trutinaudas, scituri, quod non ma¬ 
gis alio iudicant, quam ipsi iudicantur. Fa¬ 
cile tamen ex utrimque allegatis diffmitiva 
elicitur sententia, si ex utroque latere nihil 
ex contingentibus fuerit omissum. Constat 
quidem neminem condemnari posse suspi- 
cionis arbitrio, nisi valida sit nec elidi pos- 
sit. Constat, casum improvisum praestari 
non debere: nam tutoribus sive curatoribus 
casus fortuitos, adversus quos caveri non 
potuit, imputari non oportet. Nec esse in- 
famem eb carcerem et vincula seu ob pa- 
tris molestiam. Ea vero, quae pater testa- 
mento filios increpans scripsit, infames qui¬ 
dem filios iure non faciunt, sed apud bo- 
nos et graves, opinioncm cius, qui patri 
displicuit, oncrant. Lex tamen de re mili- 
tari hanc litem decidit * miles, inquit, sine 
licenaa magistratus etiam si bene gesserit 3 ), 
puniendus est; praeseitim, quum iste do- 
lum et culpam praestare non possit, quia 
a procuratorc dolum et omnem culpam 
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pracslan debero, luris deolarat auetoritas. 
Miriimc ergo quis miretur, si torrens Sbignei 
succumbit facundia, cui iudicii trislitia poe- 
nac inteiminationo occurrit. Quia mcdicus 
non semper sanabil, nec orator semper 
pcrsuadcbit. Sed si nihil cx contingenlibus 
oimsent, sulfieiens dicctur habere proposi- 
tum. Haoc autem dixerim, sine rnelioris 
praeiudicio sntentiae. 

50. M. Sane hoc ipsum etnsurac magi¬ 
strate placuissc ipsa rci evidentia ct iudi- 
cati executio demoustrat Nam civium die 
hostis atrocissimus. mis rcipublicae inulilis 
Tiresiana l f plcetilur scntentia: perpetuo 
prosmbilur cxsilio Non enim heres esse 
dehuit filius ancdlac cuin filio hberac; quia 
sic fdii quoque Galaad, quos e\ legilima 
suscepcrat, dixerunt ad Jephtc: Heres in 
do mo pains noslri non cris, quia e\ adul- 
,*miic. tera nalus es; et eiecerunt cum licet me 


ritonim polleret excellentia. 

31. J. Cuius dlegitima propagatio huic 
minime obesse potuit, si alias ad rnelioris 
vitae 1 ‘rugem accornodatiorc opera studuisset, 
ut idem Jephtc ob insiguioris gratiae stu- 5 
dia iudex esse meruit in Israel. Hiero quo¬ 
que ex ancilla nalus, quasi dehonestamen- 
tum genens a patre exponitur; sed huma- 
nae opis egentem apes, conges to circa ia- 
centem melle, multis diebus aluerunt Cui io 
haruspices regnum portendi canebant. Ideo- 
que pater par.ulum recolligit et spe regni 
instituit Huic adolescenti primo tirocinio 
aquila in clipeo, noctua in hasta consedt , 
quorum altero regia celsitudo, reliquo ge -15 
Boris humihtas figurata est. 

32. M. Sbsgneo ergo non tam natation 

suspido, quam (lagitiorum obfuere piacula. 
Nec enim fbveri debet in plantario carduus, 
nedurr aspis in gremio. SO 


INCIPIT LIBER 111. 


seneo. 1- J Quia vero nemo nisi sapiens sibi 
v. fd. displicere potest, quum et simiae sua non 
informs videatur deformitas, vereor, no plus 


iusto nobismet placere studeamus. Timeo, 
ne niiuis invicem assentemur; ne, dum in- 25 
eptc nobis arrideinus, neptior in nos di- 


Pr^ed*. 1, wiert% 2 ergo* ipitur II. — 4 intermii ationn inenminatione V. — 5 «m bit* cu- 
r ibit V — 10 Sane* M ne I. — 13 boalis> mema I, IIL — I t Tiresiana* lak I, II » wide 
inmjrh; Cireaiana V ; Cyras ana XX; Cxyrcsiani XXV. — 19 adulters* matre dodoje XIV. — 
H vero* tak I, II. — 2S et* eti*m I. — Pried*. II, mera 2 Cuius, lilugitima* tak III', 
unde innych ; cuiua legitims //; minus legitims J; buiua illegitima V, XX, XXIV, XXV. — 
0 Hiero Jetro II; Jero wine. — 8 exponitur* eicstur IV. —- 20 nedum* niemm I. — 22 h>~ 
cipit liber 111* tmk II; niemn I. Sc^uitur tercius liber Crooisa V, VIII. — 25 invicem* »d 
invicem XII, XV. — as<>,iH»mur> aistentujmur IV. — 26 «rn<lemus> U II ; arridomur I. 
arridertmus n,tkt inne. 

') Tiresiaa wya Eueresa i »i aiy Chariklo w mlodyrn wieku oilepion byl u to, ie 
zdradzal ludziom tsjemnice »og6w. To gl6wne 1 podtA, ktdre 0 lii gloszono, mial to* 
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plicendi subsannet occasio. Etenim adulatione fatuitas, contradictione fovetur pru- 
dentia: arnica tamen et discreta sit increpatio, quae nunc errata pie corrigat, nunc 
incrcpando ignoscat; non praeceps oblatret, ut impudica mordacltas, quae nodum 
quaint in scirpo et fissuram in integro! Quin potius tam suae quam nostrae huma- 
5 nitatis meminerit, nihilque in humana esse circumspectione perfectum. Unde quoties 
Zeuxis pracstantissimam voluit horr, nis exprimere naturam, tot semieirculis inclusit, 
quot dcfectibus laborare illam in tell exit. Qui serri irculorum causam interrogatus> 
respndit: quia in homine ipsa imperfectione nihil est perfectius. Callisthenes quo- 
que, querente discipulo, quanto tempore perfectionem disrplinae assequi posset, 
10 dat illi in dextram myrteum virgultum et in sinistram laminam vitream, quae sem¬ 
per ipse in quemdam typum gcst&re consueverat, et ait: Quum haec lamina scopu- 
I s allisa confrustari non poterit, quum hoc myrteum sua proceritate aplanon attige- 
rit, turn demum perfectionem spera. Interim perfectus cris, si te hie perfectum esse 
non posse cognovens 

15 2. M. Asscntior; nam in meis exiguis licet viribus aliorum vires experior, qui 

sub his quas perferre cogor clitellulis et sudore totus eflluo et anhelus totus suc- 
cumbo. Nostri tamen dimidiatrix oneris, tua societas, sudorein siccat, robur suggent 

ac transmeandi auget fiduciam. 

Igitur peste seditkinis excussa, hoste pa- Igitur peste seditionis excussa, hoste pa- 
20 triae profugato serenissimum Boleslai sidus triae profligato screnissimum Boleslai sidus 
rutilantiores virtutum radios expandit. Per- rutilantior ,s virtutum radios expandit. Per- 
amplissimis cnim Pomoranorum municipiis amplissimis e.um Pomoranorum municipiis 
aliis subactis a us ultro sese subdenlibus h s adactis ill s ultro sese dedentibus Al- 

Albenses resistere contendunt. Quos urbi bens.es resistere contendunt. Quos urbi 

famosissimae, famosissimae, 

VVier** 3 increp intlo* increpant r 7, 77. — 4 quierit* tek I, 77; querat niekt. time. — 5 ra@- 
minerit* meminerint 7, 77. — 7 illam* tak I; niema II t inne. — 9 querante* tak 77, V ; 
qiicxenti 7. — 14 confrustari tak XIII ; concrustari inne.— aplanon* tak 7; ampla non 77. — 
16 ptrferre* proferrt /, 77.— cliteBuhs* tak II; clientellults 7; client’His III — V, VII, VIII 
t irie/e innych; dientulis XVI. — Pnei * I, icier * 23 ultro* vero S. — Pnedi. II, icier** It 
ac* Uk I, Ilf .it IV, XII ; aut III, V, VII, VIII. — 10 prof! |ato* prefujaU. J. — 41 ru- 
tilanliores* rutil intes IV. 

ile «i$ sdxje, nsto Wincenty na my61i, i t% lekkg aluzy^ wyrazit fakt, przez innych 
k 'cnikariy xmzyeh zamilczany, it Zbigniew o&lepion byl a rozki'u Boleslawa. Dokladaie 
doni6al o tem Kozma pragaki pod rcitiem 1110. Obac^ Mon. Pol. tom I. *tr. 180 
-sypiaek 1. 


Monuments Pol. Hitt. Tom. II. 
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<108 famosissimae 1 ), quod est Pomoraniae centrum, 
inclusos obsidione cingit, obsessis duo 
scuta ostentans, unum album, alterum ru- 
brum. i(juod, inquit, istorum eligitss?* 
At illi: album, quia in se pacis blanditur 
delectamento, illud terribilem cruorum in- 
ducit asp'Tgim m » Quibus ille: «Si ergo 
Aibam vultis esse. Alba vestra subdifume 
canditetur; sin autcm, novum tlli nomen 
cruor inscribat, ut non alba sed cruenta 
nuncupetur.* Pertinaciore illi respondent 
contumacia: *Immo, inquiunt, at alba vo- 
cetur et cruenta, ut aibam praedicet no- 
strae successus victoriae; cruenlam vero 
tuorum praeconetur occidio.» Ad haec Bo¬ 
le, laus: -Heu proceres! audent isti plagio- 
sippi etiani probris contendere. Derideo quod 
talpa lyncem, Umax tigridem, in conflictum 
aquilam provocat scarabeus, Sed viri! arms 
non verbis, opere opus esse, non querela.* 
Proinde ante omnes evolat, vallum agge- 
ris impetu transilit praecipiti. Inauditam audi 
viri audaeiam. Non ilium hostium multitudo, 
non tardus armorum fragor, non vis telo- 
rum terret, non saxorum moles obterit; pri¬ 
mus valvaruiu posticum perlringit, primus 

urbem 


famosissimae, quod est Pomoraniae cen¬ 
trum, inclusos obsidione cingit, et obsessis 
duo scuta ostentans, unum album, rubeum 
alterum: Utrum, inquit,eligitis? At illi: • al¬ 
bum, quia hoc in se pacis blanditur candore, s 
illud terribilem cruoris minatur asperginero.* 
yu bus ille: * Sane, si ergo Aibam vultis 
esse, Alba deditione candidetur; sin autcm, 
novum illi nomen inscribat cruor ut non 
alba sed cruenta nuneupetur.* Pertinaciore 10 
illi respondent contumacia: «lmmo et alba 
et cruenta vocetur! ut aibam praedicet no- 
strae successus victoriae, cruentam vero 
tuorum praeconetur occidio.* Ad haec Bo- 
leslaus : «Papae! proceres! audent isti pla-15 
giosippi etiam probris contendere! Rideo, 
quod talpa lyncem, quod limax tigridem, 
quod aquilam in conflictum provocat scara¬ 
beus. Sed armis, viri, non verbis, opere 
opus est, non querela.# Proinde ante om- 
nes evolat, -vallum aggeris impetu transilit 
praecipiti. Inauditam audi viri audaciam! Non 
hostium mulntudo, non tantus armorum 
fragor, non vis lelorum terret iillum, non 
saxorum moles obterit. Primus valvarum 25 
posticum perfringit, primus urbem ingre- 

ditur 


Pnedt. I, witrti 6 delect,mento deler.'.imentum §L ; candorem K. i L. — inducil* minatur L; 
om oftur K — 8 Alba* niana S. — vestra* ntstr* S. — 9 candidetun candite S. — 16 pla- 
giot pp.» plagioxipi id eat servuli K. i L .; p. imo servi S. — 18 lyncem, Umax* lucem, luna- 
rum L. — Fried*. II, wiersi S candore* tak I, 77; cundorem inne. — 7 ai... Alba* si ergo 
Aibam vultis esse aibam VII, XI, XIV, XX. — 9 inscribat* scribat Z—13 phgiosip;it* tak I 
V; plagioxipi 77, IV, VIII, XV. — 16 R.deo* Rado II — 17 quod* quum III — 19 
opere* o. opere 77; operari IV. — 25 obterit* ilium dodaje II. — valvarum* urbem v,Jorum 
777; vallorum XIII , XVII .—26 perfringit* tak 1, II, VII, VIII, XIII, XIV, XX; perstrin- 
git V, XI, XII i mckt. inne. 

1 ) Bialygr6d po lacinie Alba. Por6 vnaj opis Gala Chron. II. 39. 
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drhem ingreditur, tot millium cohortes has 
caedit, has cessim diffugere cogit. Omnes 
denique velut cuiusdam maiestatis terrore 
perculsi, armis abiectis, proni procidunt, non 
5 siki sed parvuhs ignosci postulant, illorum 
non suam \itam deprecantur. Aiunt sese 
crueibus magis quam venia dignissimos. 
Q'lumque praecipuorum iuberet sententia 
hoc aetati esse indulgendum nec sexui; in¬ 
to dulgentissima tamen prin* pis dementia om¬ 
nibus parcit, omnibus ignoscit. Iushorein 
enim censuit piam humanitalis indulgentiam, 
quam districtam severitatis ultionem. Quae 
res non modicum apud hostes etiam illi 
isfavurem peperif. Sua etenim sponte tam 
ColLregensium quam aliae Maritimorum pro- 
vmciae et cuncti provinciarum praesides non 
cervicose, ut quondam, sed obnixis occur- 
runt cervicibus, et illius sese obsequelae 
SO humillime prostemunt. 

Mitibua est milis capris leo, tigribus sper. 


SS 


diiur; tot millium cohortes has caedit, ilias nos 
cessim diffugere cogit. Omnes denique ve¬ 
lut quodam terrore maiestatis perculsi, ar¬ 
mis abiectis, proni piocidunt, non sibi sed 
parvulis ignosci postulant, illorum non su- 
am necem deprecantur. Aiunt, sese crucibus 
magis quam venia dignissimos. Quumque 
nec aetati esse indulgendum nec sexui 
praecipuorum iuberet sententia, indulgentis- 
sima tamen piincipis dementia omnibus 
parcit, omnibus ignoscit: iustiorem enim 
censuit esse piam humanitaus indulgen’iam, 
quam districtam iustitiae ultionem. Quae res 
non modicuih illi etiam apud hostes favorem 
peperit: sua etenim sfionte tam Colbregen- 
sium, quam aliae Mai itiraorum provinciae 
et cuncti provinciarum praesides, non cer¬ 
vicose, ut quondam, sed obnixis occurrunt 
cervicibus et illius sese obsequelae humilli¬ 
me prostemunt. 

3 J. Nemo tamen misericors, nisi iustus; Ch „up“* L 
nemo iustus nisi misericors: nam lustitia 
sine misericordia, erudeLtas et misericordia 
sine iusti'ia fatuitas est. 


MiUbus est milis c:pris leo, tigribus *sptr. 

Sed permira huius leonis animositas, qui leones ipsos non modo in capreas 
sed in meticulosos vertit lepusculos. Non seeus ac Alexander, qui Ambrorum et 
Sucambrorum octogmta millia ^editum et sexaginta millia equitum confecit, qui 


Pisedz. I, wiertz 4 perculsi* percussi L ,— proni* nitnui L .— 13 severitatis > tak S : iustitiae 
K. i L. — 20 hurmliiLi humditer S. — Przedi. II, tuier.i 2 cessim. ce im III, XI, XIII 
* nitkl. inne; cesu IV ,— 3 quod m cuiusdam /, II, — 4 non sibi. numa II. — 9 iuberet* 
iuoetur //; iubent I. — 10 tamen* tanquim III. — 12 esse’ numa II. — 15 Colbregensium* 
tak VIII i nekl. inne, Cholbregensium I, III, XIII —A VI ; Chelbregensium VII, Xl\ Col- 
Drensium XX; Cholberiensium II. — 18 occurunt i coneurrunt I. — 20 pro: ternunt* subster- 
nunl I, II i wiele mnych ; presl.terunt IV. — 25 tigribus. t grid bus VII , VIII , XX. — 
26 non modo* modo non .slum /. — capreas* capras 11. — 27 Non* Nec -I. 
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urbis murum primus conscendit et vacuam aestimans solus insihit; hostibus ambitur, 
solus contra tot millia procliatur. Dictu incredtbile, ut solus tot lcgionum turmas 
cocidcrit e*. fugaverit. Hie, ubi obrui multitudine se vidit, trunco prope murum stanii 
sc applicat, cuius subpodio annixus, tamdiu turmas irruentes sust.nuit, donee peri- 
culo cognito amici ad cum dcsiliunt; tandem muris deiectis omnis exeicitus subve- 5 
nit. Tunc sagitta sub mamma traiectus, quum sanguinis fluxu deficerct, genu flexo 
tamdiu procliatus est, donee vulneris auctorem oceidit et quanto vincendis asperior, 


wriS. Imperator interea quintus Henrieus Un- 
gariam ingreditur, cuius copns rex Ungariae 
Colomanus se longe videos disparem Bo- 
Ieslai poscit fulcin subsidio, buiusmodi de 
legala epistola: Invic’issimo Polonorum ac 
Maritimorum monarchal Colomanus rex 
Ungariae. Quicquid amicissimorum intimo 
xl ’" 5 . ratio suadetj honcstas postulat ut communi 
convenienter occuratur incendio: 

H88*-3 Nam tuJ rea P ar ' M dum proximut i rdel, 

Et neglecta solent incedia summers vires. 

Nee enim ob aliud Allemanorum locustae 
ad nosmet usque irrepsere, quam ut no- 
stris depastis, quod absit, vineis, vestris 
insiliant facilius olivetis. Ad quod Boleslaus: 
In mentem, inquit, veniunt illi familiares Py- 
thagorae, qui moriendi pro mvicem pso con¬ 
tendere ccrtamine, quorum dum neuter sibi 
_ parcit 


tanto victis fuit clementsor. 

4. M. Imperator interea quintus Henricus 
Ungariam ingreditur Cuius copiis rex Un-10 
gariae Colomanus se longe videns disparem 
Boleslai poscit fulciri subsidio, huiuscemodi 
delegata epistola: Invictissimo Polonorum ac 
Maritimorum monarchae Boleslao, Coloma¬ 
nus Ungarorum rex. Quidquid amicissimo- *3 
rum intimo ratio suadet, honestas postulat, 
ut communi convenienter occuratur incendio: 

Nun tut res sgiiur, paries quum proximus ardet 
Et neglects solent innendia sumere vires. 

Nee enim ob aliud Lemannorum locustae*® 
ad nos usque irrepsere, quam ut nostris, 
quod absit, depastis vineis, vestris facilius 
insiliant olivetis. Quia ergo res experta ex¬ 
periments non indiget, non in vobis ami- 
citiam, sed amicitiae vires in hostibus nos 
convenit experm. Etenim nocte scintilla!, 

nocte 


Wiern 1 insiliiti tak III, V, XIV, XV, XXV, insilit I, II, VII, VIII i niekt. inne. - 
5 cecider t» eoncideril IV, XIV. — fug iverit* fugaret /; fugarit II. — Pried*. 1, 
wierm 9 quintus-* quirtus rpkopp — 10 Ungarue* memo L. — 12 fulciri* suffulciri L. — 
13 Ungariae* Ungarorum L. — 13 communi convenienter* commumter L. — XI nosmet* nos 
Jj. — 24 inquit* quidem S. — Prut fa II, tvierti 9 quintus* tak IV i wyd. Dt/kr ; quartus 
tare — 11 Colomanus niema I. — 12 fuicim suffulcin I. — huiuscemedi* huiuaco I, III 
i ntekt. inne , — 14 monarchae* monarch© I, II. — 16 honr tas* hoc rea I. — 17 convo- 
n. enter* communiter I. — occuratun- tok I, //; succuratur inne. — 18 quum cum I, dum 
II. —19 Et neglects... vires* mo III, XX i niekt inne\ I, II > wide inmjch nie mo,* — 
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parcit pro altero, parcitur utrique. Pragitarum 
igitur urbes aggreditur, prostemit, popula- 
tur, quorum et adminiculis et studio proe- 
lia intellext m Ungaros nfl its. Sic ab amico 
S in seme! ipsum hostem distorquet, ras oc- 
cupat, redeuntes praestolatur, mtrepidus con¬ 
flict, victoriose triumphal. 


to 


is 


20 


25 


nocte radial verus amicitiae carbunculus. 
Turn Boleslaus: in mentem, inquit, veniunt 
illi famiharcs Pythagoras, qui moriendi pro 
.nvicem pio contendere certari ae; quorum 
dum neuter s:bi parcit pro altero, parcifur 
utrique. Pragitarum ergo uibes aggreditur, 
prostemit, populaur, quorum et adminiculis 
et studio proelia intellexit in Ungaros con- 
flata. Sic ab amico in sese hostem distorquet, vias occupat, redeuntes prsestolatur, 
intrepid?. confligit, victoriose triumphal Porro livar invidiae tan tarn Boleslai gloriam 
tanti splendorem trcumphi non f'erens, discolor bus famam decolorat plumis, falsis 
inebriat rumusculis, quae per Maritimam triviatim dissullans Polonos nientitur eeci- 
disse et hostium vinculis Boleslaum coniectum. Huius figmenti et auctor et magister 
fuit Gnyrwomir, cui plurimum facundiac, nihil inerat fldei; cuius vitae Boleslaus in 
Albcnsium occidione pepercit, quern de sacro fonte suscepit, honoribus extulit, 
suffulsit opibus, Maritimae praesidem constituit. Iste, inquam, humd cemmenti dolo 
Pomoranis defeefionem persuasit et praesules Boleslai ab omr.ibus praesidiis ac mu- 
nicipiis excussit. 

5. J. Vere sapientis eet verbum: positis iuxta se contranis, et maiora et mi¬ 
nora esse perspicua. Quantum enim distat ortus ab occidente, quantum lux a tene- 
Iris, tantum iste a fam iaribus Pythagorae. Nam ut infidelitatis notam in huiusmodi 
homine nemo notaverit, quum talium fides sit ipsa peifidia, saltern ingratitudinis de- 
buit periculum horruisse: quia ingratitudine nihil iniquius, quae etiam emancipates 
remancipat. Potuit patemae tradition! s meminisse, accepti beneficii non esse 
immemorem. 

6. M. Memimt quidem, sed sero, sed coactus. Peramplissimis enim rursua in- 
stauratis cepiis, Boleslaus non circs inutiles praedociniorum occupatur sarcinulas, sed 
maccessibiles Mantimorum urbes, hab occupat, illas evertit. Plurimum tamen dispendii 


Prud-i. I, wiem 1 parcilur utrique* patitur discrimen S. — 5 disterquet* detorquit S. — 
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1108 circa Velen oppidum impendit; in quo ille 
Gnyewomir, quia de venia desperaverat, plus 
ceteris resistit. Quumque illi spes indulgen- 
tiae, si dedere se velit, promittitur, «maior 
iv cs ^‘ iiiiquitas mea, quam ut veniam 

merere possim, et satius esse mortis iugum 
quam scrvitutis, gloriosiusque vitam exponi 
vulneribus quam dedi suppliers. Quanto 
ergo pertinacius obsistit, tanto crudeliores 
in se animos ac vires provoeat, tanto cre- 
brioribus illiditur assultibus. Qui tandem m- 
probae deditioni subactus, fuste capitaiem 
t excipif senteotiam; alii omnes in ore gladii 
xv. I. obsorbentur 

7. J. Laudo animositatem, truculenttam 

non laudo, nisi forte zelo iustiuae factum 

sit, non odii animo vel typo superbiae. Non 

est peccatum, ex officio hominem occidere, 

nec est reus homicidn miles, qui potestati 

xxxv. obediens hominem occidit. Laudator Phinees, 
*7,. ii’ 

qui cum Madianitide confodit Hebraeum et 
Mach. Matthathias idololatram, et Moyses cum Le- 

2 , 24. 

vilis per medium castrorum transiens, ma- 
nus consecrabat in sanguine propinquorum, 
quando propter vitulum caesa sunt XXIII 


millia *). Immo quandoque peccatum videtur, 
non occidere, ut, quia Saul victis Philistaeis 
Agag regi eorum pepercerat, ait Dominus ad 
Samuelcm: poenitel me fe< .isse regem Saul*\, 

S' d forte in Saule non tarn indulgentia 5 
Domino displicuit, quam praeceptionis do¬ 
rm nicae transgressio. Unde a Samuele illi 
dictum est: Peccasti; nescis, quia genus 
hariolandi est nolle obedire 3 ). Vcrum non 
haec nobis ad consequentiain frahendum,io 
quia piivilegia paucorum communem legem 
non faciunt. 

8. M Sic nimirum domus Domini zelus 4 ), 
aureo inscribendos ralamo, Simonem et Ale- 
xandrum Plocensium antistites armaverat is 
qui utrosqtie hostes pervigili sollertia stu- 
diosissime ab arce dominica arcere satage- 
bant. Sicut enim nec minimus loci vel tem- 
poris punctus ab invisibihum tutus est insi- 
diis, sic Masoviensibus visibilium nunqu’m iO 
defuit hostium incursus, nunc Prussia, nunc 
Pomorar is, nunc utrisque, hinc aperte, illinc 
subdole irrepentibus; quod non modicum 
illis non modo animositatis sed et indu- 
striae suggerit promptstudinem. Usus enim 25 
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reddif magistrum et ferrum non !am hebes quam 
etiam scabrosum, sine assiduitate exercendi, 
efGcitur. Ideoque Masoviam et consiliis esse 
strenuam et vernanfissima militiae florere 
5 maiestate. Inter quos Alexandrum summa 
dignum admiratione duco, qui tarn diversis 
ac summis rebus simul sufficere poiuerit. 
Nam nostri ecce gigantes! gemunt sub aquis 
et qui habitant cum eis' . Res mira, idem 
lOagnus et leo, idem lupus et dux gregis, 
idem praesul et miles, simul armatus et de- 
votus, ut inter iuges armorum excubias ni¬ 
hil, quod suum est, devoiioms neglexerit; 
Ambrosianae non immemor sentenfsae: atma 
IS episcopi lacrimae sunt et orationes 3 ). Magnus 
in proeliis Alexander, n divinis maior ob- 
sequiis. Nam ut exstructas ab eo basilicas 
cuiuslibet invidia silentio sepeliat, sub modio 
tamen lucerna abscondi non potest, nedum 
20civita$ supra montcm sita. Indevotus enim 
quo pacto aestimabifur, qui tarn conspicuum 
beatae Virginis tempium a primis initial 
fundamentis et consumat? quum pater Sa- 
lomonis, ne Dommi tempium aedificet, a 
28 Domino prohibetur 8 ). Cui dictum est a Do¬ 
mino: non aedi&eabis mihi tempium, quia 


vu sanguinis es. Res ergo ipsa declarat, 
quam delecta illi fuerint tabernacula Domi¬ 
ni virtutum, op rum ipsa elegantu., formae L xxxiii 
festi vitas, dulcissimo ilium cordis paljto in- 
desinenter ostendit masticasse: «Domine! 

Psalm. 

dilexi decorem domus tuae.» Quam non xxv - 8 - 
tantum intrinsecis ac spiritualibus iocuple- 
tavit studiis, sed etiam armis communivit, 
mateiialibus necessanis undique septam prae- 
sidiis, ut lectulum Salomonis sexagmta ex {jj“^ 
fortissimis fdiorum Israel intrinsecus et tre- 
centi ex electissimis loricatorum extnusecos 
custodirent; ut vere tun possit: <Pulchra 

Canl. 

es et decora sicut Ierusalem: tembs’is, ut vi. 3. 
castro.'um acies ordinata.» Conligit autem, 
Roleslao et universa paene militia procul 
ae ntibus, cruentissimae praedationis* impetu 
Masoviam Pomoranos irrumpere; qui tota 
paene populita provinck, luctuosas fastidiunt 
sarcinas, lamentabiles abigunt manubias. Con- 
currunt Masoviensium perpauculi, conse- 
quuntur; stat hostis arena maris numero- 
sior. Nam congressum paucitas Yion prae- 
snmit, multitudo contemnit: illis temerarmm, 
istis videtur inglorium. Quumque illi fugam 
recessum ist> meditantur, adest venerabilis 
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antistes Simon, institis ac infulis pontifica- 
lium insignitus, non tam luctu quam precum 
et suffragiorum devotione misei ibile specta- 
culum prosccutus. Qui eminus exclamat: 
«Immo in uno tintum, fiiioli, spes est vin- 
cendi, non in mult.s est victoria. Nec mor¬ 
tis metuendum est discrimen, maxime quuvn 
pro salute agitur proximorum; quia mors 
corporis hominem non exshnguit, scd ad 
praemium virtutis admittit. > Quo dicto suos 
pugnae, nese orationi committit, nec cessat, 
donee omnis ilia praedonum numerosras 
succumbit, paucis admodum fuga elapsis. 
Sic omni sucrum excussa praeda, sic bo¬ 
s' bus prostratis, laetum cum suis revehsi 
troph; ®um. Immo post triduum vel amplius 
infelicis,* immo feli iis, belli reliquias, caeco- 
rum instar, palp anter errasse; quos a fe- 
minis, asserunt, et comprehensos et in vin¬ 
cula coniectos. 

9. J. Magnus quidem Alexander, sed maior 
ut video. Simon Alexandra, qui patriarchae 
ac legislatoris in se virtutem expressit. Nec 
enim nest is Moyse orante Amalecitas con- 
Jvimi ^ ec * os • ( l u ‘ 9 uum erectas manus sustineret, 
vincebat Israel, et quum Iassas demitteret, 


ccnvalcscebat Amalec. Nec ignoras, quod 
Abraham Loth cum animalibus et omni pos¬ 
session^ hosiibus interempfs, eripuit 1 ). Qui- 
bus ex factis intelligis, non minimum pro- 
desse aut merita praelatorum, mt proximo- 3 
rum suffrage; quorum exemplaribus instru- 
imur, quid Deo quisque nostrum debeat, 
quid sibi, quid proximo. 

10. M. Valde peccamus, si aliorum bene 
gesta non laudamus; sed nihil mercedis agi-io 
mus, si ea, in quantum possumus, non imi- 
tamur. Nam cui non invidus videar, si au- 
n am huius regiae columnam, si patrem re- 
verendissimum, ex tuis antecessonbus quem- 
dam, mutis labiis suppressero. Erat enim 15 
eiusdem sanctae Gneznensis ecclesiae, cui 
tu prae ides, archipontifex Martinus, cuius 
nutu, cuius arbitrio totus huius reipublicae 
cardo vertebatur. Huic percrebro Pomorani 
iuges tcndcre insidias, nunc toxicatis pocu- 20 
Us, nunc iugulo, seu quavis nece clande- 
stsna; turn, quia illis ritum inhibet idolola- 
triae, turn quia decimas et primitias ab eis 
exigit, turn, ut eo sublato regni simul ct 
consilii caput amputent. Quumque diu do-25 
losa nequi ua effudissent macknamina, eventum 
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vir prudcns industric deci.Rabat. Di- 
vinis tandem intenturn obscquiis in Spici— 
miricnsi oratorio comprehendere gestiunt. 
Clamor attollitur: hostium impetus in ipsis 
5 nuntiatur proasliis. Quid ergo, fugiendum? 
At stridcns mucro corruseat in ianuis; bel- 
landum? at nulla faculias, nullum aclmini- 
culum, viribus tremulis, \iris <mbecillibus; 
supplicandum? sed quando cruentos lupo- 
10 rum rictus agni balatus placaveril? Veruna 
ut oral sursurn conternplatione porrectus, 
sir et corpore in altum attollitur. Ciiiusdain 
enini scalae beneficio ronscendens, inter 
laquearia drlitescit. 

1 ’ Stc scnio v-res, pedibus timor addidil alas'J. 

Illi catervatim irrumpunt, sacns non par- 
runt, sancta dirpiunt, quemdam dioecetem, 
qui stupore totus dirigueraf, prostraium se- 
cus aram conspicantur; arclupraesulcm rati 
-0 compreliendunt, non sine tripudio asportanL 
Nee modo ilium deeimis ac pnmitiis abre- 
nunriare iubent, sed omnibus calhoiicae 
fidei deierare muneribus: mmmierositatem 
insuper metalli appendere an pads perpetu- 
SSitatem artatur pollircri. Cuius dum \ita hu- 
iusmodi taxatur commercio, mhsl liorurn an- 


nuit. Crat enim vir Deo plenus, tlduciam 
habens in Domino, non tam de propriis 
praesumens mentis, quam de antistdis suf- 
fragiis, cuius virtules diligentem diseipulum 
latere non poterant. Praesul autem lacrima- 
rum torrente pronus immergitur, sanctuarium 
profanatum, et sancta manu contrectari sa- 
crdega luctousc deplangit. Qui aram devo- 
lissirne amplexus precum devotione tridua- 
nam continuaf incdiam. Necdum e sanctua- 
rio pater vonerabilis gressum dimoverat, quum 

Ps’l. 

cum, qui solvit compcditos, Dominus ultio- cxi.v.7. 
Hum libere egit. Quadam enim repentina tam 
ipsi, quam coniuges et parvulii eorum cor- 
repti sunt vesania, ut sese invicem nunc 
fcrro, nunc savis aut siipite appeterent et 
suorum cariss mos non modo ut incognitos, 
sed ut acerbissimos bostes a suis domiciliis 
persequentes cxpulsarent. Qui dum alios 
contingere n qucui.t, proprios artus aut un- 
guibus dissecant, aut dentibus dimordicant. 

Qua peste, non s*ne prodieioso rugitu, non 
sine horrenda iactatione plcrique lllorum ex- 
spirant. Tamque din vexali sunt, donee sup- 
plicii causa intelleeta, et sancta sanctorum 
cum omni supelleclili pontifici remittunt et 
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quara a dioecete poposcerant pecuniae 
quantitatem violatae multam imraunita- 
tis pcllicentur; sed et catholicae cha- 
racterem fidei reverentius profitentur et 
ecclesiastic's sese nuneribus obstrin- 
gunt. 

41. J. Arcam paene foederis et raptam 
,V R iT ab allophylis et supema quoqus restitutam 
ultione, retulisti. Longe tamen hie alius pon- 
tifex ab illo Heli, qui cadens de sella frac- 
iv R iT cervicibus exstinctus est; nec vituperan- 
dum puto, quod quasi meticulosus, quasi 
mercenanus, non quasi pastor, videns lupos, 
sese subtraxi rit. Inmundum emm est anunal 
quod tametsi ruminat scissam tamen ungu- 
lam non habet, quae est discretio sacroram 
anirnalium, nam pedes eorum pedes recti, 
planta pedis planta vituli. Pugiilatoria siqui- 
dem peritis non magis impetendi quam ce- 
dendi utilis est industria. Quod Dominus in 
Joh-vui.se praedocuit: in quem dum Iudaei tolle- 


i 

i 

I 


i 


i 


rent lapides, ipse transiens per medium eo¬ 
rum ibat. Aut quis ceite mortis metu non 
trepidet, quum ipsa vita usque ad mortem paveat 
ef -taedeat; eoque cautius vitae providendum 
quo ubenor ex aliquo fructus decerpitur: 


ut quid etiam stenlis liculnea terram occu 
pat? 1 ) Hoc est, quod apostolus optat anathe¬ 
ma fieri a Christo pro fratribus*); omisit eniin 
melius, ut fratribus expedientius provideret. 
Et licet platan is myriram v dear inserere, 5 
dicam tamen; i cc enim flosculus, rara in- 
sculptus teredine, auri rutilantiae discon- 
veniL Erant enim in cadem navi philoso- 
phus et scurra Gboritur tempestas, omnes 
caeca involvuntur ealigine Fit fragor, cla- to 
mor attollitur, strident fluctus, rugiunt pro- 
cellae; navis, nunc abysso fit proxima, in 
praeceps dehiscentibus undis, nunc celsis 
vicinior nubibus saevo raptante turbine. Quid 
hie putjs cuilibet animi fuisse, ipso etiam 15 
nauclero de salute desperante? Ducit alta 
philosophus in altum suspiria, mortis, ut 
crebro consueverat, crebrsus meditatur an- 
gustias; trepidat, ne post exitum vitam de- 
gat confragosam; ncc enim corporis mor-so 
tem veritus est, quarn esse vitae ianuam 
censebat. Scurra inter haec non modo metum 
dissimulat sed quoddam laetitiae, ne vecordiae 
dicam, histrionico membrorum gestu et fractae 
modulamine vocis, depromit et cachinno con- 45 
cutstur, oloris exernplo, miser;* invitans rai- 
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serioris vitae solatia. Quid plura? Omnis 
tandem cessat quassatio, redit aura elemen- 
tior: aggratuJantibus aliis invicem, scurra 
virum contumeliis aflicit et lacessil. Heus! 
5 o tu, inquit, larva philosophi! qui habituni 
audes praesumere sapientum, qui nec um- 
bram geris prudentiae. Sapiens enim est, 
ut sapientibus placeat, in quern nullus cadif 
affectus, ergo nee tristitia, nec metus; at in 
10 te cor exsangue sugit moeror, pavor oecu- 
pat. A me ergo, a me, a prudente disce 
prudentiam, in quern, ut vidisfi. mediis in 
pcriculis nulla cecidit mentis trepidatio. Cui 
philosopbus: dudum, inquit, tua tecum scur- 
ISrilitas involvit naufragium, dudum immanis- 
simae stcliditatis coetus te cum tuis absor- 
buit. Nihil ergo perditus timere potuit pro 
* perditis, ruhil scurra vereri debuit pro \ita 
scurrae: pavendum fuit philosopho pro \ita 
20 philosophi. Fortius ergo pontifici pro vita 
pontificis. 

12. M. Gratulor impendio, quia non est 
penes te mutui redhibitio minor aul tardior 
commodato. Sed pusillum, quaeso supcre- 
25 roga et runcemen, quod meum retrogressum 
compt'dit et impedit progressom, vel dissolve 


vel rumpe. Ecce enim a dioecete quaestio- 
nibus exigebatur metallum et alia cum iu- 
risiurandi rehgione: id, si coactus praesti- 
tisset, tenereturne an non ? et sponsio sup- 
pliciis extorta obligat, an non? 

13. J. Ho, ho! non riJere non possum, sub 
sarcinis gemis et vcpres ultro ingrederis. 

I Verum tamen in rnalis promissis rescinde 
(idem, in turpi voto muta decretum. Iniqua 
est promissio quae scelere ad.mpletur. Ad 
omnem ergo sponsionem, quam vel scelus, 
vel etiam scandalum conromitatur, omnino 
non teneor. Sponsio vero pecuniaria obli¬ 
gat, nisi iustus metus mtercesscrit. lustus 
autem metus non est, ubi metus mortis non 
est, vel cruciatus corporis, vel id, quod pro 
his habetur; de quo habetur:«quod metus cau¬ 
sa fit ratum non habetur. • Unde Trevirensis et 
ei'is praepositus a praedonibus capfi, dare co- 
guutur et iurare, ne repetant Quumque re- 
petere trepidant metu pen'll . absolvit eos 
Apostolicus et mandat, ut praedones perse- 
quantur et ecclcsiae bona repetant. Est au¬ 
tem, ubi nec iusti metus praelextu rescindi 
potest obligalio, puta: christianae (idem re- 
ligionis quum quisp am etiam coactus sus- 
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ceper t, tenere tenetur; quamvis nemo sit cogendus ad id, ad quod inutiliter co- 
gitur, quamvis cos ta scrvitia Deus aspernetur, quamvis non sit beneficiuro, quod 
Smje. ingeritur recusanti, nec sa rificium, quod exprirauur invito. Saepe tamen ctiam in- 

BcneL . . . 

v. vitis beneficia praestantur. 

14. M. Non iniuste ergo Boleslai soveritas, in sacrilegos idolulatras incanduit, 5 
nec iniuste ultionem adiecit ultioni. Vix enim ilia sacrilegii ultrix, pcstis quieverat, 
quum nec sacrae fidei reverenfiam, nec pollidtis ullam tenuere fidcm. Non timcnt 
impudici apostatae salutem fugere, nec abhorrent canes peisordidi ad romitum rc- 
verti. Omne itaque suorum undique robur contrahit, omnes omnium et acuit vires 


Boleslaus, et ponderat. Surgui t castra 

1100 Rursus Boleslaus propter iniunas Pomo- 
ranorum ad manUma se transfert. Est autem 
Kmszwhiae beati Yiti basilica in cuius pin- 
naculo quidam inaestimabilis et habitus ct 
formae visus est adolescens, cuius inedici- 
bilis splendor non solum urbem, sed urbis 
quoque proastia illustrabat. Hie eo desiiicns 
cum aureo pilo turmis eminus virtutem cer- 
nentibus et tantae rei mysterium tauita ve- 
neratione stupentibus, donee ad urbem Na- 
kiel pilum, quod gestabat, quasi vibrans dis— 
paruit. Hac ergo fiducia animatus Boleslaus 
urbem obsidionibus includit, fundibalis cir- 
cumvolai, tormentis concutit, assultibus im¬ 
pel: t. Quod hostes cernentes dolo niti con- 
tendunt, quod virtute nequeunt, treugas de¬ 
liberandi 


contra Mantimam et divinam . gi causarn non 10 
huinanam, pi in pilarius antecurrens praedocuit. 
Est enim beati Viti Crusviciae basilica, in 
cuius pinnaculo quidam inaestimabilis et ha¬ 
bitus et formae visus est adolescens, cuius 
inedicibilis, ut aiunt, splendor non modolS 
urbem sed urbis quoque proastia illustrabat. 
Hie eo desiliens cum aureo pilo turns* 
eminus antecedit, non paucis claram numi- 
nis virtutem cernentibus et rei tantae my- 
steiium tacita venerg*ione stupentibus; donee £0 
ad urbern Nakel pilum, quod gestabat, qua¬ 
si vibrans, disparuit. Hac ergo animatus fidu¬ 
cia Boleslaus obsidionibus includit, fundiba- 
lis ciroumvolat,'tormentis concutit, arictibus 
pulsat, assultibus impetit; nihil roboris non *5 
attentat, nihil ingenii inexpertum relinquit. 
Yident suos urbani numeros rarescere, sen- 

tiunt 
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Lberandi petilnt et impetrant. Suis inte- 
rea intimaftt, ut insidias parent, occupent in- 
caulos, vincula praesto habeant, quibus, quos 
velint, vinciant. Quumque Bolesla'dae in no- 
5 cte s. Laurentii secure quiescerent, impro- 
visa de veprium densctis peditum prosiiiunt 
agmina, trans numerum locustarum omne 
planum cooperientia. Quod illico Boleslaus 
advertens: Video, inquit’, o proceres, ca- 
lOprcas non inv sas leonculis. Hoc dicto ipse 
primus assilit, d unde princeps militiae irruit 
Scarbimirus. Auget leonibus fainem animo- 
sitas, fames animositatem irritat, hostes tru- 
cidant, prosternunt et enervant. Dedignatur 
15 cnim leonis generositas gregis imbecillis san- 
guinem lingere; sola stnsge cadaverum de- 
Icctatur. Turpe putant Lechitae hostium 
occidione intermissa spoliis occupari sacri- 
lt-gis. Quid ergo? linguis omnium loquar, 
JCnec tantae caedis modum verbis assequar, 
quia numerum occisorum non aliter scire 
potes, quam si arenas maris aut cocli Stel¬ 
las miscris in calculum. Super quo si vacat 
algoristas consule sive abacistas, quos cal- 
25 culandi agitat solertia. Huius rei idem ctiam 
hodie astruunf aggeres instar montium ex 
inhumatis hostibus acervati. Multa etiam 
millia suis vincti loramentis in Poloniae co- 

lonias 
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tiunt sese viribus destitui; qui dum virtute 1109 
nequeunt, dolo tuti contendunt. Treugas’de- 
liberandi orant et impetrant: suis interea 
intimant, ut insidias parent, incautus occu¬ 
pent, vincula praesto habeant, quibus, quos 
velint, vinciant. Quumque sit post laborem 
quies gratissima, omnes paene quieti Bo- 
leslaidae indulgent, quam et laborum sua- 
dent dispendia et praesens beati Laurentii 
iubet veneratio. Improvisa ergo de veprium 
densetis prosiiiunt agmina; caverant enim, 
ne strepitu calcis aut hinnitu caballorum 
proderentur insidiae, ut omni spe fugae 
amputata non minus pro salute quam pro 
victoria pugnarent Quorum numerositas, 
trans numerum locustarum, omne planum 
operit. impet re tamen trepidant; praecautas 
enim intelligunt excubiis insidias. Proinde 
confer* m praeporrectis undique cuspidibus, 
vclut in quodam circo, proelium praesto- 
lantes consi tunt. Tunc Boleslaus vultu se- 
renissimo, mente tranquilla: «Capreas, in- 
quit, proceres, video, nostris non invisas 
leonculis; nam quis molestos aestimel aqui- 
lis murilegos. tigribus cornupetas. Si quid 
tamen virium habent, nota vobis illorum 
ignavia, nostii virtute primipilarii et hodiemi 
gloria marlyris omne illud colliquescet; 

quum 
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H09 lonias transvecti sunt. Extunc igitur Kakiel 
et aliae quamplures urbes huic r*-gno ac- 
oessere. 

Causa autem huius gratissimae 
stragis haec fuit. Bclcslan siquidem 
extra metas Poloniac cum suis diutius de- 
morante, erat sanctae Gneznensis ecclesiae 
archipontifex dominus Martinus, cuius nutu, 
cuius arbitrio totus huius reipublieae cardo 
vertebatur. Huic percrebro Pomorani iuges 
tendere insid as nunc toxicatis poculis, 
nunc iugulo seu quavis nece clandestina: 
turn quia eis ritum inhibet idolatriac, turn 
quia decimas et primitias ab eis exigit, turn 
ut eo sublato regni simul et consilii caput 
amputent. Quumque diu dlosa nequiliae 
effundere eogitarent machinamina, cuncla 
vir prudens Industrie declinabat. Aeoidit 
autem tandem praefatum piaesulem in Spi— 
cimiriensi oratorio obsequiis divinis intendc- 
re: et ecce assunt Pomorani in multitudme, 
dumque pontif x inopinate vallaretur, ipsum 
comprehendere gestiunt. 

Clamor attolitur! hostium impetus in ip- 
sis nunciatur proas* :s. Quo ergo fugien- 
dum, dum stridens mucro corruscat in ia- 
nuis? quomodo rebellandum, dum nulla fa- 

cultas 


quum causa iusUor et animet exanimes et 
meticulosissimis paiiat audaciam.* Quo dieto 
hinc ipse assilit, inde miiitiae pnnceps ir- 
ruit Scarbimirus Auget leombus famem ani- 
mositas. fames, animositatem irritat; damis5 
vero terror metum ncutit, metus terrorem 
ccntuplat et utrumque plus altero et exani¬ 
mat et enerval. Dedignatur leonum genero- 
sitas gregis imbecillis sanguinem lingerc, 
sola cadaverum strage ddectatur; turpe pu-10 
tant Lechitae, hostium occidione interinissa, 
spoliis occupari sacrilegis. Quid ergo? lin- 
guis omnium loquar, nec taniae caedis mo- 
dum verbis assequar: quia numerum occi- 
sorum non aliter scire poteris, quam si arc- 15 
nas maris aut eoeli stellas miseris in cal- 
culum; super quo, si vacat, algoristas con- 
sule, sive abacistas, quos calculandi agitat 
sollertia. Huius rei fidem etiam hodie astru- 
unt aggeres instar montium ex inhumatis 40 
ossibus acervati. Multa insuper indlia suis 
vincti loramentis in Poloniae colonias trans¬ 
vecti. Extunc ergo et Nakel et aliae quam 
plures illorum urbes huic regno accessere. 

15. J. Rex Ammonitarum Timotheus 45 
contra Machabaeos 1 ) conflicturus acies ordinat, 
quum iuvenes permiri et vultus et splen- 

doris. 
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cultas nullunt admir :ulum viris imbecilhbus 
viribus treroulis ? Quomodo autem suppii- 
candum quum nunquam cruentes luporum 
rictus agni balatus placaverit ? Verum ut 
5 erat archiepiscopus sursum ccniempiatione 
porrectus, sic et corpore in altum attolitur, 
cuiusdam enim scalar beneficio conscendens 
inter laquearia delitescit. 

Sic >*nio vires pedibus timer addidit alas 1 ) 

10 Quuslibet infirmas adiuvat ira menus ’). 

Illi caterva m irrumpunt, sacris nun par- 
cunt, sacra dirimunt et dirripiunt, quen Jam 
quoque dioecetem, qui stupore totus dirigu- 
erat prostratum super aram conspicantur, 
IS non sine tripudiis absportant. Nec solum 
ilium decimis ac primitiis abrenuniiare iu- 
bent; sed omnibus catholicae fidet deierare 
muneribus, numerositatem insuper metalli 
appentiere, ac pacis perpetuitatem artatur 
SOpolliceri. Cuius dum vita huiusmodi taxatur 
commercio ninil horum annuit. Erat enim 
vir Deo plenus fidnriam habens in Domino, 
non de suis praesumens mentis, sed sui 
antistitis confidens suffrages, cuius virtutes 
*5 diligentem discipulum latere non poterant. 

Praesul autem Iacrimarum toneme pronus 
immergitur, sanctuaiium profanation et sanc- 
ta, manu contrectari sarhlega luctuose de- 

plangit. 
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dons, unus a dexfr s inde, alter apparet a 
sinistris et tres islis non dissimiles flammas 
iaciunt in castra Timuthei. Quibus visis 
exercitus terga vertit, non sine suorum pericu- 
lo, quorum viginti milia, dum fugere gestiunt, 
succumbunt. Quern ergo, aut ilium Boleslai 
praecursorem, aut hos Machabei iuvenes 
aestimare potes, nisi summae, nisi super- 
excellentis omnipotentiae ministros? Adeo 
illi suorum cura est, ut pro eis visibiliter 
nonnumquam coelestibus pugnet virtutibus. 

A Domino fit hoc, et est mirabile in ocu- 
lis nostris. 

16. M. Ego vero non tarn haec miror, 
quia non aliena sunt iustis kistorum con¬ 
sortia , et angelicae vitae hominibus etiam 
visibilia non desunt angelomm admimcula, 
sed pervehementissime stupeo, in fanis 
etiam idolatriae huiuscemodi prodigia ob- 
tingere. Brennus etenim dux Gallorum 

virta Macedonia, templa spolians Apollinis j u *t. 

xxiv. 

«LocupIetes, inqut, deos largiri homirubus o—8- 
oportere; eos nullis opibus egere, qui eas 
omnibus largiu soleut. • Templum itaque 
Delphis, quod erat in Parnasso, assilit; et 
habebat electa peditum sexaginta quinque 
millia, Delphi non nisi quatucr miili i. Re- 
pente omnes templorum antistites et ipse 

vates 
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plangit. Qui aram devotissime amplexus vates cum insignibus et nfulis in prunam 

precum dcvotione tnluanum continuat ieiu- pugnantium aciem procurrant: advenisse 

nium. Nec dam e sanctuario pater venera- deum, clamant, eumqae se vidisse. Cuius 

bilis gressum dimoverat, quum eum qui dum opem implorant iuvcnem insignis pul- 

snlvit compeditos Dominus ultionum libere ehrituriinis ct duas comites virgines armatas 5 

cg»t. Quadam enim repentina tarn ipsi, quam e propinquis Dianae et Minervae aedtbus 

coniuges et parvuli eorum correpti sunt occurrere conspicantur. Mox terrae motu 

vesania, ut sese invicem nunc ferro nunc portio mentis abrupta Gallorum stravit 

saxis appeterent, et suorum earissimos non exercitum, et confertissimi cunei vulneiibus 

tantum ut incognitos, sed ut hostes a suis dissipantur. Insequitur tempestas, quae gran- 10 
domiciliis* expulsarent. Qui dum alios attin- dine et frigore saucios absumit. Dux ipse 

gere nequeunt, proprius artus unguibus dis- Brennus, dolorem vulnerum non ferens, 

secant aut dentibus dimordicant. Qua peste pugione vitam tinivit Quis ergo talia nec 

non sine prodiginso rugitu, non sine hor- miretur in talibus, nec stupeat ? 

renda iartationc plerique illorum exspirant. 17. J. Stupere te non stupeo, quia dae- 15 
Tamque diu vexati sunt, donee causa sup- monum astutia ne cogitari quidem, nedum 

plicii intellecta sancta sanctorum cum omni eloqui sine quadam stuporis horripilatione 

suppcllcctili pontifici remittunt, et pecuniam potest. Sed rn'rari te miror, quum noveris 

pos ulatam abnegant, catholicae quoque fidei principes ‘enebrarum et in angelos lucis 

reverenter profitentur characterem, ac cc- transfiguratos et lucis opera persaepc men- 20 

olesiasticis sese obstringunt muneribus. titos, ut in aureis poculis insuspectius mis- 

ceant aconita. Numne magi Pharaonis 1 ), num 
S.mon magus 8 ) a mente excidii? Quid illi 
qui dixerant: «Venimus tibi nostrum, Antoni, praebere fulgorem?* Quid ille, qui 
divinam mentilus maiestatem: Quid vis, inquit, a me tibi dari Antoni ? Innumerabilis S3 
cst exemplorum copia, sed summopere nobis providendum est, ne vel Labyrinthum 
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Daedali texere, vel turrim arguamur exstruere giganteam. Quin immo iter diligentius 
carpe institutum. 

18. M. Ut libei Adhuc ergo vulncrum non detumnerat livor, nondum siceatae 
cruoris brant aspcrgines. quum furoris impetus Lemannici, Poloniae limiubns irrep- 
5 sisse nunciatur. Turn Boleslaus: hoc, inquit, viri, plus virium, plus animi nobis 
adiicit, quam incutit terroris. Nam si meticulosi sunt, meticulosum quis timeat? si 
animesi, exanimis est, quem animosus non animct. Quippe viitus virtutem suseitat 
et animositas animositatem exercet. Staturae sunt giganteae? Quid enim? stat ca- 
rectum humile, cacurmnatas vero pmus sua ipsa deiecit proceritas. Plus enim ha- 
10 bent ponderis ad ruinam, quae ceteris sunt altiora. MultiUidi nis sunt infinitae? Certe 
non indcbilcs sunt, qui multitudine armantur: de se namqu parum confidit, qui 
multorum eget consortio. Eslo tamen, ferrei sunt roboris: gratnlor, asperam enim 
non lcvem esse convenit virtutis cotem. Nonnc in vobis novi? novi utique in vobis 
robusti silicem pectoris! qus quanto crebrius ferro incutitur, crebrius scintillat. Quid 
15 enim aliud loquerentur tot proeliorum retro transaeta insignia, tot vestra insculpti 
manu tot victoriarum tituli ? Quid huius tam recentis gloria triumphi; quid denique 
lam glor.osa vestrorum crud.tas vulnerum? Aureis vos in hostes non tam urgent 
stimulis, quam gryphonteis ad volandum alis attollunt. Cruentis enim leonum rictibus 
minus audacter occurritur, quum perexigun reptdium natura et laesione ferior etvul- 
20 nere saepe fit audacior. Sed modestius, viri, modesfius! frenis, ut video, magis opus 
est, quam calcaribus. M litaris ante omnia vos in omnibus non tam stremutatis me- 
minisse convenit, quam disciplinae. Omncs etenim adeo belli furorem anhelabant, ut 

nec vulnusculum ex conflictu, nec angustio- 
lam ex vulneribus passi viderentur. 

25 Post haec vero imperatoi Henrieus sus- Jam vero impcrator Henricus, susceptae 
ceptae non immemor iniuriae, quam in me- non imraemor iniuriae, Bithomiense muni- 

tis Ungarorum a Boleslao receperat, con- cipium mul s conatibus attentaverat. Quod u°9 

gregata arm itorum multitudine Poloniae quoniam et viris tutum et situ vidit paene 

regnum inaccessibile, 
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U 0 i> regnum ingreditur, Bytomiense municipium 
conatibus nultis attentat, quod quum et 
\iris tutum et situ vidit paene inaccessible, 
circa urbem Glogow copsas explicit, cives 
improvisis obsidionibus cingit et quasi qui- 
busdam torcularibus includit, obsidet, extor- 
quet, traditionis diem constituit. Suas inte¬ 
rim illi Boleslao exponunt et deplan gunt 
molestias angustiarum. Obsides praestitos 
non tarn dedendi animo, quam differendi 
remedio. Quibus rescribit Boleslaus: «Fuco 
mhil ignavius, nihil mitius veriniculo favi- 
gena 5 uterque tamen iste ab alveo, ille a 
fucinio arcet vespadios: potius itaque ob- 
sidibus quam hbertate carendum. Tutius 
enim est paucorum saluti non parcerc, 
quam pusiilanimitatis ignavia plurimos in 
discrimen adducere,* Hums igitur mandali 
Glogovienses informantur fiducia, vires colli- 
guiit, urbem muniunt, ruinas resarciunt. Sed 
et caesaris castra inde cives illinc Boleslaus 
continuis sollicitant incursibus: nam eos, 
qui castrorum invigilanl excubiis, qui Polo- 
niae sinus explorant, qui Boleslaidis unde- 
hbet tendunt insidias, qui praedociniis gau- 
dent aueupari, seu qui vitae uspiam venan- 
tur stipendia, omnes vel vinculis coniecti 
Bolcslao exhibentur, vel mortis multantur 
dispendio. At caesar fragoso urbem turbine 
mvohit, molibus tormentorum circumtonat, 

nimbis, 


WINCENTY. 

inaccessibile, circa urbem Giogow copias ex- 
piicat, cives improvisis obsidionibus cingit 
et quasi quibusdam torcularibus includit; 
obsides extorquet, deditionis diem consti¬ 
tuit. Suas interim illi Boleslao et exponunt 5 
et depiangunt anguslias, obsides praestitos 
non tarn dedendi animo, quam differendi 
remedio. Quibus inscribit Boleslaus: «Fuco 
nihil ignavius, nihil iniiius vermiculo favi- 
gena; uterque tamen, iste ab alveo, ille a 10 
fucinio arcet vespadios: potius itaque obsi- 
dibus quam liberate carendum. Tutius emm 
est paucorum saluti non parcere, quam pu¬ 
siilanimitatis ignavia plurimos in discrimen 
adducere.* Huius mandati Glogovienses in-15 
formantur fiducia, vires colligunt, urbem hi 
muniunt, luinas illi resartiunt. Sed et cae¬ 
saris cash a inde cives, illinc Boleslaus con¬ 
tinuis sollicitant incursibus, Nam. qui ca¬ 
strorum invigilant excubiis, qui Poloniaejo 
sinus explorant, qui Boleslaidis undelibet 
tendunt insidias, qui praedocinia gaudent 
aueupari, seu qui vitae uspiam venantur 
stipendia, omnes vel vinculis coniecti Bole¬ 
slao exhibentur, vel mortis multantur dispen- 23 
dto. At caesar fragoso urbem turbine in- 
volvit, molibus tormentorum circumtonat, 
nimbis telorum obruere contendit, saxta 
tempestate grgndinat, fulminibus ingeniorum 
corruscat, quae illi aut inuustriae stud .030 

declinant, 
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nitnbis tellorum obruere contendit, saxea 
ternpestaie grandinat, fulminibus ingeniorum 
corruscat: quae illi aut industriae studio de- 
clinant, aut in caesaiis damna retorquent. 
5 0 vere viriles, 0 ferreos animos! 0 trans- 
mirae viros constantiae! quos nec aun 
splendor demulcet, non imperatoriae maie- 
statis numen inclinet. Non hostium illos ler- 
rct impetus, non laboris frangit asperitas, non 
10 ipsa parvulorum pietas emollit. Quia ergo 
patres obliti filiorum acerrime rebellant, nunc 
machinis parvuli eorum alligantur, nunc oinni 
tormentorum genere paterno sub aspectu 
territantur, scd ncassum. Stat enim incon- 
IScusso robore fixa patrum sentential Tufius 
esse patres proles defungi, quam patria ci- 
vcs exui, el honestius libcrtati quam liberis 
consulitur. Frustratis igitur viribus, arte, mi¬ 
nis, in divtnam Sdencii provinciam signa 
20 surgunt bellica, sed omine infaustissimo. Ilia 
enim, ilia Silenciana strenuitas, quae claris- 
s : mis ubique triumphis enituit, quae Magno 
quondam Alexandra tributum non solvit: 
idem et Lemmano. Qui aegre ferentes tan- 
*Stum hostes suae ineubare provinciae, orant 
Boleslaum, ne differat proelium, quia mora 
trahit in se periculum, et satius esse semel 
eadere, quam semper pendere. Agat intre- 

pide, 


declinant, aut in caesaris damna retorquent. 1109 
0 vere viriles, 0 vere ferreos animos! o trans- 
mirae viros constantiae! quos nec auri splen¬ 
dor demulcet nec .mperatcriae numen in- 
clinat maiestatis; non hostium terret illos 
impetus, non labcrum frangit aspentas. non 
ipsa parvulorum pietas emollit! Quia enim 
patres obliti filiorum acerrime rebellant, 
nunc machinis eorum parvuli alligantur, et 
saxis ac spiculis paientum exponuntur, nunc 
omni tormentorum genere, paterno sub aspec¬ 
tu territantur, sed incassum. Stat enim in- 
concusso fixa robore patrum sententia: tu- 
tius esse patres proie defungi, quam pa¬ 
tria cives exui, et honestius hbertati quam 
liberis consulitur. Frustratis igitur viribus, 
arte, minis, in divinam Silencii provinciam 
signa surgunt bellica, sed omine infaustis- 
simo el alite sinistimo. Ula enim, ilia Siien- 
ciatia strenuitas, quae clarissimis ubique 
triumphis enituit, quae Magno quonaam Ale¬ 
xandra tributum non solvit, idem et Le- 
manno. Qui aegre ferentes tantum hostem 
suae ineubare provinciae, orant Boleslaum, 
ne proelium differat, quia mora trahit in se 
periculum, et satius esse semel cadere, quam 
semper pendere. Agat intrepide; modum, 
aiunt, indubitatae repeiisse victoriae. Mandat 

igitur 
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1109 pide, modum aiunt indubitanter repi rissc 
victoriae. Mandat igitur impt ratori B leslaus 
rex: «Paratus ad proelium et d ff< rens suae 
testis est ignaviae. Tributum exigis? Cruen- 
tum in crastino tubutum piarstolare: nam 
quid a quo exigere debeas nostro eras mu- 
nere condisces.» 

Ut ergo primum dies illuxit praecurrunt 
hinc inde velites ut numero, animositatc sic 
dispares; ex adverso acies consistunt. Et 
quantum Lemannos auget numero was, tan- 
fum Polonos auget et acuit animosior au- 
daeia. Interea Silenciorum non pauca ma- 
nus a tergo pi os hunt, non paucos in sc ex 
hostibus convertunt, fugam ex industria si¬ 
mulant, a terminis Lemannos eliciunt, long us 
provocant, in provocatos reflectuntur et 
obliquato cuspidum vibramine praeporrecias 
illorumlanceas simul repellunt etfeiiunt.Quibus 
prostratis advolant alu illorum subsidio et occi- 
dunt. Rursus alii, item itemque alii, donee om- 
nes pacne postremos exercitus in eos conver- 
tuntur. Unde non tam mediae quam pnmae 
turbantur aeies, quae quum tumultus causam 
ignorant, suos fugere non persequi autu- 
mant et fere diffugio dilabuntur, quos hie 
pudor inde Boleslaus consistere impellit. 
Ut ergo erant pnmae Pragitarum phalanges, 
primo congressu succumbunt. Deinde illae 
giganteae Lemannorum legiones hae a Bo- 

leslao 


igitur imperatoi Boleslaus rex: «Paratus ad 
proelium et differens tuae testis sum igna¬ 
viae ; tributum exigis? (exigebat cnim) Cru- 
entum in crastmo tributum prac-stolare! Nam 
quid a quo exsgere debeas, nostro eras 5 
munere condisces.* 

Ul ergo primum dies illuxi*, praccvmin* 
hinc inde velites, ut numero sic animositatc 
dispares; ex adverso acies consistunt. Et 
quantum Lemannos auget numerositas, tan- to 
to Polonos animosior acuit audaeia. Interea 
Silenciorum non pauca manus a tergo pro- 
siliunt, non paucos ex hostibus in se con- 
vertun*; fugam ex industria simulant, a tur- 
mis illos eliciunt, longrus provocant, in pro-15 
voeatos reflectuntur, et obliquato cuspidum 
vibramine, praeporrectas illorum lanceas si¬ 
mul repellunt et feriunt. Quibus prostratis 
advolant alii illorum subsidio et occidunt. 
Rursus alii, itemque alii, donee omnes 20 
paene extremorum exercitus convertuntui. 
Unde non tam mediae, quam primae tur¬ 
bantur acies; quae quum tumultus causam 
ignorant, suos fugere non persequi autumant 
et fere diffugio dilabuntur. Quos hinc pudor 25 
inde Boleslaus ronsistere impellit. Ut ergo 
erant primae Pragitarum phalanges, primo 
congressu succumbunt. Deinde illae gigan¬ 
teae Lemannorum legiones, hae a Boleslao 
illae a Silenciis prostemuntur. Alii curse 30 

dubio 
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leslac illae a Silenciar ls sternuntur, ex qui- 
bus primipilariae hnperatoiis cohortes in 
ptdestre cogurtur descendere certamen, ca- 
ballis in ipso ictu virtute toxici cadentibus. 

5 Sic Dominus gloriose magnifi iatus est: 
equum ot ascensorem proiecit in mare 1 ). 
Exiles tamen et confractas eorum reliquias 
moesta rocollegit Lemannia, qui vitam cae- 
saris pro munere, et fugam coluere pro 
lOtriumpho. Superest argumento loci appella- 
tio, ad quern canum tanti confluxerat nu- 
mcrositas, qui tan»o cadaverum esu in quan- 
dam feritatem prorupere lymphatioam, ul 
nullus omnino illic pateret commeatus : ide- 
15 oque caninum campestre locus ille inter- 
pretatur. 

Porro ducem Bohemiae Zmatopolk) indilato 
impetu a regno extcrminat, quera quondam a 
suis propulsatum humaniss mo Boleslaus cxcipit 
20 amplexu, piis ablactavit uberibus, quern prius 
Olomucensium principem, deinde Pragitis 
ducem constituit. Tanias autem vices tanti 
beneficii redh.buit, ut quum in se maleficio 
difiideret, imperatoiiam in Boleslaum hosti- 
2Slitatem exasperat. Sed suae fructum perfi- 
diae non infideliter demessuit. Quidam enirn 
ex suis de consueta ilium obiurgans pertidia 
pugione transflgit. Cuius in locum dux Bory- 

woy 
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dubio inter pugnanti im acies, ir.certi, quid nog 
agant, quibus ferant auxilium, catervatim 
hac iliac reptant Nounulli toxicatis Plauco- 
rum sagittis deperount, quibus primipilariae 
imperatoris cohcrtes in pedestre coguntur 
descendere certainen, caballis in ipso ictu 
virtute toxici cadentibus. Sic gloriosus Do¬ 
minus gloriose magnificatus est, equum 

. . r . Exod. 

enim et ascensorem proiecit in mare. Lxi- w.i.si. 
les tamen et confractas eorum reliquias mae- 
sta refolligit Lemannia. Qui vitam caesa- 
ris pro munere, et fugam coluere pro tri— 
umpho a ). Superest argumento loci apella- 
tio; ad quem tanta canum confluxerat nu- 
merositas, qui tanto cadaverum esu m quam- 
dam feritatem prorupere lymphaticam, ut 
nuliis illo pateret commeatus. Ideoque ca¬ 
ninum campestre locus ille nuneupatur. 

49. J Sic ex Ambrorum et Sucambro- 
rum ilia caede, cuius non longe ante me- 
mini 3 ), omnes, etsam permansuetae bestiae 
humanum sanguinem sitire didicerunt, ut 
non modo latratiles, quorum natura sua 
sponte fera est, sed et catti, soricibus omis- 
sis, in homines ultro procurrerent. Ex eo- 
dem quoque eorumdem cruore, fama est, 
ad talparum quanftaiem ibrirrcas ebulissc, 
quae domicilsorum penetralibus infusae, non 

minurem 
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woy munere Boleslai sufficitur, quern suo- 
rum quoque prod d > invidia, mmo fraterna 
prodidit ambitio. Ideoque rursus in Bohe 
miam regreditur Boleslaus, cruentem fratri- 
cidam expulsat, ct m'norem eius fratrem 
principatu insignit. 

Rursus princeps Russiae Laodarius for- 
tunae Boleslai impatientissimns snos Ruthe- 
nos' convenit singulos, sollicifat nniversus, 
omnes iubet snae ingenuitatis meminisse. 
Docet, quanta* 1 sit infamiae tituli genus ser- 
vitutis caurerium. Ex occnpationibus itaqne 
Boleslai circa abas regiones tempos defec- 
tioms panlatim ancupantur, omnes nnaninri- 
ter ab eo recedunt, omnes in ilium conspi- 
rant. Quem quidam alti sanguinis miles, vir 
utique magnanimitatis generosae, tarn stre- 
nuus manu quam pectore industrius Petrus 
Wlostides, Russiam caute ingrediens, subito 
inter epulas occupat, crinibus a mensa abs¬ 
tract, humi prosternit, prostratum vmcit, 
vinctum aqnila gai naceum asportat non 
sine multa pullorum caede. Principali tamen 
decussatum ornatu perinsigne munus Bole- 
slao praesentat. Sic igitor seditionis caput 
amputat, sic suae salutts dispend o patriae 
salutem mercatur, sic omne Boleslai reg- 
num tranquillitati conciliat. 


minorem illis cladem in.th.xere, quam Ale¬ 
xander. Quorum vix tandem pauci herbae 
cuiusdam beneficio servantur, quae Alexan- 
dro per somriuin contra toxicatas Ambigeri 
sagittas fuerat rnonstrata 1 ); hanc istis Alexan- 5 
der contra formicas ostendit. 

20. M. Porro ducem Bohemiae Z(uato- 
poik) indilato impetu a regno exterminat, 
quem quondam a suis propulsatum buma- 
nissimo Boleslaus excepit amplexu, piis ab-10 
lartavit uberibus; qucm primum Olomucen- 
sium principem, Pragitis demum ducem 
constituit. Tantas autein vices tanti beneficii 
redhibuit, uf quum in se maleficio diffide- 
ret, imperatoriam in Boleslaum hostil tatem 15 
exasperat. Sed suae fructum perfidiae non 
infideliter demcssuit: qu dam enim ex suis 
de consueta ilium obiurgans perfidia pugio- 
ne transfigit®). Cuius in locum dux Borivoy 
munere Boleslai sufiicitur, quem suorum 20 
quoque prodidit invidis, unmo fraterna pro¬ 
didit ambitio. Ideoque rursus in Bohemiam 
rcgreditur Boleslaus, cruentum fratricidam 
expulit et minorem eius fratrem principatu 
insignivit. Quod, illi apud Lemannos pluri- -- 
mum onflavit invidiae, quod ./nperatoriam 
sibi vendicaret quasi maiestatem, quum in 
regnis eontiguis, arbitratu proprio, quos mal¬ 
let deiceret potenter, quos mallet excellen- 
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ter sublimaret. Et iam paene cuncta fimtimorum regna suo coniecerat uaperio. Iam 
etiam transfinitimos vel gratiae serenitale, vel quadam stuporis reverentia devinxe- 
rat, ut quo vix Boleslai nomen attigisset, nuraem eius coleretur. Non deerant tamen 
garrula quorumdam suspiria, tacitae loquacitatis singultus, pltnsque iugum subar- 
tionis detrectantibus. Quorum praecipuus, ut erat fortunae impatientissimus ahenae, 
Russiae princeps Wladarius ’) convenit singulos, sollicitat universos, omnes iubet 
suae mgenuitatis meminisse. Doicet, quam sit infame tituli genus, servitutis eaute- 
rium; adiicit, minus miserum esse nasei servum, quam fieri: quum* sit illud incle- 
mentia naturae, istud naufragium ignaviae, cui perfacile quis innatat, sed non sine 
difficultate emergit; multcque honestius esse mortis compendium, quam confrago- 
sae vitae dispendia. Eligant ergo, restem debere rump; an iugulum? Ex occupatio- 
nibus itaque Boleslai tempus defeetionis paulatim aucupantur, omnes unanimlter ab 
illo desciscunt, omnes in ilium conspirant, omnes, quasi commune incendium, Bo¬ 
leslai gloriam exstinctum iri, sacramento astringunt, Sed flabns concitari flamma 
immensior didicit, non sopiri Tam invicti siquidem columna robons, tantis licet 
impacta undique fiagoribus, ne concuti quidem potuit, nedum convelli. Senatum 
tamen consul t, viribusne huic malo potius occurrendum, an alias ingenu quadam 
industria, et a quo prius ordiendum? Cunctisque, quid opus facto videretur, tacite 
percunctant bus, quidam alti sanguinis princeps et principi dignitate proximus, vir mag- 
nanimitatis generosae, tarn strenuus manu, quam pectore industrius, ecce ! ille famae 
celeberrimae Petrus Wlostides, haesitationis nodum non rumpit, non scindit, sed 
salubriter dissolvit. Non insipientcr, inquit, a sapiente dictum est: sapientiam clami- 
tare in plateis. Faeiiiimum enim est homini viam nosse prudentiae, si se ipsum 
homo ante cognoverit. En siquidem in homine duo sunt, scilicet anima et corpus. 
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Ad quid anima? industriae saniori. Ad quid corpus ? virtutum vehiculo. Tolle aller- 
utrunt, homincm interiTius. Quemlibet ergo vel solo virium conatu, vel ingcuiosa 
duntaxat sine viribus nHentcm versutia, non modo mancum, sed omnino nullum 
existimo. Non enim ala sine altera suficit in volatu, non rota sine reliqua utilis est 
in biga. Nec vero stante stipite, in ramuseubs decet occupari, quod quantum facile, 5 
tanlo minus conducibile. Immo ad radicem ponenda cst securis, ab ipso seditionis 
capite initiandum. Siceato enim fontc, rivuli facilius evancscunt. Ipsum ergo ipsum 
Wladariuin ante omnes appetendum. Et licet inaccessibilis nostri videatur consilii 
difficultas. leonum rugitu constrepente in tanuis Boleslai (mulii enim nostronim 
riant iam illius corrupti donariis), sperandus tamen est salutaris exitus etiam in 10 
difficillinns Non solum enim semitam, nun solum \iam virtus inven t in invio, sed 
et regia strata ubique animositati substernitur. Malo ergo successum nobis deesse. 
quam experiment;! virtutis. Etenim v.rtuti, vel etiam ultro in mortem proficisci, 
praeclaruin! Proindc pauca suorum, delectorum tamen, assumpta rnanu, Russian) 
ingreditur; titulum transfugae simulat, principis truculcntiam se ferre non posse ait; 15 
iniuriis actum, queritur; dtilciores assent viro forti exsilii angustias, quam domcsli- 
cas delinas. Aggralulatur Wladarius, tanti sibi viri accessisse vires; gratulantur et 
sui quasi divinitus misso tanti commibtonis sodalicio: actum, diennt, de Bolcslao, 
actum do Lechitis! Et quon'am glop a pnneipum est celare verbuin, nulli Pelrus 
verbum detegit suorum ante rem; quibus exsilii causas percrebro quaerentibus, 20 
• non est, inquit, partus vitalis, nec utile consilium, si ante diem prodeat in lurem.» 

Non bene, non lute teueris avis evolat alls ; 

Iceriup per me cur iterelur iter? 

Simul itaque et propositum aperit et ingreditur institutum. Extemplo inter 
convivas, inter epulas occupat Wladarium, crinibus abstrahit a mensa, humi pro- js 
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ipeura Wladaridam 7, H ; Wladaridam mne. — 9 rugitu* rictu 7. — Boleslai* memo I, II. — 
II atrtua* tak I; virtutis II. — 12 ergo* igitur II; enim XL — nobis* tak 7, 77; vofciS V. 
XI i mekt. mne. — 14 asaumpta* tak 7, 77, V i niekt. mne, assenta 777, 7F, VIII; assent* 
pauca VII ; assueta ui'/d. Dobr. — Russiam* Ruskm 77. — 16 quam domestics delicias* niema 
I. — 17 Wladanuua tak II; Wladaridea 7, VII, VIII , XX i wiele innych. — 20 verbuin* 
rem 7, 77. — 21 partus* tak I, portus 77. — 24 inter convivas* niema 1 , 77. — 25 Wlada¬ 
rium* Laodarium lub Leodarium majq w tern miejsev rfkopwna , aai Wladaridem %ammt Whda- 
rium wyd. Dobr. 


bnymi aa brsegach nadpisami i pray tym oto ustgpie czytamy tytulik: Dt Laodario , nizej 
sas gdzie o D ynu jest mowa: De Laodar’da, jak to wykasalem w odmiankacb. 


KRONIKI X I 5 6 A III. 


353 


10 


IS 


20 


sternit, prostratum vineit, vinctum aquda gallinaceuin aspor'at, non sine multa 1123 
pullorum caede, umbras Orci pro maternis alis pluribus amplexis. Principali tamen 
decusatum ornatu, perinsigne praestiinonii munus Boleslao praesentat. Sic seditionis 
caput amputat, sic suae salutis dispendio patriae salutem mercatur. Sic omne Bo¬ 
leslao regnum tranquillitati conciliat. Cui Boleslaus in senatus facie festivo regra- 
tiandi assurgit amplexu; offert, ingerit omnia omnino recusanti, etiam praestantio- 
rum potissima: turn quia magnanimitas quantumlibet magnis capi dedignatur, turn 
ne quod commercium quaesisse videretur, non virtutem. 

21. J. Noverat, nt video, vir prudens,, in dandis accipiendisque msmeribus 

etsi desit commercium, umbram tamen commercii non deesse. Virtus autem vena- 

litate censeri non potest, quodsi posset, non haberet emptorem: quia ut sciential s ®" #e - 

XXVII 8 

sic virtutis nulla est aestimatio. Ideo promptum nonest huius virtuti similem assig- 
nare. Legisse me tamen mcmini, quum Babylonii a Dario descivissent 1 ), nec esset cr -, J J 1 o!' 
spes recuperandi, Zopvrus se verberibus afficit, nasum, aures et labia sibi praecidit, 

Dario soli consilium pandit. Transfugae titulo Babyluniam adit, de Darii erudelitate 
fingit querelas; iubet illos ex domesticis exemplum capere, quid sit hostibus caven- 
dum. Kota eius nofcilitas et virtus; dux constituitur, multa in paucis proelia secun- 
da facit, Persis ultro cedentibus, tandem et universum sibi creditum exercilum et 
urbrm Dario tradit. Sed est hoc simile pennultum dissimile. Nam in Zopyro simu- 
latio fallaciae, in Petro simulate full cautelae ; at ilia prohibetur, ista permittitur. Dla 
enim de dolo malo nata, ista de dolo bono profecta, qaas crebro audis admitti. 

Quum enim iustus helium susceperit, utrum aperte pugnet an ex insidiis, nihil ad 
iustitiam interest. In Petro ergo adeps et nucleus, in Zopyro cortex fuit et palea virtutis. 
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Huius demque Laodarii filius in separcusin 
p, *rem prodigus omnes privatae supellecti- 
lis ac fisci thesaurus in patris redempuo- 
nem appendit, praeponderare credens ho- 
nestatem divitiis. Qui paierno vulnere per- 
amplissime saucius, quum aperta non pos¬ 
set remediari ultione in hoste dispari, in 
remedia doloris dolum comminiseitur. Quem- 
dam siquidem Pannoniorum tam sanguine 
quam dignitate insignem muneribus allicif, 
auro persuadet, ut quovis dolo principern 
Polonorum fallat, Boleslaum deeipiat. Hie 
igitur sui transfugii causam dolose excogi- 
tat, suique causas exulatus collide compo- 
nit, hanc ait inter praecipuas, quod semper 
huius reipublicae amantissmius coadiutor 
exstiteiit, quod suae gentis machinamenta 
vel extenuare studuerit, vcl declinare docu- 
erit, Adiirit aemulos calumniandi studio con¬ 
tra se intendisse ac in se capitis la tam 
sententiam; malle se malum declinare im- 
meritum, quam innoxium caput indebitae 
noxae submittere. Astruit Pannornam se Po¬ 
lonorum 


22. M. Utinam Boleslao Zopyri nota fuig- 
set astu'ia! et nota quidem fuit, sed sero: 
saiius tamen sero discitur prudentia, quam 
numquam. Mam huius Wladarii fdius in se 
parcus, in patrem prodigus, omnes prhatae 5 
supellectilis ac fisci thesauros in eius re- 
demptionem appendit, praeponderare docens 
religionem pietati, pietatem divitiis. Sed pa- 
terno peramplissime saucius diu vulnere, 
quum aperta non posset remediari ultionetO 
in hoste dispari, doloris in remedia dolum 
comminiseitur. Quemdam siquidem Panno¬ 
niorum, tam sanguine quam dignitaie in¬ 
signem, promissis attentat, muneribus allicit, 
auro persuadet, non absimihs transfugii fie-15 
tionem subornat. Hie non tam veras, quam 
verisimiles sui causas exsulatus non incal- 
lide componit; hanc dat inter praecipuas, 
quod s<~ er huius reipublicae amantissi- 
mus et coadiutor exstiterit, quod suae rna-so 
chinamenta gentis vel extenuare studuerit 
vel declinare docuerit. Adiieit, aemulos ca¬ 
lumniandi studio contra se intendisse et 
falsis ac hostilibus instruments super cri- 
roine maiestatis, in se capitis latam senten-ss 
tiam, malle se malum declinare immeritum; 

qua® 
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lonorum ditioni subacturum. Igitur non ut 
transfugana sed quasi civem patriae ip^um 
recipit Boleslaus gloriosa Wisliciensium urbe, 
urbis praefectum constituit. Principis post- 
Smodum nactus absentiam Laodaridam clam 
accit, acceleraie lubet, ne mora in se trahat 
periculum. Itaque hostes prae foribus im- 
imnere praeconatur. Piincipali edicto impe- 
rat: qui extra urbem delituerit, reurn esse 
lOmaiestatis, omni supellectili fisco acoessura 
Tuendam esse omnibus et urbis et populi 
salutem. Proinde inclusas muns legiones 
cruentis luporum rietibus infundit, teterrimis 
devovet praedonum votis: in quorum cru- 
15nre quam inhumane debriata sit impia bar- 
baries piget meminisse. Extemplo Laodari- 
des tot animarum, tanto sanguine plus ir- 
ritata quam satiata rabie revertitur. Ilium 
autem proditioiis patrem. perditionis filium, 
20 perfidiae alumnum privatlumine, lingua orbat, 
genitalibus enervat: «absit, inquiens, ne de 
radice colubri, ne de prodigio perfidiae pe- 
stilentius prodigium propagetur*. 

15 

quadam gratiarum pompa inebriat, 


quam innoxium caput indebitae noxae sub¬ 
mitted. Astruit, Pannoniam sese Polonorum 
ditioni subacturum. Igitur non ut transfugam 
sed quasi civem patriae genuinum excipit 
Boleslaus gloriosa Visliciensium urbe, urbis 
praefectum constituit. Non siccis oculis, cor- 
de amarissimo vix paucula, nedum singuk> 
vix esingultire queo. Me miserum! pecuale 
tigridi cruentissimo, lupo caularum presi¬ 
dium committitur! Principts etenim nactus 
absentiam, Wladaridam clam accit, accelerare 
iubet, ne mora in se trahat periculum. Ho¬ 
stes itaque prae foribus imminere praeco¬ 
natur. Principal edicto imperat, qui extra 
urbem delituerit, reum esse maiestatis, omni 
supellcctili fisco accessura; tuendam esse 
omnibus et urbis et populi salutem. Proinde 
inclusas muris legiones cruentis leonum ric¬ 
tibus infundit, tetenimis praedonum votis 
devovet: in quorum cruore quam inhumane 
debriata sit impia barbaries, piget meminisse. ®- |ut * 
ExtemploWIadarides tot animarum tanto sangui¬ 
ne plus irntata quam satiata rabie, revertitur. 

Ilium autem proditionis patrem, perditionis 


filium, alumnum perfidiae, primo quidem ex- 
ceilentissimis munerum veneratur praesentiis, 
vernan»issimis collascivit amplexibus ac praecelsae 
dignitatis apice sublimat. Ceterum, pioditore nihil sinistrum suspicanle, ut improt - 
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sum iaculum gravius feriat, ut celsior gradus celsius praecipitet, eodem paene mo¬ 
ment! puneto et extollit et deiicit ac deiecium orbat lumine, linguam capulat, geni- 
talibus enervat: «absit, inquiens, ne de radice colubri, nc de prodigio perfidiae pe- 
stilentius prodigium propagetur.* 

23. J. Sponsor fidelis, repraemiator circumspectus, qui et amieo morem gessit 5 
et fidem redemit pollicitis, nec proditoriae messis frugem neglexit. Nec cnim decet, 
prodit<»res titulo proditionali esse conspicuos, quos tristissimum est ac periniquum 
praemio perfidiae prosperari. Unde Alexander cos, qui Darium in eius gratiam ooci- 
derant, extremis iussit intcrire suppliers. A cognatis enitn suis prius aureis vincitur 
eompedibus; qui, ut Alexandro placeant, Darium vita privant, quibus Darius et regna <0 
dederat et vitam. Sed et Autigonus eiusdem Alexandri argyraspidis perfidiae niunus 
e vestigio rependit. Qui quum sui ducis Eumenis contemnunt imperia, ab Antigono 
snperantur; nec solum gloriam tot bellorum cum coniugibus ct liberis, »ed et 
praemia longe partai; militiae perdideruot. Quae ut saltern perfidia repararent, ducern 
vinctum Antigono exponunt, pacta omnium suorum restitutione. Hie prolensa cum IS 
catena manu: «Cernitis. inquit, milites! ornamenta ducis vestn, qiiae mihi non ho- 
stium quisquam imposuit. Vos me ex viotore victum, ex imperalore captivum feci- 
stis. Dii, periuriorum vindices, dent vobis tales exiius, quales vos ducibus vesiris 
dedistis, devorcntquc vos arma vestra, quibus plures vestros. quam hostium duces 
absumpsistis. Sed miseros non decent convicia.* Vinctusque coepit ad Antigoni ca-20 
stra procedere, quern Antigonus illaesum custodibus assignavit. Transactioni fidem 
suam non amputat: omnibus quidem omnia restbuit, sed tamen restitutis, illos orbis 
domitores suis sub hasta distribuit, perfidiae cauterio frontibus impresso ) Cuius quis 
apud prudentes fuerit exitus. ex his vides. Quamvis baec lucifuga inter volucrutn 
reges sub luce volitet plausu discolore, quam nonnulli hodie non modo non repn-iS 
munt, sed virtute profligata, praemiis invitant. Quia vero manibus occisorum v’sus 
est parentasse, quia de atrocissimo Polonorum proditore sumps it supplicium, potuit 
Wladarides iram Boleslai aliquatenus tlemulsisse. Omnis enim animosilas, licet inexo- 
rabilis, ad multam vindictam tamen mansuescit. 
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Quo facto Bolesiaus ut erat iiuuriarum 
indignantissimus animositate inexorabili in- 
dilatas Laodaridae poenas intorsit. Qui non 
arte, non dolo, sed iusto fulminis impetu, 
5 apro frendentius, ad ipsum usque hostem, 
Russiam penetrat. \ erum ille male sibi con- 
scius, repente velut capiea lustra nemorum 
insilit, inter saltus et lucos ferarum deli— 
tescit. Quo non reperlo Boleslaidae Irucu- 
lOlentius quam leones aut tygndes partu or- 
batae in Jeseito* greges desaeviunt. Non 
emm ipsis gregum ducibus, non fetis in¬ 
dulgent ncc fetui. Adeo totius in gregis 
non tam cruore quam strage gloriantur. 
ID Non urbibus, non burgis, non munieipiis, 
non pagis parcitur; nec aetas ulli patrooi- 
natur, nec sexus infirmior; nullum sublimi- 
tas, nullum sanguis generosinr a calico san¬ 
guinis redimit. Sic ultione centuplata Lao- 
iOdarides et ille Pannonius non immerstas 
Boleslao poenas exsolvere. 

Qui.fibi non parcil, m.ln vel tiLi quomodo parcel ? 

23 


21 Id. Imrno ut erat iniunarum indignan¬ 
tissimus, mdilatas Wladaridae poenas intor¬ 
sit, qui non arte, non dolo, sed iusto ful- 
mims impetu, apro frendentius ad ipsum 
usque hostem, Russiam penetrat. Verumille 
male sibi conseius, quadam repente meta- 
morphosi in capream sese transfigurat, lu¬ 
stra nemorum insilit, inter saltus et lucos 
ferarum delitescit. Quo non repeito, Bole- 
sla'dac truculentius cruentantur, amarius in¬ 
ter dcsertos greges desaeviunt, quam leo¬ 
nes, quam tigrides partu orbatae. Non cnira 
ipsis gregum ducibus, non fetis indulgent 
nec fetui; adeo totius in gregis non ram 
cruore, quam in strqge gloriantur. Non ur¬ 
bibus, non burgis, non munieipiis, non pa¬ 
gis parcitur, nec aetas ulli patrocinatur aut 
sexus infirmior, nullum dignitatis sublimi- 
tas, nullum sanguis generosior a calice san- 
gu nss redemit. Obnixe supplieat superba 
auri rutilantia, frustra preces accumulat toga 
praetexta. Anteeellit cbalcoparius carbuneu- 
lum, carbunculus topazium topaz us lacrunis 
inundans; Quid tu. inquit, miser * cnychine, 
quid tu rniser amethyste gemis inter gem- 
mas 9 vides, quibus et quantis noliparcunt: 
Qui mihi nun pairit, tibi vel tibi quomodo psreet? 
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Adeo viridex gladius haec ore patulo absorbet, ilia voragine flammarum in- 
favillat. Nam torrenti, dum in cursu est, frustra plumas obiicis, et furenti gladio 
frustra suppbcatur. Sic ultione centuplicata, VVlndarides et fidelis ille Pannonius doli 
ac perfidiae non immeritas poenas Boleslao pendere. 

25. J. Caveat ergo vir prudens omni credere spiritui, nam utrumque vitium 5 
et omni credere et nuili; sed alterum tutius, reliquum honestius. Etenim ©redulitas 
incircumspectionem, incircumspeetio negligentiam. negligentia parit ignaviam, igna- 
via proximo gradu consanguinca fatuitalis est, quae soror cst foeditatum, mater dis— 
criminum. Unde quibusdam prudcntum docenhbus: nihil sciri, praetor hoc ipsuin 
nihil sciri; adiecit Theophrastus: nihil debere credi, praeter hoc ipsum nihil debereiO 
credi. Quod ciireumspectius corrigens Eudemius: non nihil, inquit, sed paene nuili 

debere credi. Esse tamen, ubi nec semper 
nihil, nec semper nuili 

Omnium invictissimus fuit Boleslaus, quern 26. M. Omnium invictissimus fuit Bole- 
quum arma vincere non potuerunt, sola se- slaus, quern quum arma vincere non potue- is 
mel vicit credulitas. Quondam enim sfirpis runt, sola semel vieit credtilitas. Quendam 
regiac a rege Pannoniorum adactum cxsilio, enim stirpis regiae, a rege Pannoniorum 

a mo re soliio Boleslaus excipit: quern non adactum exsilio, solito Boleslaus excipit el 
solum patriae sod et regno restituere parat. exhibet affectum, ac non modo patriae sed 

Quo intellccto Pannonii dolo credulum cir- et regno restituere parat. Quo intellect© 40 

cumscribunt, rege siquidcm dolum subor- Pannonii, dolo credulum circumscribunt, re¬ 
name. Primatum primi ex parte senatus ac ge siquidem dolum subornante. Primatum 

universi magistratus legatorum vices gerunt. primi ex parte senatus ac universi magi- 
Primo asserunt omne regnum devotis gra stratus legatorum vices gerunt. Primo asse- 

tiarum obsequiis ad scabellum Boleslai pro- runt, omne regnum, devotis gratiarum ob-25 

volvi, quod screnissimum ipsorum lumen scquiis ad scabellum Boleslai provolvi, quod 
quod unicum Pannoniorum remedium tam serenissimum ipsorum lumen, quod unicum 
sereno amplexu collegent. Secundo, vultu P-mnoniae remedium, tam sereno amplexu 

deiecto, collegerit. 

Wiera 2 plumas obicis» mn,q wt>rystkie rykupp. ; tlulkowski domyilal sij, ie pierwotnie 
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deiecfo, pronis cervicibus querelas, callidissi- 
ma commentitas astutia, deplangunt. Tertio 
subsidiari orant, ut regem propulset, exsu- 
lem regium restituat. Nec multo laborandum 
r subsidio, suas illi copias instituto paene 
suppetere; utramque tandem maicstal m et, 
Bolesbi et exsulis flagrantissime suspsrare. 
His ergo princeps pcrsuasionibus deeeplus 
cum paucis Pannoniam ingre-Htur. Occurrunt 
10 illi Pannoniorum catervae, multa successive 
succrescunt millia, omnes exsulem regis no¬ 
mine consalulant, omnes paulalmi in trans- 
postremas acies relabunlur. Rem taeite 
Boleslaus coniectat, Wseborium accersit, qui 
15 princeps eratmilitiae Suspicaris, inquit, Wse- 
bori quod suspicor? Qui respondit: quid 
suspicer? Cernis, ait, omnes paene in cau- 
dam relabi, quorum causa hie agitur. Quid 
ergo? non est mora libera nobis; turpe vi- 
10 ris non esse viros ! At ille: 

T m eubito lubitus non competit esse periios, 

Diinciles aditu quisque subit sub'tjs. 

Bum haec invicem allercantur, immensas cum 
rege turmas eminus conspicantur. Quid plura ? 
45 Concurruut acies et pil* minantia pilis 1 ). 

Geimnus Boleslaidas hostis urget: hie a 
__ tergo 


collegerit. Secundo, vultu deiecto, pronis 
cervicibus querelas, rallidissima comments, 
astutia deplangunt et inexorabiles odii cau- 
sas in regem conferunt. Tertio, subsidiari 
orant, ut regem propulseni, exsulem resti- 
tuant. Nec multo laborandum subsidio, suas 
illis copias instituto paene suppetere. Utram - 
que tamen maiestatem, et Boleslai ct exsu¬ 
lis rlagranussimc supplicant, ut haec exa- 
men colligat, abarceat ilia vespadium. His 
ergo princeps persuasus, cum paucionbus 
proposito Pannoniam ingreditur. Occurrunt 
illis Pannoniorum catervae, multa successive 
accrescunt millia, omnes paulatim trans po- 
strrmas acies relabuntur. Rem taeite Bole¬ 
slaus coniectat, Wseborium accersit, qui 
princeps erat militiae. Suspicaris, inquil, 
Wsebori, quod suspicor? Qui respondit: 
quidnain suspicer? Cernis, ait, omnes pne- 
ne in caudam relabi, quorum causa hie agi¬ 
tur. At ille: Cur metum aut insidias illorum, 
aut utrumque dissimulem? Cui Boleslaus: 
Quid ergo ? non est mora libera nobis; tur- 
pe viris non esse viros; qui praevenit in 
tempore, praevalet in causa; ictu qui prae¬ 
venit ictum, victoriam anticipate At ille: prae- 

nota 
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tergo ille a sincipite. Eia vat I clamat Bo- 
leslaus, 


Ov. 
Pool 
U„3. 53. 

Dsut. 

XXX1L 

30 


Ut bene pugnetur bene pugnans efficit host s. 
Units quandoque fugavit mille, et duo de¬ 
cern millia! Et exserto mucrone quem gru- 
em vocant: didicit, inquit, grus noster arn- 
pliora cruoris fluroina e ferrets elioere sca- 
pulis et siccare Igitur nullum tngenii ro- 
bur, nullum roboris ingeniuro, nulla chalybs 
defendit galcas, quae instar favillae cuncta 
ventilat quorumlibet quantalibet corpora, dietu 
incredibile, quotquot uno pertingit vibramine. 
Non scindit; sed transvolat adeo, ut quos- 
dam aesos putares, donee aut suo poct- 
dere, aut aliorum mpulsu in diversa scis- 
sim dilahuntur Audires caesorum capita ne- 
scio quid horrendum balbutire; videres non 
paucos loripedes, mancos, semitomos plus an- 
gustiae vulnerum intendere quam proelio. 
Nec vero minus acriter instat animosus ille 
Wseborius, qui suos non minus viribus quam 
verbis animat. Virilius, inquit, commilitones 
virilius! Dies haec in splenduribus, inquit, 
exorta gloriae, serenior est meridie, nescit 
occasum. 


nota nobis huius aleae conditio, damno ne- 
gligitur iactus anterior. Turn vero quidam 
alti vir consilii: 

Tim subito subitos non competit esse peritoft, 

DifGeiles ad ‘us quisque subit subitus. 5 

• Furentis enim est suum inse telum con- 
vertere, sed est operae pretium, ne unde 
lac speraveras, tuis unguibus sanguinem 
ultro emulgeas, ne dubium adhuc amicum 
hostem indubitatum reddideris. Dum haccio 
invicem altercantur, innumeras eminus cum 
rege turrnas conspicantur. Aiunt Pannomi, 
regL novo adminicula suorum aecedere, mrf- 
terumque multa veneratione regiam debere 
coli meiestatem. Quid plitra? 15 

Conrumn.t acies et pila minantia pilis '). 

Geminus Bolesla’das hostis urget, hi*; a ter¬ 
go, ille a sincipite. Eia viri! clamat Bo- 
leslaus, 

Ut bene pugnetur bene pugnans efficit hostis 5 ):20 
Unus quandoque fugavit mille et duo decern 
millia 3 j ! Et exserto mucrone, qqem gruem 
vocant: didicit, inquit, grus noster ampliora 
cruoris flumina e ferreis elicere scapulis et 
siccare. Igitur non aegidas multitia, non cal- 25 
lum thoracas, non loricas tnlix, non cha¬ 
lybs defendit galeas, non ingenii robur 
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ullum roboris ingenium, instar favillae cuncta ventilat. Quorumlbet quantahbet corpora 
dictu incredibile, quotquot uno pertingit vibramine. Non scindit, sed transvolat, adeo 
ut quosdam illaesos putares, donee aut suo pondere aut aliorum impulsu in diversa 
scissim dilabuntur. Audires caesorurn capita, nescio quid horrendum, rotatim circi- 
5 nando, balbutire, horreres capitibus trunca multorum cadavera praeconcepto impetu 
concurrere; videres non paucos loiipedes, mancos, semitomos plus vulnerum inten- 
dere angustiis quam proelio. Nec vero minus acriter instat animosus ille Wseborius, 
qui suos non minus viribus, non minus manu animat, quam verbis, \irilius, inquit, 
commilitones, virilius ! dies haec in splendoribus exerts glcriae, in gloria fulget 
10 semper educatae virtutis, serenior esl mendie, nec scit oceasum. Artamur? virtus 
utique in arto vires colfigit, in arto explicat, in arto experilur. Premimur? palmae 
stipes eo surgit procerior. quo sub graviori mole radix gemit depressior. Concuti- 
mur? sic augetur constantia. Exploratum enim est, columnas concussione stabiliri 
et paleas a grano secerni. Atterimur? attriminum est haec nature, ut integra minus 
15 oxydinis habeant, ert brius attnta sentiri acriora. bed cur nam fugitur? tailor, viri, non 

fugitnr, sed hostis insectalur. Quorsum viri? 
quor>um? vincimuft collegae, non vincimur. 
Fugiebat enim quidam non parvus qmdem 
aut honoribus aut genere, sed animo dege- 
ner; cuius nomen verbo Demosthenes ope- 
re Tliersites. Per hunc, proh dolor! tilii 

Fj. 

Ephrem iniendentes arcum, mittenles sagit-L\xvn. 

ft 

tas. conversi sunt in die belli. Cuius igna- 
via, cuius fuga non tarn v . tenant victoriojo 
ademit Boleslao, quam lilulum victoriae nu- 
be qnadam obduxit; aut, ut verius dicam, 
sole solcm illustravit, Nam ad hunc usque 
diem inaestimrbilis Bcleslai virtus tametsl 

crebro 


Quidam autem vir Boleslaides non par¬ 
vus quidem genere, bed animo degener, 
50 t'ugam iniit. Per hunc, proh dolor ! fili 
Ephrem iniendentes arcum conversi sunt in 
die belli'). Cuius ignavia, cuius fuga non tam 
victoriam victorioso ademit Boleslao, quam 
titulum victoriae nube quadam obduxit, aut 
25 ut verius dicam, sole solem illustravit. Nam 
ad hunc usque diem inaestimabilis Boleslai 
virtus tametsi crebro audita fuit, non adeo 
tamen credita Pannomif Cuius durn asturco 

labore, 


Witro» t ullum - nullum /, II. — corpora » niema II.— 2 sed > non 1.— 4 Audires tudies XX — 
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labore, ignoro, an vulnerc succumbit, pe- 
destri non segnor confliclu dimieat et pro- 
sternit, quern nonnulli liostiuin quasi fulmi- 
nis impelum studio declinant. Tandem non 
juM ii v ' c ^ us * se 3 vincendo fatigalus, tot millibus 
**' cacsis a proelio divertit. Oucm originarius 
i-ue^ quidam suo equifero suppeditans: •memen¬ 
to; inquit, mei domine dufn veneris in reg- 
nuni tuum ,» Sileat ergo Pannonia! suae d- 
lam fraudis pudeal meminiise. Nec vieU 
nomen vicfncis iactitet, nec ignominioso 
frustra glorietur triumpho. At Boleslaus non 
indignis ilium ftigae principem donains dig- 
natur. Tribus ilium donal rwunwbus: eolo, 
penso et leporis pelle Coins Icminam, pen- 
sum versiiturn, lepus molietilosum signifi¬ 
ed (iuibus illc intellectis in oratorio pro- 
prio campanae lorarnenlo suspansus, mise- 
rum permisere spiritum exhalat. Et sic in 
colo patibnlum, in penso laqueum in lcpore 
fug, m spiritus inlelligo. Ilium aulem origi- 
narium ob liberalitatis insigne servi'uti eman- 
cipat, emancipalum loouplctat, locuplctem 
nobililat. Nihil ilaque Bolcslao vrl induslriae 
defuil, vel vtrtalis, si t.miummodo cre.lulilatis 
parcius laxassel habcnas. De quo nota 
hos versus: 

Alter Alexander, alter C ito Tullius alter, 

Non minor Aleida, sed achilioi hie vir Arhille. 


crebro audita fuit, non adeo tamer credita 
Pannoniis. Cuius dum aslruco labore, igno¬ 
re, an vulnerc succumbil, prdeslri non seg- 
nior cdnfiiclu dimical et proslemil; quem 
nonnulli hostium quasi fulrninis impeUiin 5 
studio declinant. Tandem non viclus s«*d 
vincendo fatigalus, lot millibus caesis a proe¬ 
lio divertit. Quem originarius quidSHn suo 
equifero suppedilans: «memento, inquit. mei 
domine quuni veneris in regnuni tnnm.c pj 
Sileat ergo Pannonia! suae fraudis illam 
pudeat meminisse 1 Nec viola nomen viclri- 
cis iaefilet, nec ignom.nioso frustra glorie- 
tur triiirnpho, quem lot snorum cruore mi- 
litum cernil purpurari, quem lot capitum 15 
dispendio merealur. Miserum eniin est cir- 
cumseriplionis solatium, quod plum emc- 
ris, minoris emisse menliri, aut quod pre- 
tio plus appenderis, inutile fuisse aesluna- 
re. Satins aeslimo saepius circumscribi, quam 20 
semcl mentiri. At vero non indignis ilium 
fugae prinripem donariis ilonat Boleslaus, 
nee eniin aut irrcpremialam dissimulate vir- 
tuli-m, aut impuratam voluit negligcre ig- 
naviam. Tribus ilium donal muneribus: colo, 95 
fuso et leporum pellicia. Cuius feminam, pen- 
sum versulum, lepus metieulosum signified. 
Ouibus ille intellectis, in oratorio pro- 
prio campanae lorarnenlo suspensus, miscrum 


Prscth. I, wiersz 8 mei domine* domine S. ; mei K. i L. — veneris in regnum tuum* in reg- 
num tuum reverteris K . — 10 pudeat menumsse) Ink K .; ingloriam pudeat L. 1® P e ^ e * 
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permisere sp’ritum exhalat, ct sic in Colo patibulum, in penso Iaqueum, in lepore fugara 
spiritus intelligo. Ilium aut in ilium originaiium ob liberalitatis insigne servituti 
• mancipat, cmancipatum locupletat, locupletem cqucstnum praetexta nol ihtat. Nihil 
itaque LSoleslao \el industriae deluit, aut virtutis, si modo credulitati parcius !a\asset 
s h ibenas; cui quandoque prudenlum duae ad ‘us reserawt ostiariae: innocentia et 
confidcntia. Quia enitn purior coascienliae radius 1 J 1 1 intra dc se oil .pi it, nihd 
extra de alio suspicatur, et animus generosior res etiam imposs h les ad possdlem 
redigit faeultatem. Unde nihil timens, omnia praesumens surrepit crudehtas, quia 
innocens omni credit vcrbo, sed honesto. N'ec onim de ea loquor credulitatis spe- 
10 t ie, quain delatio parluril, laclat assentatio. Haec siquidtm 

Hum.ro eapiti cet vicem pingit equin im 

et asininas iubet excrcsceie auriculas. Quae pestis lied regia, licet omni compta 
venustate, si quando ad huius fores piincipis tussilavit, mox procul absistere mssa 
est, perturpi confusa repudio. Ad summam itaque de summo Boleslao id accipe: 

U Alter Alexander, alter Cato, Tullius alter, 

Non minor Alcida, sed acbillior bic vir Aoliiilc. 


Qui dum fatale munus a se um exigi 
scntirct, testamentales iubet conscribi codi- 
cillos, in qmbus ct avitaruni vices virtutum 
SOet regnr successioncm qualuor filiis Icgat, 
certus tetrairhiarum limites disternunans ea- 
t'-nus, ut penes maiorem ct Cracuviensis 
provinciae puncipatus et aulhoritas reside- 
ret principandi. Suggcritur illi de quinto 
55 filio, adhuc infantulo, cur illius non me- 

minerit ? 


Qui dum fatale munus a se iam exigi 
sentiret, testamentales mandat conscribi co- 
dicillos. In quibus et avilarum vices virtu- 
tum et regni successioncm qualuor tiliis 
legal, certos tetrarchiarum limites distermi- 
nans eatenus, ut penes maiorem natu ct 
Cracovicnsis provinciae principatus et auc- 
toritas resideret principandi. De quo si quid 
humamius obtigisset, semper aetatis maioritas 

et 


JFier.v* 2 Au'cm Hum. luk I-V, =utem XII, XIII t uiekl. nine. — bprudeutumi prude, .tk /.— aditus* 
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minerit? cur nulla ilium legatorum portio- 
ne subscripsil. Quibus illc: immo, inquit, 
long.us praemcmini et legavi. Stupentibus 
tills, quaenam quinta esse posset inter quar¬ 
tos? quidam, nescio ioculariter an serio sub- 
intulit: non cernitis quatuor tetrardhis 
quadrigam tetrarchiae fabric atom ? sic isti 
parvulo * quintoe rotae in quadriga legatur 
successio. Uuumquc de inofficioso testa- 
menlo pater arguilur, ait. in pupilla oculi 
video quatuor ex hac Iacryma manare flu- 
mina, et fluctibus collidi opposite, quorum 
quidam in ipsa sui vehemcntissima inun- 
dationc repente siccanlur. Confinuo ex au- 
rea situ’a fons aiomatum erumpcns eorun- 
dem alvcos fluu inum gcmmis praestantibus 
ad summum inun ’at. Cessct ergo inofficiosi 
querela testamenti, equum cst cnim partes 
pupdlart-s tutoribus dcbcrc raandari, non 
piipilti.s. lam vero, iam ingredi iubcor, quo 
nemo sine salubcrrimo accingitur viatico. 
Salutari ergo sumpto antidoto felieem func¬ 
tus cst diem princcps fclicissimus. 


Succedil 
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et primogeniturae ratio litem successionis 
decideret. Suggeritur ei de quinto filio ad- 
huc infantulo, cur lllius non memineri*, cur 
nulla ilium legatorum portione subset ipserit. 
Quibus tile: Immo, inquit, longius praeme- * 
mini et legavi Stupentibus illis, quaenam 
quinto esse posset portio inter quartos, qui¬ 
dam, nescio, oculariter an serio suhintulil: 
non cernitis, quatuor tetrarchis quadngam 
tetrarchiae fabricatom? sic isti paivulo quin- 10 
tae in quadriga rotae legatur successio. 
Quumque de inoflicioso testomento pater 
arguitur, ait: in pupilla oculi quatuor video 
ex bac laetima manare flumina et fluctibus 
collidi oppositis, quorum quaedam in ipsa sui <3 
vebementissima inundatione repente sicean- 
tur. Continue ex aurea situla fons aroma- 
tum erumpens corundem alveos fluminum 
gemmis praestantibus ad summum inundat. 
Cosset ergo inofficiosi querela; aequum enim 20 
cst, partes pupillares tutoribus debere man- 
dan, non pupillis. Iam vero, iam ingred’ 
ubeor, quo nemo sine saluberriino accin¬ 
gitur viatico. Salutarr ergo sumpto antidoto, 
felieem functus est diem 1 ' princcps felicissi- 23 
mus pater felicior: de quo incer'um est, 
pacis serenitote prosperior an bell fuerit 
gloriosior trmrnphis. 

Succedit 


Pa edi. 1, wiem t legatorumv niema L — Prtedz. II, uiiers s 2 decidereU decidetur /. — 
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Succedit autem ptln Vladislaus tam pri— 
moeenit'jrae privilegio quam rcgii succes- 
sione sublimis. Hie itaque pnneeps in so 
humanissimus uxoris atrocitatc ab humani- 
5 talc destitit. Qui co tristius imperavit, quo 
ardentius uxor is indulsit amplcxibus. Non 
enim facile dc uxorc triumphatur, quae sc- 
m i triumphasse pcrmiltilur; nee efiam vi- 
cisse contcnta cst victricis animositas, nisi 
lOquoque invictissimorum colla suls subpedi- 
tet imperiis Yocat ergo virum semiprinci- 
pem, immo semivirum, qui quarta unius iu- 
gcris contcntus portiuncula. Promptissimi 
ergo viri animum femina inrlinat: nam fra- 
Ibtcma exutus pietate hostiles animus induit, 
et fraterculos adhuc impubercs cruenlissima 
rabie inscctatur, eorum urbibus occupalis 
ipsos exhcreditarc instituit. Qui prona sup- 
plicationc prostrati numcn mulicris inexo- 
20 rabile placarc student, et plus lacnrnis quam 
linguae be nefirio perorare contendunt. Sod 
leonis citius millies mansuefoeeris rabiom 
quam femineam semel exorareris trueulen- 
tiam, ut qui dam vir doctus in exem- 
Mplo te statue, 

Cuidam sapienti natus nunciatur filius. 
Gratum, inquit, mnnus ac beneficium natu¬ 
rae; sed eaveri iubco, nc unquam lac su- 
gat, nisi ab uberibus atrocissimac besharum. 
Dicant oi: quaerenda cst lupa ? Ait: mimme 

Numquid 


Succedit autem patri Wladislaus tam pri- 
mogenuurae privilegio insignis, quam regni 
succcssione sublimis; sed ambitiosus altero, 
reliquo fasluosus. Qui eo tristius imperavit, 
quo iocundius uxoriis indulsit amplexibus. 
Non enim fai lie dc uxore tr>umpliatur, quae 
semel triumphasse perm ttilur. Nec enim vi- 
cissc conlenta est victricis animositas, nisi 
quacquac invictissimorum colla suis suppe- 
ditet imperils. Vocat ergo \irum semiprin- 
cipcrn, immo semivirum, qui quarla un us 
iugeris contcntus portiuncula, lot plus quam 
prim,pcs mulicLritcr susiiueat. Quia vero 
sine diflicultale peroral, qui imperat, promp- 
tissime viri animum indinat. Jlaque pnneeps 
in sc humanissimus, uxoris atrocitatc ab 
humanitalc dcsciscit. Nam fraterna exutus 
pietate, hostiles animos induit et fraterculos 
adhuc mpubcrcs cruentissirna rabie inscc¬ 
tatur, eorumquc urbibus occapatis, ipsos cx- 
hereditare instituit Qui prona supplicatione 
prostrati, numeii mulicris inexorabile pla- 
care student ct plus lacrimis quam linguae 
benefleio p rcrare contendunt Sed Ercbi 
millies mansuefcceris inierias, quam fomi- 
neam semel exoraveris truculcntiam 

27. J. Cuidam sapienti natus nunciatur 
fihus: gratum, inquil, munus ac beneficium 
naturae, sed eaveri iuLeo, ne umquam 
lac sugat, nisi ab uberibus atrocissimae 

belluarum. 
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Numquid leaena? Non. Tigris? Absit. Olo- 
phagus? Nequaquam. Quid ergo omnium a- 
trocissimum ? Responded quod omnium est 
mansutti -simum; feminam significans. Est 
enim omnis mansuetudo femiiusa omni sc- 
veritatc truculentior, omni truculenlia severior. 

Heu infausta belli conditio! qucm paterna 
colunt reverentia, hostem sustinen*; a quo 
patrocinium sperari debutt, proehum infligi- 
lur. Vcrumtamen ex ipso vulnere nata est 
vulneris curatio. Ob imporlabilc namquc 
eius mulicris iugum, ob inexorabiles odii 
causas, archiponlifex lacobus cum pto- 
cerum praecipuis ad pupillos deflexerunt 
Qui sub principe mriitiac, cuius non Ionge 
praememni, Wscborio, saepius non itnpto- 
spere contra Vladislaum conllixcrunt. Horuin 
freti confidents laerimis indulgent el ar- 
morum sludiis anitnosius insistunl. Proinde 
suurum aliquaulisper minus lidcns \ladi»laus, 
exterorutn turmas contraliit, quos illi rrunu 
perpaucula fudere, ut farna su eorum cru- 
ore flumcn Piliciae, iuxta quod conllu-luin 
est, ripis allius inundasse. Rursus ergo nu 
merosiorcs immo innumeras barbarorum le- 

giones 


belluarum. Dicunt ei, quaerendane est lupa? 

Ait: minime. Numquid leaena ? Non. Tigris? 

* 

Absit. Holophagus ? nequaquam. Quod ergo 
animantium omnium est alrocissimum ? Re- 
spodit: quod omnium mansuetissimum est- 5 
feminam significans Est enim omnis man¬ 
suetudo feminea omni severitate tiuculen- 
tior, omni truculentia severior. 

28 M. 0 infausta belli conditio! quern 
paterna colunt reverentia, hostem suslinent; to 
a quo patrocinium sperari debuit, proclium 
mfligilur. Vcrumtamen ex ipso vulnere nata 
est vulneris curatio. Ob importabile namque 
mulieris eiusdem iugum, ob inexorabiles 
otlii causas, archiponlifex lacobus cum pro-15 
ecrum praecipuis ad pupillos defecerunl 1 ), 
qui sub principe mditiae, cuius non longe 
praerncmini'), Wscborio, saepius non impros- 
pere contra Wladislaufin eonHixerunl. Horum 
freti confidontia non iam laerimis indulgent-0 
pupilli, sed armorum sludiis animosius in- 
sistunt. Est enim omnium artium ubique 
magistra, est rudium semper eruditiva neces- 
silas. Proinde suorum aliquantisper minus 
lidcns Wladislaus, exterorum turmas conlra- 2'i 

hit; 
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giones preee quasdam elicit, precio quondam 
conciliat; nonnullas poleslalno cogit impe- 
ratu: omnes in fraternum grassari iubet ev- 
cidiinn lit iain omnibus dirutis ac praesi- 
r. dial is illorum munieipiis, iam quasi voti 
compos conlra Posnaniensiuin urbem, quae 
sola reslabat corum pracsidio, tarn suas 
quam Tibianeorum congesserat copias. lain 
obsidiomim omnc ingenium ornne robur per 
JOgyrum explicaverat, tanto securior quanto 
milite copiosior. Delituerant interea pupilli 
ex industria curn paucis quidem, sed armo- 
rum evercitatissimis, urbi secrelius debbe- 
rantes subsidium. Hi paulatim in hostes pro- 
jgcedunt, sensim subrepunt, cxcubias hostium 
procul a castris occupant, in vincula conii- 
ciunt, secreta castroi um t'ateri iubent. Agnos- 
cunt nil suspicari, et inter epulas lasciva 
secuntate torpere; sed et cives eminenhs- 
®0 sime scuto erecto evidens opportunitatis ar- 
gumentum suggerebant. Adhuc ergo crant 
(scae in ore ?psorum, et ira Dei descends 
super eos 1 ). Epularitibus insiliunt, incautos 
obruunt, stupidos obtruncant. Erumpunt val- 
25 vis patulis urbani, evolant exinde piaesidiarii, 
catenas bostium bine inde v entilant, lar - 
diusculos premunt. 

Hoc ;n proclio Vladislao successit sicut 

naufrago 
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bit; quos illi manu perpaucula fudere, ut 
fama sit, eorum cruore flumen Pdiciae, 
iuxla quod conflictum est, ripas al*ius in- 
undasse. Rursus ergo numerosidres, immo 
innuineras barbarorum legiones, quasdam 
prece albeit, quasdam pretio conciliat, non¬ 
nullas poteslativo cogit imperatu: omnes 
in fraternum grassari iubet excidium Quid 
facial agniculus rabidis undique luporum 
niroumseptus excubiis. Nam quod fugae 
consilium ? quod consilii beneficium ? quod 
beneficn tandem remedium ? ubi tanti un¬ 
dique sluporis atrocitas. Et iam quidem 
omnibus paenc dirubs aut praesidiatis dlo- 
runi municipiis, iam quasi voti compos, 
circa Posnaniensium urbem, qnae sola re¬ 
st a bat eorum praesidio, tarn suas, quam 
Tibianeorum congesserat copias. Iam obsi- 
dion am omne ingenium, omne robur ex¬ 
plicaverat per gyium, tanto securior, quanto 
militia copiosior. Delituerant interea pupilli 
ex industria, cum paucis quidem, sed ar- 
morum exercitalissimis, urbi secretius deli— 
berantes subsidium. Inter quos Mesco, ut 
e.at et animo promptior et sermone torren- 
tior: satius, inquit, viri’ satius rebus quam 
verbis reruin consubtur angustiae. Nam 
et securi via secura est in invio et strata 

publica 


Pried*. II, wiern 1 quos* quas IV, XI, XIII - XVII. — 2 flumen; flummis IV, XII. 
Piliciae. tok 7; Pilcie 77; Pil.ic V; Pyleie VIII. — 9 agniculus. agnus an vitelus 7, II. — 
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publica in dumetis. Nonne planum est fal- 
cis iter in carecto; nec strictus erit ensi 
cursus in districto. Quis imbelle scarabeo- 
rum vulgus, quis salaces locustas horruerit? 
Libeat, quaeso, tain fortunae munus, quam 5 
virtu tis robur experiri. His dictis paulatim 
in hostem proeedunt, sensim surrepunt, ex- 
cubias hostium procul a castris occupant, 
in vincula coniidunt, secrets castroi um fateri 
iubent Agnoscunt, nil suspicari et inter 10 
epulas lasciva securitate torpere; sed et ei- 
ves eminen'issime scuto e muris exserto, 
evideas opporlunitatis argumentum sugge- 
ixxvn. rebant. Adbuc ergo escae erant in ore ipsorum et <ra Dei descendit super eos. 

Epulantibus insiliunl, incautos obruunt, slupidos obtruncant. Eruinpunt valvis palulia *5 
urbani, evolant ex urbe praesidiarii, catervas hostium bine inde ventslant, tardiuscu- 
los premunt, spiculantur fugienles et quasi leones inter eaprarum greges passim 
debriantur. Ceterum eis, qui fuga nisi sunt prosperari, longe miserior occurrit cala- 
mitas. Nam eui forsitan gladii seveiitas pepercisset, inundans undarum impetus non 
pepercit. Nec enim pauciores torrens profiuentis fiuctibus involvit, quam fulmeo 
ensis absoibuit; adeo, ut pleraque illius reptilia flumims cruore cadaverum asseran- 
tur suifocata. Nec absimiliter in hoe proelio Wladislao successit, quam naufrago in- 
stiton, qui ux nudus cmersit naufragio. Munitissime tamen praesidiatis urbibus, im- 
peratoriam adit serenitatem *), cuius erat sororc uxorius, a quo subsidiari supplies* et 
quae emendicare nequit, emercari studet suffragia. Cracov'am interim vastis ofesidio- 25 
nibus valiant, non iam pupdli, sed principum strenuissimi Buleslaus et Mesco, illam- 


nautirago institori, qui vix nudus emersit. 
Munitissime tamen praesidiatis urbibus, adit 
imperatorem, cuius erat sorore uxorius, a 
quo subsidiari supplicat. Craeoviam interim 
Buleslaus et Mieszko, non iam pupiili, sed 
principum strenuissimi vastis obsidionibus 
valiant, illamque tigridem, quae urbis de- 
tensabat praesidia accedere deditioni com- 
pellunt. Quae urbe vix tandem cum opibus 
excussa, virum sequi mbetur, cum quo in 
exsilii calami'ate contabuit. 


Pnedz. f, wierti 1 emersit- lak L ; evasit K. — 2 urb.busi niema L. — 8 pnetudia* subtidia 
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VII, XI i!d. —3 Libeat* libet I, II. — 7 hostem > hostes I. — 9 con iciurit* convinciunt IV, 
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tron Wladyslawa, obaez wyiej etr. 8—18. 
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que, illam tin idem, quae urbis defensabat praesuba, deditioni aecedere tubent. Quae 
vis tandem urbe excussa ef opibus, virum sequi compeihtui, quicum in exsilii cala- 
imtatibus contabuit. 

29. J. Est quoddam volucrurn genus, quas nonnulli uranidas, alii vero sepo- 
S nas vocant. Earumque ea est natura, ut omnium oscinum, etiam sua>* naturae, nisi 
tempore coneeptus, dedignentur consortia. Et quot pullos quaelibet eductura est, tot 
nidos in diversarum cedrorum cacuminibus aedificat et in singulis singula ova ponir: 
unde sepona, quasi seorsura ponens dicitur. Alias volucres ad cubandum cogu, sicut 
cuculus currucam. Porro pulli simul nascunlur et evolant; immo stupendae perniei- 
tatis volatu montium et arborum superant suprema, et celsis emensis nubibus, quia 
in humili aspernantur quiescere, sub ipsius aetbens puritate alto naturae consilio 
soporantur: unde uranidae, id est coelestes dicun'ur: ovga >og enim graece, coelum 
latine. Saepe \ento probibente ad ima descendere non possunt, et tunc insfar fuH- 
carum in acre fame dispereunt. Sic sua istum sepona (i. e. uxor) transfiguravit in 
15 seponem, qui dum cedros occupare siuduit alienas, in auras uranicas evanuit; qui 
turbine ambitionis obstante ad se redire non potuit et sic fame, id est concupi- 
scentia alienorum, interiit Saepe siquidem proprii carentia appetitum gignit alieni. 
Unde lur.ra sectantes accessoria, non modo sua, sed et se ipsos nonnulli perdidere. 
HLus transmarini vulturis exemplo, qui dum umbram praedae captat in gurgite, 
aspergine gurgitis madefactus simul praeda excutiiur et vita. Hoc est, quod tilus 
Israel praecipitur: quod si quandoque sibi regem crearent, non aliemgenam sed 
contribulem, qui opum pondera non multiplicaret, qui terminos terrae propriae vel 
alienae non mutaret Non enim procul est, ut leges transcendat, qui metas terraruin 
transroutat. Longe itaque satius est malle detungi proprio, quam insidiari alieno. 
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orsumi seorsim I. — cuban m» on.ndum I, Hi nttkt. tune ; coron.nJum i/J; coiendum IV; 
ouandum XII ; coeundum XV. — 9 pulli* pupulli I. — stupendae* itupendum II. — pernicita- 
tak I i w. in.; pervicacitatis //; promptitatis JF, XX i niekt. mne, — 13 latine» dicitur 
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Bole^laus igitur cognomento 
Crisp us tanquam secunilus natu 
Vladisiao su coed it. Hit' omnes eupi- 
ditatum causas amputans suae dignitatis pri- 
tnitias erga fra ties exercr t, non ea tantum 
deferens, quao ratio successions posccbat, 
scd imperlincntes quoque provineias, sacra 
indulsionc collargiens, Meskoni videlicet et 
Henrieo. Nam Cazimirum ntpote adolescen- 
tulum, quasi tilium in sacris sms aliquantis- 
per exliibuit, non ut llli grallam partiripii 
prorsus inviderel, sed ne tenrllum vitis pal- 
irniein sin paxilli adminirulo vento levitatis 
exponerct; quia quod flammae oleum, hoc 
far.it adolesrenti liberlas, nam aureas ado- 
loscentiae catenas prudenlia fabricavit. At 
vero Madislaus sui non immemnr, cum suf- 
lirientem scsc ulc isccndi non liaberPt faoul- 
tatcm. re gem Pragiiarum ulcumque sibi con- 
ciliat, cuius opp Rufi flammas draconis contra 
Boleslanm snllicitat; causam affinilatis pro 
se cogentissimam, sanguinis ralionem pro 
uxore ac Jiberis apud imperatoriae culmen 
maieslatis alb git, pracseitim cum in ipso 
sit asylnin refugii, pnrtus naufragantium, de- 
sohtioms solatium, unieum desperaluinis re- 

medium, 


30. M. Hmus religionem sententiae pae- 
ne superstitiose ooluit frater et successor 
Wladislai Boleslaus. Nam etsi tamiliare sit 
Adae fdiis lucra sectari, consultius tamen 
isle sibi consuluit, cupiditatum causas am- 3 
putare, quam oceasiones ambitus aucupari. 
Igitur suae dignitatis primitias erga fratres 
plus quam fraterno eonsecrat affectu, non 
ea tantum deferens, quae ratio successionis 
poslulasset, sed impertinentes quoque pro- io 
vincias sacra mdultione collargiens, Mesconi 
videlicet et Henrico. Nam Cazimirum, ntpote 
adolescentulum. quasi fdium familias in sa- 
eris suis aliquantisper exhibuit, non ut illi 
gratiam participis prorsus inviderel, sed ne 13 
tenellum \ itis palmitem sine paxilli admini- 
culo vento levitatis exponeret. Nemo ernm 
ex msipientibus sibi est relinquendus. quia 
quod est llammac oleum, hoc adole- 
scenli libei tas. Pride quidam: Byssinas, in- 40 
quit, infantiae fascias natura texuit, aureas 
adoleseentiae catenas prudenlia fabricavit. At 
vero Wladislaus sui non immemor, quum 
sufficientem sese ulciscendi non haberet 
facultatem, regem Pragitarum ufcumque sibi 45 
conciliat, cuius ope Rufi flammas draconis 

contra 
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medium, totius denique calamitatis subsidium. 
Proinde tantis allegationibus persuasus impe- 
rator, Boleslaum crebris legaloium interpel- 
lationibus fatigat, ut fratrem non regno, sed 
5 patrimonii consortio restituat. Qui quanto 
pertinacus monitis eius parere det rectal, tanto 
acrius animo*itatein in se imperatoris exas- 
perat. Onme igitur imperii robur in unum 
wum coniurat: manus omnium contra Bo- 
10 leslaum: maims Boleslai contra omnes. Bi- 
corne illi problema proponitur: aut regno 
cedat, aut campestrem belli conflicluin non 
declinet; sed ulrumque vir intluslrius de die 
in diem proorastinans, sine bello confligit, 
15 sine proelio triumphat. Ampulat enim ao in- 
tercludif omnia undique pabuloriun sub- 
sidia, unde in caslris hoslium paulatim 
increbrescente rerum inedia illud nvic- 
tissimnrum robur legionmn famis peste 
20 eontabuit. Non parvi denique temporis in- 
teriectu, exule ultimum diem fnneto, non 
minis insistil imperator, sed prccibus, non 
armis instat, sed gratia: ut sicut in fratrem 
dclinquentem strictus exstitit, sic in filiis 
is €i ! is non crudelis apparcat, ut saltern ipsius 
orphanorum misereatur. Boleslaus igilur, qui 
ab irnperatore vinci non potuit, natura non 
dedignatur obedire imperio: nam gratmio 
amplexu fratrinos ab exsilio exeipit. Quorum 
30nomina sunt baec : adolescentioris Boleslaus, 
minoris Mesco Loripes, minimi Conradus. 

Eosque 


contra Boleslaum sollicitat, causam affinities 
pro se cogentissimam, sanguinis rationem pro 
uxore ac liberis apud imperatoriae culmen 
mnestatis allegat; praesertim quum in ipso sit 
asylum refuge, portus naufragantiuin, deso¬ 
lations solatium, unic-jm desperationis re¬ 
medium, totius denique calamitatis subsidium. 
Proinde non (am allegationibus persuasus, 
quam importunis illius prccibus pereussus 
imperator, Boleslaum eiebns legaloi um inter- 
peliationibus laiigat, ut fratrein non regno, 
sed patrimonii consortio reslituat. Qui quanto 
pertinaeius monitis parere dotrcclat, tanto 
acrius animositatem in se imperatoris ex- 
asperat. Quia ntc impune contra stimuliim 
calcitratur, nec secure contra torrerdis im- 
petum navigalur. Igitur omne imperii robur 
in unum virum coniurat: manus omnium 
contra Boleslaum, manus Boleslai contra 
omnes. Bicorne illi dilemma proponitur: 
aut regno ced.it. aut campestrem belli con- 
flictum non declinet. Sed ulrumque vir 
industrius de die in diem procraslinans sine 
bello confligit, sine proelio iriumphat. Am- 
putat cnim ac intercludit omnia undique 
versum pabulaminum subsklia. Unde in 
eastris hostium paulatim increbrescente rerum 
inedia, illud imictissimarum robur legio- 
num, iliac famosissimurum phalanges famis 
peste centabuerunt. Non parvi denique 
temporis interiectu cxsule ultimum functo 

diem 
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Eosquc satra Sdencii provineia dona*, tam 
ob gratiae insigne, quam ob orbit atis sola¬ 
tium. Nam tertium nomine Conradum cui- 
dam coniecerat monasterio, nescio propria 
professio, an paterna devotio. Duo vero re- 
Jiqui terra Silenciana suseepta multa post- 
modum fecerunt Boleslao bcllorum in- 
commoda. 


diem *) non minis insistit imperator, sed pre- 
cibus, non armis inslat, sed gratia: ut, sicut in 
fratre delinquente districts exstitit, sic in reli- 
quiis eius non impius appareat. ut saltern ipsius 
orphanorum ipsum misereat. Ncc enim aequum 5 
est, paternae acerb'tate uvae gingivas filiorum 
obstupescere. Quia vero natura pielatis est 
imperatrix et pi etas gratiae collactea, Bolo- 
slaus, qui ab imperalore vinci non potuit, 
naturae non' dedignatur obedire- imperio, etlO 
gratuito amplcxu fratemos ab essilio excipit. Quorum nomina: adultioris Boleslaus, 
iunioris Mesco Lonpes, minimi Conradus. Eosque sacra Silencii donat provineia 
lam ob gratiae insigne, quam ob orbitatis solatium. Nam tertium nomine Con¬ 
radum cuidam coenobio coniecerat, nescio an propria professio, an paterna 
devotio. Quia vero quasdain dims provinciae urbes ad abundantiorem cautelamlS 
donationi exccperat, multorum ea res malorum peperit occasionem et fovit incen- 
tivum. Paenc siquidein in ipso ingressus vestibulo, non donationis, non beneficii 
titulo, sed lieredibus ut pote legitimis, successione legitima dictam sibi accessisse pro- 
vinciam, asserunt Wladislaidae. Immo ad siinilitudinem subliminio reversonim, iure 
poslliminu restitutionem petunt. Submovetur illorum intentio transactionis exceptione: 2 > 
renunciastis, inquit princeps, hac in parte iuri vestro, quum sit inris exploratissimi, 
omnibus licore, quae pro se indulta sunt, renunciare. Probationem illi exceptionis non 
exigunt, sed replicant: renunciasse nos fatemur, sed exspoliatos, sed coactos, 
ideoque ius resHutionis nobis competere. Qua pendente nolunt pendere, sed ex- 
spoliatorum iure poseunt restitui; ne, quod ius non patitur, inviti agere cogantur. 23 
LYgentioribus interca occupato principe, occupant illi municipia, arte mun.unt, robo- 
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rant praesidiis^ Quod pius princeps aequamimter tubt, asserens, nihil honoribus, nihil 
utilitati reipublicae hac in re detractum, si quae sunt aliena reddantur. Nam frondiom, 


inquit, robur est gloria stipitis, et robur stipitis gloria frondium. Sed non desunl 
artifices, quorum mgenio, quorum arte lus in fumum degenerat, sol furvescit in 
tenebras. Hi percrebro candentes admovenl suggestion urn prunas: Non vides, in- 


quiunt, primitiva nepotura auspicia; iam nunc in te patrissare ges*iunt. Nam quid de 
radice paliuri, nisi spinatius ? quando sine aculeis nascitur ericius? cognati sapdris 
esse constat lupinum cor et lupini cordis brodium. Quibus ille non movetur qui- 
dem ; nec enim suae plantationis surculos eradicate studuisset, sed ut consulentibus 
morem gerere videretur, maturn animi simulat, nec qualia potest, sed qualia cogitur, 
illis proelia infiigtt. Quovis autem animo gesta fuerint, non vulgaria credas Wladi- 
siaidas taxasse commereia: qui totiens totprinripum conatus non solum exsuflavere, sed 
etiam cum parvo, probato ‘amen, militiae glomicello de tot exercitatissimorum millibus 


15 

Principale quoque industriae stadium in 
populandis Getarum provinciis Boleslaus im- 
pendit, quos non solum personis sed ani- 
mabus constat esse infestos. Quorum qui- 
lo busdam vix tandem post multa bellorum dis— 
crimina subactis, hoc edictum iussif pro- 
mulgari: ut qui christianae rebgionis charac- 
teiem elegisset, absolutissima donaretur 
libertate, nullum sibi in rebus pateretur dks— 
25 pendium; qui diutius autem sacrilegum gen- 
tilitatis ritum deserere neglexissent, ultimo 
capitis infortumo indilate plecterentur. Sed 
ad modicum parens vapor illorum fuit reli- 
gio: tanto videlicet brevior, quanto coactior. 
Mox etenim in apostasiae resiliunt gurgi- 

♦ein, 


saepenumero triumpbarunt. Sic leonis catuli 
tigridum atrocitatem nonnunquam examinant. 

Praecipuum vero industriae stadium in 
debellandis Getarum provinciis Boleslaus 
impendit, quos non tarn persoms quam ani- 
mabus constat esse infestos. Quorum qui- 
busdam vix tandem post multa bellorum dis— 
crimina subactis. hoc edicto iussit prumul- 
gari: ut, qui christianae characterem reli- 
gionis elegisset, absolutissima donatus liber¬ 
tate, nullum in personis, nullum in for’unis 
pateretur dispendium; qui autem sacrilegum 
gentilitafis ritum deserere neglexisset, ultimo 
capitis infortunio indilate p’ecteretur. Sed ad 
modicum parens vapor illorum religio fuit; 
tanto videlicet brevior, quanto coactior. Mox 
etenim fallax ilia ranunculorum lubneitas in 

apostasiae 


Wters* 2 a quae... reddantur niema I. —5 desunt* diemuj //.— 4 quorum ingenio* niema I 
6 in te» tak /; iure II .—7 ericius* tak I; hericiui II .— 8 brodium* tan I i wide innych, pfero- 
dium Hr, pericardium wyd. Pnezdz .—9 ul consulentibua... potest, sed* niema Im 13 etiam 
cumj tak /; in prelio II, in inne. — p»m>» niema II. — U saepenumero* persepe numero 
/ f //. — 13 atro'.it! 'm: tak I, ferocititem II. — exanimant* tak I; examinant//.— Pnedi. II. 
i 7 debellandis: tak popramlMulkotvski; preliandis /; populandis inne .—18 animtbus* animal-bus /, //• 
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tern, inolitis idololatriae sordibus obscoenius 
immerguntur. Quod scelus quanto seg- 
nius, quantoque interpellantius propulsatuin 
est, tanto graviori Poloniam adegit discri- 
nune. SulTicere siquldem sibi arbitratus est 
Bole laus, si quod princspis est dcpendatur 
principi, licet quod Dei est denegetur l)co. 
Nec enirn ulla cxigitur ultio apostatici con¬ 
tain, dununodo saha sit, tribulalium reve- 
rcntia pensionum. 11 ob banc causain per- 
miUcnte Deo non soluin deinceps tribula non 
dependunt, sed contigua quoquc occupant, 
occupala dirpiunt, dircpla Iiipomm inslar 
aspoUa.it. Unde secuturn est, ut Bolcsbum, 
quem zelus Dei non commovii, durior saltern 
trihulationis ictus excitaret. llaquc n giobum 
congregala excrcilalissimorum numerosilate 
Gcticas parat irruinpcre provincias, nulla 
prorsus arte munitas, sed naturae situ in- 
accessibilcs Est autem lucus in ipso trans- 
meatus vcstibulo densetis dumorum undique 
confertus raphalibus, in quo limosi abyssus 
bituminis sub quadam graminis vernanlia dc- 
litescil. In hunc omnium elcc'issimorum 
primae rerlatim ruunt acies per angustum 

seraitae 


apostasiae resilit gurgitem, inolitis idololatriae 
sordibus obscoenius immergilur. Quod scelus 
quanto segnius, quanto interpellantius pio- 
puisatum est, tanto graviori Poloniam adegit 
disenmini. Sufliccre siqtiidem sibi arbitratus 3 
est Bolcslaus, si, quod princq is est, depen- 
datur principi, licet quod Dei est denegetur 
Deo. Nec cnirn ulla exigitur apostatici ultio 
piaculi, dununodo salva sit tributalium reve- 
renlia pensionum. Sed qui salutis fidem, qui to 
saiuL.ro fidei reseinderc foedus non borruit, 
eoactae senitutis pactum qua, obsecro , de- 
volionc eustodiet? Omnis namque servitus 
in sacco miserabilis est, in purpura mistra- 
bilior. Nec solum tributa non dependunt, sed 13 
conlingentia quacque occupant, occupala di- 
ripiunt. dircpla luporum insiar asportant. Unde 
factum est, ut quem zelus Dei molliter tor- 
pentem non muvit, durior saltern Iribulalionis 
ictus stcrlentein excitaret. llaque in giobum to 
coacta excrcitatissimorum numerositate, Gc¬ 
ticas parat irrumpere provincias, nulla 
prorsus arte inumtas, sed naturae situ inac- 
cessibdcs. Est autem Incus in ipso trans- 
meatus vcstibulo *} densis undique confertus 23 

raphalibus. 


Fried*. II, luierst 13 eustodiet* lak II, IV ; custodire J; eustodivit inne. — 14 miserabilis .. - 
misrrabilior» misersbil or. . . misenor /, II. — 25 densis* drnsatis /, II, densetis VII, VIII , 
XX, XXIII t niekl. in. — undique* lak /; utrmque II. — confertus j tali II ; consertis /, 
i tviele inniich 

*) Math. XXII. 21. — a ) Prandopodobnie by la to ta aama puszcza lesista nerr.ue 
horrendum ei vaztvm , pelna trzesarmk, zwierza dzikiigo i gad6w, ktdrg Herbord wedhig 
opowiadan Sefryda naoeznego jwjadka opi al. Spomnial o niej i Ebbo me z takq jednak 
dokladnosciq (Obacz v»yicj str. 40 i 78). Dziclila ona wlasciwq Polskj od Pomorza, a 
podrol I. Ottona z orszakiem swclm przcz nia trwala dni 6. Bolealaw Krzywou ty w vry- 
prawach awoich na Pomorze przebywal ja nie inaezej, jak tylko kazawezy pierwej scinanicm i 
poznaezeniem drrew wytknqc azlak wojsku do bezpiccznego poebodu. Tej ostrozno£ci za~ 
niedbal, jak widzim, Bolealaw Kgdzierzawy. 
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semitae limitem, quum ex insidiis altrinsecus raplialibus, in quo limosi abyssus bkuminis 

hostes ebulliunt, spiculis iaculant el quasi sub quadara gramims vernantia debtescit. 

cuiusdam torcularis impressos prelo confo- Asserunt exploratores ac duees exerntunm: 

diunt, ipsis ullro Polonis in cuspides, aprorum trans eundeni lucum exploratissimum repe¬ 
al more, ulciscendi animo ruentibus, nonnullos risse compendium. Erant siquidem et hostium 

armorum pressos pondere, debiscentis abyssi corrupti donativis et anrucorum insidiis sub- 

profundum absorbuit, quorum casum mise- instructi. Hac omnium electtssimorum primae 

rabilem usque hodie diverso mode Polonia certatim ruunt aeies, per angustum semit3e 

lugubritcr a diversis deplangit. Extunc bellici limitem, quum ex insidiis altrinsecus hostes 

lOBoleslaum deseruere successus, ac non multo ebulliunt; nec eminus tantum, ut alias asso- 
posf aetate matura decessit. lent, iaculant spiculb, sed quasi cuiusdam 

torcularis impressos prelo cominus confodiunt, 
ipsis ultro in cuspides, more aprorum, his 
ulciscendi animo, illis succurrendi studio ru - 
15 enlibus: maiorque numerositas proprii mole 

impetus oecidit, quam occidione corrusi Nonnullos, armorum pressos pondere, de- 
hiscentis abyssi profundum absorbuit; quid sin ramalium nexibus ac veprium intercept 
obtruncantur: omnes repentinae caligo mortis involvit. Sic arte prodiloria ceciderunt 
arma bellica! Sic bcllo imbecilli virtus inclitorum emarcuit! Quorum nomina, per- 
20 sonas, generositatem, prosapiam, digni tales, strenuitatem, industriam, fortunas, ne 
superficie tenus quidem cursim attingere, nedum disserendo exsequi omnis disertis- 
simorum sufficeret facundia; quod lamentationum va.netat.es, a diversis diverso mode 
deploratae, usque hodie lugubriter deplangunt. Extunc tarn in semet quam in fdiis 
bellici Boleslaum deseruere successus; quorum natu maior, paterni dun'axat heres 
25 nominis, obitum palm obitu suo antecessit. Iunior vero, cuius nomen Lestco, 
Masoviensem et Cuiaviensem provinces huius legati testamento hereditat: • Lestco, 
filius meus Masoviae simul et Cuiaviae unicus in solidum heres esto! Frater meus 
Cazimirus pupillares in*erea vices, non tutorio procuret oflic io, sed paterno foveat 

Pnedi. II, mem 1 raphalibusr rasp libus I, II, V, VIII i niekt. inne ; m phalibui XXIII ; 
rapsatibus Vll\ repsolibus XXV; respondibus III ; nspalibus miai XX ole pnemaxaf ras a 
nad ttm napr at vepribus acutis. — 4 trans emsdem» tok II; tr^nseundi I; t. mseundum innt .— 
7 H»c» Hinc I .—10 eminus tantum* lokpopratvsl Uulk; amenit XXIII; amenitalis inne rfkopp .; 
venetatis wydania ; — It isculant* iacuLntur I, II — 12 prelo* preuo II .— 18 mortis* nociis 
I, II. — 20 prosapssm, dignities* memo I. — 2t cursim* curtum II. — nedum* nec dum 
/ i niekt, inne. — disserendot ditferendo V. — exsequi* assequi IV. — 2s quod* quoa I. — 
23 semet* ee I t II, — 29 Iunior* tak /, II minor inne. 


mistrza wincentego 

amplexu. De Leslkone si quid humanitus obtigerit, idem frater meus Cazimirus 
earunidern provinciaium umcus in solidum heres esto i! Iam siquidem emancipatus 
Cazimirus frairis dcmortui Henrici non absimiti testamento print ipatui successerat ') 
Decessit autem Boleslaus aetate malura non devexa et appositus est ad nume- 
rum patrurn suorum. S 

31. J. Par erat, non absimiJem nos tibi debere convwii apparatum et aliquo 
appetitus fomentario etiam inconditi saporem obsonii palato persuadere; sed et te 
somnus urget et nos nostrae dorm iionis bora premit. lmmo tantus in me sopor 
irruit, ut citra gratiarum actionem linguae ofncium amputetur. Ideoque, quod superest, 
erratorum venia ineptiaram indultione a convivis expetita, obdormisearnus in Domino, iq 

Wters* 5 non abaimili . . . buccesser-if» nttma V .— 4 Deceasit* tak J; discessit //.— 8 sopor* 
tuk XI, XVII, XX: sorani sopor I. II i wide tnmjch. 

•) PuScizna \ifcia Henryka w wyprawie pomorsHej poleglego przypadla nie eatoeniu 
Kazimierzowi, jak bio o tem dowiadujemy z dyplmu przeebowanego w kapitule krakuwskiej, 
a wydrukowaii! go u Gladyazewieza (£ywot Prand. str. 203). Ciekary ten dekument dnia 
31 grudnia 1166 roku pisany, ktdrym rok smierei Henryka, w rocsnikach zwykle mylony, 
oraz niektdre inne azczegoly sprc-towane zostaly, zamieszczam tu w ealo£ci, jako majacy 
zwi^zek z opowiadauiem Wincentego. Anno MCLXYI Begnanle in polonia sireniaimo duce 
Bolezlao. My shone. Casimiro Quartus eorum frater dux Henrieus bine herede defunctus est. 
Cuius tare porlio in tres partes diuisa est. Eleganlior pars, et sedes dotninii eius. videlicet 
Sudomir. Bo(lezlao) maiori fralri cessit. Eodem etiam anno et eadem die. Matheus bone me- 
morie Kracouiensh episcopm in Christo olid. Cni protinus diuina ac Humana electime Gedco 
sucressit. Primu igilur comeeracionts sue anno, venerabilis commix sectmda duels BoQezlai) 
nomine Maria, duas atllas leali rencedai. Zlota videlicet d locuici preler tubernam et decimam 
ad eo.lt'iam Beali petri in sudomir perlinentes. tibi cambiri lb episcapo expostulauit. Nec mirum 
quoniam uarietas tleleclacionum hominutn multiplex est. Sed ne quis uiolendam diatom fore 
existimel. notun* jtitimus torn presenttbus in Christo uiuenlibus quam nostris successorib; hoc 
actutn esse mtnmuni consensu cap tolij nostrt. pro cambio harum duarum uillarum Seetnici et 
Zvmsici et pro silua tram flumum sit a. nomine Badoband. Facta est igilur huius cmcambij 
confirmacio anno MCEXYll. secundo Kal. Januar. in ipsa ciuitate Krac. presenlib, personis 
eiusdem ecclcsie videlicet ub o uenerabM lamberlo decano. arnoldo archidiacono. magistro amiho. 
fust ode hamibale. cantore Bogdano. Paulo canonico. Slephano dapifero. et aliis quam pluribus 
honestis ulris. Quisquis aulem huius noslre confirm adonis temerator extilerit el sua presump- 
cione admhilare lemptaaent nisi supradlde uiile Beati vencezlai resliluanlur. perpetuo anathe- 
mate atq; excotnmunicncione dumpnetur et cum impiis qui non resurgunt in iudtcio reputetur. 
omnipotenlis scilicet dei palris et ftlii el spiritus sancli contra se sentiat iram. Orbis terrarum 
pugnet contra eum el cuncla elementa sud ei contraria. et omnium sanctorum menta quiesccn- 
tium ilium confuudanl. el in hac uita super eum apertam umdictam ostendant. Obseruatores 
uero huius statuti. del omnipotenlis gratia protegat. et auctoritate Bealorum apostolorum petri 
ft pauli ab omnium peccatorum vinculis absoluat. amen. 
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IRCIPIT LIBER IV. *) 

I. Ailerat autem quidam vernaculus atramentarium gfstar s cum calamo ac 
fumantom demum gtirens faculam. Hie universas convirii pensioncs fidelissime com- 
5 pendio cautionis annotabat. Cuius supputalione solertius dispccla praeses epulantium, 

ait: Eugc frugi! euge vernacule! qui tarn cautionandi pollts industria, ut nihil de Math, 
commisso tuae dispensation! stipendio aut deperire sinas aut in sinum oblivionis 
relabi permittas, res ad praesens postulat et ratio exigit, ralionalitatis officio te de- 
berc insigniri Es?o deinceps unicus ac singularis bums reipublicae rationalis. Quid— 
iO quid igitur instantis propositi personis, digniiatibus, officiis, nt gotiis aestimaveris 
concedere, tuo munere dispenselur, luis caulionibus annotetur Totus diriguit die 
clientulus, tanta rerum pcrculsus maiestate, imparemque sese obtestans, causas un- 
dique subteriugn aucupatur. Qui vix tandem imperio magistratus effractus: Arctor, Ter 
inquit, nimis, nec nulla milii est hac in re desperatio displicendi. Nam bine verilas^ cc 
15 odium parit, indc indignatio minatur supplicium. Nam quis horrentes, quaeso, tri- xxiv.ea 
bulos nudo pede impingere non horruit? Quodsi aliquid aut favore aut metu ex 
contingentibus furlim suppressero fraudati census non effugiam rauterium. Sed longe 
aliud messoiis cst munus, aliud offidum agricolae: spinetu occupetur agricola; no- 
stri sudoris est, spicas licet sparsas unam in messem colligere. 

WiSrs* 4 demum gerens. demungrns /, II. — 6 polles i.» tak II, cities induslrixm tine. — 7 sinum* si- 
nu /, // i wielti innysh —8 ratioDalitatis* rilionibilititci V, XVI. —10 igitur* ergo I — personis* 
niema I. —11 concedere* conducere I, II. — tuis* luisve V. — 12 perrulsus* lak /, II, propul jut ni¬ 
ne. —15 msgistmtus* tak I 1 wiele innych; raaiestatis II. —14 nec nulla* nec ulla rjkopp. — 1C ex 
contingentibus» tak /, II i niekt inne ; ex cognitibus IV, V, VI (poprawiune * ex contingentibus) 

VIII i inne, de cognitis XX. —17 effugiamr effugio rgkepp ,— 19 messem j tak I; mistnn II .— 

*) Taki nadpis ma kodex II; Prohemium in quartum librum kod. Ill i XXY T I. YV wielu ko 
dexach podniesiona jest tak w nadpiie sarnym tej xiggi jako i w komentarzu okoliczno£c ta, 
ie autorem jej wylqcznym byl YVincenty. Tak w kodexie III powiedziano na str. 129: Li¬ 
ber quartus cuius libri author fuil Vincentius Cadlabov‘% vulgariter appellator. W kodexie V 
trzy pierwBze xiggi b% bezimieniic; czwarta ma nadpis farbq czerwonq: Inripit liber 
quartus Cronkarum Vincentii epi. Crac. W kodexie XII powiedziano: Quartu liber editus per 
Vincentium KadluboivM, dictum , podezas kiedy nad trzeeia xiggg ezyta sig tylko: heipit li¬ 
ber terliue. Najdobitniej za£ wyluszczono to w kodexie XXIII . lncipit liber quartus dt relt- 
quis gestibuo illuatrium prindpum ac regum inclitisnmC regri Polonie. Cuius libn autor fuit 
Vincentius Cadlubonis vulgariter appellatus cracoviensis ep’seopus. In quo quidem libro iam non 
per mvdvm dyalogi, ut in libris tribus precedenlibus progredltur , sed modo simplo maferias ge- 
storum disserendo exequilur. Non ergo per epislolas in hoc libro quarto per dom.num Vincm- 
tium gesta regia Polonii dicserunlur, ui in tribus libris per dnos et patres venera- 
hilts Matheum eplsc. crao. et datum Johannem archiep. g nesnev sem sunt 
digesta, per Vincentium tamen in forma redacta, sed pei capituh 1 itd. 

Uonumenta Pul. Hist. Tom. II. 48 
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Defuncto ltaquc Boleslao successit frater 
eius tertius Mesco, qui sicut erat fratri natu 
proximus, sic non interpellata regni succes- 
sione continues. Aslupebant illi contingent?? 1 ; 
provinciae ; affavebat undsque principum re- 
motissimorum subiimitas; assurgebat omnis 
digmiatuin gloria: arridebat omnis fortunarum 
elegantia. Nunquam tili aut votorum succes- 
sus, aut bellorum defuere triuinphi Super 
omnia beatorum vota transcenderat in utro- 
que sexu numerosae prolis praestantia: mas- 
cula quidem prole omn bus terribilis femi- 
nea vero cunctis gratiosus, ulrorumque afli 
nitatibus quam plures partes mundi devin- 
xerat. Dux enim Bohemoruin Sobeslaus gener 
eius; dux Saxnniae Fridericus gener eius; 
dux Lotharingiae, nepos imperatoris, gener 
eius; dux Maritimae Boguslaus gener eius; 
ducis eiusdem filius, gener eius; dux Galiciae 
socer filii unius; dux Pomoraniae socer al- 
terius; dux Rugianae socer tertii. Nam qui 
dam filiorum eius inconiugati decesserunt. 
Sunt autem nomina filiorum eius: Odo, Sie- 
phanus, Boleslaus, Mesco, Wladislaus, quorum 
duos, videlicet Odonem et Stephanum ex 

fdia 


II. Defuncto itaque Boleslao successit 
frater eius tertius Mesco, qui sicut oralnalu 
fratri proximus, sic non interpcllala rogni 
succession!? conunuus. Aslupebant illi con- 
tingenles provinciae, affavebat undique re- 5 
niolissiinoruin principum subiimitas, assur 
gebat omnis dignitatum gloria, arridebat 
o mb is fortunaruin elegantia. Nunquam illi 
aut votnmm successus aut bellorum defuere 
(riumphi. In omnibus par bcatissimis, si qua 10 
tamen dici potest caducorim bcatitudo; su¬ 
per omnia bealormn vota transcenderat in 
utroque sexu numerosae prolis pacslanlia 
Et mascula quid ni prole omnibus terribilis, 
feminea vero cunctis gratiosus, utroruinque 15 
arfinitatibus, quam plures mundi partes de- 
vinxcral. Dux Bohenmi-um Sobeslaus gener 
cins; dux Saxoniac Bernbardus gener eius; 
dux Lotliaringiae Fridericus. imperatoris nepos 
gener eius; marchio Dedonides gener eius ;20 
dux Maritimae Boguslaus gener eius; ducis 
eiusdem filius (Boguslaus II) gener eius; dux 
Galiciae sorer filii; dux Pomoraniae soca 
alterms; dux Rugianae socer teriii. Nam 
quidtun filiorum eius inconiugati decesserunt 25 

Sunt 


Pried*. I, tviers* 2 eius* nirma K. i L, — 5 interpellate interpolate rgkopp. — 10 vota* nierna 
S. — transcenderat* trinsrendit 9. — 11 m mcula qnidem* mcsculin 1 vero* S. — 13 cunctis.. 
ulrorumque* gracia S — 15 Sobeslaus* Boleslaus K. — 19 ducis* dux K. I X. *21 Rugianae* 
Bugirne Tj. ; Rugu K. — 23 eius* scilicet dodnjq S. i L — Pried*. II. wters* 1 successit* 
succedst II. — 2 tertius.. memo I. — interpellata* interpolate I, II i niekt. inne ; iuter- 
polleta VIII, interpolita XV\ inlerpolueta XVII. — 8 omnis* omnium XV, XVI —9 defuere* 
defkere I, II. — 10 triumphs* nisi tempore Kasimiri vel filiorum eius dodaf tu I. it to jest do- 
datek kopiaty, me aulora, mamy dowtid w Um , ii dodatku lego nie tna kodex I" , kopwwamj juk 
wiadtmo % Ugoi tamego oryginalu co i powjiny. Znachodii sif jesicie ten dodalek w II, i III, 
wsiystkie *ai inne kydtxy nit 0 mm me wkdzq. —15 vero quoqueXf. — 17 Sobeslaus* niema I 
18 Bernhardus" niema I —19 Fridericus ; niema I —21 Boguslaus* niema /; Boleslaus XXV — 
23 Galiciae* tak II, Gallicie g. eius 1. — socer allerius* toe® t. I — 
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filia regis lug.irorum, roliquos ex filia regis 
Ruthenorum, suscepit. Quid amplius? Nihil 
prcrsus d!i visum cst humanae felkitatis 
ilefuissfi, quamvis nemo lam felix sit, qui 
5 non turn aliqua suae felicitalis parte ri- 
xeiur. Wccssit ad haec, mimo super haec 
lanlac eolsiludinis apex summa regum ex- 
acquans fastigia. Sod summum saepe in¬ 
fortunium summa parit prosperity, prae- 
lOseriiin quum omnis gloria quo sublimior 
est, oo ad lapsum proclivior. Isle siqui- 
dtSn Mosco lot praerogaLxarum fretus pri- 
vilegio, euiusdam proh dolor! securitatis 
insolentia in quondam inc'ircumspcctionis 
1 I> lorpoicrn dilabitur : quum nulla sil in summo 
tranquillnas, nain ipsa sui serenitale proxi- 
mum pronunoiat Irnaposlatis naufragium. In 
qnandain enim trucuhjntiae feritatem cum filio 
Salomonis inridit, ut dicerc praesumcrat suis 
20 oplimalibus: «Miniiinus digitus mens grossior 
est dorso palris rnei. Paler meus eecidit vos 
virgisjego seorpionibus vos caedam.* Ob quam 
causain scissum et ab at m est ab eo reguurn. 
Nam Gedeonc patre sanclissimo, pracsule Cra- 
25 coviensi, ipsum erebrius bortante, ut animi 
ferocitalem erga regni inquilinos deponat, ut 
terram suam vilut matrem tilius, non ut 
privignus amplcctatur, (pmignab enim hosti- 
liiaic induiiur, qui calamitahs maternae not) 
miseretur) hortatur insuper ducem, ut canes 

rabidos, 


Sunt autem nomina liboruiu eius : Odo, Me- 
phanus, Boleslaus. Mesco, Wiadislaus; quo¬ 
rum duos, Odonem videlicet ac Stepbanum 
ex filia regis Ungaro rum, reliquos ex filia 
regis Ruthenorum suscepit Quid amplius ? 
Nili.l prorsus illi visum est humanae f'elici- 
tatis ad cumulum defuisse; quannis nemo 
tain sit folix, qui uon cum aliqua suae feli- 
citatis parte lixetur. Acressit ad haec, immo 
super haec, tantac celsitudinis apex, summa 
regum exaequans fastigia. Sod summuin saepe 
infortunium summa parit prosperitas; prae- 
serlim quum omnis gloria, quo subl.miof est, 
co ad lapsum proclivior. Isle siquidem tot 
praerogativarum fretus pmdegio, euiusdam 
p.oh dolor! securitatis insolentia in quemdain 
incircumspectionis torpcri in prolabitur: quum 
nulla sit in summo tranquillitas; quod si 
ulla est, breviuseula cst, quae ipsa sui sc- 
renilate proximum piaenimciat tcmpeslatis 
naufragium. 

Siirroxcre siquidem viri Belial, viri 
stilentes, persoquonlos pielatem, subverlenles 
indicium, nihil aequum iudicantcs, nisi quod 
impium, nihil pium consulcntes, msi quod 
iniquum. Audi consilium: «Non est, inquiunt, 
princeps, qui mtticulosus cst; parro quis 
eo meticulosior, qui etiam timet, ne tirneatur. 
Si ergo imporare vis, timeri te oportet, non 
timere». Rursus : «devote coli principes con- 

venit, 


P.icd: I, wicrsi A qui non rquin K — 1 ^-ancrircnmspectionisj vicii cireun&sptctionis L. 1 
In quandain... incidit* quai d. in . . . induil K. — 22 vos* mema L. — 28 privignrli . . . mi¬ 
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venit, non lastuose contemni; ubi autem cst 
devotio, ibi reverentia, ubi rcvcrentia, ibi 
timor. Est enim reverentia cum pavore mixta 
dilectio: ergo timore sublato nullus devetio- 
ni, nullus reverentiae locus rolinquitur. Qua 5 
propter, ne populus insolescat, instanter cau- 
sas insolentiae amputandum. Ideoquc in fortu- 
nis eos multari oportet, non rcrum luxu dis— 
solvi. Est namque noverca reverentiae, mater 
conlemptus, rerum lascivia>. 0 prudens pru-10 
dentum consultalio! Nee enim absimili persaasus consilio Salomonis filius Israelita- 
L xfiJ* rum consultationi respondit: «Minimus digitus meus grossior est dorso patris mci. 

Pater meus cecidit vos virgis, ego caedam vos scorpionibus >. Quo terrore scissae 
sunt a tribu Iuda et Beniamin decern tribus el creaverunt sibi regem servum cius 
Ieroboam. Cognitis ergo consiliis, consequens est, ut cognoscas eorumdem iudicia. 15 
Ursum in nemore occidisti? 0 quam piarularc flagitium perpetrasti! Sacram enim 
indaginis emunitatem perfregisti ac principis deductum temerarie vendicasti. Non 
iirationabditei lamcn allegas. ab eadem fera mellifices tuos deinembratos, quosdam 
penitus exstinctos, absoipta mellificia, greges armentorum interemptos. Sed ponatur, 
omnemomino, eadem spirante bestia, hominum securilatem exspirasse: sunt quidem£0 
haec ultione digna. sed non sine potestatis auctoritate abs to ulciscenda. Non enim 
nescimus, quid in propriarum ultorcs inluriarum iura censeant Contempts itaque 
iuiis dignitas iudiciariae indignationem severitatis habet nllricem. Nec dispan passu 
instantis atrocitas sceleris ambulat cum crimine laesae maiestatis Non est igitur, quod 
septuaginta multarn talentorum hoc in casu romoretur, quum omnium similium in eo,23 
quod similia idem sit iudicium. Alius advenam seu peregrinum obsequio suscepit, 
trahitur in ius, plagii arcessitur. Hie advena servos est aut ingenuus. Si liber est, 
qua fronle liberum caput servituti mancipasti? Nec enim infitiari potest, quod tui 
luce clarius, dcclarat callid tas ingenii; reum te evideutissime conviucit ipsa rei evi- 
dentia. Si servus cst, alienum possides mancipium, nec iusto titulo, nec bona fide;50 
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rabidos, id est olficiales truculentissimos com- 
pescat, qui sua i”ssionc nodis diseiplinac 
dissolutis, atrocitatc cruenta, morsibus viru- 
lentis in gregem penitus contiactum in- 
ccssanter desaeviunt, ncc aliud sitire \i- 
dentur, quam uf lacerato gregis iugulo gregis 
cruorc debrientur. 
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quum neutrum probare possis: eas nainquc instrumental urn seu attestationum 
rationes, quas asscris, nostn disciplina temporis non patitur. Igttur plagii convictus, 
nomine poe-nae septuaginta compone Arnplius: Iudaeum scholarcs casu percussi rant, 
udtin poenae ab eisdem iudicibus tamquam sacrilegi addicuntur. Vicinum pecus penes 
5 te professus es: abigeatu* comiceris, infer fiseo scplu.iginta! Sod humanissimc tecum 
agitur, si numcrata pccunia possis absolvi, quum ad pondus fisci cxploratissimo dc- 
bcas Jure in mctallum purius condemnari. Aestimat ille, minus onerosum numcrata 
exonerari quantitate; quam instanti sime provisam olfert, numeral, gratiam aboli tionis 
postulat. Inspieit thesaurista, considerat apocrisarius, conslernatur, exclamat: Papae! 

10 unde tarn ropente nobis, tarn novus histrio! Ridiculo nos prostituit, nebulo pror- 
sus ridiculus, qui squammis ac palcis aens cuiusdam abiectisssmi nos circumvemrc, 
contendit. Quibus ille.- nonne currentis monetae multam debeo ? Dieunt ei: Sane 
utique, numisma prineipis numera, non paleam. At ille: trapezitarum est ea culpa 
non mea. Aiunt illi: cave, ne stultiloquio profundius te impingas. Trapezitas nc 
15 nominaveris, ne fallaci numismate temet ipsum condemnes; quia bestia, quae men- xixti 
tern tetigerit grandinabitur. Quibus ille: Intixus sum in limo profundi et non est 
substantia; obsecro tamen, quid me iubetis facere? Suffocant eurn: redde, quod 
debes. Quidnam reddam ? numeratam debeo, numerare contemnitis. Habebant autem 
solidus aliquot, ex argenti vena puriore, nuperrimi numismafis, et recenter eorum 
20 arte fabrefacti. «lllud verum et unicum instant!* esse temporis numisma, et asse- 
runt et exigunt. Earn vero, qua te absolvi aestimas. exautoratam esse monetam et 
iam pridem abiectam, ne dubites*. Non docsl ibis matitiae socictas callide subor- 
nata iurant omnes, mmn peierant, eo numismate non modo reorum quosdam ab- 
solutos, sed plurima militu n depensa stipendia. Quid tandein ? lortonbus mancipatur, 

25 catenis constringitur, ergastulo includitur. Quidquid est in personis, quidquid in tor- 
tunis aut praediis, fiseo depulatur, qui ad ultimam a=>sis exenteratus unciolam, immo 
ad. extremum unciolae minntum, quaestionibus districtissime perurgetur, se esse sol- 
vendo confiteri. Fama est etiam, cmeritos sacri ministros altans inter istorum fascias 
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paedagogorum et inter ipsa crepundia exspirasse. Isti sunt tui iudi'ces, isti sunt tui 
consules, Crocovia’ De his dictum puta: consilium in suadela iniqui est toxicum 
in pyxide medicantis; indicium in lingua impii est gladsus in manu furiosi. Multa 
praetor a silentio practereo, quia non tarn vera, quam ab aemulis conficta existimo. 
Nec enim supra principes, prudontia praeditus princeps, haec aut ignorare aut dis- 5 
simulare potuisset, scicns, quod latentes prorcta scopulos periculose ignorat, pro- 
minentes vero perieulosius dissiinulat. Enim vero tarn crassa, tarn supina ignorania 
in virum tam probatae circumspectionis cadere quomndo potuit? praesertim qium 
oppressorum uudiquo lacrimosior, ut aunt, eiulatus queiulosis perstreperet vagi- 
tibus, sanctissimo Cracoviensium antistite, cuius nomen auroo insculpendum est 10 
calamo, Gedeone tuba exhortationis iugiter praeconante ac rnaleficos crebrius a 
malcRcii pertinacia dehortante. Nec emm negligere aut siientio sepelire pius pastor 
quivit tam aerumnpam sui cladcm gregis absque suae salutis dispendio. Hie matro- 
nam ex industria quamdam hubitu lugubri, vul'u maestiore, praesidis consistorio 
eminus assistere iubet; quam praeses provsneiae propius accedcre iubet, ut, quod 15 
sibi ‘ actionis competcre putavit, intri-pide proponat. Quae accedcns et pro matronali 
reverenfia conquiniscens, ait: Habebam ego, ancilla tua, domino, gregem tonsarum 
non mediocrem. Huic pascendo mous fdius mercenaries conduxit, quorum ncgligcn- 
tia grex totus luporum saevis morsibus occubud. Ait praeses: quisnam est filius 
tuus? Qui respondit: ego servus tnus sum et (Situs anrillac tuae. Qui sunt merce-*^ 
narii? Respondent: praesto sumus, audientiae copiain expetimus. Turn praeses: 
quantumbbet! At illi: gregfm sub nostra fi isse custodela, non infitiamui; sod per 
nos deperisse, non iniuria diffitemur. Huius namquc matronae privignus, quern 
frustra filium vocat, venandi avidissiinus, canes non tam atroccs, quam rabidos, ubique 
secum circumdunt; quorum rabies non solum a nobis, sed a viris illustribus ere- *' 
berrime illi est exprobrata. Istoruin canum turba gregem secus viarn pascentem in- 
silit, lacerat, nobis nequicquam voeiferantibus, stern it et interimit. At contra iuvems 
lupos asscrit esse in causa. Casu, inquit, conspicor lupos gregi comiuus imminen- 
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Acs; canes copulis cnodari lubco, lupos cum canihus per opaca nemorum una vo- 
biscum inscctor: revorsa interim pars luporum gregem desertum furnlit ct exam- 
mat. Yeslrae igitur id e-se negligentiae, qui gregem dcseruistis, non incac culpac, 
qui lupos abcgi, omnibus cst pcrspicuum. Ad liacc praescs: ulriusque quidem par- 
5 tis verisimillima est narratio; sed neutra derisivatn sentenliae ralionern, scu ralionis 

robur allegat, neutra enim lestibus aut aliis munitur adminiculis. Mdrrenluk quidem 
merccnarii innoxii, quia nemo cogilur rasum praeslare fnrtuitum, nisi aliquid spe- 
cialius convenerit. Sed quia culpam seu doluin praeslare non possunt, nee exci ptioni 
quam de canibus proponunt, fidem afferunt-, csstinetioni gregis quis neget obno- 
10 xios? Yidetur nobis iusta sententia Procores respondent: quid al.ud senkniiari 
possit non videmus. At file: immo diversum quidem ratio iuris iinperal. Nam quod 
istis probandum erat, ex adversarii confessione liquide conslal Rabidos namque a 
se foveri eanes, diftiteri ncquit, quum id sit omnibus evidenlissimum ; sed et sua 
iussione secus gregem cnndalos non infittatur in iure. Quid alnid, quacso, cruenla 
15 latrantum faceret alroeitas inter balalus innocentulos, quum sit omnis rabies inno- 
centiae inimica. Quum itaque tarn valida sit praesumpiio, ut nec probatione eoulra- 
rii, nec alia praesumplione possit elidi. slaiidum est praesumplioni; nec enim eius 
fabcllae, quam de lupis incplo allegat, vel exilem proponere valet asserliuntulam. 
Proinde qui damni occasionem dedit, damnuin novercae seu malri resarliatcius 
20 exemplo, cuius bos cornupela , seu caballus calcilrosior quempiam damnificct. Placet 
haec sententia? Acclamant ornnes: placet! 

Ill. Turn demum Deo plenus antistes, pleniorc nacta dicendi opportunitate, ait: 
Dixinum admodum, praescs gloriose! sentenliasli oraculum, di\inae constitutionis 
promulgasti sententiam: eatenus lamen luas habere robur constitutiones noveris, si 
tuis ipse constitutionals ulla enntrarietate non deroges. Audi, obseero , quorsum 
respiciat, quam ipse tulisti sententiam: tuum de te patienter excipe iudicium' Haec 
matrona Cracoviensis est provincia; lu, nisi dissimulare velis, eiusfilius; grex ton- 
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sarum est populus provinciae. Huic pascendo non pastores, sed hostes instuuis:, 
qui ea, quae sua sunt, non quae gregis, quaerunt. Unde merito non iam filius, 
sed privignus appellaris: privignali enim Iiostilitate induitur, quern calamitalis mater- 
nae non rniseret. Tu canes rabidos, id est oificiales truculentissiraos, non in copula 
districtionis circumducis, sed nodis discipline , tua solutis iussione, passim ubique 5 
sinis debacchari Hi atrocitate cruenta, morsibus virulentis in gregem ponitus con- 
fractum incessantcr desaeviunt; nec aliud sitire videntur, quam ut gregis larero 
iugulo, gregis cruoi-c debricntur. Tuam igitur in tc pronunciasti sentenliain: quia in 
quo alium iudicas, tc ipsum condemnas. Unde verendum nobis est districtioris iu- 
dicii examen districlius. Nam sanctus David non opprimi sed numerari iusserat po- 10 
pulum, divinae tamen indignationis offcnsam incurrit, quam nihilominus cuiusdam 
conlriliunculac momento prorsus expiavit Die ergo Fili, die una cum David: Ego 
xxiv *7 sum, P rrcr,Vi > p g°> <1"' inique egi; die iniquitates tuas, ut iustificeris. Alioquin, 

dum securis ponetur ad radscem *), asporta- 
bere, quod absit, sieut gallus gallinaccus a ). 15 
Sed frustra silici surculus olivae inscri- Sed silin frustra inseritur olivae surculus, 

tui; maiores namque odii causas princeps nec eget sal infatuatum imbre prudentiae. 

in praesulem conflal, asserens cum talia Maiores namque odii causas in praesulcrn 

non zelo pietatis, sed invidia oblatrare; nec praeses conflat, asserens, talia non zelo 

enim dolore caret scu prurigine quantumli- pietatis de sc prolata, sed invidiae typo de 20 

bet levissimus apostematis taclus. Unde tarn prmcipe obla'rata. Nec enim dolore caret 

de praesule quam de aliis ultum ire parat scu prurigine quantumlibet levissimus apo- 

Et cpiscopo quidem occults js proscriptionis stematis con',actus. Unde tam de praesule 

meditatur exsib'um, aliis vero finitivum capi- quam de aliis ultum ire parat, quasi de 

tis infortunium, aut cuiuslibct mutlationis principe durius aliquid fuissent opinati. ,Et43 
dispendium. praesuli quidem occultius proscriptionis me- 

Sed frustra iacinr rete ante ocalos pen- ditatur exsilium, aliis vero finitivum capitis 

natorum. Nam antistes ornni sapientiae pro- infortunium aut cuiusbbet mutilationis dis- 

batus pundium. 
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balus industria et ipse illius mat lunamenta 
declinat, et alios Industrie declmarc docet. 
Proinde primi provincialium et consulares 
viri secreta ser um deni eratione disceptant. 

5 Turpe, inquiunt, est ingenuitatem an. illari, 
durum tot calamitatihus premi. Turn quidam 
viropum illustriuin perinsignis ait: Est non 
procul hinc oliva quaedam generosiuris in¬ 
ter fructifera ligna propasinis, frondibus 
lOpropagatior amoen-ssmis virore perpeiuo 
semper fes'ivior, cuius odor omnibus est 
notissimus , eunotis tauten incognitos. Nec 
enim latere vos arbitror, quae aut quantae 
sunt Cas.m.n virtutes, quae fama virtutum 
15 omni pigmentaria suavitate redolens, omnem 
Iragrantiam odoraminum transcendens. Pro¬ 
inde sub huius umbra nos auia quietis cap- 
tare convcnit, ut eius oleo nostri tumor 
dcloris salubriter fomentatus detumescat. 
^OALoquin ilia filii Gedeonis nos arguet pa¬ 
rabola , qua docetur, qualiter ligna regem 
creatura ficum, vitem , olivam ut eis impe- 
rarent hortatae sint, quibus abnuentibus 
carduum elegerunt, a quo ignis egressus 
ts omnia paene ligna consumpsit. 

His itaque cm.it s persuasi, turn Kazimiri 
favore, turn adipiscendae studio LLertatis, 
Kazimirum suspirant, conveniunt, orant, 
sollicitant, ut si regni dignitate non capitur, 

misericordiae 


pendium. Sed frustra iacitur rete ante oeu- 
Ios pcnnalnrum. Nam antistes, omni sapien- 
tiae probatus industria, et ipse illorum de¬ 
clinat macliinamenta ct alios deelinare do¬ 
cet. Ncc minus paternae admonition!* instat 
proposito, non animo nocnndi, ut illi autu- 
mant. sed studio corrigendt. Nulla enim est 
apud perfectos in malo mutui redh bitio. 

l\. Sed ad \ occm sapientcr incantantis 
as pis obserdescit, et ad tonantis coeli minas, 
quasi contra coelum pugnaturus, in setas 
erioius exhorreseit. Immo tamquam in pro- 
prii iugulum capitis coniurassent, tamquam 
ultro in print ipis factionarentur excidium, 
pressures iniuriis augent et iniurias pressu- 
ris accumulanl. Ouac res inexorabiles odii 
causas in principeni cong-ssit; nam delira- 
mentum capitis membra saepe luunt, mem- 
brorumque lapsus in caput nonnumquam 
redundat: quass enim consentire videtur. 
qui, quum prohsbere possit, non prohibet, 
Hroinde primi provincialium et. consulares 
viri secreta secum del beratione disceptant. 
Turpe, inquiunt, est, factiosos videri, sed 
turpius ignavos existere. Indignum est, in- 
genuitatem ancillari, longe indignius reginam 
provinciarum inter scoria prostitui. Durum 
quidem tot c<damitatibus premi, sed durus 
in tanti maiestatem principis impingere' 

Estne 
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naisericowjiae supplicatiune flectatur; sircgnare 
non appelit, non tamcn misereri contemnat. 
lam enim Kazimirus in fratris sui Henriei 
ducis absque prole defunct telrarchiam suc- 
cesserat. Ad quos die: Anfiqua, inquit, 
immo antiquata penes vos est huius tent?- 
tioius cavilialio • m e enim lain subito a 
vestra poluit excidisse memo.ia, quainter 
primi ptincipum Iaxa videlicet et Swanto- 
slaus e* cundi paene proceres, me, licet 
renitentem, ad idem regnum pertrahebant, 
ut propulsato pessiino principe, l'ratre nostro 
Boleslao, infausta vendicatione securius im- 
perarem. Sed malui fraternae pietatis atn- 
plexum omni piacfcrre imperio: nam qui 
fratrem odit, sui hoinic ida est, quia, qui 
fraternum in se cor amputat, propriis semet 
ipsum praecordiis exenlcrat. Quuniam igitur 
tunc puro innocenliae fonte Iavi pedes meos, 
quomodo rursus in fratern# sanguine in- 
quinebo lilos ? 0 quam detestabdes ad prin- 
cipalum gradus' in ine homicidium, in fra- 
tre I'ratricidiuni, in fratrioidio parricidii te- 
mentas! Quo nainque pacto in eius exter- 
nuniuin consurgam, qui me plus quam pa- 
terna fovit teneritudine, quern plus quam 
filial! semper de\otione colui V Periniquum 
prorsus est iniquis pros^erari commerciis! 

Instant 


Estne igitur ullum uspiam remedium rebus 
tam eonfractis, ampulbs vitreis inter mallt - 
um constituds et incudem? 

V. Turn quidam virorum illustnum perin- 
signis: Est, inquit, non proeul hinc, oliva 5 
quaedam generosioris inter ligna fructifcra 
propaginis, frondibus amoenissimis propa- 
gatior, vigore perpeiuo semper festivior, olei 
non tam stillans irriguum, quam spatiosis 
undique balsami profluentibus mundans. 10 
Cuius odor omnibus est notissimus, cunctis 
tamen incognitus; omnibus domesticus 
cunctis peregrinus; fructus elegantior omm 
gemmarum praestantia. Nec enim latere vos 
arbitror, quae aut quanlae sint Casimiri vir -15 
tutes, quae fama virtutum omnium, pigmen- 
taiiam suavitatem reddens, omnem odora- 
minum fragrantiam transcendens! Nam in 
extrinsecis ipsius corporis dotibus occupari 
non convenit, quae ipsa sui venustate in- jo 
tuentium oltutus, quasi quibusdam solis ra- 
diis perstringunt. Supergenerosissima enim 
tam lorinae, quam nneameniorum elegantia, 
mediocriter slaturam transcendens *) medio- 
crium, ipsa staturae proceritas. Blandus ilii za 
aspertus, quadam tamen reverenliae maie- 
state conspicuus, pudicus semper sermo, 
quadam tamen acrimomae festivitate con- 

ditus. 


Prsed». I, witru 4 telrarchicnu tetrarehia 5.; telrarcha L. — 6 voa* nos S. — 10 licet* sci- 
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Instant illi: Sane, inquiunt, princeps serenis- ditus. Cui vero tam inscrutabile pectoris ar- 

sirae! Boleslai parcendum erat pietati, quia marium, tam praestantissimos cordis Ihcsau- 

tunc nulla hones f as causae intercessit, solo ros, tam inaestimabilem animi supellectilem 

factionis impetu contra ilium perstrepente. aut natura fundavit aut gratia stabilivit? In-^mbr^ 
5 Nunc autem alia ratio pactum reformat, cum cortum est, uirum in illo natura gratiam 

omnes extrema urget necessitas, quibus nisi vincat, an gratia naturam; adeo sorona in- 

tua succurrat miseraiio, suffocaii necesse est, vicem altercatione colludunt, ut utraquc 

quum nulla sit alias transnngrandi facultas. vincere studeat alteram, neutra tainen alteri 

Vix itaque tam crcberrimis instantium im- munus invideat victoriae. Nam politicis ilium 

10 portunitatibus quam ami< issimorum impul- virtutibus natura stagnavit, purgatoriis vero 
sus consiliis, Cracoviam cum pcrpaucis adiit, gratiae diligentia expol vit. Quidquid enim 

cavens ne violenta magis occupatio psius ad naturalem seu politicam lustitiam, t* m- 

videatur, quam ultronea civium eleftio. Oc- perantiam, fortitudinem, prudentiamve spec- 

currunt illi alacritate inedicibili exercitus tare dignoscitur, et veibo praeceptioms ape- 

15 numerosi catervae, undique turmae cunflu- rit et opens exemplo demonstrat. Nemo si- 

uiit, exultant, gratulantur, salvatorem pro- quidem unicuique, quod suum est, fidtlius 

clamant advcrisse! Omnis ilium aetas am- dispensare novit, nec in aliquo umquam infal- 

plectitur, omnis adctrat conditio, omnis bbilius viguit aut aequitatis virtus aut iudica- 

dignitas veneratur. Igitur Kazinuro nobilis- tionum ratio. Nam quod querulantium strepitu 

20 simo principi valvae civitatis Cracoviae, nonnun quam offenditnr, quod causidicorum 

invictissimis instructae praesidiis ultro pa- importunitatesaegre fert, duo sunt in causa: 

tefiunt, ultro ab arce desiliunt, quos odium scilicet calummae et amor concordiae. 

Mesco urbis praesidio praefecerat, cunc- Unde muliis ob calumniam, saepe in fronte im- 

ijque pi ona cervice scabello Kazimiri ad- pressutn est caiiterium, multi naso, lingua 

25 volvuntur. Omnium itaque eoncurrunt vota, nonnulli capulati, ad insigne videlicet con- 

omnium coniurant studia, princeps ab omni- fusionis perpetuae. E contra ccucorde , g 

bus adoratur. tiae amplexu, ad pacis perpctuitatem mvitat. 

His imperterritus Mesco, summae magna- Quorum alterum opus est iustitiae, rehquum 

nimitatis princeps. suorum consilia, fidem, vis tcmperantiac. Est enim iustitia calum- 

animos et robur explorat, sed sero: quia* nururn ultrix, est temperantia concor- 

«Hii diarum 

Pnedt. I, wiertz 3 honestas. henestatis 5.-6 qu.bus... necesse est. niema S. — It perpaucis. 
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diu neglecto languori non facile succurrilur, 
nec est in fundo raaris consultatio naufragii. 
Eodem namque momento, quo illi Kazimiro 
sese iurioiurandi rcligione constrmxerant pro 
illo constantissime monfuros in omni loco 
et tempore pollicentur. Sed et carissimi 
Mesconis ab eo d labuntur et Kazimiro ad- 
haerent. Inter quos dux Odo eius primogc- 
nitus hostis atrocissimus propni radicem sti- 
pitis eradicare contendit, n proprium verti- 
cem flammas conge.it. In patiis excidium 
procacissimus ea de causa, ut novercac li¬ 
lies, quibus pater post se regm successio- 
nem spoponderat, a regno arceret. 

Igitur Mesco non tam fraternis ehditur 
arnns, quam suorum p rfidia: qui paene ab 
omnibus desertus, patria simul ex edit et 
regno, finitimo cum tribus filiis contentus 
oppidulo. Circumsilitint ilium undique inf'or- 
tuniorum aeruina. Nam gener eius Sobeslaus 
principum strenuissimus a regno Bohemiae 
profligatur; alter gener dux Saxoniae ac 
Bava; ae ab hostibus circumquaque impeti- 
tur. Immo, a quibuscumque solatium speraie 
debuerat, propnis adeo necessifatibus urgen- 
tur, ut nec modicillum subsidii pollieeri 
possint. Omnes quoque maritimorum prae- 
sides non solum obsequelae renunr iant, sed 

hostilitatis 


diarum imperatm; quae quanti sit penes 
hunc, eius probat modest a, astruit mansue- 
tudo, docet bun Idas. Qui suae interdum 
quasi oblitus dignitatis, minimorum sese 
ingerit et conten.perat consortio, non levi - 5 
tatis prurigine, sed beneficio virtutis. Libe- 
ralitatis lamen studio, lirnitcs tempeiantiae 
penitus excedit, cui ab infantia modum non 
imposuit. Nec enim, ut plerisque moris est, 
aut inhiat acquirendis aut incubat a quisiis; to 
sed inslar Tagi fluminis, quo largius eftluit, 
eo uberius aurcis arenis inundat. Est enim 
auro praestantior liberalitatis largitio. 

Iam vero dotes fortitudinis eius libet at- 
tingere. Iugis illi labor's exercifatio, rare 15 
nisi seriis, numquam nisi ho nestis intenta. 
Est enim vita strenuoium semper actuosa, 
est ignaviae torpor qisa qusete taediosior, 
cui quoties extrinsecae desunt bellorum oc¬ 
cupations, venandi exercetur studiis , quia 20 
non parvuin est virtutis seminarium, otii 
declinatio, nec minima st riorum exercita- 
mina vir fortis elicit interdum ex ludicribus. 
An ignoratis regem Ponti Mithridatem? cu¬ 
ius J ) futurara celsitudinem etiam coelestia 23 
signa praedixerant, nam ct co, quo genitus 
est anno et eo quo regnare coepit, Stella 
cometes per utrumque tempus ita luxit 

quadraginta 
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hosiilitatis in ilium arma capcssunt. Omnes 
Razirairi gaudent sukesse imperio. 

Cui dum omnes nrbes pi ovinciarum ac 
municipia sine bello gralulanter paleflunt, 
3 Silenciana visa est rebellate provincia, cuius 
prineipatum Mesro Wladislaides tratre ab- 
acto, duce Boteslao, rapuerat. Hanc Kazi- 
mirus non minimis extortam conatibus Bo- 
leslao restituit. Sed et Mesconem propter 
10 suam strenunatem larg.done quorumdam 
oppidorum obstringit; 1’ratrem quoque ipso- 
rum Conradum, Glngoviensis marchiae prin- 
cipem creat; Odontm vero Posnaniensi 
princlpatu insignit; Lestconi autcm Olio 
IS Boleslai Crispi provincias palerno testamcntu 
relictas conOrmat. Nam idem Boleslaus 
Crispus morions filio suo Lestconi 
Masoviensem etCuiaviensem pro¬ 
vincias testamento legavit hoc 
20pacto, quod si hunc Lestconem 
bs que liber s moii contigerit, 

praetata 


qnadraginta diebus, ut coelum omne tla- 
grare videietur: quae .n ortu sive in occasu 
quatucr boras consumebat, per quod proba- 
tur, sextam cocli partem magnitudine occu- 
passe. Puer, insidis tutorum, veneno appe- 
titui, inde sacpius bibit antidota, ut ne 
volens quidem senex veneno mori potuerit. 
Timens deinde, ne, quod veneno inimici non 
pote.ant, ferro peragerent, venandi stud.am 
elegit, quo seplem annis neque urbis neque ru¬ 
ns tecto usus est; sed per silvas, diversis mon- 
tibus rcgiunum pernoctabat, ignatis omni¬ 
bus, quibus in locis mansitaret. Quibus re¬ 
bus et insidias viiavit et corpus ad omnem 
virtutis. patientiam duravtt. Hie de augendo 
deinde regno cogitavit. Itaque Scythas in- 
vietos perdomuit, qui Sopyriona, Alexandri 
Magni ducem, cum triginta milbbus deleve- 
rant; qui Cyrum, Persarum regem, cum du- 
centis mdlibus trucidaverant; qui Phibppum, 
Macedonum regem, ceperant 1 ). Pontufli 

quoque 
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praefata poriio cederet Kazimiro. 
Praesidi quoque earumdem provinciarum, 
scilicet Masoviensis et Cuiaviensis omnibus 
virtutibus pra*dito principi Sironi, Lestconis, 
quia minorennis erat, tutelam corr misit; cius- 
dcm Sironis nepotem Gedancnsom marchio- 
ncm instiluit, nomine Samborium. Quondam 
quoque, cui nomen Boguslaus sou Theodorus 
Maritimis ducem constituit. Nam Gnesnen- 
sem provinciam, quae est omnium apud 
Lc«‘hitas metropolis cum suffraganeis undi- 
que manicipiis proprii principals eorpori 
conncctit. Sed et Russiae nonnullas iubet 
accedere provineias, scilicet Primisliensern 
cum oppidis contmgentibus; Wladimirien- 
sem cum ducatus integritate; Brescenscm 
cum omni suorum incolatu; DrohiGensem 
cum suorum universitate. Sic itaque Kazi 
mirus fit monarc hus Lechiae; sic quatuor 
fratrum, scilicet Wladislai, Boleslai, Mesco- 
nis, et Hennci quatuor principatus in solum 
Kazimirum confluxerunt, sicut pater longe 
praedixerat, de quatuor loquens fluminibus 
per quae quatuor munarchias figuravit, per 

alveos 


quoque et Cappadociam occupavit. Inde 
Asia explorata, Bithyniam transcendens op- 
portuna quaeque victonae suae metatus est. 
Quia vero virum fortem non tam diu robur 
corporis, quam animi commendat integritas, 5 
non minus pectorum monstra, quam nemo- 
rum bestias studet Gasimirus domuisse: 
cuius quanta sit magnanimitas, quanta con- 
stantia, quae animositas, quae in ipso ctiam 
animositatis torrente pa'ienfca, non est promp-10 
turn expcdirc. Audirc vultis ridiculum? non 
ridiculum, sed patientiae insigne. Quidam 
ad aleae duellum hunc principem sollicitat; 
congrediuntur, conl igunt. facet in medio 
pignus victoriae, argenti quant tas immensa;13 
vacillat aliquantisper belli fatum et fluckiat. 
Pavet ille, suspirat ac trepidat, totus inter 
spem ac timorem, gtupidus, totus exanimis: 
finitivus tandem iactus fatum duelli dirimit 
et calculum victoriae principi sententiat. SO 
Tunc lusor quadam doloris correptus vesa- 
nia, pugnum exserit, contorquet, summo 
vibramine maxillae principis incutit et noctis 
beneficio de manibus circumstrepentium 

elapsus 
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alveos quatuor principatus« Kazimirum per elapsus in fugam comertitur. Qui vix tan- 

auream situlam, virtutes eius per fnniem dem repertus, consistorio praesentatur et a 

aromatum sigrians. Igitur servitutis logmen- cunctis, reus utpote maiestatis carpim di- 

tum dirumpit, cxactoria iuga dissipat, tri- membrandus appetitur. Quo de se nihil, 

5 b’jta dissolvit, vectigalia relaxat, onus non nisi crudele mortis ludibrium praestolante, 

tam alleviat, quain penitus exonerat. anga- ait prineeps: «Ne moveatur, procercs, ve- 

rias et perangarias exspirare iubet, stra gravitas! quia levitatis est, oausis ex 

levibus indiguari, digna enim non est eius 
indignatio, cuius animus intra se tranquillior, 
10 causas indignandi non pondcrat; immo iniquum est eius examen, cuius trutina iaela- 
tur in turbine. Quid, quaeso, quid indignatione dignum, pauper lohannes admisit? 
(hoc enim erat nomen eius). Quid, si caecum fortunae causatur iudicium? Nonne 
caeca est, quae in causa non dispat i causam pauperis supprimit et potentis poten- 
tiam extollit? Iniqua inutroque: crudelis in paupere, adulatrix in potente! Non iniuria 
15 ergo ultioncm iniuriae , quant a fortuna extorquere non potuit, a fiSio fortunae, ut po- 
tuit, exegit; quin, ut verius loquar, lucrum lucro addidit et fortunam in me vicit mu- 
nere. 111a nummos, quibus abundabam, contulit 5 iste aureum prudentiae gestamen, quo 
principes carere non debent, fabricavit: quia memimsse me docuit, periculosum esse 
principi lucubriis intendere, periculosius etiam in minimis lubricae fortunae submitti. Pru- 
40 dentia enim principandum est prinuipibus, non fortuna. Grates ergo ingentes Iohanni, 
cuius gratia nihil amodo levitali, nihil casibus ultro fnrtuitis de me ulterius permitto. 
Sic iniuriator ille principis amplexibus excipitur, et principalibus quam largissime 
donariis effertur. 0 n.ira in viro forti' tam patientiae constantia, quam prudentiae in- 
dustria! qui acceptae probra iniutiae non solum aequanimitcr fert, sed gratanter igno- 
45 scit, non imprudenter excusat, gratia rependit, munetibus repremiat. Sed unde hoc? 
Omnes omnium virtutum filiae , omnis earum familia, quidquid officii, quidquid operis 
exerceant, ad prudentiae refertur iudicium. Verbi gratia: Gestat paticntia, quae est filia 

Fried*. II, uiien.% 4 praesentatur et ■ cunctis* nierna /.— 5 dimembrandus* demembrtndus I, II. 
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forltudinis, tres in eadem s^rcina massas ■ massam languoris, massam laboris, massam 
contumeliarum seu iniuriarum. Quam videns prudent.a: quid, inquit, fers filia ? Ad quam 
ilia gemens sub onere: accelera mater! exonera turgentem; ad te sarcinam tua sorer 
hue perferri iussit. Cui prudentia: nosco sororis meae delicias, consueta nosco mu¬ 
tt useula; sibi nos ancillari iubet. Tibi tamen, opatientia! compatimur; sustine modicil- 5 
lum, faciam quod hortatur. Rudes ifaque massas mittit in caminum desideriorum, 
conflat, excoqui*, examinat et in laminas producens ductiles, miro artificio aureus 
elfingit ornatus. Sic prudentiae magisterio ex abiecta infortuniorum materia fabrefiunt 
virtulum insignia. Claret hoc in filio prudentiae, de quo mihi sermo est, qui quum 
sit prineeps consilii strenuus, providus, caulus, ciroumspectus, quum undique pru-tO 
dentiae fulciafur industna inter simplieiores tamen simplicissimus videri studet, turn 
ut airogantiae periculum declinet, turn ne humilitatis deserat vestigia, turn ut de 
Cte.i>p. stmplicifatis palea uberius eliciat grana sapientiae. Prudens enim virtutis fructum in 

*• *• eonscienda metit, minus perfectus in ostentatione. Unde Hieronimus ’): prudentia ni¬ 

hil simplicius, simplicitate nihil prudentius. Nam quis nesciat, eomessationum assi-15 
duitatem virtutibus esse inimicam ? Etenim sitaria nomen et speciem liberalit-atis 
mentita virtutes invitat, inebriat, intoxi at! ex industria tamen, sub quodam sirnpli- 
citatis umbraculo, eonvivioruin celebritales non solum non declinat, sed celeberrimos 
ac prodigos crebrius instaurat apparatus, ctusas ob mult as. Quarum prima est, ut 
quid sibi virtutis desit, ex infatuatis alorum sensibus condiscat. Est enim prudentia 20 
expenmentuin fatu tatis, sicut fatuitas est cos virtutis: stulto siquidern in stultitia 
deprehenso, sapiens sapientior erit. Secunda causa est, ut aliorum de se agr oscat 
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HI, l, VII i ktine .— nosco* cognosco VII; tgnosen XV; gnosr.o XXV. — hortatur* ortslur 

I, II. — 7 examinat* ex-inimat XXV. — 9 hoc* ergo III. — filior Ka(iimir)o <ZosIo|! sum tyiko 

II. — 10 strenuus* prodigus dodrja VII, VIII, XI XIV, XV, XXV i objainiojq gloiq; valde 
liberelis, largus. — 19 de* niema I. — 14 Hieronimus tak poprawiam; Huius Z, bur //; Livius 
wyd. Dobr .— 15 nesciata nescit /, II. — 16 Etenim- Nec enim rgkopp. — sitaria* tak VII, 
VIII, XX I wiele mnyth; Siccari. I; siltaru II z grecktego OiJCtQjia , aizaQXtta^ GtTCLQX'X 

jak ittrznie zauwaiyt Mulk. 

Imi$ to napLane w skrdceniu Hm 9 wydalo si§ kopistom zaimlnem huius : tak jo 
ma dris najwigl s*a cz§sd kodevW. Zatrzymana jedns.it w niektdrych wielka glrtika poc/fj- 
tkowa odtrzega, ie tu ukrywa si§ imi§ wlasne. Czul to dobr ie wydawca dobromilski, lecz 
niestczjilifie w czytaniu nawia^i mu 115 Liviut. Wssiikie zdanie to a mil| tyiko slow 
zmiang tnajduje si§ w Hieronimie (in Ozeam II, 76.) jak na to wikuzai jui dawny Win- 
cantego komentator (ob. wyd. Dobr. str. 440). 
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audicia; Liber cnim dicitur Bacchus, el liberam de omnibus promulgat sententiam. 
Ter 10 , ut secretius contra se fabricata machinamenta, quae a sobriis elicere 
ncquit, ab ebriis cxtorqueat. Furtim enim ebrietas animi sacrarium irrepit, ut 
patentius rcseret sobrietais arcanum. Quarto: nemo prudens nectar in- 
s fundit vasi rirnoso, quod totum efTluit. Ideoque vir sapiens operae pretinm habet, 
corum non imprudenter experiri prudentiam, quibus penitiora consiliorum arcana 
comm’itat. Infusus namque liquor sine ditficultate mas invenit in futili. Postremo 
diligi mavult pins prim cps qu m timed. Amore siquidem regem suum exam n apum 
sequitur, non timore. Gratiac igitur conciliandae gratia, quae communis est apud 
10 omnes convivandi ratio, conviviorum honestati pro tempore indulget; eatenus fa men, 
ut nih.l ebrietati de se licere pcrmiitat, utpote quem semper comes individua non 
deserat animi sobrietas Scitis, quo pa? to stipatur interim literatissunorum lateribus 
altrinsecus, quorum t>m sobrietas, quam scientia paucis est incognita. Cum his, 
nunc Sanctorum Pslrum e.xompla, nunc virorum gesta illuslnum, vicaria relatione 
15 retraetat. Inlerdum organicis praccinens aut succinens concentibus coelestis medifa- 
tur harmoniae dulcedinem. Theologicis nonnumquaro exercetur mquisitionibus, utram- 
que partem quaestionis utrimque argntissurns urgens rationibus, rerum subtilium in- 
dagator sagacissimus. Si ergo, quisquis es delator invide, temulentum asseris Ca- 
s mirum temulentorum consorlio, cur prudentem non astnn? iugi prudentum exer- 
citio? Babes, livor edax, quo doleas; etsi reperire nequeas, quod carpas. Num- 
quam enim haec oliva sine fruclu fuit, quem vel toveret gratia, vel carperet invidia. 
Proinde sub huius umbra nos auram quietis captare convenit, ut eius oleo nostri 
tumor doloris, salubriter fomcntalus, detumescat. Aiioquin ilia filii Gedeonis nos 
arguet parabola, qua docetur, qualiter ligna regem creatura, ficum, vitem, clivam, 
e 5 ut eis imper, rent, bortata sunt. Quibus abnuentibus, carduum elegerunt, a quo ignis 
egressus omnia paene absumpsit. 

6. His itaque omnes persuasi, turn Casimiri favore, turn adipiscendae studio 
libertatls, Casimirum suspirant, conveniunt, orant, sollicitant, ut si regia digmtate 


Wterhi 1 omnibus: hum ini bus XXV. — 2 secretius contra se* secreti factioi.e I. — 5 animi* 
non /. — 4 Quartos me mnjq III — V i mtktore inn c. — 5 quod* ma wyraine /; inne giiskf 
q tylko. — 7 futili* Bctih / i lak mial //, ale popraw l na fubli — 8 mavult* luh I, IS i n.ekt. 
m*e ; maluit IV, V, VII, VIII ild. — 9 Gratiae . . . grit.a* Gratia . . . gr*tice /, II; 
gratisiu i con lliando gratiae III — 15 scientist sapientia I .—15 retraetat* retractant XXV .— 
18 sagacissimus* facilissimus III. —invide* tak I, //;invidie inne. — 19 iugi» tungi I. —22 huius* 
scilicet Ka(zia,irij dodaje II. — 23 Gedeonis* Gedkonis III , XXIII, XXV. — 24 ficum* ok enko 
proi^.t na to stuwo ma I. — 28 regia* ragni rf'.opp. 

Uonumenta Pol. Ih*i. Tom II. 50 


Jude. 
IX, 8. 



394 


MISTBZA WINCENTEGO 


ok. 1170. 


1177. 


roku. 


non capilur, misericordiae supplicatione inflectatur; si rcgnare non appetit, misereri 
non contemnat. Ad quos ille: antiqua, inquit, immo anliquata penes vos est hums 
tentantionis cavillatio; nec enim tamen repente a nostra poiuit excidisse mriroria, 
quahter primi principum, Iaxa ') videlicet et famosus ille Swantoslaus *), cuius glo- 
riosa hodie vsget posteritas, et cuncti paene proceres, me, licet renitenlem. ad idem ® 
regnum pertrahebant, ut propulsato piissimo principe, fratre nostro Boleslao, infausta 
vendicatione securius imperarem Sed malui fr&ternae pietatis amplexum omni prae- 
ferre imperio: nam qui fratrem odit, sui homicida est, qnia, qui fraternum in se 
cor amputat, propnis semet ipsum praecordiis exenterat. Quoniam igitur tune puro 
innocentiae fonte lavi pedes meos, quomodo in sanguine rursus fratemo inquinabo *0 
illos? 0, quam egreg*j ad principatum gradus! In me homicidium, in fratre fratri- 
cidium, in fratrieidio parricidi? temeritas! Quo namque pacto in eius exlerminium 
consitrgam, qui me plus quam fraterna foverit tt neritudine, quern plus quam filiali 
devotionc semper coluerim? Periniquum prorsus est iniquis prosperari commerciis! 
Instant illi: Sane, inquiunt, Princeps Serenissime 1 Boleslai parcendum erat pi. tali, 13 
quia tunc nulla honestas causae intercessit, solo factionis impetu contra ilium por- 
strepente. Nunc alia ratio pactum reformat, quum omnes extrema urget necessitas ; 
quibus nisi tua succurrat miseratio, nisi tarn obstrangulatae reipublicae relaxetur per 
te spiraculum, suffocari necesse est, quum nulla sit aliorsum transmigrandi fa- 
cultas. Vtx itaque tarn crebemmis install tium importunitatibus, quam amicissimoriim 20 
impulsus conciliis, Cracoviam cum perpaucis adit cavens, ne violenta magis ipsius 
occupatio videatur, quam ultronea civium electio. Occurrunt illi alacritate inedicibili 
exercitus numerosi, cafervatim undique turmae profluunt. exsuitsnt. gratulantur: sal- 
vatorem, proclamant, advenisse! Omnis ilium aetas amplectilur, omnis adorat con¬ 
ditio, dignitas omnis venerator. Valvac quoque mifatis, hcet invictissimis instructae i5 
praesidiis, ultro patefiunt; ultro ab arce desiliunt, quos Mesco uibis praesidio prae* 


Wiersx 1 supplicatione* nit mo 1. — 2 vos* tak III, VllI; nos I i wide innych; non dodaje 
tu II. — 4 Iaxs videlicet* Alx v. I; niemo II; Ayax v. Ill a inne. — 5 posterity pro.' pentrs 
HI, XIV, — paene* niema I. —8 quia, qui ■ quia I. — 9 puro~> puer wyd. Dobr. —H princi- 
pefum* principandum II. — 13 fraterna* paterna I, II. — foverit* fovit I. — 17 reformat - , 
transformat XVII. — omnes* omnis II. — 18 relaxetur* releuctur III. — 2t ravens- - pavcns 
III. — 22 electio* oblatio I. — 23 turmae* 1'irbe II. — sslv W im* salvstionem I. — 24 con¬ 
ditio* tak I, II, V, .YXF; conio niekt. inne. — 26 patefiunt* patescunt XII. —- desdiunt* 
dissiliunt II. 

*) Jaxa z Miecbowa, w najstarszym roczniku krakowekim naznany Jazko, umart 1176 
*) Prawdopodobnie syn Piotra Wlostowica. 
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fecerat, cunctique prona cervice scabello Casiiniri advolvuntur. Omnium itaque con- it”- 
oummt vo(a, omnium coniurant studia et princeps sb omnibus adoratur. 

7. His imperlerntus Mcsco, summae ii.agnammitatis princeps, suorum consilia, 
fidem, anirnos et robur cxplorat, sed sero : quia neglecto diu languori non facile 
5 succurritur, nec est in maris fundo consultatlo nauiragii. Eodem namque momento, 
quo iurisiurandi religione dli sese obstrinxerant, pro illo constantissime morituros, 
et Gdei ubliviscuntnr et piincipis. Sed et carissimi eius, tantorum prorsus benefi- 
ciorum immemores ab eo dilabuntur. Inter quos dux Odo, eius primogenitus, hostis 
atrocissimus, proprii radicem stipitis eradicare contendit, in proprium veiticem flam- 
10 mas congeril, in palris excidium pertinacissimus! Non, ut quemdam Bactrianensem, 
quod absit, imitetur parrieidam, sed ut novercae filios, quibus pater post se suc- 
cessionem spoponderat, a regno arceret. Regem siquidem Bactrianorum Eucratidem, 

]uM. 

emus supra meminimus fdius, iam regni socius a patre foetus *), ambitu inter- XL.. 6. 
fecit. Qui, quasi hoslem, non patrem occidisset, per sanguinem eius currilm egit 
15 corpus inhumatum abiici iussit; sed non sine ultione. Huius enim parricidae 

unicus fdius 3 ) avi morte anxiatur; anxius, ignaris custodtbus, nemus ingredstur, do- 
lorem anxietalis morsibus ferarum optat fmire. Qui diebus aliquot per lustra vaga- 
bundus fungis ac radicibus latran»i storiiacho succurrit. Novissime cuiusdam gustu 
radicis pestiforac in languorcm prosternitur; quo fatigatus. quasi ammam exhalaturus 
20 oscitare coepit. Oscitantis ori serpens illabitur, cognala forsitan suae pestilentiae 
radiee dlectus. Hie intro replans herbas crudas et indigessas ad os stomachi revocat 
et ad vomitum impelbt. Pater interea venatibus indulgens, diutissime quaesitum ac 
desperatum, sic tandem vomitantem invenit. Qui cum rugitu super adolescentulum 
provolvitur, lacrimts efflu t, ad os moribundi os applicat et liiantem osculis fotig.it. 


Wierii A arnmosr- nitrna IV. — 6 illi n ietf.a I. — sese* se II. — morituros* mor.turi XVI, 
XXV. — 12 Eucratidem® tok II. XXV-, Eutratidem III, VII. VIII, XX, XXIII \ Ecrttidem 
F; Evctidem I. — U Qui» mema I. — non patrem* n.e»ws II. — 16 lilius* tak II\ pjnrulus 

inne. _avi* a II. — 20 cognata* cognila IV i ivyd. Dobr. — 25 tandem* tuema I. 

i) II. 23. obaez otr. 308. a ) Z napisu na monecie baktryjskiej przytoczonego u CLry- 
ntyana Lassen (Ind. Altertkamsk. II. 313) okazuje Big, 4e syn Eukratidesa zw al «ig 
HdiokleB, i 4e mial 4ong ktdra sig zwala Luodika. 3 ) To CO Wincenty o baktryjskim Eu 
kut d isie wjiej przytoczyl (II, 23) ma Justyn w sv.oim z Tioga wyciagu ; tego za& co tu 
o wnuku tego4 Eukratidesa wielce do dziadka #wego przywiazanym rozpowiada, nie ma ani 

Justyn, ani nikt inny. Ju4 sama okoliiznoSd z njipisu na monecie baktryjskiej u Lassena 

pizytoczona wskazuje, 4e Wincenty mial istotne o potomstwie Eukratidesa wiadumolci, i nie 
ma dcistatecznej przyezyny, dla ktbrej posgdza<?by go tu moina o zmyslanie 
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lllico serpens osculantis labio morsum impingit'): quo laesus pater ac terntus re- 
pente lesilit et serpentem vix cum parte laLii abstrahit et obterit, parvumque se- 
mianimem ad suos reportat. Et in brevi redditur sospitati adolescens, omni veneno 
evomito: patrem vero ex vulnere serpentis infasura virus in vcsaniam vcrtit, qua 
obscoenissime agtatus, quum alios appetere non posset, linguam, labia, mordicatim 5 
sibi detruncans absorbet: sic propiia menibra dsmordicans, vix tandein exspirat. 
Agnoscisne hie divinitatera ultricem? Nam adolescentis pietatem idem serpens mc- 
dendo remunerat et parrieidii netas, parricidam occidendo, ulciscitur. Quorum ex 
altero pensandum, quantum gratiae mereatur fdialis devotio; ex reliquo autem, 


Wiiers* 2 parvumque» tak 1, parvum //; p: rvulumque inne. — 4 vero> nie mnja I, III, V, 

XXV. — 5 ofescoenissime» obseuissme VII, VIII, XXV', saevissime wyd. Dobr — rjpetere* 

oppelere VII, VIII, XXVi mekt. itme. 

') Okolo roku 1183 zdarzylo si§, ie syna Kazimierzowego drzewo zabilo. Rozmaicie 
opowidano t§ przygod§. Spolczisni roeznikarze mdwiq: Boleslaus cam arborem incidisset, 
corrutrde slipite percuss am eustulU (Pertz XIX, 628_). W inn m przeddlugoszowem pismie 
czytamy, ie padl w jezioro wraz s drzewem i ei§iarem jego za azyj§ przygniecionego woda 
zalala: ipsa [arborc) de sfipile cirruente in guttan pressui suffocatur in eodem lacu Rjkopiem 
lub.nski w bibl. publieznej Petersb. 1 . F. 0T4. IV. nr. 19 str. 52). Dlugosz za & opowinda, 
ie gad byl na drzewie i ukqs 1 go w szyjg: vipera de stipiie corruens et in gula lenera et 
delicata Bo’eslaum laedens evm suffoeat et extinguit (Hiet. VI. 550). Wyczytawszy to wDlu- 
goszu Alfred Guticbm'd twierdzi, ie pod wplywem tego to zdarzenia, ktorc synowi 

Kazimierza przvtrafilo zmyslil Wincenty potrieac powyzsza o okr pm j smierc i EukratideoO- 
weg syna. Idzie on jeszcze dalrj w swoich domyilack. Pod rokiem 1202 podajf} roezni¬ 
karze naiii imi rd Mieszka Starego w tych slowach: Dux Mesvo frattr Caeimiri * mori'ur 
Pertz. SS XIX. 631). Gul ehi id twierdzi, ie to byla smierdnagla i domysla si§, ie 
sprawca jej byl ayn Mieszka, Odo. Mniema wi§c dalej, ie Wincenty, jaLo stronnik Kazi- 
mierza i syna jego Leazka, a „'diec.yslawa i potomkdw jego wr6g“ zmyilil ai dwa przy- 
klady ojeobdjed r ■ syna Eukratidesa i .yna Nannnsa) robiac tem wyrzut Odonowi \Ueb*r d. 
Fragm. d. Pomp. Trog •* atr. 232—235). Dose jest odczylac z uwaga to co o Mi-szku Sta- 
rym i jego dzieci.ich mewi Wincenty (III, 28 — 30; IV 2—25), aby si§ przekonad, ie on 
bynajmnirj wrog m ich nie byl. Przyzna tei kaidy dzitjow naszyeh dwiademy, ie ojeobdj- 
stwo Odona jest mioi kq , ktora si$ tylko w glowie GuNchmida wylegla. Kiedy Henryk 
Zeissberg w swojej o W ncentym rozprawie (str. 121) wytyka tych wnioakdw iiiedorzecz- 
noic i nadmi nia, ie Guts*. iirmd jest uprzedzony przeci f naozt nm kronikatzowi, nie nioina 
mu nie przyznac, ic ma po sobie slusznosd zupelna; ale wlxsnie dlatego uiepodobna jest 
zgcdzid ai§ na to, co ten szanowny profesor o par§ kart wyiej (str. 113; powiadn, jakeby 
moina uwazac za rzeez przez Gutschmida jui udowodniona, ic Wincenty z sum go tylko 
Jurtyna wiadomodci swoje czerpiqc, rozszer^al je dowolnic i przyezepial do nich smy- 
ilone przez siebie poziesci. 
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quantum supplicii timere debeat conteinpta parentum religio. Igitur Mesco non tarn 
fraterms eiieitur armis, quam suorum perfidia. Qui> paene ab omnibus desertus patna 
simul excidit et regno, finitimo cum tribus ffliis contentus oppidulo. Cucumsiliunt 
ilium undiquc infoituniorum agmina. Nam gener eius Sobeslaus, principum strenu- 
5 issimus a regno Bohemoriim profltgatur; alter gener, dux Saxonum ac Bavanae, 
ab hostibus circumqu.ique impetitur. Immo a quibuseumque solatium sperare debue- 
rat, propriis adeo necessitatibus urgentur, ut nee modi ilium subsidii polliceri pos- 
sint, Omnes quoque Maritimorum praesides non solum obsequelae renanciant, sed 
hcstilila'is in ilium arma capessunt, Omnes Casirniri gaudent subesse imperio. 

10 8. Cui duin omnium urbes provinciarum ac municip-a sine hello gratulanter 

patefiunt, Silenciana visa est rebellare provincia, cuius principatum Mescu Wladisla- 
ides, fratre duce Boleslao abacto, rapuerat. Hanc, non minimis extortam conatibus, 
Boleslao Casiinirus restituit, sed et fratris eius strcnuitatem, eius Jem videlicet Mes- 
conis, quorumdam largitione oppidorum obstrmgit, fratremque ipsorum Conradum 
15 Glogoviensis marchiae principem creat, Odonem vcro Posnaniensi principalu insigmt. 
Lestconi autem provincias, pa tern o reiictas testamento, confirmat, praesidi earum, 
omnibus praedito virtutibus principi Sironi, eius curam committit; eiusdem Sironis 
nepote Samborio Gedanensi marchia instituto. Quemdam quoque, cui nomcn Bogu- 
slaus sive Theodorus, Maritimis ducem constituit. Nam Gnesnensem provinciam, 
20 quae est omnium apud Lechitas metropolis, cum suflVaganeis undique municipiis, 
proprii principatus corpori connectit. Sed et Russiae nonnullas iubet acc cere p 
vincias: Premisliensem cum oppidis contingentibus 1 ;, Wladimiriensem cum ducatus 
integritate *) Brescze 3 ) cum omni suorum incolatu; Drohiozyn cum suorum univer- 

Wierti 1 nonr- nicma I, II, ut pierwttem aloh *otluwivne prdi’te okitrmo. — 3 ext idfU lak 1; 

excedit II. oppidulo* scilicet Ratiboris dodoje nad tern VIII i podvbntei glomlor XVI. 

4 ilium* eum 1—9 capesaunt* capescunt III, IV i kdka mnych — U opp.dorum* ut nukt6ry>h 
kodtxach dodnjq glorntorcwie objatnienie, it lo ityt Bylom i Oiwiecim - frilremque* quoque 

doduje II. _ 16 provincia** Masoviara el Cuiartam dodnjq glo*atorowie — 18 Gedanenai marchia 

institute nitffui I. — 19 aive Theodorus* tnk II, XX; Tbeodorius /, HI, V, VII, VIII, 

XXIII. _ iS'nslituit* instiluit II. — provinciam municioncm II. — 22 nun* omnibus dctdajq 

wek'ore rfkopp. — 23 Brescie* tak II; Bnesrre V, VII, VIII ; roe I. — Prohi.^n* Ink 
XXIII; Drogicxim 11% Droyctyn III, VII. XXV ; Drogyeryn VIII, okieni.o pioine mn In I 

t) Po emierci Jaroalaara Oimiomyala xifcia halickiego, ktory umarl 1180 roku. *J Za 
puaiednictwem Koinana Mscislawicaa, kt6ry, jak autor ui-Acj w ro dziale 23 powinda, z laski 
Kazimit-rza xieatwo wlodzimierakic poBiadal. *) Brzead i cale Podlaeie zdobyl na Ruei roku 
1182 Lcazck, brataniee Kaairaierza, a polecenia tcgei utryji awojego i opickuna. Dlatego 
m6wj autor: iubet aeeedere Cm'mirut. Gto jest ezcxegdlowy opis tej wyprawy, wyjjty 
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sitate. Sic itaque Cas : niirus fit monarchus Lechiae: sic quatuor fi ^trum, id es : Wla- 
-dislai, Boleslai, Mcsconis Henrid, quatuor principatus in solum Casimirum conflu- 
xerunt: sicut pater longe predixerat, de quatuor loqut ns fluminibus, pur quae qua- 
luor monarchias figuravit, per alveos quatuor principatus, Casim.rum per auream si- 
lulam, virtutes eius per fontem aromatum s.gnificans. lgitur servilutis loramenta di- 
rumpit; exactoria iuga dissipat, tributa dissolvit; vectigalia relaxat, onus non tam 

alleviat, quam perutus exonerat; angarias ac 
perangarias exspirare iubet. 

9. Fuit autem huic genii ex antiquo 
peisolenne et quasi consuetudsnis auctori- 1 ® 
tate approbatum, ut quisque potentum quor- 
sumlibet pompatice vergens, pauperum non 
tantum paleam, fenum, stipulate, sed anno- 

nam, 


Fuit autem huic genti ius quoddam ex 
antiquo persolenne, et quasi consuetudinis 
auctontate approbatum, ut qusque poten- 
tum quorsumlibet vergens pompatice, pau¬ 
perum non tantum paleam, fenum, stipulam, 

sed 


Pried*. I, tvierst 2 persoleiujcj* solleinpne L. — Pried*. II, wit rs t Lethije* Leciite II & 
luicaw alucarhm IV. — 5 ljramenta» laboramenta IV. 

z nieznanej dzifi krcniki potockiej , a przytoczony w dziule Tatyezcztwa Islor. Ross. til. 
247, * rgkopismu ktory, jak autor powiada, byl nlasnolcig niejakiego Chruszczowa. 
Was'lko Dro(h)ickij, syn Jaropolkow, possoriusia (powasniwszy sig) so Wladimirom MiAskim, 
prlzwa Polakow i Mazowszan w pomocz’ po zel k Eh estu, i a rieki Buga Wladimirko wstrietia 
jego (spotkawszy sig z uicn ) uczinili zestokuja bilwu; no Wladimirko poteriatp rrmogo ludiej, 
mzel id Minsk , a Wasilko priszed a Poluki Brest wzial; obacze (jednik) bojas’a sam tut byl’, 
ostawil w niem brata leny swvjej , kniazia Mazoweckago a Polak : , %am wozwratilsia w Drohi- 
czin. Wladimirko Wolodarew'cz’ aobraw pah wojsko , wzial pomocz ’ ot Polockich, poszel 
k Bresiu, ezsez d^wiaf dnej Brest' wzial, i Mazowszan rmogirh pobil, dostalnych na okup » 
u> razmlenu za stooich otpustil. Pi tom poszel za Bug (to PodlasJjc ) na Waeilka, kotoroj a ne- 
malym wojskom Polak i Mazowszan etojul na liekie Kurie za Drohkdnym. Wladimirko na- 
stvpia aa niego, bUi eia od utra do poludni, i po iestokom srazcnii Polaki wyd a mnogo 
ewoich pobilyoh, etali ohtapaS k lesu\ tiem Wladimirko iesloczaje na WasPka *• Mazowszan 
nastupia, poezilaj wsitch na miesti: pobil; i jedwa Wasilko s mcJymi lud'mi k testiu (nie by! 
to t< 8<5 jego, ale ezwagier) swojemu Leszku uszel, kotoroj totczas jeszcze eobraw wojsko , poszel 
na Wladimirka, i prinudil jego, ostawia Pudlaozije oblast' Wasilkowu, wytli k Brestu za rieku 
Bug. Wasilko ne imieja czem Polakam obieszczamogo zaplatiC, kotorago of niega usilno trebo- 
wali ; poiitki bo jego wsie Wladimirko w Drohiczinie i Nurie pcgrabil, i gorod razoril, ustu- 
pil t'ftiu (szwagrowi) po sebie tamo swoje wladienije, poneie on dietej nie imiel. I toko so- 
Isecten foszukany) byl Wasilko Us*em swoim , chotia dietiam ewoim welikoje toladienzje priso- 
wokupif, no po smerti jego Polaki wsie u dictej Le.z&owgch otniali. Ten ostatni szczegO* 
mylny jest, bo Leazjk mazowiecki, Bolesr&wa Kgdzierzawego syn, umari bezdzietny (roku 
1186) a ziemie jego przypadly Kazirsricrze d Sprawiediiwemu prawem pulcizny. 
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sed annonam horreis ac tuguris perfraetis 
praedative diriperet, et depascendam ac pro- 
calcandam profunderet Erat et aliud non 
dissirnili temeritate anliquatiim; quoties a 
5 potente aliquid vel ex lis legafiunculae ad 
qucrnlibet esset instanter perferendum, iussi 
snnt satellites veredis paupcrum insilirc, et 
unius horae momento infinitissima stadio- 
rum millia cursu citatissimo transvolare. Quae 
lOres mulus multo fuit periculo, quorumdam 
caballis ii remcdiabiliter enervatis, quorumdam 
penitus exsfinctis, nonnulis cum probati es- 
sent, irrevocabiifter abductis. Erat et tertium, 
pessimam inolitae consuetudinis piaculum 
15 aped principes pertinaciter usurpatum, ut 
bona decedenlium pont.ficum quasi quodam 
praedocinio diriperent, aul principali fisco 
inferrent. Igitur ne talia de cetero fiant iu- 
bet aequitatis princeps sub analhematis in- 
tO terminatione inhiberi. Adsunt sacris instilis 
nfulati octo sacri antistites, videlicet: Sbi- 
slaus arebipontifex Gnesnensis, Gelko Cra- 
eoviensis episcopus, Siroslaus Wratislavien- 
sis, Onolphus Cuiaviensis, Lupus Ploccnsis, 
25 Coni ad js Pomoranensis, Gaudentius Lubus- 
sensis. Est autem octonarius primus solido- 
ium numerorum inter pares et numerus 

beatitudinum; 


nam, horreis ac tuguriis perfraetis, potesta¬ 
tive diriperet, nec lam depascenda quam 
caballis percalcanda profunderet. Erat et aliud 
non absimili temeritate antiquatum: quoties 
a potente aliquid vel exshs legatiunculae 
ad quemlibel esset instanter perferendum, 
iu c si sunt satellites veredis pauperum insi- 
hre et unius horae momento infinitissima 
stadior m millia cursu eitatissimo transvolare. 
Quaeares multis multo fuit periculo, quo¬ 
rumdam caballis irremediabiliter enervatis, 
quorumdam penitus exstinctis, nonnulis, quum 
probati essent, irre\ocabiliter abductis. llnde 
latrociniorum, nonnumquam homicidiorum 
obrepsit occasio non modica. Fuit praeter 
haec a prinesp bus pert naciter usurpatum, 
ut bona decedentium pontificum, quasi quo- 
dam praedocinio diriperent, aut principali 
fisco inferrent. Quod quia divini iuris est, 
nullius in bonis est; quod autem nullius in ^ 
bonis est, occupanti conceditur. Sed Deus 1 
non irridetur, net irridtri debet ullius phan- 
tasiae ridiculo. Igitur ne talia de cetero 
fiant, iubet aequitatis princeps sub anathe- 
matis interminatione mhiben. Assunt sacris 
institis infulati, octo sacri antistites : Sbislaus, 
Gnesnensis Arebipontifex, Gedko, Cracovien- 

sis; 


Przed; l, wten* 5 profunderet* perfuideret L. — At* niema L .— 5 vel* et S. 9 citatissimo* 
citissimo S. — 10 res> scilicet podwod • dodajq rfkopp. — fuit* sunt S. *0 Adsunt t Addunt 
S — 21 octo* viri S. — Sbislaus* Sdislaus L. — 25 episcopus. S ro.dtus Wratislaviensi.* niema 
5.-25 Conradur Pomorsnensis* niema S. — Lubuwensis* Lubucensis L. — Przed?,. II, wiefn 
1 potestative-!' praedative wyd. Dobr. — 2 diriperet* dirimperent /; diriperent 11. — depascenda... 
persalcanda profunderet* depiscefid»m ... proculcandam prefunderent II; d... psrcuVand:. 
profunderent 1. — 3 et* nhma I. — 5 a* niema II. — exilis- nkma If. — 10 fuit periculo* 
pericolosior F, — 24 princeps. Kazimirus dtdaje XIV. — 25 interminatione* intimations I. — 
26 instilis» inful.s II. - Sbislaus* tak VII, VIII, XII, XV, Scizlauu /; Sdidaus II, Sdjikus III, 
Sdaislaus IV, XXV, Sdzyslius V Ud. 
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beatitudinura; quod signal solidas esse de- 
bere constitutiones et beatos fore eorum 
cultores. Oranes itaque una voce pronun- 
ci ant: 

Qui pauperum annonas aut vi aut aliquo 
ingcnio acceperit, aut accipi iusserit, ana¬ 
thema sit! 

Qui legationis occasione cuiuslibct anga- 
riaverit, vel angariari iusserit quadrupedem, 
anathema sit! excepto uno casu, quum vi¬ 
delicet hostis alicui provineiae imminere 
nunciatur: nulla enim est iniuria, si tunc 
utcumque patriae saluli consulitur. 

Rursus, 

qui'defuncli praesulis invaserit bona, aut 
invadi iusserit, sive princeps sit ille, sive 
quaelibet illustris persona, seu quivis offieia- 
lium sine omni exceptione anathema sit! 

Simile, puto, indicium de mili- 
tibus, qui habent conferre cap el- 
las, qui inortuo sacerdote statim 
o in u e in s u p e 11 e c t i 1 e m cius diri- 
p i u n t. 

Item 

qui spoliatum suseeperit pontificium abs¬ 
que sublatorum integra restkutione, aut 
certa restitutionis sponsione, qutque huius 

sacrilegii 


sis; Siroslaus, Wratislaviensis; Cherubin, 
Posnamennis; Lupus, Plocensis ; Onolphus, 
Cuiaviensis; Conradus, Pomoraniensis; Gau- 
dent.u-, Lubusensis. Est autem oclonarius, 
primus sohdorum numerorum inter pares, 5 
et numcrus beatitudinura *); quod signal, so¬ 
lidas esse debere constitutiones et beatos 
fore ipsarum cultoros. Omnes itaque una 
voce pronuncianl: 

Qui pauperum annonam, aut vi, aut quo -10 
hbet ingenio acceperit, aut accipi iusserit, 

t 

anathema siU 

qus legationis occassone cuiushbet anga- 
riaverit, aut angatiaii iusserit quadrupedem, 
anathema sit! excepto uno easu , quum 15 
videlicet hosles alicui provineiae imminere 
nunciantur: nulla enim est iniuria, si tunc 
utcumque saluii patriae consulitur. 

Rursus, 

qui demortui bona praesulis invaserit ,20 
aut invadi iusserit, sive princeps ille fuerit, 
sive quaelibet illustris persona, scu quivis offi- 
ctdhum, sine omni exceptione, anathema sit! 

Sed et 

qui spoliatum susceperit pontificium, sice M 
sublatorum integra restitutionc, aut certa 
restitutionis sponsione, tamquum sacrilegii 

eiusdem 


Pried', I, wiersz 1 esse debere* habere L. — 5 aliquo* niema S. — 6 iujent* iussit S. — 
10 quum* quando S. — videlicet!- vel S. — 13 utcumque* n mque L. — patriae* proprie S .— 
20 qui babeiit conferre cepcllas* niema S. — 27 quiq te» lalis L. — Pried*. II, wiersi 2 Onol- 
pbur Onorsus IV\ Onorfus XVII. — 3 Pomoraniensis* Pomesaniensi* wyd. Dobr. — 4 Lubuaensis* 
Lubucensis IV i Mia mnyrh. — 6 signal* Ggurat 1. — 10 vi* violenter I. — 14 iusserit* iussit 
I. — 15 quum* quando V, XII — XV. — 17 uuucianlur* nuncictur III. — 22 quivis* quis /.— 
25 susccper l* acceperit IV. — 27 sacrilegii eiusdem* sacrilegus eiusdem II 
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cacrilegii consentaneus, similiter innodetur eiusdem consentaneus, eiusdrn innodetur 

anathematis pariicipio. anathematis part ipio! 

Approbant uriversi et cunctis gr Approbant universi et cunctis gratissimas 

asserunt tam sacrarum prohibitionum sane- asserunt tam sacrarum prohibitionutn sane - 

Stiones. Missis tuque solenibus ad curiam tiones; qu bus intemerata ex eo accedit pe- 

nunciis, apostolico tertii Alexandri pnvilegio rennitas, quod apostolico Alexandri Tertii 

praefata statuta perenniter roborantur. privilegio roborantur’j; divino cuius oraeulo 

Iste est Kazimiius, qui quocumque se principatus Gasimii-i confirmatur: ne paterna 

vertebat semper profieiebat. Nam et Mesco illi voluntas ullum pariat praeiudi ium: qua 

exul cautum 

Pnedt. I, wierti 3 cunctis gralissimrs asserunt* vocibus grattssirois astruunt S. — 1 roborrntur* 
roboiant L. — 8 eat* mema 5;— qui* niema S .— Prseds. II, wiera 1 eiuadem innodetur* inn. 

IV. — 5 cunctis* cun ti /. — 7 roborantur; roboratur uyd, Dt.br. — 9 qua; quia XV. 

*) Oryginal tej buli Alexandra III papieia znajdowal eig w srbiwum kapituly i ra- 
kowskiej, gdxie go oglqdul Dlugosz i text jego vydrukowal w swojej historyi (VI. 543). 
Widzial go jeszcze tam Czacki, a i Lgtowski o nim wspomina. Dzi£ nie ma jut tam tego 
oryginalu, lecz tylko kopia, ktdrej wierny odpis za laskawem posrcdoiclwem Teofila £ ;bra- 
wskiego otrjymalem. Nie wiele r64ni eig ona od textu Dlugoc; o :<go, ma wszakie datg 
dokladniejs?)} nit u Dlugosza. Dsjg jq tu wedlug tej kepii, widozne tylko mylki piaarskie 
wedlug Dlugoaca poprawiwazy, a odmianki salacram w naniaaach. Alexander cpiscopus eirvus 
ervorum Dei dilecto fi'lio nobili viro Cazimiro dud Polonlae salutem el aposlullcam bsnedic- 
tionem. Ex parti tuat maguiludinis relatum est nobis, quod de consilio archiepiscopi el epi- 
scqporum Polon'ae et prvncipj.nl lerrae quasdam abusiones et solitas iniurlas ab ecclesiis et 
peraonie ecclesiosticis amputasti, constituens , ne bona dcedenlium episiopcrum ultcrius (ampliut 
K.) confiscarentur. Constitutum est etiam, vt ti quispiam in res defuncti epitcopi manus inie- 
isrit, vinculo anathematis teneatur, nec praesumat alius rap*cram defuncto episcopo succedere 
donee absolutions beneficium assequatur , restilutis ablatis (a. r. DI.) vtl ablaiorwn copgrua 
aestimatione praemissa. Coneuetudinem aulsm, quae a principibus terras servabatar , videlicet, 
vt quocumque pergerint (pergerent DU pompatice, invadmtes herrea pauperum tvacuarent, et si 
inter absentee aliquid negotioli quaadoquc contingent (coidigerit DI.) impii satellites dis~ 
currantes raptos q?toscumque cabalhj ('pauperum agrestasm dudaje DI.) reZ enervarent, vtl om- 
nino destruerent, de ecchsiadicorum et secularium virorum consilio emendasti. Unde quoniam 
< Oiistituticnem iustim pariter et honestam autorltale nostra poalula< aonfirmari , no * tu' lasiis 
postulationibus annucnUn constitution,cm praescriptam , sicut in stripto avterdico tupei hoc pacto 
hdbetur, autoriiale apostolica cohfirmamvs et praesentis script' patrodnio ccmnum'mua, tub in- 
f erminationb auazh&natis prohibeiitcs, ne quit earn viol are aliqua ratione pratewmat. Nul !Z* ergo 
homini omnino ilceat hanc paginam nostrae confirmationis infringere, vel ei auto *emerar ‘» con- 
traire. Si quit! autvm hoc (hate Di.) attentare pratsjmpi-. it , indignations ( indignationem DI.) 
omnipokntie DA 1 1 beatorum Petri et Pauli aposfolcn m se noverit incursurum. Datum Tuscu- 28. mar. 
Ian' Quinto Calendas Aprils, Pontific atus nostri anno dccimo octavo (rdemaDl.). * 177, 
Uonumenia Pol. Hid. Tom. II. 51 
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exul sibi humili qua poterat conciLabat de- 
preeatione, supplicabat ut ipsum saltern ad 
patriam restiluat: minus inquiens miscrum 
est domestieo teri iugo, qnam exsilii ealatnr- 
late tabeseere. Tutius quoque esse dicebat, 
et magis honestati consentaneum ipsum su- 
orum fulciri nepoium obsequiis, quam «ti- 
pari proditorum insidiis. Point insuper illi 
ante oeulos tremulae seneetutis defeetus, lu- 
ctuosiyn nurus eiulatum. funebria nepfum 
lamenla, crebros ncpolum singultus, quibus 
mclins esset occisis gladio, quam interemp- 
tis famae angustiis. Men.inisse ilium rogat 
qua teneritudinis dulcedine apud ipsum eius 
lota sit adolescentia. Quo studio, quo am- 
plexu educata inventus. Fateor, inquit Ka- 
zimirus, ac semper fateri velim. me fratris 
ac nurus i nmortalibus obnoxium beneficiis 
nec iniusta esteorum pcstulatio, quae non- 
nrsi debitam patrimonii restitutionem conti- 
net. Suboritur exinde murmur, et seditionis 
fit inter proceres tumultus, aiunt cnim: En 
quod verebamur, aceidit. Rare corvum cor- 
vus exocuiat; raro fratei fratrem stirpitus 
exterminat. Nostrum hie agitur discrimen, 
nostrum evidentissime periculum. Huius enim 
restitutio nostrum est exti rminium, quia non 
differet, dum tempos acceperit, atrocissimam 
miuriarum exercerc ultionem. Quid ergo? 
Eodein eerto surculo amputare convenit eius- 

dem 


eautum luerat, ut penes raaiorem natu prin- 
cipandi resideret auctoritas, ut in principatu 
litem successionis ratio primogeniturae u> 
rimeret. 

10. Frater mterea frafrem obnixa suppii- s 
eatione fatigat, non interpellata precum m- 
4ostia sollicital. Ponit illti ante oeulos tie- 
mulae senectutis defeetus, luctuosum nurus 
eiulatum, funebria neplum famenta, crebro« 
nepotum singultus, quibus melius esset oc- to 
cisis gladio, quam interimpfis fame, quam 
cuiusdain ergastuli angustiis inclusis; sa- 
tiusque, ait, (initivo semel intercipt articulo, 
quam guttatim infortuniis distillare. Memi- 
nisse ilium rogat, qua teneritudinis dulce -15 
dine apud ipsos, eius fota sit adolescentia: 
quo studio, quo amplexu educata iuventus, 
quo dernum favor e, qua solertia, quibus 
nisi dissimulare velit, eorum beneficiis, non 
solum patnmonii pi.mftias, sed et princi -20 
pandi fuerit assecutus auspicia! Quam filia- 
les quoque, quam devotae, quam intimis erga 
ipsos semper ferventes praecordt s eius af- 
fectiones exstiteririt. Ubinam, . iquit, 11a tarn 
gratuita sponsionum ubertas, ubi tarn inte-25 
merabilis ilia fidei perennitas? Si ulla igitur 
adhuc superest tantae stilla dulcedrnis, si 
vivii ulla tot gratiarum scintillula, summo 
nobis erit beneficio patriae restitutio: minus 
enim miserum est, domestieo teri iugo, 30 

quam 


Pri ‘dz. I. wiersz 1 qua poter.tr niemn 8. — 4 teri» teDeri S. — 13 fimie angus f .iis-> feme S. — 
13 sitr Mdn.a S ;— 21 txirde- interim S. — Pried*. II, witrsi 3 suppticatione* latigat'one XIV, — 
6 ir terpe I taa tak VIII, XX. interpci ik mm. — 13 (initivo> finitimo /, II; — 20 priffiitias* 
provinces I, II, V. — it quoq’ie, quam* quamque I. — 18 ffec'ion,j>* .fectus XV. — 23 
ubi tam .... perennitas* nieiAa II. — 27 ti.lli scintilla I, 111. — 18 scintillula* scintilla V. — 
30 iugo* tak /, II, V, VII, XIII, XX, XXV; iugulo III i nieJ.i. time. 
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dem surcnlos propaginis; frus f .ra enim ex- 
stirpatur carduus socia interius manente ra¬ 
ti ice. Intellecto autem Kazimirus tam discri- 
minosae seddionis exitum ad se devolvi, 
5 assent, non ammo restituendi fratrem haec 
a se dicta, sed studio experiendi animus 
ipsorum, acceptissimamque sibi esse eoium 
<rga se constantiam. 

At vero Mesco ad imperatoria convertitur 
10 suffragia Friderici. Sed quum ihi nihil pror- 
sus proficeret, tale sibimet reperit consilium. 
Cuidam enim suorum quondam quaestorum 
per Maritimam vectigalium filiam matrimonio 
copulat, cuius ope non obsequelam quidem, 
IS sed amicitiam ac favorem Maritime-rum asse- 
quitur. Horum fiducia cum aliquantulis ar- 
matorum noctu subrepit, metropolim diluculo 
circumsibt, expugnat, victor ingreditur, om- 
nesque patumoniales munioiones recuperat, 
JOfratre scilicet Kazim ro ocultiorem illi recu- 
perandi opportunitatem suggerente. Quia ve¬ 
ro tninorum a cess u spes maiorum saepe 
concipttur, accedit illi animus principatum 
recuperandi, diuque inter ipsos nunc verbis, 
25 nunc armis altercatur. Sed Mesco longe vi- 
ribus inferior, plus ingemo, plus arte con¬ 
tends ac dolo. 


quam exsilii calamitatibus tabescere. Impe- 
randi siquidem onus et regiae celsitudo ma- 
iestatis viris decrepitss, viribus imbecillibus, 
non convenit. Nam nec lentisci virgultum, 
nec stipitis annositas cariasus, molibus con- 
gruil fulciendis. Immo providentius agt cum 
hac republica non potuif, cui non peregn- 
nus, non barbarus, non praedonum quispiam 
insaltat, sed princeps imperat legitirnus; cu¬ 
ius incunctanter imperium factio preditiona- 
lis, naturalium odio principum, host bus 
prostituere intendebat, eodem forsitan pro- 
ditionis ineenio circa te militatura. Tutius 
ergo est, et magis honestati consentaneum, 
te tuorum fulciri neputum obsequiis, quam 
stipari proditorum insidiis. Al.oquin illud ve- 
rendum est sapientis: Vae soli! quia, quum Eccb 
ceciderit, non hahet sublevantem se. ■ 

H. Ad haec Casimirus: ingr&t tudo, in¬ 
quit, est aceepti dissimulatio beneficii, cuius 
comites sunt: repraemiationis odium ct arro - 
gantiae supcrcilium quorum societas, aut so- 
cietatis eontagium numquam nobis m anhat fui-L 
Immo fateoi ac semper fateri veto, fratris 
ac- nurus me immortalibus obnoxium bene- 
ficiis; nec imusta est eorum postulate, 
quae non nisi debslam patrimonii restitutio- 
nem conlinet. Nam principatum forsitan re- 
petendi nullum illi ins competit; quia pn- 

vilegium 


Pried*. I, wiens 2 interiu nitma S- — £1 suggerente» largient*. S ; — 34 recuperandi* repe- 
tendi S. — Pr*ed*. II, wiera* 3 viribus» viru II. — 5 c&rianti*» carantis II, III. — 13 circa* 
contra I. — te militatura » re iiiter.tatum II. — 14 est» metna 1 — 15 qaam . .. inaidiia» menu 
I. —17 soli- hommi soli XV. — quum* ?' /, II wide innijeh .— 13 ceciderit? occiderit I. 

18 hibeti habebil i, II — sublevantem se* tak *daje sip miec VII ; subievationem /; ?uhleva¬ 
lorem II; sublevantem inne; sublevs rm n wi/d. Dobr — 21 repraemiationis'* commination.3 It ; re- 
pnmationis XII. — 23 in* tak wyd. Dvbr ; me mojq rfkopp. — snimo® a modo VIII. 
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vilegium meretur araitere, qui concessa sibi abutitur potestate. Si tamen, perti- 
naciter abusum fuisse, constiterit ? Expedit enim reipublicaa, ne quis rc sua 
male utatur. Quid autem ab efficacissima hereditatis petitione ilium retardare videatur, 
prorsus non video. Suboritur exinde murmur et inrel rescit seditionis tumnltus 
inter proceres. Aiunt enim: En! quod verebamur, accidit; raro corvum corvus exo- 5 
culat, raro frater fiatrem stirpitus exterminat: nostrum bic agitur discrimen, nostrum 
evidentissime periculum. Huius enim restitutio, nostrum est exterminium; quia non 
d*fferet, quum tempus accepeiit, atrocissimam iniuriarum ultionem exercere, immo 
truculentbsimam ultionis tyrannidem. Geminus proiecto nobis imminct hostis: M°sco 
propter suas, Casimirus propter fratris iniurias. Quid ergo? eodem certe sarculoam -10 
putari convenit eiusdem suiculos propaginis: frustra enim exstirpatur cat-duns, inte- 
rius socia manente rad ce. Intellecto autem Casimirus, tarn discr* inosae seditionis 
exitum ad se devolvi, asserit, non animo resiituendi fratrem baec a se dicta, sed 
studio expericndi animus ipsorum, acceptissitnamque sibi esse eorum erga se con- 
stantiam. <5 

12. At vero Mesco ad imperatoria convertitur sufiVagia, querulose coram Impe- 
ratoris Friderici senatu deplangit hoc modo: r Nullo act re, nullo iudice, nullis at*e- 
stationibus aut inslrumentorum adminicubs, non citatum, non convictum, non con- 
fessum exui priioogeniturae privileg 0 , pnncipatus destitui praerogativa, patrimonii 
denique possessione per vim exculi et arceri •. Cui non iuris allegatio, non dieendiiO 
acrimonia, non amicorum interventus, non precum instantia, non sponsionum fides 
patrocinari potuit; Casimiri, licet absectis, virtutibus in contrarmm allegantibus. Nam 
«nec Polonis eligendi principem posse adimi potestatem; quia nihil interest, inutiiem 
habeant an nullum; neque Casimirum , sola virtutum invalid, debere defungi prin- 
cipatu> imperatorius apex sententiavit Sic Mesco, unde speraverat solatium, retulitM 
infortunium, Qui nondum sui penitus oblitus, etsi minus bonestum, salutare tamen 
repent consilium. Cuidam enim suorum, quondam quaestoti per Maritimam veehga- 
lium, fi'iam matrimonio copulat; cuius ope non obsequelam quidem, sed amicitiam 
ac favorem Maritimorum assequltur. Horum fiducia, cum aliquantulis armatorum 
noctu surrepit, melropolim diluculo circumsilit, expugnat, victor ingreditur. Qua 30 
piaesidiata. omnes patiimoniales, quam bieviuscule, munitiones eadem paene facilitate, 


TV tern 1 cor.cjiea* to tfowo n.u 11 na bnegu a odsytacsem, a to texcie premiss*. — 3 petitio- 
ne» portions? Ill, XV, XVI, — 8 atrocissimam* atrocissimarum II. — 10 Quid ergo- niema I1L— 
17 hoc modo- niema /; — Nullo actore, nullo mdicei numa II, — 18 instrumentorumi instru- 
mentis vel eorum IL — 23 sententiavit* enkatiat /, II i melt innych, — 27 M:n‘ in«m- tak I 
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qua perdiderat, recuperat; fratre, ut aiunt occultiorem illi recuperandi opportunita- 
tem suggerente. Quia vero minorum successu, spes maiorura saepe concipitur, sup- 
prurit illi animus piineipatum repetendi. Diuque inter ipsos nunc verbis, nunc armis 
altercatur; sed Mesco longe viribus inferior, plus ingenio, plus arte contendit. Nam, 
s quotiens intensius arma videt imminere, iurat, patnmonium sibi sufficere, deierat 
principatum; quum autem arcus belli remittitur, ait, coacta iuramenta robur non ha¬ 
bere. Interdum ilia nititur industria, de qua in Libystica legitur Demosthenis: Lupi 
cum pastoribus de inimicitiis iurgantur Ad quos pastures: cur nolis molesti estis? 
Dicunt lupi: quia cum inimteis nostris foedus pepigislis; si ergo de pacis perpetu- 
10 itate nob scum pa isu vuitis, hostes nostros, id est canes abigita. Similiter cum ca- 
nibus paciscuntur, ut ab eorum hosubus scilicet a pastoribus abscedant, pacem cum 
ipsis habituri. Quo facto, in strage gregis liberius debacchantur. Ait itaque Mesco 
ad fratrem: Nescis, Wladislaidem Boleslaum hostcm nobis communem? Hie namque 
nostram Lemannis venundare gestit libertatem, quatenus aliorum tributis suam ali- 
15 quantiser apud illos alleviet servitutem. Hie semper nostro insidiatur calcaneo, turn 
ut paternarum a nobis iniuriarum exigat ultionem, turn ut nobis radicitus evulsis, 
vacantem, quod absit, solus occupet piincipatum. Hie est, qui cautius inter nos aut 
seminal discordias, aut seminatarum iovet incentivum. Hunc igitur si deseris, cedo 
querelae ae omni pnmogeniturae iuri omnino renuncio. Quem, dum Casimiri repu- 
S0 diat creduhtas, astus Mesconis mox in amicitiarum sib: iura compaginat. Huius con- 
silio filium gratiae reformat, Lrmannorum prinnpes ac procerum piaecipuos rursus 
circumvolat; per quos ab Imperatore venia contra Casimirum impetrata, plurimos 
sibi concihat et in fratris corrogat excidium. Quorum prom, dum in eminentiore 
cuiusdam aulae suggestu de Casimiri exterminio deliberant et coniurant, omnem illis 
25 consultandi seu nocendi fa< ultatem repentinus ampntat interitus. Aula namque, licet 
roboris perpetui, nulla vi, nullo turbine unpgcta, sed occulto Nurninis iudicio, repente 
convulsa, paene omnes obterit, quosdam exanimat. Sic inimicorum eius animositas 
emarcuit; nec nurum, quum eius innocenliam eodem fere miraculo Dominus clares- 
cere voluerit quo Matris partum dedicavit. Romani siquidem ad propagandam suae 
50 gloriae perpetuitatem, quoddam ternplum in honorem Appollinis exstruxerant, non mi¬ 
nus admirabile artificio, quam robore. De quo consulentibus oraculum, quamdiu per- 

Wteret 1 qua* q cm I, II — 2 supprur it* superprurit i. — 5 Diuque: deniqu j 1, III. — 4 
altercatur ^ dtercatum II, elterccntur XII i nie&tdre inne ; — contendit* tak /, II: contenderat 
III i wielt myth. — 7 L by itica* nomen ooripli dttiajq III, F, XXV — 8 Ad quo* pibtore* * 
nitma II. — 17 Hie* hit e II, III: — qui* quod II, III. — 19 iuri... perpetuum» nit me 
III. — £0 Meacoms* Lemi uo; rum princeps do loje 1. — 21 reform! t reatituit 1. — print, pe* > 
prncep I .— 29 voluerit* tak I, II i untie utnych ; voluit Huikt. — 30 in honorem* bonore /. 


1181. 
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roanere sou stare debeat, respondetur. «donee Virgo pariat*. Qui hoc arbitrantes 
in perpetuum obtingere non posse, utpote de natura impossible, votanf illud tem- 
plum Appollinis aetemum. Sed eo momento, quo Beata Virgo peperit, aeternitatis 
ilia fabrica ultro collapsa est et redacta in cinerem. Vides lgitur, Casimire, quid 
Greatori, quid ems Math debeas, qui te non tam defens ire, quam irradiare tanto 5 
dignati sunt miraculo. 

13. Non minus tamcn invicti robur culminis subnervare nititur insidians ae- 
mulatio. Eiusdem namque arte ingenii fideli ssimorum illi latera subducuntur, qua 
Boleslaus paulo ante desciverat: ex aleno etenim infortunio aemuli eius propriae 
fortunae aucupantur auspiita. Aeger siquidem, immo aegrotativus erat Masoviae prin-10 
ceps Lestco; sed probata sunrum sfrenuitatn robustissimus. Quibus, ut aestimant, 
sub luctis, m dicillum roboris superesse Casimiro. Aiunt ergo, inter ipsum et fratrem 
intt meratissimum foederis pignus reperisse: uiicam duntaxat fratri non abnuat Cam- 
pestrium provinciolam, quae, Lestcone decedente, agnatioms rat one illi competere*. 
Lestconis enim erat. Cuius languorem non principatus deinceps deceat, sed miserio-15 
ris qualecunque vitae solatium; hoc pacto ini.se universae, iurant, finem conti over - 
siae. Ceterum Gasimirus del beratoriis responsum induciis suspendit. Interim illi Lest¬ 
conis procuratorem ac militiae phnripem 1 ); cuius prudentia lotus illius regebatur 
principatus, sccrcta colloeutionc conveniunt, rem quasi ratam a Gasimiro habert de- 
tegunt. Mentiuntur, Gasimirum aegrotantis nepotis possessione toedera fratus mercari. 20 
Delibera, inquiunt, quid eligas. Nam si consentis, quod absit, conditione pupilli con¬ 
tra ius detehore facta, te .psum ipso iure a tuft la seu cura submoves; sin autem 
rennis, inextri abili hostilitatis labyrintho te apud Gasimirum involvis. Nam Mesco 
tam iniqua horret taxare commercia; cuius, si sapis, patrocinio tutus eris de utroque. 
lgitur Lestco, suasu proeuratoris, cum universitate sui potentatus in patroeinia Mes- 45 
conis transmigrat et Mesconidem, permirae ‘am industriae quam elegantiae iuvenem 

TPier?* 2 i eternitatis ill* fabrtea* leternit a ilia fabricsta ///. — l quid. . . qusd» quot . . quot 

I —5 qui m irradiarei niema II. — 6 dignutii d gnita< s II. — miraculot remedio I. — 7 in- 
aidiins ae...* od tych slow puczqwszy tvydurly jest dal.it/ text w kodexie III — 8 illii ilia I — 
qua» quo I, II — It ae'.imnt re'imaret un/d. Dubr. ■ — 13 abnuat> rblurat III. XVII. — 

15 miserioris* inferioris XXV. — 16 iniaser niema I, II. — 18 prudentia* tuk II; provtden- 
tia I. — 20 nepotia possesione® n. cage possessions II. — 21 pupillir tak /; >eu adulti doda\e 

II i wide innych. — 22 seu cura* niema I. — au*em» au/na II. — 24 m> mema II. — 25 
prorurttori.i!' curator;* II. — 26 Mesconrdemr Mesconem I. — permirae tam industriae quann 
tam mirae industriae et II. 

’) t. j. Sirona, o ktorym autor mowit wyiej w rozdziale 8 tej ziggi. 
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Mesconem, sui successorem prinrlpatus testamento instituit. Sed iuvenis, quasi exspec- 
taticnis victus taedio et sumet impatiens, principem sese mox gerere coepit. Quod 
Lcslco, licet aeger, aegte ferens, ad Casimiri pedes, pocn.tentia reductus, pronus 
advolvitur: Pecca\i, inquiens, pater, in coelum et coram te, nec sum dignus vocari Luc. 

5 filius tuus; tac me sieut unum ex mercenariis tuis. Quern pnneeps humanisstnus 
cum lacrimis exoseulans, excessum defectionis ignoscit. Nam et mulier, ut ait lex, 
bievi reversa non creditur divertisse. Turn Lestco paterni religionem testamenti pia Die. so. 

«. 17 . 1 . 

veneratione confirmans, propriae quoque testation.s robur adiicit, qua Lasimirum ex *8. 
integro sibi successurum pronunciat; quod supremae voluntatis arbitrio, die supremo 
10 conclusit. Unde niminim priore testamento nihil egisse visus est, quia prius legatum 
virtute posterioris exspirat. Nec emm creditur consensus, nisi duret consensus. 

14. Sic fratrum non sopita, sed aliquantisper interpellata discurdia, hostem 

naturae asserens otii toiporem, ad exte- 
riura sese explicat virtus Casimiri, patnae 
15 Kazimirus vero Russian! ingressus urbem dedignata lirnitari ergastulo. Qui Russiam 

4 ICO 

Bresfensem mumtissimam at quirit. Advolat ingressus primam Brestensium urbem 1 ) aggre- 

interim ditur; 


Pried*, I, wiersi 15 vero* quoque L. — 10 Brtstensemi breter s uu L. — Pried*. II, wler&% 2 
quimet* sui Suns /, II. — 3 eger» eg® // — 8 adiicit* tiddiCit II. -— quoquer qua»i I. — 10 
testamento* »eu codicdlo dudujq II, V , XXV. — 12 interpdlaU* interpolate I, II i nieklore 
mne; collate VIII. — U explicate tak I, //; pplicat unde innyoh;— patriae » proprse p. V. — 16 
Brestensium* tak /, II i wide irmyih ; viesoensium VIII; Brebtens um a n ad tern dopisano tqi 
r{kq Ualici A X — urbem* mema V, VIII , AX XXIII, XXVII i wiele tnnych. 

*) fest Wincentego jest tu widoeznie uszkodzony. Powiedzial on wyiei, w rozdziale 8, 
iv Brzesd z Drohiczyuem zdobyty by! z rozkazu Kazimierza, iubente Kazimiro, a zdobyl go 
na Rust Leszek jego brataniec, jak to szczegdlowo opisal latopisiec polocki. Tu wige byla mowa 
nie o Brzesciu ale o jakimS innym grodzie, kt<5ry sam Kazimierz zdobywat, a ktdrego to grodu 
nazwg w kodexach Wincentego prsiekrgcono. Kodex XX ma nad Primam Brestensium dopisany 
na gtirze tsam§ rgkg Halicz; zad kodex VIII ma Piunatn viescensium, nie Brestensvum, a 
w obydwoch wyraz urbem nie znajduje eig. Jakkolwiek wiec nazwy grodu oznaezyd dzis z pe- 
wnosci§ nie moina, nie podpada jednak w§tpliwosci 4e byl to jeden z ^roddw na Spiiu i w tak 
zwanem krdlestwie Galicyi le4§cych. Bogufal bowiem mdwi wyraznie, ie Krzywonsty edree 
swojej Judycie za krdlewica wggiersLiego LSorysa) wydanej dpi byl wposagu starostwoSpibkie: Iste 
Boleslaus fidiam suam de Ruthena gev'tam Jvditam Colomanni r< gis Ungarorum filio malrimonialiter 
copulavit: cui nomine dotit eastellania/,n de Spise quoad t iveret pmsidendam assiguavit. Quern Co- 
hmanidem, unacumrege Ungarorum Haiie ensib'ts in regem praefeccrur.t, ipsum coronari facien- 
ts [Rgkop lubifiski sir- 388; Sommerrb. II. 36). 0 tg ojeowizng swojf, ktdr$ z dawnem krOle- 
stwem Galicyi na Slorcczyznie zn,»jduj§cem gig Wggrowia byli zrgarneli, upominal aig u m^tki 
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interim quidam velitum, qui non pauca ag- ditur; tam viris, quamarte acloci situ mu- 
mina hostium non praenunciat quidem sed co- nitissimam obsidionum undique arctat angu- 
minus et prope imminere indice dcmonstrat. stiis. Quam sororis suae pimiogenito a 
Adest namque dux Wssewlodus dux Belziae fratribus per errorem eiecto, restituere in- 

cum principibus Laodimiriensium, cum Ha- stituif; matre, ob clandestinas odii causas, 5 

liciensium praecipuis, cum electis Tibianeo- filium non esse mentiente, sed prolis de¬ 
rum speratione 

Prced* I, wiers* 1 ve)itum» et cursorum dod. S .— 5 indice dcmonstrat* denunciat SI —4 Wase- 

wlodus» Usevoldus 8 — Pried*. II, wienz 3 primogenitor tak I i wielt innych; scilicet Romano 

et Useuoldo dodaje II. 

i u wujdw swoich sjn Borysa, Koloman, i do niej to wprowadzil go roku 1182 K&zimierz. Da 
wny komentator Wincentego opowiada do§5 dokladnie powdd tej wojny. Dajg tu text jego po- 
rdwnany wedhig kilku rgkopismdw. Bellum hoc Cazimiri sic accidit. Boleslam Krzyicousty duct 
uxores legitur l abuisse. Frimam fiUam cuiusdam prirdpis Suentopelcv' inter nobles Ruthenorum 
de qua WladiJaum exult,n et uricam filiam generavit. Post cuius deussum Henrici quarti impe- 
ratous Bomanorum sororem sibi in uxorem sociauit, d< qua quatuor flios, scilicet Boleslaum Cri- 
spum, Mieszkonem Ssnem, Henricum Pi tm et Cazimlrurr suscepit. Hlam filiam, d* Buthenc genitam 
Beldam Colomanni regis Ungaro,mrr filio matrimonialitir copulavit, cui nomine doth Castella- 
niam Cepuscnsem (Gelusensem wyd. Dobr.' assignavit, et rex Ungorae rations donationis nup- 
tiarum uxori filii sui terrain Premitliensem dor at. E* nihdominm eundem Colomannum rex Bo¬ 
leslavs una cum rege Ungarorum Halicier.sibus in regem praefecerunt . Quae filia Boleslai cum eo- 
dem Colomaniek, rege Haliciensium unum filium haibuit (Kolomana, jak to niiej obaezym). 
Defunclo cutetn dicto Colomanide ( Borisso ) Boleslaus Crispus frater reginae Haliciensis praedklac 
ipsam CMdam prlncipi Rus*iae ( Mscislao) tradiderat in uxorem, de qua plures filios procreavit in 
Haliciersi regno existens. Et du.n Hie primogenitut nepos regis Pannoniorum regnum HaliciJnse 
a fratribus suis et a citrico postulavit sibi restitui, ad ipsum pertinens rations primogeniturae et 
ex patema succc-.ione, mater eius ad iussum viri, ut ertditur, negabat ipsum filium esse svum, 
assc.ens svppositum gratia co.np'acendi viro suo p/imo. Et ob hoc succetsxo sibi in regno Hali- 
ciensi negabatur. Qui primogeritin ad amnculum suum Cazmirum recurrit, et suas sibi inimi- 
alias et confm.ioncs exposuit. Cazimirus igitur avunculus eius diclis sororis incredulus, nepotem 
suum regno restitui curavit, propter hoc bellum, de quo agitur movit (Wincentego wyd. Dobr. 
str. 485; rgkopism VIII str. 248; rkp. XXVIII k. 223',). Opis ten w najwiekszdj czefici swojej 
zgodny jest zupehrie z prawd§. GI6wna komentatora tego mylka jest w tem tylko, ie mniema 
jakoby synowie Judyty z dmgiego malt nktwi przyrodniego brat t swego byli wrogaaii i posia- 
dlosf 1 jego sobie przywlaszczali, podezas kiedy wrogs-ni tymi byli Wfgrzy i z nimi mml do 
czynienia Kazimierz. 

*j ^*8 Judyty, siostry Kazimierza, syn z piertrazego malienstwa, to jest z Boryeetn 
krdlewicem wggierskim splodzony, zv 1 1 s § Koiom n , mi i to wyrainie Turoec: Bcrich an¬ 
te m gamut Colomannum Chron. II. c. 61. 
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rum turmis, cum Partorum millibus. Quorum 
occursui mux belli classicum intonare iubet 
Kazimims, arma capessit, bucephalo nigro 
insilit, in hostem non suspicatum inlrepidus 
5ac improvidus progreditur suis interim un- 
dique passim dispersis. 

Slupenda prors is audacia! in manu tarn 
pcipaucula, suis paene omnibus ignaris illud 
prominentium nemus lancearum, ilia barba- 
10 rica peltarum insignia, illam armorum ruti- 
lantiam, illas erdinatissimas agminum acies, 
cum tot hostium m tlibus paene solus con- 
gredi non formidat. Instar igitur fulmi- 
nis partis adversae. acie fusa muros ar- 
13moruin ferroos cuspide Iransterebrat, ense 
dissecat, hostes quasi agr. fenum buini pio- 
slernit. 0 rein, non minus fidei, quam stu- 
poris pknam! non ilium tardus robustorum 
impetus obruit, non tanta mucronum acies 
2 ( Hransverberat, non tam densa lelorum spi- 
cula configunt, non tam robustorum moles 
obruit; immn hostes dente transvolat fill— 
mineo. Qui non victus, nec vincendo fatiga- 
tus frementes in se fiuctus hos excipit, il- 
ss los instar seopub retundit et obterit, cuius 
allisionc omnis procellarum rugitus, omne 
piraticum robur rolliquescit. Quippe: 

Vmcit 


speratione suppositum. Quae res, etsi veri- us*, 
tali praciudicium non pariat, apud plurtmos 
tamen eius opinionem gravare visa est. Un¬ 
de cives, indignum asserentes, quemdam 
spurium principibus debere principari, acer- 
rime rebellant; sed etiam exereituum duces 
plurimum in illo scand; hzantur. Cuius occa- 
sione seditionis fremitus constrepit, et in 
sacri palatii principem, summae virtutis vi- 
rum, Nicolaum attollitur. Indignantur enim, 
eius vesania, non consilio, tanti maiestaiem 
principis in id insipientiae desipuisse, ut tnan- 
seri cuiusdam causara contra films, non ne- 
potes, elegerit assumere; ut vihs lucelli gra¬ 
tia, tantam Lechitarum gloram, tam discri- 
minosts, tain sordidis prostitueilt commerciis. 

Nec desun', qui pertinarissime astruant il¬ 
ium cum hostibns de prodendo exerdtu pe- 
pigisse. At vei o vir fords ac industrius quae- 
dam dlorurn dicta prudentei ex'enuat, quae- 
dam aequanimus toll rat, nonnulla dissimu- 
lat, ne seditionarius magis videatur, quain 
communis coadiutor propositi. Advolat inter- 
ea quidam velitum, qui non pauca hostium 
agmina non praenunciat quidem, sed comi¬ 
nus immincre, indice demonstrat. Adest 
namque dux BeUiat Wsewkdu* cum pnn- 

cipibus 


PneAt. 1, wiern 1 millibus* militibus L. — 3 nigro* lak S. impiger L. — 8 impravidua* im- 
provisus S. — 6 passimr niras S. —— 8 perpiucula* parvulu L. — paene omnibus* penituu S. 

10 rutilantiam truculenciim jS. — 11 agminumt memo S. — 14 muros> memo S. — 16 disse- 
c*l» memo S. — 18 tantu h Um L. — 19 kola* tot L — 41 moles obruit* vires obrount 8.— 
45 ratundit* obtundit S. — 47 Quippe* versus tiodajq R i L — Pr&ed*. II, ’cier** 6 etiam* et /, 
II .— 8 constrepit* eonstrepuit /, II. — 10 Indignantur? indigm ti I. —17 desunt* defuerunt l.— 
19 qu^edem.., exteuui-t nemo II. — 44 valitum* id eat cursoram dodojq V, J (XIII, XXVII. 

£5 cominus* quominu* II. — 47 Belsioe Wsevrlodus 1 B. »ieulodis3 /; B. Wisenlodu* I* ; Belsie 
Useulodus //; B. Wjenlodua VII, VIII, XXV; B. Wiendolus XV, B Wusconladui XX; B. 
Szvenledus XXVIII. 

Morvmenla Pol. Hist. Tom II. 32 
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Vincit coruK'iu 

Lapis, oil? suo cadit ldu; 

Petr) stat invicta 
Feriens, ter’ oils, quod icta: 

Uuae cum rupe gent 
Proelit, test. penL 

Longtus autem perstrepentc belli dis- 
crimine successim accelerant Kazimindae 
propiiac sidus gloriae quasi iam extinctum 
lugenk Qui viso victricis aquilae signo per 
medias cada*. erum strages gratulabundi pe¬ 
netrant, tantoque vietori«>sius instant, quanto 
gloriosius conspicantur prinoipem triumphas- 
se, adeo at tot millibus hostium prostratis 
vix pedum agilitate solus illorum princeps 
evaserit; omnes autem aut eruoris gladtus 
satur absorbuit, aut fugientes undarum tor- 
rens involvit. aut victor supplicantes vincu- 
lis mancipavit. Sic itaque tarn urbe potitus 
quamvictona sororis primogenitum a 

fratribus 


Laodimiriensiutn 1 ) cum Galiciensium prae- 
cipuis, cum electis tSbianeorura turmis, cum 
Parthorum millibus, urb-s subsidio. Yidere 
videor prominentium lac cearum nemus, ilia 
barbarica peltarum insignia, (11am armorum 5 
rutilan iam, ordinatissimas agminum acies, 
adeoque modestos. adeo tranquillos acierum 
processus, ut immobiiitor moveri videantur, 
quatenus castris obsidentium sensim irrum- 
pant, aut instructiore proelii disciplina glo -10 
riam victoriae nanciscanlur, Quorum oecur- 
sui mox belli classicum intonare iubet Ca- 
simirus, arma eapessit, buceplialo impiger 
insilit, in hostem non suspicatum intrepidus 
ac improvidus progreditur, suorum quibus-t5 
dam obsidionis studio intends, nonnullis in 
urbis exploratione occupatis, aliis ex aliis 
■ausis passim undique dispersis. Stupenda 
prorsus audacia! ne dixerim tementas! manu 
tarn perpaucula, suts paene omnibus igna- 50 

ris, 


Przed*. I, wier.% i oils* ollam S. — suo cad.ti quo S — ictu» icta S —*4 Feriens... icta» 
niema S- — 5 quae cum.. proelia* niema L. — 9 propriae> niema S. — 16 evaserit* cvssit 
K. — Pnedt. II, wien s 1 Laodimiriensium* Vlamierensium XXVII. — 4 uemusa bellicarum 
XXVII. — 5 bjrbcrica* barbaricarum I. — peltarum* befiharura XVI; betharum XXV. — 
13 cspessit 1 capessat I, II. — IS improvidus* improvisus XXVII, — 19 menu* in manu rp- 
kopp. — 20 ignarisi inoratis I. 

1 ) I tu text Wincentego szkaradnie zostal zepsuty i tr§t&mi zapeluiony. Zamiast dux 
Bel tie czytamy dux Bo tie Hub Rosie w wielu kodexach Bogufala, a imi§ mniemanego 
Wszewlods jest w kodexach imegoi Wincentego najc fsciej z nosowq gloskij pisane. Uwa- 
ine rozpatrzenie zdar’efi dwczesnych i stosunksw mi§dzy W§grami a PoLH§ naprowadza na 
to, £e tn nia mogia byd mows o xigciu betzkim, Wa: cwlodzie i o xiq£§tach vdodsinrierslich, 
albov em ci Kaziuiierza siostrzency, jak z samego Wincentego widad, byli jego .talymi po- 
mocnikann vr wojnach. Mnicmam, ie a Wincentego byio tu powiedziano: adest namqtu dux 
Bohemian, Venceslaus, bowiem Waclaw krdl czeski, z ojesyzny sv.ojej wygnany, na Wfgrsecb 
wtedy u przyjaciela i krewnego swego Beli przebywal (Pez iSS. rer. Austr. I. atr. 564), 
prawdopodobnle powierzone sooie mial strzeienie granic przes czas jego wojny a pa&stwem 
bizantynskliim. Obacz o tern Bibl. Osi. poczet nowy, tom VI str. 317 i daleze. 
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fratribus per errorera eiecturu 
principem restituit. Sed modico temporis in- 
tericctu princeps inst.tutus veneno a suis 
pi-opinato exstinguitur. Exstincti provincia 
S iratri eius, duei Laodimiriae Romano 1 ) ratione 
obscquelae a Kaziiniro indulgctur 


ris, cum tot hostium miliibus paene solus H88. 
congredi non formidat, quum Parthicarum 
Limbi sagittarum, giundine densius, horren- 
tibus undique sfndoribus occurrunt. Non 
difiiculter, inquit, socii! vesparum examma 
dissipat vespad us, immo solus grifalconis 
aspectus imbelles miserunculorum *) turmas 


10 


13 


diventilat. Findentis igitur nstar tulminis, 
prima partis adversac acic fusa, muros armorum ferreos cuspide tran^terebrat, ense 
dissecat, hostes qu-isi agri fen tun humi prostemit. 0! rem non minus fidei, 
quam stuporis plenam ’ non ilium tam robustorum impetus obruit, non tanta incur- 
rentium moles oblerit, non tot mucronum aeies transverberat, non tam densa lelorum 
spicula configunt; non torquentium pressura torculanum exanimat sed, frendenti ne- 
frendi pcrsinuilimus, quern canum assequitur, qucmque propria rabies impellit dente 
transvolat fulinineo. Qui non victus, nec vincendo fatigatus, frementes in sc fluctus, 
hos cxcipit, illos modo scopuli retundit et oblerit: cuius allisione omnis procellarum 
rugitus, omne piraticum robur colliquescunt. Quippe 


Vincit conflirtu 

Lapis, oils suo csdit tutu; 

20 Petra stat invicts 

Ferier.", fert oils, quod ieta 
Quae cum rupe gent 
Prceha, tesla pent. 

Turn demum longius perstrepente belli discrimine, succession accelerant Cas> - 
ti miridae, propriac sUjs glcr-ec quasi iam exstinctum lugent. Qui victiicis viso aqui- 
lae signo, per medias cadaverum strages, gratulabundi penetrant; tantoque victorio- 
sius instant, quanto gloriosius conspicantur principem triumphasse, adeo, ut de tot 


Pried*. J, wierti i Exstincti* exuUque K. — PrimTt. If, wimz i. quum* turn /, II. — 4 oc¬ 
currunt* occurant I, II — 3 cxtm na* agmina II — 6 grifaleonis* girfalconia I. gyrfalconis II, 
byalononec dndoje glosator XXVII. — 7 miserunculorum* mutfcrunculoruro //; mossoruncu- 
Iarum id est passrrum IV\ tenie doditek n-a i V. — 8 diventilat* divellicaf II — findentis* stri- 
dentis 1 — 9 transterebrrt* trsnscerebraf XII, XX i niektore irne. — 12 moles* obsternit 
vel dudoje II — tramo'erbirat* transverberenl I, II. — 13 ncfrendi* nefrendo li wide innyth i 
netrendo id est apro V; netrndo II— 14 quern... quemquc* quos... quosque II i wide mnyth ; 
quos... quos quasi I. — 13 tremer.tes .. fluctus* niema V. — 16 et oblerit* niema II. —17 
colliquescunt > lak I, II i wiele innyeh\ colliquescil VII i niektore mne. — 19 lapis* lapidis I .J 
II. — 26 victoriosius* pervictoriosius I. 

*) Mylnic, obaez text Wineentego. a ) Ohacz str. 241. 
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millibus hostium vix pegasi agilitatc solus illorum ptinceps') evascrit. Omnes aut 
satur cruoris gladius absorbuit, aut inundantior fugienles undarum torrcns invol- 
vit, aut victor supplicantes vineulis mancipavit; iuxta pronosticum auguris ipsorum, 
qui pridie ijuam bcllum cssent ingressuri, super belli exitu ab cis consultus: *lu- 
gubrem fore portendi exitium* in exlis physiculantibus fuera' auguralus. Quod illi 5 
hostibus portendi non sibi arbitrages, in id discrimims prolabuntur; ondrni nimirum 
hanolandi scelere, quo Saul Samuelem a Pythomssa resuscitation consulucrat Israel 
incliti et arma bellica in niontibus Gelboe ceciderunt. Sic tain urbe pntitus, quam 
victoria, quem proposue.at, principem ^ instituit. Sed modico tempusculi inleriectu 
princeps institutus. veneno a suis propinato, exstiriguttur. Exstineti provincia fratri to 

eius, duci Laodimiro 4 ) fratri duels Romani, 
rationc obsequelae indulgetur a Casimiro. 

15. Quem (Romanum) ob meritorurn insi¬ 
gnia regno quoque Galicicnsimn Casim ri li- 
brralitas insignivit 5 ), rege ipsorum Laodi 15 
miro 6 j in exsiliuin prolligato; qui a Bela, Pan- 
noniorum rege, restiiutionis implorat auxi- 

lium 


Quem etiam ob mcritorum insignia regno 
Galaciae Kazimiri liberalilas insignivit, rege 
eius Laodirmro in exsilium profugato. Qui 
Laodimirus a Bela rege Pannoniorum resti- 
lufionis irrplorat subsidium. lllico rex non tarn 

exsulanfi 


Pried*. I, wiertx 13 etiam* niema K, i S. — regno* quoque dodajq K. i S. — 14 Gala cue* 
Galic e E ; Haliciensium S. — 16 Laodirairusi niema S — reje* niema S. — Par.noniorum* aeu 
Ung rorum dodoje S. — 17 lami ruema L. — Przedx II, icier® * 1 evaserit* cv.sil I. — aut* 
ut /, autDin II. — A essent iigre»iuri» essef, ingreasum l. — lugubrem* lugubre 1, II — 5 ex - 
tin id eat inteatinis dodaje V. — 8 et «rm® bellica* niema I. — 10 Exstineti>. Ink II i tviele in- 
nych‘, extunc I .— 11 Laodimiro* lab popratviam; L.odimirie rgkopp. — fratri ducis* nie majq rf- 
kopp. — Romania Romano rpkopp. —14 Galicienuum* HUiciensium V. —13 <ns gnivit* ins ;nit I, 
II. — 17 implorat* tak I, //; imploravit inne. — 17 auxdium* subaioium II, XV, XVI. 

!) Mowi tu wyraznie autor, 4e jeden tylko xiq4§ by! dowodca owych wojsk przcciw 
Kazirai erzewi walczqcych, a wi§c powyiare slows cum principibus Wladimierienmum, ktdre dru- 
kiem ikclnym odznaczylem, s§ :rtr§tem. 8 ) Te slowa wstazuja n't g<5rzytt>i5c okolicy w kto- 
rej toezyla si§ ta wojna. 3 ) to jest, Kolom tna Borysomcza. 4 J Bogufal mowi: Qu-'(Co'omatr- 
tnu) post recamm Casimiri, avunculi mi, weuwto a suit tibi propinalo fail exttinclus. Cui in 
regno Haliciciu i Ladimiru t, f rater eiue per mat rent, Catimir, sororem successit. 
Mia> wi§c tu Bogufal priced oezyma text Wincentego poprawniejszy nii ten jaki nam znane 
jnj r 9 k 0 pidti.it poduj§, i czytal w nim wyra4nie re po strutym Borysowiczu oddal Kaxi- 
mierr xi§stwo jego VVlodzimierzowi MMslar.Jzowi przyrodnisinu bratu jego, nie Ro- 
nutnowi. S J Haliciem naddniestrzanskim obdarzyi go Ks_«mierE. 6 ) Wicdzimierca Jaroslawicza. 
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exsulanti comraiserans, quam regni ambitu 
flagrans, regem substitutum propufsat, re- 
gnum occupat, filiurn proprium instituit, exu- 
lemquc nc filio suo sit impcdimento vinc- 
5 turn ergastulo includit. Qui aedituorum cus- 
todela muneribus illecta clanculo tandem e- 
labitur. Hie quodam temcrUatis ausu imperii 
limites Kazimiri cum latruncults irrepserat, 
et raptas illustrium feminas in ultimas bar- 
10 bamrurn transtulit regiones. Defloratos Laceo 
virginum flosculos quosdam immaturos, pro- 
stratam sileo matronarum pudicitiam, sanc- 
tuarium profanatum, saerifkiorum ministros, 
inter sacra, saeris institis ornatos, a cornu 
15 altar's protractos, sacerrimi ternporis foeda- 
tam rcligionem immo reginae coelorum irre- 
verentissime calcatam reverentiam, cuius tan- 
quam in ignominiam saero Assumptions die 
tarn exsccrabile flagitium sacrilega non hor- 
30 nut imp etas. Quam ob causam idem sce- 

leris 


lium. Ulico rex non tarn exsulantis commi- 1,88< 
seratione, quam regni ambitu, regem sub¬ 
stitutum prepulsat, regnum occupat, tilium 
suum instituit; exsulem, nc sit impedimen- 
to, vinctum ergastulo in Hungaria includit. 

Qui aedituorum custodela muneribus illecta, 
clanculo tandem clabitur'j et vix demum per 
plurima iactatus laborum dispendia, in ipso 
confragosioris Mtae perieulo, ubi sjrtes ve • 
rebatur, portum salutis reperit. Unde concep- 
tus est languor, inde natum est languoris 
remedium. Hie siquidem, quodam temeritatis 
imp- tu, limites Gasimiri cum latrunculis quon¬ 
dam irrepserat et raptas illustrium feminas, 
trans ultima barbarorum exterminia, iure prac- 
docinii dislraxerat. Defloratos taceo virginum 
flosculos. quosdam etiam immaturos; prostia- 
tam sileo matronarum pudicitiam, sanclu- 
arium profanatum, sacnficii ministros, inter 
sacra, in saciis institis a cornu altaris pro- 

tractos, 


Pned*. I, wiers* 5 aedituorum custodela* custodis S — 6 clanculo* e carcere S. — 7 Hie* 
postmodum d-'dajq rfhopp. — ausu-i impetu K. i L. — imperii* niema K. I L. — 9 ultimas* 
transutt maa K i L — 11 quosd.m* quarendam S —14 institis* infulis S. — 19 tarn* niema S — 
Prted*. 11, wierti 4 suum* uu majq rfkopp. — 5 in Hungarian niema I. — 11 languor, inde natum east 
languoris* languoris in vend / —£0 institis* institutis /, II —pro'rietos* pertrsetos 7; proctrnto* i/ 
*) Latopisiec kijowski tak opowiada to zdarzenie pod rokiem 1190. Tegoz lata uciekl 
Wlodzimlerr Jaroslawicz a Wggitr e wieiy kamiennej: tu bo^iem trzymai go krol (wjgier- 
ski; wraz z popadig jego (ion;) xiydza kt 6 r§ mu Wlodzimierz odebral i z niq iyl) i z dwoj- 
giem dzieci. Poztawiono mu bo -viem namiot na wieiy, on zal por^ezal n^miot i ukr$cil sobie 
postronek i apuicil tif ztamtyd ua dol. Dwaj ecr 6 le jego byli z nim w zmor ie, ci go do- 
provradzili do Niemiec, do cesarza niemiectiego. Cesarz za£ dowie dziarrszy si§ ie to aio- 
strzeniec wieikiego xi§cia susdslskiego Wszewloda, prsyj^l go uprzejmie i z wielkq euthj, i 
przydal mu swoicb ludzi i postal go Kazimieraow i do Polaki, polecal jc mu pc saddd go 
w Ilaliczu, wedhig jego woli: albowiem obiecal on dawac cesarzowi po 2000 grzywien i re- 
bra co roku. Kazimiei» tedy dal mu z wojakiem awojem Mikolka, i poslrl go do Halicza 
Halicz&nic zas przjjfli go z wielki) radoicif) jako awego :i§ci» i dziedziea, a Lroleviesa 
fw^gierakiegof wygnali z zierni twej. I siadl Wlodzimierz na gtolcu dziada errego i ojea 
awego w dzien Zbawiciela. Poln. Sul r, II. dr. 188 - 9. 
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Ieris auctor in exsilium est a Kazimiro ac¬ 
tus. Non iniuna igitiir severiorem indigna- 
tionem cius trepidarc debuit, cuius maiesta- 
tem ausu tam temerario impegit. Quia tamen 
ad p>iss;mum Kazmiri numen supplex con- 
fug dc i peratae licet veniac successes illi 
non defuit. Non solum enirri temcritatis in- 
dultionen^ sed ct gratia tu apud sacrum prin- 
cipis oraculum assequitur. Ab eius namque 
screnitate missus palacii princeps Nicolaus 
tile famosissimus, et filium regis Hungarian, 
quod cunctis videbatur Orientalibus impossi- 
ble, cum omnibus Pannoniorum copiis ac 
potesta' bus potenter eradicat, ct exsulem il¬ 
ium regem restituit. Sic manus huic eadem 
.. . vulnus opeinqui! luht 4 . 

Unde cuncta orientalium regna tantus horror 
concussit, ut omnes ad Kazimiri nutum plug 
quam tremuli folium contremiscerent. 

Laodimiro igitur regno Galaciae restituto, 
proceres Polonorum magno indignati sunt 
adversus Kazimirum furore pro eo videlicet, 
quod tantum nefas, tantum flag tium, quod 
idem Poloniae intulerat, non eral ultus in 
co Ob quam causam contra Kazimirum con- 
spirant. Aiunt Galiciensis hostis restitutione 
omncin Lechitarum gloriam declinasse, quern 
potius decerat patibulo sufligi, quam regno 

sublimari 


tractos, sacerrirri foedatam religionem tem- 
poris, immo Rcginae coelorum irreverentis- 
sime calcatam reverentiam, cuius tamquam 
in ignominiam, sacro Assumptionis die 1 ), tam 
exsecrabile tlagitium sacrilega non horruit * 
impietas ? Quam ob causam idem sceleris 
auctor in exsilium est a Casimiro actus; non 
iniuria igitur sevenorem eius indignattonem 
trepidare debuit, cuius maiestatem ausu tam 
temerario iinpegit. Quia tamen ad piissimum t° 
Casimiri numen supplex confugit, desperatae 
licet veniae successus illi non defuit. Non 
solum enim temeritatis indultionem 3 ) ;*sed et 
consolatrieis benefickim gratiae apud sacrum 
principis oraculum 3 ) assequitur. A principal! 15 
namque seremtate missus palatii princeps, 
Nicolaus ille famosissimus, et filium regis, 
quod cunctis vidcbatur Orientalibus impossi- 
bile, cum omnibus Pannoniorum pompis ac 
potestatibus potenter eradicat et exsulem re- 50 
gno restituit. Sic manus huic eadem 
. . . vulnuj opemque tui. 4 ). 

Unde cuncta Orientalium regna tantus hor¬ 
ror concussit, ut omnes ad Casimiri nutum 
plus, quam tremuli folium, contremiscerent. £ 

16. Porro tam superexcellentis gloria ti- 
tuli, quantum comiti Nicolao gratiae con- 
tulit, tantum poperit invidiae. Quidam enim 




Predi. I, wterbi 3 cuius* in c. S. — 5 supplex* niema S. — 8 gratism* grade L. — « icnm 
niema L. — 13 huic* hec S ; huius K. i L. — 18 tremuli* tremulum 5. — SO Gi lacs«e» Hali- 
cie S. — 21 magno* magis S- — 22 furore* niema L. — 26 Galiciensis* Haheiensw S. — 
Pried,. II, tvierti 4 in* niema II. — 7 in exsilium eat* numa II. — 9 «usu> niema /; cursu 
u»/-J. Dobr — 16 namque^ igitur I. — 27 Nicolao* niema /, II. — contulit* tak II, concept 
1 t inne. 

*) To jeat, 15 aierpnia. 3 ) U Kazimierza. *) U cesarza Fryderyka I., jrk to opiauj® szcrc- 
gdlowo Ltopisiec kijowaki. *) Ov. Ik,n. Am. I. 44. 
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sublimari. Asserunt soluto prorsus Pai.no- 
niorum regis foedere liuius rcgni securitatem 
cxspirassc. Quod cum vinbus contra Kazmi- 
rum nequeunt, dolo peragere constituunt. 

5 Ipso denique remotioribus occupationibus in- 
tenlo, nece interemptum fin gun t, necis cau- 
sas simulant, pro duce Mescone fransmitiunt, 
cito cum advolare suggerun’,. Quo repenle 
venionte traditur eivitas Cracoviac, prodito- 
*®rium flagttium perpetrator, produntur muni- 
eipia, tasces, praefecturas, tribunatus, con 
sulai'e decus ac senatorias dignitates om- 
nesque magistratuum poteslat* s prodilionalia 
monstra usurpant. YeneraLiii Cracov lensium 
antistate don.mo Fulcone sola pro viribus 
resistente, sed non sufficiente. At vero si- 
dus, quod occidisse mcntiti sunt, ea tempo 
statis call gin e rutilants is emicuit Duabus e- 
n.m ab oriente accitis aquilis, duce scilicet 
2l ' Romano et tratre etus, edaees arcet vultures 
Kazimirus et corvos abigit perfid«ae. Audito 
siquidem Kazirnirum revxisse, immo cum 
duce Laodimiriae Romano et prmcipe Bel- 
ziae Wsevolodo cominus imminere, noctis 
SScompendio fugam iniere Mesconidae; Kazi- 
mirus vero Cracov iam intiepidus adiit quam 
eo quo obsidioriibus cingit momento recu- 
peiat. Quida.n namque Ixarum, quasi quo 
dam levitatis exercitio e castris obsidentium 
50 eve Ians, valium transsilit, aggerem superat, 
muroque annixus lbmigantem exserit titiun- 

culam, 


quod in se virtutes assequi nequeunt, in 
aliis insertantur. Adeoque infrcmuit olun con- 
cc-ptae sedilionis virus, ut sep uaginta satra- 
pae in huius columnae comuraverint exci- 
dium; cuius quasi cuiusdam solis oceasu su¬ 
ss exislimant umbras posse clarescere. In 
quern ne gratis, no sine causa factionari vl- 
dcantur, quum nec veras, nec verisimilps 
hab >ant rationes, quasdam nugaccs, secun¬ 
dum causani, ut causam eongerunt inept is. 
Allegant, per ipsum omne liuius regni de¬ 
cus pessumdatum, omne decoiis firmamen- 
tum enervatum ; asserunt regis Pannoniorum 
foedere soluto, prorsus liuius regni seeuri - 
tatem exspirasse; aiunt, Galiciensis hostis 
restitutione , omnem Lcchitarum gloriam de- 
dinasse, quem potius deccrct pa'ibulo suf- 
figi, quam regno sublimari. Addnnt, illius 
fastum arrogantiae a nnm.ne ferri debere, 
qui Senatus non inspects reverentia, qui 
cclsiorum non tarn superata quam suppres- 
sa celsitudine ac deieefa, suam coelo tenus 
efferre contumaciam minime erubescat. Ce- 
terum spectata illius erga rempublicam dili- 
gentia, experts fidei constant ia, probatissima 
strenuitas et omnibus non incognita inno- 
centiae virtus, omnia illorum figments in au¬ 
ras exsuftlant, solo utpote invidiae fremitu 
conflata, nec aliquo pt obabilitatis pondere 
subnixa. Nilnloininus tamen, quod vi neque¬ 
unt, dolo peragere iastiluunt; noverant c- 

nim, 


Pried*. I, wien 1 16 luffieientei profieiente A. i L. — Pr‘,edi. II, wiertt t vi lutes* virtu tie rf - 
hopp. — 8 infrerouit* confremut IV, — 4 coniuraverinl* coniuraverunt I, IV. — 7 viderntur* 
vidcrentur /, //. — iO c iu .«• non c. /, Hi n.ektore mne. — 15 Galiciensis* Hiil.cieno.s III.— 
84 ergs* circa II. — 25 expert?* experte IV, XVII. — 50 quod vi* q. vinbus /, II, 
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culam, urbis minatur incendium. Subito in¬ 
gens ab exeublis clamor attollitur vociferan- 
tibus undique urbem flag; are incendio. Om- 
nes repente aUonili, omnes tanquam fulmi- 
nis iotii percussi, ultro in manus hostium 
e rnuris lactantur praecipites, nonnulli val- 
\is patulis pressiin in \mcula prosiliunt. II- 
le autem, qui liuius mail principalis magis- 
ter exs'iterat, e basilica, in qwam sese tre* 
mcbundus coniccerat, s< mianimis protraliitur, 
aquilaruin aviditati exponitur, quarum ungui - 
bus in Russiam, nde in Pannoniam per mi- 
seras exsilii vices quasi gallinaceus aspor- 
tatur. Sed et nepotern cum omnium suorum 
universilaie captivitale cmancipat, eommea- 
tibus instruit, fratri quasi peculiare munus 
remittit, urbe ac munieipiis. quae frater oc- 
cupavcrat receptis. Sic ergo Kazimirus reg¬ 
no suo reformato omnes caplnos, cum om- 
n suorum incolumitatc remittit. Quae res 
Mesconis animum Unto demceps erga i'ra- 
treni . mare devinxtt, ut omnium omnino 
oblitus iiiiuriarum fraterms gratularetur con- 
foveri apiplexibus. Huius autem concordiae 
funiculus, immo aurea catena vir omnium 
virtutum, omni sapientiae quadratus industria, 
omni morum venusUte conspicuus fuit auc- 
tor, Petrus arclnpontifex permsignis. Vkiit e- 

nim 


nim, stante Casimtro, ilium eadere non pos¬ 
se. Unde subtilius aggressi propositum, clam 
in Casxmirum proditiune conspirata, ipsura 
conspirationis caput, Cracoviensem praesidem, 
sub quadam defectionis occasione ad Mes- 5 
conem transmigrare iubent: apum prodi- 
tionis tempus caucus aucupantes. Itaque re- 
rnotioribus principe occupationibus intento, 
nece interemptum fmgunt, varias necis cau- 
sas simulant; cum Mescone praesidem ad-10 
volare suggerunt, urbem, amicis exliaustara 
Gasimiri, occupare intendunt. Cuius praesi- 
dium venerabilis Craco'. iensium antistes Fut - 
co cum paucis amicissimorum anticipat. Quo 
perconsUntissime proditoribus rebeilante, is 
proditorium tandem flagitium perpetiatur. 
Traditur civitas, produntur municipia; fasces, 
praefectuias, (ribunatus, consular? decus ac 
senatorias dignitates, omnesque magistratuum 
potestates prodt‘*onalia monstra usurpant. Ai 20 
vero sidus, quod occidisse mentiii sunt, ea 
teinpestatis caligine rutilantius emicu.t. Nam, 
i ts vir iortis quandoque langueat viribus, 
numquam tabes at virtute. Duabus etenim ab 
oriente accitis aquilis, edaces arcet vultures 
Casimirus et corvos abigit perfidiae. Audito 
siquidem, Casimirum rewxsse, immo cum 
duce Laodumriae ’) Romano et principe Bel- 

siae 


Pried*. II, wiera 4 Cri oviensfed Cracovienaium I, II, XIV } XVI. — 6 tr*nnmgrarfc» trans- 
fugere II. — 9 .nteremplum interreptum IV. — IS person 1 ink. sime* consUtir irne II — pro- 
ditoribiU' n’tma I, — it Nam, et«i» et sicut II .— 23 quandoque* quantumcumque II. — 24 fcto- 
niro* enim II. — 25 aecttia aqcilis* ac.cbua acc:li II. — vultures Ccsimirua eW vultures, et Kasi- 
mirus II. — 28 Laodomiri.ie Ronu.no 1 Laudimirie R. /; La dim R. II \ Lzudiunrro Romano V .— 
28 Belsiae WseWlodo* Bslgs VV. I; B leie Vgewlodo II. 

*) Bogufal powiada: Caaimirut inlrepidut cum Romano, Wladimiro el Wtchtboldo 
Beltie, principibtts , sat* nepotibut , Cmcoviam aggreditur (Somerab. II. 49 tudxaefi rjkopp* 
Csart. I. etr. 52. Wrocl. i niekt. inne). Podobniei niektdre kodexy Vacentego, j»k 1 1 
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uim incentius Cadlubonis episcopus craco- siae YVsewlodo cominus iminincre, noctis 
viensis, qui seripsit hoc, ct sciinus quia vo- compendio fa gam ineunt Mesconidae; qui- 
rmn est testimonium eius bus invicti Bohemorum ducis Conradi copias 

. occurrere. fama crcbro ntentans, nonnihil 
5 formidinis inoisserat. Hie euim tantus actan- 

tac virtu is princeps fuit, ut eius nutu Romani cardo verlcretur Imperii, utpote quern 
victoriosus Romauorum imperator Fredericus, in atrocisshnuni Dominici Sepulcri 
hostem Saladinum proficiscens irnperialis coadiutorem oelsitud inis fiho suo regi Hen¬ 
rico, prae ceteris principibus dcputaveril. Qui quum esset fra ter iugalis Casimiri, nul- 
10 Io pacto amicissimorum intimi aut negligere debuit aut dissimulare poluit iniurias. 

Quo tain* n perneccssarus Imperii detentionibus perplexo, nec Iietas nectente moras, 

( asimirus Cracoviam inlrepidus add, quam eo, quo obsidionibus cingit, momento 
recuperat Non vides evidentissimam, Casimire, fvuminis pracsentiam ? Fn urbem tot 1 1 
electorum tuentur praesidia, omnibus adminiculorum sludiis iusiructissimam, omnium 
15 copiarum inundatione ubernmam. Omnes roboris exercitatissimi, omnes coniurati, 
omnes animositatc frendentes, omnes unan miter in necem proni, omnes una in 
Casimiri perniciem annat'. Auget illis robur hinc Mcsconides praesidioium princeps, 
mde consiliorum ille artifex, urbis praefcctus. Stimulat ilium regni ambitus, armat 
istos pugio rnaiitiae; omnibus rebellandi animum suggerit penes Casimirum veniae 
50 desperatio. Turn vero lixarum quidam, quasi quodam levitatis exoreitio e castris ob- 
sidionum cvolans, vallum transilit, aggerem superat, muroque annixus fumigantem 
exserit titiunculain, urbis imilatirr incendium. Subito ingens’ab excubiis clamor at- 
tollitur, vocifcrantibus undique, urbem ilagrare incendio. Ubi nunc ilia, o viri, stre- 
nuitas? ubi tarn nuper fervens ammositas? ubi plus quam lconum iila frendens atro- 
25 ciias? Omnes repente attoniti, omnes tamquam fulminis ictu percussi, tamquarn flam- 
marum densissima involu i caligine, quum nihil omnino agatur periculi, ultro in 
manus hostium e muris praecipites iactantur, nonnulli vahis patulis pressim in vin- 

Prx*<li. I, wier*$ 1 Cadlubonis* tak L] Calubonls K.; Cidlubconis S. — Pr&edz. II, wiera t 
Mesconidae* Mesco Jes II. — 5 formidinis* I'ortitu Unis II. — 8 Saladinum» tak I, II] Zolda- 
num V i wide innyth .— 10 debuita niema I .— Id omnium® omni I .— 41 fumigantem® tak I, 

//; inne nie majq. —22 u bis imiUlur incendiumi tmma XX — 24 feivens* tak I, II i Wiete 
innych ; hostium fervens V; furens niekt. inne. — 27 pressim® passim /, II. 

tnajq tu imi§ Wladimiro nie Wladimirie. Wedlug tego wi§c zdawaloby ei§, 4e Wlodzimiers, 
Romana i Wssewloda brat, ktorego Kazimierz, jak widzielismy c-y4ej, po otruciu Kolomana 
Borysowicza osadzil w Haliczu jlowackim, znajdow.il si§ tako4 z posilkami przy ztlumianiu 
krakowskiego rokoszu roku 1191. W poitnejszyeh latach nie jtnachodzimy zaduej ju4 winnan - 
hi o tym xigeiu. ') Obaez notg przy texcie Wincentego. 
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cula prosiliunt. lngeniosus ille artis magister 1 ) e basilica, in qiiarn sese tremcbun- 
dus eoniecerat, semivivus protrahilur; aquilarum aviditali exponilur, quarum unguibus 
in Russiam. inde in Pannoniam per miseras exsilii vices defertur. Quod sanctissi- 
mus olim Getco spiritu praedixorat prophetico: alioquu., inquit, asportabere sicut 
gal I s.' gallinaccus. qui nidi matrem arcet a nido, pullos fovens alienos 9 j. 5 

17. Iain nepotem 3 ), cum omni suorum umversitate, captivitate emancipate com- 
meatibus instruit, fratri quasi pecukare munus remi'tii, urbe ac municipiis, quae fra- 
ter occupaverat, receptis. Plurimum vero liberand.s iis profuit viri laris- mi oratio, 
perinsignis Petri archiantistitis. Quum enim omnium paene fixa staret sententia: vel 
exsiliis distrahi, vel ergastulis captivos debere includi, aut exquisitis exponi suppli- to 
ciis, aut certe omnino tolli scditionum sininaria; non sic, inquit Petrus, non sic 
filioli! iniquuin enim est, ut iura pietatis impia vendicet severitas, praesertim, quum 
sit honeslior beneficii exhibitio, quam ullionis occasio. Audire, qtiaeso, libeat prae- 
ciara huiusce honcstatis insignia Vietoriosus rex Epirotarum Pyrrhus, victis Roma¬ 
nis ducentos captivos m iites gratis Romam remisit, ut cognita viri virtute, lobe- 15 
ralitatem eius agnoscerent. Magnus Alexander cum rege Poro congreditur, vin- 
cit, Poms capitur; qui victum se adeo doluit, ut, quum veniam ab hoste ac- 
cepisset, nec cibuin sumere voluerit, nec vulnera eurari passus sit: quern Alexander 
ob virtutis honorem, incolumem in regnum remisit Decet enim, ut vir fortis et an«- 
mositate vigeat et pietate non langueat. Heracleensium qunque non minor pietasfO 
.fuit; quorum agros dum advecti navibus Athenienses populantur, om lifts naves re¬ 
pent no tempestatis turbine dispereuut. Itaque quum nec man nec terra cum tarn 
pauca manu reverti possent, Heracleenses cos, quum vincere aut exstinguere omni¬ 
no potuissent, communitos adminiculorum beneficiis reiniltuut, ut qnos habuerant 
hostes redderent amicos. Sed non sapit forsitan vestro palalo silveslris labrusca et 53 
gentilitatis acerbilas? insipidu n tarn on esse nequit sancti exemplum Elizaei. Rex 
namque Svriae saepe in conclavi secrete dispouebat contra regem Israel; quod Eli - 
zaeus per Spiritum Domini videns, revelabat regi Israel. Sic eo docente capti sunt 
multi exploratores. Quo rex Svriae cognito, iratus misit exercitum ad obsidendam 
Dathaun civitatem, in qua babilabat Elizaeus, ut captus adduceretur Mane*) autem 50 


6 lam» N.m /, II t wide innych. — 12 impia* iniqua //. — 13 beneGcii* Ink /, It i 

icrc’/t? innych• ben fu-iorum XII. XIII — XV. — 15 viri* inJe IV,, V. — 16 vir.cil* niema II; 
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facto, puer Elizaei, lilius, utquibusdam placet, Sunamitidis, quom suscilaxeiat. videos 
militem circa ehitatem, stupidus venit ad Elizaeum dicens: Paler, obsessu csl eivi¬ 
tas a Syriis. Cui Elizaeus: Noli timer#, quia plures nobiscum sunt, lit puer: nequa- *- v 

quarn, donune. Turn oravit Elizaeus ad Deininum, ut aperiret oculo* pueri, quo 
5 orantc, vidik puer currus igneos el milites in montibus multo plures, quam essent 
Syni, et ait: xera sunt, domine, quae dicis. Iterum oraxit Elizaeus, ut hostes caeci- 
tale pcrcutcrel Dominus, non ut non viderenf, sed qr.adam insensibililjlis specie, 
quae dicitur acrisia, sivc adercia, qua pereussi sunt Sodomilae, angelis hospital*ti¬ 
kis apud Lotb. Ad quos egressus Elizaeus, dixit: Quern quaerilis? El illi non co- 
10 gnoscentcs eum dixerunt: nihil aliud, nisi Elizaeum. Et lile: Sequimini me et inve- 
nietis eum. Illi aulem sequentes, venerunt in Samariam ; qui, qutun essent in me¬ 
dio civitatis, nee cognoscerent, ubi essent, oravit rursus Elizaeus, ut aperirentur o- 
culi eorum: et videntes sc in medio civitatis, inter hostes, timuerunt valde. Dixit 
ergo Ioram, rex Israel, ad prophelam: interficicmus eos; qui ait: nequaquam. IVec 
8 cnim tu adduxisti eos in arcu et gladio, sed Dominus in potentia sua. Immo delur 
eis aliquid ad comcdendum et remittantur. Quod et factum est. Yestros qun- 
que captives non absimdi caecitatis caligtnc Dominus involxit, illaerimantc plus, 
quam propheta . cum omni eeelesiae suae dexotionc, sacro Cracoxiensiuin anlistite. 

Qu.s enim nisi caecus evidenter istorum caecitatem non videat, quibus illic lb grare 
10 visa sunt incendia, ubi nulla prorsus erant incendiorum vestigia. Eorum ergo cap- 
tivitas divini muneris est, non nostrae humanac xirtutis. ldeoque pium Divinitatis mu- 
nns pielate repraemiari conx’cnit, non cruenta impictai s ultione. Omnes itaque cum 
omnium suorum incolomitate, pius Casimirus remi'tit. Quae res Mcsconis animum 
tanlo deinceps erga frafrem amorc devinxit, ut omnium nmnino iniuriarum oblitus 
S3 fraternis gralularetur contoxcri amplexibus. \id<l enim Yincentius, qui siripsit hnec, 
el scimus quia verum est. testimonium eius l ). Non credula solum , sed fidissima inter 


Wtern 4 Turn, tunc /, II i wiele innych. — 5 igneosn ignites 7, II i unele tni.ych — 8 *dcr- 
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illos invkem collotjuia , et ioeunda ac praecordialmmae plena dlectionis conviviorum 
solletnnta. Fuit aulem Ituius auctor concordiae et funiculus, irrnno aurea catena, vir 
omni virtutum, onmi seicntiae, omni sapientiae quadratus industm, omni rnoruin ve- 
nustate conspicuus, non minus prosapiae quam animi generositate perinsignis, idem 
Petrus arehiponlifex. Cuius, ctsi me rupero, merita dictis non assequar; qwppc 5 

Aplanon axe tero, 

Scribens Cato parvus Homero; 

Est petra namque Petri 
Ceisior arte metri. 

Peallant centimelro 
Tot vatum seeula Petro; 
flaudicat omne metrum, 

Non capit omne Pelrum 
Vis bene nosse virum, 

Coeii circumsp c gyrum, 

Dispice quosque solo, 

Solu6 hie absque dolo. 

Ncclare fons plenui , 

Sol sidere btendus, rmoenus, 

Sidere sidereus, 

Nectare nctareus. 

Yon bene te noseia. 

Dona si qoae fori> seca poscit. 

Omnibus omnifluo 

Dives in orbe tL.o: M 

Te genus extollil, beat ordo, potentia ditat, 

Nobilms te virtue tua nobihtat! 

Regis quoque Pannoniorum foedera prin- 18. Regis quoque Pannoniorum foedera, 
ceps paiatii praelalus comes iSicolaus cum idem, qui eadem dissolvisse arguebatur, pa- 

Fulcone latii 


10 


IS 


Wien* 1 invicein•. lak 1 i w. t.; nitma 11 i niekt. in. — et ioeunda i c» set et i. et II. — i 
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versus dodoje Its 11, — 6 Aplanon* tat. I, II i w. i.; a globalorowie dopuuja nod tem firma- 
menlum. — li Ckudical... Pelrunn view a V. — 13 orane% esse 11 .—lb Dispice* Discite V .— 
18 Nectare... rmoenus* mema V. 

centego w znanym dzis tcxcie jego kronibi spomniano, nie dozwala r.atpic, 4e caly ten uatgp, 
ktdry pismem sFcosnem odznaczylem, jest wtrjtem prsyuzepionym tu przez jakiegos kopistf 
prawdopodobnie wtedy joareze, gd y si§ ta kronika rozdsialem nini^jszym konciyla. 
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Fulconc Cracoviensinm episcopo ad perfec- 
tura redmtegrat, iuxta sanctorum instituta, 
rcgis videlicet beali Stephani et sanctiss-mi 
Polonorum patroni, scilicet Adalberts: com- 
o muniter debate coli utriusque regni amici- 
tias; communiter alterutrius hostilitates in- 
seetan, communes fore prosperitatum suc- 
cessus, et indiriraentes necessitatum suc- 
cursus. 

10 Compos itaque regni, certus amicorum 
ex omiv parte, Geticos aggreditur magna- 
nimiter terminos, quorum conliguis pcrni- 
mium afflictis et per creberrima proelia vix 
adactis, in Pollexianorum cervicosam animo- 
jjj sius acoingitur feritat&m, nullius hactenus 
bello vel virtute attenuatam. Sunt autcm 
Pollexiani Getarum seu Piussorum genus, 
gens atrocissirna, omni ferarum truculentior 
immanitate, propter vas ssimas solitudinum 
SO intercapedines, propter concretiss.mas ne- 
morum densitates, propter biluminata inac- 
ct ss bills loci palustria. Quorum habifationes 
K toiuirus aut dentibus cuspidum cum suis 
perscindit, aut ensium seu ilammarum fau- 
13 cibus absorbet, donee omni paene conflagra¬ 
te provincia tam principes illorum, quam 
magistratuum potestates ad Kazim ri scabcllum 
proms cervicibus substernuntur, tam suam 
quam rcliquiarum salutem deprecantes. Ad 

quorum 


latii princeps Nicolaus, cum saepe memo- 
rato Cracoviensium praesule Fulconc ad per- 
fectum redintegrant, iuxta sanctorum insti¬ 
tute, regis videlicet beati Stephani et sanc- 
tissimi Polonorum patroni Adalberti, com¬ 
muniter deberc coli utriusque regni amici- 
tias; communiter alterutrius hostilitates in- 
sectari; communes lore prosperitatum suc- 
cessus et indiflerentes necessitatum succursus. 

19. Compos itaque regni Casimirus, certus 
amicorum sed mcertus amicitiarum, Geticos 
magnanimitcr sudores aggreditur. Quorum con- 
tiguis permmium afflictis et per creberrima vix 
adactis proelia, in Pollexianorum cervicosam 
feritatem animosius accingitur, nullius hactenus 
bellu vel virtute attentatam. Glorioso enim vi¬ 
sum est Casiimro inglorium, paterna videri glo¬ 
ria contentum. Sunt autem Pollexiani Getarum 
seu Prussorum genus, gens atrocissirna, om¬ 
ni ferarum immanitate truculenuor, propter 
vastissimas solitudinum interrapedines, propter 
concretissimas nemorum densitates, propter bi- 
tuminata inaccessibilis palustria. Horum quia 
la.runculos quidam Ruthenorum, Drohicinensis 
princeps. fovere clanculo consueverat, primos 
indignationis excipit aculeos. Urbi siquidem, 
quae sui caput est principals, quam Drohiczin 
vocanl, inelusus, obsidionum perurgetur an- 
gustus, non tem deditionis legibus accedere, 

quam 
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quorum calamities screnissimi principis pie- 
las mox animi coinpassioncrn indinat, ido— 
neaque obsequclae ac tributorum cautione 
suscepta, cum triumplio ad propiia rernea- 
vit. L't i non sui \ ictus torpore, scd suorum 
pcrsuasus lassitudine aliquanlisper olio in¬ 
dulge!. Fuit autem ill) fsollenne) semper 
sanctorum vencrari sollcnuia: unde cum be- 
ali Floriani diem nunc in divinis ofTiciis, 
nunc in orationibus, nunc in gratiaruni ac- 
tionibus totum Domino impcndissel, solennes 
in crastinum pnneipibus ac satrapis ct pri— 
mis regni epulas instituit. Lacfantur illi mul- 
ta inter epulas laetitia: prime dc hostibus 
undique Iriumphus; secundo post tanta la- 
borum discrimina principis mcolunulas; tcr- 
110 tain propria, quam amicorum sccurior 
iranquillitas; quarto ct rerum et temporum 
feslivior amocnitas. Nec deerat omnibus de- 
Iiciis suavior scrcnissima principis alacritas, 
omnibus exsultandi animos exsullantius in- 
iundens. Et ctim ummum vox exsultationis 
coelo tenus attollitui, tantae gloriac serenitas 
rcpenlina subito tempestate obruilur. Et sic 
proh dolor! extrema, immo media gaudii 
lucitHS oceupal, sieque con\ersa est in lue- 
tum cjthara Lecintarum, dum illud unicuin 
smgularc snlus patriae Kazimirus occubuit. 
Dum cnim quasdam dc salute animac quac- 
slioncs pontificibus proponcret, permodico 

hausto 


quam perpetuac scrvitulis conditioni subes- 
se. Ilia subinde incommeabili eremi vasiitate, 
triuin naturalium dierum cursu (itatissimo 
\ix emensa, iubet quarto antelucano catho- 
licus princeps omnem excrcitum Salutaris 5 
Uostiao ante omnia sacramcnto confovcri, sa- 
eii ministro sacrifice, viro re’.crendissimo. 
Plocensium antislile. Decebat enim contra 
Saladinistas, contra sacrae professionis ho- 
stes, contra spurcissimos idolatras pugna-10 
turos, plus in arrnis fidei confidere. quam 
in materialis armaturae fiducia. Itaque in¬ 
trepid! proelium quaerunt, diu quaesitum 
nusquam leperiunt, cunetis hostium in de- 
lubris ac speluncis deldescentibus, non tain IS 
timoris pusillanimitate, quam cautelae indus- 
tria. Sunt enim in arcto exercitalissimi, scd 
in piano nulli, plus arte, quam viribus, plus 
audaccs temeritatc, quam animi virtute Qui- 
bus non repcrlis, ne nihil agere viderentur, 20 
operosiorem pupulationi dant operam Le- 
chitae; fana, burgos, pagos, celsas aedium 
fabricas, cuin spicariis horrea ilammis invol- 
vunt: quia municipiorum nullus apud illos 
usus, eosdern enim urbium habent muros, 25 
quos et ferae. Horum princeps Pollexius do- 
lo ad Casimirum accedit, vie turn se fatetur, 
misereri suorum postulat, famulitio suscipi 
obsecrat tributaria sese obsequela obstrin- 
git; in fidei pignus aliquot vades seu ebsi- 30 

des 
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hausto poculo humi prosternilur et exspirat, des exhibet, plures exbibiturum pollicetur. 

morbo incertura est exstinctus an veneno. Exercitus obsidum securitale solvuntur. Pol- 

Tanti igitur solis oecasu tantae terram o- lexiani interim, prostrato nemore, omnem 

peruerunt tenebrae et caligo populos, ut remeatum praecludnnt; paetioni renunciant 
5 omnia maeror omnino occuparet, ad quos Aiunt, obsidum salntem non debere impe- 

«anti infortunii calamitas poterat pei venire. dimentum Iibertati inferre, satiusque esse 

filiorum vita defungi, quam palrum liberta- 
te destitui; quos profecto mors honestior 
honestidribus est invcctura natalibus. Est enim omnium Getarum communis demen- 
to tia, exutas corporibus animas nascituris denuo infundi corporibus, quasdam etiam 
brutorum assumptione corporum brutescere; quos instantis quoque facti subtditas a 
brutorum radiate non seeemit. Nam quis umquam grex haedorum secum lupos cau- 
lis inclusif? quae talpa tam caecutiens proprio murilegum cavo inserare studuit? 
quae umquam noctua loramentoruin fuit sollicita, quibus implurmum pullor.um su.o- 
is rum nido aqudas connodaret? 0 perbru*.a simplicilas, quae mansuetam natura leo- 
num generositatem quadam saeviendi necessitate astringis! Eadem namque arte ra- 
pitonem regem suum, perdituri propter mgluviem gobiuncub dispereunt. Etenim ca- 
p-tonis paene deleti voracitate, ipsum delere intendunt; a siluris et auxilium et con¬ 
silium implorant. Respondent siluri, simili sese propiii tyranni peste laborare; hi- 
20 pum enim in regem creaverant: procrastinari tamen sed celari placet dehberationis 
induhas. Get us interim praedae aviditalem secutus, proprio sese impetu cum ilucti 
bus in arentia sabula propcllit, repentcque resalientibus undis, quia vires sn amlo 
explicare tanta bellua non poterat, ab exiguis reptilibus et appetitur ct exstinguitur 
Quae res et viam et audaciam videtur suggessisse consiiit. Quemdam enim sinum, 
-5 nullius omnino profund tatis, lalitudinis aliquantae, sed sn mans oontiguilate angus- 
tissimum explorant et eligunt. Aiunt, aptissimum esse perdendorum regum sunrum 
proposito, utpote qui innumeras ipsorum capiat legiones et regibus omnem virium 
amputel fiduciain; neque gobiones aut siluros ra nimis esse minores reptilibus, ne- 
que lupum sive capi'oncm ceto grandiores. Ulic universorum congesta infinitate, 
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utrumque regum concilio corrogant, quos aliqnantisper quasi renitentes crebris incur - 
sibus sollicitant. Proinde lupus, utpote protervior, intro irrumpit, capito remeatum 
obstruit. Sic imbellis ilia pisciculorum plebicula, aut Iupi dente discerpitur aut capi- 
tonis faucibus absorbetur. Non minus ergo fatua Pollexianorum full prudentia, quam 
gobionum simplicitas. In arcto enim constituti Casimi lae grassantius in hostes de- 5 
saeviunt, animosius gobiunculos dentibus cuspidum proscindunt, aut ensium ac flam- 
marum faucibus absorbent; donee omni paene conflagnta provincia, tam princeps 
illorum, quam magistratuum potestates ad Casimiri scabellum pronis cervicibus pro- 
sternunt'r, tam suam, quam reliquiarum salutem deprecantes. Ad quorum calamita- 
tes serenissimi principis pietas mox animi compassionem inclinat, idoneaque, nomine 10 
obsequelae ac tributorum, cautione suscepta, cum triumpho ad propria revertitur. 
Ubi non sui victus torpore, sed suorum petsuasus lassitudine, aliqnantisper otio in¬ 
dulge!. Fuit autem semper illi sollenne x ), Sanctoi um venerari sollennia. Unde, quum 
neati Floriani diem nunc in divinis officiis, nunc in orationibus, nunc in gratiarum 
actionibus, totum Domino impendisset, sollennes in crastinum principibus ac satra- 15 
pis et primis regni epulas instituit. Suggeiunt illis multa super epulas laetitiam 
primo de hostibus undique triumphus; secundo, post tan! i laborum discrimina, prin¬ 
cipis incolumitas; teri o tam propria quam amicorum securior tranquillitaa; quarto 
et rerum et temporum festivior amoenitas. Nec deerat, omnibus deliciis suavior, 
serenissimi prncipis alacritas, omnibus exsultand: animos exsultantius infundens. *0 
Quumque omnimodae vox ex ultationis inter omnes coelo tenus attollitur, tantae 
gloriae serenitas repentina sub Lo tempestate obruitur. Nam tanti extrema gaudii, pro 
dolor! immo et media luctus occupat, et maeror iucunditatem rapit, opprrmit et in 
suum concatenat an< illatum. Omnibus enim undique versum exsultantibus, illud, illud 
unicum et singulare sidus patriae, quum quasdam de salute animae quaestiones45 
pontifi ibus proponeret, permodico hausto poculo, humi prolabitur et exspirat; mor- 
bo, incertum est, cxstinctus an veneno. 

£0. Adeo tanti solis occasu tenebrae operuerunt terram et caligo populos, ut 
omnia omnino maeror occuparet. Ad quos quia tam subi'.i calamitas infortunii tam 

Wterz 1 Tetri* n iema 11. — incur* bus 1 manslbm. V. — 3 unbeltis rebellis 1 — 8 illorum* 
eorum It. — 10 epulas* tak 1 i tv. i. ; convivium epulis II. — Suggerunt* niema II. — illis* 
ifli L — laetitiam* tak 1 i tv. t.; lei ti* ll. — 19 temporum’* temporis 1. — 20 serenissimi« 
serenissima 1, II. — 23 immo et media* niema //; i. e. in m. V. — et ins in I, II. — 2* 
iilud, illud* tak II; illud inne. — 26 humi* humo XVI — morbo. .. veneno* niema //; majq 
zai I, 1“ IV i dalsz*. —28 occasu; tak Iiiv.i .; occasum II. —operuerunt j operient /; operiunt 
II. —- terram* terra II. — 29 quilt, tamen /, II. —■ subiti* subditi /. — cabrailas* calamittis U> 

*) Z tych sldw widad 4e pisat to Wincenty jut po imierci Kaaumierza. 
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subito pervenire non potuit, rebus 
maerori iocunditas, quae sese a 
queritur hoc modo: 

Iocunditas *). 

® Non est pudor pro dolore, 

Sed eat dolor, pro pudore 
Niti acrimonia. 

Maerena queror de maerore, 

Qui de meo aorta flore 

Nectit tam funebria. 

Eram nnpta pins quam regi. 
Quern piaefovi, quem praelegi 
Begum super millia. 

Hoc adacto mortis legi, 

15 Eius nece mox impegi 

Necis infortunia. 

De maerore rapta queror. 

Diro cuius axe teror, 

Vi raptoris anxia; 


nihilominus iocundis indulgent. Et sic mixta est 
moerore raptam ad eius pertrahi connubium con- 

Torqiet, arfuf, anglt maeror, 

Desprrato frangi speror, 

Hostio ad colludia. 

Maeeoe. 

Causae causas aucupari, 

Litem lite code lari 
Iuris est iniuria. 

Temet nostro sponte lari 
Cursim infers, cur rulgari 
Strepis impudentia? 

Foves planctum, foves luctum, 

Fletum, ob quem, quaeso, fructum 
Lambunt nocticinia? 

Cum his ducis aquae ductum 
Cum bis blandum scis deductum 
Carpere per invia. 


Wiera I iocundis. iak I; iocundius //. — 2 pertrahi* protrshi TV. XII, XV. — 5 modo* 
Amen dodaje tu VII farbq nerwcnq. — Pr-edi I, mere a 4 Iocunditas > id merorem dodaje 
II — 9 serta* slatim II. — Pried'. II, wiersi 7 Maeror R-spondet M. II. — 12 Cursim* 
cursum II. 

*) Osoby alegoryjne rostnawiajace w tym dyalogu nazwane sq tylko w niektdrych r§- 
kopiamach, i nie jednako rozdzielone ich mowy. R§kopp. /, I®, III, IV, F i wiele innych zgola 
ich nie nazywajq, ztqd tei Mulkowski trzymajqc si§ glownie kode :6w krakowskich, imion osob 
rozmawiajqcych wcale nie kladeie. Warszawski wydiwca, Kownacki, nie znalazlszy tych 
imion w kodexie I, dobral je z r§kopismow pozniejszych, a wcale nie zgorzej o Is aaczyl je 
byl jui niegdys 'ydawca dobromilski. Z rrocil bliAszq na ten dyalog uwag§ Henryk Z.iss- 
berg w swojej o Wincentym roxprawie (str. 107), i dofid trafne porobil nad nim postrze- 
icnia; nie zajrzaws^y jeduak ani do warszawskiego ani do dobromilskiego wydania, byl on 
w tern bljdnem mniemania, 4e dopiero tldmacze krakowscy kroniki Wincentego w wydaniu 
Frcezdzieckiego pierwsi dyalog ten wediug os6b rozrd nili; co tem wi§cej zadziwia u tego 
autora, ile 2e w tej roapritwie iwojej povohxje si§ na tak zwany kodex eugenii&ski czyli 
kodex II, jakby dobrze sobie znqjomy, a przeciei rozdsielenie dyalogu wedtag os6b jest 
w wydaniu Przezdzieckiego co do joty powtdrzone tylko za *ym kodexem Wlasnie to roz- 
dzielenie jest tam w znacznej czglci mylne, jah to nie uazlo i jego utvagi. Staralem si$ 
sprostowad je wediug skazdwek dostrzeionych w kodexach innych, mianowicie VII i XXV, 
tudziei w wydaniach dawniejszych, nie pochlebiajqc sobie bynqjmniej, iibym myll autora 
ukladowi dyalogu przewoduiczqcq w zupdnold na jaw wyfoczyl. 


Momcmenta Pol. Hint. Tom . It 


54 


426 


MISTRZA WINCENTEGO 


IOCONBITAS AD LlBERTATE’S. 
En libertas, ecce soror 
Quibus arrh a fnndat horror 
Pacta spoesalicia. 

Sic suadeor, sic exploror 
Hie persuasa, ut quid moror 
Probris ad opprobria? 

Libertas. 

Spernis arrbis insigniri, 

Spernis veris perpotiri 

Tam vernante gratia; 
Nostrum sortem vis metiri? 
Inter scorta consortiri 

Cogimur stipendia. 

Flet honestas, flet pietas, 

Flet virtutum societas, 

Omnis in angaria. 

Sezus omnis, omnis ietas 
JR. bus laetis fizit metas 
Citra conterminia. 

Cum proreta prora cessit, 
Undas fluctae tunc express 5 !, 
Syrtes ac naufrjgia: 
Tunc procella se ingessit, 
Quae profundo subimpreesit, 
Salutis remigia. 

Ergo tristi pulsa nube, 

Spe eereni soror nube, 

Serenentur tristia *). 

» 

• * 

Gaude maeror! laetus iube, 
Hymenaei elangunt tubae, 
Kesonent tripudia! 


Auro, gemmis alacritas 
Ornat sponsam., amoenitas 
Condit pigmentaria. 

Sponsum comit viduitas, 

Tristes ducit hypocritas 5 

Tristis pertilentia. 

Fiilget eponsa gemmis, auro, 

Sersum illi virens lauro 
Iugis dat vemantia. 

Maesto maeror de thesauro 10 

Hirta, fuco tincta mauro, 

Promit lanificia. 

Claro sponsae chorus vultu, 

Butilante vernat eultu 

Ipsa rutilantia. ^ 

Maer or tristi cum tumultu, 

Eiulatns cum singultu 

Maesta cient taedia. 

Saevum foedus contrahitur, 

Sponsi fides detegitur, M 

Doli evidentia: 

Sponac.e decus detrahifar. 

Splendor omnis ezstingu'tur 
Atra inter atria. 

Arguitur de crimine, 

Inscribitur ez nomine, 

AdJicitur innoxia; 

Involvitur caligiae, 

Sine veri examine, 

Pendit tot aupplicia. 

Maeror. 

Vos, veteris legis viri! 

Sui luxu Casimiri 

Tentat hac lascivia; 


Pned*. I, wiert* 8 Libertas* respondet dodaje II. — 9 Spernis^ Samper vis 11. — £4 T?inc» Gum 
V —26 remigia* Verba auctoris dodaje II .—29 serenenturr serenantur I, II .— Pr&sd*. wiem 
9 vernatit'* ' Merer dodaje tu nadpu XXV. — 11 maaro in nuro XX. — 31 Maeror* loqui¬ 
tur dodaje II. — 32 Vos« Nos I, II i wiele innych ; mos VIII, a nad tem glota: consuetudo.— 
veterur, legis* veteri lege VIII , XX; v. legi XXV. 

1 )M6wi to jeszere Wolnosc, Liberia^, jak to widad s wyrazu . oror. To zas co odtqd 
na< tgpuje ai do »^pplic!n f opowiada autor nfejako od siebie. Nadmieoiono 0 tem bylo, ile s-f 
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Sec? nee vires demoliri, 

Neque virot emolliri 

Fas est petulantla! 
Crudam gesto cicatricem, 

5 Si mutui reddo vieem, 

Quaenam est iniuria? 
Verba verbis enr intricem. 

Par est nosse contemptricem, 
Contcmptricis praemia. 

10 Eogis, rogo, cetus ille 

Gibus esto, nec favillae 
Ulla sint vestigia! 
Paranymphis licet mille 
Sint Charybdes, sint et Scyllae 
m Prompts promptuaria! 

Peudenti k ad Maerobeh. 
Furor fnris, cur hoc snades? 
Mero cur sic, maeror! mades? 
Cesset temulentia, 

20 Cedant lites, cedant cladea, 

Det amoris amor vades, 
Prseside prudentia. 
Anceps onus est Mnc inde 
Fortitudo, sed exinde 

Fortibus dut fortia. 

Pacti fidem ne rescinds, 

Odit novum ins proinde 
Veterum repudia. 

Sic venenum, fel, cicuta; 

3 q Ars veneno teiit scuta 

Contra veneficis, 

Sic salute res ezuta, 

Ad salutem redit tuta 
Duce temperantia. 


Ad nos ergo vos redire, 
Lites, probra concopire 
Imperat iustitia 
His qni volet obgrnnnire 
Inbet strictim compedire 
Pectorali fascia. 

Probris nun.quam desipies, 

Si te probris eripies 
Miti p&tientia. 

Quaedam dulcis temperies 
Innascitur, si socies 

Contrariis contraria. 
JUSTITIA AD PrUDENTIaK. , 
Dulce canit haec fistula. 

Hie iubilus avicula 

Te sibilat ad retia. 

0 quam dulce! sirenula 
Necis vocat ad pocula; 

Mens abhorret sobria. 
Vitae mors est contraria, 
Morte vitam inebria; 

Maesta matrimonial 
Die obsecro prudentia! 
Prudenti cum socordia 

Suntne contuberria ? 
Peudenti i. 

Quodsi quando vult ratio, 

Ut consona sit unio 

Inter dissonantia; 

Est magistra proportio, 

Ut muneri mysterio 

Disparia sint paria. 
JUSTITIA AD PSOPOETIONEM. 
Proportio, quid consulis? 


Prredi. I, wiens 7 Verbs.,, intricemi nkma II. — 13 Psrinympbis .. mille? niema II. — 16 
Prudentia ad Marrorem* Rcsponde! Prudentia Merori //; Prudentia VII. XXV i tvydd. Dob~. 
i Warn. — 20 lites* arte» II. — cedant* cedent II — Pntd* 11, wierw 1 Ad not. ad vns II.— 
13 Iuetitiu id Prudenliamr Prudentis iterum loquitur II; niema XXV. Juslitin tvydd. Dobr. i Wrrn .— 
22 malrimonia* Iustitia dodaje tu na 'pit JTXT’’. — 26 Prud.en'ia* H.c respondet Prudentia mana 
boku If uwagf V ■ itme me majq nic. —£9 dissonants** Prudentia dodqie tu uadptswyd. Warn .— 
54 Jus till a ad Proportion.™* Prudentia hie querit II; Justitia wyd. Warn. 
zdaje, na brzegu w hodexie oryginalnym z ktdrego Mikolaj ew 6 j kodez fll) kopiowal; ale Lopista 
ten pomylil si§ przyczepiajfje nadpi* Verba avetoru o tr :y wiersze wyiej, kt 6 re Wolnoic wyglasza 
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Vincis nodoe in copulis, 

Resera scrutinia. 
Proportio. 

Virus inest his poculis, 

Mors in olla, his osculis 
Sunt exitus exitia. 

Quam sis prudens met declaras, 
Quam 


Mortuo Kazimiro or'um est quasi quod- 
dam chaos et quaedam rerum ac personarum 
confusio, quibusdam do tarn inopinato eventu 
super se stupentibus, aliis extra se raptis, 
multis velut quodait fulminis ictu prostrafis. 
Vidores plurimos magnatum imaginum in- 
stair prorsus exammes, nonnullos uberrimis 
larrin arum imbribus inundantes. V deres 
de vultu matronarum ac virginum quibusdam 
sulcis unguium crebra cruoris proscindi flu- 
mina; allisos quosdam ad statuas propriis 
paene ictibus excerebratos. Omnibus illo 
moriente una et eadem commoriendi volun¬ 
tas. Non desunt tamen in eodem horae 
puncto quidam tacita ducentes suspiria, qua- 
liter principes vel satrapas ad sua vota du- 
cerent vel vacantem occuparent principatum; 
sed in suis cogitationibus evanescunt. Igiiur 
exsequialibus rite peractis venerabilis ille Cra- 

coviensium 


Quam prudenter litus aras 
Lavans latericia. 

Ooeno geminas da praeclaras, 

Sacras infer porcis arrh&>, 

Prostent sanctuaria. 3 

0 laborem sic impel, um! 

O delirae mentis sensum! 

Menceps delirantia! 

Versa colum, versa pcnsum, 

Ubi nullum bcib consensum, 

Nulla Bcis commercia. 

21. S idere igifur Casimiri occidente, ortum 
est quasi quot'd m chaos et quaedam rerum ac 
personarum confusio 1 ), quibusdam de tam ino- 
pinatu eventu supra se stupentibus, aliis quasi IS 
extra se raptis, multis, velut quodam fulminis 
ictu, ad tcrram dolore prostratis. Videres pluri- 
n os imaginum instar prorsus exanimes, non¬ 
nullos uberrimis lacrimarum imbribus inundan¬ 
tes , videres de vultu matronarum, virginum, *0 
quibusdam sulcis unguium crebra cruoris pro¬ 
scindi ilumina; allisos quosdam ad statuas, pro¬ 
priis paene ictibus excerebratos; alios ferro, 
piae macrons ingustia sese appetentes: omni¬ 
bus, illo moriente, una et eadem commoriendi 
voluntas Non desunt tamen in eodem horae 
puncto quidam, tacita ducentes suspiria, qualiter 
principes vel satrapas ad sua vota inclinent, vel 
vacantem occupenf principatum; sed in suis co¬ 
gitationibus evanescunt. Novit enim Duminus 30 

cogitationes 


Prtedr. I, wiertz 3 Proportio* Respondet P. II; nie tnojq VII, XXV. — 4 virus* virtus IL — 
6 enti.i exitui 17.— 12 qui si’ niema S. —13 rerum ac* niema S. —15 aliis* et S. — 23 hor»:» 
niema K. — Prtedz. II, witn* 3 Coeno* Sceno r$kopp. — 15 eventu* casu 7. — 24 sese* tak 
7; se II. — 27 qualiter* q. vel XXV. 


*) Por6 rnaj. V'.do Ferraritneu de Sckmate Hildebrand ». Ports XIY. 155. 
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coviensium antistos Fulco, primo cum pri- 
matibus de regni successione tractaiu habi- 
to, in concionem omnes vocans ait: Est pius 
o proceres dolor, sed impia doloris atroci- 
5 tas. Ob quam, inquam, causam exam*n apum 
saepe defluit ac prorsus deperit, nisi quia 
in locum regis sui substituere alium vel 
ignorat vel negligit. Quamvis enim m se 
K zim : itis mortuus videtur, in suss tamen fa- 
10 cile mori non potuit Nee vitis creditur suc- 
cisa, quam vivi palmites adhuc vivere pro- 
teslantur. Duae namque olivae, duo lumina- 
rsa supersunt. Duo filii Kazimiri, Lestco vi¬ 
delicet et Conradus, licet ambo parvuli, ambo 
15 inter pupillares annos constituti. Dignum 
ergo est maiorem natu paterna dign tate in- 
stgniri. His dictis omnium coelotenus ala- 
critas attollitur: \ivat! clamant, vivat rex 
Lestco cognornento Aibus, vivat in aeternum! 
20 Omnesque tanta serenilas lactitiac quadani 
festivitate periudit, quasi praeteriti doloris 
nullam pertulerint angustiam. Tanta illis dui- 
cedo, tantus amor, tantus omnibus affictus 
erga pupillos, ut nec tribidatio, nec odium, 
25 nec gladius, nec quaestus, nec ullius peni- 
tus occasionis necessitas ipsos ab ipsorum 
latere ac obsequiis destringat. 

His auditis constcrnatur ille sene\ Mesco 
patruus torum et indignationis dolore humi 
30 prostern 4ur. Non suum, ait, apud illos dolere 
contemptum, sed ius primogeniturae esse 
confusum. Infantum inquit, est cum mfanttbus 

iudere 


cogitationes hominum, quoniam vanae sunt;^*^ 
cui nec pupilli cura umquam defuit, nec cor.'s. 
viduae. Igitur exsequial bus rite peractis, ve- 
nerabilis ille Cracoviensium antistes Fulco, 
pmno cum pumahbus de regni successione 
tractatu baboo, in concionem omnes convo- 
cat, et v;\ tandem strepitu semisopito, ait: 

«Pius, o proceres, dolor est, sed impia do¬ 
loris atrocitas; pie quidem doletur, sed im- 
pie sic dolore desipitur. Nec enim est de- 
sipitntior usquam desipiendi modus, quam 
crudo vulneri minime consulere, quam de 
profundo.naufragi nolle, quum possis, e- 
mergere. Ob quam, quaeso, causam examen 
apum saepe defluit ac prorsus deperit, nisi 
quia in locum demortui regis alium sub¬ 
stituere vel ignorat vel negligit. Lnde quae- 
dam repblia, quae stellionem habent regem, 
eo ux defuncto, mox ilium in eius locum 
creant, qu« primus pro reg s nece laerimis 
immaduit. Multis etiam est hodie persollenne 
prius alium eligi, quam defunctus rex fune- 
rctur, ut successor sui deerssoris funus 
quodam humanitatis honore solennius pro— 
sequatur. Quamvis enim in se Casimirus 
mortuus v Jeatur, in suis tamen facile mori 
non potuit, in quibus immortalibus vixit et 
perpetuis vicitirus est beneficiis. Nec vitis 
creditur succisa, immo propagata, quam vivi 
ac vi\idi palmites vivere protestantur. Duae 
namque ohvae, duo supersunt luminaria, duo 
filii Casimiri, Lestco et Conradus; licet ambo 

parvuli, 


Prtedi. I, tuiertt 1 Crirov ens <um antiatei > Cracovienbts epiacopus K. i S. — 6 quia quod L. — 
11 vivi* vivere S. — adhuc vivert» memo S. — Prztdz , It, wttrti 1 van»e» tok 7; varie II. — 
2 nec viduae tak 7; vel v. 77.—6 coi.vocat* vocal XXV. — 16 alium* ni ema II. — 19 ilium* 
alium XXV. — 20 regisi ua XXV. 
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ludere, .. .equiUre in irundine loi.g«. parvuli, ambo intra pupillares annos consti- 

Verbis igitur calidissimis ducem Boleslaum tuti. Dignum ergo est, maiorem natu pater- 
et fratrem eius Mesconem crebro sollicitat- na dignitate insignin->. Turn vero quidam 
et ad suum votum indinat, alioium quoque vir insignis: Sane, inquit, pater venerande, 
tain huius regni qram exterorum undique • omnibus est amplectenda sani salubritas con- 5 
venatur subsidia. iritii; maxime in hss, quae dilationem non 

Praatsntct precibus, f.raeiio mtrcatur smbit; capiunt, periculosa est mora et in se trahit 
Sut ts' y mur.iegui, cuius genobsrdc lsmlit. periculum. Ideoque in subeligendo principe 
Proinde augent ac roborant illius partes nulla sit cunctatio, sed de persona princi- 
Wladislaidae, non tarn illius amore, quam pis omnium, obsecro, expergiscatur vigilan-10 
regni ambitu et odio pupillorum. Adest par- tia. Non cnim cano vertici mentum conve- 
vulorum subsidio ducis Ladimiriae Romani nit impuberis, immo puerile est, ut pruden- 

pia miseratio non cum panula Ruthenorum tibus puerilis imperet imprudentia, quum 

nuroerositatc. Meminit namque idem Roma- verbum sit sapientis: Vae terrae! cuius rex 
nus quanta erga' se Kazimiri fuerint bene- puer est 1 ). Praeseilim, quum pnncipem dis— IB 
ficia; sciebat etiam pueris excisjs suae ra- cretum, strenuum, cautum et industrium 
dici securim imminere. Est autem in Cra- esse in omnibus et ad omnia conveniat. 

coviensi provincia locus amoenitate fluvii Nam si in mir.imis, putain familiae, domus, 
Mozgawa dictus, ab Andreoviensi monasterio navis, in unius sulci vel agricolae regimine 
non longe distans. In huius loci pinetis seu periculose negliguntur; quanto periculosius 50 
rubetis bellum hmc inde oiitur: in republics regenda, clausis, ne dixerim 

Confrendunt acies, slant hinc ac inde phalanges, caecis oculis, haec sopiuntur. Haec autem 

Ferrea slant nemora, slant pila mini ntia pilis; astrueba*, ut Mesco sen ex vel nepos eius 

Quorsum, quaeao, luror? quorsum miser inda iuventus? Mesco iuvenis princeps subststueretur. Ad 

Nam furor est mergi velle cruore suo ; haec vir zelo Dei plenus idem antistes res- 

In te prona ruis, in te tua tela resolvis. pondit: -Haec a te, utpote viro prudente 

In te luxurias seditiosa silk. non ineleganter sunt allegata, sed in prae- 

0 sacrilega, o prophana, o luctuosa con- senti articulo piorsus locum non habent; 

gressio et congressionis spectacula! Non hu* quae turn demum vera sunt, quum de eli- 

filiatio paterneati reverentiam exhibet, non gendo agitur, non de iure successions dis- 30 

filiationi paternitas ignoscit, non fraternitas ceptatur. Prorsus enim aliud iuris habet 

fratemitatem agnoscit. Omnes invicem sine electio, aliud ius successionis. In ilia est li- 

omni berrima 

pried*. I, i inert* 8 genobarda* genorbids JL.\ genu S. — 16 etkm puerk excis s» post illorum 
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omni delectu promiseua sese caede interi- berrima delibera'ionis libertas, at in lata ur- 
munt. Hie Mesconides Boleslaus cuspide gentissima iuris necessas. Ab ilia omnes 

transfossus exspirat; hie inclitorum gloria citra legitimam aetatem relegantur, ab ista 

prosternitur; ibique Mesconem seneru qui- vero nee infantuli, nec postumi excluduntur, 

5 dam miles gregarius vulnerat, quern quum qui etiam omm sollenitate valhtum rumpunt 

occidere vellet, ille detecta casside se esse testamentum. Sed et illud, quod de regimi- 

principem clamat. Quo ille cognito veniam ne ac periculo re.publicae tetigisti, parvulis 

imprudentiae poscit, eumque ab aliorum im- astis non offieit. Nam si respublica, iuris 

petu praeservans proelium declinare facit. testimonio, instar habet pupilli; constat i- 

10 Sed et dux Romanus non sine magna caede dem esse iuris in ulroque: quia ubi est e- 

suorum vulneratur graviter, atque a proelio adem ratio, eadem est iuris censura. Aut 

divertit. Sic igitur senex Mesco sub onere ergo pupillis omnem omnino tutelam auferes, 

duplicis maeroris cogitur ad propria remeare aut etiam rnpublicae tutores non negabis: 

confusus, sub onere scilicet maeroris pro nec enim per se principes rempublicam ad- 

15 morte filii, sub onere doloris pro vulnerfbus ministrant, sed per admimstratonas potesta- 

in se susceptis. Igitur mater puerorum tam tes. Ideoque perimpium, periniquum est d.s- 

in consiliorum industria, quam in rerum ex- siraulare, nedum impedire, quod ratio dic- 

perientia mulier supra sexum muliebrem tat, quod poscit utilitas, quod iubet hones- 

prudentissima, legitimam pupillorum in se tas, quod suadet pietas, quod iuris den:que 

*0 tutelam suscipit, donee maior adolescat, qui imperat necessitas Nec .mpedit avita con- 

proximus erat pubertati. Sed et praesul stitutio, qua cautum erat, ut penes maiorem 

Fulco et palatinus Nicolaus cum quibusdam natu semper sit principandi auctoritas; quia 

procerum rei publicae curam suscipiunt, cu- per Papam Alexandrum et per Fredt-ncum 

ms administrationem idoneis ac fidelissirais Imperatorem, qui ius habent et condendi et 

13 potestatibus distribuunt, Siluitque aliquamdiu abrogandi iura, prorsus est abrogata, quando 

terra et pacis facta est tranquilliias. ab utroque, superstite seniore, scilicet Mes- 

cone, in eodem est principatu Gasimirus et 
constitutus et confirmatus. Non est igitur, 
quod principum consensum, quod favorem procerum, quod vota civium vel populi 
hac in parte possit remorari*. Proinda unanimis omnium coelo tenus alacritas attol- 
Itur: Vivat,! vivat princeps Lestco in aeternum! Omnesque tanta seremtas laetitiae 
q iadam festivitate perfudit, quasi praeteriti nullam doloris pertulerint angustiam. Tanta 
dlis dulcedo, tantus amor, tanta omnibus amoris affectio erga pupillos, ut non fa- 
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vor, non odium, non tribulatio, non gladrns, non quaestns, nec ullius penitus occa- 
sionis necessitas, ipsos ab ipsorum latere ac obsequio distnngat. Propter quod eu- 
bagionum primus, tile comes Nicolaus, summe omnibus regratians, omnes de con¬ 
stants, de forma fidehtatis et admonet et instruit, omnesque, ne cut suam in con- 
trarium liceat mutare voluntatem, krisiurandi religrone obstringit. Noverat enim vir 5 
prudens, volatile semper esse mentis vehiculum et petulantes esse ac in lubrico 
gla ali an mi aifectus. 

22 Gonsternatur ille senex Mesco his auditis et indignationis dolore humi pro- 
sternitur. Ait, non suum apud illos dolere contemptum, non tam iura primogenitu- 
rae confusa, quam superexeellentem tantae dignitatis m estatem tam scurrili ludi- 10 
brio prostratam. Audire piget, rem prorsus inauditam, rem non tam luguLrem, quam 
ridiculam; nec enim sine ridiculo dis mulari potest tam desipiens tam sapientum 
virorum infantia. Infantum enim est, cum mfantibus 

ludere par impar, equ tare io arundine longa; 

Doloris quoque non dispar est ratio: quia quum in fratre meo Casimiro huius regni 15 
corona ceciderit, earn non utcumque sublevare, sed in coeno et in cuiusdam lacu 
miseriae supprimere, remque publicam hostibus exponere studuerunt. Nam quis lu- 
porum gregi sine pastore pepercerit? Secundo, quis non doleat, quis non gemat 
adeo toxicata in se spicula contorqueri ? Quis demum acquanimiter ferat non incal- 
lida callidissimorum ingenia? Infantem principem creant, ut, eo praetextu, ipsis ipsi 20 
principibus principentur; ut regia stirpitus eradicata sttrpe, liberiore tandem potian- 
tur impeno; ut pro uno capite, tot ex ipsis succrescant reges, quot capita. Vestri 
nempe, non mei me miseret, o mea pignora! Vestra me, o proceres, non mea 
movet calamitas; commune omnium hi.' agitur discrimen! Eis vos obsecundare opor- 
tet, quos vobis obsequi decuerat. Eisdem verbis, eadem verborum acrimonia ducem *5 
Boleslaum et fratrem eius Mesconem crebro sollicitat, et ad suum votum inclinat. 
Aliorum quoque tam huius regni, quam exterorum undique venatur subsidia. 

Praetentat precibui, pretio mercatur et ambit; 

Scit bene murilegus, cuius genobarda lambit. 
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Cracoviensis denique msgnalibus provineiae mandat, ut resipiscant, ne arundineo 

innitantur baculo, ut Lestconcm prineipatu excedere iubcant, ut scse prineipem re- 

cognoscant, ut a se, utpote capitc legitimo, si membra sunt legitima, non discre- 

pent. Quia inrongruum cst, suo non congruere universo Eligere igitur ipsos iubet: 

5 aut pacis gratiam gratuito mereri obsequio, aut gladti furorem proelii experiri periculo. 

25 Ad haec iili: «Pavidas minae dainulas exanimant, meticulosos e rubis le- 

pusrulos terror exagit.it; at leoni plus animositatis indignatio suggent, plus tigridem 

. cf Hor. 

fragor ad vires cxa perat Acutius cnim ferrum exacuit cotis asperitas, nec diet po-Aru^p. 
lest eratuiiun,. quod minaei strepilu extorquetur. Promptus ergo esto, promptos ad 
10 resistendum .nvenies. 

sut. 

Pondus inest verbis, et voi cni fa's sequuntur. I^is! 

Prmnde augenl ac roborant ilhus partes Wladislaidae, non tarn eius amore, 
quam regni amhitu et odso pupillorum Adest parvulorum subsidio duns de Wladi- 
miria Romani pia miseratio, non cum parva Ruthenorum numerositate. Meminit nam- 
1S quo idem Romanus, quanta crga sr Casimiri fuerint beneficia, apud quern paene 
a cunabulis edueatus, eodemque, quo fungilur ’), ab eo prineipatu est inst/utus. 
Sciebat etiam, iSlis exeisis, suae radici securim imminere, hinc a Mescone, si vice- 
rit, illinc a prineipe de Kiow, cuius filiam repudiaveraf. Est aulem in Cracoviensi 
provincia locus, a nomine fluvii, Musgava dictus, ab Andreoviensi coenobio *) non 
*0 longe distans. In eo loco, spineti sive rubeti cuiusdam interiectu: 
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Confrendunt acies, slant hrnc. atanl rode phalanges, 

Ferrea s‘*nt nemora (et) slant pda nunantia pilis. 

Quorsum, quaeso, viri! quorsum misersnda iuvenlus? 

Non furor est mergi velle cruore suo? 

In te p,o- a ruis, in te tua tela reaolvia, ® 

In te luxuries seditiosa aitis! 

0 sarrilega, o protana, o luctuosa congressus eiusdem spectacula! Non hie filiatio 
paternilati reverentlam exhibet, non filiationi paternitas ignoscit; non fraiernitatem frater- 
nitas, non consanguinitas consanguinitatem, non affinitatem affinitas, non necessitudinero 
necessitudo, nec ilia sancta spirituals cognatio semet ipsam agnoscit: omnes invicem sine 10 
omni delectu promiseua sese caede interimunt. Hie Mesconides Boleslaus cusp de transfos- 
sus exspirat; hie inclitorum gloria prostemitur; hie Mesconem quidam gr* garius nodes vul- 
nerat, quoin quum occidere vellet, ille detecta asside, se esse principein eXclamat. quo 
illc cognito veniam imprudentiae petit, eumque ab aliorum impetu consenans proelium 
declinare facit. Sed el dux Romanus non sine magna suorum caede, plunniorum desti-ld 
tutus auxiliis, non paueis nec levibus saucius vulneriLus, turn angustia vulnerum 
turn desperatione victoriae cogitur divertere. Nam in principio congressus suorum 
pars maxima Ruthenorum terga fugae dederat; quod parti puerorum victoriae ademit 
triumphum. Quorum perplurimi non proelio intendunt, sed Ruthenos insectantur fu- 
gientes, quidam aviditate praedae, quidam indignationis an'.mositate. Adest iterum*° 
seni subsidio Wladislaides Mesco cum nepote, fdio Boleslai Iaroslao, qui neraine 
paene in loco pugnae reperto, quia iam ambae partes diverterant, quasi victoriose 
c?mpum obtinuissent cenaminis, gratulantur et signs victoriae illic extollunt. Cum 
quibus, licet in pauca manu, comes Govoricius congreditur, confligit et frendentis 
instar fulminis impetum una cum viribus uequicquam effundit. Dispari namque hos-M 
tium numerositate tandem fatigalus, non sine quadam gloria succumbit Capitur, cap- 
tus abducitur, et captivi nomine diu tentus, vix demum a captivitate amicorum 
interventu absolvitur. 

Porro iam saepe dictus praesul Fulco inter spem et t’morem anxius pendet, 
orationi tamen propensius intentus, belli exitum in loco semoto praestolatur. Qui 50 
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quoin quemdam proelii emansorom vidisset, a:t: bonum nuncium, bonum! prospere 
nobiscum agitur; quod est verbum 9 quod factum est? Qui respondit: Nostros num- 
quam deserat bostes hodierna nostra prosperiLas! Cecidit Romanus, primorum primi 
prostrati; quidam capli, nannuli diffugio dilapsi, totus populus nostri exercitus mox 
in auras evanuit. Cui praesul: unde scis, Romanum cecidisse? At ille: papae! in¬ 
quit, rommilitonis ego funus praesens praeseniis non viderim? Illud certo certius 
acripc, senern Mesconem cum triumpho, spoliis occisorum onustuin, Craeoviam pro- 
ficisci. Vix liic finiorat ct eccc alius, ilomque alius aliud proferens mendacii com- 
mentum. Unde praesul tam se quain suos aliquanlulum consolatur, dicens: «Non 
est ratio, cur huic quain securulo vel tertio magis credcndum sit; aut ergo 
cuilibct eorum eredatur aut nulli; sed quomodo tam dissona dicta convenient ? Su- 
perest igitur, ul abcuius nostrorum sagacitate rem diligentius perserutemur*. Cui 
quidam: Praesto ego sum, domine! matte me. Ait illi: tria verba tene: impiger, 
diligens, cautus esto; angclus Domini tecum! Igitur iile habitu clerieali seposito, 
dericus enim erat, sese scurram et cursorem simulans, pedestri cursu ad proelii lo¬ 
cum trans\olat, rem diligenter explorat, nunc ab cis, quos adhuc semineces repent, 
nunc ab his, qui praedociniis erant occupati. Qui qnum omnia exploratissime didi- 
cisset, quantocius rcvert.tur, cuncta ordine pontifici pandit ac digerit: Senem Me- 
sconem sub duplicis onere praedac gementem ad propria remeare. sub onere vide¬ 
licet macrons prd morte filii, sub onere doloris pro vulnenbus in se susceptis; 
Rumanum vulneratum, non .tamen letaliter. Quern pontifex nochs per opaca impi- 
gre consequitur, consecutum revocare studet, ne forte senex Mesco ad maiorem 
iniuriam in ira magis incandescat, et viribus instauratis vel per se vel per Vladi- 
slaum regni caput occupct. Cui Romanus: Sane pater carissme! sed gemina me, 
ut vidcs, compedit debilitas: una in me ipso corporis ob vulnera; altera in meis 
ob militiae carentiam, quae partim proelio corruit, partim fuga disparuit. Turn prae¬ 
sul : quid ergo consulis ? Cui ille: tuam non latet prudentiam prudentia serpentis, 
quae maxima es! in capitis custodia Caput igitur, caput et custodiri et defendi 
convenit, donee nostrorum livor vulnerum detumescat. Piscis enim, quorsum vis se- 
quitur, si vel filo branciam tenueris. Romano itaque ad propria remeante, primi 
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procerum, nt erastina primum illuxit dies cum paucorum quidem, sed exercitatissi- 
morum, manu hostes quaerunt undique. Quibus non invenlis, an scnem Mesconem 
persequaniur, an Wladislaidas, diligentius delibcrant Scd praesulis consdio neatruir. 
faciendum. Docet, impiam esse tarn afflicli senis persecutionem; miserum enim est 
miserabile cuiuslibet inforfunium insedtri, calamilas enim semcl ipsam inscrtando * 
in se ipsa contabescit. Sed et ambos persequendi nulla cst ratio, ubi labor immcn- 
sus, fructus paene nullus, infructu'usissimam esse operam opens minus fructuosi, ct 
frustra quispiam tempus terit in palea. lubet ergo ad sedem regni properari, ne 
quis regiam, quasi vacantem, in turbine anticipet. Nam piscium omne genus facilius 
deprehenditur in turbido; sub nebula maxime impetus cavelur accipitris. 10 

Rixantes vendunt aquit e niortirirna rorvis; 

Currixans alii dat canis otu can). 

Sic pusuasi, animositate seposita, non animo, Gracoviam cum pucris libere 
adeunt et sollennius, quam ab initio, sollennitates instituti principis instaurant. l a- 
que mater puerorum lam consiliorum industria, quam rerum providentia, mulicr su- 15 
per muliebrem sexum prudentissima, legitimam in se pupilloruin tutelain suscipit, 
donee maior adolescat, qui proxi mus erat pubertali. Ad huius mulieris nutum, pro 
mentis cuiusquc, fasces distnbuuntur dignitalum: hi submoVentnr, illi substituuntur, 
ut nec tribuniciae sine ipsius arbitrio, ncc minimac omnino concederentur polesta- 
tes. Tanta omnibus erga illam reverentia, ut suae proceres obliti dignitatis obsecun-*6 
dare mulieri ac mubebres, non turpes tamen, dissimulate vel ferre rnalli nt ineptias, 
quam pueros deserere. Non potesl en m, quantumlibet prudentisssmus. esse quan- 
doque sine lapsu imprudentiae, unde 'mprudentia facilius apud prudenles vcmam 
impetrat, quam apud imperitos. Ceterum saepe nominati viri: praesul Fulco et pa- 
latinae comes excelleiitiae Nicolaus, cum quibusdam procirum, reipublicae esuram23 
suscipiunt; cuius adminiitrationem idoneis ac fidelissimis potestatibus distnbuunt 

Siluitquc aliquamd u terra ct pacis aliquan- 
tisper facta est tranquillitas. 

24. Porro dux Lesteo aetate proficiebat 
et industria, venalicis, utpotc adoleseens,30 
studiis sese ad iuvenilc robur exercens. lain 
iamque in his exereilatior, armorum usum 

aspirabat, 


Porro dux Lesteo aetate proficiebat ct 
industria, *mquc ad exercitium armorum 
aspirabat, qui necdum balthco militiae in- 
signitus, quia adolescentulus, tamen super 

omnes 
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omnes prineipes Russiae quasi quidam sol 
enituit. Eodcm nuniqub tempore moritur 
dux Galiciae Wladimir, nullo legit mo herede 
relicto, unde Russiae principcs alternation 
5 vacantcm student rapere principatum. Inter 
quos dux Romanus duci Lestconi obnixe 
supplicat, ut cum perpetuo sibi tamulatu ob- 
liget ut ipsum non principem sed procura¬ 
tor* m suum in Galicia const ituat Quo audito 
10 dux Lestco mandat suis, ut sint ad expcdi- 
tionem parati. Igitur confluunt cohortes, af- 
fluunt acies. moventur conti a Galiciam cas- 
tra, principem vero utpote nondum bellis 
idoneum, satins dieunt interim doroi iocis 
15 indulgere, quam intempe tivis temere clabo- 
rari sudoiibus. At vero adolescens paenc 
iilacrimans: proh pudcr! inquit, o proceres, 
me feminam a meis acstimari, non pnnci- 
pem. Parum tnim distat a femina, qui sem- 
40 per coeius edit lemincos. Non trgo ut prin- 
ccps, sed ut siRnum principis vestra castra 
non deseram, ah quin \el solo comite ves¬ 
tra sequar vestigia. Gratulantur omnes tam 
virilis ammi adolescmtem, qu. dum Russiae 
45iimites attigisset, arenae instar hostium mi¬ 
ni erositatem 


aspirabat, qui nccdum tiro, necdum miles, 
gloriosa in se militiae praetulit insignia. Ex 
quibus illud unum ad gloriae cumulum suf- 
ticit, quod super omnes Russiae prineipes, 
licet adhuc adolescentulus. quasi quidam so! 
enituit. Eo namque tempore in fata conces- iin 
serat dux Galiciae Wladimir, herede nullo 
relicto legitimo. Unde Russiae. principes, 
quidam vi, quidam arte, nonnuUi utroque 
modo vacanlem student rapere principatum. 

Inter quos dux Romanus, quanto loco vici- 
nior, lanto spe proximior, et tunc ambitu 
solertior. Sed quia sesc viribus aliis videt 
disparem, duci Lestconi obnixe supplicat, 
ut eum perpetuo sibi famulatu obliget. ut 
eius obsequio cunctis Ruthenorum princi- 
pibus ac Partborum per ipsum part?bus im- * 
perct, dummodo ipsum non principem Gali¬ 
ciae sed procuratorein ibi suum constituat; 
aboquin induhi'atum sibi hoslem imminere 
non ambigat, quienroque aliorum illic sedem 
sibi fixerit. Sed frivola visa est quibusdam 
eius petitso, turn quia tutum non est parem 
creare de famulo, turn quia res magna, res 
utilis, longe utilius per sc possidetur, quam 

alteri 
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alteri substituitur; nec nisi raro extraneum 
extraneo individui vinculum foederis astrinxit. 
Quia qui c..usa utilitatis assumitur, tamdiu 
placebit, quam diu utilis erit. Ceterum alii: 

• Duo, inquiunt, probant, ncc nostro principi 5 
nec nobis esse Romanum extraneum. Nam 
quo pacto extraneus dioi potest, cum quo 
secundo consanguinitatis gradu reperitur. 
Qua, obsecro, ratione de hoc viro ambigi 
potest, qui huius rcipublicae semper coad- 10 
iutor et quasi quidain paedagogus exstiterit 
Nam quid aliud docct tempore regis summi 
Gasimri examinatiss.ma in omnibus 
suae fidei constantia? quid diligf ntissima ob- 
sequiorum studia? quid nunc tandem, ob nos-1* 
tram suscepta neecssitatem, cruda ipsius lo- 
quuntur vulnera ? Horrendum cer e nefas 
est, vel in consanguineo pietatc dcstitui, vel mutui debitum proximo non redhiberi*. 
Igilur confluunl cohortes, conflantur acies, moventur contra Galieiam castra. SeJ 
aetatem causantur principis, non principem, utpotc bellis nondum rdoneam: ideoque *0 
satius ipsum interim domi iocis indulgerc, quam infempestivis temerc illaborare su- 
doribus. At vero adolcscens paone illacrimans: Proh dolor! inquit, o proceres, me 
feminam a mcis aeUimari non principem Parum enim distal a femina , qui semper 
coetus colit femineos. Modicum audio roboris habere exercitus acephalos. lnutilis 
ego? fateor. Certe p.la fixa slant in proelio, nec dimicant, cis tamen praesentibus 25 
animosius dtmicalur. Unde fama est, quosdam saepe sine rege confectos, quo in 
eunis in proelio tandem pusito, dc hostibus triumphasse. Non ergo ut princeps, 
sed ut signum principis veslra castra non deseram, alioquin vel solo comite vestra 
seq lar vestigia Gratulantur omnes. vinlis tantum animi habere adolescentem. Miran- 

Tntdi. I, tviers* 6 f raes d *:m > suhsidium S. — 7 enim* a ?tein K. i L. — 9 pi n pom* prin- 
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ti femineos* muiirbres XII. — 27 ergo* tak II V i wiele innych ; ego 7. 
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merositatem invenit conglomeralam. Quibus 
a facie Lestconis in fugam convcrsis Gah- 
cicnscs illi pr inis cervicibus occurrunt, omne 
obsequium, omnem omnium subiectionem 
ac fidelitatis perpetuitatem pollicentur, ipsum 
regem, ipsum suae salutis pnesidium ct op - 
tant et eligunt. Nihil enim aliud, aiunt, quae- 
rimas. quam ut vestri nominis gloria invo- 
c**tur supra nos, quia prineipum terrae nos- 
trae feire npn possumus fastum, seditiones, 
invidiam. Lestco igitur cos due rn Roma- 
num suscipere coegit, quern ipsi tanquam 
fulgur horrucrunt. Quod tamen beneficium 
Polonis postca Romauus male rependit, sic- 
ut infra *], suo loco dicciur. 
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tur singuli, citra spicae tlorem in tam te- 
nella spica, tantae maturatis grana Stupent, 
nucem nondum tesla vestitam, soliditate ma- 
turi nuclei proferre saporem; ac in duce, 
5 dulcedinem ducis iudicant rp culae, non ae- 
tatem. Necdum Russiae lin.'tes attigerant, 
quem Galici«e primi proms illi cervicibus 
occurrunt omne obsequium, omnein elien- 
telaro, omnem suorum omnium subieclioiiem 
10 ac fidelitalis perpeluitatem cum omni sal is— 
dalione poll centur, ipsum regem, ipsum 
suae salutis praesidium et opiant et eligunt. 
• Eligere, inquiunt, dignetur vestrae discre¬ 
tion^ dignatio, in vcstri persona nobis im- 
1S perare velilis an in substitufa? Nihil enim 
aliud quacrimus, quam ut vestri gloria no- 
minis invocetur super nos; quia non pos- 
sumus ft rre nostrae terrae principum fastus, 
sedition es, invid am*. Haec illi, sed in dulo, 
{gut quasi securos et incautos occuparent; 
nam dolum subesse, mox ipsa res prodidit. 
Prima s quidem ipsorum oppida non dedi- 
tione supplicant, sed rebellione contumacius 
resistunt. Quibus tandem contritis et subac- 
85 tis, Galiciam cbs dionibus vallare proponunt; 
sed arenae instar hostium ibi numeiositatem 
conglcbatam et glomeratam invenerunt. Qui¬ 
bus dux Lestco iuberi per suos iubet, ut 
mcx fmibus excedant Galicide aut proelium 


praestolentur. Qui responderunt: proelium, 
proelium in instanti! Sed haec illorum atro- 
citas vapor fuit ad modicum parens. Nam 
ubi firimum ferreae Polonorum cffulserunt 
acics, tota illius multitudinis animositas pe- 
nitus contabuit, nec ulla proelii apud illos 
meditatio, sed fuga, foga in instanti. Belli 
lamen dilationem, pacis deliberandae prae- 
textu, postulant et impetrant. Quibus deli¬ 
berations suspends, Gahoienses pronius quam 
prius, ad scabellum ducis Leslconis proster- 
nuntur. Nec iam ficto, sed summae devo- 
tionis votis principem sibi creari efflagitant; 
quia suorum principum vires, in quorum in- 
finitate fixerant fiduci.m, penitus emarcuisse 
consp ciunt: et quem e vicino plus quam 
fulgur horruerant, ducem Roraanum susci- *13*. 
pure coguntur. Noverant enim hominis as- 
tutissimi super omnes ingeniosam tyranni- 
dem, qui tam atroci'atis impetii, quam am- 
bitionis studio nemini suorum parcere no- 
visset. Angustiae illis undique, nam rebel- 
landi nulla spes, omnibus paene suorum 
subsidiis. noctis beneficio dilapsis. Hinc liu- 
ius cruentissima tyrannide terrentur; quia 
nemo prudens horrendis leonis rictibus se 
imping!*. Quid ergo? preces precibus accu- 
mulant, argenti, auri talenta innurne.a, gem- 
mas, vasa et vestes generis exquisitissimi, 
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omne sericorum, omne praestanlissimarum 
genus rerum offerunt et propen>ius illuturos 
pollicentur, ne Romani iugo subesse com- 
pellantur; cuiuslibet conditions obsequium 
omne, Iributori’m pcrpeluitalem eompromit- 
tunt dummodo huius declinenl imperium. 
Quid enim de acerba uva nisi stupor, quid 
de malo speraveris, cuius succum tot viru- 
lentis experlus es deliciis. Sed in alium de- 
clinandi nulla facultas, omnium Leehitarum 
in Romano fixa sententia. Omnibus itaquc 
Ruthenorum primis ac praecipuis omnino 
renitentibus, Rowwnus prinreps Galiciae per 
ducem Lestconem instituitur. Quod beneficii 
qua tandem gialiarum devotione Polonis re- 
pendere stud .it, suo loco doccbitur ‘j. Nam 


formam fidclitatis erga omnes pari coluit 
perfidia; in suos maxim • crudebs ac trucu- 
lentus Vix enim dux Lcstco pedem cum 
suis dimoverat, quum Galiciensium satrapas 
et eubagionum florent ssiinos, incautos oc 5 
cupat ac trucidat; quosdam vivos terrae in- 
fodit, quosdam membratim discerpit, alios 
excoriat, multos quasi signum, ad sagitlam 
figit, nonnullos prius exenterat, quam' inter- 
imit Omne supplied genus in suis experi- o 
tur, grassantior civibus hostis factus , quam 
hostibus. Nam quos palam apprelienderc 
non potuit, paene eunetis ad alias provin- 
cias metu- diispNs; donis, bl ind men’is et 
quibus plurimum viguit ingeniis revocat, am- t5 
plcctitur, honorat, sublimat. Mox quibusdam 
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insimulando figmentis, immcritos praeeipi- 
lat; praecipitatos torinentis iubet incxcogilatis 
interire: sive ut forluoas intcremptorurn e- 
ripiat, sive ut finitimis terror'm incutiat, sive 
Sut potentioribus de inedio subltis secnrius 
imperet. Unde sollennc illi e.at qua ■ pro- 
verbium: melle securius uti apum non posse, 
nisi penitus oppresso, non rarefaclo, exa¬ 
mine *); nec saperc species nisi creberrime 
lOpilo coutusaS Alio rum ergo adversitale, im- 
mo sua prosperitate brevi crevit in immen- 
sum, ut omnibus paene Russian provinciis 
ac principibus potenlissime imperaret. 

25. Sed nescio, quid sibi velit senum 
tSambitio, quorum aetas quanto declivius in 
se vcrgit, ianto Celsius per ambitum supra 
se attollitur: quanto giavius mole premitur 
decrepita, tanlo Icvius ambiliosae pennis 
levitatis rapitur Irani aera. Nam quum om- 
i0 nia paene monslra viliorum sen ex in sc do- 
muerit, quuin omnibus paene dominetur, duo 
illi dominantur, scilicet ambitio et cupidi- 
tas. Unde quidam sapienlum 2 : Nesrio, quid 
sibi vult senilis parcitas quia quo minus 
is restet viae, plus quaemur v;atici. Sive ergo 
his duabus instimulatus causis, seu iustac 


persuasus ductu rationis, principatum repe- 
terc Mesco senex instituit. Quod quia viri— 
bus assequi nequit, iuns ac robore im »ar, 
ind striae beneficio rem aggredi meditator. 
Saepe namque omnibus maiores viribus vi¬ 
res habet industria Ideoque maiorum prius 
animos quadam benignitate praetenlat, con- 
ciliat et ad suum consuadet propositum. 
Sed quia omnes amor adolescenlum adeo 
demulserat, ut omnium animi ex matiis ipso- 
lum animo pendere vulerentur, ipsam sae- 
penumero turn scriptis turn nunciis, non- 
numquam munerum importunitats solbciUt. 
Ait non principandi capi gloria, sed pro reg- 
ni tranquillitate, immo pro ipsa et fihorum 
eius tranquilliore statu se- esse sollicitum. 
Nec aliud se ad praesens optare, quam ut 
scse superstite, omni discordiarum fomite 
prorsus exstincto, nullum in posterum qua- 
vis occasione oriatur incenlivum. Quod, a- 
struit, abler fieri non posse, quam hoc pac- 
to: Cedat mihi filius tuus principatum, quem 
ego in filium adoptem, eique consequenter 
militiae c ngulo a me insigmto eundem re- 
stituam, ipsumque heredem legit ma sollen- 
nitate instiluam, ut Cracoviensis dignitas. 
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immo totius Poloniae principatus in tua stir— 
pe perpetua successione solidetur. Quia mo- 
menlaneum esse nequit, quod princeps con- 
stituit, quod principali auctoritate roboralur; 
nihilque momer.ti habere, quod vulgi slre- 
pitu conclamatur, a quibus quod summa 
vix difficultate construilur, facillime dissol- 
vitur. Vix enim populi ad honcsta contra- 
hitur consensus, qui ten to est ad seditionum 
tumul’us proclivior, quanto numerosior; prae - 
sertim, quum paene semper sit venalis fa¬ 
vor popularis; quibus tamdij placebis, quam- 
diu utilis eris, tamdiu imperabis, quamdiu 
supplicabis. Nec enim est perpetuus, nee 
salubris Iquor, qui de humilibus carectis 
ac palustribus eliquatur; quin etiarn rudis 
brutorum natura, magis naturalem fontium 
sitit puritatero Excute igitur non coronam, 
sed luteam testam, ridiculum capitis gesta- 
men, arte figulorum et compositum et im- 
pos turn Aureum decet principes diadema, 
non fictile, maximc quod natura suo fabre- 
fecit bcnefieio, quod luis et in praesens et 
in posterurn Iiberis nostrae decrevit dulce- 
dinis liberalitas, Et quoniam credula est mu- 
lierum facilitas et cerea virgullorum inflexio, 
his inebriala mater ac filii, cedcndum esse 
censcnt ad tcmpus princip. turn; tutiusque 
patris loco lore, patruum venerari, quam 
hostcm pcrpetuo suslinere: satius esse pa- 


trui regnare munere, quam ex vulgi semper 
pendere arbilrio. Iusiurjndum proponitur in 
medio, iurat senex, iurant utriusque partis 
procures: intemoratissime tenewdsm prae- 
seripti parti form am, qu.un qui temerare ten 5 
taverit, vel consuluerit seu quovis modo 
eonsenserit, per metropolitanum et omnes 
huius provinciae pont fires anathemate inno- 
detur. Itaque Mesco sollennibus dignitatis 
non sine sollcnnitate potitur. Cuius desiderio 10 
m-c parti, nec iurisiurandi visus est memi- 
nisse; si quando lamen ratione persuasus 
vel nepotis mansueludine devictus, mcminit 
aut formam pacti, ubi potest, dissimulat, aut 
ubi dissimulare nequit, eius effectum, pro- 15 
crastinando frustratur. Regat dux Lestco, 
militiae primitiis insigniri: rogat, instat, ra- 
tam fore patrui sponsionem et se Cracoviac 
heredern in solidum institui. Qui respondit: 
pactis privatis ius publicum convelli non 40 
posse. Convellitur autem, si reipublicae con¬ 
ditio sit deterior; quod Geri quis dubitet 
si regni regimen adolescentis imperitiae 
commitlatur; decentius enim adoleseentia ob- 
sequitur, quam imperat. Quia utilius paxillo 23 
palmes astringitui, quam liber luxuriari per- 
mitlalur. Explorati enim iuris est, non C9se 
pacta, nisi gratuita; invitum autem pufari, 
qui consensusse non probatur. Qua ratione 
vero gratuitum quis iudicet, quod proelio 50 
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est extortum; proeliorum autem quis con¬ 
sensus est, ense iugulo imrninente ? Qui ergo 
tenet, teneat, donee de medio Oat. Brevius- 
cul;i tamen quiete gaudet, avaritia eum ex- 
5 palsante, quam senibus maxime praedomi- 
nari diximus. Quia enim opibus et faculta- 
tibus aliorum inhiare ac insidiari coepit, ut 
tas quoque quoeumqne sibi eolorc applica- 
ret; impatientia civium Craeovia expcllilur 
10 et dux Lestco recipitur. Sic ergo tam iuris- 
iurandi, quam pacti contempti pocnam, qua- 
dam depressionis confusione dependit. Ille 
tamen non immemor sui, artis expertae rur- 
sus ope nititur. Ad matrern adolescentum, 
ISeiusdem ingenii passibus recurrii, eiusque 
cons lium et auxdium et explorat et implo- 
rat; plus tamen perfldiae suspieionem ex- 
tenuat et amovet. Ait, pactum a se summa 
religiune custcditum, sed ab aemulis irope- 
20 ditum se fuisse ac praeventum; nec sua 
fuisse responsa, quae sua dicuntur, sed eo- 
rumdem invidia aemulorum conficta. Nunc 
ergo vester duntaxat non desit favor, Odes 
non deerit a me pollicitis. Non modo Cra- 
2“ coviam a vobis perpetuo hereditandam pro¬ 
testor et conscribo, sed etiam Cuinvicnsem 
restituo provinciam. Occupaverat enim illam 
idem senex, quamvis ad se minime pertine- 
ref. Unum, inquit, unum peto, ut hostis 


omnium communis exsilio prosci ibatur, ne 
ile principibus arnodo facial ludibria, quan- 
do vult principes creans, quando vult et 
praecipitans. Hoc autem de comite signifi- 
cabat Nicolao, quern no\crat eidem femi- 
nae tunc teinporis exosum: quamvi: alias, 
iitpete virum discretum ac strenuum per 
omnia et omnium amii issimum non modi¬ 
cum dilexerit. Invidorum tamen fabricante 
dolo, causas odii contra ilium conflat et 
quasi veras, atrocissime cum illo persequi- 
tur. Ideoque, ad vota senis, omnium c«n- 
sensum inclinat, ut vir innoccns exsilii per- 
peluilatc damnetur. Rursus igitur hac ra- 
tione paciscuntur: «ut Cuiaviam in instanti 
rcstituat, in Craeovia in finem vitae regnet, 
duce tamen Lcstcone ex illius institutione 
successuro». Sciens autem Nicolaus, exs lii 
sibi imrninerc peiiculuin, gratiam saepe ac 
saepius ducis Lestconis ac matris eius mul- 
tis modis praetentat. Qua humillimc quae- 
sita nec invents, non sine dolore cum plu- 
rima amicissimorum societate ad senem 
trausmigrat. Quorum accessione senex ala- 
crior, Cracovienscm principatum ingreditur * 
qui candem fidei religionem posteriori ex- 
hibuit pacto quam et primo. Nam nec hc- 
redem instituit Lestconem Cracoviae, nec ut 
spoponderat Cuiaviam rostituere curavit. Imino 
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quaedam nepolum castra, videlicet Wisliciam 
et alia tria occupa\lt asscrens, ilia Craco- 
viensis esse provinciae, nec di-buisse a ca- 
pite membra reseindi; quae magnis maio- 
rum cnnsiliis ac studiis vix tandem sunt re- 
parata et Cuiavia restituta. Sic Mesco scnex 
1202 . Cracovia potitur; brevi tamen in pace factus 
vv« * est locus ekis, et in Sion utinam habitatio 

LXW iO* 

cius. 

26. Cracoviensium itaque prim* legatos 
ad ducem Lestconem mittunt et fidelissima 
illi ob'cq«iia et principatum offerunt. Sed 
v ' 6, quiddam inerat fermenti, qui totam massam 
comipit. Era* enim vir quidam prosapia ge- 
nerosns, moribus insignis, consiliis strenuus, 
omni virtutum venustate conspicuus, Govo- 
ricius nomine, qui tunc apud ducem Lest- 
conem palatlna fungebatur dignitate; immo 
dignitatum omnium cardo ipsius vertebatur 
arbitrio. Inter hunc et coinitem Nicolaum 
nescio quod infortunium inexorab.les iecerat 
discordias, susurronum forsilan ‘ ingenio fa- 
bricatas, quorum studium est virtutibus in- 
videre ac frumento tristia supers* rninare zi¬ 
zania. Non aliter ergo Nicolaus suum spon- 
det obsequium, nec super print ipatu, m 
ducem Lestconem conferendo, suum acco- 
modat assensum, nisi comitem Govoricium 


a se repellat et expellat. A:t enim, nec fi- 
delitati ncc obsequiis locum esse inter dis¬ 
cordias oinnemque rempublicam tranquilli— 
late gaudere non rixis. Haesitat dux Lestco, 
hacsitant etsui; quid cligant, ignorant. Cra- 5 
covla careant? an virum tarn utilem, virum 
immeritum expulsent? Sed primum damno- 
sum, secundum criminosuin. Quibus cunc- 
ti-nt bus, indignum est, inqt.it comes Govo- 
ricius, m re tam perspicua vestram pendere !0 
discretionem. Nam quis ambigit multorum 
commoda modicillo inercari dispendio; quis 
nesciat, cuiuslibet potius persona carendum 
esse, quam universe de; quis ignoret, mi¬ 
nus malum eligeudum, maxime quum pu -15 
blica utilitas praeferenda sit privatae. Quo- 
modo ergo vilam obiectaLit pro amico, qui 
exsilium liorret pro domino? Nec exsilium 
dixerim, quando quis, licet exsul, nec ami- 
cos desert, ncc ab amiois deseritur. Felix jo 
exsulatus! quem prosequitur gratia, non 0 - 
dium persequtur. Turn quidam: fabulosum 
quidetn videtur, quod concepi, sed concep- 
tum quis teneat sermonem, quia granum 
est in palea. Tam volucrum, quam quadru-25 
pedum gryphus rex dicitur, cuius animosi- 
tatem horrentes volucres in ramalibus ilicis 
cuiusdam lal<tab;*nt. Unde gryphus avidi'afe 
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forsan praedae vel indignalione pnimosior, 
ramis eiusdem arboris iterum ct iterum quo- 
dam irnpetu impingit, credons vel arborem 
ictibus prosternerc vel ramaiia confrustare; 

5suo magis, quam iltcis periculo. Ala enim 
in feriendo enodata, huri.i non sine dolorc 
provolvitur, seroque in se didicit, quid im¬ 
petus in alium persuadeat. Quumque reme¬ 
dium undelibef quaereret, adest vulpecula, 
IGpedeten m accedit. Adquamillc: nosti, filia, 
dolorum foments aliqua. Quae respondet: 
quid ai tis magistra non noverii? At ille: 
da operam, secunda eris in regno. Tunc 
ilia: si medicantis operam exspecfas, ne¬ 
ts cesse est, ut vulnns detegas. Qui ait: alam 
enodavi. At ilia: inaequalitas alarum est in 
causa, cur volare non possis; descends! 
ala superior ad statum enodat e, quae ad 
superiorem facile ieduci non potest, reddi- 
-Otaque raox aequalitate alarum, reddetur quo- 
que volandi facultas. <Approbo, inquit ille, 
quia probabilitate nititur, quod asseris*. Iu- 
bet ergo vulpecula, ut alam, quae illaesa est, 
inter duas arbores usque ad ascellam infi- 
25 gat et snmmo conatu in anteriorem partem 
toto corpore prosiliaf, ala deinter arbores 
non mota. Audacter age, nc trepida! salus 
tua in manus tua. Credit ille, utque iussus 
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est, cum irnpetu sese antcrius iacif et alam 
non eru:!, sed minutatim confringit Sic 
utoaquc carens, fame contabescit ef a vul- 
pibus ac reptilibus corrodilur. Ad haec dux 
Lcstco: tu hanc ita proponis parabolam, 
quasi mei sit animi, quotumque pacto vo- 
tum ambitionis explore. Sed omne absit a 
principe negotiatornum genus' inhonesta 
procul absint honestorum commercia* Quid 
enim offcrunt, qui hominis innocentissimi 
prefium qnaerunl, quum luctuosi plena sit 
eventus dignitatem venalilas, et liberi ca¬ 
pitis nulla sit aestimatio. Alium ergo, quam 
durem Lestconem quaerant Crtcovicnses, 
qui conditionibus ipsorum convemat. Quo 
inlellccto, quasi de nullo adhuc eligendo ha- 
buissent tractatum, ad Mesconidem Wladis- 
laum transmitlunt. As erunt, fid litaf em pa- 
tri prurnissam filio se debere ac dependere; 
nec mnltam distare, quoad hunc arliculum 
attihet, personam filii a persona patris. Ideo- 
que in ipso eleclioni locum non esse, 
quern ad patcrnam vocat successionem iuris 
ratio el exigt. Quibus apprime regratians 
WladiJaus, gratiora sibi, ait, tantae fidelitatis 
obsequia ipso principals Sola enim tides 
est, quae claudit et aperit, propagat et ar- 
tat, firmat et conservat imperia. Haec sola 
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120A non solum regna, sed et ipsos ivges non 
minus regere, quam regi docet; haec sola 
est lucerna in obscuro, radius in sereno, 
tranquillitas in turbine, securibs in tranquil- 
lo. Haec est regalium fundamentum, rogii 
capitis diadenta, di.sdem.ifis gemmarum gem¬ 
ma, omnium praestantissimorum praestanfia, 
omnium insignium pennsigne. Hac exstincta 
omnis amicitia, soeietas omnis, omne foedus, 
omnis obsequela, omnis gratia, ornne deni- 
que omnium virtutum et decus et robui* 
lang j t et exspirat. Sine fide quisque nul- 
lus est, quia iustus ex fide vivi», quae hn- 
die quanto est rarior, tanto gratiosior. Ycs- 
trae itaque fidei constantiam super omnia 
graianfissime amplector; paucis praesentia- 
rum regratior, totis gratiarum viribus regra- 
iiaturus in postermn. Sed magnis in rebus 
non parvis innitendum consiliis. Satius cnim 
velo tranquilliore navigator, si sedil onum ae 
invidiae declmantur naulragia, quorum duc¬ 
tus ac proecllae suhito suigunt dc subita 
rerum novitale; maximequo ea nasei solent 
ex indeliberatis et improeuratis maximoruin 
eventibus,. Equidem rem aggred mur arduam 
arduis egentem tam virium quam consilio- 
rum admmiculis. Aequum autem est con- 
sortein fore con^ilii, quern oneris vis habere 
participem. Si ergo placet, immo quia pla- 
cere omnibus debet, fratri nostro, duci Lest- 


coni nostrum pandatur proposition, quate- 
nus non sine effectu vestra laboret intentio. 
Ipse namque solus et impediment) esse pot¬ 
est et profectui. Nam frater iunior, dux Ma- 
soviensis Conradus, fratris per omnia se- 5 
quitur arbitrium; sed et Wladisbidas eius 
nutum sequi non ambigo. Quorumdam cnim, 
etsi magnum non sit, habere favorem, ope- 
ros'im tainen est non habere invidiam. Pro- 
inde per legates ordine rem exponit etIO 
hanc dirigit epistolam: Plus quam animae 
suae, fratri dilecto duci Lestconi dux Wta- 
dislaus, curn salute vitae universum! Status 
rationis non patitur, sanae statum mentis a 
se dissidere vel semet corrixari. Quippc: 13 
quae men*, quae ratio dissidet ipsa sibi? 

dissidentiam enim vix admitlit identitas ani- 
morum. Porro idem in nobis eiusdem ani- 
tnae ind'viduum et natura contabricat et 
perpetuitas dilectionis concatenat; quae res 20 
parem n nobis gignit voluntatem, consonnm 
in omnibus conscnsum. Et quoniam Craco- 
viensecn vos respuisse principatum. certo 
certius aguovimus, omnium in nos vota su- 
p>r eo noveritis concurrere. Quod propositi 23 
tanto confidentius ingredimur, quanto mi¬ 
nus dc vestra dulcedinc dubitamus. Non, ut 
illo perpetuo potiarnur, sed ut promptior, 
quum vestro insederit arbitrio, ad ilium vo- 
bis per nos paretur facultas. Hoc igitur in 30 
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facto non est nostra promolio, sed vestri 
proventus honoris. Alioquin negligere, quum 
possis augcri, non aliud est, quam mmui. 
Mente huius intellecta episfolae ac tenore, 

S quidquid sfud:i vel in se vel in suis dux 
Lestco haberfe visiis est, fraternis desideriis 
•accoraraodat contra pontificum, contra piima- 
tuin ac prudentum consilia. Cernebaril enira 
ac gemebant, successioncm filiorum duci» 
iOCasimiri in ilia ulterius dignifate hoc ex 
facto exspirare, ipsumque contra suum com - 
modum laboiare. Unde fratcr eius, dux Con- 
radus, vix tandem quasi coactus, eorum vo- 
luntati superficie tonus visus est accedcre. 

Pried*. I, w.ert* 2 proveiilu<a 
odii II — vel in se 
Pried*. II, t mere* 4 Cracoviae 
tatem sfiidentiae* tak //; prudentie inne. —7 
kopp. — 12 etiara... coactusi ten dmlatik ma 
mm nie medtq. 


Itaque sub totius Poloniae conspectu, prin- taoa. 
cipum, salraparum consensu, omnium, a 
caligato milite usque ad supremum, princeps 
Cracoviae dux Wladislaus constituitur; qui 
tain accessibilem, tam favorabilcm, tarn be- 
nignam, tam dulcem et suavem habuit con¬ 
tra omnes voluntatem ahidenliac, ut ne abo- 
rum crederetur defectus contemnere, immo 
ne de propriis videretur arrogantior virtuti— 

tibus, sesc offerret cunctis alfabditate prac- 
, . 153. 

stabilem. 

(Eti.nn di na lar^issimc cffundeitdo. Quo non ob- 1200. 
gtante Hibito principalu Crsroviensl cedcre est 
co.cnis) 
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Sir. 200 wiersz 10 zam : ast 34 popraw 68. 

„ 205 n 26 „ nr, 6 „ nr. 1J 

— „ 31 po slowach: Non est pudor itd. dod<ij: 

Vl a ZrttL’SKiEGO. Z wielu wzgledow podohny jest ten rekopism do poprzednicgo, dlalego 
icli jedna litzbq oznwzam. Jest to pepierowy k warlord, w deski i skore cznrnq opraumy Na 
grzbiceie ma tapis poztirj rtki olowhetn: • KadluLkoms 19i5» a ge to sygnalura pierwolna 
Zalu&kich niegdyi bibliuleki, okazuje sie to z porownania z lymi Wuicentego kodexami, ktore 
Janocki w dzicle swojem Musarum sarmaticarum spccimina na sir SO optsuje i sygnalurj 
ich wymienia Caty kodex ma kart 568 lirzbowanych olowkiem ; pisany jest wyrainie pisnum 
tredniej wiclkoiei, komentarz jednak, ktonj tu jest obszerny a oddzielon zupelnie od textu , pis- 
mem drobnem ale ciytekiein. Nadpuy i gtoski paezalkowe zdobione sq rbznymi kolorutn 
karty 1—255 iizie text giowny kroniki: na jednej slronie mietci siq zwykle 11 — 16 
wienzy ; pierwssa ma ich 14. W xieyach poczajkawych, tnianowicie az do rozdziaiu 
xiegill dzielony jest text na listy ; dalrj nie ma o listach zadnej wzmiank: Na karcie 234— 
241 znajduje siq Reglstrum super Cronica; kartu 241‘ i 212 zostamone biato, a na dal- 
szych dopisano komentarz rekq ilesiezdaje, taisamq. Text w tym rekoputnie.jed nieszczegolny . 
W dopisku skreslonym rekq maze nainet samego Zaluskugo , na kartie 1 czytamy miedzy in- 
nemi tc stowa: Contuli cum impresso, et nihil amplius hoc in manuscripto invenire licuit. 
Koniec komenlarza jest lak : juk w wyda;hu dobromilskian tylko po slowie coronaverunt do- 
daje tu komenlator o Wladyslawie Wamenciyku: cuius regnum Deus omnipotens dilatet et 
prosperum faciet, sibique una cum suis regnieolis gratiam in presenti et gloriam in fu¬ 
ture misericorditer concedet idem Deus benedictus per secula. Amen. 

Str. 216 wiersz 10 po slowach: «byl to exemplarz innyi dodaj: 

Ophany u Janockiego w Specimen Catalogs pod liczbq CCLXXVII, a tu Musarum sar- 
maticarum spccimina na str 90 pod liczbq XXXIV rqkopism pod lyiukm: Kromka Vincency 
Kadlubcy primum prepositi sandomiriensis et postremo tempore cpiscopi cracoviensis, klory 
mial sygnalurq 197 4, zdaje sie bye takoi jtdnym z nieznanych dzii kodexow. 

Str. 217 wiersz 7 zamiast takeim popraw : takiem. 

„ £42 „ 1 „ gwzmocnienie „ wzmocnienie. 

a — a 30 „ O a 8®* 

249 „ 32 w odmiankach po slowach: ut» tak 7, dodij : i /“. 

jj 250 „ 34 w przypiskn po slowach: »w kodexie I» dodaj: i I*. 

— „ 36 zamiast «Maciej z Pelczyna piszqc na brzegu swojego kodexu 

(XXIV)» popraw: bez-imienny kopista kodexu XXVII piszqc na brzegu. 

Str. 287 wiersz 25 zamiast divac popraw divinae. 

n _ „ 33 w odmiankach, po «astrucionibus II* dodaj : divinae ■ tak 1, 77; 

dive XI—XVII i wiele innych. 
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wyrazow meznajduj^cych si§ w slownikach. zwyczajnych, lub uzytych 

w innem znaczeniu '). 


Abacista 342 rachmistrz, greck. «/?a| -axog 
tablica do liczenia, 
abb tare 550 wykarmic. 
accessorium lucrum 369 zysk uboczny, do- 
dalkowy. 

acephalus 255.438 bezgtvwy, greck. axiqial.og. 
achillior (Achtlle) 565 waleczniejszy. 
acrisia 419 ubezwladnienie rozsqdku, oluma- 
ruenie, greck. dxoiaia. 

adercia 419 slepola, greck. ddinxyg mewi- 
dzqcy. 

aegrotativus 406 chorowily. 
afiidentia 447 zaufanie. 
aggratulatio 251 polucha. 
algorista 342 rachmktrz. 
allegativus 281 zataczalny, dowodowy. 
alleviare 598, 405 ulzyd. 
allophylus 338 i innego szczepu, greck., allo- 
(pvXog. 

ambsmanus 513 oburgk.. 
angustiola 343 dolcglwostka. 
antonomasicus 289 anlonomazyjny, przenoiny , 
greck. avrovopaaia krasomowcza figura. 
apocrisiarius 581 odpowiedzialny urzednik , 
z greck. dnoxoimg. 


aplanon 529, 420 ulmerdzerae n ebtoc, fir¬ 
mament, greck. unXavyg. 
archimetricus 506 bardzo wymterzony, wyra- 
finowany , greck. doiipttQixog. 
aichitriclinari 312 staroslowad na wetelu, rej 
widzic na godach, z grtck. do^izyixhvog. 
ascella 445 podpazze. 
asecretis (a secretisj 284 lekretarz. 
assculpere 252 myryc. 
asscrtiuncula 383 dowodz'k , argumc .cik. 
asturco 287, 315, 562 Aon {A&tur). 
attrimen 561 cokolwiek tarciu podlega, od 
attero trzed. 

bipenua'es 286 hdabardnicy. 

blaesans 520 zajajkliwy. 

bonna 280, 291 kres , kopi 

bravium 263 nagroda. 

braxatnm 272 piwo. 

breviusculas 379 brociuchny. 

brodiam 373 otietizie, moezna sercowe. 

bucephalus 410 kon. 

burdunculus 520 mulatko, multk. 

calciparium 269 ob. chalcoparius. 

capulare 587 ucinac. 

cariens 288 = carians prdchniejqcy. 


•) W spiaywaniu tego slowniczka u*ytkoj*alem nietylko r drukowanej Dra Henryka 
Zeissberga o Wincentym rozprawy, lec* i z pismiennych notat, ktdrych mi tenie uprzejmie 
udzielic raczyl. 

Monumenla Pol. Hitt. Tom. 11. 87 
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cauteimm 253, 351, 356, 377 387, pietno. 
cautionari 377 rekojtrie dawac, poreczac. 
centuplatus 280, 342 = centupliratus 

stokrolny. 

chglcoparius 357 greck. xakionaQsios Tcamien 
gatunku niewiadomega. 
clfere 305 witaj, greck. x a K ,E ■ 
cullaseivire 249 bawid sie rozpmtq, hulac. 
comifia 266 margrabMwc , starustwa gramczne. 
comitiva 251 towarzystwo. 
confavoraneus 288, 506 przyjazny. 
confrustare 445 oblamac. 
consalvere 268 powitac. 
constructivus 323 szykowny, zd.ttny do bu- 
dowy 

conterminium 314, 426 pogranicze. 
contritiuncula 384 shuszka. 
corrixari 456, 446 spierad sie, zrec sie. 
cusp Marius 285 kopijnik. 
dapsilitas 271, 290 szczodrota, greck Saxpilrg, 
od dcmrco. 

debriare 266, 281, 555. 568, 384 upajac. 
decuplari 315 w dziesiecioro pomnoiyc. 
decusare 255, 265, 558 ozdobic. 
deduetus 380 425 miecha, krotoihwila. 

(franc, deduit). 

deniter 517, 445 z pomiedzy. 
d !iram ntum 385 szaleiistwo. 
delirantia 428 szal. 
demerere 253 nie zailugiwad. 
densetum 341 gestwina. 
diescere 264 drlec. 

difiinitivus 527 = definihvus ostaleczny, 
diimdiatnx 329 spohczeslnka, doslowme: 
przepolcwicielka. 


dimordicare 396 rozgryzai. 

discriminosus 401, 409 nielezpieczny. 

diversorium 279 gospoda. 

esingultie 555 wyjqkac. 

eubagiones 452, 440 doslojnicy, panowie ; 

z wegle. sk. Jobbdg jak mniema Mulkowsh. 
exactorius 598 poborczy. 
excerebrare 428 tnotg roztrzaskac, doslowme: 
wymo zdzyv. 

exerciamen 588 cwkzenie. 

factional 585,415 sprzysiegad sie, cpiskowac. 

favigena 524, 546 pssczo’a. 

feta 309, 557 owca, matka. 

fiducialis 507 wierny. 

filial o 267, 511, 434 synowsltvo, miloid sy- 
nomka. 

fomentariura 576 podntela. 
forinsecus 420 zewnelrzny. 
formicinium 524 mrowisko. 
frutcculum 272 krzaczek. 
fucinium 346 gmazdo szerszeni lub Irulni. 
furvescere 251, 295, 575 czcrniec. 
galumma 578 helm, szyszak. 
gelima 315 garstka. 
genobardum 452 pysk obrody. 
glaciale 452 (przymiolnik w znaczeniu rzc- 
czownikaj gololedz. 

glomieellus 278, 373 klebek , klehusztk. 
gob unculus 423, 424 kielbik. 
grassantius 507, 312 zacieklej, z wietezo- 
sroffosciq. 

gratulanter 256 rados'nie, z powinszowan'em 
gnfalco 411 btalozor, rodzaj sokola. 
gryphonteus 345 gryfi. 
gryphus 444 gryf. 
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grus 300 zoraw , tak many miecz Knywou- 
stego. Wtdiug wykladu lumentatordw szezcr- 
biec. 

hesten.ilas 232 wczornjszosc, przeszfasc. 
holophagus 230, 237, 521, 500 mok , do- 
downie: talozerea lub wszystkoze,ra, greck. 
vXoqaycc. 

idolatria 545 balworhwalstwo. 
incircumspcctio 277, 338, 579 nieoglgdnosd. 
inconiugatus 578 niezonaty, bezzenny, 
indilate 375 niezwtocznie. 
incdicikilis 3*0, 594 niewytnoumy. 
infavillarc 538 w ptrzyne, w popicf obrocic, 
spopidic. 

ingeniura 340 mcszyna wojtnna. 

iniuriator 591 kuywdzv'iel. 

innoccntulus 585 niewimiutki, niewinniqtko. 

inolitus 508, 574 wrodzony. 

inprocuratus 440 nieprzygolowany. 

insessor 288 siedzacy na merzchu, wsiadacz. 

instans 232, 377, 443 terainiejszy, vbecny. 

insuspectus 202 niepodejrzany. 

intoxicare 209, 5'J2 zatruc. 

irrcpraemialus 502 nietvymgndzony. 

iubagioncs ob. oubagiones. 

iubilus 427 = iubilum spiew radosny. 

labellulum 290 usterzka, 

latratilis 549 szcsekacz, pres. 

legatiuncula 599 posylka, posehtewko. 

lenocinativus 28 i punelny , puszczolliwy. 

lconculus 341 lewek. 

leoxippus 520 witkohk(?\. 

lubricitas 573 chwiejnoic wiary , niestalosd. 

maioritas aetatis 505 starszenstwo. 

mansilatio 278 mieszkanie, przybglek. 

mansiuncula 278 ehatka, gospodka. 


marchia 200, 397 margrabslwo , starostwo 
graniczne. 

melifcx 580 pszvzota. 
miserunculus 411 wrobel (?). 
modicisper 5u9 troszeczke, ,naluchno. 
mordicatim 590 — morsicatira kosajqc. 
morticinium 456 = morticinum trap, scierw. 
murilegus 288, 341, 425, 452 hot , zbieracz 
myszy. 

nanulus 2”5 karzelek. 
nocticinium 425 dsza nocna (?). 
obgrunnire 427 &zemrac przeciw czemu. 
itbscqiiialis 514 zwolennik, dug a. 
obsoniolum 272 zastawa skromna , ohadek. 
occnpamcn 280 zajecie tie, zatrudnierie. 
olacitas 509 smrod. 
onychinus 357 onyx , karnitn drogi. 
opiscopus 299 zbieracz dostatkow , (igrastka 
slow z episcopus). 
opitulamen 281 pomoc. 
oratorium 537 modlitewnia , kosciol. 
orchestra 265 Iron 
oxygonus 265 gotdz. 
pabulamen 371 zywnosd. 
palliare 275 zah'yc, zaslonic. 
parentari 271 szlachelnied. 
patrissare 373 ojcowac komu, prsywlaszczac 
sobie prawn ojca. 

patruelitas 267 Uryjostwo, prawo tvynikajqce 
ze stosunku slry, wskiego. 
pecuale 555 chudoba. 
pedissequari 235 tic za fom, sluzyc. 
pegasus 412 kon. 
pelheia 502 futro, 
pendile 3f9 postronek , buz. 
pennatus 585 latawiec , plak. 
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perangaria parangaria 598 stojka, pedwoda. 
p leare 322 knovmc. 
plagiosippus 550 zboj , loir. 
plcbicula 42 * gromadka. 
potifex 299 pljak, (igraszka slow z ponLifex). 
preeconceptus 561 pienvej powziety. 
praedocinium 280, 346 lup 
praeexeroitamen 265 uprzednie cwiczenie. 
praefovere 423 pielegnowac node mzystkich. 
praememinisse 297,564,566 piei wej spomniev. 
praeporrectus 541, 548 no prz 'id wzniesiony. 
praesent a 353, 446 dory. 
praesidiare 567, 368, 40 l zahgq obsadzic. 
praesorbdlare 268 nadscrbac , nadsarkac , nadpid. 
preest-monium 335 lennidwo. 
pressul 299 aemi^zca (igraszka slow z praesul). 
primogeniture 266, 518, 364, 563, 402, 
404, 403, 432 pierworodzlwo. 
privignalis 236, 584 pasierbL 
proa tia 308, 337, 340 przedmieicia, gr. 
nfoecffzioy. 

_ prod'tionalis 403, 416 zdcnjczy. 
proditorius 373, 416 zdradziecki. 
pronosticum 412 = prognosticum, przepo- 
wiednia. 

provincialis 383 doslojmk , starosla. 

psalmodia 302 spiew. 

pungitivum 267 kolec. 

raphalis 373 folwark, futor. 

rational s 377 wlodarz. 

rationales 377 wlodarstwo. 

regratiator 266 wywdziqczyciel. ' 

repraemiator 356 wynagrodziciel. 

ridiculum 264, 432 smiech. 

rubetum 433 csernuko. 

runcemen 339 chwast. 

sagmen £61 koszyszczko, roilina. 


Saladrnista 422 Sa ; adyna spolwieria, przesla- 
tknvca chrzeician. 
sanguipeta 297 krwlozerca. 
saporosus 272 smarzny. 
salrepa 320, 415, 424, 428 wielmoin , wagimt 
sedilionarius 409 rokoszanin. 
semidimidius 268 w czwartej czesei nnpclniony. 
scmiprinceps 363 polxiqzajku 
semitinctus 268 wpol zwilzomj. 
semitomus 261 no wpol przeciety, przcpo- 
lowiony. 

scntentiarc 585, 590, 404 wyrokowac. 
scpona 369 plak niezntmego galunku. 
sitaria 592 biesiada rozpustna, uczta zbytko- 
wnn , gr. cnan^in. 

sorore uxorius 568 mqi sioslry , szwagier. 
spafharius 286 tnieczem obosiecznym zbrojny. 
spicarius 422 spichlerz. 
spiculator 299 zbteracz klosow. 
spinatius 575 kolec. 
subaccendere 257 podpalac. 
subapppndere 257 zawiesic. 
subeligere 150 obicrae. 
subinstruerc 373 namowid, pudbechluc. 
subliminium 572 cofnienie wygnania (?L 
sublerfugiuni 377 ttchylenie sie , umknienu, 
ueieczka. 

successiin 411 kolejno, jeden za druyhn. 
suflraganeus 276. 292, 597 podwludny. 
supprurire 405 podniecic\ zagrzac sic ku czemu. 
syrnphonista 307 yrojek, muzyhant. 
thesaurista 581 podskarbi. 
tibianei 506, 367, 410 rodzaj zaciqznego 
wojska. 

li'iuncula 417 glowieoka. 

tondcla 274 postrzyganie , postrzyzyny . 

tonsa -ae 382, 583 owca. 
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tonsurare 272 slrzydz. 
toxicare 256, 336, 472 true. 

Irabcari 288 strati siq w szartat , w purpure. 
transfelix 264 nad ir szCzeslituy. 
transfin timus 252, 351 zesasiedni. 
transfunebris 296 nader smulny. 
transgvrare 315 przebijac siq srodkiem, roz- 
rywac koto, 

transmeatus 374 przechod. 
transmirus 347 przedziwny. 
transparthanus 265, 294 zapartynski, za 
Partynami rozciqgajacy sie, bardzo odlrgly. 
transterebrare 411 przewiercii. 
tremulus 414 osika. 


treuga 341 zawieszenie broni. 
tr'bulatio 374 vtrapletde. 
tussitare 363 pukad , tustare « Du Cange’a. 
uncia 320 lyar.piea (?}. 
uranicus 369 niebitski , niebianski, 
urat.iiles 589 pewien rudzaj ptakow. 
valedictivus 268 pozegnalny. 
verberuncula 288 biezyki. 
vernantia 2G3, 267, 375, 426 rozkwit, 
zielen. 

vespadius 346, 559, 411 osejad, tak zwany 
u ludu ptak t z rodznju dzwiotow. 
xcniola 259 podarki grcik. ivrpov. 
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Zasluzony tvielre tv roivych galeziach ojczystego pismient 'cUva autcr, Waclaw Alexander 
Maciejowski , zajal $>e, obok innych sivoich prac , przygntoivaniem do drttku niniejszej kroniki i 
objawit zyezenie izbytn jq to druyim tumie Pomnikow dziejowych vmiescit, co lei chqlnie do- 
pelniam. Bytoby zupewne iyezeniem szanowncj pablh znosci, jak to by fo i mojem, iiby sam on 
poprzedzit jq wstepem, napisanym z Iq wielostronnq zmjomesciq rzeezy jakiej tv rozlicznych 
pimach mooich zloiyl dowody ; gdy lo wszakze nie nastqpilo, chce, He to w mojej moznosci, 
zebrac In przynajmniej glowniejsze szczeyoly, klvre Ink m kronike samq jak i pisarzow jej 
rzucid mogq niejakie iwiallo, 

Na poczatku zeszlego toieku ukaza'a sie po raz pierwazy tv drukn kronika pod napisem: 
Boguphali II episcopi posnaniensis Chronicon Poloniae cum continuatione Paskonis custodis 
posnaniensis. Wydal jq w Lipsku Fryderyk Wilhelm Sotnmersberg tv drugim tomie pisarzow 
sdqskich. Niewiadomn z jnkiego jq rekopismu drukowal, Wtelkie jest podvbiehstwo, ze mat 
przed sobq rqkopism tvroclawski, niegdys tv bMiotece Rhedtgervwskiej przy kosciele d. Elibiety, 
a obecnie tv pnblicznej miejskiej bibliotece przechowujqcy sie, i tuk utrzymujq powszechnie niemal 
uczeni\ roznice jedmk dose znacme obu text mu niedawne tv dzielku Augusta Mosbacha *) wy - 
kazanej podaly i ten szczegol tv tuqtpliwosd, zodaimajqe pole mniemaniu , ze Sommersbery 
mial pod rekq podobny toprawdzie, ale inny od wroctawskiego rgkopism. Tytul, pod ktorytn 

*) Wewszystkich znanych n.m dzii ljkopi smack tej kreniki oraa w dyplomach pisane 
jest to uni§ przez glosk§ B , i pisownij t§ zafrzymujemy wiernio w tcxcie lacinskim Z uwagi 
atoli ie to jest im j chrze tne, urobi >ne wcdlug natury uaozej mo wy z imicnia Panel (obaez 
roaprawg Augusta Mosbacha J piszemy stale -t polskim f.excie itnif uasaego krouikarsa Pasko, 
chocrA go dawni nasi psarze Bao.konem, Baczkiem Iub B^azkiem nazywali. 2 ) Godyslaw- 
Pawtl dwoch union dziejopisarz polsko - laeinski. Lw6w 1867. 
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KRONIKA BOGUCHWAAA I PASKA. 4SS 

kronike te wydrukowal Sommeriberg, jakkelwiek m daumych jej rekopismach wcde tie 
nie znajduje , lul dodany lylko rekq pozniejszq, me jest jednakie niestoseumy. Z tego bowiem co 
w niej pod rokiern 1249 czytamy : Eodcm tempore in prima nocte post diem beati Johan- 
nis Baptistae ego Boguphalus episcopus posnaniensts audivi Hi.-, widoczna jest, ie w pi- 
saniu lej krontki brat udzial biskup Boguchwat, zmarly juk wiaJnmo roku 1255, zai z dal- 
szych tej kroniki ustepow, a nnwet i ze swiadedw innych, przekonac sie mozna, ie pisal ja * 
Godystaw Pasko, kustosz poznanski. 

To co Sommersberg z samego, ilc sie zdaje, rozczytywania texlu kroniki twierdztc po~ 
vazyt sie, znalazlo w pozntejszen 1 odhryciu doic silne pnparcte. H kilkadzlcsiat bowiem lat 
pvzniej Gelazy Dtbner, znakomity czeski uczony, otrzymai kodei tej kroniki, naleza y niegdyS 
do biblioleki Jana z Hsidiejowic Hodlejowskiego, podsedka czeskiego krolewstwa, pisuny slaran- 
n ie w i vieku XIV. W lyir kodex \e kronika la zaczynala sie tak jak u Summersberga; nie 
tniala aloli be jit o Lechu, Czerhu i Rusie, ani tez owyck niedorzeeznyth wywodow elytnolo- 
gicznych, klore pioru pozntejszego nad wiek XIII kompilalora zdradzajq, a konczyla sie owa 
wizyc Boguchuata rntana 25 czerwca roku 1249. Wniosl tedy Dobner, i wniosek ten ma za 
sobq nqjwiecej p. awdoj odobiehslwa, ze kodex hodiejowsk’ 1 zawieral wladeiwy text Bogwhwala; 
to zai co w Sommersbergu czytamy, jest pozniejszem tej kromki przerobieniem i dupelnieniem. 

Zdanie to podzielamy w zupelnosci, z tern wszakze zastrzezeniem, zc kodex hndiejowski 
o He dzis o nhn z przytoczonych przez Dobner a ulamkow sadzic moieimj , byl nie autenlykiem, 
ale tylko kopia niezupelnie wolnq od bledciv. 

Zwroimy teraz ravage na to co' nam o Boguchwale i Godyslawie Pasku podano, i obaez- 
my azali i jak dalece to z p«wyzszem zdaniem o meh licvje, tub tez mu s<e sprzeciwia. Kro - 
tkie i urywkowe tylko duszly nas wiadomolci tak o jednym jako i drugim. 

Boguchwat, mqimuki ') zdolny i pracowily, byl poznanskim kantorem i kanonikiem kra- 
kowskim, gdy w roku 1242 obrmo go biskupem poznanskim po smierci Pax la. Wyswieaal go 
w tymze roku Pelka aregbiskup gnieznieh ki. Byl tedy drugim juz tego Irnieniu biskupem po~ 
znanskitn , a odznaezal zarvivno suriatlem jak i cht zescianskiemi cnotimi. Dnie i noce, jak 
powiada spolczesny mu Godystaw Pasko trawtf on nad czylaniem xiag, klore prtehladal nad 
wszeU&e skarby, i piekny zbior ich zostaivi? w puit.mie katedrze poznansktej. Umarl w So/cm, wsi 
do biskupstwa tego nalezqcej, dnia 9 lutego 1255, przesiedziawssy na stolicy lat 10, miesiqcy 
6 i dni 15. Poohowany w poznanskiej katedrze. Jako biskup uzywal powagi swvjej na utrzy- 
mame zgody miedzy xiqzetami wielkopvhkimi. Obstawal tez mocno za prawami kodciola i nie- 
malo dobrodziejstw iwiadczgl mu z swoich wlasnych dochcdow. W katedrze poznansktej kazal 
rozebrad stary, porysowany chor i nowy wymurowac swoim nakladem. Nabyl tei dla lego 

l ) Vir literatus el etudiosiw. Vitae epp. pom. Kgkop. bibl Oss. 019. str. 148. a ) Pod 
rokiem 1253. 
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koiciola wiei Kozlowo od Z mowita xiec^a mazowieckiego. Z xiqzqt wielkopolskich zaslynql 
wlainie podowaas z rzadki*-h mot Przemyslaw /, syn Wladyslawa Odordcza. W mlodych je~ 
«me latach okazywal nadzwyczajnie zdrowy rozsqdek, i obok nieustraszonego mipiwa wielkie 
umiarkowanie w przeprowadzaniu swoich zamiardw. Dobrociq f roztropnodaq zniewalal sobie 
twoich sqsiadow, a w domu swohn rod obcowal z swiaUymi kaplanami, sain me leniwy czy- 
lelnik xiqg i pieknego spiewu milosnik. Kapitnla poznanska liczyla go do najwiekszych swoich 
dobrcdziejow. Probowal byl cjciec jego, Wfadystaw Odonicz, uwolnid dobra do kokiola poznrn- 
skiego nalezqce od wszelkich ciyiarow, wyjmujqc je oraz z pod paryzdykcyi xiaigcej, co takk 
obdtvenie wywolalo w nmrodzie , iz go omal o ulralc pahstwa nie przyprawilo. Doznal iez 
z razu nie mniejszego oporu ze slrony szlachty Przemyslaw lak da'ece, it cam Boguchival, 
ktury wraz z knpitulq za polwierdzemem przymleju teyo cbslawat, vledz musial na czas oko- 
licznosi 10 m i cofnad swoje iadania. IF nastepnym jcdrakze roku 1245 zoslol pomeniony prsy- 
wilej w zupelnosci przez Frzemyslawa zatwierdzony, a procz lego pomnazal ten xiaze w ciqgu 
zycia swego dochody kosdelne reznen >* darowhnami. IV lakich slosunkach bylo rzeczq naturalnq, 
ze uczony bkkup poznnmki wdziecznoidq dla swego dobroczyiicy i przyktadem Wincentego s a- 
grzany chcial bye dla Przemyslawa i xiazqt wielkopolskich tem, t zem dla Kazimierza Sprawie- 
dhwego i jego rodu byf 6w biskap krakiwski. Ten lei cel widzimg wyfyniety na poczajku tej 
oto kroniki , pisrmej przez nlcgo , He sie zdaje, miedzy rokiem 424b — 1233. 

Z zarzutow jakie przeciw aulorslwu Boguchuafa d lad podnicsiono, ytoumy jest ten, ze 
aczkolwlek zwano go mezem nauki, nikt jtdnak , az do czasow Sommersberga, nie powiedzial, 
ze on pisal kroinke. Jakkolwiek waivrjm sie zdaje ten zarzul, nie jest on jednak takim, izly sie 
nie dal usunac rozpalrzeniem uwamem sfanu, w jakim sie pierwiastk, kronikarslwa na^zego 
znajdowaty. Nie byh u nas we zwyczaju kiasc na kronice swe hni$. Nie potviyf je na pracg 
swojej ani Gal, ant Wmeenly, ani Jan z Czarakuiua, ze jui roeznikarzy naszyeh pomine, i 
gdybj sie byl jeden Ini drug' z nich przypadkowo z okuUczhoiciq jaka, jego osoby dolyciqcq, 
tu ub owdzie nie wtigadal, niibysmy ani o Gala ani o Jana z Czarnkvwa aulorstwie nie wie- 
dzieli. Takiemuto wlasnie przypadkimcmu o sobie napotnknieniu zuwdzieczamy i wiadomoii o 
aulorstwie Bogucliwata, a sluzy to na zalele Sommersbergowi, ze sie pierwszy , lub przynajmmej 
jeden z pierwszyvh uwainiej w kronice tej rozglqdnal. Zwyczaj zamdezania mion swoich przez 
kronikarzow a robienia dodatkow roinych przez ich kopistow wprowadzil w pierwwslh wq life 
ralure naszq dziejop.mrskq pewien chaos , w klorym sie tak Diuyosz jak Warszewicki i inni o 
dawnych kronikarzack mmviqc blqkait Znal Dlugosz dawne nasze roezniki i kroniki, ale o 
ich aulorach, o szczegolach ich zycia, z wyjc^hem jednego Wincentego , ledwie co wiedzial, 
jak to widzim z balamutnej wzmiankt jtgo o jakimS Marcinie Galliku Warszewicki wymieniwszy 
raz Baszka jako jednego z najdawniejszyeh pisarzdw przed Mierzwq *), powiada znowu gdzie- 


’) De orig. gen. Pol. Roms 1601 Hr. 21. 
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indziej l ) zc on pisat za Kuzmirrza Wielkiego. W dzisiejszych ledy poszukwaniach krytyanych 
md dawnymi naszymi krouikarzumi nie mozna wide polegac na tem co u ms w XV lub 
XVI wieku w lym pizedmiode sadzmo , aui lei wprost cdnucac i za nkbyte uwozac wszystko 
to, o item me uczyuit tvzmianki Dtugosz lub Wurszemcki. 

Mato to wiecej szczeyoiutv niz o £oguchwale podano nan o Godyslaude Pasku, olid on 
tarn znaluzl czejciej sposolr.osc napctnykai w l.ronice o svbie. Gdzie i kiedy me rodzit, jckie 
kolfje przebywit w swojej mtodosci ? nie wiadomo. Czy wztnianko w Tiojstarszym krokowskim 
k< lendarzu o Pasku, rnezu wzonym, ktory byl synein Mikotuja z Zawichoslu , do naszego 
kronikarza sie sciaga? wiedzuc nie mozcmy, rhociaz poroumawszy jq z tem co pod rokiem 
]Jtj8 autor o svbie rozpowmda, viiatoby to intiicinunie zasoba niejakie podobieiislwo. Pieiwszy 
raz ukazuje on sie nam w roku 1255 jako podskarbi Boguchwala II biskupa, podp sujqc na dniu 
5 It pea imienicm tegoi biskupa i kcpduiy poznahskiej akl trekcyi kosciota w Gone, w arthi- 
dyaki nade czerskim *,<. H' roku 1256 byl jui kvsloszem poznanskini i jako taki w wy oczonej 
speawie miedzy biskupem pot atiskim floguchwatem III a Bogutq sktadat wraz z Gtianttm dzlc - 
kanem t kanonikiem Wincentym przysiege, ie putowa jetiora Synie z polowa rzeki Obry przez 
jezioro owo przechodzqcej od dawna wtnsnosc biskupow poznahJkich stanowda. Teguz satnego 
roku zalalwial w obrc xieda Przetnyslawa wlasne swojq sprawe o ryboiostwo w rzetc Wurcie 
nieslusznie przeciw sobie przez Parana mlodszego wyloczona. W roku 1257 chncit wraz 
z Boguchwatim III biskupem Przemyslawowego syna, poyrolowca, ktoremu przez wzglqd na 
dawe i cnoty ojca dano tez i.nie ojcowskie. Byllo Przemystaw II pamiej.ny w Pohce z tnq- 
drych acz krolkich rzqdow. 

Po snaera Boguchwala III biskupa w roku 1285 powstai spor wolny miedzy kapilulq po- 
znanskq a arcybiskupem gnieznienskitn i xiectem Bolesiawem z powodu wyboru ncstepcy na 
bukupstwo. Kapitula, anu jej czeleJnn dziekan, obrata Piolrka syna Drogostawowego; arcybiskup 
zaS wraz z tiecicm chcieli mied biskupem poznanskim Falante, dziekana gnieznithskiego Obi any 
Piotrko czy przewldujqc trudnosc w ulrzyman u sie na tej posadzie, czy tez z inuych powcdoiv 
zrukt sie swego obioru, a tom ulatwil gre slronie przedwnej. Obdajqe przy prawie swojem 
kspitula , obrata znowu biskupem Jana archidyakona , meia, jak tnowi autor, naukuwego, zna- 
nego z ucz-ciwoici i iwiqtobliwych obyczajow. Ntechciai atoli wyswitcii go arcybiskup, sktadajqc 
sie ta pozoma przyczgnq, ie wybor padt jui na Piolrka. Udat sie t* dy Ian a 'hidyakon do 
Bzymu w lowanyutwie Piolra scholastyka i kanonika poz-uansktego Mirostawa, a tymczasem 
arcybiskup narzudt Poznaiaanom Falante na biskupa, nie zwozajqc na yrolexlatye kapituty, i 
na jej apdowanie do Rzytnu. Szla w zwloke cata ta sprawa , zwlaszcza g y nanonik bliroslaw 
z Rzymu wrociwszy zcsht zabiiy. •Nalenczas, mom nasz autor, Jan dzickan, Pio , sr tdaslyk 
i iiini bracia kanonicy rude ztoiywszy, wydalnnie Gidyslawa, kustosza tegoz kosciota, -wan eg) 

*) Beges, Sancti, Bellatores sir. 21. Janociana II. 12. 

Monumenta Pul, Tom. IL 
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Pasko, z pismnmi papieza i bickupa wroclawskiego do Rzytnu, a gdy na dwor izymski pny- 
bylem, przybyl ze mnq i pomiemony Falanta i oddal ojcu swietemu swq nominacye. Lecz ojciec 
£. ujrzawszy i przeaytawszy to pis mo, uznnl, ze on niepiawym sposrbem siadl na biskupstwk, 
wiec jako sprawiedliwy sedzia na proibe Jana arrhidyakona, a obranego biskupa, oraz na prodbe 
mojq i na mvcy prawa zrzucil pomienionego Falanle z biskupslwa pozncuskiego •') itd. Na ko- 
niec pod rokiem 1268 z powodu Smierci i. Salomei donosi avtor, ze matka jet i brat Bole- 
slaw zalozyli w Zawkhosde klaszlor panien Kkrysek, htdry potr ; ej przeniesion zostal do Skaly, 
a nastepnie do Krakowa, 0 cudaeh zed i. Salomei mdmieniwszy, duduje: *S’yszalem z ml 
najpobozniejszej punny Marly mniszki lego zakonu , ze z jej data cieil olejek dziwnej wormosci 
i maty, klorego krople chorzy w rece biorqc, t nam^ivjqc sie, pozbywali sie wszelkiej shbosci» *). 
W naslepnym roku 1269 znajdujac sie w Poznanlu podpisal sie jako Swladek na nadcniu, 
wystawwnem dma . 2 hpca przez Mikolaja biskupa poznansklego dla opartwa cysterskiego w Do- 
berlugu 3 ) 0 czasie jego smierei trie nie, wiemy, zapisek bowiem, o ktorym wyiti spomnialem 

w kalendarzu krakowskim pod dnietn 23 listopada, reka z konca XIII wtekv skreslony . Pasco 
filius nicolay de zaphiphost obiit, bene literatus [Rekop. Glad. sir. 98) maze si% s'ciqgad do 
innej osuby, nie konieeznie do naszego aulora. 

Ten wi.ee Pash mini otrzymac od Boguchwala [III) biskupa polecenie pisania kroniki. Do- 
wiadujemy sit o te,n z rekopismu wilanowskiego. mianowicie z nabrzeznych jego dopiskow kt eilo- 
nych wjednej czyici Iq samq, a przynajmniej podobnq reka do tej, htora calq kronike pisala 4 ). Wszys- 
tkieinne tej kroniki rekopima, chodaz dosezgoduesq z wdanowskim co do glownej osnowy, tejjednakze 
wiadomusei o aulorze Pasku i danym mu przez biskupa Boguchwala poleceniu nie traja. Pole - 
ceme to tnoglo mu byd done miedzy rokiem 1235 — 1263. Czy wykonywajan je mial juz pried 
sobq gotowq jukq xieq% tegoz rodzaju, tub przynajmniej zebrany juz maleryal? o tem nigdzie i 
slowem nie nadmicml. IV taknn s/ante ezeezy jedynle dcisle porownaiue kroniki tej z rekopismem 
hodiejowskim tnogloby stanowezo te rzetz rozjairic, a ten wlasnie jest zalracony. Dzis wiep mo- 
zemy tylko sadzic o tem z mniejszem lub wiekszem pruwdopodubienstwem. Zdajc siq , it Pasko 
kronike Boguchwala tu i owdzie rozszerzal madomustkami niekiedy dodc blahemi, jab to zaraz 
na poczqlku widzimy, w koheu zas, manowicie od roku 1250 poczqwszy , uzupelril jq ski'esk- 
niem zdarzeh swego czasu, i to jest najeenniejsza rzesc jego pracy. 

Uznajac kronike te za zbiorowa prarg Boguchwala i Paska mozemy tylko w ogolnosci 
wskazac na Irodla znac zniejsze jakie sie w niej dajq doslrzegad. Wincenlsgo dzitlo bylo nie tylko 


*) Som II 16. a j Som. U. 77. 3 ) JabczyAski Arch. teol. Poznan 1836 I. 480, 
Ledebur, Neuea allg. Arehiv f. d. Geach. Preuss. tom II cs. Ill str. 205. 4 ) Dopiski te 
poszcaeydlmam niiej, str. 463 prey opisemiu rgkvpumu. 
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jednem z glownyeh fcodel, ale oraz morem dla Beguchwa f a, jak siq o tern z pierwszyeh zaraz 
slow jego dowiedujemg. Czerpal on z niego rite tylko zdarzenia same, ale t kw'.aly krasomowme 
niekiedy doslownie wypisywal, w wielu jednakze tniejscach nadete i przemdne taintejo opuivudanie, 
w proste i naturalne zamier.il. Jedna aloli okolicznosc zasluguje na szizegblnq uwsgq i dajt, do 
myslenia wszysthm, ktorzy sie nod kokjnem powstawaniem naszych kronik glebiej zestanawiajq. 
Poditioslszy pothwolnie kronike Wiiuenlego Boguchwal w swojej indukryi , zaczyna opowwdanie 
swoje nie jego slotvami , ale slowami Mi&rzuoy i cale bajeczne dzieje Leszkow za nim, me za 
Wincenlym rozsnuwa. Udetza to najundoczniej przy porownaniu gonituy Leszka drug) go do 
mety u obu kremkarzow. Takie powinowactwo bliisze do textu Mierzwy i bezimiennego dopel- 
niaeza jego daje sie dostrzegac i w dalszem opowiadanm. Znal tei Boguchwal zapewne i Gala 
kronike, chociaz tnniej nierownie z niej idylkowal 1 ); znal jakowyi pamielnik beds to przez m- 
mcgo Pklra W’ostowirza, badi lei o nim skreslcny *). Naj Jow.nejszem aloli i najcennirjszem 
zrodlem Bogurhwala zklorego puprzedniry jego za malo korzydah , byty roczniki: annuales hi- 
storiae, po roinych jak powiada maliykulach kosdclnyrh zna< hodzone Z takirh rocznikew i 
maly< h bezimiennyi h krcniczek, ktorych znaczna iloic majdowala sie jui za Boguchuiala, korzy- 
stal zapewne i Pad), i zlqd tez jcdne i te same zdarz nia, klore w Itj oto kronwe znachodum, 
psu tarzajq sie, czeslo temii samemi slowami, w zbtorku tym, ktory miedzij Bugucli < alem i Pa- 
skiem a Janem z Czamkowa wydrukowal Sommsrsberg. 

TV kronice lej zreszlq napotyka s.e niemalo wad. Nie mozna aloli bye pewnym o He wady w mq 
napotykane, sq wina my to Bnguchwala czy Paska gdyi obu text dosz dl nas nie biz ustkodzen. Sq naj- 
widoczniej?ze sladtj , ie ] ozniejaza jeszcze od Paska reka wtrqcala tu neklore wiudomoslki. Teyo rodzaju 
wtrqtem zdaje mi sie bye wzmianka o trzech braciarh Lechu Czechu Rusk 3 ), tudzaei napomknienie o 
biakupavh poznanskich, Domarane i Janie Lodzia 4 , z ktorych pierwszy zmarl ruku 1320, a drugi wstq- 
pil na biskupslwo dopicro w roku 1335 ; obaj wlec poiniejszymi byli od Paska. Takim 

nakoniec wlretem pokazuje sit not a o napitnknionem przez sameyo aulora pokreivienstwie mie- 
dzy Pizemyslawem a Poponem, w klorej fiszacy zasianaw a s'q. jakiego rodzaju m <yh bye to 
pokrewiciistwo 6 .. Jakkolwiek aloli oszpecona jest la kronika pozniejszymt dodalkami, z ktorych 
oczyscic jr naleiyiie , z powodu braku poprawniejszyeh kodexow, dz s mepodobna. jakkolwiek na- 
tfafiamy tu owdzte slady ie piszacy ja wiadomoset przez poprzednikow swoich pedune niekiedy 
uieudolnie powturznli 7 ); ma ona jednak obok lego swoje zakty , ma t cazne i cickawe wtado- 
mosti. Do takirh naleiy to, co autnr czytal w najsturszyeh, jak upewnia, kod.xach, ie Pannonia 
jest matkq Slowian, i niejako rojowiskiem z ktorejo sie te hidy rozchodzily. Wiadomosc la 
jest zatwierdzeniom tego, co Nestor o sicdliskach Slowian nad Dtmajem i o pochodzie ieh na 

*)Ob. Mosbacha: G v dyslaw - Pawl str. 88 przyp. 74. *) Som II 42. 3 ) Som. 
II. 19 4 ) i Som. II 78 s> ) Cat, epp. rglcop. bibl. OcS. nr. 619 kart 135 i 156. e ) Som. 

II. 68. Porownaj m'fdzy innemi Wineontego 11.18 * 22 z Boguchw.13 f 16 rozdeialami. 
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potnoc rozpowiada, i o diem jus w IX wieku od samyrhze Stowian zaslyszat byl Geogrof ba- 
warski '). Waine tei i dekawe jest to, co napomkniono w kronice tej o dawnoid grodu VPi- 
dlky i o xieciu Wistawie, jakoby potomku Popiela, tudziez o takmze potomku Popiela, Wal- 
terze, panu m Tyacu , nakoniec o jahchi Popielowinmh, co az do tzasow Bolestawa Chrob: ego 
nieprzyjaznie przeciw paniyqeym w Polsce dqiejom wyslepowuh 8 ). Do zdet tej kroniki zaliczyc Its 
mozna wigkszq gdzieniegdzie doktadnoic w cpisach od Wincentego a niekiedy nawcl i Gala. List 
Wladysiawa Hermana do opata w Saint-Gile przyloczon jest w niej obszerniej , i jak sic zdaje 
wierniej niz u Gala, ktorego w opowiadaniu rymy i asonarce wiqzaly. VP wojnach Bolestawa 
Smialgo dobrze odroznione sa wyprawy jego na dalszq Rus czyli kijowikq i na Rui pod 
Karpatami. VP wyprawaeh Krzywoustego na Pomorze poszczegolmme sq i grody poddajaje sie, 
ktoiegcr poszczegolnienia memo Wmeenly. Dowiadujemg sie tei tu dokladniej o darowiznie ziemi 
Oswieamskiej i powiatu Bytom^kiego xiqzelom szlaskim p,zez Kaumierza Sprawiedllwego kloreto 
zdarzene Wncei.ty zbyl tylko oydlnikiem. 

Rekopisma tej kroniki, jutie dzii znamy, sq naslepujace ; 

I. StaNI lawa Al'GI'sta. Peiersburski * konca XIV, jak sic zdaje. wieku. Jest papie- 
rowy w fonrade malego arkusza , o 267 lirzbowanych stronmcarh\ w skur$ opraumy, a na 
oprawic po jednej stronie wycimigty jest herb Sfanislawa Augusta, po dmgiej napis: Stani¬ 
slaus Augustus Rex Poloniaruin sacculorum posterilad vindicat. Pisany jest slarannie. we 
dwie przedzialki bujnq fraklura. Na plerwszem miejscu str. 2 — 121 znqjdnje siq w tym kodexie 
n iniejsza kronika, i ma nadpis downy, farbq czcrwonq : Incipi* Cronica magna Leclifc ram et 
Polonorum. Poczalkowe gloskr t dalszych rozdzialdw aadpisy zdobione fat bami. Na jednej stronie 
miedd sie 35 — 44 wierszy. Rvzni sie znaeznie od textu Sommenberskiego. Konczy sif na 
odzyskaniu Gdanska przez Bolestawa w roku 1272, stowami: promisit sibi prebere auxilium. 
Na sir. 1 jest napis dawnego wlasciciela: Chronica Joannis Brigar de Osiek vicarii 
perpetu et altaristae altaris tiluli beatae Maruie virginis visitationis, ecclcsiae cathedral s 
Cracovicnsis, quarn mutuo acc< pit a magn’Geo Andrea de Kosczielec. VP samym Irodku zas : 
Ex libris Ch> stophori Massini. Na ostalniej wlepiontj karcie napisano rekq z XVIII wieku : 
Chronicon hoc integrum descriptura es* in ipso saeculi XIV exitu. Nostra demum aetatc 
a F. W. Sommersbergio publicatum fuit. E quo volumine J. A. ZaZuski e i demum recu- 
denda curavit. Ddapsis exinde XV anrits Zal iscius codicem hunc manu exar-t im feliciter 
ofctinuit Qui ab exemplaribus editis plu mum differt, iisque mnlto locupletior est. Po kro- 
mce tej vaJepujq od sir. 121 roezniki krotkic, a dalej od str. 122 — 253 kronika Jana 
z Czamkowa , po ktorej idq urywki roeznikarskie az do konca, ale jui inna rekq pisane. 
VP samym zai koncu na str. 267 potozony rok 1242, a po mm: Explicit Cromea longa 
Polonorum. Sto w bibliotece pvblianej pod znaktem JI. F. 0T4. IV. nr 31. 


*) Ob. Mon Pol. hist. 7, str. XVIII. # ) Som. //. 23. 
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II. R^kopism Sandka czyli Sijdziwoja. Opisalem go w lomie I Monumentow na sir. 
387. Cenny ten kodex, tvtasnosc xiqcia I Vladyslawa Cznrlorysk’ego, dawidej w Siemawie. a 
obecnie ui Paiyzu znajdujqaj sic, ntiesci Bogwhwala i raska kronike na sir. 23 — 114 Niema 
tu ona zadnego nadpisu. Phann zrazu Let prztdiiaick as do sir. 39. Ta slronica zapimna 
zoslala pojedynczemi zdarzeniami z lat 1200 — 1586 ktore przemazano , a mslepnych kilka 
bialyth kart wyr'do. Text jjtdnak kreniki trie doznal przez to iadr°j przerwy i od str. 40 
ciqgnic on siq as do konra, pisany we dwls przfJzialki pismem sturanwejszem wprawdzse niz 
z puczqfkn i ozdobniejsz^in, ale tej samej . jak tie zdaje, reki, a przynajmniej jednoezesne n. Jest 
ten text poprawniejszy znacznie i zupelnipjszy od sommersberskiega, a w wieh miejscarh 
zgodny z poprzednim I rtkopismem, i moznahy mniemac ie oba spolne tniafy irodlo. hcnczy 
tiqjf k i wlamtym odzykaniemCdanska przez Boleslawa, i slowami: promisit Sibi prebcre au- 
xilium Oprocz nadpisd u kolorowych nad rozdzialami sq po bizegach obok lextu liczne dopiski 
mntj reki , zawierajqee Iresd kuidejo rozdzialu, a na str. 53 przy rozduale Dc prirao Wladi- 
slao, dod tek na gornym brzeju o funducyncli kosciolow przez lego xiecia na izesc i. Idziego. 

III. R^kopism OttOBoNivnski. Znajdnje sie w Bzymie, w bibliotece watgkanskirj pod 
liczbq 2068 ottobonianskich kodexvw, pisnny w wieku XV Zw<oal na niego nujpierw uwuge 
uczonego dwiata Jan Albertrandy okolo roku 1783 {Janociana III. 187) a w nowsiych czasaih 
Alexander hr. Przezd ; iecki klory go z wydaniem Sotnmersberga porownal i wypisanych z niego 
waryanlow ttprzejmie nam do wydania niniejszego udziclil. Bogu'hwala t Paska krcnika w J - 
dex'ic tym na karlaeh od 120 — 139 umieszczona, niema zadnego nadglowka, zaczyna tie wprost 
slowami: In nomine pains Amen; rozdzialy pojedyncze z ich nadpisami nastgpnjq po sobie w 
takim samym porzqdku jak u Sommersbirga , ale text sam jest lu nieromnie poprawniejszy i 
zupelniejszy zakoikzony wreszcie u> oba lemi samemi slowami: a po nim idq tok tamo jak u 
Sommesbeiga roczniki i kronika Jana z Czarnkowa. 

IV. RgKOPiSM Kkolewiecml Foliant papierowy w XV luieku pisany, znajdowal tie niegdyi 
w PoZiianiu, a obecnie w tajnem archiwum w Krolewcu. Kr< nika w nim ma nndpis dose da- 
wmj: Annalia vetuste gentis Polonoruin \t! slavonice exordiuntur, a iwiezsza z XVlll 
wieku rrJka dolozyla u gory: Roguphali. Text jej jest z wielu wzgkfidw wicke podobny do 
oltobotdaiiskiego. Zukonczenie tez tnkie same praufie jak w Umtym, ma bowiem tylko kilka slow 
wierej o Ward slaw, e mianowv ie: potenti manu Mszczugonem invasit et dc terra Pomo - 
ranie fugavit etc. Natiepuje dalej kronika Jana z Czarnkowa a po n»c/ dopiero roczniki t i 
ip tem tei zdraJza jednuk'te pothodzenie z rekopismem pcpmdnim. 

V. RgKOPlSM Sieniavvh&i daufniej w Siemawie a obecnie w Paryzu razem z Sandka [II) 
rekopismem znajdujqcy sie , jest wlasnoscia xieria Wladyslawa Czarloryskiego. Jest to pa/ »crowy 
fohaneik o 168 stromieach, dose wyrainie, bez przedzialek pUany , me wczeiniej jak w drugiej 
polowie XV wieku. Nadpisy rozdzialow sq frakturq witfsza, wprawnq rekq kreslom , b:z kola- 
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rowych oz46b. Kronika Boguchwata i Pasha nie ma tv zadnego tylulu a cicgme sie od sir 
1 — 102, zaknczona stowami: et alia ca tra potencia, jak w Sommersbergu. Dalej po bardzo 
matym odsiepte tytuhk frakturq: Incipit Cr-couie brcior Cronica, to jest, cabj szereg tychze 
samych co u Sommersbergu roeznikow, po ktorych bez zadnego prcwie odslepu i bez tytuhi 
natSepuje wiadomg text kroniki Jena z Czarnkowa. Ta ostatma jest tu nie cola, lecz przerwana 
nagle w rozdziale: be morte domini Jaroslai archiepiscopi gnesnensis na stomach : debe- 
rent firmiter observare (ob Sommersb. 11 116). Dahzych karlbrakuje. Text jest tu wprawdzii 
poprawniejszy niz sommersbirsk », me zupelnie jednak wolny od razqnjch skaz ; naslepstwo roz- 
dzi low takie saire i jednaka gmaiwamna w roczmkarh Sieniawskim nazwal go szanowny wy- 
dawca , i nazwe tg zalrzymujemy. 

VI. IUkopism Wroclaaski Opisalem go na sir. 212 wylimajqc rekophwa kroniki 
Wmcentego. Kroniki Boguchwata » Poka zajmuje tu ezwarle z kolei miejsce * ma nadpis 
Boguphali Episcop. Posnan. Chronic. Polonie cum Co n ti n ua t io n e Baskonis 
Custod. Posnan, atoli jak upewnia August Mosbach, ktorg caly ten kodex dokladnie rozpatry- 
wat, stowa tu oto rozslrzelonem ptsmem odzna/zone, dopisane sa rekq point ejszq. Text w tym 
reknpisfnic jest , jak to jui wyzej mdmienitem, znaeznie poprawniejszy od drukowanego, a xvidee 
podobny <fi> tego kto y w poprzednim {V) kodexie znachodzi sie, i niezawodnie jednej i tej 
samej z nun redahyi. Porownanie jego z Sommersbergiem i doktadne wykazanie odtmanek, 
rowme jak t zebran-e odmianek IV ay 1 i krolcwierkiego kodexu zawdzieczumy tewuz Augustowi 
Mosbachowi, ktory nam je luskuu'ie udzielit. 

VII. R^KOPiSM Lubinski. Znaj'lujc sie, jak wialuino w Pe'ersburgu w libliotcce ptiblieznej 
pod znakiein A, F 0 T 4 IV. nr. 19. Opisalem go jui na sir. 160 i 207. Kron.ka Boguchwata 
i Pasha jest w nim bez poczqlku. Zaczyna sie na sir. 559 rozdzialcrn Dc sec undo Mesch- 
knne. Mortuo itaque Magno Boleslao lid. Pisany w jednej kolimnie, pismem dose drobnem ; 
nadpisy rozdzialow podkreslone sq farbq czerwonq. Zawiera text dose poprawny * zupelniejszy 
niz w Sommersbergu. Po Bogurhwale i Pasha naslepuje i tu beposrednio ki onika Janq z Vzarn ■ 
kowa wraz z roczmkami. 

VIII. R^kop.sm WftvsovvsKi. Papierowy /oliaat o 502 karlach u> drugiej potowie XV 
wieku pis ny Znwiera wiecej dzlef, mianowicie: Martini Poloni Cronica summorum pontifi- 
cum k. 1 — 188. Dalej k 188 — 200. De quibusdatn partibus ultramatinis per nobilem 
Guilhelmrrn inilitem de Boldenselc. Scriptus ad instantiam reverendi in Christo patris 
Chalawiandi Petragoricensis pretbyteri Cardinal>s. Jest to podivz do ziemi iwigtej. Nastepnie 
k. 200 — 202' Epistola Johannis Presbvteri ad Einanuelem W koheu listu tego dodino pit- 
mem n<eco poiniejszem: Anno Domini Millcsimo CCCCLXII sede vacanfe eeclesie Cracovien - 
sis, post obt um reverendissirni in Christo patris domini Thome episeopi, hie liber est 
sersptus, ad impensas Michaehs, Abbatis sancti Crucis montis Calvi. Rok ten odrmi sie e . 
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cakgo kodexu Od k. 203 272' Jacobi de Vitriaco Acconensis episcopi Historia Hierosoli- 

milana, a dopiero po niej k. 27 i — 330 kromka nhtirjsza bez zadnego nadpisv, za ktvrq 
ciqgnq ' sie, roczniki i krumka Jana z Czarnkowa. Osobliwoieiq lego kodexu jest, ze tv nim 
kiUcakrotnie wziniankowuny jest Gooyslaw Pasko jakoby wylqczny autor tej kroniki, nigdzie 
jednak w srodku kolumny, leiztylko wmbrzeinyth dopiskach me jcdnej reki Uderiajqeq tei jest 
w tych dopiskach Itedna imienia tego phownia. 1 tak na karcie 27 4 v dvhi jest napis z kotka 
XVI jak mniemam wieku: Adiuodum rcvcrendi Domini Godislai Blasco tsic) custodis Po- 
snaniensis, authoris Chronica rogni Polonie. Na lejie stroniey na samy.n brzegu u dotu 
ptmern tie sie zdaje zkonca wieku A Vnapis: Glodislaus (sic) cognomine Basco custos (poz)- 
naniensis auctor. Na sir. 276 po slowach: scribere Dei omnipotentis adiulus auxilio incepi (ob. 
Sommeisb. II sir. 20) dodano drolniejszein pismem z XV wieku na dole nizej kolumny: videlicet 
Ego Glodislaus (sic) cognomcnto Blasco (sic) custos pcvnanicnsis mandato Rdi patris 
domini Boguslai (sic) Epi posnaniensis Nareszcie tv kmcu satnym na knrcie 392 pismem 
z XVII jak mniemam wieku i bladem czermdlctn doluzono: (initur Basconis Capellani epi 
pusnan. Chronica To wyiisnida jest pieczec zakonna i podpisy xigiy. Pismo kodexu jest dosd 
slaranne ; ozdoby na poczqtku tej kroniki roinobarwne , wielkie gloski najrzqsciej czerwuno uy- 
rabiane. Text jest nie rzadko mylny i w> ale do poprawnyrh nie nalezy. 

IX. Rijkohsm Krakov ski w libliotere umwenytetu Jagicllonskieyo majdvjqcy sie Spo - 
mntalent juz o nim na sir. 21 ft opisujqc kodex X i II ktoniki Winientcgo. Mianowide pisaiz 
tego kodexu until na wzglcdzie ciaglosc dziejow ojrzyslych nie pojedyncze kroniki. Skonczywszy 
wiec dzielo Wince,tiego, dobral z B tguchwala i Paska resile zdarzen poczqtek eulkicm odrzu- 
ciwszy Dot tedy nadpis Scquuntur gcsta Polonorum, que incipiunt, ubi prcdicta trnninantur; 
et primo qualiter Lcstko Aibus cfiicilur Crac. perpetuus possessor, i wciqgal z malemi tu 
i owdzit odmianamt text ninitjszej kroniki . a dale) roczniki i kronike Jana z- Czarnkowa. Jerzy 
Samuel Bandlkie zadal sobie niegdys trud porownania tego kumpilulura z Sommersbergiem, i 
znalazl text obu w glownych rzeczach zgodny, j ikkolwiek szczegoly gdzienieydzie raz zwiqzlej 
drugi raz rozwleklej sq omowione. 

Z rtjkupistnow ni odszuknnych dolqd tej kroniki, zmluguje przedcwszyslkiem na wzmiankf 
kodex pergaminowy k/ory w Lubiaiu na SzJajku, w kleszlorzc Cyslenow oyladil w zeszlym 
wieku Jozej Andrzej Zuluski biskup kijowski. Obejmowal on, kronike UojUchwula, dopetnienie 
Paska wraz z kromkq Jar.a z Czarnkowa ‘). Dokadby sie po znlesieniu lego klaszhru doslal, 
i gdzieby sir obecnie znajdowal? o tern nigdzit zadnego sladu nie mathodiim. 

Nakon ec spomniany juz kilkakroime rekopism hodiejuwski od czasow Dobnera zawieru- 
s'zony i dctqd nieodszukany jest nader dotkliwq i tnoze najwiekszq dla rozpoznania i ocenienia 
dokladnego tej krontkt stratq. 


') Janociana III . 18 . 
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Zebrawssy wszystko to co sie tu o rgkopismach pow cdziulo , okazuje sie , ze hodirjowski 
yisuny, writing vpcwnieh Dolnera, w wvku MV, byl z nidi najslarszym. Ze znanych bowiem 
did, sam tyiko I czyh Strniislawe Augusta rekopism ledwie cstmtnich lal owego wieku siega, 
wszystkie za£ inne sq z drugirj polowy wielu AT. W lynx wieku byl juz metylko Boguchwal 
zlqczony w jedna nitjtiko atiusc z Vuskicm ale i z Janem z Czarnkuwa i z ulamkami jakichi 
osobnyili kron ezek , i ; roczmkami ktdre w jednydi kvdexuch przed Jana z Czarnkowa opowia- 
daniem, w drugich po niem dopiero popnyizepiano, a ralej lej zbicraninie dawano nadph: 
Chronica inagna Lechitariim ct Polonorurn ludziei Chronica 1 onga jak 
to czylamy w rekopismaih najlepszydi l j. Tylul ten byt dla lakich kmpdacyj siosowny; ale 
Itz nie mozna sie dziwic dlaczego w takini skludzie rzcczy imion autorow si/myeh nie zmicho- 
dzim na tych rekopismaih, Coz tedy mainy sqdzic o depiskich rekopistnu VIII, czyli wilano- 
wshego , ktury od innydi am staro& iq swvjq ani pupraumosdq texfu bynnjmniej siq nie odzna- 
cza ? Dwojckie maze tu bye przypuszezenie: alba pochodzq one od tamego Pasha , idle tei 
wywnioskowal je sobie ktoi pozniejszy i dodal jako rzeez pewnq w owym koiexie. Pieiwsze 
z tych przypuszezm me konieeznie pouagaloby za sobq obwinieme Paska o iszuslwo i plagiat. 
W owyrli bowiem czasadi plagialow podobnych, zwluszcza w historyvznych dzielach, niejedno- 
kretnie w dobrrj wieize $ie dopuszczano. Nusz zas aulor d daws sy nie mulo wiadomosci swoich 
utiisnych, jakiejkolwiek byty one war'osci, do xiegi Bugwhwala i uzupelnmszy jq zdarzeniami 
bari’O znai'znego przeitajgu lot naslepnyth, mogl ponkkad slusznie powiedziec: Ego Godislaus 
Basco ild. A mozemy tem tmiej podejnywac go tu o zly zamiar, albowtem gdyby mial on 
chqc zitpelncgc przywtuszamia sobie cudz-j prary nalcnczas mogl baidzo lalwo zamienic slowa 
Ego Boguphalus audivi, na Boguphalus audivit, jak to na przyklad czylamy w ulamkowej 
kroniczce u Sommersbeija. Teyo jednak me uczynil, gdyz Boguchwala sa.nrgo odezwanie sie 
znachodzim we wszystkich rekopismach. Mima to wszakze nierdtmie wiqcej ma za 
s obq prauidopodobienstwa d~vgie przypuszezenie. Rozczytywano sie w lej kronice w wieku AT 
a kilkahrotne i dose obsze, nc odiywanie sie w nitj Paska o sobie nasuwalo czylelnikum oezy- 
wisty wniosekojego aulorslwte. Wniosck ten podniosl, jak mniamc mezna , klorys zzakennikow 
benedyktyfiskich na Bysej czyh Swi^tokrzysLej y<>rze, bo lam, jak widzim pisany byl ten kodex) 
jakoby rzeez mewatpliwq, » powslaly jeden za drugim owe dodalki. Za tem zdaniem mowi lak 
okolkznoic la, ze wszystkie inne rekopismo dodatkew lakich nie majq: jukolez, ze wpisywacze 
tych dudalkow , bo sq one rozny h rqk , do kedexu Mil ani imion Paska ani nawet 
imienia Bogvhwala dohladn e nie wiedzidi, zowiqe lego odalniego Boguslawem, pierwszego 

') Rykopism I sir 2 ma /glut glowny: Incipit CrouL-a magna Lcchitai um et Polo- 
norum, zaS na utr. 266 po i orznikuch Explicit Croni a long* Polonorum, (dalssc slowa 
t brirgitm dolt)jm odctyle przy oprawianiuj. Rykopi m II ma na sir. 324 u dolu: Eiplidt Cro- 
nica longa Polonorum, pro quo Deus sit bencdictus in secula eeculorum Amen; et fiuite 
anno domini Miilesimo CCCCLsexto in vigilia nativitatis beatiasime M; rie Virginia glorioue. 
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zai to Glodislawem, to Blaskiem , podczas kledy tak z dyplomoW yak i kodexuw najstarszych 
daje sie vstalic tacimka imion ti/ch pisounic: Gudislaus Basco. 

Jed no tylko mamy dotychczas wtaseiwe wydanie tej kronM uskuteczniune z rekopismu. Jest 
ono, jak siejuz powtedzialo , w Fryderyka Wilhelma Svmmersberga Silesia c arum rerum 
Srriptores tomie II, Lipsiae 1750 sir. IS i dalsze, pod napisem: Boguphali 11 episcopi 
poznaniensis Chronicon Poloniae, cum conlinuatione Paskonis custodis posnaniensis. Prze- 
dndu.wat je J. Zuluski w Warszeavie roku 1762 dawszy mu tytul nieco odmiermy : Boguphali 
II de armis et dorao Rosarum episcopi ltd., a poprzedzil innq kroniczkq, tak zwana Chro¬ 
nica Polonorum. Drugi przedruk jej uskutecmil Wawnynicc Mizler de Kolof w tak zwanym 
zbiorze: Collectio Magna Scriptorum tomie III str. 86—144 

Hipolit Kownacki wydul ja w jezyku polskim , pod tytuiem: Kronika Lechitow l Polakbw 
napisana przez Godzislawa Baszko kustosza poznamkiego w drttgiej polowie wieku XIII, z da~ 
wncgo rekopismu l.bholek tuUenmoskiej przctiumaczona. Warszawa 1822. Piemszy on p idat 
wiadomosc o tym rekopismic i dolqrzyl w konru z tegoz rekopismu odmianki do texts sommers - 
berskiego dobrane. 

Niniejsze wydanie opiera tie na rekopismach, jakie dzis za najlepsze m nano. Szanoumy wy- 
dawia z niemalym truiem od dawna sie do nieqo sposobtl. Jeszcze w roku 1842 rozpaziiawal 
w Fetersburgu rekopism I, Skmisletwa Avgusta ; w Sieniawie rozpatrywol pozniej I i V, mia- 
nowicie Sandka i tak zwany Sieniawski; VIII oglqdat na miejscv w Wilanowle. PjStrzezenia swoje 
oad nitni oglosil roku 1846 w Bibliotece Warszawskitj ’), a uwazam za stesowne podnieie tu 
yUwniejsze szczeguly jego zapatrywania. 

Zdaniem jego wszystkie te rekopisma, z jednego, dzis zaginioiiego powstaly oryg.nalu, 
wszystkie bowiem podobne s,q do siebie, wstyslkich jest jakoly zwierciadtem sommersberyowaki 
druk, lecz zwierciadle.n skazonem, niewiemie pokazujacem pierwotne lice krmiki Boguchwalowej. 
Jestci wprawdzie toz samo w nl h, to w Sommersbergu, Iccz czytania sq w nick dokladmejzze 
niz u niego. Rekopism II przepisywal Polak, widac to z wyrazow s*owianskicli dobrze odda- 
nych, ptzepisal sposobem swojemu wiekowi wlasciwym . uzywojqc niejednoslajnq pisowrd, jak to 
byio we zwyczaju u iredniowietznych pisa r zy. Rekopism V ma pvdobmei roimaitq pisowme, a 
zreszta dziel> z poprzedmm umyslkie zalety i wady. Drugich malo, pierwsiych majq ohydwa 
wiele. Na pochwa’e tym rekopismom wychodzi, ze dobrze wyczylujq wyrazy, i ze osobliwie 
imiona wlasue dokladnie wypisujq. Jest od nich o wide lichszy rekopism VIII, W ilanowsh. 
Myli sie bowiem w texcie, opuszrza duzo, Me wyczylvje wyrazy. Jeszcze Ikhszy jest od niego 
ow, z klorego swoje wydanie zrobd Sommersberg. Dziwacznie psuje on nazmska, przez co na 
szwunk podaje rzecz, ktora opo'wiada. Rieklbyti ze rekopism ten wyszedl z pod piota , n.e mount 
Polaka, lecz nawet nie Siowianma; ze ten co go przepisywal, nie rozumial co pisze ; przypuszcza 


59 
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Moiiumerda Pol. Hast. Tom. II. 



46G 


KRONIKA BOGUCHWAUA 


przerwy w darn opowiadania. ktfryeh tarn hynajmmej nie masz. h rekopisma II i V rze- 
ezywmie wyszty z pod pioru Polaka , pokaztije sis to takoi z t ozUeznyeh p durnzinow, ~ia ktoie 
vbydwa nash tly skladniq lacinsl.ich wyrazow tef kroniki. Snadz pievwszy odpis zrobil M 'topo- 
lanin, drugi zis Wielkopolanin lub Mazur. Pomijrqqc okohrznosc, ze II rehnpism doslal tie 
z Gniezna (bedac w jedne oprawny xiege z kronika Gala guieznieiiskim rtkopismem objetci ^ a 
V zawilal nam z Mazmosza, upalruie wydawca w nidi skid wieUivpokkiego * mazowieckiego 
narzecza w mnostwie nosowych samoglosek, klorenu sq obydwa telopisma pncpe'nione. 

Zastanuwiajqc sie md wewnelntia warloSciq lej hromki powiada szanowny wydn- 
ujca, ze jest otia nieocemontm i najwazniejszem b'odlew pierwotnej polskiej hisloryi, do- 
pednia bowiem kromke Wtnceniego i wlasnic w tcm miejscu , gdzie jest lamia niedodateezna 
szeroce opomada dzicje Polski, dojac glcboko wijrzed w czasy przcdpiastowskie. Nie uajpi on 
o tern, ze ta kronika jest skazuna, ale mniema ze skazona jest nie tak to tcxcie jako raczej 
to ukladue sworn, czyli ze jq ,iie przepisywacze zagmalwaii, Iccz sam anlor jq zademul no 
szwank wystawiwszy jej wyrozumienie przez In , ze dawne opowuulajac dzicje, ohjasnia oroz co 
opoioiedziaf ; ze nie upi zedziwszy o tern czylclnilui, kladt obok lextu komatarz, a nnjmniejszegn 
no wet nie zostawil sladu, za klorytr idac mogkbymy odroinic wypisy z dawniejszyrh porobione 
h onik od wtasnyeh , ktore po^zynil, dodulkow. Jest Doguchwul pod wzgledcm kronikarskiego tiwa- 
zany kunszlu daleko nizszy od swojego wznru, jest nizszy od Winceniego , na klorego nule na- 
strvil swoje opowiadanie. W stylu rownie jak tamlen szumny, w tvylsiadzie rownicz przeuczony 
nie wyrownai Wincentemu w sposobie wyslawiania dzirjdw cpowiadawzo, j ozbiorowo, zusadnie. 

Pozostaje mi nadmienic o sposobie, job tin rozuice rekopismow uwidorzihc slaralem sie. 
Wychudzqc z lego zdania, jako majarego za sobq najwiccej praivdopodobietislwa, ze text pier- 
wutny Boguchwala nic tylko uzupe'nial, ale i przerabiul lu owdzie Pasko, zdalo ini sie rzeczq 
stosownq dwa te ulamki , ktore z rekopismu hodiejvwskiego podul Buhner, zeslawic w osobiuj 
priedziatce ubok textu znanych dzis rehopismow, odmaczajqc je gluskami Bobn., a doslrzezone to nim 
drobne Hedy lub opuszczenia wylhnac w pi zypiskach. Hekopisma vporzqdkowaiem tocdlug da - 
wnosci ich i mniejszej lub wiekszej poprawnoici, te wiec hezby k'ore itn daiem przy opisanitt, 
zaslepujq oraz ich nazjoy we wszclkteh powolywaniach. 

Do admianck wykazanych przez szanownego wydawce z dostepniejszych mu rekopismow, 
dodalem te, ktore sam zinnych kodexow zebrclem, a nadsylki szanownych ziomkow Alexandra 
hr. Przezdz eekiego i Augusta Mnbacha puslatnily mie w moznos'ci dnkiadniejszego tych ud~ 
tiuanek w ciqgu druku sprawdzanla. Dotqctylem tez tu i owdzie niektore objainienia 


August Bielowski. 
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BOGUPHALI II EPISCOPI POSNANIElsSIS CHRONICON POLONIAE, CUM 
CONTINUATIONE BASCONIS CUSTODIS POSNAXIENSIS 


Dobn. 

fn nomine Domini, Amen. Quaimis hi- 
5 storiographi 2 , qui nunc Poleni 3 ) a Polo arc- 
tico nojninantur, et alias a castro Polan, 
quod in finibus Pomeraniae silum cst, cui 
dominabantur 4 } satis ample et verissime o- 
riginem regum et principum Polenorum et 
10 eorum gesla atque actus mirabiles et slre- 
nuos, praecipue reverendus pater domnus 
Vincentius, ollin episcopus cracoviensis, ac 
caeteri pluriini descripscrunt, ac perenni me - 
moriae suis posteris scripturae testimonio 
15 reliquernnt; tamen quia in scriptis suis de 
qmbusdam dueibus Poleniae, praesertim de 
Primislo rege hodie regnantc mentionem 

facientes 


Codd. mss. 

In nomine Domini, Amen. Quamvis hi- 
storiographi Lechitarum, (qui nunc Poloni 
a polo arctico nominantur, et alias Polani 
a castro Polan, quod in finibus Pomoraniae 
situm est denominabanlur) satis ample et 
verissime originem regum et principum Po- 
lonorum. et eornm gesta et actus mirabiles 
et strenuos, praecipue reverendus pater do- 
minus Vincentius olim episcopus Cracovien¬ 
sis ac caeteri, descripserunt, ac perenni me¬ 
moriae suis posteris scripturae testimonio 
reliquerunt: tamen quia in scriptis suis de 
qu busdam dueibus Maioris Poloniae, prae¬ 
sertim de Przemislo rege ejusdem terrae, 

mentionem 


Pnedt. It, wiersz 6 arjtico* tak II- IV; arSico 1, V, VI. — Polanii tak III, IV; niema 

II, V. — 7 Pomoraniae* tak V; Pomeranie nteklure tnne. — 8 denominabanturt tak II--IV, 
cui domiuabatur V. — 15 scriptis* scripiuris VI. — 1C quibusdam* tak II, IV, VI; quibua 

III, V. — praesertim* et p. VI. — 17 Przemislo* tak IF; Premislo III, VI; Premislao IV; 
premisso V. 

’) TakI nadpis mu, kodex VL rgk§ pozniejezfj w znucznej czgsci, jak ei§ wyiej po- 
wiedzialo, dodany. Kod. I ma nadpis daway: I.icipit Cronica magna Lechitarum et Polo¬ 
nium. Kod. IV ma dose dawny nadpis: Annalia vetuste gent's Polonorwn vel davonice, a pozuiejsza 
rs ka d data u gory Boguphali, Innc kodesy nie maj^ zadnego nadpisu. 2 ) opu sezono Po¬ 
lenorum. 3 J Mylk.i, zaraiast Poloni. cui dominabantur przekrgcono z denominabanlur. 

Wyrazow rex i dux uiytvali w owych czasach dowclnie tak nasi, jak i obey pisarze. 
Etx jest u n&szego autora Zleinomysl, a dux u Gala. U Wincentego mctylko Kazimierz Spra- 
wiedliwy, ale wedlug pergaminowego wiedenskiego kodexu i Leszek Bialy zwany jest rex, 
» Wlodzimierz, xi§4e halicki, nazwan jest pierwej .'ex, a pozniej znowu dux. To wyra&enie 
Primislo rege w znaezeniu krola koronowanego wi. jwszy Mosuacb, twierdzi, #e kronika ta 
pisana byla migdzy 26 caerwca 1295 roliu a 6 lutegj 1296, albuwiem wtedy Przemy- 
slawa I syn Przemyelaw II ukoronowavrszy «sie, panowal oiedm miesigey. 
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facientes, videnlur ipsius genealogiae prn- mentionem facientes, vsdentur apsius gene- 
ctssura obmitlcre, idcirco ut ad ip&ius ge- alugiae piogressum obmittere: idrirco, ut 
nitores dcscendatur, necessarium est, ut pro- ad ipsius genitores descend atur, necessa- 
genitores ejusdem et alinrum ducum ac rium est, ut progenitores ejusdtm et aliorum 
principrra regni Poleniae per nomina et rt gum, ducum ac prrncipum latissimi regm s 
terras designentur. £t ut brevitas scribendi Poloniae seu Lechitarum per nomina et 
non obscura aditurn memoriae valeat com- terras designentur. Nam quia Leehitae Po- 
mendare, sub brevitate reges, ptincipes ac loni dicuntur, scire convenit, unde hoc no- 
duces atque multiphcalionem eorundem prout mine vocentur. 

ex historicis annabbus Polenorum reperi, Scribitur enim in vetustissimis codicibus, 10 
quae in diversis diversarum ecclesiarum me- quod Pannonia sit mater et origo omnium 
trikis et aliqua exnairatione seniorum Po- slavonicarum nationum. Pan enim iuxta 
leniae, quibus actus illi bellici et gesta tern- graecam et Slavorum interpretationem dici- 
porum non ignota fuerunt, didici, et me- tur totum habens et iuxta hoc dicitur pan 
moriae commendavi, scribere Dei omnipo- in slavonico maior dominus: licet alio no-15 

tentis adjutus auxilio incoepi. Primo itaque mine, juxta diversitatem linguarum slavoni- 

unde reges Polenorum processerunt videamu s. carum, diratur gospodzin. Xondz autem ma- 

Tempore siquidem regis Assueri etc. ior est quam pan , veluti princeps et superior 

rex. Omnes autem domini pan appellantur, 
duces vero exereitus woijewodij nominantur. Et hi Pannonii a Pan dicti, a JanoSO 
nepote Japhet ortum habere dicuntur. Quorum primus princeps ille robustus NVm- 
roth dicitur luisse, qui primo homines, fratres suos, coepit subjugare et obedi- 
entiae suae subdere 

Ex his itaque Pannomis Ires fratres, filuPan, prineipis Pannoniorum, nati fuere, 
quorum primogenitus Lech, alter Rus, tertius Czech nomina habuerunt. Et hi Ires- 8 
haec tria regna, Lechitarum, Rulhencrum et Czcchorura qui et Bohemi, ex se et ex 
sua gente mulbplicati possederunt, in praesenti possident, ac in poslerum posside- 

Prztdx. II, wiern 1 mentionem* nullsm m. VI; inventionem V. — facientes* tak III ; fscere 
videntur II; f. videtur V, VI. — 2 progressum» tak II- IV; pro'essum V. — obmittere* ob- 
mil'entes II- VI. — 5 regum* tak II- IV; n:ema V, VI. — regni* regia V. — 12 slavonici- 
rum* tak II, III ; sclavonicarum IV; Sclavorumcicamm V. — Pan» Jam V. — 13 Stavorum* 
tak II, III; Sdavormn IV, V. — 15 slavonico* tak III; aclavonico IV, V; Slavonia II — 
17 dicatura tak Som.; dicitur II, V; dicantur III; dicuntur IV. —Xandi* tak II, III; xanez.. 
Xancz IV; xandzi... Xa dz /Som.; xaidz. Xandz V. — 20 hi* hy rfkupp .; bine Som. — 
21 primus* mema II. — robustua* tak III, V; memo II. — 22 coepilt t„ema III. — aubju- 
gtre et» s q. II, III, IV. —et* niema IV. — 23 subderen dicitur fuisse dodojq tv III, IV. — 
21 Ext tak V; inne nie majq. 
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bunt,, quamdiu divmae placuerit voluntati. 
Quorum maiorilas semper apud Lecliitas et 
dominium ac totius superioritas imperii prout 
tam ex cronicis quam ex gradibus apparet, 
5 semper habebatur. 

Sunt autem Slavorum multimoda genera 
linguarum se mutuo intelbgentia, licet in 
quibusdam vocabulis aliqualitcr discrepare 
videantur, quae tamen ab uno patre Slavo, 
10 unde et' Slavi, originem habuerunt; qui et 
hucusque isto nomine uti non obmittunt, 
ut Thomislaus, Stanislaus, Janislaus , Vence- 
slaus etc. Ab isto etiam Slavo Ncmroth ori- 
giuem asseritur habuisse. Ncmroth enim :n 
15 lavonico dicitur Nyemerza, quod in slavonieo 
interpretalur non pax seu non mcnsurans 
pacem, a quo servitus coepd esse in homi- 
nibus, cum alias erat omnibus inconcussa 
libertas; qui fratres suos primo subjugare suae 
20 ditieni temere attemptavit, cujus temeritatis 
audacia non solum iratribus suis gentis sla- 
voniae, sed toti mundo servitutis legem 
induxit. 

Per praemissa autem quatuor regna sla- 
25 vonica, videlicet Pannoniorum, Lechitarum, 


Rutbenorum et Czechorum seu Bohemorum 
designata habentur. Et quia postmodum plura 
alia regna et dominia slavonicae nationis ex- 
creverunt, digram est, ut eoium nomina et 
interprctatio designentur. Regnum itaque 
Bulgamrum a Rulga fluvio nominatur. Item 
regnum Raciae a raez , quod vestigium equo- 
rum, multitudinis exercitum in unum con- 
gregatorum, dicitur nominatum. Nam ex hoc 
Slavi multitudinem equitantium dicunt Rad. 
Item regnum Dalmaciae dicitur ab eo, quia 
Pannoniorum regina filio suo partem illius 
maritimam donavit, ipsumque in regem co- 
ronari fecit. Et creditur, quod ilia fuit regma 
austrii. Saba nomine, quae ad regem Salo- 
monem venerat, sapientiarn ejus auditura. 
Nam et fluvius Pannoniorum Saba dicitur, 
qui ab ipsa nomen sumpsrsse perhibetur. 
Dicitur quoque regnum Dalmaciae dala maez, 
quasi dedit mater. Item Rani seu Rana di- 
cuntur ex eo,quia semper in confliclu ho- 
stium vociferare solebant rani! rani! id est 
vnlnera, vulnera. Idem Sorabae dicuntur a 
sorban, quod duplicem interpretationem de¬ 
signate Nam Gallic! appellant illam regionem 
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Serviam, volentes dioere quod vsneti per 
Nemrolh veluti smi cjus iMdcm fuissent 
locati; quod non videtur ratinni longruere, 
cum non solum ilia modicissjmn parlicula 
si pi slavonicac, scd polius tola gens Sla¬ 
vonics sibi obnoxia censcrctur. Vcrius tainen 
creditur, quod Sorabae a Sarb, qui ct Sor- 
ban nomen accepit, sieut a Juda Judaei, a 
Lech Lechitae, et cactori nomtnantur. Est 
quaedam gens slavonica, quae Cassubilac di¬ 
cuntur: et hi a longitudine et latitudinc 
vestium, quas plicare ipsos propicr carum 
latitudinem ct longitudinem opcufebat , sunt 
appellati. Nam liuba in slavonico plica sen 
ruga vestium dicitur, unde Casshubn, id 
est plica rugas interprelantur Horum mag- 
na pars circa marc scptentrionalc mnratur 
Sunt et alii Slavi idem, qui Drewnyanye vo ■ 
cantur: hos Theutonioi IlaJezstac apellant. 
Horum castra capitalia fuerunt: Buccovecz 
quod nunc Lubik dicitur, Ham quod ct 
Hamberg, ac Brcme quod caput ct sedes 
fuit eorundem. Ibidem est ctiam Slesvih 


castrum ducale; ct civitas Czesznyna. His 
praefuerunt comites, quos Henricus impe- 
rator, postquam easdem patrias imperiali 
dicioni subjugasset, in comites asseritur 
creasse. Hacc autem gens a densitate sil— 5 
varum seu lignorum nomcn accepit: nam 
Drewnyanye a lignis nuncupantur. Nomi- 
nantur ctiam a quodam fluvio, qui Trawna 
dicitur, unde Travsnanyc sunt appellati. 

Scire airtem dignum est, quod Slavi etlO 
Thcutonici a duobus germanis, Japhet ne- 
potibus, Jano ct Russz, dicuntur habuisse 
originem, prout Isidorus in primo l'bro ety- 
mologiarum ct Martinus in Cronica romana, 
videntur deelarasse. Dcscribunt namque Ger-15 
maniam per fluvios, ut puta per Danubium, 
per .Renum, per Wislam seu Vandalum, per 
Odram seu Guttalum, et per Albeam seu 
Lab; designantes per hos iluvios majores 
ab cxitu usque ad inflmum descensum eo-®0 
rundem. Nam Renus et Danubius sunt g in¬ 
tis Theutonicae fluvii maiores, Vandalus vero, 
Odra ct Albea Poloniae et Bohemiae regnu- 
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rum. Circa hos autem Ires fluvios ultimos 
med as quoque regiones, inter eosdcm ob- 
tinentes ac adhaerentes eisdem, olim posse- 
derant et adhuc usque ad mare septontrio- 
Snale possi lere cernuntur regiones, licet Sa- 
xones. terras suss strictissimas et rura suae 
nationis relinquentes, ad amplum solum 
Slavoium se transferenles perpetuas sedes 
sibi posuerunt in eisdem. 

10 His omnibus autem Slavorum nalionibus, 
Par.nonia duntaxat excepta sed juncta Co- 
rinth.a, cujus inhabitatorcs Corinthani vocan- 
tur a corilha quod canaha interpretautur, 
semper Lechitaium impero sub|ecti, tributa 
15 reddebant usque ad tempora regis Kazimiri 
monachi, cuius tempore, priusquam cum 
dispensations domini papae de monasterio 
Cluniacensi, in quo professus fuerat, eductus 
fuisset, plures nationes, obedientiae Lechita- 
SOrum reccdentes, tiibuta Lccbitis consueta 
dare denegarunt. 


Item alia in‘,erpretalio Germanorurn. Dici— 
lur a german, quia unus alterum fraternita- 
tis consanguineitate altingebat. Nam gerz.no 
est quoddam instrum < nt im, in quo duo bo- 
ves simul juncti trahendo aratrum seu plau- 
strum incedunt. Sic et Theutonici, cum Sla- 
vis regna contigua habentes, simul conver- 
satione incedunt, nec aliqua gens in mundo 
est sibi tarn communis et familiaris, velut 
Slavi et Theutonici. Sic etiam per Latinos *) 
Ducz *) a quo Theutonici, et Slavus a quo 
Slavi, germani qui et fratres, sunt appel- 
lati etc. 

Item de Hungaris, qui et ipsi sunt Slavi 
non est ohmittendum. Hungari enim dicun- 
tur a quodam fluvio, qui Wtra nominatur, 
de quodam magno lacu defluens, circa quern 
nunc civitas Przemislow est situata, versus 
mare septentrionale. Qui pcstquam Gothi ad 
depopulandas nationes de insults, quae 
Stansze et Gotbalrich appellantur, exiissent, 
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et ipsos in eorum habi'ationibus molestas- 
sent ac nimium perturbasscnt, congregati-curn 
uxoribus et parvulis, proposuerunt ad ter¬ 
rain Pannoniorum, unde orlum h.ibuerunt, 
se reducere ad habitandum perpetue in e- 
isdem. Verum quia deus peccata quarun- 
dam nationum per ipsos punire decreverat, 
ideirco non recto tramite, ne suae genii 
slavonicae in cundo damna et molestias in- 
ferrent, sed per Theutoniam et per Bur¬ 
gundian, ac deinceps per Lambardiam, us¬ 
que ad terras Slavon ae, transifum, non sine 
magna urbium deletione, et huraani sangui¬ 
nis immanissima effusione, valde periculose 
fecerunt. Quorum rex Tyla nomine, qui in 
scripturis Atyla nominator, veniens Panno- 
niam, sibi perpetuam in ea conslituil man- 
sionera. Et quia multae nationes Slavorum 
ad ipsos confluxerant, unde tunc non Wtra- 
ne sed Wandah sunt appellati. Pars au- 
t,em ilia Slavorum, quae a fluvio Wtra 
VJtrane dicebantur, quod postmodum a 
commixtione gentis Hunnorum, qui de mon- 
tibiis Siciliae prout Martinus in Cronica sua 


romana de eisdem plen us sc; bit, exeuntes, 
et Pannoniam plenius intrantes. et earn sub 
dominio obtinentes, Hungari ab Hunn s sicut 
et Wtranis sunt appellati. 

Postquam autem Lech, cum sua proge- 5 
nie, nemora latissima, ubi regnum Poloniae 
consistit, peragrasset, tandem veniens ad 
quendam lacum amoenissimum agr s ferti- 
lisstmum, piscium et ferarum abundant a re- 
pletum, tentoria sua fixit in eodem, ibiquetO 
primam habitationem pro sui et suorum 
conservatione edificare cupiens, dixit: nidsfi— 
cerous! Unde et locus ille usque ad pre¬ 
sens Gniema aut nidificatio appellatur 

Quia aliqualiter a materia, de qua scribe- 15 
re intendebam, digressus fueram, jam nunc 
ad nostrum propositum redeamus. Et ut 
brevitas scribendi non obscura, aditum me¬ 
moriae valeat commendare, sub brevitate 
rcges, principes alque duces, ac mulliplica- 
tionem eorundcm totius regm Poloniae seu 
Lechitarum latissim imperii, prout ex his— 
toriis annalibus Polonorum reperi, quae in 
diversis diversarum ecclesiarum ’) conspexi, 


Frieds. I, ivitrstn 1 ipsos* ipsorum IV, V. — * minium* tak //; nirnirum V; minimum IV. — 
3 se* lak II\ inns, nie mcjq. — 12 Slavoniae* sbvonice gentis VIII. — 14 immaniasma* in- 
humbniSciimj IV, reraansssima V — lb Tyla nomine» lak II-IV j Thile V I Thila VI t Som. 

16 Atyla* Utiia II. — 18 quia* quiiem II. — 20 Wjnddi* Vendjli IV. — 22 diceb intur* di- 
ceb tur V. — postmodum l potius modum II. — 24 Siciliae* S.' natie Scytchie VIII. — /Vied?. 
11, teiersx 1 scribit* describit V. —2 et P;mnoniam» ad P. II. — 3 dominio* dominia V. — sicut* 
memo V. VIII. — 4 et Wtranis* et Wratalis VIII. — 3 Lech* Le cb II. — 7 peragrasuet* 

peregrasset V. _ 8 lacum* locum II. — 9 abundantia* fa ibundancia II; babundancism V. — 

14 Gniema* tak lb Gneine IV; Gnezna V. — rut nidificatio* id est nidificatio IF; a nidifico 
Vi a nidsficio VI — 18 adtium* tak IV, FI « Som. s additum Ili editum F. — 24 eccles a- 
rum* memo IV. 

*) Ta opsasczono mztrikk , kt<5ry to wyrar przechowal earn tylko kodex hodiejowski. 
Ob. atr. 468. 


I G0DYS2.AWA PASKA. 


475 


et aliqua ex narratione senum , proceri.m 
Poloniae, quibus aclus bel'ici et gesla tem- 
porum non ignara, immo nota fuere, didiei, 
et memoriae commendavi, se<ibere Pei o- 
5 mnipotentis adiutus auxilio incoepi. 

1. De Craco p.'imo regt Lechitarum '). 

Primo itaque unde regcs Lechitarum pro- 
cesserunt, videamus. Tempore siquidem re- 
gis Asweri *), cum Galli diversa regna et 
iOprovincias invaderent, ac invasa occupassent, 
Lechitae, qui nullum regem seu principem 
inter se, tanquam fratres et ab uno patre 
ortum habentes, habere consucverant, sed 
tan mm duodecim discretions et locupletiores 
IS ex se eligebant, qui quaestiones inter se 
emergentes diifiniebant et rem publkam 
gubernabant, nulla tiibuta seu invita serv tia 
ab aliquo exigentes, Gallorum imp* t im for- 
midantes, quendam virum sti enuiss mum no- 
20 mine Crak, cuius mansio protunc circa flu- 
vium Wislam fuerat, sorte sibi divimtus in¬ 
ter fratres suos Lechitas tributa, in eorum 
capitaneum seu ducem exercitus, uf verius 
dicam, natn suxta Polonicam interpretatio- 


nem dux exercitus woyewoda appellatur, 
unanimitcr clegerunt. Isle Crak, qui latine 
corvus di. .tur, victor effectus, per Lechitas 
est in regem assumptus. Hie aedificavit cas*- 
trum, quod suo nomine Cracovia est appel- 
latum, quod antea Wawel nomen habebat. 
VVawel eniin quidam tumor dicitur, quern 
homines in montibus demorantes, ex pota- 
tione aquarum in gutlure habere consueve- 
runt sic et mons, ubi nunc castrum cra- 
coviense si turn est, Wawel dicebatur. Ubi 
prope ab alio latere Wislae, parvus monti- 
culus consists, in quo nunc ecclesia sancti 
Michaelis de rupella est aedificata, qui Wq- 
welnica diminutive nomen habebat. Sub quo 
monticulo civitas magna et fortis fuerat ae¬ 
dificata , quam Alexander Magnus asseritur 
solo stravisse. Fertur namque duos habuisse 
filios, et unam filiam, quorum unus, Crak 
minor vocatus, fratrem seniorem dolo, ut 
patri in regno succederet, clandestine inter- 
fecit, solusque sine prole decessit, sola so- 
rore Wada nomine, quae latine hamus 
nominatur, remanente. Scribitur namque tarn 
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decora et grata aspectu fuisse, quod ornnes 
ipsam intuentes, in amorem sui suo aspectu 
speciosissimo attrahebat; unde ex hoc tvq- 
da id est haraus extilit nominata. Haec pru- 
dentissime thori spernens consortia regnura 
Poloniae iuxta vota populi salubtrrime gu- 
bernabat. Donee ad quendam regem Alma- 
•norum de ejus corporis pulchritudine fama 
pervenisset, Et cum ipsam nec donariis nec 
prae ibus ad suum consortium acclinare po- 
tuisset, minis hostilibus et exercituurn insuN 
tibus ipsam ad sua vota flecti cupiens atquc 
sperans, congregatis nirmis exerci ibus ter- 
ris Lechi arum apprupinquans easdem hosti- 
liter invadere conabatur. Cujus potentiae Wa- 
da, regina Lechitarum praedicta, cum suis 
occurrebat ac minime formidavit. Quam rex 
praefatus cum suis turmis ferocissimis cer- 
nens advenisse, incertum amore vel indigna- 
tione consternatus, ait: Wada mari, Wada 
terrae, Wada aeri imperet, diisque immor- 
talibus pro suis victimet! et ego pro vobis 
omnibus o proceres! sollemncm hostiam in- 
feris devoveo, ut tam vestra quam ve- 


strorum successorum perpetuitas sub faemi- 
neo senescat imperio. Ei mox innixus gla- 
dio vitam finivit. Wada vero, dextris Alma- 
norum fidclitatis et omagii receptis, ad pro¬ 
pria rediens, se ipsam pro tam magnifies 5 
gloria et prosperis successibus dus victi— 
mans, in Wislam ftuvuwn sponte saliens, 
huinanae naturae debitum persolvit, ad infe- 
rorum limina descendens. Unde fluvius Wi- 
sla a Wada regina Waudalus nomen acce-lu 
pit. A quo Poloni et cacterae slavonicae gen- 
tes eorundem ditioni adhaerentes, non Le- 
chitae sed Wandahtae sunt appellati. 

2. De prime Le tkone. 

Post decessum igitur Wadae reginae, mul-IS 
tis annis Lechitae re go carebant, sed tantum 
woyewo lam et duodeeim gubernatoies eli- 
gebant, usque ad tempora regis Alexandri. 
Cujus tempore quondam virum fortissimum 
aunfabri artificem, qui arte ct industria plus 20 
quam fortitudine potentiae Alexandri resi- 
stens, ipsum absque omni gloria de terris 
Lechitarum, non sine confusione, exire coe- 
git. Ob hoc Lechitae sibi nomen Lestko 
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imponentes, ipsum in re gem elegerunt. Di- 
citur namqne Lestek quasi dolosus, quia dolo 
et arte superaverat invictissimnm re gem 
Alexandrum. Qui tandem sine prole deeessit. 
5 5. De set undo Leslkone. 

Morfuo vero Lestkone inter regnicolas 
Lcchitarum multa disturbia fuerant suscitata, 
quod (videntes tam procures quam communitas 
in unum ditfiniverunl loc-jm convemre, de e- 
lOlectione principis tractaturi. Lbt convenien- 
tes, quorundam ambitiosorum sententia ex- 
slitit diftinitum, ut quicumque in cquo maeu- 
las habentc prior ad statuam percurrer t, 
hie rex ab omnibus haberetur. Unus autem 
IS ad regni gubernacula improv*de ambiuns, 
rampi latitudincm, per quern ad statuam 
perveruri debebat, ferreis cxigonis caute re- 
plevit, una tamen semita, per quam solus 
ineederet, vacna dimissa. Duo iuvoncs tenuae 
20 conditions, pedcstri cursu ad statuam cur- 
rere se obligarunt, ut victus praecursorem 
semper regem nominaret. Cumque ad pa- 
lum currere vellent, statim subsistunf, ab 
aeuleis, quos doli artifex n campo straverat, 
2b in pedum solis laeduntur. Adveniente itaqae 
die, quo equestres currere disponefcant, ille 


dolosus semitam quam desiguaverat temp- 
tat. Qui ctiam calces e-qui sui adeo bene 
muniverat, quod ab aeuleis ferreis, quos 
spars*'rat, laodi minime potuisset. Equestri- 
bus autem ad statuam currentibus, alter il- 
lorum duorum iuvenum pedestrium minus 
laesus et iam sanitati pristinae restitutus, 
cursu transverso, non sine populi ridiculo 
rapitur per anfi actus campi, metae tandem 
ab omnibus appropinquat. Quern ille doli 
artifex jam praecurrerat, nnde et rex ab 
omnibus nominatur. Hi autem, quorum equi 
ab oxigonis laesi fuerant, considerantes e- 
qnum praccurrcntem ferramenta in calcibus 
habere, dolum cjusdem cognoverunt, quem 
Lestkonem, id est, dolosum appcllaverunt. Et 
tandem sentenba super ipsum data mem- 
bratim disccrpitur. Et pedester loco sui per 
proceres regni et universilatem populi in 
regem assumitur, et rex ab omnibus salu- 
tatnr, ac Lestko sccundus, nomine Lestko- 
nis supplicio traditi, ab omnibus appellatur. 
Verum cum in throno regio collocari, ve- 
stibusque regalibus indui duberet, pauper- 
tatis vestimenta in dextra parte solii collo- 
cavit, in hoc conditionis suae et humilitatis 
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virtutem ostendens. Etiam posteiis cupiens 
relinquere, quod regem plus liumilitas quam 
purpura reddit conspieuum ae decorum. 
Fuit autem magnae liberalitafis, ita quod ex 
virtute potius sibi defectum 'evenire voluil, 
quam ex tenacitate abundanliam. Fuit e- 
tiam prudcntissimus et semper sobruis, mul- 
tisque clarens virtut bus, relicto filio imico 
nouiine Lestkone, feliciter obdormivit. 

4. Dc lertio Lesthcne. 

Tempore autem hujus Lestkcnis, Julius 
Caesar Slavorum regna Romanorum imperio 
subicerc contendcns, eliam fines Lecbitarum 
invasit. Cui Lestko praefatus cum suis Le- 
chitis fortissimis ter resistens, ter conflixit 
cum eodem, stragem permaximain de po- 
pulo Julii Caesaris faciendo. Hie etiam ty- 
rannum Crassum nomine, qui Parfbis prae- 
erat, devieit praelio commisso, aurumque li - 
quefactum in os ejus fecit infundi dicens; 
aurum siiisti, aurum bibe. Hu e Lestkoni 
Julius Caesar in Slavoniae partibns existens, 
sororem suam Juliam conjugio soeiavit, ter¬ 
rain Bavame loco dolis sibi assignando. 


Qfiae Julia duo castra fortissima de voluntate 
sui maniti construxerat; quorum nomen uni fra- 
tris Julius, quod nunc Lubus, aliud vero Julin, 
quod nunc Volin dicitur, appellavit. Haec 
cum filium cum viro suo proereasset Lest- 5 
konem, et fratri suo Julio nunciasset, Julius 
Caesar, turn adhne in Slavoniae partibus 
moram faceret, de ortu neputis laetus efifec- 
tus, Pompilius nomen inaposuit eidem. Ve- 
rum tamen cum Julius Roman, de SlavislO 
victor existens, Lecbitarum gente ipsum as- 
sociante, rediisset, et post Lecbitarum ad 
propria reditum, Romani sibi multum mo- 
lesti exstiterunt, pro eo, quod Bavanam di- 
tioni Lcchitarum subd disset, donationem del* 
Bavaria per ipsum factam revocavit. Propter 
quod Julia soror sua a Lestkone rege Le- 
chitarum repudium fuit passa parvulo filio 
Pompilione, de quo praediutum est,' "pud 
Lestkonem relicto. Iste Lestko de airs uxo- 20 
ribus, Julia uxore sua repudiata, et concu- 
binis viginti filios procreavit, quibus terras 
maritimas ducalus et comitias assignavit. 
Quorum nomina sunt haec: Boleslaus, Ka- 
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zimirus, Wladyslaus, Wrotislaus, Odo, Dar- 
nim, Przybislaus, Pizemislius, Jaxa, Scmia- 
nus, Semovifus, Zemomislus, Bogdalus, 
Spiozigneus, Spiczimirus, Sbigneus, Sobye- 
Sslaus, Vyssimirus, Czeszymirus et Wyslaus. 
Ex bis aliqui caslra et civitates, quas fun- 
darunt, suis nominibus appellarunt. Quibus 
pater juxta mare septentrionale, usque ad 
Westwaliam, Saxoniam, Bavariam et Durin- 
lOgiam, singulis singulos principals assigna- 
vit. Pompiilum vero, veluti primogenitum, 
in regem omnium statu t, atque coronari 
jussit. Tempore autem hujus Lestkonis 
Christus de virgine natus esse aestimatur. 
13 Imperante autem Nerone, Bomanorum pi n- 
eipe, Lestko felicissimus auctor regni Le¬ 
ch iarum, debitum rarnis in senectute bona 
exsolvit. 

50 5. De primo Pomptlione. 

Successit igitur huic Lcslkoni Pompilius, 
filius ejus senior, quern fratres sui, supe- 
rius noininati. prompliss mis obsequiis fide- 
bsf inac fucrant prosecuti in tantum, quod 


amore fratemo sauciati, cognoscentes ipsum 
languescere, fcstino cursu ad eum visitan- 
dum in Cruszviciam tandem pervenerunt. 
Ubi ipsum morti.um invenientes, filium suum 
juvenem Pompilium in regem exlulerunt. 
Quo in rt gem coronato, et ahquamdiu cum 
eodem commorantes, fidelitatis omagia prae- 
ferentes, ad propr a feliciter reraearunt. 

6. De secundo Pompilione. 

Iste Pompilius flagitiosrssimus fuit. Nam 
plus coreas virginum quam bella atternp- 
tabat, et impudentissimo luxunae fluxu et 
ignafia dissolutus, primus in fuga, postre- 
mus in bello, n omnibus flagitiosis co- 
natibus excrcitatissimus. H' lyrannide suo- 
rum fidelissima patruorum obsequia rcpen- 
savit. Nam ad suggestionem suae uxoris 
mpudicae, palruis suis odio gratiam, insidtis 
amiciliam, crudelitate pietatcm inaniter de¬ 
mon stravu. Qui se larguidum et morti ap- 
propinquantem simulans, patruos convocat; 
quos affatibus mcllifluis, in leclo simulatac 
aegritudinis quiescendo, scque >ivere non 
posse pronuncians, lit de rege, qui sibi succe- 
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deret, pcrtractent hortatur , atque deposcit. 
Quos postremo in potu valedictionis, eis 
per suam uxorcm propinato, crudelissime 
mortificavit. Quorum corpora, tyrannus po- 
tius quam rex, inhumata, vcluti divinitus 
percussa, jussit permanere. Iste Tom- 
pilius pessimus cognominabalur Cho- 
szysko ex eo, quia paucos pilos et 
oblongos in capite habebat. Chossisco 
enim diminuUvum quasi scopula parva fue- 
rat appcllatus. Nec scelus in patruos com- 
missum inultum permansit. Quia pntrcdine 
eadaverum patruorum suorum per ipsum 
intoxicatorum, quos inhumatos permanere 
jusserat, mures insoiitae magnitude is pro- 
creati, praefatum Pompiliura invascrunt , ita 
quod nec igne nec ferro sen fusfibus po- 
terant prohiberi, quin ipsum insequentes 
mordebant. Qui tandem ad quendam altis- 
simam turrim in castro Cruszviciensi sitam 
fugiens, cum uxore' et duobus filiis per 
mures commestus, diem rlausit extremum. 

7. De eleitione regia nomine raslh. 

Stsrpe itaque Pompilii dicti Chosziscoms 
radicitus evulsa, proceres regni ad urbem 


Crus wiciensem praedictam, quae protunc 
inter urbes Lecbitarum major et fortior ha- 
bebatur, convenientes, coeperunt de fufuri 
principis eleelione tiactatum habere. Et 
quamvis aliquem de filiis intoxicatorum prin- 5 
cipum cligere dispo-uissent, tamen, diver- 
sis in diversos sua vota dirigentibus, in 
unum ex ipsis non potucrunt concordare, 
proprium plus quam commune bonum prae- 
ferendo. Decreverunt itaque aliquem infimac 10 
et modicae cognation’s cligere, si quern in- 
genuum, tamen et ex Lechitarum propagine 
procrcatum. Fuit namque quidam pauper 
agricola nomine Pasth, et nomen conjugts 
ejus Rzepicza, in urbe Cruswiciensi mo-15 
rantes praedicta. Qui alias tempore Pom¬ 
pilii seu Choszisconis duos hospiles, qui 
ereduntur fuisse angeli, seu, secundum 
quosdam, Johannes et Paulus martyres; 
quos janitores ejusdem, ipsis ingressum 20 
probibentes, repulerant, rcceperunt hospi- 
lio. Ad cujus hospitium tempore electionis 
duo hospites praefati redcuntes, praefatum 
Pasth hospitem eorum, miraculose in regem 
eligi fecerunt. Nam cum tantae multitudini 25 
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inopinate ad electionem pmicips congrega- 
torum, potus cerevisiae defecisset, et Pasth 
in sua domuncula modicum mellis, pro se 
et «'ja fanriia braxaverat, in tantum liquor 
5 mellis, qui med ■ polonice dicitur, suetus cst, 
quod toti populo abundan Lissime de eodcm 
medone, quantum cuivis placunt tollere mi- 
nistraverat. Quo nairaculo vise, et divina dis- 
ponente dementia, memoratum Pasth in 
lOsuum regem unanimiter elegerunt. H»c ab 
hoc dictus est Pasth, quia erat statura bre¬ 
vis, sed robustus corpore et decorus a- 
spectu. 

8. De primo Semovile. 

15 Pasth igitur regalibus insigniis decoratus, 
ac regni gubernacula prudenter disponens, 
ex Rzepicza con page sua filium unicam 
suscepit. Quern postannos aetalis suae pu- 
entiae Semovif appellavit. Qui quatuoruecim 
20 annos suae aetatis habens patri in rrgno 
turn successit et ab hoe Semovith , tarn a 
patre quam ab aids, tiierat appellatus. Se- 
movith enim dicitur iam loquens. Quia an¬ 
num quartum decimum suae aetatis, ante 


mortem patris conscenderat. Iste Semovith 
plura per Ghoszisconem deperdita recUpe- 
raverat, et in omnibus strenuus et felicissi- 
mus habebatur, in cunctis agens prospere 
et semper de hostibus triumphans. Non ta- 
men illurum principum toxsco nefarie inter- 
emplorum filios et nepotes ad sui obed'en- 
tiam, bellicosis insultibus, minis seu dona- 
riis, flectere potuit, quin semper sibi et 
suis suceessoribus, usque ad tempora illius 
Magni Bdeslai, pro posse resistebant. Du- 
plici etenim de causa suo patri Pasth et sibi 
obedientiam donegabant. Prima fuit, hoc im- 
manissimum seel is in patnbus et avis 
corum per ChosEisconem crudelissimc com- 
missum; qui veneno fraudulenter fuerant 
interempti. Secunda, quia, ipsis t-hmis «s, 
Pasth inflmus gencre in regem fuerat as- 
sumptus. Terrae autem praedietorum prin¬ 
cipum fucrunt hac: Boleslai Pomorania in¬ 
ferior; Kaz.miri Ca zubia Wladislai pars Un- 
gariae, quae inter fluvios Czissam, Danubium 
etMora\am consistit; Javae Sorabia; Wro- 
czislai Rana; Przybislai et Odonis Dtewyna; 
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Przemislai Sgorzelcia, quae nunc Brande- 
borg appellatur. Et caeteri terras caeteras et 
districtus in Slavonia ct Corinthia, quae cir¬ 
ca et intra fluvios Albcam, Odram, Pyanara, 
Dolsam, Wtram, Rekiczam, Warnam, Ha- 
wlam, Sprowam, Hylara, Sudam, Myeczam, 
Trawnam, ct circa alias perpeluo dominio 
posse derun t. Quorum duo Wislaus, castrum 
dictum Kiedzyborzve quod nunc Meydborg, 
et Sobieslaus aliud castrum Daley dictum, 
quod Daleyborg Theutomei appellant, Cze- 
8zimirus autem partem Drewinae, quod nunc 
Olsacia dicitur, versus Sleszwig, et Wyssi- 
mirus castrum in rupa maris septentrionalis, 
uhi nunc civitas suo nomine Wyszszimiria 
sita est, fundavit. Fuerant enim castra prin- 
cipaliora principum praedictorum vers is oe- 
cidentem et mare sep'emtrionale. Bremen 
dictum de pondere, quia pondus inimicorum, 


ut puta Westwalium et Frisonum, et aliarum 
nationum, Slavis ipsos invadendo eisque re- 
sistendo, sufferebat. Item castrum Luna, quod 
pronunc Lunborg appellatur. Dicitur namque 
luna, quia petra latissima, in medio cam- 5 
porum erupit. Unde sicuti Slavi splendorem 
lunae n nocte lucentis luna appellant. 
Sic castrum praedictum in cam porum pla- 
nicie splendentem lunam appellaverunt, Fust 
etiam ibi prope civitas mama quae Bard-10 
wik nominabatur. Consuetudinis enim est 
Slavorum civitates vices appellare. Vicus 
enim in slavonico proprie civitas dicitur, in 
qua forum exercetur. Nunquam aliqui dieunt 
• tratv-eamus ad eivilatem*, sed vadamus ad >5 
wyk. Et sic Bardwik a fluvio qui ibi fluit 
et ab vico nomen compositum accepit. Sic 
et Sleszwyk a dedz quod slavonice alex di¬ 
citur. Item castrum Buecovecz ubi nunc 
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monastenum fratrum Praedicatorum in Lu- 
bek construetum cernitnr. Slavi vero inibi 
morantes, lubuczensera civitatera non Lubek, 
sed Buccovccz appellant. Item Rathibor 
S( antrum. Item castrum Swerin. Quod ca- 
strum quidam imperator, devicto rege Sla- 
vorum nomine Mykkel, cuidam nobili viro 
de Dalewo alias de Dabmberg fertur do- 
nasse, ipsum in comitcm Swcrziniensem 
<9 imperials m, quern idem imperator ibidem 
fundaverat, cum a filiis Myklonis protegi 
deberet Iste etenim Mykkel castrum quod- 
dam in palade circa villam quae Lubowo 
nominator, prope Wyssimiriam, acdifiravit ; 
tSquod castrum Slavi olim Lubow nomine 
vulae, Theutonici vero ab ipso Mvklone 
Mykelborg nominabant. Unde usque ad 
praesens principes illius loci Mykelborg ap- 
pellantur, latine vero a camporum magnitu- 
20 dine magnopolcnses nuncupantur, quasi ex 
Ltino et slavonico compositum, quia in sla- 
vonico pole, *n latino campus dicitur. Item 
castrurn Gylow a crassitudine terrae dicitur. 
Item Rostoki a dissolutione aquarum dicitur. 


Item castrum Verla a credulitate. Item cas¬ 
trum Swanowo a nomine proprio, Swan 
enim dicitur quasi vocatus. Item Ostrow ab 
insula. Item Thosszyn, Marlow, Bolek, Trze- 
besszewo; demum Vologosth, Raszom. We- 
lunecz quod alias Julin dicfbatur, Camen. 
Haec castra circa mare septentrionale sita 
fuisse scribur tur. Alia vero castra duces 
Saxoniae, marchiones Biandburgenses. See- 
cincnses possident Quaedam tamen ex ip- 
sis novis nominibus, antiquis mutatis, quae¬ 
dam vero juxta priorem impositionem no- 
minantur. 

9. De quarto Lestkone. 

Semovi'ho itaque brevi annorum circulo 
regnante, natus fuit fliius, cui nomen Lest- 
ko imposuit. Qui patris vestigia sequens, in 
omnibus virtutibus existens liberalis, in statu 
adolescentiae filium procreavit, cui nomen 
Zemtmhl imposuit, quod interpretatum di¬ 
citur terras praecogitans. Ram cum eodem 
filio terras dominio suo subjectas in pace 
gubernavit: quod a nullo vicinorum regno- 
rum molestias aliquas capiebat, sed pace 
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tranquilla ornnes nationes ditioni suae sub- 
ditae, Iaetac gaudebant Sic ut ulrumque 
ipsorum prosperi successus adeo reddiderint 
insignes, quod nmnes suorum progemtorum 
suis aniecesserunt v*rtutibus. 

10 Dp primo Meskone. 

ZemomisI aulern de uxore sua genuit 
fibum, qui, caecus natus, per septem an- 
nos caecus educatur. Quod Poloni cernen- 
tes, et quod alium filium infra septem an- 
nos rex ZemomisI non procreasset turbati, 
dicebant: * ecce iterum meska in regno !* 
Meska enim seu turbatio a commotione 
dicitur. Sciebant enim, quod post decessum 
Choszisconis, qucm mures devoraverant, 
multae commotion-s in regno Poloniae fu- 
erant exortae, quas iterum evenire fonni- 
dabant: et ob hoc filium regis caecum Mes- 
kam nominaverunt. ZemomisI vero anno 
913. domini DCCCCXHI, prout annales Polono- 
rum narrant historiae, patri suo Lestkoni 
quarto in regno Poloniae successit, et Mes- 
931. kam filium suum praedictum XXXI procrea- 
vit. Qui Mesko VII anno aetatis suae divi— 
nitus lumen oculorum accepit. Et tandem 


anno domini DCCCCXXXL) Dobrochnam, so- 
rorem sancti Weneeslai, duxit in uxorem. 
Anno sequenti cum tota gente Lechitarum 
seu polonica, uxore suadente et divina gra - 
tia iflspirante, baptisms suscepit. De qua S 
uxore anno XXXVII filium genuit, cui no¬ 
men Boleslaus in sacro baptismate imponi 
fecit, anno vero domini trigesimo octavo 
Jordanum in episcopum Poloniae ordinavit. 

11. De primo Bcleslao. to 

Boleslaus piimus Magnus dictus et ani- 
mosus, qui in polonico Chrobri nuncupatur, 
terminos Lechitarum ab aliis deperditos 
strenue recuperaverat. Et sex caihedrales 
ecclesias, videlicet, Posnaniensem quam pri- IS 
mo fundaverat, in cujus medio ecclesiae 
tumulatus quiescit; Gneznensem, post Mazo- 
viensem, quae nunc Plocensis dicitur, Cra- 
coviensem, Vratislavicnsem et Lubucensem; 
Kujaviensem vero filius ejus post eum 20 
Myesko nomine, quae Yladislaviensis nun¬ 
cupatur, fundavit: et multa monasteria fun- 
davit, dotavit et construx't. De cujus miris 
actibus non vldetur necesse scribere, quum 
in Croniea Vin entiana de magnifica suarum 25 
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probitate virtutum satis ample scriptum re- 
peritur. Ipse tamen quoddam tributum in 
Pulonia, quod strossza dicitur fertur statu- 
isse, ita, quod quilibct de aratro sive unce 
S unam mensurum siliginis et aliam avenae, ad 
regis granarkim annis singulis praesentabat, 
pro re publica militantibus duntaxat excep- 
tis. Hoc autem triLutum trumentorum ideo 
strossza dictum est, quia hominibus in ea- 
tOslrorum custodia degentibus, praecipno in 
extrcmilate regni consistentibus, ad usum 
ducebatur. Nam rex Boleslaus praefatus, 
cum metas Poloniae in Kijow, quod est 
Russiae metropolis, et Czyssawa ac Danubm, 
i5fluviis Hungaiiae ac Corinthiae et Zolawa, flu- 
vio versus partes Duringiae ac mare septen- 
trionale, statuisset, \iriliter recuperando per 
snos progenitores deperditas, aedificavit castra 
plurima in extremitate regni sui, pro con- 
80 servatione regnorum suorum et resistentia 
inimicorum suorum, et praecipue in ripis 
fluviorum Zolawa et Albea, ultra quam Al- 
beam versus Westwaliam , aed ficavit quod¬ 
dam castrum dictum Brzyomiq, cui dp hoc 
25 nomen iraposuit, quia omne terrarum sua- 
rum onus ferebat, iniraicos compescendo, 
et a suis injurias propulsando. Drzswo e- 
nim onus sive pondus dicitur in vulgari. 


1 Huic etiam dicitur per angel im glad us fu- 
isse datus, in quo omnes sues adversaries 
cum dei ju\ amine ■ vincebat. Qui gladius 
usque ad praesens in armario Cracoviensis 
ecclesiae conserveLur. Quem reges Poloniae 
ad bella euntes deferre, et semper cum 
eo triumphare de hostibus consueverunt. 

Obiil autem anno domini millesimo XXVI toae. 
in castro posnaniensi, ibique, in medio 
ecclesiae majoris, tumulatus quiescit. Hujus 
tempore Otto imperator tertius dictus Ru¬ 
fus, gratia usitandi limtna sancti Adalberti, 
quem in vita valde dilcxera*, Poloniam in- 
travit. Quem Boleslaus honorifice suscepit 
et magnifice pertractavit. Ipseque, vicem in 
*bono rependens, Boleslaum consortem im¬ 
perii ordinarit, ssbique diadema regium im- 
posuit, ac fdio suo Meskoni sororem suam 
utermam in uxorem desponsavit, et pro 
munere lanceam bead Mauritii et clavem 
domini Boleslao donavit: Boleslaus autem 
Ottoni imperatori brachiuro sancti Adalberti 
rnartyris, in signum dilectionis mutuae et 
ob reverentiam imperialis dignitatis, inter 
caetera dona redonavit; et hoc anno do¬ 
mini millesimo primo. Appellaturque gladius iooi. 
regis Boleslai, de quo praemissum est, sibi 
datus per angelum, svzirbyecz , pro eo, quia 
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ad admonitionem angeli Russiam veniens, 
portam auream qua castrum K.jow in Rus¬ 
sia claudcbatur, cum eodem primus per- 
cussit. Ex qua percussione glad us laesuram 
modi am suscepit, quae laesura in polonico 
xczirbina dicitur, et ideo sczirbyetz appd- 
latur. Iste Boleslaus natus est de anno do* 
967. mini DCCCCLXVII et subjugavit Ungaros et 
Saxones, et in flumine Szolawa q(uaerebat) 
columna ferrea fines Poloniae tcrrae. 

12. De secundo Meslme. 

Mortuo itaque Magno Boleslao fdius e- 
jus, Mesko secundus, eidem in regno suo- 
ces it, qui solum sibi et non reipublicae 
vacabai. Tempore etenim suo extianeae 
nationes ab obdient a sua lecesserunt, et 
desidiam suam confide rantes, tributa, path 
suo dari consueta, solvere denegaverant. 
fmmo castra fortissima, per Boleslaum pa- 
trem suura, ut praedictum est, in extiemi- 
tatibus regni, et praecipue in Albea construc- 
ta, praefecti enrundem usurpaverunf, sibi 
et suis posteris psa 'perpetuo relinquentes. 
Iste Mesko de sorore Ottonis imperatoris 
genuit duos filios, videlicet Boleslaum et 
Casimirum. Quo anno domini millesi- 
< 033 . mo XXXIII mertuo, filius ejus primogenitus 


Boleslaus eidem successit. Qui postquam 
in regno cot onatus fr sset, matri suae multa 
opprobria inferebat. Cujus nequitiam mater 
sua nobilissima ferre non valens, rerepto 
filio suo Casimiro parvulo, Saxoniam versus 5 
Brunswik, ad solum paternum remeavit, ibi— 
que puero literis imbuendum apposito, mo- 
nastcrium quoddam sanclimonialiutn dicitur 
intravisse. Boleslaus autem propter saevifiam 
et immanitatcm scelerum, quam exercebat, dia 10 
dernate regio insignitus v tarn male terrnina- 
vit, nec in numero regum et principum 
Poloniae propter suam nequitiam, reperitur. 
Post cujus obitum multae commotions et 
bella, plus intestina quam extranea, in reg- 15 
no Poloniae sunt cxorta. Dum autem jam 
regnum Poloniae fere ad nihilum fuissct 
per "bella reductum, continuo proceres regni 
Poloniae versus Saxoniam ad dominant 
suam reginam pro suo domino Casimiro 20 
inquirendo iter assumpserunt. A qua cum 
didir-issent, quahter ipsum versus Pansies, 
rat one artium liberalium, de,; inasset, in quo 
stans et desudnns oidinem sancti Benedicti 
in monasterio Cluniacensi assumpsisset. Ad 25 
quem festine properantes, invenerunt cum 
jam in diaconum ordinatum. Consilio autem 
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albas s habito non repatriates, Roman) i- 
verunt, et domino Benedicto Papae nono 
obnixe supplicarunt, ut eis principem eorum 
restitui mandarei, turn eodem misericoidi- 
5 ter dispensando, ut uxorem posset ducere, 
ne regnum Poloniae haerede carerei; cala- 
mitates Poloniae, prophana'ionem chiistia- 
nae fidei et effusionem sanguinis per Tar- 
taros et alias nationes paganicas circumqua- 
lOque positas assidue etfundi et inferri consuetas 
conquesti. Quorum dicto apostolicus vir paterno 
affcctu aequiescens et compatiens, et ganti 
Poloniae carenti principe ducem Kazimirum, 
qui in Saxonia non Kaz'mirus scd Karolus 
15 et in monasteno Lampertus fuerat nomina- 
tus, ad tenendum regni gubernacula exire 
de monasterio concessit, et ut uxorem pos¬ 
set ducere, misericorditer dispen avit. Ra- 
tione cuius dispensation!* dux Kazimirus 
10 cum gente polonica, pro luminar'is sancti 
Petri et fabrica ecclesiae ejusdem dena- 
rium de quolibet capite se solu*uros, per- 
petue submiserunt. De clumacensi mona¬ 
sterio Saxoniam ad dilectam genitricem 
S3 suam et ad duces Saxoniae, avunculos su- 
os, veniens, fuit cum ingenti gaudio re- 
ceptus. Qui sibi non modicam armatara mi- 
litiam assoeiantes, ipsum in regnum Polo- 
oiae, non sine bellorum grandibus certa- 


minibus, deduxerunt. Hie Kazimirus multae 
probitatis audacia vi.diter assumpta. host bus 
hinc inde fugatis regnum Poloniae possedit 
in pace, de anno domini millesimo XXX VII ion. 
regnum Poloniae recuperavit, et demura 
obiit, rclinquens post se Boleslaum, inter- 
feclorem sancti-Stanislai; dictusque est re- 
staurator pro eo, quia quam plurima tem¬ 
pore patris sui Meskonis deperdita stre- 
nue recuperavit, et ad solum reducta feli- 
citer restauravit. Terrisque Polonorum per 
ipsum sic mirifice pacatis, duxit uxorem, 
filiam Romani principis Russiae filii Odonis 1 ) 
nomine Dobronegam, alias dictam Maria, 
ex qua genuit quatuor filios, Boleslaum ef- 
ferum, largum sen bellicosum, interfectorera 
sancti Stanislai, Wladislaum pium, Mesko- 
nem tertium et Odonem primura. Iste Odo 
et Mesko sine prole decesserunt. Huic Ka- 
z roiro licet tota gens polonica, ac quaedara 
slavonica, gratabundo assurgens animo, ip¬ 
sum in suum regera acclamasset, sola Ma- 
zovia resistere non expavit. Nam qwdam 
de infimo generc, strenuus tamen ac ro- 
bustus, anitno ferox ac bellorum exercila- 
tione consuetus, Meczslaus nomine, Mazo- 
vieusem provinciam occupaverat, procures 
provinciae illius quosdam muneribus quos- 
dam tyrannide ad sui obed.entiam attraxit. 
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Dacosque, Getas seu Pruthenos et Rute- 
nos sibi in auxiliura contra Kazimirum in- 
vocavit. Quorum adjutus praesidio, bcll im 
earopestre Kazimiro inducere praesumpsit. 
In quo devictus et de finibus Mazo\iae 
cum sibi adhaerentibus fugatus, ad Pru¬ 
thenos fugam iniit, ibi sperans salutcm sibi 
conservare. Sed Pruthem neee suorum plu- 
rimum sauciati, sibi culpam inferunt, suam 
ac suorum caedem et injurtam ulcisci sata- 
gentes. Sicque eundem Meczslaum capientes, 
diversis poenis affiictum, tandem allissimo 
patibulo affigunt, dicentes: altiora te quae- 
sisti, alta teneas. Unde poeta: 

Turpe vi it non egje virus, servos trabeari. 

Turpe teri luteo Candida culla iugn. 

Item versus: 

Nec pete quos nalura vetat transrend. re fines, 

Nrt pete quod justo poudtre non t utines 

Province itaque Mazoviac ad unilatem 
regni Poloniae redacta, ct totius regni fi¬ 
nibus in tranquilliiate pads rite oid'nalis, 
1058. anno domini millesimo quinquagesimo octa¬ 
vo praefatus Kazimirus in domino felicitcr 
obdormivit. 

13. De Boleslao Efftro. 

Post decessum itaque regis Kazimiri mo- 
nachi seu restauratoris, praedictus Boleslaus 
largus et efferus, filius ejus senior primo- 
genitus, eidem in regno successit. Hie fuit 


liberalissimus, nullam bominis reputans m jo- 
rem virtutem, quara hLeralitatis excellentiam. 
Diademate vero regio insignitus cogitare 
coepit Magni Bolcski regis Poloniae, sui 
prnavi, audaciam velle induere, et pro re- 5 
cuperandis terminis Polonorura, quos prae¬ 
fatus rex Boleslaus statuerat, et successo¬ 
rs reg(*s Poloniae usque ad sua tempora 
amiserant, vires exponere, bellicos labores 
praeferens commodo et quieti. Sicque ter-to 
ras Russiae potenter ingressus, ad castrum 
Kijow, multis proeliis cum principibus Rus¬ 
siae commissis, plurimis et ipsis prostratis, 
usque pervenit. Cut Kijovienses, quamvis 
aliquo tempore rebcllassent, tandem ultimis 15 
resistere non valcntes, se gratia ipsius com- 
mittere decreverunt. Qu bus et gratiam et 
fideluatem ab ipsis gratiose receptis, ad 
alios fines Russiae se transtulit, ibique per 
plures annos caslra Ruthenorum potenter 20 
expugnans, ac imperiose utriusque Russiae 
partibus peragratis ipsam tamen pro sua et 
sui exercitus necessitate, maxime in victu- 
alibus spoliando, tandem sopita rebellione 
post victoriam, quam in rege Ruthenorum 25 
habuerat, quem in campestri proelio vic- 
tum occiderat, quendam ex suis nobilibus, 
qui Russiae praeesset principibus, statuit 
praefectum Post hoc Hungar.am adiit, He¬ 
lens metas regni Poloniae in Danubio, 50 
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Czyssawa ct Morawa fl’i\ is habeic. Cui Sa¬ 
lomon rex Hungarorum cum suo exercitu 
in montanjs Bussiae et Hungarbe, ad suum 
regnum volens prohitere ingrrssum. oc- 
5 currit. Sed plurimis de suo exercitu in 
pnmo congressu prostratis, ad castra con- 
fugit, se in eisdem concludendo. Et cer- 
nens sibi el suae genii imminere periculum, 
pacem praeeatur, centum miEiia auri talent a 
lOofferens Boleslao, ut ab impugnatione sui 
desistat. Cui rex Boleslavs respond'd: *Po- 
lonos, inquit, non aurum habere, sed au- 
rum habentibus imperare dclectat; turpius 
enim, ait, vinci pretio. quam proelio*. Vic- 
15 turn itaque rex Salomon se cognoscens, 
tam hello quam parte sui regni, inter flu- 
vios praedictos consistente, cessit; felicem 
se reputans, in alia parte regni, ultra Da- 
nubium, posse manere. Interea vero Leo 
20 rex Bohemorum, cum Moravis et Australi- 
bus, fines Poloniae invadens, ipsos crude- 
lissime devastabat. Quod rex Boleslaus in- 
telligens, ad ipsum festino cursu properat. 
Quern licet inopinate a tergo invadere po- 
•‘5 tuisset, noluit, dicens: titulo victoriae ad- 
scribi non debere nsidias, latrocir o facien- 
das. ISunciat igitur Leoni, ut se promtificet, 
cum Boleslao in crastino proelium comm s- 


surus. Leo vero leonina ferocitate deposi- 
ta, astutiam induit vulp nam , et regi Bo¬ 
leslao intimat: indignum se asserens cum 
tam paucis tam magnifico regi velle rest- 
stere; sed obnixe depraccans, ut sua ob- 
sequia recipere dignaretur, eum suis tribu- 
Lriis admittens. Noctem igitur pro praesidio 
capiens , fugam iniit, nu: quam in uno loco 
regem Boleslaum praestolare praesumens. 
Quem rex Buleslaus per Moraviae fines in- 
sequitur, ct non parcens actati vel sexui, 
omnes aut morte trucidat, autvinculis con¬ 
string: Tempore autem quo in terris Bo¬ 

hemorum et Australium rex Boleslaus in- 
traret, eorum terras hostiliter devastando, 
Pruteni et abac nationes paganicae, de re¬ 
ditu Boleslai dubitantes, Pomoraniam ho¬ 
stiliter invadunt. Quod cum ad notitiain Bo¬ 
leslai pervenisset, Bohemorum ct Australium 
impugnatione obmissa, ad propria convolat, 
et hostes in Pomorania reperiens, invadit. 
Quos fugientes in Sarum fluviam insequu- 
tus, ibique non pauci de suis, non ab 
hostibus sed armorum pondere pressi, in 
profunda dem rguntur. Et ob hoc Poloni 
plenis armis uti nolebant. De cat tero ut in 
antea dicitur, dicti sunt Polanxe a campo 
scilicet pole in quo fortiter pugnantes in 
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armis bellabant. Et propter hoc vocati Po- 
lanie, id cst polem na nye , ut antca. 
Hostibus itaque felicitcr fugatis, eorundein 
hostium et aliorun. dominia decreveranf im- 
pugnare. Sid quia jam septimus annus ab 
exitu sui ad proelia jam finem dabat, in 
quibus septem annis tam ipse quam pro- 
ceres regni illius Poloniae uxores ct pue- 
ros non viderant, veluti qui bellicis tumul- 
libus insudantes, extra domicilia mcraban- 
tur, cxtrancas nationes subjugando: interim 
uxores ac filias eorurn, sent ae famuli, ad 
sua vota flectunt. Quasdam diuturna ex- 
speclatione fessas, quasdam vero magna 
desperatione deceptas, nonnullas oppresstone 
ad suos amplexus pertractantes, domicilia 
muniunt et occupant domincrum. Comperta 
igitur fama tantae proditionis ac nefarii 
sceleris perpetrati, nobiles qui cum rege 
in castris praedicto tempore fueran* demo- 
rati, zelo nimio vindicandae injuriac excitatj, 
etiam rege prohibentc ad propria sunt rc- 
versi. Servosque de suis domiciles, quae 
firmissime muniverant, tandem cum magno 
labore expugnatis, , sis prout eorum de- 
merita exposcebant supplicia addid iun*. 
Uxores autem suas, veluti praevaricatrices 
et adulter as, poenis diversis crudeliter ex- 
tinxerunt. 


24. De satviiia Boleslai. 

Rex vero Boleslaus de recessu suorum 
procerum turbatur nimium. Et contra eos- 
dem zelo iracundiae concitatus, belluinam 
saevitram induens, ad propria rediit. Et suis 3 
proceribus bcllum inflixit, dicens: viros u- 
xoriosos dclcri debere, quibus plus causa 
faeminca placet, quam princ.pis sequela. 
Conqueriturque, non fam apud hostes de- 
rclictum, quam hostibus studiose expositum. 10 
Propter quod primos Polonos, qui ab eo 
discesscrant, capit's obtruncatione damuat; 
aliis, quos pi t mere non valet, insidias la- 
tenter parare non cessait. Mulieres vero, 
quibus mariti, humana ducti mansuetudine, 15 
scelus indulscrant, persequitur, ac earum 
infantui's abjectis, catulos non perhorruit 
apponi In tantumque cultum detestabatur 
faemineurn, quod, loco uxoris, jumentum 
purpura et bysso decoratum, ad omne iter 20 
quo ibat, secum duci faciebat. Ajunt quo- 
que quidam, quod versus in sensum re¬ 
probum abutebatur eodem. Quaedam au¬ 
tem scripturae, quibus Uandum est, verius 
asserunt, quod non; sed in detestationem 
sceleris, per mulieres nobiles, in suorum 
mariforum absentia, perpetrati, hoc se fa- 
cere demonstrabat. Verum cum nimia effe- 
ritate in suos desaevire non cessaret, et hoc 


Przidt. I, unersi 2 polem na nye* ink IV- poleni na nye II. — 3 feliester* tak //; sic III- 
VI. — 3 quia* jam dodaje II. — 11 subjugando* subjugentes V. — 12 eorum - ’ tiiema V. — 
ac* iak Som ; seu rfkopp. — 13 flectunt fbetuntur II. — 14 vero* tuema II. — 19 perpe¬ 
trati* tak V ; p< rtrar.lante nteki. mne. — 21 vindicandae injuriie* nietna V * Som. — Pried a. II, 
wiern 1 De saevitia B.» N o t a d. a. B. III. — 3 turbatur* tak II ; turbatus inne. —- 6 uxo- 
rioi , • tak Hi luxuriosos tune. — 11 Polonoa* tak V\ Polonorum in tie. — 14 vero* tak III ; 
quoque itme. — 16 persequitur* prosequitur II. — 22 versus* dversus III. — 27 se* sic V. 


I GODYSJEiAWA PASKA. 


489 


idee, quia prepositum sui negotii, quod pro 
recuperandis metis polonicis in animo con- 
ceperal, ncc redire donee easdem recupe- 
rasset, mente firmasset, ad finem debi'um 
E propter suorum nobilium ad propria re- 
gressum minime perduxisset. Sanctus Sta¬ 
nislaus, episcopus Crar.oviensis, cernens Bo- 
\ 

leslaum quasi belluam saevientem in oves 
desaevire et gladio tjrannico sanguinem 
lOinnorentem eifundi, jura quoque thori vio- 
lari dei limore postposito homines non ve- 
reri ac honore regio oblitus justitfam op- 
primi, ipsum paterna monitione aggreditur. 
Ille vero paternam correctionem despiciens 
15 et malis accumulare pejora proponens, sanc¬ 
tum virum, in capella sanefi Michaelis de 
rupella nc ssam celeLrantrm, manu trucu- 
lenta gladio suo extinxit, ipsumque de ea- 
pella extrahens dimrmbravit. Gujus gesta 
20 vitae et miracula in vita ipsius beats mar- 
tyris plemus continentur. Passus est au- 
tem anno domini mille imo LXXIX. Post 
hoc autem Boleslaus videns, quod sui ter- 
rigenae, tam proceres quam populares, se 
‘3 a sua famiharitate abslrahcbant, ad Wladi- 
slai-m, quern regno Hunganae in regem 
praefecerat, secessit Cut Wladislaus humi- 
lem reverentiam exhibere exponens, pede- 


stri veneratione occurrit. Boleslaus vero 
rex, tanquam superbus et elafus, manum 
s'bi porrigere ac osculurn dare contempsit, 
inquiens: opitici non competere ut suara 
venerelur creaturam, nec decere virum for- 
tem et potentem, exilio pressum miserabi- 
liorem esse, vel casu forluito dejectiorem 
debere videri. Wladislaus vero rex hoc pa- 
tienter sustinens ipsum benignissime am- 
plectitur, honorem omnem et humanitatis 
affectum exhtbens. Apud quern non multo 
tempore manens, taolus pessimo ulcere in 
amentiam cecidit, sicque miserabiliter vitam 
finivit. Filius quoque ejus unicus, Mesko lost, 
nomine, post hoc per pafruos ad propria 
revocatus, priusquam uxorem duxisset et 
florem pubertatis attigisset, vta functus de 
hoc mundo transivit ad patres. Revelatum- 
que est quibusdam viris religiosis, sanctam 
vitam dueentibus, quod sicut Boleslaus rex 
sanctum Stanislaum in partes minutas se- 
cuisset, et in lacum dispersisset, sic deus 
regnum Poloniae deinceps scindet, plures 
principes in eo dominari faciens. Nihilo- 
minus vero, prout corpus viri sancti rein- 
tegraturn exstint, sic in futuro tempore 
cum deo placuerit in statum pnstinum et 
ad unitatem unius principis reducetur. 
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15. De primo Wladislao. 

Wladislaus itaque, dictus pius, fratri suo 
Boleslao effero in regno successit. Cujus 
fratres rninorcs, Mesco et Odo, dum sine 
prole decessissent, et ipse similiter prole 
careret, et de ipsa nimium anxialus ex'ste- 
ret: tandem de consilio Lamperli Craco- 
viensis episcopi, successoris beati Stanislai, 
imaginem auream, artificiose ad inslar pu- 
eri fieri fecit, quam devotione ductus et 
voto asti ictus ad rnonasterium sancti Aegi- 
dii, quod in provinc’a Provinciae consistit, 
ad honorem ejusdem sancti solemnes nun¬ 
cios cum ornamenlis ecclesiasticis, abbati 
et fratribus in dicto monasteno degentibus 
destinavit cum epistola infra scripts. -Patri- 
bus reverendissimis beati Aegidii, abbati 
cum universitate coenobii, Wladislaus dei 
gratia rex Polonorum, et conjunx ipsius 
devotionem omnimodam cum reverentia fi- 
bali! Etsi ulla posset esse humana felicitas, 
perfecta tamen esse non potest. Nemo enim 
tam felix est, quin cum parte suae felieita- 
tis rixetur. Et nos quidem de nosfri gtjne- 


rositate sanguinis, dc corporis et animi e- 
leganlia, de culmine regiae dignitatis, de 
fama et omnimoda gloria et copia rerum 
gloriari non oportet nec expedit quidem. 
Sed illud humillimc lacrimari convenit, quod 5 
inter florentissimos rerum successus datus 
est nobis stimulus, qui nos colaphizet infoe- 
cunda sterililate sobolis, quae non solum 
paternum tollit solatium, sed et grave quod 
dam ingerit opprobrium orbitatis. Proinde 1® 
coram vobis, patres sanctissimi! nostra pro- 
sternitur devotio, ut vestrorum meritorum 
sterilitatis infortunium pius orationum tollat 
intervenes. Non enim est impossibile apud 
deum ullum verbum.'). Intcllecta itaque regis 1* 
et reginae devotione sacer Me conventus 
triduanum orationibus continuat jejunium 
cum psalmodia atqne praecum instantiori 
vig lantia. Sed priusquam legati ad propria 

AA 

redierunt, reginae foecunditas praedicatur. 
Nasciturque tertius Boleslaus, in cujus partu 
mater sua nobilis, dolore rapla nimio, diem 
clausit extremum. Sieque Wladislao gaudium 
dolore miscetur, et maeror gaudio temper? tur a J. 
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Et quia principem tam illustrissimum, cui 
mhil de huraana existimatur felicitate defu- 
isse, absque uxore non decuit esse, ideo 
soror imperatoris Henrici tertii , relicta Sa- 
Slcmonis regis Ungarorum, sibi matrimonia- 
lilcr copulatur. De qua tres fdios procrea- 
vit. Et quamvis jam corpore esset grandae- 
vus, noluit tamen ignavia detineri, sed ho- 
st.bus rebellantibus crebrius militarem in¬ 
to du-lram exercebat. Cum vero plerique con- 
sulerent, ul suae aetati parcerct, rtspunde- 
bat: licet detrimenta senfiam in corpore, 
tarncn convenit ant quilatc probari virtules, 
augeri non minui, oinniumque rerum exer¬ 
ts cilamina virtutss esse, non aetatis. Yerum 
quia maritimae provin- iae praefectos, quos 
eisdem rex piissimus Wladislaus praefecerat, 
contumeliis appositis, injuriose ejecerant: ex 
qua re ipse animosior eff^ctus, robustorum 
20 suorum manu in unum recollecta, mariti- 
mas provincial potcns invadit, fortissima 
nmnicipia eorum disrupit pariter et cornbu- 
rit, colla indomita domat. Quosdam ex ipsis 
capitibus truncat, quosdam captivos ad pro- 
25 pria remittit. Sicque maritimis provinciis 
subactis, et praefeclis propriis constitutis, 
ad propria revertitur cum honore, in nullo 
suae sentiens gravedinem senectutis. 


16. Dt: Sbigneo filio nalurali. 

Habuit itaque Wladislaus rex piissimus 
fikuin , nomine Sbigneum, ex concubina 
procreatum, quae fuit de genere Prawdita- 
rum, quern propter irisidtas novercales sub 
c ira praefecti Sleziani, cui nomen erat Mag¬ 
nus, in fmibus Bohemorum fecit delica- 
tissime educare. Qui ob hoc dictus est Sbi- 
gneus, qui latine interpretatur evasit iram 
Quia mortua regina, noverca ejusdem, ipse 
de lalibulis, in quibus fovebatur, ad patrss 
amplexum fuit revocatus. Nam quamdiu no¬ 
verca ejus vivebat, ejus iram metuens pa- 
tris provinciam adire non praesumpsit. Hunc 
postmodern pater piissimus, plus dolo quam 
consilio circumventus Przeczslai *) principis 
Bohemorum, de quo Wladislaus rex decre¬ 
pitus plurimum confidebat, ut tueretur regni 
Lech 'arum gubernacula et patris vices ge- 
reret, improvide praefecit. Huic qmdam Sze- 
czech seu Sethegius nomine, princeps rai- 
litiae Polonorum, qui rem publicam confu¬ 
se et in juste expensabat, non quod rectum 
vel virtus exposcebat, sed quod pecunia, 
dona et atfectus carnalis jubebat, non quod 
quis meruit, sed quantum dare potuit, in- 
spexil; cum praefecto Slezianae provinciae 
nomine M*gno, de quo praemissura est, 
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contra pium regem Wladislaum conspirant, 
ac Sbigneum praefatum, Wratisluviensem 
ac Slezianae provinciae prineipem, con»ti - 
tuere praesumunt. Wladislaus vero rex in- 
clitus, licet hoc grave in animo gereret, 
non tamen ad vindictam princeps esse vo- 
luit. Sed Sethegius, princeps mllitiae ac 
praefectus Slezianae provinciae, pr.iedi. ti 
Wladislai regis et reginae indignationem in 
se fervere considerantes, et pericalum ex 
facto, quod praesumpserant, siLi evenire prae- 
sumentes, Wladislaum regem Hungariae ac 
Przeczslaum prineipem Bohemiae denis ac 
promission bus ad partem Sbignei fleclant, 
et ne regi Wladislao contra Sbigneum ct 
ipsos praestent auxilium, inducunt. lnstantiis 
itaqu'e Wladislai regis Hungariae et Przecz- 
slai principis Bohemorum coactus est Wla¬ 
dislaus rex Lechitarum *cum Sbigneo fdio 
suo praef: to foedus pacis inire Quern pa¬ 
ter pius restitutum pristinae gratiae ut ex- 
penretur, languorem simulat, filiumque Sbi¬ 
gneum praefatum ad se venire jubet. Qui 
non submissa facie sed hilari animo cum 
iympanis, fistuli? et symphoniorum choris 
aulam regis pompatine ingreditur, non com- 
patientera, sed de patris languore magis 


goudentem se ostendens, juxta dictum po- 
eticum: 

F:lius ( ite diem patrios u«j. ir t in annos '). 

Quamvis igitur agnovisset, paterno araore 
ignoscit, illumque excusans dixit: «in rebus 5 
jucundissimis ex industria ad patris solabum ad- 
venisse;(nec enim flainma) flamrnis (extingui- 
tur), nec maeror maerore tempera tur, sed aeger 
ex hilmtate medei bilarescit*. Verum tamen, 
ut tumorem Glii superbienMs perdomaret, illius 10 
fiducialissima praesidia caute dissolvere co- 
g tavit. Ct primates Slezianorum quosdam 
viribos, quosdam muneribus, arte, denariis 
ab ipso retraxit Propter quod Sbigneus in 
palrem furore exardescens, Vratisiaviam se- 15 
cessit, et dcin Crusviciam, robo torum manu 
collecta, festine properat. Ibique Crusviciae 
sex acies instruxit, ac Pomoranorum non 
modico adjutus praesidio, patri bellum cam- 
pestre inducere praesumpsit. In cujus con-JO 
gressu succumbit et captus in patris cu- 
stodia carceri mancipatur. Fuit autem in 
congressu tanta multi udo hostium prostra- 
ia, ut urb s Crusviciensis campestria et Ia- 
cuum profundilas cadaver im et cruore re-J5 
pleta faetoribus horrorem habitatoribus in- 
ducerent, et esum piscium prohiberent to- 


Tr-edi. I, wiert* 1 Wkdishum» Boldslaum III i Som. — conspirant* tak if, iff; conspiravit 
V. — J Wratiskviensemi tak V, Wratislavie II, III — 11 pr^esumentes- tak II-IV ; praesu- 
mens V. — 13 Bohemian niema V. — IS et ipsos* tak II, III ; niema V. — Pisedz II, wiera 
1J Slesi-norum tak II, IV; Slesrinorum iff; Slav* '■um V. — 13 muneribus* tak if; nie mojq 
inne. — denaruc* tak III ; dom-n V. — 15 furore> tak V, VI; forcius II-IV. — 16 dein* 
in if; dcinda III, V, VI; inde IV. —17 collects* collectam II. —Crujviciae> Chruszuicie V. — 
20 inducere* tak III, V; indictre II. — 22 Fuit autem tak II; f. quoque III; fuitque V- — 
36 muucerent* tak III- V; niema II. 


*) Ov. Met, L 148. 


I GODISUWt P A S K A. 


493 


taliter. Et quanturacumque Sbigncus patre 
atrocior exstilerat, tanto pater oi fuit pieta- 
te praestantior; lia, quod non solum ilium 
a rare ere absolvi juberet, sed etiam illi 
5parliculam regni in rastellania Siradicnsi, 
ab haerede leguimo sererr. t. Iste Wladi- 
slaus ! ) piissimus princeps ad honorem 
sancti Yenceslai martyris, olim ducis Bct- 
bemiae, in caslro Craeovien i cathedralem 
lOccclesiam primus fundavit, in qua viginli 
quatuor canonicos constituit, quibus prae- 
bendas magnificcntia regali dotavit. Nam 
primitus non soli ranonici sed clerus rpi- 
scopum dioecesis Cracoviensis eligebat. Hie 
15 anno d mini millesimo C1I decessd. Cci 
Boleslaus, dictus Krzytvously, films suus le- 
gitimus in regno successit. 

17. De Boleslao Krzywousty 
Boleslaus itaque, sicut mentis sancti Ae- 
20 gidii abbatis successor patris et haeres le- 
gitimus a deo irnpetratus, .fa morum gra- 
tissima venustate et virtutum fidelibus stu- 
diis, caeteros principes antecellit. Quod 
cernens Szeczech princeps militiae, de quo 
praemissum est, prodit'ones quas Sbigneo, 
illrgiUrno Wladislai filio, improvide appo- 
nens commiserat, in animo rememorans, 
formidare coepit, ne Boleslaus patris inju- 
riam in eo vindicaret. Sbigneum itaque, ut 


fratri seditionem moveat ct adtersus cum 
diversa, concitct macliinamenta, flectere non 
obmiltit. Boleslaus vero, quanavis adole- 
sccntulus, tamen prudonlia et circumspec- 
tione sutficientcr dotatus, illorum machina- 
m< nta inteveepit, ct Szeczechonem, veluti 
malorum commentatorem, perpetuo exilio 
proscribit. Iste Boleslaus ob insignem pa¬ 
tris dilectionem nomcn patris sui < Wlads- 
slaus* in lamina aurea fecit exculpi, quam 
m collo appensatn ante pectus assidue de- 
ferebat Sicque omnia fando ct agendo fa- 
ciebat, acsi patpr pracsens adesset. Vitia 
cavens et virlutibus se ornans, nunquam 
turpia aut inhoncsta proferendo, turpe cxi- 
stimans, si praesentc patre turpe abquid 
dicerc scu agi videretur. Ferlur etiam in 
veste lugubri quinquennio palrem lux sse. 
Et licet Sbigneum, fratrem suum illeg timum, 
sibi insidiari novisset, nihilominus tamen 
quicquid reverenliae p;.tri debuerat, in Sbi¬ 
gneum fratrem suum praedictum caro af- 
fectu convertit. 

18. De conslruclione fortalihi ante Sant ok. 

Pomorani vero, fines Poloniae aggredien- 
tes, fortabtium quoddam prope Santok 
extruxerunt, quod Sbigneus. qui in ducatu 
Posnaniensi plura municipia, ex donatione 
patris, habens expugnare contendit. Sed 

III, V; illi II, IV. - 5 
— 13 pri- 
fuit dodnje II. — 56 «ppo- 
Pnedt. II, totem 
conciUt II, III ; advcrsi- 
quinquennis V. — 
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i@ns. oppoDens V. —27 unimo. quo II. — 28 injuri;,m» injuring II t Som 
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Pomorani ipsum confuse ad propria redire 
compcllunt. Quod audtens Boleslaus rex, 
festine accelerat, et non solum fortalitium 
praedictum ad solum prosternit, sed ctiam 
Medzyrzecze recuperat et plura alia castra 
Pomoranorum disrnmpit, et manu forti c- 
vincit. Demum Sbigneo muliebriter olio va- 
cante .terum Pomorani Gnes Poloniae in- 
vadunt, praedam capiunt, captamque abdu- 
cere conantur. Quos Boleslaus animose in- 
sequitur, debellat et prosternit, et praedo- 
nes an praedae praedam convert.!. Quod 
Sbigneo erga Boleslaum majcns invidiae 
fomitem gmeravit. Nam cum Boleslaus ip¬ 
sum , ut suis mteresset nupti s, per so- 
lemnes nuntios rogare fecisset, ipse locum 
et tempus, ubi et quando festivitas nuptia- 
rura celebrari deberet, inquirens Bohemns 
incitat, suadet et animat, ut Boleslao festis 
nuptialibus insistentc fines S'ezianas inva- 
dant. Bohemi itaque, Sbignei: suasionibus 
induct!, Boleslao nuptialibus occupato con- 
viviis, Slezianam provinc am hostiliter inva- 
dunt, prosternunt. Quos reperiunt praedam 
insimul colligunt, moram protrahunt, secu- 
rati a Sbigneo, quod Boleslaus convivas su- 
1103 os laetiGcat, suis minime ferre praesidia 
16 * curaret. Sed cum rumor de hostium insultu 
auribus Boleslai sonitum fecisset, convivan- 


tibus valefacMs, hostes insequitur, debellat 
et prosternit, praedamque captam non so- 
luin recuperat sed auget, ct post tempus 
modicum tres clectoruin turmas, ut Mora¬ 
vian] invadant, igneque apposite devastent, s 
ac more hostili desolate curent, mittit. Ubi 
capta tain hcrainum quara aniraantium prae- 
da mulliplici, incendnque et gladio mora- 
viensibus finibus turbalis, ad propria rede- 
unt. Quos Swanthopolk dux Moravian in-10 
sequitur, animose invadit. Fit itaque utriu- 
que conflictus, non sine utrorumque laesio- 
ne discursus. In quo pr nceps militi >e regis 
Boleslai, Zelislaus nomine, manu mutilatur. 
Sed Boleslaus, ob insignem virtut s audacam 15 
illi auream donat. Iste Boleslaus duxit u- 
xoreui, de cujus nuptiarum solemnitate 
praemissum est, filiam regis Haliciae 1 ) uni¬ 
cam, de qua genuit Wladislaum secundum 
et unam filiam. Demum cernens Sbigneus, SO 
quod tantus amor belli gerendi inesset Bo¬ 
leslao, ut graviorem putaret otii torped em 
quam morbi languorem; simulato amore 
conrepto, in suscepto tamen nocendi desl- 
derio, amicitiam simulat, constantiam fidei 25 
pollieetur, fratrcm Boleslaum crebris nuntiis 
sollicitat, supplicat et affectat, ut jusjurandi 
observatione se invicem obstringant: ut 
neuter sine altero de pace vel hostditate 


Pnedi. I, wiers a k ad solum* tak II, IV; niema III, V i Som. — 5 Medzyrzecze* tak III, 
V ; Mdzyerzecte II. — 6 disrumpit* tak II; dirumpit V. — 12 in praedae pnedim* tak III 
V ; in predam II. — 13 majoris* m ijorem II. — 19 festis nuptialibus insistence . niema V. — 
20 invadant* invadent V. — 22 nuptitlibu3» nuptiis II, IV. — Priedt. II, i oierei 1 vakfsclis* 
valefaciens II. — 3 tempus* tak 1/; irme nie majif. — 6 mittit* mema II, IV. — 9 redaunt* 
festinantr dodajq II, IV. — 10 Quos* Q. fe*tinms V. — 14 Zelislaus* Zeleshus III, V; Zeslaus 
Som. — 18 H-iliciae* Hilucie V. 

t ) Nie halickiego, ale kijowskiego w. xifeia Sviftopelka byla to cora, Zbyetawa. Ob. 
Mon. Pol. I. 810. 
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tram quocunque pertractet t et se mutuis 
praesrdiis fidelissime prompto animo in om¬ 
nibus adjuvare paeiscantur. Quibus per- 
actis Boleslaus fratri jam credul is exponit, 
Squo modo maritimas piov'ncias, quarum 
quidam praefecti, obedientia fidelitati; oblita 
tributa Boleslao dare consucta reddorc con- 
tumaciter recusarunt, ad sui obedi nfiam 
eorum improbitatem proponcret revocare. 
1> Sbigneo itaque hoc annucntc. tempus edu- 
cendi exercitus elegant et locum conveniendi 
staluunt. Sed mox a colloqiio recedcntes, 
Sbigneus maritimis praes dibus nunciat, et 
amicissimos Boleslai, promtissimos quoque 
45 obsequi ohsequiales ab ipso falsa suasione 
abstrahit, cosque ut B leslao arma moveant 
inducere non expavil. Cujus suasu mariti- 
rnorum exercitus valida manu fines Polo- 
r ae insiliunt, praedia concremant, praedas 
50 capiunt. Quos Bolcslaus veloci cursu in- 
sectat s, suorum cum oclingentis viris pug- 
natorum animose, tria ipsorum millia ag- 
grtditur. Fitque hostibus hoslis infestior, 
cuneos hostium penetrare non desmens, 
55 donee dextrarius intestinis profuns occum- 
bit. iS’ec cessat pedester accedere hostium 
turmas, nec declinat a loco certaminis; sed 


virtute indefessa instat pugnae fortius. Nam 
et quidam miles strenuissimus, princeps mili- 
tiae Scarbimirus, dextro oculo orbatus, in¬ 
stat non segnius. tan to atrocior, quanto 
cruentior. Sui quoque per omnia caedunt 
hostes et sternunt. Quorum quidam non 
victi sed vincendo fatigati, inter stratorum 
hostium cafervas domitant et quiescunL 
Quod enim amore patriae susripitur, amor ^ 27 ! 
est non furor, virlus est non temeritas. Di- 
lectio enim fortis ut mors esse dicitur; quae 
quanto est meticulosior, tanto audacior. Ni¬ 
hil namque animosius e ves ad arma pro- 
vocat q 1 am civilis timor discriminis, jux- 
ta sentcutiam Solonis. Qui Atheniensibus 
scribens ait: non minus vos timidos esse 
velim, quam audaces; qu a timor circum- 
spectionem suggerit, circumspectio vero pa- 
rit confidentiam et audaciam gignit; quia 
homo se ipso fit animosior. Non est ergo 
alienum a virtute publico commodo, veluti 
proprio, pracsertim ubi etiam dc suo agi- 
tur, pro viribus insudare. Rumore tan- n. 1 #, 
dem proelii per ampla municipia Polo- 
niae diffuso, fit ex omni parte ad principem 
fidelium concursus, jam turmis hostium in 
diversa dispersis. Ex quibus quidam regem 
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Boleslaum pracsumunf arguere, cur tanta 
pericula se minus consuls subire aitentas- 
set; ipso respondent: cotem esse debere 
principem, qni suos cxacuet, non obtundat. 
Curnque Pomoranos insequi proponeret, ec- 
ce Bohemorum acies in finibus Polonorum 
nunciantur. Quas Sbigneus ex concepts ne- 
quitia in fratris excidium sollicilus incitevrtt 
Verum Boieslaus rex animosissimus, utrum 
hostem fugitivum (insequij, an noviter adve- 
nenti resistere debeat, a suis procenbus per- 
contatur. Uli autem hoc inquiunt: id tutius, 
illud honestius. Ad ulrumque (amen operam 
dare, vir industriosus feslinat. In duas ita— 
que partes exercitum dividit: cujus partem 
cum Scarbsmiro comite palatno seu prin- 
cipe mil iae hostes fugilivos jubet insequi, 
ut de Pomoranis victoriam referat, et ipse 
Bohemorum acies reprimat. Sicque injuriam 
propulsat ct patriam in pace conservat. 

49, De exustione caslri Cozlic 
Interim autem castrum Cozlic in ducatu 
Opolicnsi, Moraviae finibus vicinum, per 
desidiam praesidis proprio sneendio fuit 
exustum. Quod rex Boieslaus, ne per Mo- 
ravos occupatum munirelur, festmus ad re- 
aedificandum accellerat. Fratrique Sbigneo, 
non quod sui egeret auxilio, sed ut fidu- 


ciam ct sponsionem abas utrinque habitam 
experiri posset, suppHcat ut ipsum in reae- 
dificando casfro juvare festinet, talia per 
sob runes nuncios intimare studet. «.\irois 
delicatus est, qui hunorem appetif sine o- 5 
nere evemre. Nam elsi onusta princi- 
pandi sollertia, honesla tamen videtur esse 
ct utdis. Et nos quidem ejusdem horti pa- 
riter carpi mus delicias, sed modo dispari 
bottom excobmus, cum tamen ratio exigat, 10 
ut quern ulilitas et praecsse delectat, labotis 
difficultas non terreat. Decet en»m eum prin¬ 
cipem debere, qui progenilurae praeeminet 
dignitat *. Quod si laboris sarcinam potius 
declinare eligis, meorum saltern ac mcis f5 
confave Iaboribus et tuorum subsidia mihi 
non deneges impertiri. Penes te itaque sit 
jubendi potestas, penes me maneat obse- 
quendi promptitude. Tuipe est enim luctari 
cum oncre, quod semel susceperis . Sbi - 20 
gneus vero non solum fratri subs<dia prae- 
bere conlemnit, sed legates capi faciens 
in vincula rctrudit, ac Bohemorum, Moraviae 
et Almaniae duces et principes, «n fratris 
excidium suscitat, ipsumque a regno pro - 25 
pulsat. Maritimos quoque praesides non tan- 
tum ab obedkntia fratris sui Boleslai dolo* 
sis suasionibus retrahit, sed ut in fratrem 
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insurgant, flectere pracsurait. Horret his au¬ 
dit! Boleslaus et haesitat, quibus se ho- 
stibns primituS opponat Tamcn, prout erat 
animi prudens cl in bellicis actibus exer- 
5 ci'atissimus, divinae grafiae se committens, 
quibusdam hostibus pacatis, quibusdam de¬ 
vices Sbigneum fratrcm suum insequitur, 
ca tra et municipia ejusdrm alia igne de- 
vastans, alia relinens: sicque omnibus mu- 
lOnic-pus Sbignei intercepts, ipsum persequi 
nan cessat. Donee veniens Mazoviam, ubi 
Sbigneus gratia vitae conservandae confu- 
gerat; et ipso Sbigneo bumillime ad pedes 
Boleslai prov luto, vix opiimaiura tandem 
15 interventum denique suscipiens, ut miles 
saltern frairis non regni cohaeres aestime- 
tur. Pietate reg'a, qua erat praeditus, 
concessit sibi quasdara possesiones in ca- 
stellania Siradiensi lareendo hoc pacto, 
to quod nec nova erigere nec vetera alias 
demolita Portal t a reparare praesumat. 


W. Quatiter Sbtgneut perpetuo exilio 
dampnatur. 

Boleslao ') igitur in maritima provincia 
constituto, Sb gneus a consueta proditione 
in frafrem, ex invidia concepta, non ces¬ 
sans, cujusdam maritimae provinciae prae- 
fecto insultum in' exercitum Boleslai tem¬ 
pore noclurno suasit. Fortuna favenle Sbi¬ 
gneus praefatos hostes accedir, ipsosque 
confortatos praecedens, mutatis armis castra 
tiatns invadit, gregarium militem Se simu- 
lans. Quibus noctu exploratis cum hostibus 
impetum facit, Erat interea Boleslaus extra 
castra, suorum diligenter explorans excu- 
bias. A terjo igitur hostes invadit, quibus 
dispersis hinc inde, Sbigneus doli artifex 
casu dejecta galea deprehenditur, coram 
primis proceribus Lechitarara sistitur, de 
crimine laesae majestatis accusatur, qualiter 
castra fratris, pro quibus mortem subiturus 
emt, invadere praesumpsit. Sbigneus respondit: 
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v nc. ■ non difliteor, quod hosies impctum fertntes 
praccessi, ecrum impctum vobis cupiens 
nuneiare*. Cuinque rei el facti perversila- 
tem totus stuperet exercitus, ct Sbigne- 
us verba vix fmivisset, omnis exercitus 
in Sbigneum arma tollit, dicens: non 
tantum ensibus et hastis, seu alio ferri in- 
strumento confodi, sed etiam dentibus d.s- 
cerpi debere. Dignum tore omnes acclamant. 
Quorum tumulto vix sedato, princeps mi- 
litiae, regi Boleslao proximus, in medium 
protulit: Indignum esse et juri conlrarium 
quod ponna sentenfram praeeedat. Et nos 
in quempiam ferre sententiam non possu- 
mus nec debemu 5 ?, nisi aut in judicio con- 
fessus fuerit, aut per fidem dignorum tes- 
tium convincatur. Piaeserlim juxta dictum 
poelicum: 

MM 23* pig^r ad poenam prii c j , ad pracmia velox. 

Mane igitur magistratui pLu uit, ut notorius 
patriae aemulus ac mediator manifestos 
cxilio perpetuo prcscribatur. Sicque Sbi- 
gneus, sicuti meruerat, perpetuo proscribi¬ 
ng. tur exilio. Unde sic percant, qui se pro- 
desse fatentur at obsunt; 


Diseat in aurlorem poena redire suum 
Cujus calamitati et plus uxori et libcrorum 
defmibus, post tempus non longum, Boleslaus 
rex benigne compatiens, sibi quasdam haere- 
ditati s uti fruendas concessit *). Peste igitur 5 
sedirinnis penitus cxcussa 2 ) , hoste pallia 1 
profugato, serenissimi Roleslai sidus ru- 
lilantiores virtutum radios expandit per- 
amplissimis Pomoranorum municipiis, his 
in favillam redactis, illis ultro se sub-10 
dentibus. Soli Albenses, qui B< Igardenses 
in vulgo appcilantur, .resistere contendunt. 
Quns urbis famosissimac quae est Pomora- 
niae, Boleslaus sagacissimus indusos ob- 
sidione cingit, et obsessis duo scuta osten-15 
tans, unum rubeum alteram album, quod, 
nquit, istorum eligitis? At illi: • album, 
quia in se pacis blanditur candorem: illud, 
quia teriibilem cruoris minatur aspectum*. 
tQuis est ille sane? Si ergo Albani vullisSO 
esse, Alba veslra subditionc cand detur. Sin 
autem novum clipeum eligitis, illi cruor 
nomen inseribat, ut non alba urbs sed 
crucnta nuneupeturr. Pertinatiori ilii au- 
dent respondere contumaeia: ilmmo et*3 
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alba vocetur et cruenta, ut albam prae- 
dicet nostrae successus victoriae, cruenta 
vero tuorum praeronetur occisio*. Ad haec 
Boleslaus: «Heu proceres! auderf isti ver- 
Smicnli etiam probris contendere! Rideo 
quod talpa lyncem, quod lynx tigridem. 
quod aquilam in conflidtum provocat sca¬ 
rab* ns. Sed arixtls, viri, non verbis, opere 
os us est non querela.. Proinde an*e om- 
lOnes evolat, vallum aggcris impetu transi- 
lit praecipiti. Inauditam audite viri auda- 
ciarn. Non hostium multitudo, non tantus 
armorum fragor, non uila vis telorum ter- 
ret ilium, non saxorum moles obterit. Pri- 
ISrnus valvas hostium pertransit, primus ur- 
bem ingreditur, tot millium cohortes hos 
caedit, illos passim fugere cogit. Omnes 
denique velut cujasdam terrore majestatis 
percussi, armis abjectis proni in lerram 
10 prccidunt, <ignosce!> postulant. lilorum 
non suam necem deprccantur. Ajunt sese 
crucibus mag s quam venia dignissimos esse. 
Cumque nec aetati nec sexui fore indul- 


gendurn praecipuorum juberet sententia, 
indulgentissima 'amen principle dementia 
omnibus ignoscit. Justiorem enim esse cen- ' 
suit piam humamta’is indulgentiam, quam 
severissimam justit ae ultionem. Qua# res non 
modicum illi famae apud exteros peperisse 
opus edocuit. Sua efenim sponte tam Coli— 
bregensium quam Caminensium, Weoly- 
nensium, Cosoniensium et aliarum munitis- 
si mar Ufa urbium praesides, non cervicose 
ut pi.dem praesumpserant, sed obnixiscon- 
currunt cervicibus-, illius sese obsequelae hu- 
millime prosternunt 

Nemo misericors tamen nisi iustus, nemo vine. 

m. 3 

justus nisi misericors. Nam justitia sine mi- 
sericordia crudelitas est, et misericordia sine 
juslitia fatu tas. 

Mt< bus est mills ccpris I- o, tigribus super 

Sed permira bujus Ieonis animositas, qui 
leones ipsos non modo solum in capreas, 
sed in meticulosos vertit lepusculos. Nec 
secus ut Alexander, qui Ambrorum et Si- 
cambrorum LXXX miha pcdi'um et LX 
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mil! a cquitum confecit. Qui urbis murum 
primus conscendit, et vacuum aestirnans so¬ 
lum insiiit, h stibus ambitur, solus contra 
tot millia proelsatur. Dictu incredibile, ut 
solus tot lcgionum turmas cecident et fu- 
gaverit. Hie ubi se multitudine obrui videt, 
trunco prope murum stand se applical; 
cujus suppodio annixus tamdiu turmas ir- 
ruc rites sustinuit, donee periculo cognito 
amici ad eum desdiunt. Tandem dejectis 
niuris, omnis exert itus subvenit. Tunc sa- 
gitta sub mammam trajectus, cum sangui¬ 
nis fluxu deficeret, genu flexo tamdiu proe- 
liatus est, dunec vulnerss auctorcm occidit. 
Et quanto vincendis asperior, tan’o victis 
fuit clementior. 

21. Quomodo Henricus quartu* imperator 
pugnabat. 

His itaque ptractis, Henrieus Quarius im¬ 
perator Romanorum per crcbras suggestio- 
nes Berziwoi, ducis Bohcmorum, inductus 
ad devaslandum regnum Pannoniorum, mul- 
ta mill iae comitiva stipatus, studiose pro- 
cessit. Quod Colomanus Pannoniorum rex, 
certis rumoribus ad se delatum intelligens, 
et se imperiali potent a disparem existimans, 
regis Bolcslai irnploravit auxilium, scribens 
etdem in haec verba: alllustnssimo principi 


Polonorum ac Maritimorum monarchae Co¬ 
lomanus Hungarorum rex! Quicquid ami- 
cissimorum intimo poterit reverentiae et 
honoris, ratio suadet, honeaias postulat, 
ut communi communiter occurrafur incendio. 5 

Ni m tua res agitur, paries dum prox>raus ard. 

Et neglects »o e>.t umere incendia^ vires '). 

Nec enim ob aliud Aimanorum locustac 
ad nos usque irrepsere, quam ut nostris, 
quod absit, depastis vineis, vestris insiliant 10 
facials oli\etis*. Boleslaus itaque, comperto 
quod imperator jam fines Pannoniorum de- 
populandos potenter fu.sset aggressus, Bo- 
hemiam cum suu valido exercitu ingrediens, 
urbes capit, subvertit et ad solum proster- is 
n’t, municipia quaeque diripit ac depopu- 
latur, et tandem vias occupat, per quas 
imperator cum suo exercitu luerat rever- 
surus, insid'ms tend.it, cum redeuntibus Con- 
fligit et viriliter triumphal. Si .que necefO 
gravi in gente imperatoris et deletione ur- 
bium Bohemiae non modice facta, quorum 
dolo et suggeslione cognoverat imperatorem 
Pannoniis seu Hungaris bella movisse, ad 
prepria revertitur cum triumpho. 25 

22. De Gnewomiro praeside maritimae provincial, 
Porro Gnewomirus, cujus vitam alias Bo- 
leslai regis pietas in excidione Belgardensi 
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seu AiLensium reservaveral, de sacroque fonte 
levavcrat, donis l.-rgifluis regalibus extule- 
rat, partis quoque mjjitimae regionis prae- 
sidem praefecerat, mendaciter confingens, 

5 Boleslaum in Bohemorum provincia per iin— 
peratorem Henricum esse devirtum, caplum 
et vinculis cons'rictum, in rcmolas quoque 
Almanorum partes perpetuac capbvitati 
mancipatum, Pomoranis praemissa suggirens, 
lOpIurimos de Boleslai rcgis obedienlia retra- 
hens, ad sua vota induxit. Praefectos regies’ 
quos ab obedientia rcgis Boleslai min s et 
promissionibus avertere non potuit, per po¬ 
tential!) hostiliter a praefecturis removit et 
15 ejecit. Qui cum Boleslao regi rem hujus- 
modi nequissime praesumptam patefecissent, 
et licet rex zelo justitiae accensus in vin- 
di tam consurgere festinus voluissct, ad se 
tamen rediens animi sui motum studuit tern- 
lOperare. Jubet nihilominus, ut sui procercs 
arma praeparent, sieque morose progrediens 
Pomoraniain ingr Jitur, Cnjus adventum qui 
primi et nalu majores praescientes, sibi 
fcstine occurrunt, proni adoranl, colla sub- 
2Smitfunt vcniam deprccantes; Gnewomiri 
nequiliam, qua se fefelisse asserunt, dete- 
gentes. Quibus rex passimus veniam lar- 
giens omnia indulget. Castra tamen quae- ] 


que et municipia destruit et ad solum re- 
digit, solo Gnewomiro, qui sibi male con- 
scius de venia desperaverat, in reb'dlione 
permanenle. Hunc rex Boleslaus cam suis 
agnunibus fortissimis in castro Wolinensi, 
ad quod confugcrat, obsedit et impugnat. 

Cui cum proccrcs veniam obfinerc, ut se 
gratiae regiae subderet, vellent, renuit as- 
serens: proditionem majoris neqaitiae esse, 
quam veniae indultum. Sieque Wolin castro 
discriminose tandem et difficulter per vim 
obtento, caeteris gladio neeatis, Gnewomirus 
luste capitalem sentenPam excepit. 

23. Potncram unhiepheopum gnesnensem 
invaiunt capUvar.dum. 

Huj'is Boleslai tempore erat sanctae ec- m^io. 
clesiae gnesnensis architpiscopus, nomine 
Marlinus, cujus industria et consilio res pu- 
blica in regno Poloniae salubriter regeba- 
lur. Sed quia Pomotanos a ritu paganico, 
quod idelolatnam sapiebat, retraherc niteba- 
tur, ad praestationem quoque deeimarum 
et primitiarum jam prius monitionibus jam 
censura ecclcsiastica coercebal: ipsi fo- 
mentum disciplinae renuentes dolosa ne- 
quitiae machinamenta. componunt, ipsurn 
sacrum anlislitem occiderc aut caplivare 
disponentes. Boleslao ilaque extra regnum 
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suum cum suis exercitibus diulius demo- 
rante, Pomorani tandem de loco mansionis 
saeri poatificis per nuncium informati, de 
castro Nakel exeunles festine properant et 
quodam mane Spicimirz advenientes ar- 
chiepiscopum in orailonibus cum suo clero 
in oratorio Spicimiriensi insislentem ino- 
pinate valiant, comprehendere gest.entes. 
Cl mor ergo attollitur, impetus hostium in 
ipsis foribus nunciatur. Quo ergo fugien- 
dum, dum stridens mucro in o^,tiis cora- 
scari videtur? Yerum tamer, prout erat con- 
templatione suspensus, sic cum juvamine 
suorum per quandam scalam sursum con- 
scendens, inter Iaquearia resedit absconsus. 

Viff. Sic senio virei ped bus tiraor adiicit alas. 

‘ Aen. 

viil 224. p omoran i autem, sjcris non parcentes, 

archidiaconum circa sacra prostratum con- 
spicanlur et archiepiscopum fore pulantes, 
ipsum Iaeti comprehendunt, thesaurum et 
oinnem supellertilem curiae poniificaSis ac 
ipsum praeduum Sp cimirz devastates, ad 
sua redeunt festmanter. Jubent itaque ar- 
chidiacono, qnem praesnlem aestimant, ut 
deem is et pnmibis renunciel, ipsos quo- 
que ritus consuetos celebrare perumtat ac 
pecuniae innumerabilem quantitatem cxsol- 


vat. Ipse vero, dum sic vita ejus taxaretur, 
nihd horum anno/t, sed fiduciam habens in 
domino et de sui antistitis confisus suffra- 
giis deo se totum commisit. Praesul autera 
post hostium reeessum per triduum oratio- 5 
nibus, laerimis ac vigiliis insistens, in ipso 
oratorio continuo permansit, rem sacrilegam 
luctuose deplangens. Sed deus omnipotens 
sui praesulis injuriam inultam esse non si- 
nens, quadarn peste repentina invasores sa-10 
crilegos, conjuges et liberos ipsorum, su- 
bito percussit, sic ut sese velut vesant in- 
vicem nunc ferro nunc saxis appeterent, 
et suos quosque carisssmos. tanquam igno- 
tos et hostes, a suis domiciliis expulsa-15 
rent. Dumque alios attingere non possent, 
se ipsos dentibus et unguibus discerpf - 
bant. Qua peste nonnulli ex ipsis vitam mi- 
serabiliter terminarunt, tamque diu sic ve- 
xati fuerant, doneg causa supplied et vesa-20 
niae ipsorum 'ntellecta, omnia rapta ponti- 
fici ibidem remittunt, fidemque catholicam 
recognoscunt, idolatriam penitus abnegant, 
archidiaconum cum reverenlia abire per- 
mittunt, primitias et decimas perpetuo se** 
praestaturos, fide data, promittentes. 
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24. De expugnatione caslri Naksl 
Post hoc regc Boleslao ad propria re- 
deunte, n gnicolae sibi occurrentos nun- 
ciant: qualiter PoraoKtni') rem nefariam 
5 praesumontes contra vcnerabilem aniistilem 
attcmptassent. Quod rex praeclarissimus in- 
telhgens, licet grave suscepisset, lamcn 
motum animi su’r prudentor temperans, ul- 
tioncm ad tempos suspendit Sed modico 
lOtemporis interrallo morose progrediens ad 
urbem Krusviciensem, cum suns agminibus 
fortissimis ulterius versus Pomoraniam 
procedere cupiens, pervenit. Quod Pomo- 
rani praescien'es. urbem Naklensem, quam 
15ex commissione regis Wladislai et ad nu- 
tum ipsius tenebant. tarn gente armata 
quam expensis sufficicnlibus copiosc onu- 
starunt hac intentionc, ul non tanlum regi 
rebellion.;m damonstrent sed ipso in tor- 
20 ris Pcmoran ae demorante, ipsi terras .Cu- 
javiae et Poloniac libenus possint, crebris 
invasionibus perturbantes, devastare. Regc 
taque Boleslao de urbe Krusviciensi ad 
|*ropos turn suum peragendum proficisci vo- 
25 lente, apparuit in pinaculo oratorii saneti 
Viti, quod in urbe Krusviciensi consistit, 
quidam inaeslimabilis formae adolcscens, 
cujus splendor mirabilis non soluna ipsam 


urbem, sed etiam ipsius campestria m ro splen- vfoj 
dorc perlustrabat. Hie cunctis cerncntibus et 
niimo stupore concussis de pinaculo oratorii 
saliens, exereitum versus Nakel recto tramite 
ducens praeccssit, donee ad urbem Nakel ve- 
niens, p.lum aureum, quod in manu tonebat, 
quasi vibrans in urbem jaciens disp^ruit. Hac 
liducia ergo animatus rex urbem Naklensem 
obsidione includit, maebinis iinpetit et aliorum 
gene rum instrumr-ntis, veluti nimi am et sibi 
tcroere rebcilantem lerventer impugnat. Quod 
obsessi cerncntes dum virlutc rcsistere neque- 
unt, dolo vincere proponunt. Treugis itaque 
humili prccc petunt cl impelrant, quousque 
priinos Pomoranorum proccres ccnsulant et 
rcquirunl. Inlerea Pornorani insidias parant, 
ut incautos Boleslaidas oecupont, et pro- 
sternant. Sed cum Boleslaidae circa ecclc- 
siarn beali Laurcntii et in node ejusdem 
secure quiescerent, nihil doli de Pomoranis 
suspicanles, subito ad modum locustarim 
innumerabilia peditum agmna moenia urbis 
Naklensis operienles, regi Boleslao adve- 
nisse nunciantur. Providerant enim Pomo- 
rani, nc strepitu sou hinnitu equorum in- 
sidiae proderentur. Unde equis suis sub 
tuitione rebetis pedestres proeliari elege- 
runt. Quod Boleslaus illico advertens, ait 
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ad suos: «video, inquit, o proceres, nostris 
non invisas capreas leonculis*. Et hoc dicto 
ipse primus hostrs aggredilur. Quern prin- 
ceps noil tiae nomine Srarbimirus leone 
animosior animose srquilur. Hostcs prosit r- 
nuntur ct fugant. Sicque B leslaus cum suis 
viril ter pugnat et animose triumphal. Tan- 
taque tunc multitudo Pomoranorum occisa 
fuerat, quod numerum occisorum nemo 
scire poterat. Hujus emm stragis usque ad 
praesens argeres ad instar montium, ex 
humatis essibus acervati, fidtm indubiam 
astrucre videntur. Multa e'iam m.llia ex ip- 
sis in captivilatein Buteslai sunt deducts, 
qui vitam pretio redimere sunt laetati. Et 
ex tunc Nakel ct aliae urbes, quas Porno- 
ran ex Iargitate Boleslai regebant, decre- 
tum fuerat nunquam per ipsos regi ct tc- 
neri debere. 

2b. Qvomodo Henricus imperalor Polonium 
imvugnabat. 

His :taque peractis, priusquam Lechitis 
vulnerum livor detinuerat. antequam cruoris 


aspergines siccarentur, Henricus imperator, 
non in.memor susceptae injuriae sibi in 
metis Hungarorum a B tlcslao illatae, cum 
innumerosa armatorum multitudine Polo- 
niam vastandam aggredilur. Castrum ma- s 
gnum Lubusz mpugnat, quod ad capiendum 
facile ’) existimans, ulterius ad Bythomiense 
municipium festinat illudque multis cona- 
tibus capere temptat. Sed quoniam et viris 
tutum et situ (vidit) paene inaccessible, eo 10 
similiter relicto ad Glogoviensein urbem sua 
castra applicat. Ibique cives improvisis ob- 
sidionibus cingit, et quasi quibusdarn tor- 
cularibus includ'd, obsides extorquet, dedi- 
tionis diem constituit. Glogovia interim suas 15 
Buleslao et exponit ct deplangit angustias, 
et obsides datos, non tam subdendi animo 
quam differendi remedio. Quibus renunciat 
B leslaus. «Tutius, inquit, est paucorum sa- 
luti non parcere, quam pusillanimitatis i- 20 
gnominia plurimos in discrimina adducere : 
unde salubrius obsidibus, quam liberta^ 
carendum*. Hujus mandati Glogovienses 
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informati, fiduciat is vires colligunt, urbem 
muiiiunt, riinas reformant. Sed et caesaris 
castra. illinc cives inde Boleslaidae, conti- 
nuis molestant incursibus. Quorum rebcllio- 
S n m cernens imperalor, fit ios ipsorum da- 
tos in obsidcs, jam machinis allig.j i, jam 
tormentorum diversis genctibus afllgi com- 
minatur et praecipit, ut sal'em paterna pa- 
rentes pietate moti, fir arum quoqtie exri- 
JOdio, * Boleslaw! Boleslaw !» clamorem at- 
tollcntes, miserti, imperlali siibdcrentur ob- 
sequio. Sed nec hostium illos terrct impetus, 
ncc laboris frangit asperilas, nee filiorum 
pictas aver* t. Tutius inquit, ajunt, patres 
IS prole carere, quam pair a cives orbari, quia 
honestius libertati quam liberis consuli d - 
bcre». Interim Sleziani, Mazovilae et aliae 
Lechitarum provinciae ad Bolcslai sui regis 
inditi confiuunt praesidia exercitumque im- 
pcratoris ab omni parte crebris vi 'ibus in- 
vadunt et infestant, nunquam pausam morae 
indulgendo, sed continuis aggn ssibus hos¬ 
tium castra seu stationes perturbantes. In- 
telligens autem B hemorum dux, Siesianos, 
55a suis finibus egresses, in subsidium Bo- 
leslai advenisse, mperatori suggent, ut par¬ 
tem sui exercitus ad capiendam urbem Wra- 


tislaviensem tnnsmittat. Quod Boleslaus rex 
concipiens, ipsos insequ tur, et antequam 
Wratislaviam attingant, ipsos occupat, de - 
bellat et prostcrnit, ibique victor existens, 
iterism ad c."strum impcratoris fcstinus ac- 
cedit. Qucm Slesiani orant, ne proelium 
differat, aegre ferentes, tantum hnstem suis 
incubate provinciis et continuis dcpraeda- 
tior.ibus subjacere. Unde, ajunt, satius est 
scmcl cadere, quam semper penderc, Bo¬ 
leslaus itaque rex imperatori nunciat: «tri— 
butum exigis, cruentum in crastinum prae- 
stolarc tributum; nam quid a quo exigere 
debeas, nobis eras redonare condiscas.» Ut 
ergo altera die primum dies illucescerat ca- 
strorum Boleslai acics ordmalissime prode- 
unt, el quantum exercitum imperatoris au- 
get imunnerositas, tantum Polonos reddit 
aodacior animositas. Ut ergo erant primae 
Bdiemorum acics, sic in primo congressu 
succumbunt. Deinde Alman irum giganteae 
legiones. hae a Boleslao, hae a Slesianis et 
Mazovilis corruunt. Alii cursu dubio, inter 
pugnantium acies incerti quid agant, vel 
quibus ferant auxilium, catervatim hue il- 
lucque reptant. Nonnuli toxicatis sagittis 
depercunt, caeteri in pedestre coguntur de- 
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sttingunt II, IV.— 5 itorum* tak II, IV, VIII; verum V.— 6 Slesiani* tak II; Slesiirni III.— 
12 cruentum* ctrentium III. —crastinum* emtino II. —14 redonare* tak II; redonanto inne. 24 
incerti* tak II; victi III; iuncti V. — 26 rept*nt» tak Wiiusenty ; npuUntur rfkopp. 
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scendcre certamen, quorum equi pro toxico 
vulnerum ceciderunt. Sicque exiles et con- 
fracas reliquias Almanorum liens ct ejulans 
recollegit Almania, qui vitam caesaris pro 
munere et fugam colueie pro triumpho. 
Tanta autem ad locum certaminis canum 
confluxerat innumeroi-itas, quod cadaverum 
esu In quandam feritafem prorumpen^, nulli 
hominum per multos dies tutus transitus pa- 
tercL Ideoque locus proelii ad praesens 
caninus campus nuncupatur. 

26. De expulsione duds Boktmorum. 

Porro Boleslaus dueeir. Bohemiac *) in- 
dilato impetu persequens, a regno Bohe- 
miae exterminaL Quem quodam tempore, a 
suis expulsum, benignissime susceperat, et 
humair atis solatia studuerat • impendere pia 
compassione adductus. lpsum quoque prin- 
cipem Olomueensibus et deinde ducem 
constituent Pragitis. Gujus tam n beneficii 
dux Bohemiae praefatus immemor et in- 
gratus impmalem hostilitatem in Boleslaum 
excitare prae^umpsit. Quem tandem quidam 
ex suis, prout imemerat, gladio crudeliter 


extinxit. Loco cujus Boleslaus rex quendam 
virum nobilem, Borivoyum nomine, Bohemia 
in ducem praefecit. Quem frater, invidiae 
zelo concitatus, etiam similiter, non posS 
multuin temporis spatium, interfeciL Itcrum s 
quoque Boleslaus, Bohemiam ingressus, ne- 
farium fratrieidam expulit et fratrem ejus 
juniorem principatu insigniviL Propter quod 
primi aulae imperialis, nimium indignali et 
zelo inimicitiae coneitati, dicebant: Bole-10 
slaum quadam nefaria praesumptione jura 
imperialia vendicare in eo, quod non so¬ 
lum sacro imperio bella inducere pra s *- 
sumpsisset, sed etiam regna, romano sub¬ 
jects imperio, proprio arbitrio, quibus mal-15 
let, excellenter sublimando donaret. 

27. De Piotrkone de Dacia. 

His autem peractis, quidam nobilis ado- 
lescens, de regno Daciae adveniens, Petrus 
nomine, per Boleslaum regem, considers-20 
tione magnifici prinetpis regis Danorum pi 
eo suppliranhs, in familiarem fuit recep- 
tus 9 ). Hie adolescens, tam in bellicis armis 
quam morum virtutibus, strenuo et miro 


Pried*. I, uiierst 2 vulnerum-> vulnere V. — 5 reliquus Almanorum flens et ej ul . 
collegia tak V ; rel. coluere pro triumpho et flens et ejuians A1 II » riiekt. inne. 13 Boleslaus 
teres us dodnje V. — t A Bohemiae* Ink V ; Polonie et Boheraie IV ; Polome II, HI- ~ 

II, mem 1 extinxit. tak II, III ; interfecit et e. Vi Som. — 2 Borivoyum* Budzymagur- II i 
Budzywojum inne. — 5 spu. um- nietuajq II, IV. — 8 principatu* principzri V. IS arbitr 

imperio V. — 18 peractis* nie majq II IV. — 21 Danorum * tak II-IV\ Daciorum V. 

i) Svri§topelka Pordwnaj Gala II. 46. a ) Piotr, zyn Wlosti, o ktdrym tu autor, 
jakoby awieiym, za Bolesiawa Krzywoustego przybylcu do Poleki - rozpowiada, by! potomkiem 
rodziny namoinej, z dawien dawna w Palace okolo Wroclatria osiadlej Okazuje sij to 
z buli Cclestyna II pap'eia, wydanej dnia 7 kwietnfa 1193 roku, a umiettzczoncj w * i26 
kopklnej b. opactwa N P Maryi na Piasku, we Wroclawiu. W niej wym'eniono mi§dzy 
pooiadlosciami klaeztornemi: Mortem cum irHis sibi attinenciis , videlicet Vino obecnie Welo 
berg) *Slregomen (obecnie wie4 Stricgelmuhle) cum decimis, forum in Sabat (Sobota, obecnie 
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pollebat inger.io. Sicque se cunctis morum 
vesustate reddcbat placabilem et conversa¬ 
zione praeclarum, quod tam a rege quam 
ab univcrsis proceribus nimio prosequeba- 
5 inr favoroso affcctu. Inter haec rege Danorura 
per fratrem nofarie interempto, noli, s pa¬ 
ter Petri aidfcdicti adolesccntis thesaurum 
multura regis Danorum jam defuocti, quem 
in sua habebat custodia, caute reservans, 
lOfilio nunciat: «quod ad se festjnus redeat 
et de thesauro regio di ponat, cum jam se 
senio confractnm conspiceret et vitae bre- 
vitas finem inducere properaret*. Adoles- 
cens itaque, visitato patre, opoitunitalem 


asportandi thesaurum non reperiens, Bole- 
slao regi et suis proceribus suggerit, ut e- 
xercitum moveant et ad regnum Danorum 
suo et sui patris industr oso juvamine obji— 
ciendum accelerare non tardent. Sicque Bo- 
leslaus, prout erat in subjigands regnis 
animosildtc confertu3, anno domini millesi- 
mo CXXHII, mare transiens *), regnum Da- llM - 
norum obtinuit, et positis in eo prop? its 
praefectis, ad propria remeavit cum nimia 
honor’s gloria et triumpho. In cujus comi- 
tatu Petrus thesaurum regium, patre suo 
sibi donante, Potoniam secum asportavit. 

Gum quo multas posscssioncs, pro se et suis 


Pnedi. I, wiersz 5 favoroso affectm tak F; fivoris sf. IV. — II jam* nitma V. — Prztd*. 
It, uitr.fi 3 raovt aot« rnoveat 77.— 4 objiciendum* tak III. , F; obtineiido II; obtinenJum IV.— 
7 co- fertus* tak Hi coofectus 777, 7F; consuetus F.— 9 positis* tak II1-VI, F777; potius II 
t Sum. — 13 donante* tak II-IV. dante F VI. — asportavit* asporta 77; apportavit IV. — 
14 pro sc» tak it/F; 6ibi F, VI. 

miasto Zobttn) cum decimis. .. decimam quoque earum possessionum , qve Petrum quon- 
, dam Co mite m ex parte aw. et patris sui iure her editario c ontingeb ant, 
et servicium r ustico ru m ab eodem Comite ecclesie vestre conces sum. 
') Widocznie odnusi bij to do zdaiztcia, ktdre dawny roczmkarz polski w kod tie krdle- 
wieckim zap sal ttmi slowaini; Anno 1122 Boleslavs pertransiit mare , et obtinuit ibi castra, 
et .nlravit in Urgariam ad bellum , Ultimo dedit filiam suani Juditham filio regis Ungarie. 
(Pertz SS XIX str. 624 . Wlaseiwie tedy bylo to nie podtide Danii, lecz Pomorza pod 
xi§ciem Wartyslawem przcz Bolesiawa Krzywoustego zholdowanie, ktdre wedlug iciilejszych 
obbezen jui w roku 1121 (Herbord Vita Ottonis 77. 5) zodalo dekonane. O przyjaznym 
zafi stotunku Bolesiawa do Dan : i w owych czasacb, podaje aa^ne swiadectwo Saro Grama- 
tyk w tycb slows h: At Magnus incidentem sibi nuptiarum cupidinem, Polanorum praesidis 
B Icisclavi (Bolesiawa) filiam postulai do, complev’l. Quo s*’bi per intemunciOe desponsa, mox 
Sdaviae excitam patemo impetio classem admovif , rex cujus Vartisclavus diutinas 
cum Danis Polonisqu e inimicitias gesssrat. Hie Nlcolavi (ojeiee Magnusa) 
urbem Os.iam ( Usedom J oppug.ic.re adoreos obsid> wem pactione rt dirnere coegit. Inde Julinum 
nauigans Bokisclav‘.i magna manu inslructum obvitm habuit. Cuiue coptis auctus celerem op- 
pidi expugnalionem peregit: deinde reliclu vietoriae eocio aUatam filio sponsam (inu«j jej Ryta) 
abducit. Vartisclavus rem Sdauicam intolerabili vastationis onere fessatn consplcu ns pacem 
‘olloquio petit. Hitt Dan XIII 117' wyd z 1534. £alowad tylko przycli. dzi, ±e podanit 
tego znakomitego kronikarza dunskiego nie £ci£le c^^aezone pod wzgljdem chronologii. 
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liberis comparavit, et nonnullas haereditates, 
ex largifione regis Boleslai et suorum filicrum 
successive sibi donatas, fuerat in diversis 
provinciis regni Poloriiae consecutus. Iste 
Petrus, posthac dict-is Piotrko Magnus, 
cujusdam principis Ruthenorum filiam, uxo- 
ris Boleslai consanguineam '), rege Bole- 
slao ordinante, duxit in uxorem. Nam rex 
Boleslaus nobilioris principis Ruthenorum 
filiam primo habuit in uxorem, de qua 
Wladislaum secundum et unicam filiam pro- 
creav t. Tost cujus decessum Henrici quarii 
impeiatoris Rt nanorum sororem sibi in con- 
jugium sociavit, de qua quatuor filios, vi¬ 
delicet: Boleslaum Crispum, Meskoncm Se- 
Dem Henricum primum et Casimirum ju- 
venem susccpit. Iste Boleslaus filiam suam, 
de Ruthena gerniam, Juditam Colomani, re 
gis Hungarorum filio a ), matrimonialiter co- 
pulavit. Cni, nomine dotis, castellaniam de 


Spis quoad viveret possidendam assignavit, 
Qucm Colomanidem, una cum rege Hunga- 
riae, Haliciensubus in regem praefecerart, 
ipsum coronari facientes. Cujus coronatio- 
ne rex Boleslaus, prout erat credulus, per 5 
regem Hungariae dolose circumventus, caslel- 
lanram de Spis (de lif) et loco cjusdem castel- 
laniam Premisliensem nomine dotalitii filiae 
suae rcccpit. Haec autem dolositas fuit ori- 
go dissensionum inter Polonos et Hungaros, 10 
prout in sequentibus pa'ebit. Et sic castel- 
lan.a de Spis a Polonis alienata, per Hun¬ 
garos usque ad praesens ■ fraudulcntcr dc- 
tcnta occupatur. 

28. De captmtate cujusdam principis Russiae. 15 
Boleslao itaque circa alias regiones di¬ 
versis negotus occupato, piinceps qu dam 
Russiae Laodarus *), fortunae Boleslai in- 
vidcns, Ruthenorum principes convocat u- 
niversos. Sollicitat singulos: • ingenuilalis 


Prseds. I, wiens 5 donatas* donalis V. — 5 posth* » tak III i Sum.; post hoc II; post hec 
V. — Piotrko* Pyotkrko II; Petrko III; Tyotiko V; Pyotryco Sum. — 14 videlicet* scilicet 
VII. — 13 Meakonems Myes.hk.nem II; Meschkonem VII. — 16 Casimirum* tak H; K»- 
limirum III, VII. — 18 de Ruthena* de Kuthenia V. — Juditcm* tak VII; inne we mojq. — 
Coleman! > Colomano rfkopp. — 20 Cui* tak I- V; Qui VI i Som. — Prsedt. 11, w<ens I 
Spis* tak I t II; Spissi III, VI; Spyssz V; Spisch VII; Spysz VIII. —quoad viverct* tak III, 
V, VII; coadunaverat I , II. —2 Colora inidem* Col manum rfkopp. — Hungi ri ie» tak I, II, 
IV, V, VII; Hungarorum III. — 3 H-tlieienaibuo in regem* tak IV- VII; Hali ien. in r. 
Ill; Haliciensem in r. I, II. — 6 circumventus* tak III- VII; cooventus I, II. — II Spis» 
Spy* / — 18 Laodarus* tak II; Laodorus IV; L<todonui III; Lodoriub V. —20 singulos... 
meminisaea ntema IV. 

*) Wedlug b!6w naesego autor i (str. 520) by la ona ciotkq Wldyslana I, azatem c6rk§ tc- 
go t &wi§topelka wielkiego xifda Uijowekiego, ktdrego starszf} c6rk§ Zbysl iwg irial za sob§ Co¬ 
leslaw. Por6wn, etr. 2 przyp. 3. fl ) Borysowi, urodzonemu zEufemii, edrki Wlodskaierza BIo- 
nomacha, wielkiego xifeia kijowskiego, kt6r§ Koloman w roku 1112 poalubil. 3 ) Chron. 
Vine. III. 20. 
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suae meminsse hortatur, docens, quaniae 
infamiae sit titulus, quantae derisionis in 
populis cauterium servitutis; asserens mi¬ 
nus miserum esse nasci quam fieri ser. um; 
5 cum nasci sit inclementta naturae, fieri vero 
naufragium ignav’ae, cui faciliter quis in- 
volvitur, scd non sine diflicultate emerg't; 
unde honestius esse mortis compendium, 
quam confragiose vitae dispendio subjate- 
t°re*. Omnes itaque principes a Boleslai o- 
bedientia recedere disponuntur, omnes con¬ 
tra ilium conspirant. Quod Boleslaas rex 
intelligcns, senatum convocat, quo modo 
huic malo occurrendum sit, an viribus ingenii, 
,5 industria? suscitatur. Quidam vero alti san¬ 
guinis vir, princeps militiae et regi digni— 
tate proximus, lam magnanimalate strenuus 
quam industriosus, comes Petrus Wlostidcs 
de Xansz, inter cactera consultorum res- 
- ,l ponsa ait: *quod stante stipite, fnstra in 
ramusculis resecandis quis oceupatur, sed 
ad radiccm securis etiam primitus est po- 
nenda. Melius est taque suc> es us quam 
\irtutibus experimenta iecsse». Proinde, 
15 quorundam sibi fideliutn comitatu assumpto, 


Bussiam ingreddur, exulem se simulat, re- v| n *- 
gis Boleslai saevitiam se ferre non posse 
asserens, se a Laodaro, principe Ladimi- 
riae et su--cipi et foveri poposcit. Gratu- 
latur princeps Russiae de tanti viri adventu, 
gratulautur et sui de tanti commilitonis 
consortio. Et quamvis crebro causa exilii 
a suis perquirentibus agitaretur, nulli tamen 
Petrus rem de suis detegit, dicens: non 
esse utile si consilium ante tempus prodeat 
in publicum; 

Nan bans, non tute teneris avis evotat alia. 

Oportuno itaque tempore mandat suis 
Petrus, ut equos promtificent, arma capiant 
ipsumque sequantur. Et extemplo domum 
Laodari ingrediens. a mensa epulantcm ab- 
straxit, humo prosternit, prostratum conjicit 
vinculis, \inctum asportat, et Boleslao regi 
pro insigni munere praesentat *). Sic suae 
salutis dispendio, honorem patriae mercatur, 
et regnum tranquillitati concilial. Denique 
hujus Laodari films 3 , paterno vulnere sau- 
cius, peramplissisne compatiens calamitatcra 
ejusdem, indesinenter revolvit in animo, 
qualitcr palris mortem possit vindicare. Et 


Pitedt. t, wierst t suae® tuk 77; se mite. — docens* lak 11 ; dice ns IV, V. — 5 cauterium 
servitutis* cart eiiura gn u s. 77; cauceiium g. s. Ill; cuntenum g. s. V. Wyrut genus *o*lat 
juk iif sduje donuem y jako glow nod nitTroturn intern cju cerium concerium. — 5 indt mentis* 
lak II-IV, dementia F. — vero* non 77 — It disponuntur* lak V; disposuit 77; disponit 
777; disponunt IV; dupomerunt Sum — 18 industriosus* Ink VIII; induslns 77 IV; indusbij -1 
V. — Wostides* lak IV, V ; Wlasjtides, Wlostidcs nine. — 19 de Xansav lak Il\ ; de Ksszansi 
III, 7F; de Ksansch V, VI. — Pncd'j,. II, ivierxz 5 Laodaro* lak IV; Laodoro IT, Lsodorio 
III i inne. — -i ct i use pi* lak II; s. tine — 9 Petrm* p. nes V. — 16 Laodari* Laodimiri 
77. — abstract* abstrahit 77. — 17 conjicit* coniccit III , V. — paterno* paUio 77 
saucius* aauciatus 77. — 24 revolvit* rcvolvat V. 

’) Wolodar by! prz tnyskim lijciem, nie wiodrimimkim ; Wincenty zowie go po pmsta 
princeps Russiae. a ) Lat ipisiec wolyfisko-halicki zapiial pod rok’em 1122 mi§dzy innemi te 
slowa: Polacy zchwyt&li podstgpem Wolodara. Poln. Sobr. II. 9. 3 ) Wlcdymirko. 
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considerans, quod aperta u'Mone in hoste 
multnm dispari remediari non possit, do- 
lori doloreni commiscct, et onmes patris 
sui thesauros, quos in fisco pa tern o repe¬ 
nt, in patris ultionem appendere decrevit: 
praeponderare aestimans d.vit.is honest item, 
et sic in patris vied eta prodigalitalem et 
in se ipso parcitatem ostendens. Quendam 
siquidem de Pannonia, tarn sanguine quam 
dignita f e insignem, muneribus ailicit, auro 
corrumpit, ut quali dolo possit, Boleslaum 
deripial atque ft Hat. Is le igitur Pannonius 
auri lucrum insigni nobilitati cupide prae- 
ferens, ad grem um Bolcslai confugit, exu- 
lem se dolose regis Pannonidrum fore men- 
titur, causas sui exulatus callide componit, 
asserens: hanc esse praeepuain, quod rei 
publicae Lechilarum seu Polonorum amantis- 
simus coadjutor exsti'eri* et quod suae gent’s 
machinamenta vel exferminare studucrit, aut 
studiose docucrit declinare. Quam ob rem 
astro <, calumuiam suorurn praevaluisse ae- 
mulorum et in se capitis sculentiam fuisse 
promulgalam. Malle igitur se male declinare 


in meritum, quam innoxium caput submit¬ 
ted indebitae noxae, spondens Pannoniam 
subjiecre pristinae ditioni. 

29. De prodilione urbis Wyslictenstt. 5 
Erat en m temporibus illis urbs famosis- 
sima in regno Lechitarum, murorum altilu- 
dinc circumsepta, nomine Wyslicia, cujus 
dim princeps, tempore paganism), fuerat 
Wyslaus decorus, qui et ipse de stirpe re- to 
gis P mpilii duxerat originem Hunc qui- 
dam comes, etiam stirpis ejusdem, ut. fertur, 
fortis viribus, nomine Walterus robustus, 
qui in polonico vocabatur wdaly Waller , 
babens castrum Tynccz prope Craeoviam, t5 
ubi nunc abbatia sanrti Benedict! per Ca- 
simirum monachum regem Polonorum seu 
Lechitarum fundata consistit, in quodam se- 
ditioso conflietu captivaverat, captumque in 
vincula conjecit ac in profundo turns Ty- 20 
necensis mirae custodiae deputaveiat tenen¬ 
dum. Hie Walterus quandam nobilem, no¬ 
mine Helgundam, sponsam cujusdam regis 
fAlmanorum fill I, et regis) Francorum filiam. 


Pned*. I, uiierji 17 quod) niema III, V. — 19 coadjutor... cxteiminare* me m jq V, VI 
i Som. — 21 dedinare* declinari II, IV, V. — P/sei/s. It, tuiersz 5 ditioota tuk II, V, VI; edi¬ 
tion! (a amidst condition!) Ill, IV .—7 altitudine* altitude) II —8 VVyslicia* tuk III, IV, VII T 
alicia, Wiskcia II. V .—10 Wyshus. tuk III, IV, VIII; Vislam, Wnlaus II, V.—W Pompiki* tak II; 
Popeli inrte. — 13 Walierus* Vjltcrus III, IV; W-ileerus V. — 14 wda!y WalU-r* vdaly Wal¬ 
ter/ II; wdalj Wat. terza V; udali Vail. VIII. —15 fyueczu Ink III , IV; Tb/nenz II, V. — 
Tynecensis* tak II; Tynuiensis III; Thlnieiensi V. 

*) W calej taj powiesci tylko szczegdl o sfcaroiytoosci grodu Wifilicy tudziei o Wy- 
slawie xifciu, ktdry tu w cz&sath poganakich panowal, ma zn; mi§ miejscowego wiarogodn 
pCdinia, zgodnego tak z tem co napomknql Porfirogenneta, jako i ze swiadectwem iywo- 
ciarza Metodego (ob. Mon. Pol. I. 37 j. Reszta jest pozniejszem zmysleniem nadren=».itm, 
dose Bzykownle w pewno rozdziaty z osobnymi nadpisami ujetoin, ktdre sig prawdopodobnie 
z cudzozieroskimi mnichami zablakalo do Tynca, i tu jo z przygodami greddw naszyeh 
zwiqza 6 asilowauo. 
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habuit in uxorem, quam, u( ajunt, rlam 
versus Poloniam non sine magnU cor¬ 
poris sui periculis abduxit. (< luum cnim) 
cujusdam Alman ac regis Glius in curia 
5 rcgis Francorum, patris Helgundae praedictae, 
fovcretur, gratia morum capessendorum, 
Walterus prout crat anirno perspicax ac ir.- 
dustriosus, con idcrans filiam rcgis Ilel- 
gu dam in rcgis Almaniae fdium amoris 
!0 affectum avertisse, quadam nocte, rooenia 
castri ascendens, vigilem castri pretio con- 
venit, ne ipsum quovis modo detegere prae- 
sumat, et sic dulci melodia perstrepuit, quod 
ad bujus dulcem vocis sonitum regis fdia 
15 a somnio excitata, dc lecto saliens, cum 
caeUris pucllabus, somni quietis oblita, can- 
tui dulcissimo inlenta, manebat, donee can¬ 
tor vocibus sonorose operam dabat. Mane 
autem facto, Helgunda jubet vigilem ac- 
20 cersiri, perquirens diligenter, quisnam fu- 
isset ille ? Qui se omnimodo ignorare asse- 
rens, WalU rum prodere non praesumpsit. 
Sed cum duabus noctibus sequenlshus Wal¬ 
terus adolescens similia caute peregisset, 
23 Helgunda dissimulare amplius non valens, 
vigilem, ut cantorem prodat, minis et ter- 
roribus compellit. Qui cum prodere nollet, 
ipsum capital! sententia plecti jubet. Vigil 
itaque cum Wallerum cantasse meminisset, 
3C ipsa in ejus amorem fervme exardescens, 


ad ejus veta se totaliter acclinavit, fdium 
Almaniae regis omnimodo respuendo. Cer- 
nens iitaquc Almaniae rcgis Glius, se pu- 
d rosc ab Helgunda abjcctum, ct Walterum 
in amoris alreolum esse subrogatum, nimio 
zelo contra Walterum acctnsus, ad patrem 
rediens, omnia nav^gia Reni tluminis occu- 
pat, ac ne aliquis cum virgine, nisi mar- 
cam auri pro navigio exsolvat, custodiri sol- 
licite committit. Tracto igitur temporis spatio, 
Walterus cum Helgunda oportunitatem fu- 
giandi captant, caplatamqne inver ant, et 
adveniente die optato aufugiunt. Sed post- 
quam ripam Reni fluminis opiate perveniunt, 
nautae marram auri pro navigio exposcunt, 
rcceplamque, qnousque fi us regis Almaniae 
adveniat, transmearo contradicunt. Ille au¬ 
tem, sentiens ex mora periculum, roox bu- 
cephalum cunsccndit, et Hclgundam retro 
se conscendere jubet, fluxium insiliens, sa- 
gitta velocius pertransit. Et cum aliquantis- 
per a fluvio Reno viam peregisset, audit 
clamorcm post terga Almani, ipsum inse- 
quentis et voce praecogaita dicentis: <o per- 
Gde! tarn cum Glia rcgis clam aufugisti, et, 
pedagio non soluto, Renum transmeasti! 
siste gradttm, siste ut incam singulare cer- 
tamen, et qui victor exsliterit, victor e:d— 
stens, equum ct amia ac Helgundam reti- 
nebiti. Cujus clam ribus Walterus intrepide 


Pr~ed*. I, wiem 3 abduxit* tak III; niema II, IV, — 8 Helgundam^ Algundam II. — It 
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respondens, ait: falsum est quod loqueris, 
nam marcam auri nautis tribuer m, et fi- 
liam regis non vi raptam, sod ultronce me 
scqui volentem mihi sociavi. Et his dictis, 
alter alteram lancets at mosc impollit. Qui- 
bus confractis, enskro ici bus pugnant, et 
virilitcr vires exaptant. Et quia Almano Hel- 
gunijam ex opposito positam repraesentabat 
aspectus; id irco ejus aspectibus hilariter 
confortatus Wallerum retroire coegit, quous- 
que relro ens Helgundam conspexit. Quam 
conspicicns, lam pudore incredibili pcrsistit 
quam ejus amore nimio succensus | viribus 
-resumptis, Almanum fortiter impet t, et ip- 
sum protinus occidit. Cupus equo et armis 
receptis, itinere capto ad propria remeat, 
laeti honoris triumpho dupliciter trabeatos. 
Qui ad castrum Tinecense veniens prospers 
itincris successib js felieiter peractis, ali - 
quanto tempore medicandi gratia quieti in- 
dulsit, ubi ex qurrelis suorum intellexit, 
Wyslaum decoram, principem Wysliciensem, 
in sui absentia suis quasdam injur as irro- 
gasse. Quas grave ad animum revocans, 
causa ulciscendi contra Wyslaum insurgit, 
et tandem cum eo confiigit, vincit, victumque, 
ut praemissum est, in profundo turris cast. 


Tinecensis custodiae carcerali deputat man- 
cipatum. 

Post aliquam vero tempons revolutjonem, 
ad cxorcendos actus bellicos, more m.lilan- 
tium peragendos, remotas peragrat regio- 5 
ncs. Et cum duorum annorum ejus al)3cn- 
tiae circulus jam revolvisset, Helgunda de 
mac ti absentia nimium anxiata, cuidam pu- 
ellae, sibi sccretariae, vultu submisso, re- 
ferre fit compulsa, ass^rens, «nec viduas 10 
nec mariatas esse*, roputans illas, quae 
viris strenuis ct bellorum ccrtamina indi- 
gantibus matiinionialiter commiscentur. Sc- 
crelaria vero, dominae suae luctuo^am ino- 
piam, pro qualitafe temporis perpessam, IS 
pudore proditionali protinus abjecto, cu- 
piens revel are, Wyslaum principem Wysli- 
ciae, formae el gantissimae et corpore ve- 
nustum. in aspcctu decorum, in turn nun- 
ciat mancipatum; suadetque miscra. ut ip- 40 
sum dc turri, noctis sub silencio, extrahi 
iiibeat, et votivis amplexibus debriata, ad 
imma.turns iterum cautc remittal. Favet ilia 
suasionibus secretariae, et penculosis even- 
tibus angustiata, vitam et famam honoris 45 
exponere non metuens, Wyslaum dc immo 
careens extrahi praecipit. ejus viso dccoris 
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aspectu nimium admirans , laetabunda effi— 
citur. Nec tpsum amodo ad imma turns 
mittere, sed cum ipso potius, cui jam so- 
dalitio foedere sociata et indissolubili a- 
5010 ns vinculo compaginata est, ad urbem 
Wvsliciensem fugam mire elegit, proprii viri 
thoro prorsus derelicto. Sic. Wyslaus ad 
propria remeat, duplicem se sperans habere 
triumphum: qui tamen in eventu dubio 
lOutrique necis apportabal interitum. Nam post 
revolutionem brevi temporis, Walterus ad 
propria rediens, a castrensibus sciscitatur, 
cur Helgunda saltern ad valvas castn . ibi 
non occurrit in suo jucundo adventu? A 
tbquibus cum didicisset, quaiiter Wyslaus de 
immo turris, custodum fr tus auxilio , exsi- 
lisns, Helguudam secum asportasset; ipse 
nimio zelo furoris repletus, versus Wysls- 
c am iestine properat, casibus fortuitis se et 
SOsua expunere non pavescens urbemque 
Wysliciensem insperate ingreditur, Wyslao 
protunc extra urbem venationi insistente. 

Quern Helgunda in urbe conspiciens, ei 
festine occurrit et prona cadens in terram 
25de Wyslao, quod ipsam violenfer npu rat, 
lamentabiliter querulatur; suadens Waltero; 
ut ad secri tiora habitaculi ejus ascendat, 


spondens Wvslaum ejusdem nutui subito 
tenendum pracsentare. Credit ille deceptrici, 
et deceptivis suasionibus circumseptus, 
habitaculum firmum ingreditur, in quo Wy¬ 
slao per deccptricem captus praesentatur. 
Gaudet ifaque Wyslaus et Helgunda, jocosis 
plausibus opcram dantes de successu pro- 
spero, feliciter trplicato; gaudii extrema 
minime perpendentes, quos frequenter luc- 
tus mortis occupari consuevit. Hunc ergo 
non carcerali custodia teneri voluit, sed 
plus quam careens sq rale s coangustari 
decrevit. Fecit namque ilium ad parietem 
coenaculi vinctum bogis ferreis, extensis 
manibus, collo et pedibus fortiter erectum, 
alligari. In quo coenaculo stratum sibi pa- 
rari jussit, ubi aestivo tempore cum Hel¬ 
gunda infra meridiem delectationes vene- 
reas exercentes quiescebant. 

Habebat autem Wyslaus quandam sororem 
germanam, quam ob despicabilitatem ip- 
sius nemo cupiebat in uxorem. Cujus cu- 
stodiae Wyslaus prae caeteris custodibus 
Walteri plus confidebat Haec Walteri af- 
flictionibus n.mium compatiens, ipsum, pu~ 
dore puellari prorsus semoto, a Waltero 
percontatur, si ipsam habere vellet in uxo- 
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ram si suae calamitati subveniret, a vincu- 
lis liberando? Spond^t ille et juramento 
confirmat, quod earn maritali aficctione, 
quoad vixerit, per'ractet et contra Wyslaum 
fratrem ejusdem gladio suo, ut eadcm op- 
tavcrat, nunquam j micabit. Hortatuiquc earn, 
ut ensem suum a fratris cubiculo subtrahat, 
ct ipsum apportet, ut cum ipso vincula di- 
rumpat. Quae mox, ense apportato, clavein 
cujuslibet bogae seu ferreae ligaturae in 
parte extrema, uf Walierus jusserat, de en¬ 
se praecidit, cnsemque inter dorsum Wal¬ 
len et parietem reposuit, ut temp oris oppoi- 
tunitate captata sccurius possit absccdere. 
Qui usque ; in crastinum hora meridiai 
cxspectatur. Et Wyslaus cum Helgunda, jo- 
cosis amplexibus in lecto cocnaculi dnm u- 
terentur, Walterus contra morem eos allo- 
quitur, dicens: 

nQualiterne vobis viderelur esse, si ego 
sulutus a vinculis ensem meum stridentem 
in manibus gestans, ante lectulum vestrum 
conspicerer, vindjetam dc commissis inferre 
min«ndo i . Ad cujus dictum Helgundae cor 
contabuit. et tremebunda Wyslao dixit : «vae 


dominc! ensem suum in cubiculo nostro 
non reperi, et tuis affclibus intcnla oblita 
sum revelare*. Ad quarn Wyslaus: «etiam- 
si decern ensibus I'uloiretur, bogas fer- 
reas rumpere, absque fabrorum indusitia, 5 
non valercti. Ipsis sic inter sc confabulan- 
tibus, Walterus, bber a vinculis, saliens, 
ense vibrato, ante lectulum stare conspiri- 
tur, et mox, datss iimproperiis, manum cum 
ense in alturr. erigetis, ipsius ensem in ain-10 
bos cadere permittil; qui eadens utrosqoe 
per medium scidit. Sic uterque eorum de- 
testabilem vitam miserabiliori One conclusit. 
Hujus itaque Helgundae sepulrrum in cas- 
tro Wyslicensi omnibus cernere cupientibus 13 
in petra excisum, usque ad praesens de- 
monstratur. 

Hnic ergo urbi munitissimae, Bob si; us 
rex ilium Pannonium, putativum e:.ulem, 
quem non ut profugam sed ut patriae*® 
alumnum benigne susccperat et caritalivo 
modo pcrtractans, praefectivo officio gratio- 
sissme insignivit, Prrocipts ergo Boleslai 
Pannonius tile nactus absentia, qui ad in- 
teriora regni descendens regalia negotia 23 
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dispositurus moram fai ebat, Laodaridam 
prindpem Russiae fesiine accelerare jubet, 
absentiam diuturnam nunclans Boleslai. Hos- 
tes itaque Wysliciae approp : nquant et ap- 
5 propinquasse nunciantur. Imperat deruque 
proditor ille, ut omnes belligeri et eujusvis 
status homines sexus utriusque ad urbem 
tuendam confluant, ac se et sua in ea con- 
sorvent; ne ut rei, criminc laesae roajesta- 
totis notenlur et bona vassalica et mobifia, 
regio fisco ascnbantur. Omnibus vero po- 
pulis, tarn salutis canservandae quam urbis 
1 endae giatia, in urbe conclusis, proditor 
perfidus hostibus valvas aperit, populum 
13 christianum barb,.rifae nationi feriendim ex- 
ponens. Anno domini rn llesimo CXXXV, 
sexto idus februar'i *) Wyslicia destru'dur, 
in cujus populi eH'usione cruoris Laodarula 
inhumaniter debriatus, sic impie saevit, 
20 CM ejus crudeli saevnia, plus hurnano san- 
g.nne irritata quam satiata rabie existens, 
ad propria revert tur, sine omni laesione; 
ilium autem Pannonium, perfidae prodbo- 


nis‘ filium ntroque lumine privat, et lingua 
praecisa (ger.talibus) enervat, ne de radice 
colubri et de perfido perfidum quid pesti- 
lentius propagetur. Quo audits Boleslaus, 
prout erat mjuriarum ultor a'rocissimus, mox 
Russiae fines attmgens, Russiam ingreditur, 
Laodaridam ptrquirt-re jubet. Sed ille, male 
conscius, r< pente, ut rapra sitvestris, lustra 
nemorum penetrat, et inter saltus et lucos 
ferarum more delitescit. Boleslaidae vero, 
leonibus truculentiores, in populum ruthe- 
nicum gsaviter desa viunt, non burgis, non 
urbibus, non munit ipiis parcunt. Nec ulli 
sexus aut aetas aut sanguinis generosi sub- 
limitas patrocinium conferre putant, quin 
omnes, qui reperiri poterant, satur mucro 
inhumaniter absorpsit. Sit* Boleslaus in Lao- 
darida ultione centuplata ad propria re- 
vertitur cum honore. 

50. De expulsione Cclomanidii *) regis Ha- 
Kciensis. 

Post huiusmodi saevam Boleslai ultionem Vine. 

* II! 3. 

Ruthenis, ut praemissum est, asperrime in- 
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fiietam, Ruthenorum prmcipes aliao Russiac *). 
aliarum provinciarum circa adj.icentlum 
principum comrrmnicato consilio, ac corum 
freti praesdio, cum aliter ipsis possubilitas 
adesse m>n.me videretur, potentiae Boleski 
resistcre posse, C(oluniandim) Haliciensern 
icgem, principis Boleslai generum, de regno 
ejiciunt. Qui ad regnum Boleslai soceri sui 
confugiens, apud ipsum cum uxore aliquam- 
diu fuerat commoratus 

Ruthenorum ergo principes invasionem 
Boleslai, quern ut fulguris impetum abhor- 
rebant, terribiliter tormidan'es, dolum credulp 
intermiscunt; ut, quern armis vincere non 
possint, sola saltern credulitate vincant. 
Omnium ergo principum sibi adhaerentium, 
et barbancae gentis multitudme armatorum 
studiose primitus recollecta, primatum pri— 
mos ex parte totius regni Haliciensis pro- 
cerum ac universitatis, ad Boleslai praesen- 
tiam in legatione dirigunt, off 1 rentes se 
ipsos cum natis ipsorum et omne regnum 


devotis obsequiis ad Boleslai scabellum pro- 
volvi, qui regem ipsorum futerno collegit 
amplexu. Pannonii >| toque, Haliciensis regni 
conligui et de Ruthenorum astutia non i- 
gnari querelas, callidissima astutia com- 5 
rnentatas deplanguunt, subsidiari deprecan- 
tes, ut regem propulsatum regno restitnat, 
suasque illi copias aimatcrum sub- dio pari 
remitlunt: utramque tamen majestatem, et 
Boleslai et exsulis flagrantissimis suspiriis 10 
exoptanl. Tahbus igitur persuasiowibus de- 
cepfrvis psinceps Boleslaus nefarie deceptus, 
Halieiensem provinciam cum parvo exercitu 
ingreditur. Cui quacdam Pannoniorum ca¬ 
tenae, et demum Ruthenorum cunei, innu- ,s 
mera numerositate conferti, alternatim suc- 
crescunt. Regem exsulem hutnili voce su- 
scipiunt, et Boleslaum consalutant. Omncs 
tamen successive in postremas acies rela- 
buntur. Boleslaus itaque, rem tacitus con-* 0 
siderat, quam principi militiae Wszebono 
aperire festinat. «Suspiearis, inquit, Wszebori, 
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quod ego suspicor»? Qui respondit. «quud 
suspiearis* ? Qui ait: «Cernisne omnes hos 
paene in cauda m relabi, quorum causa hie 
agiturs. - »Quid ergo*? — «Non cst mora 
5libera nobis; turpe viris non esse \iros*.— 
At die: 

T>>.m subito subitoe non competit esse perilos, 

D ffifiles stilus, quisque subit subitoe. 

Dum liaec invicera altereantur, ecce in¬ 
to numeras Ruthenorum et barbarieae gentis 
tuimas eininus venue suspicantur. Sic i- 
laque 

uoncurruut acies et pila muiaiitia pil s •). 

Geminus Boleslai exercitum urget hostis, 
15unus a tergo, alius a sincipite, lortiter im- 
pugnans. Clamat igitur Boleslaus: Eja viri! 
eja! pugnare vobis convcnit, non segniter 
a proelio diverli. 

Ul bene pugnetur, bene pu^nans efficit hast is *). 
20 Quidam autem vir Bolcslaides, magnus 
genere sed degener ammo, primus fugam de 
proelio iniit. Cujus ignominiosa fuga non 
tam victoriam victorioso Boleslao ademit, 
quam titulum victoriae, quasi quadarn nube, 
25 obduxil, aut, ut versus dicam, solem sole 
illustravit. Nam usque ad hunc diem, etsi 
crebro Boleslai virtus tam inestimabilis au¬ 
dita fuit, non tamcn Pannoniis credita et Ru- 


thenorum gentibus notabiliter manifest,) ex- 
stitit. Cujus equus tam labore quam vul- 
nere fatigatus dum surcumbit, Boleslaus 
pedester cum hostibus confligit, dimicat et 
prosternit. Quern quidam originarius, de 
proprio equo prolapsus, ilium conscendere 
fecit. Et tandem Boleslaidae non victi, sed 
vincendo fatigati quidam ex ipsis a proelio 
divertunt, quosdam autem, proelii labore 
fessos, hostes capiunt, et ad propria non 
sine Boleslai lamento, abducunt. Tot enim 
et tanti ex gente Lechitarum fuere rapti, 
quod gens Lechitica, licet ornnem thesau - 
rum, in auro et argento et diversis clcno- 
diis, ctiam qui a tempore Boleslai Magui 
ex tributis diversarum nationum in regno 
polonico habitus et reconditus habebalur, in 
captivorum redemption :m positus fuit, non 
tamcn redemption! singulorum suppetebat. 
Quin plures non mediocris sanguinis viri 
in miserabilem servitutem genti pig nicae 
vendtti, vitam nfamcm et miserabilem ter- 
minarunt. Frustra ergo Pannomae parsigno- 
minioso glorietur triumpho, nec vieta nomen 
victricis usurpet! quam potius pudeat suae 
fraudis iugulum meminisse. Boleslaus itaque, 
de suorum captivitate quamvis satis anxius, 
ad propria tamen incqlumis rediens, ilium 
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fugae militem tubus donariis procmiandum 
fore attolit, Colo videlicet, penso et lepo- 
ri» pellicio. In quibns eolum faeminam, pen- 
sum vero versutum, lepus meticulosum de- 
signabat. Quibus donariis, vir animo igno- 
bilis, sic pudorose receptis, et quid desig- 
nassent intellcctis, se ipsum ad loramentum 
campanae proprii oralorii suspends, mise- 
rum spirit uni exhalando. Cujus exilus etiam 
in colo patibnlum, in penso laquoum, et in 
lepore fugam spintus poterat designate. 0- 
iigiiiarium autem ilium ob insigne liberali— 
tatis serviluti emancipat, emancipafum lo- 
cupletat, loeupletatum nobilitat, juxta illuJ 
u* e /’ propheticum: «ef de stercore erigens pau- 
perem, ut sedeat cum principibus et solium 
gloriae teneat*. 

Huic autem strenuissimo Boleslao nihil 
viriutis aut industriae defuit, si tamen ha- 
benas credulitatis parcius laxavisset. Iste ve - 
ro res Boleslaus postmodum abbatiam in 
loco castri Calvi mentis et etiam in Sze- 
czechow, per quendam nobilera nomine Sze- 
czech, aliquibus bonis coenobio Szeczecho- 
viensi adjunctis, ordinis sancti Benedicti 
in honorem sanctae Trinitatis et beatae vir- 


gims devote fundavit. Hie cum eonspiceret 
vitae suae terminum, plus labore proeliorum 
contractus quam senio confractus, appropin- 
quassc, et fatale munus jam a se exigi sen- 
liret, quatuor filiis regnum Poloniae dividit, 5 
teslaraentales codicillos conscribi jubendo. 
Wladislao vero prmogenito regnum Cra- 
coviense, Siradiense, Lancieiense, Slesziara 
et Pomoriam, et principandi auctoritatera 
legal. Boleslao Crispo Mazoviam, Dobrlniam, to 
Cujaviam et Culmensem castellaniam et 
Michaloviensem. Mesknni vero Gneznam. 

P zr .niam ct Kalis cum eorum appendiis. 
Henrico primo Sandomiriensem et Lubli- 
nensem provincias suas atque ducatus deputat 15 
atque legat, prout ab olim provineiae praedictae 
suis terminis fuerant- circumdatae. Suggeri- 
tur illi de quinto filio adbnc infantulo no¬ 
mine Casimiro, «cur illi nullam nommave- 
rat portionem?» Quibus ille, «jam, inquit, io 
dudum nominavi et legavi.» Stupentibus il- 
lis, quaenam esset quinta? dixit: <non cer- 
nitis, quatuor tetrari his quadr gara tetrar- 
chiae esse fabricam. Sic isti parvulo quartae 
votae in quadriga legatur successio. Cesset25 
ergo, o proceres! inofBciosi querela testa- 


JV-edt I, witrm 2 leporis* leporum IL —3 fseminjm* ferreum II.—1 intedeelis* tak Illi mtelli- 
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menti. Aequum eten'm, partes pupillares tu- 
toribus debere commilti, non pupillis*. Sa- 
1 atari ergo sumpto antsdoto. felicem functus 
est diem princeps felicissimus Boleslaus 
5 anno dommi MCXXAV1II') aetatis suae LVI. 
Unde de hoc exstat versus: 

Moritur Boleslaus optimus. licet in liue decrptua. 

51. De Wladislao secvndo. 

10 Suceedit*; igitur patri Wladislaus, tam pri- 
mogenilurae privilcgio, quam per patrcm 
regni suceessione insignitus. Eiat itaque in 
se princeps humanissimus, sed uxoris atro- 
citale ab humanitatis ingenio desistere fit 
isassuetus. Qui imperare eo saetius studuit, 
quo arctius uxoris amplexibus indulsit. Non 
enim de uxoribus facile triumphatur! Quae, 
si semel triumphasse permittunlur, ncc vic- 
Iricum animositas, etiam vicisse fit conten- 
20 ta, nisi quaequfi invictissimorum colla suis 
suppeditare curet imperils. Fuit etenim, se¬ 
cundum quosdam, consangfiinea imperatoris 
Henrici, regis Pragifarum propinqua. Yestem 
et cakiamenta et mores Polonorum nobi- 
25 bum detestando deridebat. Virum suum se¬ 


miprim ipem nominal, quern quarta regni 
particula derisive contentum affirmabat. Viri 
igitur animum faemineo more indinavit, ut 
fraterna pietate cxutus hostilem animum 
induat, et fratres suos puberlatis aetate 
gaudentes portionibus privet, et eorum ur- 
bibus occupatis, pcnilus exhaeredare con¬ 
tends?. Invasionis occasioncm, palliata ne- 
quitia, contra fraties ut habeat, a subditis 
eorum incolis tribufa requir'd. Juvenes ita¬ 
que ad uxorrm Wkdislai concurrunt, prona 
supplicatione prostrati, munimen ejusdem 
plus lacrimls quain linguae beneficio exora- 
bililer, ut fratiis saevdiam placare dignare- 
tur, imploraiit. Sed facilius leonis mansues- 
ceretur rabies, quam hujus faeminae truculen- 
tia solius. Esf enim, juxla dictum cujusdam 
sapientis, atrox facmina omni feroci besiia 
truculentior, et mansuetudo faeminea omni 
severitate severior; juxta versus: 

Facmina raro bona, 

Sed quae boos, 

Digna corona. 

Sic fratres juvenes hcstem suscipiunt, a 
quo patrociuium speraie debebant. 


Pftedi. I, wiertt 7 Mor.tur... decepius’ wierti ten w kod. II napisany jest na bnegu, iadtn 
tuny kodex nietna go. — 10 igitur* tat lit sutem inne. — Id fit* tok VI; sit II, III » fuit 
Sotn. — 17 uxoribus* tak 11-lVi uxore inne. — 18 permittunlur* hk II, II • permitltur 
inne. — viclruum* tak III > virtricia inne. — 19 fit contents* sit contempts III. Pritdt. 
II, tbierti 1 regni* Polonle dodajt V — 2 p rlit ub* portiumun 111. — d. risive» derisione II.— 
3 more* amore Sotn. — isclinavit*- tak V ; mclinat inne ,— 5 suos* tak II-IV- inne nit tnaja. 

6 portionibus* tak Vi inne nie majq. — 7 exhaeredare* tak III ; exherediiare II; ab heredi- 
tate V. — 8 Invasionis* invasionibits II, — 19 munimun* tak Vi munimine inne. Id digna— 
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25 patrociuium • patrimonium V. 

*) Dnia 27 paidziernika 1138. *) Chron. Vine. III. 26. 
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32. De Piotrkone de Dacia. 

Interim Piotrko magnus ille \ r, qui 
Wladislai am tain habebat uxo- 
rem '), Wladislao suadct, ipsumque horta- 
tur, ut a persecutions fratrum desistens, 
rpsos pot,us fraterno amore, praesertim te- 
nerae aetati eorundem compatiens, prose- 
quatur. Qui ob hoc Piotrkoni comiti quamus 
nimiurn molestus fuit, metuens ne cum fra- 
tribus suis npponens sibi, bellurn infligere 
praesumat, tamen caute dissimulans, van- 
dictam inferre obmiltit. Sed cum Piotrko 
comes praefatus nuptias fiiiae suae, quam 
laxae duci Sor«biae desponsavera! in uxo- 
rem, in urbe Wratislaviensi celebraret so- 
lenniter, Wladislaus missis clientibus ipsum 
capi et lingua praccisa exocukri fecit. Cui 
divinitus tarn loqucla quam \isus fuerant 
restitulae. Assumpserat enim in erudelitatis 
suae tegumen quaedam fictidnia, ut ajunt, 
per ipsummet conficta. Qu. liter quodam 
tempore, dum venationi insistens in nemorc 
solus cum Piotrkone memorato, errabundi 
pernoctarent, esdein Petro jocose dixissct: 
• quod uxor sua cum quodam sacerdote 
curiae ejusdem moilius quiesccrcnt*. Et 


quod Petrus Wladislao de uxore sua simi- 
lia perorasset: ipsam cuidam mihti appo- 
nendo asserens, propter hoc, non lingua 
solum et oculis, sed etiam vita ipsum pri— 
van debuisse. 5 

(sti vero Piotrkoni poenitentiarius domir i 
Papae, cum Romam iniisset. et de thesauro 
regis Danornm mortui asporta*o confess us 
fuisset, pro poenitentia injunxit, ut septem 
monasteria erigeret et convenienter dotaret. 10 
Qui rediens, in suburbio Wratislaviensi in 
honorem bcatae virginis M iriae abbatiam 
canonicorum regularium in arena, et aliam 
in honorem san ti Vincentii extra urbem 
eandem fundavit et abunde dotavit. Item 15 
abbatiam in Czirwensko, monasterium sanc- 
timonialium in Strzelna, praeposituram ad 
sanctum Laurentium prope Hairs, abbatiam 
in Suleyow, praeposituram in Mstow simi¬ 
liter erexit et dotavit: at alias LXX eccle-20 
s as ex lapide dulato et coctis lateribus 
fertur construxisse. Quarum quasdam im- 
perftetas reliquit, morte praeventus. Quas 
filius suus Constantinus, jussu patris, post 
mortem ejusdem dicitur perfecisse. Hunc25 
enim in comitem de Skrzyn creaverat lar- 
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gitas magnifies Bolcsla. Sod nunc itocum 
ad Wladislai discriminosam saevitiam rede- 

| 

amus, Piotikonis gesta, quae per se script a 
habcntur *j obmittentes. 

5 Wladislaus itaquo *), non motus frafrum 
lacrimis nec Poloniae procerum precibus in- 
slantissimis, exereitum fortem tam de Rus¬ 
sia quam dc aliis tcrrarum vicinis partibus 
congregat, et primo Henricum de Sando- 
lQmiricnsi terra, deindc Boleslaum de Mjzo- 
viensi ac de aliis terris fugam inire com- 
pellit, ct ccrum dominiis paene omnibus 
improbe occupatis, ipsos omnimodo exhae- 
reditare proponit. Cum quo Wseborius, 
15 princeps militiae, vice pup lorum saepius 
non imprnspere conflix t. Cujus fre*,i confi- 
deintia principes psrvuli lacrimas obmittunf, 
ct armorum studus an.mosius insistunt. Pro- 
inde Wladislaus, de suis minima confident 
80 extrancarum turmas attrahit nationum, quas 
in traternum jubet grassan excidium. Qui 


tandem, de nulla virtutis potentia amplius 
praesumentes, ad Posnaniam urbem, quae 
sola jam eorum restabat praesidio, cum fra- 
tre iVIeskone eonfluxerunt. Circa quam ur- 
bom Wladislaus omne robur sul exercilus 
explicuit ct obsidioms ingeuium animose 
gessit, tanto securior, quanto militiae co- 
piosior existens. Et dum alquanto tempore 
WladisLus in obsidione castri Posnaniensis 
moram faeit, terris Polon'ac per barbaricam 
gentem sui exercitus necem inferendo, Ja¬ 
cobus primus archiepiscopus Gnesnensis, 
ad stationcs exercituum accedcns, papilionem 
seu tentorium Wladislai in suo curru par- 
vulo residens intravit, ipsutnque sub obte- 
statione vindietae divinae objurgando mo- 
nuit: «ut a fratrum persecutione cessaret, 
et super ettusione christiani sanguinis, stu- 
pratione virginum ac violatione malronarum, 
quae incessauter barbarica gens sui excr- 
citus in sua gente, de qua ct ipse oriundus 
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exsliterit, nefaric exercebat, clementer com- 
patiens, ad propria studeat placatis fralri- 
bus decimate*. Qui dum more Pharaonis, 
corde indurato, sacri praesulis monitionibus 
parcre contempsit, ipsum archiepiscopus. 
veluti contemptorem et chnstianae fide 1 ini— 
mi cum, ibidem mox anatliema'.s vinculo 
innodavit. Quo facto, currum de p pilione 
exire faciens, statuam papilionis seu tentoni, 
casu inopinato, vector currus cum curru 
confregit. Quae cadens cum parte tentoni, 
Wladislaum fere oppressit, praesagitim fu- 
turi mali Wladislao demonstrans. Nec ob 
hoc archiepiscopo fuerat indignatus, sed 
casum hujusmodi fortuitum sustsnuit patien- 
ter. Propter quod, dubiutn non est, prolem 
suam partem regrii Poloniae post ipsius 
dccessum possedisse, quam etiam usque in 
praesentiarum tempore rernitur possidere. 
Dcnique Sandcmirilae, Mazovitae, Cujavitae 
ef Poloni, dominos suos pupillares ferven- 
tissimo affectu insecuti, frequenter Wladislai 
excrcilui parant insid'as, incaut s trucidant, 
capiunt et in vincula eorniciunt, Et tandim 
cum pupillis industriose deliberates, caslra 
seu staliones Wladislai caute invaderc duli- 
b *rant. Ita, signo de turri eastri extrinsecus 
dato latentibus, in staliones Wladislai uno 
momento, hi de castro et hi de latibubs, 
irruere non pavcscunt. Inteiea quidam pu~ 
pillorum mdcs strenuus, quosdam de castris 


W adislii occupat atque eapit, et quidnam 
in castris agatur? faleri jubet. Agnoscunt 
illi, ndtil de pupillari resistenlia suspicari, 
sed inter epulas lasciva securitate torpere. 
Tempore igitur meridiei, dum Wiadislaus et 5 
sui exercitus epulari eoepissent, castrenses, 
de turri Posnaniensi retro ecclesiam sancli 
Nicolai situatae, clipeum rubeum tor in al- 
lum erigunt et submittunt. Quern princeps 
Rulhenus, W'adislai propinquus, erigi ettO 
submitti considerans, a Wladisiao percontari 
coepit, «quidnam erectus clipeus designa- 
bat?» Ad quem Wiadislaus: «fratres mei 
gratiae meae se submittere ostendunt*. Cui 
ille, fratres ul gratiae pristinae restituat, ex-15 
hortatur Sed Wladiilaus, tumore supetbiae 
intlatus, respondit: mon esse locum recon- 
ciliandi, cum eorum exterminium jam dis— 
criminosum fuisset*. Inter quas confabula- 
tiones pupilli de castro Posnaniensi cum 2 * 
paucis quidem sed armorum exercitalissi- 
mis in hostes morose procedunt Aliique 
de latibulis prodeunt, castra Wladislai re- 
ponte invadunt, contra cpulantes jejuni in- 
siliiint, catenas hostium arduissime pene-25 
trant ct fortissimo ensibus mactant, truri- 
dant et occidunt: sic ut duo rivi, Czibina 
et Glowna, juxta quos certamen belli geie- 
batur, cruore occisorum inundati Wartham 
fluvium ripis altius replevisse prrhibentur. 30 
Unde Wiadislaus, qui de mullitudinc sui 
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exercitus confidens paternam monitionem 
archiepiscopi, obstinala mente, ac anallic- 
matis contempserat mucronem, confusus 
circa Posnaniatn, anno domini MCXLII, Cra- 
5 covium rediit mocstus et totaliitcr corde de- 
solatus. Quem Boleslaus Cnspus, Mcsko et 
Henricus, non ut pupilli sed ut principum 
serenissimi, suorum fidelium manu fortium 
copiose recollecta, aliquanto tempore post 
lObellorum certamina, qaieti indulto animose 
insequantur. Quorum adventum Wladislaus 
non audens praestolari, versus Ungariam fu- 
gam iniit. Et demum ad curiam Conradi im- 
peratoris, cujus sororem habebat in uxorem, 
15 se transtulit, subsidiari poscens. Uxor autem, 
ilia ferocissima gyg s, ejusdem per Bole- 
slauin et Meskonem de urbe Cracoviensi 
versus Almaniam cum duobus fdiis Bole- 
slao et Meskone virum sequi compelli- 
*°tur. Et sic eandem perniciem, quam leviris 
evenire optaverat, fortuna variante me- 
ritorum ordine in ipsam retorsit, juxta 
versum: 

Pacft in a»ttorem poena redire suum 

45 33. De Boleilao quarto cognominic Cmpo. 

Boleslaus igitur, coguomine Cnspus, tan- 
quam secundae uxoris Boleslai primogeni- 
tus, et Wladislao sccundo natus eidem in 


regno succedit. Qui omnes cupiditatum cau- 
sas prudenter abjiciens, taraen suae dignita¬ 
tis mores exercef, non ea solum fratribus 
deferens, quae ordo successionis et juris 
non poposcst, sed impertinences .quoque 
provineias caro aff etu collargiens f tsdem, 
videlicet Meskoni et Henrico- Mam Casi- 
mirum, utpote adolescentulum, quasi filium 
educari committt: non ut illi gratiam p; r— 
ticip i prorsus abneget, sed ne tenellam vi- 
tts palmitem vento levilatis exponat; quia 
quod flammae oleum hoc solet adolescenti 
bbertas exhibere. VMadislaus itaque suiraet 
immemor, munitissiraae tamen residens urbi 
Ratiboriensi imperatoriae, culmen concitat 
majestatis, uxoris et filiorum allegans sanguinis 
proxime rationem. Bohemorum quoque etRus- 
siae prim ipes sollicitat, propinquitatis annexac 
jure assignans, ut suae calamitati dignanter 
subvenire intendant. Imperatcr taque, tantis 
allegatiunibus persuasus sororisque et ne- 
potum motus lacrimis, Boleslaum crebris 
interpellat legatorum monitionibus : «ut fra - 
tri saltern patrimonii partem, non regno 
sublimatum residual>. Sed Boleslaus, quanto 
pertinaeius monitis ejus parere detractat, 
tanto acrius animositatem imperatoris in se 
provocat Qmne itaque robur imper.i in 
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Boleslaum conspirat. F;t igitur rnanus om¬ 
nium contra Boleslaum. et manus Boleslai 
contra omnes. Bna quoque illi elcctio pro- 
ponitur: «ut videlicet regno ceildt, aut belli 
conflictum non declinet*. Sed vir industrius 
utiiimque dissimulans, amputat hostibus u- 
b que pabulantia subsidsa. Illud robur in- 
victissunum legionum, peste, fame conlabuit. 
Boleslaus sine hello cum hoste confligit, et 
sine prodio industr use triumphat. Denique 
\MadisIaus crudelis, tertio anno exsilii sui, 
mortua uxore sua, et in Aldemborg sepul- 
la, vocatus per fratres suos ad colloquium 
in Plorzko, ubi in eodem culloquio graviter 
infirmatus moritur *) et in ccclesia cathedrali 
ante altare majus, primus ducum Poloniae 
ibidem s^pelitur *). Quo defuneto, Conra- 
dus imperator Boleslao non armis sed pie- 
cibus instat: tut oiphanis Wladialai mise- 
rcii digneiur, ipsos aliquali portiuncula tcr- 
rarum consolando*. Boleslaus itaque, qu; 
per imperatorem vinci non potcrat, naturae 
non tledignalur obedirc irnperio, et grafuilo 
1163. an.plexu fraternos filios ab exilio revoeat. 
Inhumanitali solatia «mpendens, ipsis Sle- 
szianam provinciam donat, Opoliensem du- 


catum adjungens. Quorum primogerutus Bj- 
lesl.ius Alius vocabalur, secundus Mesko 
Loripes, tertius Conradus primus. Et hi tres 
tractu temporis inter se terras diviserunt in 
hunc modum: videlicet Boleslaus Altus, ra- 5 
lione pumogeniturae, urbern Wrati davien- 
sem pro se retinuit cum suis appendiis u- 
niversis, Meskoni Loripedi tantummodo Opo¬ 
liensem urbern cum suis adjacentiis assignan- 
do. Et ob hoc, videlicet propter inaequalila -10 
tem divisionis, inter Meskonem et Bole¬ 
slaum plurimis annis lites viguerunt. Con - 
rad'im vero juvenem Conradus imperator, a- 
vus ejusdem, ut qi. dam referunt, abbati 
Waldensi commiserat nutriendum. 15 

His itaque peracris Boleslaus Crispus ad 
depopulandas terrarum Prussonm provin- 
eias a? mum suum bellicose convertit 1 ). Quos 
non solum hominibus sed eliam animabus 
Christianorum constat esse infestos. Quorum 20 
quibusdam. post belloruin multorum dsscri- 
mina, tandem animosc subactis, hoc edic- 
tum promulgavit: tut qui ehristianae reli- 
gionis caractcre insigmri elegisset, absolutd 
gauderct libertate, nullumquc in rebus pa-25 
teretur dispendium; qui autem gontdilalis 
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ritum deserere non ©ontempsisset, rebus con¬ 
fiscate ultimo plecteretur supplied. Sed 
eorum assumpta religio tanto fuit brevier, 
quanto roactior videbatur. Mox etc mm, Bu- 
Sleslao ad propria rcdeunte, in apostasiae 
gurgitcm resiliunt, culturam idolatriae resu- 
mentes. Nuncios itaque ad Boleslaum de- 
stinant, obnixe supplt antes: *ut tributouim 
drtionibus et obsequiorum praestationibus 
10 contentus, ipsos a ritu tradilionis paternae 
recedere non arceat, scd hunc eolere p.-r- 
miltat. SufTicere siquidem arbitrates sibi est 
Boleslaus si, «quod principis est depen- 
datur prineipi, licet quod dei est, doo de¬ 
ls negetur; non euim uila exigetur ullio apo- 
statici contagii, dummodo salva sit regalium 
reverentia pensionum*. Ob banc causam, 
doo permiltente, non solum dcineeps denc- 
gant, sed contigua regni occupant, occupata 
20diripiunt, direpta ad instar luporum abdu- 
cunt. Sicque factum est, u Bob slfum, qinm 
zelus dei ad augmentum ehristianae religio- 
ii!S non mox it, durior saltern tribulalionis 
ictus slrage exeituvit. Tandein Boleslaus, 
iS congregate exercilatissimoruin innumcra niul- 
titudine Polonorum, provincias Gctliarum 
feroci anirno aggreditur, hostes non tantem 


propulsans, s«.d omnino delere intendens. 
Quorum provinciae nulla prorsus arte rnu- 
nilae, sed naturae situ inaccessibiles exis¬ 
tent. Est autem lucus in ipso tram-meatus 
vestibulo j densatis dumorum undique ccn- 
fertus raphalibus, in quo limosi bituminis 
abyssus su'u quadam graminum vernantia 
delitescit Per haec autem loca quidam Ge- 
thae seu Prussii, Boleslai familnrissimi, scd 
proditores nequissimi, Prutenorum denariis 
corrupti, tuibas electissimae gentis Lechiti- 
cae ducere affirmant, securissime transitum 
planum et sccurum profitentes In quo tur- 
barum primae ruunt acies, per angustum 
liinilcm semitaC incedenles. Nam ex insidiis 
botes ebuliunt, spicula jactant et quasi 
cujusdam torcularis impressionc absque proc- 
lio conculcant, Lccbitis ultra aprorum more 
in cuspides irruenlibus. Nonnullos armo- 
ruui poiulore pressos abvssi proluuduin ab- 
sorbuit; quorum casum iniscrabilem diulumo 
tempore diverse inode Pulonia lugubriter 
deplangil. Et cxtunc Boleslaum bdlici de- 
soruere triuinphi, ac non inultQ tempore 
post boc act ate malura decessit anno doinim 
miSlesimo CLX'' 111, Lestkoni tilio suo du- 
I caturn Mazoviae et Cujaviae derelinqucns 
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taiiter, quod si ipsum sine prule decederc 
contingat, extunc Casimirus, frater ejusdtm 
Boleslai, nullam adbuc habens terrarum por- 
tiunculam, eidem in ducatibus Cujaviae et 
Mazoviae sucaedat. 

34. De Cmrado imperative. 

Anno itaque domini MCXLAH Conradus 
imperator Polonium intravit., et cum multis 
principibus Jerosolyinam pergit. pro recupc- 
ratione duininici scpidcbri pugnaturus Quern 
Boleslaus cognomine Crispus honorifice 
suscepit et magnifice pertractabat. 

35. De Meskone f lio Boleslai Krzywousthi. 

Post decessum itaque Boleslai Ciispi Me- 
sko frater ejus tertius, qui sicut erat Bo- 
leslao natu proximus sac et in regni suc- 
cessione propinquus, in regno successit ei¬ 
dem. Auscultabant illi omnes adhaerentes 
provinciae, affluebat obsequioso affatu undi- 
que principum remotissimorum sublimitas, 
airidebat omnis dignitafum gloria, applau- 
debat eidem in prosperis successibus om¬ 
nis fortnnae elcgantia. Non illi bellorum 
defuere triumphi, et super omnia vota beato- 
rum transcendens numerosae prolis in utro- 
que sexu felix comitabatur successio, mascula 
proles omnibus intuentibus veneranda, fae- 


ininea vero cunctis gratiosa. Nihil ensm pror- 
sus visum est illi humanae felieitatis defuisse, 
quaim is nemo tarn felix sit, quin cum aliqua 
felieitatis parte rixetur. Iste Mesko, ob gra- 
vitatem morum, senex est appellatus. Ilic 5 
anno dom m MCXLV abbatiam Lendensem 
ordinis Cisterciensis adhuc in juvenili aetate 
existens, fundavit et de suis bonis sufli- 
cienter dotavit. In Calis vero ecclesiam, in 
honorem sancti Pauli, de lapidibus dolatistO 
fundavit et construxit; in qua praepositu- 
ram et aliquot praebendas instituit et do¬ 
tavit. Ecclesiae quoque Gnesnensis partem 
extremam de plumbo tegere fecit. Habuit 
namque quinque CEios, quorum duos, vide- 15 
licet Odonem et Stephanum, ex fdia regis 
Hungaroi urn; refiquos tres ex consangui- 
nea Friderici imperatoris, regis Romanorum 
suscepei at. Horum itaque et filiarum affinita- 
tibus quam plurimos diversarum provinciarum 20 
principes sibi attraxit in amicos. Punceps e- 
nim Bohemorum Sobeslaus (gener ejus), dux 
Saxoniae, gener ejus; princeps Russiae so- 
cer filii unius, princeps Rugiae socer alte- 
rius. Nam Stephanus, Boleslaus et Mesko 25 
inconjugati decesserunt. Sed quid super 
haec! Satpe emm summa prosperitas sum- 
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mum parit infortunium; pracsertim, cum 

omnis gloriac sublimitas quo sublimior cst, 

eo proclivior atl lapsum existil Nam Mc- 

sko tot privilegiorum piacrogativa subvec- 

5 tus, proh dolor! cujusdam seeurilatis inso- 

lentia devictus, in qurndam torporem re- 

pente dilabitur; non advcrtens, quod nulla 
• 

sit in summo tranquillitas, quae in sui se- 
euritaie nonnunquam proximum pronunciat 
10 naufragium tempestatss. 111am etenim aspe- 
rilatcm Roboam filius Salomonis assumens, 
optima! bus regni dicere psaesumpsil: *qua- 
liter minimus digitus ejus grossior esset 
dorso patris sui»; addons, *quod si pater 
15 mous virga vos cacdcbat, ego caoderc fa- 
ciam vos scorpionibus* ’). Ob quam causam 
scissum est regnum Israel, et aLlatum est 
ab eo usque in sempiternum. Propter quod 
Gedka episcopus Cracoviensis ipsum cr> bris 
20 exhorlationibus monere studuit, ut an.mi 
fertatem erga regnicolas deponens, terrain 
suam velut matrem filius, non ut primoge- 
nitus novercam, favorsbus gratuilis ample- 
xalur. Privignali enim ho tililatc induitur, 
13 qi calamilati maternae msnime miseretur. 
Hortatur insuper, ut officiates rapidos coin- 
pescat, qui sua jussione, nodis diseiplinae 


pacnitus dissolutis, in populum rogni fer- 
venter desacviunt: ncc aliud si I : re viden- 

tur, qjam ut lacerato grogo, gregis eruore 
debrientur. Sed ex hoc princcps majoris 
odii causas in praesulem conferl, asscrens: 
«eum talia non zelo pietatis, sed invidiae 
oblatra«se*. Ncc eniin dolore sou prurigine 
caret cujuslibel lcvissimus apposlomalis tac- 

tus. Ui.de tarn de pracsule quam de qui- 
busdam proceribus terrae Cracovionsis natu 
majoribus uloisoi concepit. Episeopo quidom 
proscriplioni oceulte meditatnr exsihum, aliis 
vero capitis (infortunium aut cajuslibot) mu- 
lilationis dispeudium. Sed concepts prin- 
cipis antistitcm non Lituit Qui industriose 
illius machinamcnla deolinat ot alios devi- 
tare dooct. Procercs igitur provinciae Craco- 
viensis cum Godka eorum antislite, secrota 
secum deliberaiionc pertractent. Turpe, in- 
quiunt, est ingenuitatem ancillari, et impor- 
tabile tot cabmitaiibus prcmi. Inter quos 
vir quidam insignis, sui consilii rcsponsa 
proferens: «non vos latere arbitror, quae 
cl quanta Casimiri duois Sandomiriensis est 
fama \irtutum, cujus odoramenta, licet omnibus 
sint notissima, cunetis tamen incognita ha- 
bentur Sub hujus itaquc umbra auram quictis 
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nos captarc eonvenit, ut ejus salubri oleo 
nostri tumor doloris Ie\ itor fomcntatus de- 
tumescat®. Ilujus namque persuasionibus tam 
praesul quam proceres uno animo inclinati, 
Casimfrum caute adeunt, orant et sollicitant: 

■ ut si culmen regni dignitatis non ambiit, 
nec rcgnare appetst, supplicationi eorum ta- 
men benigne annucns misereri non ron- 
tfmnate. Ad quos ill': •Antiqua, inquit, et 
antiquata penes vos est hujus tentalionis 
indagatio, nec tam subito a veslra polerat 
evclli memoria, qu fib ter primi principum, 
Java videlicet et Swonthoslaus, ct cuncli 
paene proceres, me licet remitentem 3d i- 
dem regnum perlrahebant; ut propulsato 
s # renuissimo principe, fratre meo duce Bo- 
leslao, securius imperassem. Sed fr ternae 
pietatis amplexum omni imperio praoferre 
malui. Et quia tunc purae innocenJiae stu¬ 
dio lav. pedes meos; quomodo nunc in 
fraterno sanguine inquinabo illos? o quam 
detestabiles ad principaturn lili grad is, per 
quos in se homicid m, in fratre ftalrici- 
dium, in fratricidio patricidii praesumpla te- 
meritas consistit! Quo namque modo, quo 
pacto in ejus exterminium eonsurgam, qui 
me plus quam fraterna fovit pietate , quern 
etiam plus quam filiali devotione semper 


colui et venerari non dcsii? Perini- 
quum quippe et exemplo perniciosissimum 
prorsus est iniqnis quandoque prosperari 
commcrciisi. Sed nlli sane inquiun?: *Prin- 
ceps serenis.dme! parcendum erat pietati, 5 
quia tunc nulla necessitas honestatis causam 
intercesserat, sed tantum solo factionis im- 
pctu contra ilium perstrepenle. llic autem 
alia ratio pactum reformat, uhi omnes ex¬ 
trema urget necessitas; quibus nisi tua fe-10 
stina succurrat dementia, suffoeari necesse 
est, cum nulla sit transmigrandi facullas*. 
Vix itaque tam crcbris episcopi Gedcae ac 
procerum importunis instanliis, quam ami- 
cissimorum impulsus consiliis, Cracoviam'3 
cum paucis adiit, ne violenta occupatio plus 
vidoatur illius, quam ultronea procerum e- 
leclio et communis. Occurrunt Illi (alacritate). 
inedicibili exereitus innumerosi, catervaiim 
undique turbae confluunt, gratulantur et 20 
exsultant omens, salvalorem advenisse pro- 
clamant Omnis ilium Cracovitarum amplec- 
titur conditio, omnis aetas et dignitas ve- 
neratur, omnes illi se jurisjurand. religione 
constrmgunt, omnique tempore morituro* 2'< 
pro illo constantissime spondent. Sed a Me- 
skone omnes ejus carissimi dilabuntur, et 
Cesimiro pio animo firmiter adhaerent 2 ;. Inter 
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quos Odo, dux Posnariiensis, ejus primo- 
gcnitus, hostis atrocissimus eidern ctfieitur, 
propriae radieem stipis eradicare conten- 
dens et hoc idco, ut novcrcac filios, qui— 
5 bus pater post se rcgm succcssionem >po- 
pondcrat, arccret a regno, lgitur princeps 
Mcsko, plus suorum persecutione et pcrfi- 
dia quam fradernis eliditur aruns. Qui anno 
domini MCLXXIX, paenc ab omnibus de- 
l°sertus, patriae simul excedit el regno, cum 
uxore et triLus filiis Raliboriensi contentus 
oppidulo. Circumdant ilium infortuniorum 
agmina. Nam g>ner ejus Boleslaus, Bolie- 
morum princeps, a regno similiter manet 
15profugatus. Alter gener et alter, Saxoniac 
et Bavariae duces, ab hoslibus undique im- 
petunlur. Ef sic a quibus subsidiari spera- 
bat, necessitatibus propriis adeo urgenlur, 
quod sibi in nullo poterant suffragan. Om- 
SOncs quoque maritimorum praesides et prac- 
fccti non solum obsequclae rcnunciant e- 
jusdem sed hostilitatis arma in eum capes- 
sunt. Omnes Casiiniri imperio Subesse gau- 
dent. Gui ’) dum omnes urbes omnium 
25 provinciarum ae municipia gratuito patelie- 
rent sine bello, solus Mesko, Wladislai ex- 
sulis pr.mogenitus, Boleslao germano ex- 
pulso, visus est cum Slesiana provincia rc- 


bellare. Quern Casimirus non armis et minis, 
scd pietatuin studiis ad sua vuta discrete 
atlrahens, Boleslao Wratislaviam cum suis 
appendiis reslituens, praefatum Meskonem 
propter strenuitatem ejusdem largitione quo- 
rundam ©ppidorum iosignmt. Ftatrem quo¬ 
que ipsorum Conradum, qui in Aldcnborg 
Saxoniac per matron usque ad idem tern- 
pus fow-batur, Glogoviensem marchionem 
creat. Nam his triLus fratribus, Wladislai 
exsulis fih.s, post mortem ejusdem Boles¬ 
laus Crispus, ut praemissum est, do fratrum 
suorum Meskonis videlicet, Honrioi et Ca- 
simiri assensu votivo, provinciam assigna- 
verat Slesianam jure haereditario possiden- 
dam. Inter quos, ut puta inter Meskonem 
et Boleslaum, propter divisionem provinciae 
praedietae dissensio exstilit exorta. In qua 
Mesko fialrem suum Boleslaum fugam de 
WraUslaviensi urbe inire coegit. Sed Casi- 
mirus, princeps serenissimus, ad uniiatem 
concordiae, ut praemissum est, ipsos revo- 
cavit, Meskoni fratris sui exsulis pnmoge- 
nito Opoliensem, Boleslao Wratislavienspm, 
Conrado Glogoviensem ducatus assignando. 
Meskoni autem duci Opoliensi et ducatui 
ipsius praefato, dum sibi fihum de sacro 
fonte levasset, quern nomine suo Casimirum 
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appellav *, Bythomiensem et Oswanciensem 1 
cum corum pertincntiis ef appendiis uni- ! 
versis hilariler aJj nxit. Lcstkonis vero, 
juvenis filii Boleslai Gr'spi fratris sui, cui- 
dara nobili, Siro nomine, viro omnium vir- 

tutum donis praedilo, tutelam commisit, 

• 

Mazovienscm et Cujaviensem provincias com- 
mittens gubernandas. Samboriumque, nepo- 
tem Sunnis prarfati, Pomoraniam superio- 
rem, cujus urbs capitalis Gdansk nominatur, 
praefecturae officio instituit. Quendnm voro 
Boguslaum, de stirpe Griffonum, Poinora- 
niac inferiori ducem constituit. Gneznen- 
sem autem provinciam, quae esl omnium 
Lechuarum metropolis et provinciarum ori- 
go, cum nonnullis Russiae provinciis, scili¬ 
cet Przemisliensem , Wladimiriensem, Bre- 
stensem, Drobiciensem, cum rastris, muni- 
cipiis et oppidis ac corum appendiis suo 
imperio annectit. Sic itaque Casimirus fit 
monarchus totius Lechiae. Sic quatuor fra- 
trum. Wladislai exsuiis, Boleslai C> ispi, 
Meskonis Senis et Hennci primi principa- 
tus, in solum Gasimirum, prospero successu, 


confluxerunt: prout pater ipsius, Bolesiaus 
Krzywoustv, longe ante praedixerat, in lec- 
to aegritudinis consitutus. Iste etiam Ca- 
simirus sen it ut is loramenlum disrumpere 
coepit, exactoria juga dissipat, tributa dis- S 
solvit, vectigalia relaxat, omne onus non 
allevtat sed pcnitus cxonerat, angarias et 
perangarias exspirare proclamans. 

56. De quibusdam consuclud n bus regni 

Poloniae. 10 

Fuit autem ') in regno Poloniae quoddam 
jus, auctoritate ccnsuetndinis antiquac ap- 
probatum, ut qnisquis potentum quocumque 
pompatioe vergens, pauperum annonam, ho- 
reis et grananis viol enter confraclis, diripe-13 
ret equorum pabulis dcpascendam. Erat et 
aliud simile tcmeritatis industria antiquatum, 
ut qnotiescunque principum nuncii legatio- 
nes referent, liaercdum ac in praediis eo- 
rutn de gentium equos in itinere coepto* 0 
caperent. In quibus parvi temp or s mo- 
mento infinita stadiorum mliaria cursu ci- 
tissimo tianseurrebant, quae res scili¬ 
cet p'tdwoda multis multo erat periculose 
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damnosa, sicut quorun lam equis incura- 
bilit^r enervatis, quibusdam penitus extinc- 
tis, nonnullis, cum praedati fuissent, iirc- 
vocabiliter abductis. Erat et aliud pcssimac 
£ consuetudinis piaculum. ut bona deceden- 
tium pontificum fisco primipum accederent. 
Ne igitur de caeteio talia fiercnt, jubet Ca- 
simirus aequitatis priceps arch epr copo 
Gnesnensi, ut suorum suffraganeorum con- 
IGvocata synodo sub analhematis mucronc eu- 
ret prohiberi. 

37. Hie jura polonica excominunicanlur. 

Sdzyslaus itaque, sanctae Gnesnensis cc- 
clcsiae archiepiscopus, convocata synodo 
IS comprnvincialium cpiscoporum suae dioce- 
seos, induti pontiftealibus, Casimiro duce 
praesentc, primo unanimi voce pronunciant 
et consensu muluo aedamant: ut omnis, 
qui pauperis annonas vi aut ingenio quo- 
SOCunque violento scu invasive rapucrit, ac- 
ceperit aut accipi scu rapi jusscrit, anathe¬ 
ma sit. Item qui cujuslibct legationis oc¬ 
casion e quadrupedem pauperis seu haeredis 
ipsius ceperat, angariaveiit sive capi scu 


angaiiari jusserit, sive prsneeps sit, ana¬ 
thema sit; excepto casu, quando hoslcs a- 
licujus provinciae imminere nunciantur. Nulla 
enim videlur esse iniuria, si tunc cum jac- 
tura alicujus saint? patriae consulatur. Rur- 
sus, qui dcfoncti pratsulis bona invaserit 
sive rapucrit, seu invadi sive rapi jusserit; 
sive princcps sit, sive quaelibet persona 
illustris, aut quivis officialium minister sine 
omnium personarum exceptione, quisquis 
quid talium adtemptarc praesumpsent, ana¬ 
thema sst. Simile, puto judicium de mi- 
litibus jus patronatus obtinentifcus, qui mor- 
tuo sacerdote per ipsum derelicta diripere 
praesumunt. Item, qui taliter spoliatum sus- 
Ceperit episcopatum absque sublatorum in- 
tegra restitutione aut ccrta restitutions ha¬ 
bits sponsione; quique hujus sacrilegii de¬ 
licto consenlaneus fuerit, anathemalis sen- 
tentia similiter innodetur. Approbant universi, 
et cuncti gralissimas assepunt tam sacrarum 
institutionum sanctiones, quae postaiodum 
per papam Alexandrum tcrtiurn fuerant pe- 
renniter approbatae. 
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3$. Qualiler Mesko Casimiro supplicat , vt 
eum ad patrimonium revocare digt etur. 

Dux igitur Mesko, exsilii taedio affcctus, 
Casimiro humili qua prece poterat suppli- 
cabat, ut ipsum non principatui sed tan- 
tum ad patriam restituere dignarctur, in- 
quiens: ■ minus miserum esse domestico 
teri jugo, quatn exsilii calamitate cunfringi; 
tub us quoque et magis honestati consenta- 
neum, ipsum suorum obsequiis tulciri nepo- 
tum, quam proditorum stipari insidiis*. 
iv'To P ra eponit insuper lllius oculis: senectutis 
tremulae defectus, luctuosum nurus suae 
ejulatiim, funebra nepctum lamcnta, cre- 
bros eorundem singultus; quibus honestius 
esset occidi gladio, quam in angustiis interimi 
fame#. Meminisse ilium rogat: • quanta te- 
neriiudinis dulcedine apud ipsum cjus fota 
sit adolescentia, quo studio, quo piae de - 
mentiae ainplexa educata juventus*. Quibus 
auditis Casimirus et lacrimas contimre non 
valens, ait ad procercs: ifateor inquit, ac 
semper fateri yelim, me fralris mui et nurus 
meae immortaiibus ac a monte non reces- 
suris, nec in obliviontm deductivis obno- 
xium benefi iis fuisse et esse dcbere. Nec 


injusla est ejus postulatio, quae non nisi 
patrimonii restitution am debitam cermtur 
continere*. Suboritur exinde murmur inter 
proceres et scditionis non parvae tumultus. 
Aiunt enim ci: «quod vercbainur, accidit. 
Raro enim corvus corvum exoculat, raro 
frater fratrem st : rpitus exterminat. Nostrum 
hie evidentissime disetimen agitaiur. Me- 
skonis enim restitutio nostrum est exter- 
ininium, qui non d ft’eret, cum tempus ac-10 
ceperit, atrocissimarn in nobis ultionem. Quid 
ergo, o vi:i? codom certe sarculo amputare 
convcnit cjusdem yirgultus propaginem Fru- 
stra enim exstirpatur cardans, radicc (socia) 
in teri us manentc. Casimirusautem intelligent 15 
tarn discriminosum seditionis eventum ?d se 
devolvi, ccmocal s proceribns, asserit: *h?ec 
a se dicta non ammo fratrem restituendi, 
sed studio eorum animos experiendi, ac- 
ceptissimumque sifai esse, ipsorum constan-20 
tiam eiga se firm iter tencri'. At vero Me¬ 
sko 1 ) eernens, beneficium suae restitutionis 
in fra Ire non esse, ad Friderieum impera- 
torem convertitur, subsidia petiturus. Sed 
eum et ibi nihil prorsus proficeret, ad 25 
quendam Boguslaum, ol«m per maritimaru 
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provinciam quaestorcm, quern jam Casitni- 
rus in ducem Pomoraniae mferioris ereave- 
raf, se convertit, cujus fi-.o filiam suam 
matrimonio copulat, ejus ope maritimae gen- 
5 tis, non obscquelam quidein scd favor m 
ae amicitiam assequitur. Mcsko igitur taci— 
turno, anno domini MCLXXXI, fretus ai'- 
xilio, occulte Gneznam noctu adiit, et di- 
luculo subintrat et occupat, omncsque pa- 
10 trimoniales munitiones rcpente recnperat; 
Oasimiro fratre suo occultiorcm illi faculta- 
tem recuperandi praebente. Quia vero miuo- 
rurn aceessu spes saepe concipilur majorura 
proponit ille in fratre rceuperare principa¬ 
ls turn, diuque inter se jam verbis jam ar- 
mis altercantur. Sed Mesko longe inferior 
viribus, plus ingcnio et arte contends ac 
dolo. 

39. Quomodo Casimirus dcviclt IhUhenns. 

2" Gontigit namque, quod urbs Brcstensis') 
Russiae ab obedientia Casimiri recedens, 
consueta tribufa eiiem dare denegat et ad 


resistendum Casimiro arma praeparat. Con- 
tra quam et ejus principem Casimirus manu 
fortium rccollecta, anno domini MCLXXXI1 H 82 . 
processit, ipsamque viriliter subito impug- 
nat et acquirit. Urbeque praedicla sic 
rcpenle acquisita et praefecto proprio in 
ea posito, versus Haliciam castra movens 
iter arripuit, til.um sororis suae, alias cum 
patre ejcctum, ad regnum Haliciense resH- 
tuere proponens. Cui Wseboldus dux Bel- 
siae cum principibus Ladimiriensibus et Ha- 
licicnsibus primatibus, ac electorum Tibia- 
ncorum ct Pai'thorum innumerabilibus turmis 
occurens, bcllum campestre non indicere 
quidam scd inchoare praesumens, ip um 
animose aggreditur, plus de multitudine co- 
piosa quam de strenuitate suorum praesu¬ 
mens. Quorum primas aeies Casimirus im- 
petuosc ad instar fulminis strenuissime 
transverberat, ensibus dissccat, hostes quasi 
agri foenum prosttn.it humo Res 'gitur 
non minus fidei quam stuporis plena quod 
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ilium et suos inter tol robustorum milli- 
bus non impetus hostium obruit, non tot 
mucronum acies transverberat, non densa 
telorum spicula configunt; quin hosfes ro- 
bustissime obruit et transvolat ense fulmi- 
neo. Et tandem non vincendo fatigati, 
frementes in se hostium flnctus bos excipiunt 
illos ad modum scopnli obterunt et obtun- 
dunt. Sicque omne rohur hostium penitus 
colliquescit. 

Vinrit conflictu 

Ls p's, oils suo cadit ictu, 

Petrs slat ini icts, 

Ferserss teri ollrquo into. 

Qu-e rum rupe gt rit 
Praelia, testa petit. 

Hcstes nsnique viso viclricis aquilae sig- 
no, tanto minus confligunt, quanto vieto- 
riosius principem Oa«iinirum conspiciunt 
triumphasse, sic ut tot militibus ex ipsis 
hoskbus prostratis, vix quiilam prinllpes 
eorum evaserunt agilitate pedum. Residuos 
an* satui gladius absorb'lit, aut fugientes un- 
darum torrens involvit, aut vinculis victor man- 
cipavit. Igitur Casimirus, "loriosus victor de 
Ruthenis existens, sororis suae primogeni- 


tum, alias, ut praemissum est, de regno e- 
jectum, principem Halicicnsibus restituit. Qui 
post recessum Casimiri avunculi sui, veneno 
a suis sibi propinato fuit eUinclus. Cui in 
regno Haliciensi Ladimirus, trater ejus per 
matrem, Casimiri sororem, successit. Fertur 
namque et in quibusdam cronicis scriptum 
reperilur, sororem Casimiri praedictam, fi- 
liam Boleslai Krzywousty primo tilium regis 
Pannoniorum virum habuisse, de quo hunc 
principem reslitutum genuerat, antequamvir 
ejus de regno fuisset cjectus. Mortuo au- 
tem filio regis Pannoniae viro ejusdem, Bo- 
leslaus Crispus ipsam cuidam principi Rus- 
Jsiae dederat in uxorem. De qua plures fi- 
lios procreavcvat, in Haliciensi prineipalu 
existens. Et cum primogenitus ejusdem, ne- 
pos Pannoniorum regis, regnum Haliciense 
a fratribus e‘ a vitrieo restitui, veluti pri- 

20 

mogemtus, et ad ipsum ex successione pa- 
terna spcctantem postulabat, mater ejus, ad 
jussum viri, ut creditur, negabat ipsum ti¬ 
lium suum esse, asserens suppositum, gra¬ 
tia viro suo primo complacendi. Et ob hoc 
successio sibi in regno Haliciensi negaba- 
tur. Casimirus avunculus ejus, sororis dictis 
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mcredulus, nepolcm regno restitui curavil. 
Propter quod bellum praedictum dieitnr fu- 
isse commission. 

40. Casmirui Ladimiiv fugalo Romanian 
S insliluit. 

Casimirus <taque') potenler Rossiam in- 
gressus, Ladimiruro de regno Haliciensi fu- 
gam inire coegit. Quo fugato, Rounnum, 
soioris suae filium de secundo viro geni- 
10turn, Haliciensibus principcm instituit, ct 
pacala Russia ad propria felicitcr remcavit. 
Ladimirus vero a rege Pannoniorum rc- 
stitutionis implorat auxibutn. Rex autem 
Pannoniorum minime compatiens, scd po- 
13 tius regnum Halicense ambiens, Romanum 
ejecit regnumque Halicienso occupat ct 
pioprium filium instituit regno in codcm. 
Gxsulem vero, ne filio suo noccat, vinctum 
ergastulo includit. Qui tandem careen's squa¬ 
re lore angustialuS nunipm, careens ousted bus 
munera promittens, captivitatem evadit. Hie 
postmodum in partibus Russian existens, 
tantum patrimonialibus bon s contrntus, qua * 
dam temeritatis audacia assumpta, limites 


regni Poloniae cum quibusdam latrunculis 
invadens, raptas illuslrium faeminas, et ne- 
ce sacrilega in Christianorum populo in 
die assumpt.onis beatae virginis Manae cru- 
delitcr commissa, trans ultimas barbaro- 
rum transtulct regiones. Quam ob rem prae- 
fatus sccleris auctor per Casimirum de om¬ 
nibus patnmonialibus bonis l'uit in exilium 
relegatus. 

41. Ladimirus Casimiri giatiam el veniam 
impelrat. 

Quamvis autem ejus senioralem indigna- 
tioncin forinidare debuit, cujus majeslatem 
ausu temerario offendere praesumpsit: quia 
tainen ad piissimi Casimiri mutumen con- 
fugit, dosperalae vemae succcssus illi minime 
defuere. Non solum cnim temeritatis prae- 
sumptae vejniam .mpetrat, sod etiam apud sa¬ 
crum principle oraculum gratiam assequitur 
ampliorem. Namque a serenitate Nicolaus ille 
famosis iimus sacn princeps palatii dcstinatus 
filium regis Hunganae, quod cunrtis oricn- 
talium regionum impossibile videbafur, cum 
omnibus Pannoniorum pompis ac potestati- 
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bus potenter trueidat et expeilit, exulemque 
Lad.mirum in regnum Halicicnse restituit 
Sic manus hujus eadt-m 

Am” 1 " ■ ' ■ VU ^’ 1S °P em( l ue tulil. 

Unde orientaiium regna tantus tiinor con- 
cussit i ut omnes ad Casimiri nutum. plus 
quam tremuii folium tremiscerent. 

Hujus autem Casimiri tempore per Ae- 
gtdium, episcopum Mutinensem, ossa sancti 
Floriani Cracovi&m apportantur et per Ged- 
kam nomine episcopum Cracoviensem susci- 
piuntur reverenter et devote Qoi Gedka e- 
piscopus anno sequenli diem clausit ex¬ 
tremum. Cui Fulco per canonicam electio- 
ntm in episcopatu Cracoviensi successit 
Lestko et am dux Mazovrae et Cujaviae, fi- 
lius quondam Boleslai Crispi, anno scquenti 
use. migravit ad Christum. In cujus dominio Ca- 
simirus Ciacoviensis dux eidem successit. 
42. Cracovilac Casimiro dcrellclo Meskonem 
Setietn itei um in dominium suseijiunt 
iv!°e. Wladimiro igitur regno Haliciae, ut prae- 
missum cst, felieiter restituto, proceres Cra- 
coviae adversus Casimirum magno furore 
indignantur, pro eo scilicet, quod tantum 


nefas et flagitium, quod idem Wladimirus 
ipsis inferre piaesumpserat, in ipso non fu- 
isset ultum, sed potius nimio munere proe- 
miatum. Quern decebat magis patibulo atli- 
gi, quam regno sublimari. Asserunt quo - 5 
que regis Pannoniorum solute foedere, se- 
curitatem regrn Lce.liitarum prorsus exspi- 
rare Unde, quod viribus nequeunt, dolo 
parare disponunt Casimiro denique inRus- 
siae parlibus diuturno tempore negotia dis- >0 
ponente, tingunt necis artifices, Casimirum 
toxico interemptum. Pro duce quoque Me- 
skone transmittunt, eurnque, ut festinc Cra- 
coviam properare non desinat, hortantui. 
Quo subiio veniente, civitas Grauoviensis 15 
cum castris et municipiis eidem aperte tia- 
ditur; solo venerabili viro Fulcone Craco- 
viensi episcopo pro viribus resistente, sed 
minime proficiente. At ubi proditorum ne¬ 
fas ad aures Casimiri rumor delulisset, Ca--0 
siinirus intrepidus, cum Romano, Wladimiro, 
Wseboldo Belsiae, principibus, suis nepoti- 
bus, Cracoviam aggreditur. Cujus adventum 
Mesko frater ipsius praestolari non audens, 
sed Roleslaum fihum suum, cum gente * 5 
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copiosa, in castris relinquens, ad propria 
festinc rcdiit. Casimirus vero Cracoviam ob- 
sidionibus eircumdat, ac brevi diei intervallo 
reeuperat. Omnesque 1 ) munibones et muni- 
Scipia reddunfur eidem, Bolcslao nepote suo 
cum gente sua in captivitatem sponte se 
praebente. Sed Gasimirus regno reformato 
nepotem suum cum omnibus captivis addi- 
tis muneribus a captivitate absolvcns, ad 
lOMeskonem fratrcm suum generose lemittit. 
Quae res Meskonis animum tanto amore 
devicit, ut omnium injuriarum lotaliter ob- 
litus amplexibus gratularetur fraternis. Hu- 
jus autem facti et concordiae fuit auctor ille 
ISinsigms industdac vir, Petrus archiepiscopus 
Gnesncnsis, quern vidit Yinccnlius Kadlubo- 
nis episcopus Gracoviensis, qui scripsit haec, 
ct scimus, quia verum est testimonium ejus. 
Regis quoque Pannoniorum foedera 8 ) Niro- 
20 laus princeps palatii praetatus cum Fulcone 
episcopo Cracoviensi ad statum pristinum 
reintegrare cupiens, reges Hungariae et Po - 
loniae ad ccrtum locum comportarc studuit, 
ct juxta sanctorum instiiuta, videlicet sanc- 
25 tissimi Polonorum patro i Adalbert! et beat! 


Stephani olim Hungariae regis, spondet u- 
terque: communitcr coli regni utriusque 
debere amicitiaconcorditer alterutrius hos- 
tes hostiliter insectari, communes quoque 
prosperitatum successus indifferenter, assi- 
due, futuris tempor.Lus obtinere. 

45. Qualitei ■ Casimirus Pollexianos sub- 
jugavit. 

Gasimirus itaque praefalus, ex omni parte jyllo 
tutela amicorum stipatus, Prussorum termi¬ 
nus aggreditur. Quorum contiguis per in- 
vasiones creberrimas nimium alfliclis et vix 
tandem non sine bellorum gravi certamine 
subactis, Pollexianorum terras subintravit, 
quorum cervicosam feritatem nondum quis- 
quam bello vel insultu hostili atlrivcrat. 

Sunt autem Pollexaani genus Getharum scu 
Prussorum, gens atrocissima, omnium fera- 
rum immanitate truculentior, inhabitatrixquc 
vastissimae solitudinis. AJ quam propter 
concretissimas nemorum densitates et bi- 
tuminata locorum palustria via patebat in- 
accessibilis. Horum habitaeula Casunirus tla- 
marum facibus absorbit, cuspidum et cn- 
sium ictibus perscindu, donee flagrata paene 
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tota provincsa, Pollexianorutn primi proceres 
ad Casimi . pedes obtentis dextris, pronis 
cervicibus prosternuntur, tam suam quam re- 
liquiarum patriae salutem deprecantes. Ad 
cujus calamitatera serenissimi pietas princi- 
pis mox compassionem animi inclinat, ido- 
neaque et sufficient obsequela et praesta- 
tione tributorum cautione a Pollexianis sus- 
cepta, cum nimio triumpho feliciter ad 
propria remeavit, uLi non sui victus torpo- 
re, sed suorum persuasus lassitudine, ali— 
quantisper otio indulge*. 

44. De morte Casimiii. 

Fuit autem victoriosissimo Casimiro de- 
votae consuetudinis, solemnia sanctorum de- 
votissime venerari. Unde cum beati Floriani 
diem in divinis officus, in oratlonibus et 
gratiarum actionibus totum Domino pere- 
gisset, solemnes hostias offerendo, in 
crastino prineipibus sc prirais procerbus 
regni ac. ep scopis, epularum convivia prae- 
parare jussit. Qui inter epulas, multa lae- 
titia exhilarati, plur»ma invicem conferunL 
El prime de hostium prosperis ubique trium- 
phis. Secundo post tanta laborum discritm- 
na principis incolumitas. Tertio tam pro¬ 
pria quam patriae secura tranquillitas. Quar¬ 
to rerum et corporum festivior amoenitas. 


Aderat etiam omnibus delieiis suavior sorc- 
nissimi principis Casimiri alacritas, quae 
omnium exsultandi aniinos, resultandi corda 
hdariter perfundebat. Et cum omnium vox 
exsultitionis altius resonaret, tantae gloriae 8 
serenitas et laetiliae jubilus repentma su- 
bito tempestate obruitur Et non extrema 
luctus occupat, proh dolor! sed media gau- 
dii. Sicque conversa est in luctum cithara 1 ) 
Lechitarum. Dum enim quasdam de salute 10 
animae quaestiones pontificibus Casimirus 
profoneret, modulo hausto poculo mox pro- 
sternitur, morbo, incertum est extiuctus. an 
veneno. Sicque illud unicum sidus patriae*; 
Casimirus occubuit. Tantae igitur tristitia-15 
rum fenebrae opperuerunt populos, ut om- 
nes moeror ingens omnimode occuparet. ad 
quos tanti infortunii calamitas poterat per- 
venire. Mortuo ilaque felicissimo Casimiro, 
anno domini MCLXXXXIV ortum est quod- *0 
dam chaos*) et personarum confusio de tam 
inopinato eventu, quibusdam supra se stu- 
pentibus, alus extra se raptis, plurimis vero 
velut quodaro fulminis ictu prostratis. Vi- 
disses enim plurimas magnatum imagines * 5 
velut prorsus exanimas. Nonnullos uberrimis 
lacrimarum imbribus perfusos, vultus matro- 
narum illuslrium ac virginum, quibusdam 
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sulcis unguium, crcbra cruoris proscindi llu- 
mina. Quosdam vcro, adlisos ad statuas, 
propriis pacnc it t-bus excerebratos; omnium 
illo moricntc una ct cad m commoriendi 
, S voluntas. Non dcsunt tamcn in eodem ho- 
rac punclo quidain falsa ducentcs suspiria, 
qualiter primates ad sua vota induccrent, 
aut vacantetn occupent principatum; sod in 
mbs tandem cogitationibus cvancscunt. 

10 45. De Albo Leslkone, filio Casimiri. 

Exsequiis ') igitur funeralibus sols mniter 
peraclis, vcncrabilis ille Cracovicnsis episco- 
pus, primo cum primatibus dc regm suc- 
ccssore tractatu hahto, omnes ad collo- 
IS quium convocat. Et vix tandem strepitu sopi- 
to ait illis: «pius o proceres dolor est, 
sed impia doloris atrocitas; pie quadein 
princeps dolctur detunctus, defuncto alius 
subs'itui non negligatur. Ob quam causam, 
SOquaeso, examen apum saepe defluit ac 
prorsus deperit, nisi, quia in locum prin- 
cipis mortui alium substituere negligit vel 
ignorat? Ende quaedam reptilia, qui stellio- 
ncm habt-nt principcm, eo vix defuncto 
25 mox alium in ejus locum assumunt et 
praccipuc ilium, qui primus in morte prin- 
cipis lac mas emittit. Et quamvis Gas mi- 


rus morluus videatur, in suis tamen facile 
mori non potuit, in quibus adhuc vivere 
videtur et fuluris temporibus vivet in glo¬ 
ria. Nec vitis dicitur succisa, quam vini 
palmites vivere protestanlur. Duac namque 
vites et duo supersunt lumi iaria, duo filii 
Casimiri, Lestko ct Gonradus, licet in pu- 
pillari s tate constitute Dignum ergo est, 
majorem aerate paterna djgnitate insigniri*. 

Ad quod quidam vir insignis respondens 
ait: >sane, inquit, pater venerande omnibus 
est amplexanda vestri salubrilas consilii, 
maxime in his, quae dilationem non ca- 
piunt. Periculosa est enim mora et in se 
trahit per, ula. Ideo in eligendo principe 
nulla debet cornrnitti negligentia. Sed tamen 
de persona principis omnium experienda 
cunctatio ct diligens vigilantia est adhi- 
benda. Non enim decens est, ut cano ver- 
tici impubertas dominetur. Immo valde 
puerile est, ut prudentibus \iris puerilis 
imperet imprudentia, cum verbum sit sa- 

. Ecct. 

pientis: Vac terrac cujus rex pucr est! x. is. 
praesertim cum principem discretum, stre- 
nuum, cautum et industnum esse in omni¬ 
bus ad omnia conveniat*. Hoc autem dice- 
bat, ut Mesko Senex princeps Majoris Polo- 
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mae, vel nepos cjas Mesko dux Opoliae, de 
qmbus praemissum est, substitucretur pi in- 
ceps. Ad haec vir zelo justitiae plenus, 
Fulco antistes, responds: Haec a te. utpote 
viro prudente, non ineleganter sunt allegati ; 
sed pracsenti in articulo prorsus locum ha¬ 
bere non videntur; quae tunc demum vera 
esse peternnt, cum de eligendo principe, 
non de jure successionis disceplaretur. Pror- 
sus enim aliud juris hahet electio, aliud 
jus successionis. In illo est liberrima deli¬ 
berations libertas, at in isto urgentissuna 
juris neccssitas. Ah illo omnes intra legiti- 
mam aetatem relegantur, ab isto nec in- 
fantuli nec posthumi excluduntur; qui e- 
tiam omni soiemnitate juris vallatum rum- 
punt testamentum. Sed iilud, quod de regi- 
mine rei publicae tetigis i, parvulis isfis non 
oflicit, Nam si res publics, juris testimonio, 
instar justi habetur pupilli, constat idem 
esse juris in utroque, quia ubi eadem ra¬ 
tio, eadem est juris censura. Aut ergo pu- 
pillis omnem omnino tut. Ham auferes, aut 


etiam rei publicae tutores non negabis, nec 
enim per se principes rem publicam adrr 3- 
nistrant, sed per administratorias potesUtus. 
Ideoque peumpium et iniquum est dissi¬ 
mulate nudum impedire, quod ratio dictat, 5 
quod poscit utilitas, quod jubet honestas, 
quod suadet pietas, quod juris ulriusque 
imperat et cogit necessstas. Non est igilur 
hoc, quod (principum) uonsensnm et favo- 
rem proeerum, quod vota civium ct affec- to 
turn populi, hac in parte possit remorari. 
Proinde unanimis omnium vox coclotcnus 
ef hilaris alacritas attollitur: vivat! vivat! 
princeps rexque in aeternum. Omnesque 
tanta seremtas lactitiae quad am solcnnitate IS 
perfudit, quod quasi praeteriti moeroris nul- 
lam meminerunt angustiam. Tanta illis dul- 
cedo, tantus amor et tanta omnibus amo- 
i’is aifectio erga pupillos, ut non favor, nec 
od.um, non tribulatio, non gladius, non 20 
quaestus, nec ulla paenitus occasionis ne- 
I cessitas, ipsos ab ipsorum latere ac obse- 

i 

1 quio posset aliqual.ter disjungere. Post hoc 
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autem ille primus comes Nicolaus, princeps 
niilitiac, omnibus summe regrauans, omnes 
de constantia et forma fidelitalis ammonet 
et informat, eosque, ne quiquam in con- 
5trarium suam possint mutuare voluntatem, 
jurisjurandi religione constringit. Noverat c- 
nim vir pradcys, volatile semper esse men¬ 
tis humanae vehiculum ac in lubrico gla- 
ciali positos animi aifectus. 

10 46. Mesko Senex sublimaU nem nepotis dolt ns 
deplangtt. 

His auditis Mesko 1 ) Scncx, majoris Polo- 
niae princeps, const rn 'us et indignationis 
dolore repletus, lectulo prosternitur, in- 
15 quiens: «non suum apud illos dolcre eon- 
temptum, non tarn jura primogeniture con- 
fusa, quam superexcellentem tantac digni¬ 
tatis majestafem, sourili ludibrio prostratum, 
quae (res) etiam sme ridieulo dissimulari 
*0 non potest. Infantum enim cst cum infan- 
tibus 

ludere par imprr, rqmtare in aruridine longa 5 ). 

Doloris quoque non dispar est ratio; quia 
cum in fratic meo Casimiro hujus regri 
2i> corona Occident, cam non sublevarc sed in 
coeno et in quodam lacu nc eriae suppri- 


meie remque publicam hostibus exponere 
studuerunt. In un tern quoque principem cre- 
ant, ut eo praetexlu ipsi prine pibus suis 
principentur; ut stirpe regia prorsus eradi- 
cata tandem potiantur imperio, ct pro uno 
capile tot ex ipsis crescant reges, quot 
capita. Unde nempe, o proceres! misercor 
vestri; vestra me movet calamitas, vestrum 
omnium hie agitur discrimen; vos eis ob- 
sequiari oportet, quos vobis obsequi dccuc- 
rat*. Eisdtm verbis, eadem verb or um acri- 
mnnia Boleslaum Longum Slesiae et fra- 
trem ejus Meskonem Loripedem Opolien- 
sem duces, filios olim Wladislai exsulis 
fratris sui, crebro sollicilat et ad suum 
votum inclinat. Aliorum quoque proecrum 
tam hujus regni quam exterorum undique 
conquirit sub dia. Dc quorum subsidio 
praesumens, Cracoviensis provineiae mag- 
natibus sersbit, praecipit et mandat: ut a 
Lestkone resipiscant, ipsumquc prineipa- 
tui cxcedere jubcant, nec aiundinco ba- 
culo mnitantur, sed scse principem re- 
cognoscant et gratiam gratuito merean- 
tur obsequio, ne furorem proelii experiri 
cogantur. 
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47. De proelio inter Meskor.em Stncm et nobio non longc distans. In hujus loci pi- 
Cracovilas cotnmi*$o. nctis sive rubetis uterquc exercitus conve- 

1195 . Anno itaquc domini MCXC quinto Cra- niens acics instruxit. Ubi non (iliatio pater- 
covicnses primates, unius volun'atis ciTecti, nitati reverentiam exhibuit, nun filiatiom 

vi! si. Meskoni remandant: gratuitum diei non pos- paternitas ignoscebat, non fraternitatem fra- 5 

se, quod minaci strepitu extorquelur. Pioinp- ternitas, non aftinitatem affinitas; ncc ilia 

tus ergo esto, si dcsislerc nolis, promptos sancta spiritualis cognatio (semet ipsam) ag- 

nos ad resistendnm invenics. nosccbat, sed omnes invicem, sine orani 

dulectu promiscua caede sesc intcrimunt. 
Tunc Meskonis filius Boleslaus, cuspidelO 
transfossus, exspirat. Sicque inclitorum glu- 
quat. Cui Cracovienses cum Romano, duce na prosternitur! Et Meskonem Scnem qui- 

Wladimiriensi, non cum paiva suorum et dam miles gregarius lethaliter vulnerat. 

Rothenorum aimatorum numerositate oc- Quem cum occidtre nititur, ille dejecta ga- 

currunt. Memincrat namque dux Romanus lea se esse pnncipem exclamat. Quo miles 13 

beneficia per Gasimirum avunculum suum cogmfo veniam praeeatur. Eum ab aliorum 

sibi impensa: apud quem paene a euna impetu conscrvans, proelium declinare facit. 
bulis exsfitit educatus; eodemque quo fun- Sed et dux Romanus., gravibus in se sns- 

gebatur principatu WTadimiriensi a Casimiro ceptis vulneribus, non sine magna caede 

fuerat institutus Seicbat eliam, Lcstkone et suorum a proelio divertere cogitur. Nam in SO 

Conrado excussis, suo capili securim immi- principio congressus pars suorum maxima 

nere; hmc a Mcskone Sene si vicissct, il- Rtilhenorum terga fugae dederat. Quod 

line a principe de Kijow, cijus fdiam, dato Cracovitis victoriae ademit triumphum; quo- 

libello rcpud.i, a se removerat Erat autem rum plurimi non proelio intenti sed Ru¬ 
in Craeoviensi provincia locus, a nomine thenos fugientes, quidam aviditate praedae, 

fluvii Mosgava dictus, ab Andreoviensi coc- quidam indignationis animositate fucrant 
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Proinde Mcsko Senex manu forlium rc- 
collecta Cracoviensem provinciam appro pin- 
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insecuti. Postquam autem fuisset dilapsus 
populus a proeiio, affust iterum in Mesko- 
nis Senis subsidium Mesko Loripes dux 
Opoliensis praedietus cum nepote suo Ja- 
Sroslao, Boleslai ducis Slesiae filio. Q* i in 
loco pugnae nemine paenitus reperto, rum 
jam utraqile pars ab invicem diverlcrat, 
gratulantur el exsultant, quasi victoriose 
campum cerlaminis obtinulssent, signa vic- 
lOtoriac exlollentes. Quos comes Govoricius 
adessc intelligens, licet in manu pauca for- 
tium virorum aggrcditur, ct ad instar ful- 
minis impetum faciens, viriliter conflict 
atque pugnat. Sed dispan hostium nurne- 
ISrositate agitatus, tandem succumbil, captus 
abducitur, et diu tentus, vix demum ami- 
corum interventu a capiivitate liberatur. 
Porro Fulco praesul saepe dictus inter 
spem et timorem anxius, orationi propensius 
20 intcndit, belli cxitum in loco semoto praesto- 
Iatur. Qui cum quondam de proeiio vidisset 
venientem, ait: «prosperene vobis umagitur?* 
Qui respondit: * nostros nunquam deserat hos- 
tes hodierna nostra prosperiias! cccidit enim 
_5 Romanus et primorum primi prostrati, qui- 
dam capti, nonnulli diffugio dilapsi, totus- 
que populus riostri exerci'us emarcuit. Et 
illud certius certo habe, senem Meskonem 
cum triumpho, spoliis onustum, Cracoviam 
SOproficiscii. Vix haec fmierat, et ecce alius i— 


temque alius superest, aliud prnfarcns mcnda- 
cii commentum. Unde praesul ait: «aut ergo 
cuilibel eorum credamus, aut nulli, cum 
dicta eorum dissona videntur. Superest igi- 
tur, ut aliqu's nostrorum rem diligentius 
exploret*. Cui quidam: «praesto sum«. Ait 
illi praesul: «tria verba tene: impiger, di- 
ligens, cantus esto. Angelus domini tecum! • 
Igitur ille J clericali babitu mutato, pedestri 
cursu ad locum proelii veniens, rem dili- 
gentius explorat nunc ab eis, quos semi- 
vivos reperit, nunc ab his, qui praedociniis 
erant occupati. Qui cum exploratissime di- 
dicisset, quantocius revcrtitur, et cuncta per 
ordinem ponlifici pandit: senem Meskonem 
sub duplici onerc gementcm ad propria 
remeasse; sub onere moeroris pro inorte 
filii, et sub onere dolons, pro vulneribus in 
se susceptis; Romanum quoque vulneratum 
non tamen lethaliter, nunciat. Quern pon- 
tifex node proxima insequitur; in«ecutum- 
que obnixe rcvocare studet, ne Mesko Se- 
nex, ira incandescens, et viribus resumptis, 
per se vel per Wladislaum filium suum, 
Cracovfcm occupet. Cui Romanus: «gemina 
me, pater carissime! ut vides, compedit de- 
bilitas, una in me ipso corporis ob vulnera, 
altera ob militiae in meis carentiam, quae 
partim proeiio corruit, parlim fuga_ dispa- 
ruit.. Ad quern praesul: • quid ergo consu- 
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lis?» Cui ille: »Uiam non late* prudentinm, 
n am prutlenlia serpent is est in custodia ca¬ 
pitis *). Caput igitur custodiri jube, donee 
nostrorum vulnerum b\or detumescat*. Ro¬ 
mano itaque ad propria romeante, prirni 
procerum Cracoviae, ut primum crastinn 
dies iiluxil, cum paucorum quidem sed exer- 
citalissimorum in, nu host 's quaerunt un- 
dsque. Quibus non inventis, an Sencm 
Meskonem insequi debt-ant an Meskontm 
Loripcdcm i; a pracsule suscitantur. Scd 
praesulis consmo neutrum faccrc mbentur., 
Jubet ergo pontilex et consul it, ut ad se- 
dem regni propeient custudiamqjc dihgen- 
tem adhibeant, nc quasi vacantem qiiis- 
quam occupet. Mam piscium genus far ilius 
deprehenditur in gurgite turbido. Cracoviam 
iiaque festinc adeunt et solcnnius quam ab 
initio solennilatcs inslituti principis instau- 
rant, Itaque mater puerorum tain in consi- 
lioruin industria quam piovidentia rerum 
mulicr supra muliebrem sexum prudentissi- 
ma, legitimam in se tutcllam pupillorum 
suscipit, donee major filius adolescat. Ad 
cujus nutum pro mentis singulorum dis- 


tr buuntur H gt ta .es, castcllaniac quoque 
et potestates. Tanta erga illam et pueros 
omnibus fait reverentia, ut proceres quasi 
obliti sui status dignitatis mulieri mallent 
obsequi, quam pueros deserere. Praesul 5 
vero Fuleo ct Nicolaus comes palatmus 
curam rci publics; suscipiunt. Cujus admini - 
str 4 tionem idoneis ac fidelissimis potestatifcus 
distribaunt. Si’uitquc alqiu.-.ndi i terra et pacis 
aliquantisper facta est tranquillitas. 10 

48. Lestko Aibus in Haiicia Romanum in- 
stituit. 

Porro dux Lestko 2 ) at late proficiebat ct 
industria, (venaticis) utpote adolescens stu- 
diis sese ad juvenile robur exerccns. Jam- «5 
que in his exercitatior ad armorum usus 
aspirabat, qui necduin tiro, necdum miles, 
gloriosae tamen in se militine praemonstra- 
bat insignia. Ex quibus iilud saltern ad 
culmen gloriac sufficit, quod super omnesSO 
principes Russiae, licet adhuc adolesccntu- 
lus, quasi qu<dam sol cnituit. Eo namque 
tempore Wladimirus frater Romani germa- 
nus 3 ) et Lestkonis amitalis, dux Haliciae 
nullo haerede legitimo relicto. debitum na- 25 
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turae persolvit. Unde Russiae pnncipes 
qiiidam vi, quidam arte, nonnulli modo u- 
froque vacantem student rap err pnncipatum. 
Inter quos dux Romanus, quanto (loco vi- 
gcinior, tanto spe) proximior tanto ambitu 
solertioj, cum se aliis p.'incipibus dispas era 
eernei et, duci Lesikoni obruxe supplical, 
ut eum perpetuo famulatu sibi obliget et 
ipsum non principem Haliciae sed procu- 
loratorem suum sibi constituat. Alii quin in- 
dubitatum hostem sibi imminere non ambi- 
gat, si aliquis print pum Russiae illius prin- 
c.patus sedem ceperit. Sed frivola visa est 
quibusdarn ejus petitio, turn quia non est 
tstutum patriae principem creare de famulo 
e f exlraneo, turn quia res magna, res utilis 
longe utilius per se posidetur, quam si alteri 
committatur. Ad hoc quidam inquiunt: ?qua 
ratione extrancus dici potest, cum quo prin- 
20 ceps noster Lestko, secundo consanguinei- 
tatis gradu fore reperitur? quo paclo, ob- 
serro, de Romano ambigi potest, qui no- 
slrae rei publicae coadjutor fidclissimus et 
quasi quidam paedagogus exstiterit? cujus 
25 cxaminatissima fidei constants ct diiiigent a 
obsequiorum studia in foribus clarescunt? 
qui ob nostram necessitatem suscepta ad- 


huc in se cruda gestat vulnera ? horrendum 
certe nefas esset, aut in consanguineo pie- 
tate destitui, vel proximo mutui del* turn non 
reddere*. Sicque parantur cohortes et ver¬ 
sus Haliciatn castra movenda deliberant. In¬ 
terim vero satus principem Lestkonem 
domi locis indulgcre, quam intcmpesiivis 
laborarc itineris sudoribus, Sed adolescens 
paene illacrimans, «proh pudor! inquit, o 
proceres! me faeminam aestimatis non prin¬ 
cipem? Parum enim distal a faemina, qui 
semper coetus colit faemineos. Et fama est, 
quosdam saepe sine rege prostratos, quo 
tamen in cunis tandem in proe'io posito, 
de hostibus triumphasse. Non ergo ut prin- 
ceps, sed ut signum principis, vestra castra 
non deseram. Alioq in vel solo comite so- 
eiatus, vestra sequar vestigia *1 Cratulantur 
omnes, tanti animi habere principem ado- 
lesct ntiae flore rutilantem, mirantur singuli, 
in tarn tenella spica tantae maturitatis gra- 
num ; stupent nucem nondum testa ve ;titam 
soliditate maturi nuclei proferre saporem. 
Russiae igitur limit s Lestko cum suis ani- 
mosius aggreditur. Cui primi Haliciae prima¬ 
tes, proms cervicibus occurrunt. Umne ob- 
sequium, omnem clientelam suam suorumque 
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^$9. subjectionem ac fideli'am perpetuitatem cum 
datione tributorum pollicentur. Ipsum regem 
ac suae salutis pracsidium eligunt ef op- 
tant Eligere, inquiunt, dignetur vcstrae 
serenitatis dignatio, an in vestri persona 
nobis imperare velitis seu in subatituta. 
Nihil enim aliud quaerimus, nisi ut vestri 
nominis gloria super nos invoceturi. Haec 
illi, licet in dolo, ut qu^si securum cautius 
Oucuparent. Nam dolum subesse, mox rei 
eventus declaravit. Prima siquidem ipsorum 
oppida et forlalitia Lestkoni contumaciter 
resistunt et rebellant. Quibus tandem con¬ 
trols et subactis Haliciam propers t, vallare 
et impugnare proponens. Sed ad instar are- 
nae hostium innumerositas conglobata re- 
perstur. Quibus dux Lestko per suos de¬ 
mandat et imperat, ut mox a limbus Hali- 
ciae reeedant, aut campestre bellum prae- 
stolentur. Qui pro responsione proelium 
vociferabant in instanti. Sed cum Polono- 
rum effulserunt ferreae aeies, omnis illius 
multitudinis animositas penitus contabuit, 
nec uila proelii apud eos resistentia J sed 
fuga in instanti. Belli tamen dilaiionem 
praetextu pans obtinendae postulant et im~ 


petvant. Quibus deliberatione suspensis, pro- 
nius quam prius ad scabellum ducis Lesi- 
konis prosternuntur. Nec jam ficto sed sum- 
mo affectu principem sibi creari poposcunt, 
quia suorum princ-ipum vires, in quorum in- 5 
Imitate fiduciam fixerant, emarcuisse con- 
spiciunt. Romanum igitur ducem, quem quasi 
fulgur horruerunt, suscipere coguntur. Cu- 
jus ingeniosam tirannidem et atrocitatis 
astutissimae ambitionem, impetuose in suislO 
exereere consuetam, jam bene experti no- 
verant. Angu'tiae igitur illis undique, nam 
rebellandi nulla spes Preces ergo preci- 
bus accumulant: argenti, auri talenta innu- 
mera, gemmas pretiosas, vasa et vestes ge-* 5 
neris exquisitissimi, omne sericorum genus, 
rerum praestantissimarum duci Lestkoni of- 
ferunt, et singulis annis ad thesaurum prin - 
cipis similia illaturos pollicentur. Cujuslibe* 
etiam conditionis obsequium tributorumque 20 
dationem repromittunt, ne Romani jugo sub¬ 
esse compellantur, sed ojus deelinent im- 
perium. Sed his non obstantibus, omnium 
Lechitarum in Romanum principem resedit 
sententia. Omnibus itaque Ruthenorum pri- 25 
mis ac praecipuis omnmo renitentibus, Ro- 
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manus princeps Halieiae inststuitur per du- 
cem Lestkonem. Quod beneficium Romanus 
postmodum Polonis male rependere studuit, 
ut infra patelit. Nam formam fidel tatis erga 
5 omncs pari coluit perfidia in suos maxime 
crudclis ac truculentus. 

49 De truculentic duds Romani. 

Duee igitur Lestkone ad propria reme- 
ante, Romanus crudeli tirannide indutus, 
lOsatrapas Halicienses florentissimos ineaulos 
occupat et trucidat, quosdam vivos terrae 
infodit, quosdam memlratim diseerpit, alios 
excoriat, multos quasi signum ad sagittam 
figit, nonnullos exenterat et interimit Omne 
15 genus supplicii in suis experiens, grassan- 
tior civibus hostis eilicitur quam host bus. 
Nam quos palam apprehendere nequivit, ut 
puta ad alias provinces metu d*sporsos, 
donis, blandimentis etdolosis ingeniis revo- 
20 cat, amplectitur, honorat et sublimat, et 
mox tandem praecipitat, et inexcogitatis ju- 
bet inlerire tormenhs, ad hoc ut finitimis 
terrorem incutiat et potentionbus de medio 
sublatis secunus impeiet. Unde illi era! 
25 quasi solenne proverbium: melle apum 
secunus uti non posse, nisi examine pe- 
nitus oppresso. Aliorum ergo infelicitate 
prosperatus brevi tempore crevit in immen- 
sum, ita ut omnibus fere Russiae princi- 
SOpibus ac provinciis potenfissime imperaret. 


50. Mesko Senex tertio Gracoviam dolo adpiscitvr. 

His itaque peractis, Mesko Seriex ambiens vine. 

IV« z5. 

principatum Cracoviensera, quarter ipsum 
asseqm po»s t industria et doli beneficio, 
rem aggredi meditatur, se viribus ac roboie 
potentLc nrpotum imp. rem esse recognos- 
cens. Ideoque majorum natu animos quadam 
benign’tate periemptat, cone list et ad suum 
votum inclinat. Sed quia crimes amor adoles- 
centum adeo dcmulserat, ut omnium animi ex 
animo matns ipsorum pendere viderentur, ma- 
trem igitur ipsorum tam scripfis quam nun- 
ciis, nonnunquam munerum importunitate 
sollicitat, ajens: quod non principandi gloria, 
sed pro regui tranquilbtate et filiorum ejus 
tranquilliori statu esset sollicitus; nec aliud 
se optare ad praesens, quam ut omni dis- 
cordiarum fomite prorsus extincto, nullum 
in posterum quavis occasione oriatur in- ~ 
cendium. Astruens illud aliter fieri non posse 
quam hoc pacto: *cedat mihi filius tuus 
Lestko principatum, quod ego eum in fi- 
lium adoptem, eique consequenter, militiae 
cmgulo a me insignito, principatum resli- 
tuam, ut Cracoviensis dignitas immo totius 
Polomae principatus in tua siirpe perpe- 
tua successione solidetur, quia p( rpefuum 
esse nequit nihilque perpetui habere, quod 
vulgi strepitu conelamatur, nisi princeps 
constituaf et ejus auctoritate roboretur. 
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Excute igitur de capite fiiii coronam lute- 
ana, immo ridiculum illud gestamcn capitis, 
arte iiguloruna impositum; aureum enina 
decct non fictile principes diadema gestare, 
quod tuo filio ad praosens et in posteruna 
ejus libens nostrae decravi* dulcedinis li- 
beralitas mponi*. Et quoniam credula est 
mulierum facifitas, et facilis ad credendum 
leviri sui mater Lestkonis, inebriata promis- 
sionibus suadet filio et consentit, ut ad 
tempus cedat principatu. Tatius quoque e- 
xistimans, patris loco patruum venerari. quam 
hostem perpetuo sustinere, satiusque pa- 
trui regnare munere et auctoritate in regno 
roborari, quam ex vulgi semper pendcre 
arbitrio. Conveniunt itaque loco et tempore 
statulis et matn Lestkonis cum filio jusju- 
randum proponitur in medio Jurat senex, 
jurant utriusqu partis proceres, inviolatis- 
sime tenendam formam pracseriptae pactio- 
nis, quam qui violare temptaverit vel con- 
sulere aut quov.s modo consentire violationi 
praesumpserit, per metropolitanum ct omnes 
provinciae pontifices anathemate innodetur. 
Itaque Mcsko Senex principatus dignitatem 
1196 . assequitur dolose, et anno domini MCXCYI 
Gracoviam subintiat. Qui tandem Cracovia 
potuus, nee jusjurandi nee pacti visus est 


meminisse. Si quando tamen nepotis man- 
suetudine et monitone devictus meminit, 
aut ubi potest dissimulat, aut ubi dissimu¬ 
late nequit, procrastinando frustratur Lcst- 
koms affectum. Rogat igitur et sollicilat a 
patruo, militiae primitiis insigniri ct pat It 
ratam habere sponsionem, seque Cracoviae 
haeredem vice versa instilui. Sed ad haec 
Mcsko respondit: «quod pactis privatis jus 
publicum conyelli non deberet. ConvelIitur , ° 
autem, si rei publicae conditio detcrior ft- 
eret; quod fieri quis non dubitet, si regni 
regimen adolescentis imperitiae committatur? 
Decentius enim, si adologeentia obsequi de¬ 
beat, quam si imperare permitlatur. Quits 
ergo tenet, tencat, donee de medio fiat». 
Sed quia Mesko opibus ct facultatibus a- 
lioruin insidiari cocperat, ut eas sibi quo- 
cutnquc quaesito colore aplicaret, impaticn- 
tia procerum Cracoviac, de Cracovia expel- 40 
litur et dux Lestko iterum rcvocatur. Sic 
ergo tarn pacti quam jurisjurandi poenam, 
qua lam confusus depressione, promcruit. 

5 «. Mesko quarto Cracoviam reeuperal. 

Mesko etenim, suae expeitissimac artis non 45 
itnmernor, rursus Cracoviam cadem arte, qua 
prius, additis astutiis rccuperarc nititur. Et 
ad matrem adolescentum Lestkonis et Con- 
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radi, ejusdem ingenii passibus recurrit. Sus- 
picionemquc pcrlidiae cxtenuare et amovere 
studet: el a se pacta ct jusjurandum sumrna 
religione custoditum afihmat, sed ab aemu- 
3 E Jis impeditum fuisse et praeventum. Nec- sua 
fuisse responsa, quae sua fore dicebantur, 
sed corundi m aemulorum invidia et dolosa 
; shit a conficta. <Nunc ergo , nurus dilecta, 
vcster duntaxat non desit favor, fides enim 
tdapud me non deerit promissa. Nam non so¬ 
lum Gracoviam vestris filiis haereditandam 
protestor et conscribam, sed etiam Cuja- 
viensem restituere provmciam promitto. Oc- 
cupaverat enim idem Mesko Senex Cuja 
IKviam, quamvis a se minirne dependisset. 
i Unum, inquit, tantum peropto, nt hostis om¬ 
nium, communis omnibus, exsilio relege- 
tur; ne de principibus amodo ludibria fa- 
ciat, quando vult prmcipes creans et quando 
lOvult praccipitansi. Hoc autem de comite 
Nicolao significabat, palatino Cra oviensi, 
quem novcrat matn puerorum tunc temporis 
valde cxosurn, quamvis alias, utpute virum 
disertum et strenuum, non modicum prae 
Sbcaeteris dilexerit. Cujus etiam consilio in 


qutbusvis negoliis ipsa et ejus pueri provide 
regebantur, donee invdorum dolo fabricantc 
causas odii contra ilium congesserat. E‘ i- 
deo, more faemineo, ad vota senis Mesko- 
nis omnium procerum Cracoviae sensum 
inclinat, ut vir innocens exsilii perpetuilatc 
damnetur. Rursus igitur hac rations pacis- 
cuntur, ut Mesko Senex Cujaviam in instanti 
restituat et in Graeovia ad finem vitae ut 
princeps regnet, duce Lestkone, ex illius 
constitutions, successuro. Sciens autem co¬ 
mes Nicolaus exsiiii sibi et suis imminerc 
pcriculum, gra'iam saepe ac saepius ducis 
Lsslkonis et matris ipsius multis modis 
implorat. Qua humillimt? quaesita nec in- 
venta, non sine gravi dolore cum plurima 
amicorum societatc ad senem Meskonem 
fransraigravit. De quorum adventu senex 
Mesko alacrior effectus, Cracoviae principa- 
tum aggreditur. Cujus nactus possessionem, 
tarn pacta fidei quam sacramenli reiigionem 
penitus oblitus, nec Lcstkonem Graccviensi 
prncipatui haeredem instituare, ut spopon- 
derat, nec Cuj iviam restitu re curavit; immo 
Wyslieiam et alia tria castra Lestkonis et 
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Conradi, assert ns ilia esse Cracoviensis 
provinciae, violenter occupa\ it. Quae tan¬ 
dem magnis majorum Sandumiriae et Ma- 
zoviae consiliis ac studiis cum Cujaviens: 
provincia restituta et recuperafa fuere. Sic 
Mesko Sencx Cracovia potitus rcgnavit po- 
tenter, sed in brevi faclus est in pace lo¬ 
cus ejus. Ob it autcm in Kalis anno domini 

1202 . MCCII et sepuitus in ccclesia sancti Pauli 
per ipsum fundata in scpulchro filii sui 
Meskonis. 

82. Lestko Aibus retpuit Cracoviensem prin- 
apatum. 

iv Cracoviensium autem primi optimates et 
natu majores cum Fulcone cpiscopo ad 
Lestkonem Album, ducem Sandomniensem, 
nuntios mittunt fidelissima ei obscquia et 
pnncipatum Cracoviensem offerentes. Sed 
qaaedam inerat fermenfi massa, quae to- 

* v Co 6 r - tarn studuit corrumpere pasfam. Erat quidam 
vir prosapia generosus, monbus insignis, 
consiliis providus, armorum usitatione slre- 
nuus, omn unique virtufum ver ustate pro- 
spicuus, nomine Govoricius, qui tunc apud 
ducem Lestkonem palatini dignitate funge- 
batur, cujus arb trio omnium dignitalmn 
ipsius Lestkoms cardo vertenatur. Inter hunc 
igitur et comitem N colaum palatinum Cra¬ 
coviensem quoddam infortunium inexsecra- 


biles jec rat discordias, susurronum forsitan 
ingenio fabricatas. Non aliter ergo Nicolaus 
comes in ducem Lestkonem suum velit ac- 
comodare assensum, nisi comitem Govori- 
ciium a se rtjiciat et omnino expellat. Ait S 
emim: nec fidel.tatis nec obsequu locum 
esse inter discordias; nec rem p.blicara 
tranqrrillitat s pace inter rixantes posse gac- 
dere. Haesitat dux Lestko, haesitant et sui 

• 

ac in hoc dubio, quad eligant? ignorant. 10 
Cracovia careant, an virum utilem sine de¬ 
mentis expellent? Sed primum damnosum, 
secundum en ninosum. Quibus inter dubia 
peicunctanter revolventibus, indignum est, 
inquit comes Govoricius, in re tam perspi-is 
cua vestram discrccionem pendere Nam quis 
aiiibigst multorum commoda modieillo met 
cari dispendio ? Quis nesciat, cujuslibet per¬ 
sona potius carendnm esse quam universi- 
tate? Quis ignorat, minus malum majori 10 
praeferendum ? praesertim cum publica uli- 
btas praeferenda sit piivatae. Quomodo ergo 
is vitam exponet pro amico, qui exsilium 
horret pro domino? Nec exsilium dixerim, 
cum quis, licet exsul, nec amicou deserit ,jj 
nec periculoium se eventibus exponit, Felix 
ille exsulatus, quem prosequitur gratia, non 
odium insectatur. Ad haec dux Lestko: «hoc 
ita te comprobo proposuisse, ac si mei 
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aiiimi sit quocumque pacto votum ambitio- 
nis complcre. Sed absit a prineipe omne 
ncgotiationum genus; inhonesta procul ab- 
sint honestorum et praecipue pnncipum 
5 commercia. Quid enim ill! olferuni, qui inno- 
centissimi pretium quaerunt? quum luctuosi 
eventus sit plena dignitatum venalitas, et li- 
beri capitis nulla sit aestimatio ? Alium ergo 
quam ducem Lestkonem sibi quaerant Cia- 
lO'eovitae, qui conditionibus ipsorum conve¬ 
niens sit et moribus*. Cracovienses igitur 
(hoc) intellecto, ad VMadislaum ducem Gne- 
snensem, filium Meskonis Senis, ac si ad- 
huc de (nullo) eligendo prineipe tractatum 
15 habuissent, legatos transmittunt, asserentes: 
patri fidelitatem promissam filio se debe- 
re, ideoque in ipso electionis locum non 
esse, quern ad paternam successionem vocat 
juris ratio, postulat et requirit. Ouibus pri— 
20 mo regratians Wladislaus, gratius sibi ait, 
tantae fidelitatis obsequia, quam gubernacula 
regni. Sola enim fides est, quae claudit et 
aperit, propagat et arctat, firmat et conser- 
vat imperia. Haec sola non solum regit, sed 
85 et ipsos reges tam regere quam regi docet. 
Equidem rem aggredimur satis arduam, ar- 
duis egentem amicorum consiliis. Si ergo 
placet, fratri nostro Lestkoni duci Sando- 
miriensr vestrum pandatur propositum, qua- 


tenus non sine effectu vestra circa nos laboret 
intentio. Ipse enim solus et impedimentum 
potest esse, et profectus: nam frater ejus, 
dux Conradus, ejus per omnia sequ>tur ar- 
bitrium. Sed et Wladisla das, Meskonem et 
Boleslaum, ejus nutum sequi non ambigo, 
quorum etsi magnum non sit habere favo- 
rem, operosum est tamen non habere in¬ 
vidiam. Proinde legatos ad Lestkonem 
transmittit, per quos sibi ordine rem ex- 
ponit et dirigit epistolam infra scriplam. 
i Plus quam animae suae fratri dilecto duci 
Lestkoni dux Wladislaus vitae utnusque 
salutera! Status rationis non patitur statum 
sanae mentis a se dissidere, vel in se ipso 
corrixari, dissidenuam vix admittit identi- 
tas animorum. Porro et perpetuitatem di- 
lectionis concatenavit; quae res parem in 
nobis gignere discit volunlatem, et conso- 
num in omnibus reddere debeat consensum. 
Et quum Cracoviensem vos respuisse certo 
certius cognovimus principatum, omnium in 
nos vota proccrum super eo noveritis con- 
currisse. Quorum propositum tanto confi- 
denlius aggredimur, quanto minus de vestra 
dulcedine dubitamus, non ut illo perpetuo 
potiamur, sed ut promptior ad ilium vobis 
ex nostro arbitrio paretur facultas. Hoc igi- 
tur in facto non est solum nostra promotio, 
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scd vestri profectus honoris*. Dux igitur 
Lestko monte hujus intellects ep'.stolae, 
quicquid in se vel in suis \isus es* liabcre 
proinolionis et stud i, fraternis desideriis ac- 
comodat, condescendens contra pontifieum 
et primatum con si a ac prudenlum. Geme- 
bant en ; m suceessionem fdiorum ducis Ca¬ 
sino ri in ilia dignitate, hoc cx facto dein- 
ceps txspirare, cernentes, ipsum Lestkonem 
contra suum commodum et profectum labo- 
rare; unde Irater ejus, dux Conradus, vix 
tandem et quasi coactus, eorum voluntati 
superficie tenus visus est oonsentira Itaque 
sub totius Poloniae conspectu. satraparum 
a caligato milite usque ad supremum con¬ 
sensu omnium accedente, dux Wladislaus, 
Meskonis Senis filius, constituitur Cracoviac 
princeps. Qui tam accessibilem, tarn fa- 
vorabtiem, tam benignum, dulcem et sua - 
vem omnibus se praebuit, ne aliorum cre- 
deretur affectus contemnere, imrno ne dc 
prepriis virtutlbus arrogantior yidcrctur. sese 
offerebat cunctis affabilem, dona etiam lar- 
giflue effundendo. Quo non ob*tante, subito 
pnncipatui Cracoviensi cedere est coactus, 
ut infra palebit. 


53. Lestlo due perpetuus eflmlur Cracoviae 

possessor. 

Mortuo itaque Nioolao castellano comite 
Cracoviensi, qui juxta votum duces amove- 
bai et alios subrogabat, potiores terrae Cra- 5 
covicnsis cum Fulcone episcopo ipsorum, 
duci Wladislao fidelitatis obsequia denegant 
et expresse ipsum pro duce habere recu¬ 
sant. Et mox pro Lestkone versus Sando- 
miriam transmittunt, ipsum deprecantestO 
ut principatum Cracoviensem suscipere non 
recusct. Qui veniens Cracoviam per univer- 
si'atem nobilium in Cracoviensem principem 
fuit honorifice susceptus, Wladislao de terra 
Cracoviensi rejecto et pen tus profugato. 15 

54. De dtmione lerraruin Inter Ledkorem et 

Conradum. 

Lestko namque primogenilus Cracoviae, 
Sandormriae, Siradiae, Lancioiae ct Pomo- 
ranae dux et domlnus efficitur; Conradus so 
vero junior totam Mazoviam et Cujaviam 
plenissime consequitur et possidet ’), ac 
semen suum divino munere possidebit in 
aeternum. Post hoc Lestko Albus acce- 
pit uxorem nobilem de Russia, nomine 25 
Grzymislavam, de qua gonuit ducem 
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Boleslaum Pudieum, et feiicem Salo- 
meam. 

o5. Leslko et Conradus Romanum principeir 
Russiae picerunt. 

5 lllo quoque tempore Romanus potentis- 
simus princeps Ruthenorum saepe dictus 
duci Leslkoni trihula denegat, audacterque 
suo imperio se opponit, ac congregato nu- 
mcrositatis magnae exercitu manu potenti 
K,metas Poloniae aggrcditur inspcrate. Quod 
dum auribus Lestkonis perstrepuit, illieo 
paucor irn congregatione armatnrum facta, 
in Zawichosth occurrit, in eumque irruit, 
occupat et prostermt. Quod Ruthcni cer¬ 
ts nentes, qui primo pompatiee venerant, vul- 
nerati et orcisi quam pluriini, cum duce 
suo Romano mortui ceciderunt. Reliqui fu- 
gae praesidium inivcre, in qua fuga multi 
in Wisla fluvio vitam miserabiliter termina- 
20 runt. Sic Romanus, qui oblitus beneficiis 
per Casimirum et Lestkonem lilium ejus 
sibi quam pluries impensis, fratres sues im- 
pugnarc praesuinpsit, a gladio corruens, in 
loco certaminis exspiravit. Ethoc anno do- 
25 mini MCC quinto. 

56. Lestko per Pomoranos in dominion suscl- 
pitt-r et honorifice tradatur. 

Post hoc Lestko dux Albus Pomoraniam 
intrat, ibique ab omnibus maritimorum pro- 
30 cenbus, tanquam eorum legit.mus princeps 
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et dominus, honorifice est susceptus et 
magnifice pertraclatus. Negotiis quoque rite 
et provide ordinatis, statuit loco sui capi- 
taneum Swanthopelconem nomine, viium 
potentem et strenuum, sed domino suo mi- 
nime fidelem. Ad sedem regni sni reverti- 
tur feliciter piosperatus. 

57. Qui prindpes in quibus provinciis prin- 
dpantui. 

Ut autem qudibet lector historiarum Po- 
loniae actus et gesta ac progressum princi- 
pum Polonorum, qui sequentur, plenius pos- 
sit caper , et Iucidius notare, restat videre 
qui principes quibus tetrarchiis his tempo- 
ribus praefuerunt. Lestkone itaque et Con- 
rado, filiis Casimiri. in Cracovia et Mrzovia, 
ut praemrititur, regnanlihus, Henricus cum 
barba in Slesia; Wladislaus Casimiri in 0- 
pol; Wladislaus Magnus dictus LaJtonogi 
Meskoms Senis fiiius in Gnezna; Wladislaus 
Plwacz fiiius Odonis filii Meskonis Senis in 
Posnania similiter ptincipantur et regnant. 
Obmissis namque Slesiae et Cpoliae prin- 
cipibus, aliqua tamen de ipsis incidenter 
inserere non obmsttam, de caeteris tantum scri- 
bere intends. Siluitque aliquot annis regnum 
Poloniae, utens tranquillitate paeis praeoptatac. 

68 Wladislaus Odonis de terra fugalur. 

Wladislaus igrtur fiiius Odonis, sub cura 
Wladislai Magni dicti tqskonog ducis Gne- 
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sncnsis patrui sui existens, cum ducatum 
suum Posnaniensem et Kalisiensem habere 
voluisset et castrum Kalis ignorante patruo 
subintrasset: Wladislaus patruus suns, con¬ 
gregate* exercitu, ipsum dt castro Kalis fu- 
gientem usque in Hungariam profugavit. Et 
hoc anno domini MCCXVI1. Qui post aliquot 
annos rediens Usczye castrum Swanthopel- 
cone capitaneo Poinoraniae sab-i auxilium 

1223. praebente, anno domini MCCXXlll subintra- 
vit, ipso die sancti Dionysii et soeiorum 
ejus. 

59. De proelio ante castrum Usczye commisso. 

1227= Anno itaque domini MCCXXVU Wladis¬ 
laus Magnus, totali suae gentis potentia et 
magnitudine recollecta, Usczye castrum val- 
lavit. In cujus stationes Wladislaus Odonis, 
ipso die divisionis apostolorum, de castro 
repente exsiliens, exercilum patrui sui de- 
bellavit, palatinum quoque ip ius cum myi¬ 
tis nobilibus ct gente inn mera prostratos 
occidit. Sic Wladislaus Magnus castrum im- 
pugnaie desistens, ab ipso confusus absces- 
sit Quern Wladislaus Odonis post modici 


temporis intervallum, animose insequitur, et 
Posnaniam, Kalis ct alia castra dominii sui 
recuperat, patruo suo invito. 

60 De morle Lestkunis duels Cracovme. 

Tempore quoque eodem et anno Swan- 8 
thupelcus, Pomoraniae superioris capitaneus. 
de quo superius praemissum est, rememn- 
rans, qualiter Casimirus Lestkonis pater 
quendam virum strenuum de cognatione 
Grlffonum, Cracovicnsom, Boguslaum norni- 10 
ne, capitaneum Cassubitarum, in ducem 
partis Pomoramae et Cassubitarum creassct, 
sibi tamen et suis successoribus obseque- 
lam reservans, anhelabai, et ipse importunis 
instantiis Lestkoni supplicando, ut ipsum 15 
similiter in ducem Pomoraniae superioris 
creare dignaretur. Quod quia Lestko facere 
differebat, Swanthopeleus sibi fidelitatis ob- 
sequia et tiibuta debitis temporibus reddere 
ncgligebat. Quod Lestko perpendens, inito 20 
consilio cum Henrico barbato duce Slesiae 
ad expugnandum praefatum Swanthopelcum 
capitaneum, caeterarum lerrarum suarum ca- 
pilaneos cvocari decrevit, jubens ut in Gan- 
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savam, prope Zneynam praedium m nasterii 
Tremesnensis, certa die ©onvenirent, super 
bono reipublicae cum ipso Iractaturi, volens 
etiam castrum Naklense sub duce W lad slao 
5 (Odonis recuperare). Ubi Swanthopelcus 
vcnicns, domino suo duci Lestkoni bdlum 
movcre praesumpsit. (A quo belln dum dux 
Lestko divertisset, ad villam Marczincowo 
fugiens, Swanthopelcus proditor ipsum fu- 
lOgicntcm nefarie occidif. Et magna strages 
in populo committitur utroque. Henncus 
Vito dux praedictus ibidem, in balneo, gra- 
viter vulneralur. Sicque dux Lestko de loco 
nccis in Cracoviam ducitur. ibique in majori 
13 ecclesia honorifice anno domini MCCXXVIl 
sepelitur. Cui Boleslaus Pudicus films ejus 
unicus in regno successit. Dux vero Hen- 
ricus versus Slesiam similiter reductus est, 
mmio dolore, de cujus virtutibus infra pa- 
20 tebit. Et extunc Swanthopelcus, proditor ne- 
qu!ssiin>is, sibi in Pomorania ducatum u- 
surpavit. Fertur namque, quod mors hujus 
piissimi ducis Lestkonis sit facta de conni 
ventia et consilio Wladislai Odonis Polomae 
25 ducis. Nam, ut quidam ajunt, Wladislaus 


Odonis per patruum suum, ut pracmissum 
est, de terra fugatus, et tempore sui exsilii 
Swanthopelci praefati duxerat sororem in u- 
xorem eum in finem, ut Swanthopelci ejus- 
dem auxiliis fortificatus, terras suas a pa- 
truo recuperare potuisset. Quibus recuperatis, 
etiam Swanthopelci consiliis et auxiliis assi- 
stebat. 

61. Conradus dux Mazovia? Boleslat Pudici 
tutor effeitur. 

Denique post mortem Lestkonis principis 
praeclari, Conradus (rater ejus Mazoviae dux 
ncpolcm suum Boleslaum Pudicum, non- 
dum pubertatis annos habentem, cum suis 
dueatibus Craeoviensi et Sandomiriensi et 
aliis terris n sui curam suscepit. Sed post- 
quam Bdeslaus annos pubertatis attingens 
cum sua genitrice doininia sua a patrao 
suo Conrado, tutelam suam respuens, reha- 
bere voluisset, Conradus ipsum cum matre 
captivavit 1 J, et in castro Szeczechow arctae 
custodiae vinctum deputavit. Qui tandem, 
post aliquod tempus, sollicitudine abbatis 
Szeczechoviensis captivitatem evadens, Za- 
wichost et Sandomiriae castra, (illis) ultro 
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se s>bi velut* domino suo naturali tradentibus 
obtinuit reverenter. Quibus habitis, Hen.i- 
cum cum barba ducem Slesiae, Boleslai 
Alti fiium, fratrem suum patruclera, in sub- 
sidium contra patruum suum evocavit. Qui 
Henricus fratri suo Boleslac. in- subsidium 
festine veniens, cum Conrado patruo suo 
multa proelia, non sine desolatione terrarum 
Cracovicnsis et Sandomiriensis commiserunt, 
priusquam ipsum de terris Cracoviensi el 
Sandomiiiensi ejicere potuissent. Quo tandem 
cjecto, Henricus cum barba dux Slesiae 
praedtclus Cracoviensem ducatum et par¬ 
tem terrae Sandomiriae, etiam consentiente 
Boies! ao, pro se usurpavit. 1st? namque 
Henricus monasterium Opatoviense, cu- 
jus monaster 3 abbas Geihardus Ruthenorum 
episcopus pro catholicis ibi degentibus de 
novo fuerat creatus, ad ccclesiam Lubucen- 
sem transtulit; omnia bona episcopates Rus- 
siae, ohm ad monasterium Opatoviense p?r- 
tinentia, incorporando ecclesiae Lubucensi 
praedreto de facto. Hujus etiam Hcnrici 
tempore mos ilie nefarius molevit, quod 
ecclesiae incaslellabantur. Nam monasterium 


Andrzeioviense, ecclesia in Prandoczyn, ec- 
clesia sancti Andreae sub castro Cracoviensi, 
Skarbimiriensis similiter, sieut et caeterae 
ecclesiae, tarn per Hemicum quam per Con- 
radum praedictos incaslellabantur, et vicis- 5 
sim expugnatae profanabantur. 

62. Ccnradus paganos corlra nepotet educebat. 

Com dus igitur dum n a nepotis ambiens 
et ejeetionem sibi fore pudorosam aesti- 
mans, Jaczwanszytas, Scovitas, Pruthenos, 10 
Litwanos, Szamuitas pretio conventos, ad 
devastandum terras Sandomirienses nepotis 
sui frequenter educebat. Qui furtirn aliquas 
terras invadentes, ipsas rapinis di-soiabanl. 
Kelciam quoque, episcopi oppidum, et vil-15 
las plurimas eidem oppido adjacentes de- 
vastarunt. Cui Cracovitae et Sandorniritac 
fortissimo resistebant, ipsius gentem paga- 
nicam et chr'stanam plurics debellar Ses 
prout in annuaubus historiis continetur. Hu- so 
jus autem Conradi tempore gens pagamca 
ad evoeationcm ejusdem, ut pracmittitur, 
regnum Poloniae pnmitus coepit devastare 
Congregaverat enim Ccnradus praedietus 
magnum thesaurum, ad suggestionem uxoris 22 
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suae, quern paganis sibi auxiliantibus largis- 
< ue effundebat. Sed impunitus non reman- 
sit, (.rout suo loco deseribetur. 

63. De coptivitate Wladhlai Odonis. 

5 Anno vero domini MCCXXA HI Wladislaus 
Magnus cum Wladislao Odonis nepote suo 
congressi, campestri be llo invicem btllave- 
runt. In quo congressu Wladislaus Magnus 
victor existens, nepotv-m suum ducem Wla- 
lOdislaum Odonis incaptiva\it. Qui captivita- 
tem evadens, palruum suum Wladislaum 
Magnum seu Laskonogi , anno sequent! de 
terris Poloniae penitus f gav 

64. Dux Wladislaus Magnus Gneznam 
ts impugnat. 

Deraura anno domini MCCXXXI dux Wla¬ 
dislaus Magnus, veniens de Racziborz, ca- 
strum Gneznense valiant. Et aliquanto tem¬ 
pore in expugnatinne eiusdem mora facta 
2i* expagnare non valens, tristis abscessit et 
eodem anno in exsibo diem clausi* extre¬ 
mum. Sic Wladislaus Odonis in totius Po- 
lomae dominio principatur. 

65. Quere dvx Wladisla is Odonis de terris 
25 f xpellitur. 

Seqnenti igitur anno, videlicet MCCXXXII 
dux W 1 adislaus Odonis totius Majoris Po- 


lomae princeps effectus, volens de subli- 
matione sua deo vices rependere, qui 
jam duos filios de uxore Iegitima proerea- 
verat, videlicet Przemislium piimum et 
Boleslaum pium, et tactus de> otione, 
quam ad ecclcsiam Posnaniensem pictatis 
motu gerebat, in qua pater suus Odo et 
Magnus Boleslaus et alii sui primogenitores 
tumulati requiescunt, liberates ipsi ecclesiae 
ducales concessit absolvens omnes haeredi- 
tatos ecclesiae praedietae, quas protunc e- 
piscopus et capitulum Posnaniense posside- 
bant ac in posierum justo modo acquirere 
possent, et incolas eorundem ab ommbus 
angariis et pciangariis a stroza, a poradlne , 
a przewod , a podwoda. a sep, a stan , ab 
expeditione et ab omni jurisd tione pala- 
tinorum, castellanorum et omnium judicum 
et subji idi?um. Ita, quod coram nullo eo¬ 
rundem homines scilicet ejusdem ecclesiae 
citati comparere seu respondere tenerentur, 
sed lantuin coram suis dominis propiiis, 
episcopo, praela s et canonicis debeant re¬ 
spondere; praeler tres causas, propter quas 
homines ecclesiae, dominis eorum pracsen- 
tibus, per judicem ducalem seu regalem ju- 
dicari debebunt; nec tamen poenas pecu- 
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niales, si ad ipsas condemnarentur, judex 
ducalis tolk-re debeat, sed ecclesiasticus, 
cujus homo fucrit, psas toilet. Prima au- 
tem harum causa est. si homo ccclesiae 
inimicos ducis ad terram suam devastand^m 
eduxerit; si homines obnoxius duealcs for- 
tive abduxerit, et si in mortem ducis ma- 
chinatus fucrit, et ex hoc quidem mulcta 
capitis et sanguinis cifusio sequerctur. Ob 
hoc non vir ecclesiasticus, sed judex du¬ 
calis seu regalis scnlentiare debebit. Con¬ 
cessit etiam praefatus dux in eodem privi- 
vilegio Paulo epsscopo Posnaniensi et suis 
successor bus monetam cudere in oppido 
Crobya, dans eidem Viliam, quae dicitur 
Sulkowa Crobya, et quod possint vcnari 
in quolibet loco episcopatus sui Propter 
quarum libertatum donation's primates Po- 
lonorum sequent! anno volebant ducem 
Wladislaum occidere, inducentes et assu- 
mentes in dominum ipsis Hcnricum cum 
barba Slesiae et Cracoviensem ducem. Con¬ 
tra cujus adventum Wladislaus Odonis cre- 


mavit castrum Bnin et castrum Gnesne re- 
aedificavit. Alia autem causa eject,o- 
nis ejusdem ducis fuit haec. Quia Hen- 
ricus cum barba, rememorans vulnera alias 
in Gansawa suscepta sibique per machi- S 
nationem Wladislai praedicti illafa, terras 
Posnanicnscm, Kalisiensem, Pisdrensem et 
Sredensem ac castrum Byechow, de con- 
niventia et ad evocationem Polonorum sub- 
intravit, castraque Bnin et Szrem reaedificavit 10 
ac expensis et hominibus munivit decenter. 
Locavitque in Szrem filium sororis suae 
Handleidis, marchionis Pomoraniae, quam 
post mortem Dipoldi marchionis Moraviae, 
rex Bohcmiae monoculus de terns Mora-IS 
viae cum quatuor filiis ejecerat, qui apud 
fratrcin degebat protunc Sed Poloni post 
aliquod tempus castrum Szrem clam intran- 
tes, ipsum occiderunt. Alter vero postmo- 
dum, Boleslaus, a paganis occiditur. Ter-* 0 
tius Przemislius moriens in Trzebnijcz tu- 
mulatur. Quartus D poldus, canonicus Mag- 
deburgensis, ibidem decedens sepelitur. Et 
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sic idem Henricus cum filio suo Henrico, 
duces Slesiae, Poloniae ft Cr&coviae terra- 
rum domini sunt efTecti. 

66. Qualiter hospitakrii sanclae Hariae 
S de dome thiutonica Culmensem terram in- 
travermt. 

Conradus namque, Mazoviae dux supra- 
dictus, qui multas infestationes a Pruthenis 
, t a Pollexianis in terra Culmensi sustine- 
10bat, ad consilium Guntheri episcopi bar- 
batis, nigra cruce s ignatis, hospitalariis sanc- 
tae Mariae Hierosolymitanae de domo Theu- 
toniea, concessit terram Culmensem v ginli 
annis, ut resisterent Pruthenis et Pollexianis 
15 cum ipsis proeliando, ejus juvamine mediante. 
Lira quos annos, cum Pruthem et aliae 
gtntes paganicae terns M izoviac ducis Con- 
radi praedicti nimium fuissent iiifesti, prae- 
dictus Conradus Henricum cum barba ne- 
80 potem suum, ducem Slesiae praefatum, in 
sui adjutorium evocavit. Cuius fretus auxilio 
et cruce signatorum praedictorum, in Pru¬ 
thenis et in al is genlibus paganiris mag- 
nam stragem commisit , ipsos fortiter de- 
85bellando. Post cujus victoriae famosum 
triumphum Henricus, dux saepe dictus, Con- 


radum patruum suum petiit, ut cruce si- 
gnatis praedictam terram Culmensem per- 
peluo adscribere dignaretur. Ad cujus pie¬ 
ces idem Conradus terram praedictam, mfra 
Ossam, Wislam ct Drwanczam flu\ios, prae- 
fatis hospitalariis, gratiose donanJo, perpe- 
tue adscripsit. 

67. De morte ducis Henrici cum barba. 

Anno itaque MCCXXXYIII Henricus cum 
barba dux Slesiae, Poloniac et Cracoviae 
diem clausit extremum, Henricum filium suum 
unicum '), quern de sancta Hcdvigi procrea- 
verat, relinquens haeredem. Et sequent! 
anno, videlicet MCCXXXIX Wladislaus 0- 
donis dux Poloniae, exsul existens et in 
modica parte Poloniae principatum, videlicet 
Usczye, Nakel, Szrem cum eorum appen- 
diis obtinens, migravit ad Christum, et in 
ccclesia Posnaniensi tumulatus quiescit. Eo- 
dem quoque anno archicpiscopus Mayden- 
burgensis Lubusz castrum obsedit, asserens 
illud per Henricum imperatorem tempore 
Boleslai expugnatum fuisse et ecclcsiae 
suae Naydenburgensi donatum. Sed magna 
multitudine sui cxcrcitus hominum perdita 
et per Polonos devicta, mocstus discessit. 
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i«8. Eodem quoque anno, videlicet MCCXXXVIII 
Tartar! Hungaria n d va*taverunt et crema- 
verunt, et spoliis receptis, secundo anno 
ad propria redierunt. 

68. Boleslaut Pudicus dux Craccviae Kyngam 

duxit in jxorem 

Anno igitur quo supra, Boleslaus Pudi¬ 
cus filius olim Lestkonis ducis Craooviae, 
Kyngam, fil am Belae regis Hungariae, sibi 
copulavit in uxorem. Quae, ut ajunt, statim 
ut nata fuerat, contra morem infanti m pro- 
rupit in vocem, dicens: ave regina coe- 
lorum . Quo dicto, loqui desiit usque ad 
ternpus secundum naturam praefinitum. Hacc 
cum viro suo caehbem vitam ducentes, 
continenter ad finem usque dierum vixerunt, 
et feliciter animas deo reddiderunt. 

69. Qualder rostrum Louiicz cum dislriclu ad 

ecclesiam Gneinen<em pervenit. 

Demum anno supra dicto Conradus Ma- 
zoviae dux, vesania diabolica inductus, ma- 
gistrum Johannem Czaplam scholasticum 
Plocensem comprehendere jussit, et plagis 
appositis nimium afflictum, ut fWem sus- 
pendere praecepit. Quern iterum, jam mor- 
tuum, a patibulo sublatum, ct ad ecclesiam 
sancti Beneciicti in npa W.slae, contra fa- 


ciem ecclesiae Ploctnsis, defem et suspen- 
di jussit. Et hoc ideo, quia cum Casimirus, 
filius Conradi praed cti, fil am Henrici ducis 
Slesiae, nepotem ducis Henrici cum barba 
et sanctae Hedtigis, quarto gradu consan- S 
gu.neitatis a se distantem duxisset in uxo¬ 
rem , et praefatus scbolasticus Casimiri 
magister et paedagogus existeret, idem 
Casimirus dux circa uxcrem in domo soceri 
sui, praeter patris voluntatem plus debitor 
tempore mnram faciebat. Imposuit culpa a 
dux Conradus magistro Johanni, quod ip- 
sius consensu et consilio dux Casimirus, in 
contemptum patris, hoc facere praesumcbat, 
et ob hoc in ejus neeem prorupit. Loco* 3 
cujus maleficii dux Comadus sacpe dictus, 
castrum Lowicz cum suo districtu archie- 
piscopo et ecclesiae Gnezncnsi in satisfac- 
tionem donavit. 

70. De concilia per Gregorium IX Rmae 40 
relebralo. 

Dcnique anno domini MCCXL papa Gre¬ 
gorius IX jussit omnes archiepiscopos Ro- 
mam convenire, episcopi vero et capitula 
eorum, qui (hoc) noilent seu non possent 25 
ex aliqua causa rationabrli, per nuncios 
comparerent, ad hoc, ut de consilio eorun- 
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dcra Fredericum imperatorem, quern jam in 
anno pioxime praeterito excommunicaverat, 
pro eo, quod quosdam episcopos de sedi- 
bus suis ejecerat, et quosdam cardinales 
5 captivaverat, ab imperio removeret, quia per 
annum et amplius in excommunicatione per- 
durans reconciliari contempsit. Sed ipsios 
imperatoris astutia et dolo praeclusac fue- 
runt viae Romam venire volentibus. Sicque 
10 ad concilium praedictum, vocati per praefa- 
tum dominum Grcgorium papam nonum, 
minime venire valuerunt. 

74. De primis Tar'aris qui Poloniam et 
Ungarictn intromeru.nl. 

15 Anno vero domini MCCXLI Bathy rex 
Tartarorum cum suis exercitibus Tartarorum, 
gentis saevac et inmimerae, transiens per 
Russiam, voluit intrare Hunga.-iam. Sed 
priusquam fines Hungarorum attigisset, par- 
20 iem sui exercifus contra Poloniam dcstinave- 
ra*. Qui die cinerum civitatem et terram San- 
domiriensem vastaverunt, nulli sexui vel 
aetati parcentes. Postmudum per Wysliciam 
Cracoviam pcrvenerunt, vastanles Quibus 
25prope Opol Wladislaus dux Opoliensis et 
B‘>ieslaus Sandomiriensis dux occurrerunt 
et proehari coeperunt. Sed terga vertentes 


fugierunt, multitudini et dci \oluntati rests- 1S44. 
tere non valentes. Et sic dicta pars cxer- 
citus Tartarorum deinceps Siradiam, Lanci- 
ciam et Cniaviam vast antes, usque ad Sle- 
siam pervenerunt. Quibus Henncus, filius 
Henrici cum barba, Slesiae, Cracoviae et Po- 
loniae dux, cum multis mill ols armat >rum 
in campo castri de Legnycz potenter oc- 
currit et animose, sp m in dei auxilio et 
Oduciam obtinens, cum ip«is congreditur. 

Sed pcrmi'.lente deo, qui suos aliquando 
propter scelera flagcllari permittit, nobilis- 
simus dux pracfatus Henricus, mult s milli— 
bus hominum dcperdilis, ipse oecidit in- 
terlectus. Qum quo quidam dux Bol- slaus, 
dictus Szeptolka, fuit similiter interfertus; 

Bathy vero rex Tartaiorum, cum intrasset 
Hungariam, occurrerunt ei Bela et Coloma- 
nus fratres, reges Hungarorum Qui tandem 
majori parte exercaus sui in proelio amis- 
sa, terga vcrterunL Et sic Bathy Ungariam 
vastans et homines a majori ad minimum 
crudeliter interficiens, nec parcens ulli se¬ 
xui vel aetati, etiam Danubium fluvium per- 
transiit. In quo regno per annum et amplius 
fuit commoratus, crudelem stragem in populo 
et desolationem urbium nefariam ccmmittendo. 
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72. Boleslaus films Hennci occisi de Polonia 

ejickur. 

Boleslaus narnque pnmogenitus Henrici, 
quern Tartari occiderunt, mansuetud ne pa- 
tt is exutus et saevitia beluina indutus, qui 
patri suo Henrico cum fratnbus suss vide¬ 
licet Henrico el Wladislan, Conrado et Me- 
skone in ducatibus successerat, coepit sae- 
vire in Polonos, et msolentiam nimiain ex- 
errens Teulonicos Polonis praeferendo, et 
ipsis praedia large tribuendo. Propter quod 
Poloni sibi fidelitatis homagia facerc reeusa- 
verunt, ab ipsius dom r nio sponte receden- 
tes. Adhaeseruntque suis dominis naturali- 
bus, Przemislio et Boleslao filiis quond&m Wla- 
dislai Odonis. Quo facto, mox terngenae Po¬ 
loni (astrum Przemanlh, sub Boleslao duce 
Slcsiae, a quo recesserant, ceperunf et domi¬ 
nis suis Przemislio et Boleslao assignaverun*. 

73. Swanthopelcus proditor dux Pomuruniae 
Prulhmos contra chrisltanos imurgere fecit. 

Swanthopelcus taque proditor, qui se 
ipsuni pudorose et nefarie ducem Pomora- 
norum creavcrat, Pruthenos baptisalos, sub 
ditione barbatorum constitutes, ab eorum 
fidelitale suo pravo consilio subtrahens, si- 
bique coadunatos in eosdem insurgere fe¬ 
cit. Qui inopinate irruentes in Tcutonicos, 


nulli aetati vel sexui parccntes, multos dc 
Teutonicis perimerunt. In cujus facti ultio- 
nem, barbali cruce signati, cum ducibus 
Poloniae coadunati, castra praedicti Swan- 
tbopclci Wiiegrod et Zartawiczam expugna- 5 
runt. Castrum quoque Nakel, quod idem 
Swanthopelcus, sub Przemislio et Boleslao 
juvenibus, paulo ante fraudulenter ocrupavc- 
rat, dc ejus potestatc capientes, duci Przemislio 
et ejus fratri reddiderunt. Et hoc anno domiru io 
MCCXLIII. Quo tempore dux Poloniae Przcmisl 
pratdictus aediticavit castrum Sbanszyn. 

74. Conradus dux Mazoviae bona ecclesiae 
Cracaviemis spoliavit 

Eodem quoque anno Conradus dux Ma- 1* 
zoviae, dioecesim Cracovicnsem intrans, ec- 
clcsiae villas spoliavit, ct curias episcopi 
exussit, et multis damnis ecclesiae praedic- 
tae illatis ad propria rediit illaesus. Et ob 
hoc Prandota episcopus Cracovicnsis, qui 20 
anno proximo praeccdenti in episcopum 
fucrat elcctus et consccratus, ipsum ducem 
cxcommunicavit. Cujus sententiam dominus 
Fulco archiepiscopus Gncsnensis confirma- 
vit. Et eodem tempore Swanthopelcus Po- 23 
moraniae dux, filium suum Msczuyonem 
barbatis cruce signs'is ex pacto obsidem 
dedit. Et quia cum Piuthenis statim post 
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hoc, pacti et ildei promissae oblitus, sedi— 
tionem in terra Prussiae movere pracsump- 
sit, filius ejus praedictus in Theutoniam esl 
dcduetus. Anno quoquc supra dido Conra- 
Sdus Mazoviae dux saepe dietus cum suis 
Mazuvicnsibus videlicet, iterum terram San- 
dumiriensem potenter intravit. Cum quo Bo- 
leslaus, nepos ejusdem saepe dictus, in Su- 
chodol congressus, proelium comm sit, et 
lOmultns Mazovitarum prosternens, Couradum 
patruum suum de terra fugavit. 

75. De exusticne civitatis Cdmemis. 

Anno igitur sequenti, videlicet MCCXL1V 
Swanthopelk dux et proditor memoratus, 
lSZarthaviam et Cuimensem civitatem, dolo 
quorundam pecuma conuptorum, surcendi 
fecit. Et post modicum temporis intervallum, 
eoadunata sibi multitudine Pruthenorum, Cu- 
javiam intravit,, et multos chrsstianos nefa- 
20 rie peremit, et al os capuvos abduxit. Terrain 
quoque Cujaviae incendio hostiliter devasta¬ 
vit, et duos fratres de ordine Minorum suo 
exercitu interemit. 

76. Quakter dux Przemisl castrum halts 
-* rei uperovit. 

Post modici namque temporis intervallum 
anni praedicts, Przemisl, Poloniae dux, duxit 
Hedvigim, filiam quondam Henrici ducis 
Slcsiae, quern Tartari occiderunt, in uxorem 


quarto et quinto gradu consauguineitat is a 
se distantem. Post nupliarum autem solem- 
nilatem, milites Pcloni castrum kalis ce- 
perunt et duci suo Przemislio praesentarunt. 
Tenuerat cnim Boleslaus dux Slesiae cas¬ 
trum Kalisiense usque ad tempus praed'c- 
tum, Przemislio et Boleslao reddere rccu- 
sans. 

77. De recuperahone casir Santl nk. 

Eodem vero tempore et anno Pomorani, 
qui longo tempore in antiquo caslro San- 
thok duci Slesiae Henrico ct filio cjus Bo¬ 
leslao servierant. ipsum castrum duci Prze- 
inislio sponte tradiderunt. 

78. Puloni insurrexervnt contra ecelesiam 
Posnamensem. 

Anno itaque et tempore praefatis, omnes 
proeeres Poloniae contra ecelesiam Posna- 
niensem unanimiter conspirationem fecerunt, 
liberlatem suam, quam ei dux Wladislaus 
filius Odonis, de quo praemissum est, con- 
ccsserat et privilegio suo confirmaverat, in- 
fringere volentes. Quorum vesaniae dominus 
Boguphalus episcopus cum suo capitulo 
cesserunt ad tempus. Sed anno sequenti, 
videlicet MCCXLV Przemislius et Boleslaus 
fratres, duces praefati ad instantiam dicti 
domini Boguphali episcopi et sui eapituli 
privilegium patris ipsorum, libertates prae- 
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fatas, reexemptiones continens, provide con- | 
firmaverunt, el in foris, ut sub poena ser- 
ventur, proclamari fecerunt. Et post hoc, in 
crasiino beati Ad; Iberti Przemislius dux fra- 
trem suuin B> leslaum gladio cinxit milltari, 
et hoc in ccclesia Gnesnensi, domino Ful- 
cone archiepiscopo m.ssam cclebrante. 

79. Qualiter cadra quaednm Boleslao duct 
Slestae accesserunt. 

Anno quoquc MCCXLYI Boleslaus dux 
Slesiae saepe dictus, veniens Poloniam, 
castrum Copaniezam super flurium Odram 
aedificavit. Cui occurrentes PrzcmisLus et 
Boleslaus fratres cum suis excrcitibus, ante 
congressum belli facta compositioue arnica - 
bill, tria castra: Santhok, Myedzyrzecz et 
Sbanszyn, sibi gratuite pro bono pads con- 
tulerunt. 

80. De proelio in Zarzyszovi commisso. 

Conradus namque dux Mazov'ae praetitu- 
latus moleste gerens, quod per nepofem 
alias in Suchodol fuissef debellatus, et non 
sinens taroi pudoris opprobrium inultum 
transire, magis maculata copscienlia, deum 
oflendere, quam obmittere vindictam maluit. 
Et congregate Lithwanorum multitudine, ter- 
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ram nepolis sui invasi* depraedando. Cui Bo¬ 
leslaus in Zarzyszow occurrens, proelium 
invicem grande commiserunt. Sed Boleslao, 
proh dolor! fugato, Lithwani et Mazovitae 
Sandomiritas et Cracov.tas quam pluriinos 5 
occiderunt, multos ex eisdem captivantes. 

81. De divisione terrarum inter Przemistivm 
et Boleslaum ducat. 

Demum anno domini MCCXLY1I Przemis- 
lius et Boleslaus, fratres germani duces roc-10 
morati, terrain Polomae diviserunt in hunc 
modem: quia duci Boleslao cessit castrum 
Kalisiense cum suis appendiis, et tota terra 
quae protenditur a fluvio Prosna usque ail 
Przemanth, et ipsum Przemanth castrum 15 
cum suis adjacenfiis universis; versus vero 
septentrionem usque ad Wartham fluvium 
et usque in Moszniam, et ad paludcm qui 
Sepno nominator, et inde Lanka demum 
Obra fluvio terminatur. Residuum vero ter-20 
rae Gneznensis et Posnaniensis cum su¬ 
is appendiis, cessit in dominium duci 
Przemislio. Jurat uterque, quod hujusmodi 
divisionem nunquam alter eorum violabit. 
Episcopus quoque Boguphalus Posnaniensis, 25 
instaniibus ducibus pracdickis, tulit excom- 
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municationis sentenliam in ilium, qui con¬ 
tra juramentum aliquid de terra frairis prae- 
sumeret vindicare. Sftd nec juramentum, 
ncc excommunicatio obfuit, quin divisio hu- 
Sjusmodi fuit violata, ut infra patebit. 

82. De impuguatione castri Santhok. 

Praefatis igitur anno et tempore Barnyn, 

dux Selavorum seu Cassubarum, obsedit 
castrum Santhok, Ad cujus resistentiam Prze- 
10 mid dux Poloniae festinus accessit. Cui 
Boleslaus Slesiae dux, cujus erat castrum, 
in subsidium properavit. Quos cernens Bar- 
njn advenisse, ab obsidione castri node 
abscessit. Dux vero Boleslaus, considerata 
(5 Przemislonis strenuitate et sollioitudine de- 
fendendi terras, sibi mox et castrum Santhok 
gratuiia voluntate restituit. 

83. De recuperahone castri Lavdemis. 

Post paucoram namque dierum revolutio- 

20nrm anni praedidi, Boleslaus dux Kalisien- 
sis, frater Przemislonis, recuperavit casirum 
Landcnse, qeod Casimirus, dux Cuiaviae et 
Lanciciae, filius Conradi ducis Mazoviae, sub 
monachis Landensibus firmaverat, ct firma- 
25 turn detinuit occupando. Post quod factum 
Conradus dux Mazoviae, pater Semovili et 
Casimiri praedicti, de hoc saeculo migravit, 
Semovito fiiio suo ducatum Mazoviae relin- 
quens. Frater autem ipsius Casimirus, paire 


sepulto, Lanciciam, Spiczimirz et Rosprz; m 
ex improviso occupavit, dum frater ejus 
Semovibus cnm matre ipsorum in paternis 
exsequiis morarcntur. 

84. De tijnodo in Wralislavia per legatum 
papae celebrala. 

Anno itaque MCCXL octavo, Jacobus ar- t*W- 
chidiaconus Leodnensis, domini papae ca- 
peli nus, et in Polonia, Prussia et Pomora- 
nia ejusdem nuncius, celebravit synodum 
in Wralislavia. Cui interfuerunt ■ Fulco ar- 
chiepiscopus Gncsnensis, Thomas Wratisla- 
viensis, Boguphalus Posnaniensis, Prandota 
Cracoviensis, Michael Wlad slaviensis. Petrus 
Plocensis, Nankerus Lubucensis et G unte- 
rus) Culmensis, primus ordinis Cisterciensis, 
qui de abbate ejusdem loci de novo in 
episcopum fuit crealus. In qua synodo idem 
Jacobus de consilio et consensu episcopo- 
rum praedictorum indulsit Polonis uti car- 
mbus libere a scpfuagesima usque ad quin- 
quagesimam. Consueverunt enim Poloni dic- 
to tempore, more primitivae ecclesiae, ab 
esu carnium abslineie. Et quia plurimi ’re- 
quenter vinl.bant, ct ob id excommumca- 
bantur, et eveniebant ex hoc pericula ani- 
marum, ideo indulgmtia hujusmodi ipsis fue- 
rat concessa. 
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85. De subsidio per clerum provindue polo- 

nicalis papae facto. 

Denique anno praefat®, Fulco archiepisco- 
pus cum cpiscopis et clero suae provinciae, 
quintam partem redituum ecclcsiasticorum, 
pro tribus annis, simul et semel recollege- 
runt, et per fralrein Gotfrdum pocuilentia- 
rium domini papae, pro subsidio ecdesiae 
Bomanae transmiscrunt. Nam pracfcto tem¬ 
pore papa, Innocentius quartus, in concilio 
Lugdunensi Frcdericum imperatorem ab sm- 
perio deposuit, et contra ipsum braehium 
saeculare invocabat. 

86. Queliter villa CozJowo ecdesiae Pcsna- 

niensi accessit. 

Anno quoque supra ditto Bt-guphalus 
episcopus Posnaniensis viilam Cozlowo a 
Semovito duce Mazoviae pro XC marcis ar - 
genti recepit, quas idem dux pro dcLitis 
paternis solvere ten^batur. Et eodem anno 
et tempore Przemisl dux Polouiae Thomam 
castellanum Posnaniensem, et Thomislaum 
ac Sandzivogium filmm ejus pincernam dc 
cognations Nalancz, captivavit et vinculis fer- 
reis constrictos, in Gnesnens* castro carce- 
rali custodue dcpulavit. Yolebant enim prae- 
fati milites, cum suis consortibus, in ter¬ 
rain Poloniae Boleslaum ducem Slesiae 


inducere, Przemislio et fratre suo profugalis. 
Sed eorum consilia, quamvis occulta, et ma- 
litiac conceptus praesentia ducum fueruut 
propakta. 

87. Dc divisione terrarum Poloniae iterum 5 
facta. 

Deinde anno domini MCCXL1X dux Prze- 
misl Poloniae reaedifieavit castrum et civi- 
tatem Posnaniensem circa ecclesiam majo- 
rt-m. Et fralri suo, duci Boleslao, dedstto 
Gncznam, Bnyn, Gredcz seu Gcdcz, Bye- 
chow, Ostrow. Nakel, Usczye, Czarncow et 
Szrem. Boleslaus vero Pizemisloni duci re- 
donav t partem suam eastri et terrae Kali— 
siensis, ipsom contingentem. t® 

8S De alicnatione eastri Lubusz. 

Tempore quoque et anno praedietis, Bo¬ 
leslaus dux Slesiae praedictus, volens dc 
fratre suo Henrico duce Wratislaviensi, qui 
ipsum paulo ante propter suas insolentias 20 
eaptivaverat, et vinctum in turri Legnicz 
arctae custodiae deputaverat, sumere vindic- 
tam, castrum Lubusz nobile et firmum fta- 
tris sui Meskonis, qui ibidem in ecclesia 
sancti Petri, sub castro tumulatus quiescit, 25 
archiepiscopo Mathburgiensi, ut sibi con¬ 
tra Hcnricum ducem praefatum ferret au- 
xilium, minus consulte donavit. Cujus fretus 
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auxilio, nitebatur fratrcm suum Henricura pratfatum dncem de terns penitus pro- 
fugare. Isle enim Boleslaus coepit pnmo Theutonicos Polonium inducere, et ipsis 
praedia cf cartra tribuebat, ut contra fratrcs suos germanos, quos sine cessatione 
impugnabat, sibi auxilium praeberent. Zythawiam quoque et Gerliczam, et alias plu- 
g res urbes et castra, a duealu Slesiae alienavit confuse. Quis non videt Theutonicos 
viros strenuos et animosos esse? 

89. Quahter dux Przemisl rehabutl caslrum Ruder.se. 

Post modici igiiur temporis revolufionem praedicti anni, Wladislaus dux de 
Opol, filius quondam Casimiri ducis Opoliensis, qui castrum Rudense cum suo di- 
10 strictu sub Wlad.slao Odonis et suis filiis, tempore exilii eorundem occupavcra*, m- 
tebatur dictum castrum Casimiro duci Cujaviae, filio Conradi olim ducis Mazoviae, pio 
CCCCC marcis argenti obligarc. Duxerat enim Mesko, Wladislai ducis Opoliensis fra- 
ter, sororem Casimiri dues praedicti. Cui assignaverat, ratione donations propter nup- 
tias, summam argenti praedictam, quam postmodum in testamemo, decedens, per 
15 fratrcm suum Wladislaum commiserat uxori suae exsolvendam. Sed dam nunci* 
Casimiri ad recipiendum castrum praedictum Rudense tardarent, Przcmisl dux Polo- 

niae, fugatis nunciis ducum praedictorum, 
castrum Rudense praedictum accedens, ip- 
sum, per castrenses sibi praesentatum occu- 
pavit. Eodem tempore, In prima nocte post 
diem beat' Johannis Baptistae, ego Bognpbalus 
episcopus Posnaiiiensis, audivi, licet peca- 
tor, per visum quendam rcligiosum mihi dice- 
re: «infra XXV annos tola Polonia consuma- 
bilur«. Et dum a loquente interpretationem 
diligenter inquirer m : «utrum in bono an in 
mal ) deberet consumari?* non mihi respondit. 
Dixit tamen, quod et papa deberet eonsumari*). 


SO Dobn. 

Ego Boguphalus episcopus posnaniensis 
audivi, licet pecator, per visum quendam 
rcligiosum mihi dicero.: • infra XXV annos 
tota Polonia consumabitur*. Et dum a lo¬ 
ss quente interpretationem diligenter inquire- 
rem: * utrum in bono, an in malo deberet 
consumari?* non mihi respondit, et visus 
evanuit. In saecula saeculorum. Amen '). 
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90. Dux Piiemisl aedtpcavit castrtm Bythom. 

Transacto vero ejusdem anni modiro tem¬ 
pore, Conradus dux Slesiae, filius Henrici 
ducis oceisi a Tartaris, metu fratris sui Bo- 
Ir-slai saepe dicti, qui ip- um non solum 
captivare, sed etiam oceidere nitebatur, par¬ 
tem terrae sibi. dare denegando , secessit in 
Poloniam ad Przemislonem generum suum, 
qui ipsum bcnignc suscepit, ct honorifk-e 
pertractavit. Et tandem PrzemisI dux ante 
dictus, collecto exercitu suo et sui frahis 
Boleslai ducis Gnesncnsis, acdificavit cas- 
trum Bythom, prope Glogoviam super Odram, 
ct tradidit illud duci Conrado praedicto. 
Med o autem tempore, quo castrum pracdic- 
tum mumebatur, dux PrzemisI Boleslaum 
ducem Slesiae saepe dictum caplivavit et 
in vmcula conjecit Et rediens Pnsnaniam 
sororem suam Salomeam Conrado duci 
praefato dedit in uxorem. Quorum nuptiis 
intcrerant Fulco archiepiscopus Gresnensis 
et Bognphalus episcopus Posnaniensis. In 
hac etiam solemnitate nuptiarum, Thomas 
cast* ilanus Posnaniensis et filii ejus, a cap- 
tivitate, per manus fidej ssorum, liberati 
fuerunt. Sicque bona tide et absque fraude 


et dolo duci Przemisloni et suo fratri servi- 
tio perpr-tuo se obligarunt. 

Denique anno domini MCCL Kalendis Ja¬ 
nuary Hedvigis, mater Przemislonis et Bo- 
leslai durum, diem clausit extremum. 5 

91. De captivilale Boleslai ducis Guez- 
nensis 

Eodera vero anno Xllll Kalendas Junii 
dux PrzemisI fratrem suum Boleslaum cap- 
tivavil, et omnes munitiencs llbus, videlicet to 
Gneznam, Nakel, Uscze, Czarncow, Szrem, 
Gedcz, Byechow etc. occupavit, tradentibus 
sc eisdera spontanea voluntate. 

92. De mptivitnte Henrici duds Wrathla- 

viensis. 15 

Tempore quoque codcm, Conradus dux 
Slesiae de Bythom praedictus, tiatrem suum 
germanum Henricum ducem Wratislaviensem 
captivavit pro eo, quod sibi promiserat et 
juramento firmaverat, a duce Boleslao fratre SO 
: psorum saepe dieto, partem ducatus Sle¬ 
siae repetere. Datis pro sc Conrado fratri 
suo obsidibus, liberates cst, promittens 
Conrado a Boleslao partem terrae repete¬ 
re, aut de sua sibi certam partem assi-^3 
gnare. 
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93. Ciosnenses terngenae dud Conrado ad- 

haeserunt. 

Anno *) igi'ur MCCLl B l-slaus dux Sle- 
siae praetatus Hynkonem, filium Mirzonis, 
5 castelLnum Crosnensem, quern prae caete- 
ris singular! favore prosequi videbatur, cap- 
tivum tenuit et Theutonicis custodiendum 
praesentavit, volens ab ipso pecunias cxi- 
gere, cum quibus Theutonicos in auxdium 
10 conveniret. Quod cernentes Polom et de 
;pso pcnitus desperantes, fratri ipsius duei 
Conrado aohaescrunt, Crosnam urbern ct 
alias munitioncs eidem praescntantcs. 

94. Wiad.slaus dux de Opol Eufemiam duxit 

15 in uxorem. 

Eodera namque tempore Przemisl dux Po- 
loniae sororem suam nomine Eufemiam 
Wladislao duci de Opol copulavit in uxo¬ 
rem, quinto et quarto gradu consanguinci- 
*0 tatis sibi coniunctam. 


95. De occupatione castri Sbanszyi. 

Tempt re quoque praedicto quidam la- 
truuculi, de castro Lubusz exeuntes, vene- 
runt ad campestria castri Sbanszyn, ut prae- 
dam caperent. Quibus, pecora capere vo- 
lentibus, qui iarn pastor ait: • utquid pro 
modica praeda m jora spe.nitis? ecee e- 
nim castrum Sbanszyn lantum a tribus viris 
custoditur, exspectantibus caeteros, qui de¬ 
bent ad custodiam castri venire*. Quod au- 
dientes latrunculi, et quasi ad custodiam 
castri euntes, eo dolo castrum intravcrunt 
ipsumque occupaverunt. Sed cum rnane ad 
ducem Przemislonem rumor facti hujusmodi 
pervenisset, festinus ad castri obs«dionem 
properat, edictum emittens, ut omnes no- 
biles et populares ipsum festinc sequeren- 
tur. Et \eniens, latrun.ulos in castro exi- 
stentes animose obsedit. Latrunculi vero se 
in mortis periculo cernentes positos principis 
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clementiam imocarunt. Qui ipsos benigue 
suscipiens et vitam tribucns, castro reha- 
bno, ipsos abire liberos ad propria pcr- 
misit. 

96. Dux Priemisl ducem Canradum cinxit 
riladio militari. 

1252. Anno namque domini MCCIII in die sanoti 
Slcphani protomartyris gloriosi nobilis Prze - 
mi si dux Poloniac illustrem Conradum du- 
cem Glogoviae generum suum, Bogupbalo 
episcopo Posnaniensi missam celebrante in 
sua ecclesia Posnaniensi, insignivit balteo 
et gladio nnlitari. Eodem quoque anno Bar- 
nin dux Pomoraniae castrum Drdzcn sub 
quodam dolo fraudulenter occupavit. Sed 
priusquam mens's occupationis praedictae 
exsp;rasset, PrzemisI dux Poloniac per po- 
tentiam ipsum recuperavif vice versa. 

97. De obitu Boguphali episcopi Posnamensis. 

1253. Anno igitur domini MCCLIII, Vto ldus 

iuly 

*• Februarii, Boguphalus episcopus Posnanien- 
sis in praedio ecclesiae suae Sulecz diem 
suum clausit extremum. Deleotabatyr autem 
nocte dieque legendo in libris sacrae scrip- 
turae, quorum copiam non modicam habc- 
bat et plus quam aliquem thesaurum fer- 
ventissime diligebat. Quos omnes post obitum 
suum ecclesiae Posnaniensi reliquit. Iste 


felix episcopus, secundo anno epsscopatus 
sui, chorum ecclesiae Posnaniensis, propter 
quasdam scissuras, fundamentaliter seu fun- 
ditus destrui fecit et de novo construxit. 
Yixit autem in episcopatu suo decern annis 5 
et XXVI septimanis. Post cujus deccssum 
capitulum Posnaniense ad elcctionem futuri 
pontificis convenientes, proeesserunt per 
formam compromissi, et elegerunt Pelrum 
deeanum Posnaniensem. virum pium etde-10 
votum. Sed quia Hugo cardinalis, apostoii- 
cae sedis legatus, archiepiscopo Gnesnensi 
inhibuerat, ne electos confirmaret: idcirco 
ad praedictum legatum nuncios capitulum 
Posnaniense mittere destinavit. Qui nunciM® 
a legato praedicto licm ia confirmandi elec- 
tum suum per archiepiscopum Gnesnensem 
facienda benigne obfenta, cum ad Fuleonem 
archiepiscopum rcdiissent, ipse confirmandi 
elecfum certum terminum eisdem in Slawno 20 
assignavit. In quo tcrmino Johannes archi- 
diaconus Posnaniensis et Theophilus archi- 
diaconus Gnesneniis, canonicus Posnanien¬ 
sis. clectioni praefau decani se opposuerunt, 
dicentes se esse contemptos, quia ad elec- 
tionem non fuissent vocati Et ob hoc pe- 
tierunt ipsam electionera magis infirmari 
quam confirmari. Sicque dilatione pendente, 
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Oppiso abbas de Mcssano, protun aposlo- 
licae sedis legatus, utrosque ad se versus 
Wratislaviam ven’re coegit. Quos ad con- 
cordiam salubriter revocans et inducens, tan¬ 
dem concordavit. Sieque praetati archidia- 
coni in electionem decani praedicti consen- 
serunt. Gujus electionem pracfatus abbas 
auctorib’te apostolica confirmavit, decernens 
per archiepiscopum Gnesnensem munus con¬ 
ic firmationis sibi impendi. 

98 De canonisatiune sancli Stanislai episcopi 
Cracoviensts. 

Anno dcnique praefato gloriosi^ssmus 
martyr sanctus Stanislaus fuit per domi- 
lSnum lnnocentium papam nostrum canoni- 
satus, in ecclesia sancti Francisci in Assiso 
papa praedseto missam celebrante. Ubi, in¬ 
ter caetera miracula, miraculum fuit infra 
scriptum. Quod cum nobilis quidam defunc- 
20 tus ad memoratam ecclesiam, ubi papa 
missam celebrabat, delalus fuisset; propin- 
quis ipsius flenlibus et magnum lamentum 
facientibus, papa prostratus ante altare beati 
Francisci flens oravit in haec verba: «o 
25 beate Francisce! si sunt haec omnia vera 


de sancto Stanislao Polonorum protomarty- 
re, prout audiVimus, suscipe hodie novum 
hospilem novo signo*. Quo dicto statim qui 
mortuus fuerat } surrexit benediccns Do- 
minum. 

89 De division*, Poloniae i'erum fada. 

Anno qnoque eodem, in festo Paschae, 
dux Przemisl fratrem suum Boleslaum a 
captivitate absol.it. Et post hoc convemen- 
tes in castro Gedcz, domino Fuleone ar- 
chiepiscopo Gnesnensi et caeteris nobilibus 
Poloniae praesentibus, Gnesnam metropolim. 
Kalis, Rudam, Pysdry, Srodam, Bnyn, 
Byccliow, Gediz, Pobiedzyska et Cleczko 
eidem fratri suo Boleslao pro sua portione 
assignavit. 

100. De aeJificatuiPe civitalis Pumaniensis. 

Eodem vero tempore Przemtsl dux prae- 

t 

fatus cives de Srzoda, prope ecclesiam 
majorem ad praedium ecolesiae ultra War- 
tham, ad instantiate cujusdam civis de Gu- 
byn transtulit, ubi jam primitus per prae- 
dictum ducem civitas erat locata. Quam 
mox fossatis circumfodi, et blancis muniri 
procuravit; Srzodam praedictam loco praedii. 
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in quo civitatem, ut praemissum est, situa- 
vit, ecclesiae Posnaniensi perpetuo assig- 
nando. 

101. Dt tempore pluviali. 

Eodem quoque anno a festo Paschae 
usque ad festum sancti Jacobi, tempore 
messis , nocte dieque pluebat incessanfer. 
Et tanta fuit inundatio aquaium facta, quod 
per agros et vias homines navigabant. Et 
cuin segetes metebantur, quaerebantur mon- 
ticuli ad fruges reponendas. Inveniebantur 
etiam pisces per agros, in sulci s, in gulgus- 
tris prendebantur. Et extunc terra Vysnen- 
sis, tarn ex infestatione paganorum quam ex 
multitudine imbrium, fait desolata. Et post 
hoc, in festo omnium sanctorum, post mis- 
sam majorern, Petro electo Posnaniensi e- 
piscopo cum suo capitulo consedente, au¬ 
dita suns sexies tonitrua mugire. 

102. De eowecraticne electi Pomaniensis. 

Anno vero praedicto Petrus electus Po- 
snaniensis, et frater Vitas de ordine Prae- 
dicatorum, Lithuanorum primus episcopus, per 
veneranJum Fulconem archiepiscopum Gne- 
snensera in episcopos fuerant consecrati. 
■103. De interdicto in te,ra Przsmidonis prolato. 

Anno igitar MCCLIV Oppiso abbas de 
Messano, setlis apostolicae legatus, in du- 


cem Przemislonsm excommunicationis sen- 
tentiam promulgavit, et terrain ipsius eccle- 
siastico supposuit interdicto. Et hoc ideo t 
quia ipso legato m terra Slcsiae existente, 
Przemisl dux Olesniczam, oppidum cum suo 5 
districtu Henrici ducis Wratislaviensis, mi- 
serat spolian, propter quingentas marcas 
argenti, quas Henricus dux Slesiae praefa- 
tus Przemisloni duci pro captivitate cujus- 
dam Theutonici solvere tenebatur. Duravit- 
que hujusmodi interdictum a sexta feria 
post Reminiscere usque ad diem terliam 
post dominicam Judica. Et tunc fuit dux 
absolutus et interdictum reiaxatum. 

104. De obilu Petri episcopi Plocemis. 15 

Eodem vero anno MCCLIV Petrus epis¬ 
copus Plocensis viam carnis est ingressus. 

Et Andreas praeposdus ecclesne ejusdem, 
cognomine Golek, fuit electus in episcopum 
et anno prgedicto consecratus, 20 

105. De ehvatione omum sandi StomJai. 

Anno igitur praedicto VIII Idus Maji ca- 
nonisatio sancti Stanislai martyris fait in 
ecclesia Cracoviensi solenniter publicata. Et 
ossa ipsius benedicta, quae a die passionis** 
suae usque ad eleva*ionem ipsius in terra 
jacuerunt CLXXX1IE annis minus medio fu¬ 
erant elevata seu sublimata, et pars eorum 


Prf cdt. I, totem t asaignando* fssignavit V. — 5 quoque > iUque III — Paach-ae* tah IE ; 

Paschatia .tine. — 7 pluebat* pluvit II. — 9 per agros et vias* nitma II. — 12 in sulcia* 

lniulaa II. —13 prendebantur* prandebanlur V. — 17 mejorerar niema V. — epiacopo* nieme 
II. — 19 mugire* tat. II, III\ mxgna V, VI i Som. — 28 Meaaano* tak V, VI t Som ; 
Moaino II; Meaaano III. — Pried*. 11, wiern 1 aententisme umm m II. — 3 hoc ideo* ex 
hoc i. V. — 5 Olesniczam* Olesniciam II ; Olesanics in V. — 14 reiaxatum* laxatum V. 15 
De obitu, . PloeensL* Ten mdiiat nastfpiye to kod. V po roidiiale L’e ekvatione ossium a. 
Stanishi; sol kod. IV niema Ugo ro d Jatu. — 16 anno MCCLIV* tak V; anno t9 

Golfckv Colek 11. — 25 ipsius» ejus V. — 41 medio* n.tma 111. — 28 elevata »eu* niema II. 


C0DV6UWA P A S K A. 


573 


per ccelesias jueunde distribute, alia vero 
in pracdicla ecclesia cum capite glorioso 
recondite conservantur. Hu jus autem publi¬ 
cation! canonisationis et sacrcrum osstum 
5 elevatinni interfuerunt venerabiles patres: 
Oppiso abbas de M ssano legalus d' mini 
papae Innocentii quarti, Fulco archiepisco- 
pus Gnesnensis, Prandota Cracoviensis, Tho¬ 
mas Wratislaviensis, Volimirus episcopus 
10 Wladislaviensis, Andreas 1'locensis, Witus 
primus Lithuaniensis ordinis Pracdicatorum, 
Gerhardus primus Russiae ordinis Cister- 
ciensis quondam abbas dc Opatow episcopi, 
et praeclari print ipes: Casimirus Cujaviae 
15 et Lanciciae dux, Przemisl dux Poloniae, Se- 
movitus dux Mazoviae, Bleslaus Pudicus 
dux Cracoviensis et Sandomiriensis. Petrus 
autem episcopus Posnaniensis hnic solem- 
nitati non interfuit, quia paralvsi morbo Mil 
<0 Kalendas Man Lborabat, et quinto Idus Maji 
diem clausit extremum. In cujus locum suc- 
cessit Boguphalus de Czirnelin, cujus elec- 
tionem Fulco archiepiscopus Gnesnensis in 
h jrzelow confirmavit. 


406. De devastations letrae Opamae. 
Eodem quoque anno illustres principts 

Boleslaus Cracotscnsis et Wladisiaus Opo- 
liensis iluces, rum suis exercitibus eliam 
Ruthenfs, terram Opaviae, quain Przemislius, 
qui cognominabalur Oftakarus, rex Bohemiae 
occupa\crat, inccndio el gladio vastaverunt. 

407. De devaslutione terrae Slesiae. 

Anno eodem Przemislius et Boleslaus 

Poloniae, et Conradus Glogoviae duces, cum 
suis exercitibus vastaverunt terram circa 
Trzebmezam, Widawam, et ultra Odram 
Leszniozam Henrici ducis Wratislaviensis; 
ecclesiarum villas in nullo molcstantes. 

IQS. De enptivitate Semoviti ducts Mazoviae. 

Eodem vero anno Casrmrus, quondam 
Conradi filius, Cujaviae, Lanciciae et Sira- 
diae dux, Scmovitum ducem Mazoviae fra- 
trem suum germanum et uxorem ejus cap- 
tivavtl et capuvos detinuit. 

409. De corstcralione Boguphali episcopi 
Posnaniensis. 

Anno namque domini MCCLV in dmninica 
Reminiseere in ecclesia Landensi, Boguphalus*) 
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de Czirnclin fuit per venerabilem pa- 
trem domlnum Fulconem archiepiscopum 
Gnesnensem in episcopum consecratus. Cu- 
jus consecrati»ni adstiterunt vanerabiles pa- 
tres: Thomas Wrafislaviensis, Yolimirus 
Wladislaviensis, Andreas Plocensis et Cul- 
mensis ordinis Praedicatorum episcopi. 

110. De absohdione ducis Semoviti a captmtate. 

Eodem itaque anno Gasimirus, Gujaviae 
dux praetitulatus, fratrt m suum Semovitum, 
ducem Mazoviae, a captivitate liberum di- 
mittens, cum ipso fraternaliter concoidavit. 

111. De prodkione castri Nakel. 

Eodem igitur anno dux Msczuj, filius 
Swanthopelci traditoris, ducis Pomoraniae 
proditoris nequissimj, in node beati Mirha- 
elis archangtli, per traduionem cuiusdam 
balistarii, castrum Nakel sub duce Przemis- 
lio occupavit. Przemislius vero collecio c- 
xercitu suo et fratiis sui Boleslai, una cum 
Casnniro duce Gujaviae, castrum pracdictur.i 
undiquc vallaverunt. Quibus Pudicus Bole- 
slaus dux Cracoviae mdle, et Semovitus 
Gonradi Mazoviae dux oetingentos viros ar- 
malos, in subsadium sibi destinaverunt. 
Przemisl vero et Gasimirus, cernentes fir— 
mitatcm castri et quod non possit faciiiter 
expugnari, aed.fkaverunt aliud castrum ex 
opposito castri antiqui versus occasum sobs. 


Et positis in eo viris tortissimis et audaci- 
bus, qui lilud custodirent, ac ingressum et 
egressum de anliquo castro faeientibus pro 
posse prohiberent, ad propria redierunt. Ca- 
strenses vero castri utriusque saeplssime in- 5 
ter se congressi conflielum habebant. Et in 
quodam congressu, Pacoslaus S*rzedzyc?ky et 
Hermanns, milites robustissimi de parte du¬ 
cis Przcmislonis, fuerant occisi. Multi etiam 
de Pomoranis protunc et alias sunt occisi iO 

112. De expugnatione castri Raczans Pomoraniae. 

i 

Anno itaque domini MCCLVI dux Prze¬ 
misl cum fratris sui Boleslai et suis exer- 
citibus, et cum duce Casimiro Cujaviae, 
convenerunt circa Nakel, et inito consilio 15 
iverunt ad expugnationem castri Raczans. 

Ad quod multi homines de castellania eadem 
wmfliixcrant, vitae et rerum gratia conser- 
vandi Ad quod vementes duces praedicti, 
igne apposito ex omni parte, ipsum expug- 20 
nare coeperunt. Quibus eastrenses, flamma 
in altum crescente, resistere non valen- 
tcs, et mortis incendium vitare volentes 
ad stationes bostium, qui potcrant exire, 
iriiraverunt et se ultroneae captmtati sub-25 
d derunt, vitae beneficium affectantes. Multi 
tamen exire non valuerunt, el hi cum castro 
et rebus in eodem existentibus, per ignem 
oecupati, eruduliter sunt exusti. 
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113. De impugnatione novi casfr Nakel. 

Eodem quoque anno in quadragesima 
Swanthopelcus, dux Pomoraniae proditor 
praedictus, cum fratre et fdi-s suis collecto 
5 exercitu expensas deduxit in Nakel. Quibus 
deductis et in castellum illatis. cast'Hum 
novum ducis Przemislonis expugnarc temp- 
tavit. Mandavitquc bominibus sui exereitus, 
ligna sicca de pino afferre et in fossatum 
lOjactare, volens ipsum castellum ignis in- 
cendio expugnare. Sed cum homines sui 
ligna portassent et in fossatum jactassent, 
et pro aliis plurimis rediissent, illi, de ca- 
stello exeuntes, ligna de fossato recollege- 
15runt, ipsa ligna succendenles. Quibus per 
ignem consumptis, Pomorani amplius ligna 
afferre desistentes, ipsum castellum dipeis 
protecti, cum trabibus et aliis instruments 
impugnare coeperunt. Fundibularii vero la- 
20 pides, et etiam de parvis machinis ictus 
jacientibus, jacientes. Sicque ab bora sexta 
et citra, usque ad horam coinpletor.i. Po¬ 
morani vero, tanquam fort'ssimi, et propter 
exustionem castri Raczans et bominuni in 
25 eodein peremptorum nimium provocati, prae- 
dictum castellum impugnaverunt. Quibus 
castrenses, quos dei dementia, tanquam 
justos et pro patria sua juste pugnantes, 
miraculose contra proditoris nequissimi in- 
30 festationes protegebat, viriliter resistebant, 


et viginti Pomorau.s occisis LX vulneratis, icse. 
ipsos a castelli impugnatione dcsislere et 
recedere coegerunt. Sic dux Swanthopelcus 
proditor praefatus, cum jactura suorum, ad 
propria rediit confusus. 

114. De dolosis insidiis Swanlhopelci. 

Anno quoque eodem in dominica Roga- 
tionum Swanthopelcus Pomoraniae dux, fac- 
tis insidiis et in latibulis prope castellum no¬ 
vum Nakel caute ord natis, jussit suos de 
antiquo Nakel ut egredientes de castro 
eos, qui in castcllo novo morabantur, ad 
certamen provocarent. Quod cum egressi 
fecissent et de novo castello viri fortissimi 
cum eis pugi are coepissent, ipsi retro ce- 
dentes, quasi ad castrum suum fugere vo- 
lentes, adversarios se insequentes a castello 
novo remotius abducebant. Swjnthopelcus 
vero dux, considerans ipsos castellum de 
facili intrare non posse, mox de latibulis 
saliens, ducis Przemislonis homines, suae 
gentis multi* udine undique cireumseptos 
prosternit, occidit, vulncrat et captivat Nec 
tamen protunc victoria, licet dolose, obten- 
ta, praedioUtm castellum poterat expugnare. 

115. De concordia inter Przemisl el Swcm- 
thopelcum duces facta. 

Eodem quoque anno, in vigsiia beati Ja¬ 
cobi apostoli, Przemisl dux illustris cum suis 
baronibus venit ad Viliam suam nomine 
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I2B6 Kczynam, cum Swanthopelcone super re- 
cuperatione castri Nakel tractaturus. Aderat 
etiarn quidam frater Pope, crucifer de do- 
mo Theutonica, qui duci Przemisloni quar¬ 
to gradu consanguineitatis per matrcm su- 
am attinebat. Hie nota '): quod mater du¬ 
els Przemislonis, ut fertur, si fuit soror 
Swanthopelci praefati et uxor ducis Wladi¬ 
slai Odonis, exlunc sequstur, quod Swan- 
thopclcus fratri Poponi piaefato teitio gradu 
consanguineitatis fu sset conjunclus. Unde 
necesse videtur, quod sicui praemissum est, 
sit; aut quod Wiadislaus Odonis dux Polo 
niae et Swanthopelous duas sorores ger- 
m3nas in uxores habuissent. Quia Msczuj 
dux Pomorauiae, tilius Swanthopelci praefati, 
Przemislonem et Boleslaum, filios Wladislai, 
fratres suos anrtales appellabat, et Przemislio 
secundo, ducis Poloniae fiiio Przemislii, du- 
catum Pomoramae resignavit. Poterat etiam 
esse, quod Swanthopelcus praefatus soro- 
rem Wladislai duxisset in uxorem, et ex 
hoc fratres amitales haberentur. Quid autem 
certi sit, non invenio. Popo autem dc quo 
genere fuit, apud nos non habetur. Inter- 
posuit tamen partes suas, ut ipsos, tanquam 
sibi conjunctos, ad concordiam revocaret. 


Considerabat namque Swanthopelcus prae¬ 
fatus, quod castrum Nakel fraudulenter ob- 
tentum commode retinere non posset, ex 
co, quia de castcllo novo sibi frequenter 
molestiae et infeslationes fiebant. Pctiitque 5 
pro expensis factis a Przem slio duce cer¬ 
tain pecuniae quantstatem, pro restitutione 
castri ajusdem. Sic uterque eorrm compro- 
miserunt in fratrem Poponem praedictum, 
promittenles bona fide, se firmiter scrvatu-10 
ros quicquid per ipsum, tam super resti¬ 
tutione castri quam super observantia pads, 
fuisset definitum. Pronunciavitque frater prae¬ 
fatus Popo: quod firmaro pacem et tran- 
quillam inter se servaie deberent, castrum 15 
Nakel Swanthopelcone duci Przemislio re- 
stituente Cui dux Przemisl memoratus quin- 
gentas marcas argenti vice versa in cerlis 
terminis solvere deberet. Et demum inter 
castrum vetus et novum convenientes in -20 
ermes, oscula sibi invicem praebuerunft. 
Mane autem in die sancli Jacob dux Prze¬ 
misl castrum antiquum Nakel, duce Swan¬ 
thopelcone ipsum inducente, cum suis in- 
travit. Quern dux Swanthopelcus benigne 2:i 
suscipiens, sibi castrum Nakel resignavit. 
Dux vero Przemisl sibi pro quingentis marcis 
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argenti pracdictis novem obsidcs, donee 
pecuniam solveret, teneridos assignavit. Et 
sic pace firmata, ad propria redierunt, 

116 De captiailate Themae episcopi Wrati- 
5 slavieims 

Demum anno praefato, infra ocfavam sancti 
Michaelis arrhangeli, cum venerabilis \ir 
dominus Thomas ep>scopus Wratislaviensis, 
tempore .llo totius cleri Poloniae speculum 
10 in Genka, praedio abbatis sanctac Marine in 
arena, ecclesiam de novo constructam de- 
di'care volens, de noctc quiescerel, Bolc- 
slaus saevus dux Slesiae, filius Henrici 
quondam, quern Tartari occidcrunt, induclus 
IS ve ania diabohea et suasu Theutonicorum, 
quorum regebatur consilio, cpiscopum in 
lecto qutescentem, veluti fur et latro et non 
ut princeps, fracto ostio, captivare ac rebus 
omnibus spoliare ipsumque denudare ve- 
20 stibus praecepit. Causas frivolas contra e- 
undem praetendens, quarum tamen haec 
major fuerat, ut ab ipso pecuniam extor- 
queret Theutonicis crogandam. Scienles au- 
tem Theutonici, ipsum equitandi usum non 
£5habere, ut puta qui jam gravedme corporis 
tenebatur, eum tamen equum trotantem e- 
quitare coegerunt, in sola camisia et femo- 
rahbus , caeteris vest m< r.l s penitus denu- 


datum. Cujus misertus qu d m lalrunculus, 
virgulatam satis vilem, propter aurae discre- 
p&ntiam et ocreas vetuslas ipsum indui 
fecit. Capli quoque cum eo fueiant Bugu- 
phalus praepositus et Heccardus canonicus 
Wratislaviensis, et una cum eo ducti ad 
castrum Ulan ducis Boleslai pracdicti, et 
dali custudiae carcerali. Prarfatus autem 
■lux praepositum et canonieum in vmcula 
conjecit, ut ab ipsis eo citius pecunias extor- 
queret, prout et fecit, episcopum de castro ad 
castrum ludibnose deferre praecipiens. Tan¬ 
dem in turrim Legnicz tenendum projecit. E- 
piscopus autem cernens, quod sine pecunia 
evadere non posset, ipsum de duobus mil- 
libus marcarum argenti - placavit, ipsas sol¬ 
vere promittendo, pannis scharlaticis, quos 
sibi Heccardus pro alicnaticne seu alleva- 
tione sui martyrii assignaverat, duntaxat ex- 
ceptis. Dominus vero archiepiscopus Gnez- 
nensis, auditis hujusmodi factis nefariis 
et consternatus animo communicatoque con¬ 
silio et consensu fratrum suorum episcopo- 
rum suae provinciae, in ducem praefalum 
excommunicatioms sententiam promulgavit, 
mandans suffraganets suis, ut in omnibus 
solemnitatibus dominicisque diebus ct festivis, 
tam in cathedralibus quam in parochialibus 
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eccleiais, candelis accensis et in terrain 
prcjectis, et campanis pulsatis cxcommuni- 
catum publice denunciare juberen*. Statuir- 
que dictus archiepiscopus, ut clerus post 
communionem cadendo super genua, dice- 
8. ret psalmum <Deus laudem meam ne tacu- 
eris» usque ad linem, cum • pater nosier* 
et versiculo «Exsurgat deusi, et oratione 
quae sequstur: Cxaudi quaeso domme ec- 
clesiam tuam, non solum paganorum per- 
cussionibus attritam, sed etiam christiano- 
rum pravitate aftlietam, et concede propitius, 
ut qui divinae recusant subdi potestati, dex- 
tera tuae majestatis cito dejiciantur inimici, 
per dominum nostrum Jesum Christum etc.*. 
Et cum psalmus legebatur, campana centra 
modum in unam partem pulsabatur. Boleslaus 
vero dux praefatus, in sua pertinacia e>>s- 
tens seu persistens, episcopum et suos ca- 
nonicos dimittere noluit, donee sibi pecunia 
esset persoluta, quam plus quam salutem 
et honoris sui statum aifeclabat. Episcopus 
autem taedio in captmtate affectus et su- 
orum canonicorum aiflictioni nimium com- 
patiens, pariem pecuniae praefato duci 


exsolvit, et pro residuitate posilis obsidibus, 
in die Paschae domini a captivitate exstitif 
liberatus. Boleslaus itaque nequitiam suam 
palliare volens f Henricum Wratislaviensem 
et Gonradum Glogoviensem duces, fratres 5 
suos utennos, et quosdam eorum procercs 
de scelere captivitatis episcopi accusabat. Cu- 
jus assertioni tanquam viri perfidi, qualis 
ipse fuerat, non fuit fides adhibenda. 

117. De captivitate Bdeslai duc.s prae - 10 

dicti 1 ). 

Anno itaque domini MCCLV1I Boleslaus 
saevus de Legnicz saepe dictus, volens 
fratrem suum Conradum ducem Glogoviae 
dolo circumventum captivare, ipsum petiit, is 
ut ad castrum Legnicz gratia convtvandi 
veniret. Dux vero Conradus, modum tradi- 
fionis per quondam sibi relatum veraciter in- 
telligens, et certitudinaliter Hud exporiri cu- 
piens, accepta secum sufficient! armatorum 40 
virorum cormuva, arma secrete deferentium, 
(iter arripuit). Et dum castro Legnicensi ap- 
proximasset, reliquit quosdam de suis in lati- 
bulis, jubens ut jussa sua caute ibidem ex- 
spectarent. Ipse vero cum caeteris, licet 25 
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paucis, castrum Legnicense intravit. Quern 
Boleslaus benigne, ut apparebat, suscepit, 
sed intus jacebat fraus et dolus. Conradus 
dux considerans Theutonieos turris moenia 
S ascendisse caslri et alios in latibulis abs- 
consos latitare, s*at.m in fratrem Boleslaum 
p.-orumpens, ipsum captivavit, et cum ipso 
citissime, prius quam Theutonici de latibu¬ 
lis egressi ipsum invaderent, de castro ex- 
10 siliens, ad suos properavit, Boleslaumque 
in Glogoviam deducens, arctae custodiae 
deputavit '). 

1 IS. De obltu Przemislii dueis Poloniae 
Eodem quoque anno, pridie nonas Junii, 
IS nobilissimus vir dominus Przemisl, dei gra¬ 
tia dux Poloniae, films quondam Wladislai 
junior, qui fuerat filius Odonis, de hoc sae- 
culo migravit ad Christum. Cjj’us vitam sub 
hrevitate transcurrens, ne ex hoc legenti 
20 generaretm fastidium, strictissime descripsi, 
ut kgentes sive audientes actus et mores 
ejus in parte aliqua possent imitari. Fuerat 
autcm idem dux juvenss aetate, vix habens 


XXXVI annos; sed maturus moribus, vita 
et conversationc, magnam dei graliam in 
muitis h bebat et mirabilem. Homo fu.t in¬ 
ter rcligiosos et saeculares pudicissimus. 
Nunquam a’iquis de ore ejus audivit turpe 
verbum vel verecundosum. Irasci minime 
scivit: et si ahquando per ahquem duceba- 
tur ad iracundiam, nunquam aliquis in ipso 
notare si irasceretur poterat, propter hila— 
ritatem vultus ejus, quem cu t bet ostendebat. 
Sc-mper paratus fuit, magno et parvo, pau- 
peri et diviti aurcm suam inclinare, et af- 
fecluose sc alloquentem audivit, et honeste, 
d im potuit. necessitates hominum expedi- 
vit. Inter principes Poloniae mei temp oris®) 
mitissimus fust, disciplinatus et humilis, 
pacificus et mansuetus, pi ts et fervens in 
caritate non ficta contra deum et homines. 
Cum nullo discordari voluit, nisi forte ali¬ 
quis terram ejus invaderet; tunc se defen- 
debat, prout poterat. Terram suam, tem¬ 
pore vitae suae, ex omnibus parlibus pace 
vallaverat, coadunando sibi principes vicinos 
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in amicos, non per gladium, sed per sa- 
pieniiam, quam a Jesus Chnstus dederat, 
et quam semper libenter sequebatur, Nul- 
lius pnncipis terminos occupare voluit, sed 
otius eum omnibus hominibus parem cu- 
pivit. Devotissimus fuit. Nunquam carere vo¬ 
luit cum potuit divine oillcio. In cantu pul- 
cro delectabatur. Horas de domina glor osa 
cum potuit explevit, et ipsam in maximo 
honore veneratus est. Ef mirabile fuit de 
eo, cum deponebat se ad lectum nocturna 
bora, et aLquantulum somno recreabatur, 
cum nocte tola credebatur ab aims dormire, 
ipse surgebat, aliquando media nocte ali— 
quand ) ante, et sedens sub conopegio suo 
cum candela, tenens psalterium, legebat a- 
liquos psalmos et orafiones, quas sciebat 
vel habere potera*; et hoc saepe et liben- 
ter faciebat. Superb am despexit, ebrietatem 
prorsus vitavit. Nunquam eum ebrium ali— 
quis vidit. Temperatim comedit, medonem 
mollis annis non bibit, sed cerevisiam vel 
vinurn. Ulud ita fuit temperatum, quod vix 
saporem vini haLuit. Balneo bene quatuor 
annos ante mortem non fuit usus. Qualibet 
quadragesima, ut dicebatur, cilicio utebatur 
sub vestibus aliis, et hoc secrete. Quod 
cdicium ego Basco custos Posnaniensis, 


post mortem ipsins vidi ferre quendam sa- 
cerdotem, et erat satis sphsum. Deum mul- 
tum dilexit, et sanctam ecclesiam honorifi- 
cavit seu honoravit. Et defendit totum cle- 
rum, et omnes alios vuros religiosos in 5 
magna reverentia habuit, et eos in sua cu¬ 
ria hononfice saepius pertractavit. Et si in 
aliquo magno festo circa ecclesiam Gneznen- 
sem vel Posnaniensem fuit. canonicos .'la 
rum ecclesiarum et vicarios in prandio ha- 10 
bebat. Et omnibus advenientibus clericis et 
laicis mensa ejus patuit. Feria quinta mag¬ 
na, ubicunque fuit, pauperes occulte adduci 
in nocte praecepit et pedes eorum Iavit, 
extergens linteo et osculans eosdem et re- lb 
creans corpora de potu, dans eis etiam a- 
liquos pannos ad tuniculas. Nunquam de a- 
liquo, quantumeunque quis male vixerit, 
male scivit loqui. Et quid dicam? Homo 
inter principes et alios in Polonia non fuit 20 
ei similis inventus. Qui recordans aeterno- 
rum bonorum consolationem in coelo, in 
testamento suo reliquit deo et ecclesiae 
bead Adalbert! in Gnezna villam Czirnelin, 
et aliam, ecclesiae beati Petri in Posnania, 1 * 
Buk cum hominsbus, quos destinavit in of- 
ficium sanctuai iorum, eidem ecclesiae ad- 
jungens ipsum Buk cum civitate, cum mo- 
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neta, cum teloneo, cum tabemis et com 
omnibus hominibus et utilitatibus, et cum 
omni jure et dominio, in custodiam ejusdem 
jcelesiae, rogans et statuens, ut pro anima 
S sua ad ejus sepulcbrum nocte et die in 
perpetuum babeatur b men, et de eitdem 
utilitatibus missae pro ipso et pro caeteris, 
quolibet die si fier possit, vel ad minus 
quabbet feria vel alio die, qui commode in 
toseptimana observai. potent, divina celebra- 
renfur. In exsequiis ejus tantus fletus fuit, 
qui nunquam in alicujus principis Poloniae 
est aud is. Flevit eum clerui, quia socialis 
eis fuit. Fleverunt eum milites, quia benig- 
15nus eis fuit. Fleverunt religiosi, quia ope¬ 
ra misericordiae contra eos habuit. Nulla 
aetas, nulls! sexus, qui in exsequiis ejus 
fuerant vel eum mortuum audierant, a fletu 
contineri poterant. Co'locet, deus animam 
20 ejus in regno coelorum, ad quod eum per- 
ducat Jesus Christas. Amen. 

119. De nahvitale seeandi Przemulcnh. 

Anno namque eodem natus est filius 
Pizemislonis, duels boni in Polonia, in Po¬ 
ts snania, infra matutinas die domimeo in fe- 
sto sancti Calixti martyris. Et cum canta- 
rentur matutinae per canonicos Posnanien- 
ses et vicarios, venif nuncius circa finem 
nonae lectionis, et sigmdeavit de nativilate 


pueri. Et statim coeperunt alta voce cantare 
■ Te Deum laudamus*, tarn pro matutinis 
quam pro gaudio nat; pueri, ad laudem 
dei, quod d gnatus fuit tanto munere P - 
lonos consolari. Boguphalus vero episcopus 
Posnaniensis, qui vocabatur de Czirnelin, 
puerum de sacro fonte baptismatis levavit 
cum Bascone custode Posnaniensi. Imposi- 
tumqae fuit ei nomen patris Przemisl, ob 
memoriam boni patris ejusdem 

120. De syrodo in Lancicia celebrata. 

Anno quoque eodem, die beati Calixti, prae- 
dictus dominus Fulco arcluepiscopus Gnez- 
nensis, Prandot i Cracoviensis, Thomas Wra- 
tislavicnsis, Boguphalus Posnaniensis, Voli- 
mirus Wladislaviensis, Andreas Plocensis et 
Wilhelmus Lubucensis episcopi, ac multi 
abbates, praelati et canonici ecclesiarum in 
Lancicia synodum celebrarunt. In qua sy- 
nodo archiepiscopus praediefas cum suis 
suifraganeis contra Boleslaum decern Slesiae 
per Alexandrum papam datam crucem prae- 
dicarunt et ejusdem auctorbate domini pa- 
pae praf dicare jusserant pro eo, quod idem 
dux per annum et ultra sententiam excom- 
municationis propter captivitatem episcopi 
Wrat'slaviensis in eum prolalam sustinuit, 
animo induratus et normam ecclesiasti ae 
disciplinae contemnens. Muitaeetiam consti- 
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tutioues in eadem svnodo fueranf ordinatae, 
quae in ccclesiis cathedralibus reservantur 
reconditae. 

121. Boledaus dux de Kalis urot sm acrepit. 

1238. Demum anno dommi MCCLV1H lloleslaus 
dux Poloniae, frater Przemislonis jam do- 
functi Hdenam Belae regis Hungariae filiam 
de sorore sanctac Hedvigis procreatam ')> 
quam anno uno ante obitum fratris sui Pize- 
mislonis apud Boleslaum ducem Cracoviae 
sibi copulaveraf in uxorem, in terram sua n 
de Cracoviensi terra adduxit cum solemni- 
tate regali. De qua pnslmodum ties filias 
generavit. Quaruin unam Wladislao film Ca- 
simari duci Cujaviensi, cum qua sibi Polo- 
n am aut MCC marcas argent; donavit. Et 
aliam Henrico fibo ducis Bolcslai pessimi 
Slesiae- Lignicensis saepe dieti, cum qua 
similiter MCC marcas argenti aut terram 
Weluniensem seu Rudensem castellaniam, 
nomine dotalicii assignani, copulavit provide 
in uxores. Tertiam ad monasterium sanctae 
Clarae, per ipsum fundatum Giiezme et suf- 
fioienter dotatuin , trad idit divino servitio 
mancipando. 


122. Dei discordia mler Boleslaum el Ca- 

simirum ducem Cvjaviae 

Anno vero eodem Bolesiaus dux Polo- 
niae coepit a Casimiro castrum Landense 
cum suo district!!, quod idem Casitnirus 3 
tempore suae juvenlutis et fratris sui occu- 
paverat, repetere et cum eodem pro ipso 
guerrare. Et cum terra ulriusque ex guer- 
rarum vicissitudine forliter vastaretur, Bo¬ 
lesiaus collecto totali suo exercitu Poloniae 10 
totius terram Cujaviac potenter intravit. Et 
Wladislaviain juvenem accedens et stationes 
circa ipsam faciens, *psam virililer impug- 
navit. Cui Warcislaus Boguphali dux Po¬ 
me ran iae , cum sexcentis armatorum inis 
adjutorium advenit. Quorum potentiae Ca- 
simirus obviare non valens, med am partem 
caslellaniae Land, nis restituit, castrum Lan¬ 
dense, qu id aedifii averat, comburendo. 

123. De ohilu Fulconis archiepiscop ' Gncz~ 20 

nensis. 

Eodem vero anno Euleo archiepiscopus 
Gneznensis, qui Pelka Aomen proprium ha- 
bebat, in Lancicia diem suum clausit extre¬ 
mum. Vir in moribus compositus, literatus S3 
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et honestae vitae. Sub rujus rcgimine cr- 
clesia polonica in omnibus feliciter trium- 
pbabat. 

124. De election « Janussii archiepiscopi 
5 Gneznensis. 

Eodem quoque anno clectus fuit Janus- 
sius, praepositus Gneznensis, de communi 
voluntate eligentium in archiepiscopum ec- 
clesiae praedietae. Post eujus electionem 
lOmisit nuncios ad curiam Romanam, videli¬ 
cet Henrieum decanum Posnaniensem, Ae- 
gidium archidiaconum Lanciccnsem et Pri - 
bislaum, canonicos Gneznenses, ad peten- 
dum munus conseerationis seu confirmatio¬ 
ns nis sibi impend! et pallium destinari. Qui 
vententes curiam Romanam, invenerunt con- 
stituticnem Alexandi papae, qua cavebatur, 
quod qudibet electus in archiepiscopum 
personaliter domino papae debeat se prae- 
20 sentare ef exhibere. Quod cum domino suo 
nuncii praedieti clecto nunciassent, statim 
iter arripiens, feria sexta proxiina an¬ 
te Invocavit cur am Romanam intravit 
anno domini MCCLIX, ef se praesentiae do- 
55 mini papae exhibuii. Qjo dominus papa 


viso et per cardinales examinatn* ipsius e- 
lectionem confirmavit. Et proximo die Do¬ 
minica Invocavit ipsum in archiepiscopum 
consecrari praecepit. Henncus vero decanus 
Posnaniensis et Pribislaus, canonici supra 
diets, ad propria redientes, in partibus Lom- 
bardiae obierunt. 

125. Swanthupelcus Pomoriae dux slationes 
Warcislai devkit. 

Eodem namque anno WarcUIaus, dux 
Cassubarum, cum exercitu Polonorum, quern 
dux Boleslaus Poloniae in subsidium desti- 
navit, et cum episcopo Camincnsi contra 
Swanthopelcum ducem Pomoriae proces- 
sit. Ef veniens circa Ship, qui alio nomine 
vocatur Stolp, dimisso episcopo et exercitu 
cjus et quibusdam suis militibus non pau- 
cis in slationibus, ut res suas et Polonorum 
ac clienlelam iLidem dimissam custodirent 
prop gnantes, solus cum exercitu magno 
terram Swanthopelci animose vaslavit. Sed 
Swanthupelcus potentiae suae resistere non 
valens, in stationes irruit, et episcopum cum 
suo exercitu devictum fugavit; plurimos mi- 
btum et servitores armor m occidit, et 
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quosdam captivavat. Et acceptis muitis spo- 
liis et captivis, secessit illaesus. 

426. Dux Casimirus terrain Kalis devastavit 
Item anno eodem, videlicet MCCLIX Ca¬ 
simirus Cujaviae, Lanciciae et Siradiae dux, 
congregate suo exercitu usque ad duo mil- 
lia virorum pugnantium, ipso die Cyriaci 
martyris terrain Kalis intiavit occulte. Quam 
hostiliter invadens absque misericordia spo- 
liabat. Sed cum rumor hujuscemodi ad Bole- 
slaum ducem Poloniae pei venisse*, qui jam e- 
undo Po nanlam fuerat constitutus, festine ad 
castrum Kalis rediit. Sed nec in via nec in 
castro m litiam poterat colligere tarn repente, 
praeter XXX milites qui advenerunt Cum 
quibus curiensibus suis adjunctis. et deo 
se totaliter committens, in quo semper con- 
fidebat, exercitum Casimiri insecutus, ip- 
sum inter Cloniam et Opatow, villam ar- 
chiepiscopi, in quadam bora, quae dicitur 
Sol cz, animose invasit. Cui Deus et suae 
genti tantam virtutem. licet paucis, miracu- 
lose contulit, quod Casirnirum ducem prae- 
fatum cum suae gentis multitudine in fu- 
gam converts Et muitis occisis et vulne- 
ratis et captis, et recuperata praeda quam 
ceperant, equos CCC ipsorum, quibns inse- 


d rant, acquisivit, palatinum quoque Cujaviae 
graviter seu I> thaliter vulneratum captiva- 
verunt. Fertur namque, quod quando Bole- 
slaus Casirnirum et suum exercitum invasit, 
tantus timor eorum corda concussit, quod 8 
omnes arbores homines exercitus Boleslai 
esse putabant; et ex hoc perterriti, fugam 
pro praesidio elegerunt. In qua fuga mira- 
culose devicti, donum victoriae deo et jus- 
titiae Boleslai tribuebant. Nec dubium ex- to 
stat, quod auxilium dei omnipotentis de 
superius sibi missum fuerat, qui non dese- 
rit sperautes in se, quod tantam multitudi- 
nem cum paucis victoriosissime debellavit. 

127. De captivitate nobilium frandulenla. 15 

Item eodem anno Casimirus dux praeti- 
tulatus Herkoboldum palatinum Gneznen- 
sem, Simonem fratrem suum castellanum loci 
ejusdem, et Nicolaum Calisiensem palatinum 
ac multos alios nobiles, in quodam colloquio, SO 
per ipsum fraudulenter celebrato, capt vavit. 

128. De aedifcakene castri Pakoscz. 

Eodem vero anno Casimirus dux prae- 
dictus, cum adjulorio ducis Swanthopelci 
proditorts, aedificavit castrum in Pakoscz S5 
in dominio duc.s Boleslai Poloniae et in 
praejudicium eiusdem. 
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429, De vcstalione terrae Lanckiemh. 

Item anno eodem , infra octavas sancti 
Mirhaclis, Boleslaus Poloniae, Boleslaus Pu- 
clicus Cracoviensis et Sandomiriensis, et 
5 Scmovitus Mazoviae, ac Romanus films Da- 
nielis regis Bussiae, qui vencrat in auxi- 
lium duci Semovito pra ‘dicto contra Casi- 
miruin ducem fralrem ipsius uterinum, con- 
venientes in terra Lanricensi, ipsam lotalitcr 
10 spoliis et inecndio devaslanint. Aedifioavc- 
runtque castrum ‘n cadem terra, et aedifi- 
catum Semovito duci Mazoviae praedielo 
assignaverunt. Cerncns autem dux Casimi- 
rus malum sibi imminere. et tot prineipibus 
t5resistere non posse, petiit treugas pads 
usque ad festum sancti Ar.dreae sibi dari, 
et colloquium in eodem iesto celcbrari. In 
quo se obtulit omnibus illis satis facere, 
quorum metas vcl terras aut castra minus 
20 juste detineret occupata. 

■130. Tartari se- undario leiram Sandomi- 
rienseiti vastavermt. 

Anno quo supra, ante festum sancti An- 
dreae apostoli, peccatis chnstianorum intra- 
25verunt Taitari cum Pruthenis, Ruthcnis, 
Comanis et aL'S gentibus toriam Sandomi- 
rienscm, ipsamque rapinis, inflammationibus, 


hominum occisionibus enormiter spoil-antes. 1259. 
Et senticntes magnam multifudinem homi¬ 
num cum suis rebus ad castrum Sando- 
miriense confluxissc, ipsum vallaverunt, sine 
cessations impugnantes. Duces vero Bussiae: 
W.issilco frater Danielis regis Russiac, Leo- 
quo et Romanus filii, cernentes moram fieri 
in expugnatione castri pracdicti, concoeperant 
castrenses circumvenire dolo fraudulento. Et 
accepta securitate cum castrensibus conve- 
nerunt, suadentes eis, ut dexteras securitatis 
a Tartaris peterent et ipsis castrum et bona, 
quae in ipso liabebant praesentarent, ut vi- 
tam ipsis Tartari largirentur. Qui vitam 
castro et bonis praeferentes, et sic ut prae- 
missum cst, v.lani obtinere sperantes, prae- 
dictorum ducum decepti consilio, et ut li- 
beri et securi de vita et suis uxoribus 
et natis abire possent, a Tartaris et a 
praedictis ducibus fidei promissa reci- 
pientes, castrum aperuerunt, et rebus in 
eo omnibus diimssis, inermes de cas¬ 
tro exiverunt. Quos cernentes Tartari, 
in eos tanquam lupi in oves irruerunt, 
s.nguincm mmium innocentium hominum 
effundentes ita, quod rivi effusi sangui¬ 
nis in Wislam decurrentes ipsam inundare 
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***• fecerunl *"). Et cum n eorum occisione 
*' grassati et lass, fuissent, reliquos viros, 
tanquam gregem pecorum, ad Wislam flu- 
vium impelljntes submerserunt. Mulieres 
Vero juvenculas et speciosas virgines ac 
adolescentes masculos secum captivos ab- 
duxerunt. Et tuac multa midia hominum, 
tam diuturnitate captivitatis quam occisione 
gladii, perierunt. Tartari vero, rebus de 
castro Sandomiriensi et civitate eductis, ip- 
sura exusseiunt. Plurimis diebus in Craco- 
viensi et Sandomitiensi terns existentes, 
multa mala et enormia, proh dolor! com- 
miserunt. 

431. De desponsatione filiae Prumislcnis. 
i960. Anno itaque domini MCCLX Poloniae 
dux Bokslaus praedictus Constantiam, olim 
Przemislonis ducis Poloniae, frtrtris sui fi- 
liam Conrado filio marchionis de Brande- 
borg alias de Sgorzelicz fecit copulari in 
nxorera, et solemnitatem nuptiarum in cas¬ 
tro Santhok cum eisdem celebravit. Cui ca- 
stellankm Santhocensem pro dote ejusdem 
obligavit, sed non ipsum castrum. Per hoc 


autem ipsa eastellania a regno Poloniae est 
atienatn usque in praesentera diem. 

432. Mendolphus rex Prussiae a fide Chri¬ 
stiana recess’d. 

Anno vero eodem, Prutheni baptisati cum 8 
suo rege Mendolpho, propter multa grava¬ 
mina quae ipsis per cruciferos infereb'mtur, 
fidem christianam, quam assumpserant. dese- 
rentes ad Lithwanos cum aliquibus fratri- 
bus ordinis cruciferorum abierunt, ipsis for-10 
tissime adhaerentes. 

433. De devastalione terrae Ploeensis 
Item anno eodem Mendolphus rex praedic¬ 
tus suorum Pruthenorum, Lithwauorum et alia- 
rura gentium infidelium ad triginta millia viro- 13 
rum pugnanlium multitudine recollecta, ter- 
ram Mazoviae intravit. Ubi primo Pl.iczk ci- 
vitatem et deinde alia oppida et villas totius 
terrae Ploeensis, c rod elites gladio et incendio 
spolnsque et rapinis, totabter devastavit. Et 20 
deinde Prussiam invadens, urbes subvertit et 
villas, fere tolam terrain Prussiae destruxit, 
magnam stragem in populo Chrtstiano per 
suos Pruthenos baplisales coraraittendo etc. 
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134. De vastatione terrarum paganicarum 
a Christiana. 

Anno itaque domini MCCLXI ‘ertia septi- 
mana post diem Epiphaniae, midtitudo christia- 
5 norum Theutonicorum, Polonorum et aliarum 
gentium fidelium, in unum reoollecta, terras 
Lithwanorum et aliarum paganorum intrave- 
runt, ipsas impugnare et delere cupientes. 
Et cum christianr per terram paganorum 
lOfuiss nt dispersi, pagani in unum recollecti 
reliquum exerefitum, qui ad sarcmulas chri- 
stianorum remanserant, repente invaserunt, 
multos ex ipsis gladio perimendo, ibique 
reditum christianorum exspectarunt, in sua 
15 potentia confidentes. Et cum christiani, au- 
ditis rumoribus de prostration? suorum ad 
sarcmulas repente r= mearunt, ibi venientes 
exercitum paganorum invenerunt copmsum. 
Cum quibus animose congressi, viriliter pug- 
£0 nare coeperunt. Et quamvis multos ex paganis 
occidissent, pagani tamen, deo perrrtente et 
peccatis christianoium exigentibus, victoria 
obtenia, christianos fugam inire coegerunt. 

§55. De nova secta (lageUatorum. 

S 5 Item eodem annu insurrexit quaedam secta 
flagellatorum rusticorum ita, quod alius a- 
lium nudatus, tantum Iintco ad umbilicum 


praecinctus, sequebatur, se ipsum quilibet 1261 . 
flagello ad torsum verberando. Quos duo 
cum vexillis et duabus candell s praecede- 
bant, quandain cantilenam praeeinentes. Et 
hoc bis in die, v delicti hora prima et hora 
nona faciebant. Janussius vero archieptsco- 
pus Gneznensis cum suis suffraganeis, in 
sua provincia sub excommunicationis poe¬ 
na de eaetero talia fieri prohibens, princi- 
pes Poloniae petiit, ut sectatores hujusmodi 
per pocnas carceris et distractionem rerum 
a praedicto errore compescere deberent. 

Quod rt fecerunt: nam rustici haec audien- 
tes archk piscopi et priucipum edicta, a 
praed eto eirore desierunt. 

Eodem quoque anno episcopus Plocensis, qui 
cognominabatur Czolek, post octavas paschae 
migravit ad Christum. Cui Petrus successit. 

136. De occupatione Laminae et Syradiae 
castrorum. 

Eodem quoque anno Lestko et Zeraomisl 
fraires, filii Casimiri ducis Cujaviae, objecta 
causa contra novercam suam, quod ipsos 
toxico perimere voluisset, et recedentes a 
patre, occupaverant Lanciciam et Siradiam 
cum suis appendiis universis. Quibus terrige- 
nae, spreto patre eorum, fortiter adhaeserunt. 
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137. Boleslavs plus rchabuit castrum 
Landcmc. 

Dernum anno praedicto Boleslaus pius 
Wladislaides, Poloniae dux, circa lestum 
sancti Bartholomei collegit exercitura for- 
tem, ut terras Cujaviae Casimiri ducts in- 
vaderet, incendto et spoiiis dcvastandas stu 
destruendas propter hoc, quod raedietatem 
castellaniae Landensis praedictus Casimirus 
contra promissa Bolcslao reddere non cu- 
rabat. Sed Casunirus, cernens sc disparem 
potentiae Bnleslai, mediante Volimiro Wla- 
dislaviensi episcopo, medietatcm castellaniae 
Landensis residuam Bolcslao resignavit cum 
castello, quod construxerat in eadem. 

338. De occuione Semoviti duds Mazoviac, 
1963. Anno domini MCCLXH, XXII mensis Ju- 
nii, Rutheni cum Lithuanis venientes caute 
in terram (L,mensem Mazoviae ipsam tota¬ 
lizer igne et gladio devastaverunt. Ubi ino- 
p tate quandam villam, Jaszd n nomine, in- 
trantes, invenerunt Semovitum cum ftlio 
suo Conrado Mazoviae duces. Quos capien- 
tes inh neste tractavei unt. Swarno autem 
fihus sororis Danielis regts Russiac, Semo¬ 
vitum ducem praefatum sic captum manu 
propria decollavit et Conradum fihum ejus 


secum abduxit captivum. Eodem anno Ma- 
zovitae in quodam praedio Dlugosedle cum 
Pruthenis congress! pugnaverunt Nonis Au- 
gusti. Sed Prutheni victores effect!, ad pro¬ 
pria hilares redierunt. 6 

139. De aedtfieatione castri Plocemis. 

Tiansacto igitur anni praedicti modico 
tempore, circa festum sancti Michaelis, Bo¬ 
leslaus dux Poloniae praetitulatus, ad peti- 
tionem relietae Semoviti ducis Mazoviae prae- 10 
mortui, congregate exereitu iniit in terram 
Mazoviae et reaedificavit castrum Plocense, 
quod fucrat per paganos exustum. Et reae- 
dificatum ac bene muniurn, praesentavit 
relictae praedictac dominae ac filiis ejusdem “5 
Boleslao et Conrado. El nisi reaedificavisset 
casirum praedictum, residuum terrae Mazo¬ 
viac per paganos totaliter fuisset deletum. 

140. De vastalione lerrae Lovicensis. 

Anno vero MCCLXIII Idibus Januar i, ca-20 
stellaniam Lovicensem et alias multas villas 
in circuitu ejusdem Prutheni et aliae gentes 
pagamcae gladio, incendio et aliis armis 
enormiter vastaverunt. 

141. De fmdalione parothiae in amtate 25 
Posnaniensi. 

Eodem quoque anno fundata est eccle a 
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parochtalis in civitate Fosnan , nomine ca- 
pituli Posnaniens s sic, quod dominicis die- 
bus nec processionem, neque scholas circa 
ipsam habere debehant; sed omnes viri 
S ecclesiastici, tarn civitatis quam suburban!, 
ad majoris ecclesiae processionem, et pueri 
scholas circa eandem constitutes frequen- 
tare deberent. 

442. De fufidationt hospital s in Posnania. 
10 Eodem quoque anno, videlicet anno do- 
mini MCCLXIII, fundatum est hospitale in- 
iinnorum in honorem sancti spiri'us, foris 
civitatem Posnan.ensem, per Boguphalum 
episcopum ecclesiae civitatis praedictae. Cu¬ 
ts jus hospitalis praepositus ex instititutione 
episcopi ejusdem habet stallum in choro, 
et vocem in capitulo ecclesiae Posnaniensts 
antedictae. 

443. De obitu Boguphali episcopi Posna- 
20 mentis 1 ). 

Eodem vero anno, nocte inter feriam 
tertiam et quatuor temporum quartern fe¬ 
riam post diem beatae Luciae, Bcguphalus 


episcopus Posnaniensis in Cztrr.elin, villa 
ecclesiae suae, migravit ad Christum. Cujus 
virtutes et mores describere nolui, quia si 
quos habebat, ipsfs nequaquam uti volebat. 

444. De olitu Elisabeth malris Przemislonis. 

Anno igilur domini MCCLXV nobilis do- 1268. 

mina Elisabeth, uxor quondam Przemislonis 
ducis Poloniae et Henrici occisi per Tarta- 
ros ducis Slesiae Oiia, feria sexta proxima 
post octavas Epiphaniae domins, in villa 
sua nomine Modersz migravit ad Christum. 

Et eodem anno dominus Thomas episcopus 
Wratislaviensis, debitum humanae naturae 
persolvcns, fdiciter in domino obdormivit. 

445. De eUclime Pielrzy, onis in episcopum. 

Anno iiaque domini MCCLXV capitulum 1265. 

Posnaniensc convenit, in conversione sancti 
Pauli, in capitulo sun. Et invocata spiritus 
sancti gratia, incoepe.unt tractare de elec- 
tione pas'oris. Tandem habito tractate, e- 
leg runt Pietrzycum praeposatum, filium mi- 
litis Drogoslai de Scorzew in episcopum et 
pastorem. Et post electionem factam, sicuti 
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est mos, processit dictus electus cum qui- 
busdam fratribus de capitulo ad dominum 
Janussium, archie} iscopum Gnesnensem me- 
tropolitanum, pro sua confumatione. Et cum 
v.nisset in Zneinum, uLi alter cpiscopus 
erat, mtellexit a quibusdam, quod c lectio 
ejus deberet cassari, propterea, quia sim- 
plicis literaturae erat, et jura ignorabat; li¬ 
cet re vera, quod in divino otficio regere 
ecclesiam dei poterat, Et hoc totum facie- 
bat. dominus archiepiscopus pro voluntate 
domini ducis Boleslai, qui tunc terram re- 
gebat, et pro uxore dicti ducis, domina He¬ 
lena filia regis Hungariae, ut Falentam de- 
canum Gneznensem intruderet in episcopa- 
tum Posnaniensem, de cujus conditione et 
natalibus tota Polonia ignorat, quia ipsorum 
compater fuerat, sicut postea patebit. Yidens 
hoc dominus Johannes filius Vestconis mi- 
litis, jurisperitus et magister nominatus, a 
domino arthiepiscopo appellavit, electionem 
vulens ecclesiae suae a papa confirmari. Sed 
cum idem Pietrzycus electus deberet suae 
appellatsoni stare, quam fecerat dominus Jo¬ 
hannes decanus, habito consilio pravorum 
hominum et maximc sui proximi, acccssit 
ad dictum Falentam, ut facihus eum domi- 


nus archiepiscopus intruderet. Vidcns capi- 
tulum (Pietrzyconem) a suo jure recedere, 
et ex hoc electionem gravari, habito con¬ 
silio, coeptf tractare de alia electione, ut 
obstrueret viam intrudendi saepe dictum 5 
Falentam. Elegerunt dominum Johannem 
archidiaconum, literatum hominem, bonae 
v.tae et sanctae conversations. Et cum ip- 
sum praesentarent eidem archiepiscopo in 
Gnezna, nolu" eum consecrare, praetendens 10 
causam contra eapitulum, quod habet alium 
electum. Et hoc totum in fraudem facieba*, 
ut Falentam ntruderet. Gonsiderans dominus 
Johannes decanus, quod ai chiepiscopus ma- 
lignatur ecclesiae Posnamensi, eodem diets 
prompt in appcllationem a praefato domino 
arthiepiscopo ad dominum papam. Et fac¬ 
ta appellaiione in Gnezna in quatuor tem¬ 
pore us, hoc est Intret, praemisit dictum 
Johannem archid aconum electum, cum do- SO 
mino scholastico Petro et, cum Miroslao 
canonico, ad curiam Rnmanam. Et cum ibi 
pros ess ssent curiam, dictus archiepiscopus 
intrusit saepe nominatum Falentam in epi- 
scopatum Posnaniensem. Et cum vellet eum £5 
consecrasi in episcopum in Pysdri, capitu¬ 
lum misit quendam vicarium nomine Bene- 
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dictum, qui cognominabatur Kolka, ad ap- 
pdlandum, ne ipsum in episcopum conse- 
craret. Dictus vero dorninus aichiepiseopus 
pro nihilo reputans appellationem factarn 
Sad papam, fecit trahi et male tractari dic¬ 
tum vicarium et sacerdotem. Et sic, con- 
tempta appellatione et irregularitate Igata, 
ipsum consecravit in episcopum. Quem cre¬ 
do male esse consecratum. Is Johannes 
lOdecanus, nolens sustinere injuriam ecclesiae 
suae, secutds fuit praefatum archidiaconum 
electum ad curiam Romanam. enientes co- 
ram domino papa Clemente quarto, coram 
ipso proposuerunt de negotio ecclesiae. Yi- 
1!* dens dorninus papa, quod fuerat facta inju¬ 
ria Posnaniensi ecclesiae per intrusionem 
dicti Falentae, quod fecerat archiepiscopus 
contra jura et contra eonstitutionem domi- 
ni papae Alexandri quarti , nec habebat jus 
20 providendi ahcui ecclesiae nisi in solo casu 
negligentiae, dedit eis litteras ad dominum 
Thomam episcopum Wratislaviensem citato- 
rias contra Falentam intrusum. Et cum re- 
diissent de curia Romana cum littens prae- 
25 dictis, Johannes decanus, dorninus schola- 
sticus Petrus, Miroslaus canonici, ipsum ci- 
taverunt ad curiam. Sed quia dorninus Mi¬ 


roslaus, qui debcbat citat.onem factarn per 
dominum Thomam episcopum Wratislavien¬ 
sem deferre domino papae, per quosdam 
Polonos milites fuit occisus, et sic negotium 
ecclesiae negl gebatur. Sed dorninus Johan¬ 
nes decanus, Petrus scholasticus et alii 
frafres canonici, hah to consilio, miserunt 
me Godislaum custodem ejusdem ecclesiae 
Basconem cognomine cum litterss domin' 
episcopi Wratislaviensis ad curiam. Et cum 
pervenissem ad curiam Romanam, venit e- 
tiam post me et dictus Falenta. Et cum es- 
semus constitnti in praesentia domini papae, 
praefatus Falenta exhibuit litteras suae pro- 
visionis. Sed dorninus papa, visis et per- 
lectis ipsius litteris, invenit ipsum male te- 
nere cpiscopatum Posnaniensem. Ipse sicut 
justus judex ad instan'iam Johannis archi- 
diaconi et elecli, et ad instantiam meam, 
secundum jura ab episcopatu Posnaniensi 
amcvit praefatum Falentam. Videns etiam 
dorninus Johannes elecfus et archidiaconus, 
quod differebatur negotium suae confirma- 
tionis, et ex hoc generabatur non modicum 
ecclesiae periculum, jus, quodcunque habe¬ 
bat in sua electione, domino papae renun- 
ciavit. Dorninus vero papa, cum jus confe- 


Prtedi I, intern i Ko!ka» tak Som.; Collect* II, IX, Collenti III • Colic* IV, VI; niema 

V. _ 3 vero* tnk V i Som.; n. III. — 9 consecratum* tak II, II1> tractatum V. — Is* tak 

II; Hyc Ill, IV: mema V. — 11 suae* niema V .— 12 Romanam Ink V\ nie majq II-IV. — 
coram .p B or niema II. — U ecclesiae... Posnaniensi ecclesiae* tak 11-VI; niema Som. — 
20 dicui* tak II; alieujus V i niektore mne. — 21 eis* tak III - VI. ei II. — Pr%eds. II, 
wiert* 8 Godislaum. Glodsl.um II, 1W GodsUum IV; Glod.slaum V. — 9 Basconem* tak II, 
IV; Bestconem III; Bistronem V. — domini* pepae dodajq V, VI i St>m. myinie. — 11 Ro¬ 
mans* tak V niema III i mektore inne.- 13 constitute tak 11, III; mema F.-16 ipsius* 
ejus II. _ 17 Ipse... Posnaniensi* mema V. 



592 


K R 0 


NIKA 


rendi habebat, magistro Nkolao capellano 
sun, qui tunc erat pro cancnisatione bealae 
Hedvigis Poloniam missus, episcopatum Po- 
snamensem contulit, et ipsum in Viterbio 
in episcopum Posnaniensem consecravit. 

146. De occupation fraudulent tastri 
Santhok. 

Post modici temporis ejusdem anni in¬ 
tervallum, quidam Saxones lalrunculi, clam 
castrum Santhok submtrantes, ipsum occu- 
parunt, et occupatum marchioni Brandbur- 
gensi praesentarunt. Sed Boleslaus dux Po- 
Inniae cum, collecto exercitu, pracdictum 
castrum expugnare voluisset, marchiones 
convenientes cum ipso ordinavr runt amica- 
biliter seu amicabili ordmatione, quod Bo¬ 
leslaus Drdzen, et ips: Santhok cremare 
deberent. Quod et fecerunt. 

147. Dt ob'itu Daniel, regis Russiat, et 
traditoris Swanlhopelci. 

120c « Anno vero domini MCCLXVI Daniel rex 
Russtae, Lconis et Romani pater, debilum 
humanae naturae persolvens, migravit ad 
Christum de hoc mundo. Et eodem anno 


Swantopelcus proditor, dux Pomoraniae, qui 
nomen sibi ducale proditionaliter et nefarie 
usurpaverat, etiam transivit viam carnis u- 
niversae 'j. 

448. De vaxtatione terrae Plocensis. 3 
Eodem namque anno Pruteni cum aliis 
gcntibus paganicis, terram Plocensem in- 
trantes, ressduitatem terrae ejusdem totaliter 
devaslaverunt. 

149. De devastation terrae Rusdae. 10 
Eodem namque anno Boleslai Pudici du¬ 
els Craeovicnsis exereitus, terram Russiae 
subintrans, ducalum Swarnonis enormiler 
devastavit. Cum quo exercitu Swarno dux 
. praefatus, ipso die Gervasii et Prothasii sane- IS 
lorurn, congressum faciens, viriliter pugna- 
vit. teed Poloni victores effecti, multis mills- 
bus ex Ruthenis occtsis, et Ruthenorum praeda 
s ifficienter dstati, ad propria redierunt cum 
honore. Siluitque terra aliquo tempore in 20 
abundanlia pacis optatac. Anno vero eodem, 
Prandota episcopus Cracoviensis de hoc 
saerulo migravit ad Christum. Cui Paulus 
de Przemotow successit. 


Prted*. 1, wiers* 3 Poloniam > per P. V i Som. — S in» niema II. — Posniniensem* tak V 
i Som.; nie tatyq II, III. — It et occupatum* nsema II. — 16 seu amicibili ordnatiene* nie¬ 
ma IV. — 19 et traditoris Swintopeki* tak Ili inne nie tnqjq. — 23 humanae* tak V ; nine 
nie fnajq, — migravit... mundo* niema II. — freed*. II, tviers* 2 et nefariea niema II. — 
3 transivit vim carnis universae* tak V » Som.; tr. a secu'o 7/; de boo seculo deceasit IV. — 
6 Eodem anno* te stowa hi rfzte II dup.ero w konmr po devaslaverunt. — 13 gubsntrans* rub- 
intrntes rfkopp. —14 devastavit* devaatat V. — 24 Przemotow* Przemocow II, III ; Prztnotow V. 

*) W kod. VII dopisano na gornym brzegu etr. 653 tc stowa: 1266 Swantopelcut 
dux Pomoraniae moritur et in Olyua sepellitur. Pod tymie rotiem zapisana dmierd 
6wi§topelka w rocznikach polskich (Pertz. XIX. 636) a wydawca ich dod.it na brzegu i 
dzien dmierci 11 styeznia, Tymezaeem w rocznikach pirywanych na Pomorzu, w klasztorze 
Kolbackim czytamy: Anno 1267 obiil Suantopolcus dux nobilit Pomoranorum 4 Idiu Fe¬ 
bruary* (10 lutego). Pertz XIX. 716. 
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ISO. Dc reaedtfimtione cadri Santok. 

Post decursum liaque dierum anni prae- 
d-cti, Boleslaus pius dux Poloniae, cullecto 
exercitu, reaedificavit minus castrum Santok. 
sErant enim ibi duo castra, minus, in quo 
dux residere consueverat, et majus, in quo 
milites sepedium habentes cum pupularibus 
et, mechanicis morabantur. Sed cum dux 
aedificato castro ad propria rediisset, mar- 
10 chiones praedictum castrum vallaverunt. Ti- 
mensque dux Boleslaus de laesione homi- 
num suorum in castro exstantium, juxta or- 
dinationem cum marchion.bus factam prae¬ 
dictum castrum comburi mandavit. 

13 1Sd.De consecraLone Pouli episcopi Cra- 
cotiensis. 

Anno igitur domini MCCLXYU, venerabi- 
lis pater Paulus dc Przemancow, episcopus 
Cracoviensis, per archiepiscopum Gnesnon- 
SOsem et alios episcopos in episcopum Cra- 
coviensem consecratur. 

152. De occisione Peln Pomorani cancmci 
Posnaniensis. 

Item anno domini MCCLXVIII cum Pe- 
25trus Pomoranus canonicus Posnaniensis ec- 
clesiae a Dobrogostio de IS’agrodnycz, co¬ 
ram Nicolao episcopo Posnaniensi, decimam 
praedialem repeteret, et terminus ad au- 


diendam scntentiam defin tivam fuisset as- 
signatus, Sulislaus Dobrogostii films, prae- 
fatum canonicum in cinuteno ecclesiae in 
Czimelino, in processione transeuntem, ne- 
farie occidit. Et ob hoc praefatus Dobro- 
gostius ef sua progenies, ad praestationem 
deiimae more rusticaro, fuerunt perpetuo 
condemnati. 

133. De aedificathme castri in Sulencz. 

Anno veio domini MCCLXIX, Otto filiu/ im 
Ottonis marchionis Brandeburgensis sive de 
Sgorzelicz, post obitum patris sui Ottonis, 
aedificavit castrum Sulencz, inter Lubusz et 
Miedzyrzecz, tol rante Boleslao Poloniae duee. 

154. De obitu fdiemimae Sclomeae virginis. 

Demum anno domini MCCLXVIII in vi- 1268 . 
gilia beati Martini, Salumea virgo generosa 
sanctimonialium ordinis sanctae Clarae, so- 
ror Boleslai Pudici ducis Cracoviae praefati, 
in Skala monasterii, qui locus dicebatur la¬ 
pis sanctae Mariae, celebre nomen virgini- 
latis retinens, felidter migravit ad Chris¬ 
tum. Ob cujus virginis amorem mater i- 
psius devota cum fdio suo Boleslao duce 
pracd to, coenobium sanctae Clarae in Za- 
wichost fundaverunt. Quod postmodum in 
Skala, ad locum, proptei insultationes Li- 
twanorum, transtul runt, ac deinde versus 


Pried*. I, wierr% 4 minus 1 * niema V. —S castro niemc II. —7 sepedium habentes* sjpstium h. II; 
se pe'ulium h. Ill, V; cssfrenses IV. — 12 exstantium* existentium IV, V. — 17 MCCLXV11* 
tak III ; MCCLXVIII majq II, IV; s ai MCCLXV1 ma V. — 18 Prulus > nietna III. — Przeman- 
cowu tak VI i Svm.; Prsamocow II, III; Przemocowo IV; Przmicow V. — 20 Craeoviensero 
me majq II, III. — 25 scclesiae niema V. — 26 Nigrodnycz* tak II; Nagroddonicz III, 
IV; Nagroddnicz V. —- Pried*. II, wiersj 4 Czimelino* tak V i Som .; Cirzne jo II; C:rne- 
liuo IV. — processione* proce « nem 1L — 9 Sikncz * tak 11, IV; Szulencz III, V w nad- 
pitie; w texeic so* jak tamte. — 14 Miedzyrzecz* tak II; Medzyrzecz V. — duce* niema //.— 
17 Martini* tak Som.; II, III, VI majq tu zostawione proine mtejsce; *ai V gloskf N. —. 
generosa- niema IV. — 27 ad locum* merna V. 

Monumenta Pol, Hitt. Tom. IL 15 
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Cracoviam ad sanctum Andream fuersl trans- j 
latum. De qua narratur hoc miraculum. 
Quod dum quinque diebus in choro soro- 
rum, ibidem in Skala, inhumata jacuisset, 
nullum tamen foetorem inhonestum corpus 
ejus pudicissimum sororibus ingerebat; im- 
mo, quodam suavissimo odore, de ipsius 
cocpore sacro prodeunte, refici videbantur. 
Postquam autem corpus ejus nobiiissimum 
Idibus Novembris ecclesiasticae fuisset 
trad turn sepulturae, et demum Kalendis 
Julii exhumatum, versus Cracoviam, human- 
dum denuo, cum magna reverentia portare- 
tur, nihil tamen foetoris, licet sarcophagum 
fuisset apertum, de ipsius sacro corpore 
exhalabat. Audivi etiam ab iila religiosissima 
virgine Martha sanctimoniali coenobii prae- 
dicti, quod de ipsius corpore oleum mirae 
suavitatis et fragrantiae distillabat. Cujus 
stillicidia multi inilrmi digitis capientes, et 
se exinde linientes, a quacunque detine- 
bantur infirmitate, illico sanabantur. 


455 De prodtiione casln Bydgo cza '). 

Anno quoquo eodem quidam Theodori- 
cus Pruthenus baptisatus, Bydgostiam, cas- 
trum Semoroislii tradidit Boleslao pio duci 
Poloniae. Et rememorans se hujusmodi 5 
proditionem commisisse, petiit famulum su- 
um proprium, ut ipsum decollaret. Qui re- 
cepto gladio ipsum statim seu protinus de- 
collevit. 

155. Quart Cujavitae mo duci obedienham to 
recusaverunt. 

Anno denique praedscto primates terrae 
Cujaviae cernentes, quod Zemomisl dux 
eorum, ipsis spreiis, fratrum barbatorum 
interim consiliis utebatur, eorum in omni-15 
bus sequens favores: adhaeserunt Boleslao 
duci Poloniae. Zemomisl vero, se tarn con¬ 
fuse derelictum prospiciens, Boleslao duci 
Poloniae nobile castrum Cruszvicicnse dono 
assignavit, ut ipsius industria favori mililiae 20 
Cujaviae reconcii atus ipsos ad suae gremium 
obedientiae revocaret. 


Pried*. I, tvier,.* 5 foetorem inhonestum* tak II- secretum in honorem IV, s. i. horrorrm Vi 
Som — 6 ingerebii* ingrueb t V — 8 refici* cresci V. — 12 Julii* Junii II. — 16 ilia* tak 
III, IV- nlia V i Som — Pried*. 11, icier** 1 Bydgoscta* tak III; Bythgosf ensi V; Bidgo- 
stiensi VI » Som — 2 Theodoricusj tak VI i Som.; Theodricus III, t — 3 Bydgostiam* tak 
V; Bidgostiam III, VI i Sum. — 4 S.momislii* Semomislai IV, Szeraomislii V. — 8 Et reme¬ 
morans... df oilavit* tak III, V, VI i Som.; w miejivu ttpo ma kod. IV: Postea vero recor- 
datus, quod male egisset, et hujusmcdi proditionem commisissei petiit famulum suum, ut ipsum 
tamquam prod.lorein deeollaret, ut impiius non viveret. Qui recepto gladio »uo statim ipsum decol- 
lavit. Et sic vitam sucm male terminjvit, etc. — 8 statim seu* Ink III ; niema V, VI i Som. — 

10 Quare* niema V ■ Som. — suo duci oLed>entiam» tak III , V i Som.- o. Zrmomysli H. — 

11 recusaverunt* tak IV, V; recustrunt III t Som.; recus rent II. — 15 utebitur, eorum* tak 
III: e. u. II, V. — 19 nobile* niema V. — 20 industria favori* tak V VI i Som ; industrioso 
favore III-, ind. fi v. mil. Cujaviae reconcdiatu3 mema II. 

Ko si; is la tego nie majfj kodexy I i II, a w VII jest on bez nadpisu. 
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156. De mst itione uibn Myeikyrzecz per 
Drandebu. genaes. 

Demum anno eodem, cuca festum sancti 
Miohaelis. Boleslaus pius dux Poloniae mu- 
Snivit civitatem suam Mydzyrzecz de blan- 
eis. Et priusquam fuisset circa mdata fossa- 
tis, Otto, Ottonis marchionis praedicti filius, 
ex improvise veniens, ipsam expugnavit. Et 
castrum expugnare non valens, ipsum exus- 
10 sit. Et praeda civitatis magnifice ditatus, ad 
propria rediit laetabundus. 

157. Dj expugnatione castri Sulencz. 

Anno itaque praefa'o, in vigilia beatae 
Lueiae, Boleslaus dux Poloniae saepefatus, 
15 castellaniam Lubucensem pofenter subintrans, 
ipsam inccndiio et rapinis tolaliter devasta¬ 
vit; et in crastino ad castrum Sulencz re- 
diens, ipsum viriliter expugnavit. Ad quod 
sui milites animose aggi edientes, igne ap- 
20posito, idem castrum succenderunt, in quo 
castellanum, nomine Sabel, cum sua gente 
captivaveruiit. Et sic equis et armis ac prae¬ 
da nimia suflicienter ditali, deo gratias a- 
gt-ntes, laeti ad propria redierunt. 
is 138. De reaedificatione castri Santok. 

Anno denique MCCLXX Otto Ottonis 
marehio Brandeburgensis, circa purificatio- 


nem beutae Mai ae Virginia, reaedificavit i27o. 
castrutn Santhok circa ecclesiarn sancti An¬ 
il reae absente Boleslao duce Poloniae, qui 
tunc tempoiis iverat ad paries Cracoviae, 
pro quibusdam negotiis peragendis. Eiat 
namque castrum Santok olim valde mag¬ 
num, in quo multi milites et populares mo- 
rabantur, et etiam in eodem castro prae- 
positura sancti Andreae. Cujus ecclesiae 
praepositus in omnibus ecclesiis infra 0- 
dram, Iwam, Drawam, Wartham et Notesz, 
omnem jurisdictionem in clero et populo 
exercebat De praepositura autem hujusmodi 
episcopus Posnaniensis, qui pro tempore fu- 
erat, providebat. Habebat etiam dictus prae¬ 
positus villam Kjjow ad suam praepositu- 
ram spectantem, quam nunc castrenses de 
Santhok aliqui occupant, et aliqui castren¬ 
ses de Myedzyrzecz usurpare contendunt. 

Nam postquam marchionem Brandeburgen- 

ses, occiso rege Przemislto Polonorjim, ca- 
' 8 . 
stellaniam et castrum Santhocense occupa- 

vissent, praeposituram Santocensem dele- 
verunt, et capitulo Soldinensi omnem juris¬ 
dictionem praepositurae Sant«censis addere 
procuraverunt. Per quod factum magna pars 
diocesis Posnaniensis in praefata castellania 


Prztd* 1, wiertt t per Brandeburgenaes. to* 11; «»ne me mejq. - 5 Myedzynec** to* 11; 
Medzyrzec* V. - 6 pruisquam* tak III. V . mektdre mne ; poslquam II - 1* s»e P ef.luf. 
memo IV. — 15 Lubucensem. tak II- IV, Landensem V, VI « Sum. — subintrans. subiiHravit 
V. - 22 captivnverunl. captivavit V. - £5 reaedificatione* tak IV ; aed.ficatione inne. - 26 
MCCLXX. MCCLXV111 ma II. - Pried*. II, witn * 4 iverat. raerat III. - 5 peragead*. se 
transiulit dodaje V t Sam. - 11 Iwam. tak 11, IV; inne me majq . - 15 autem. niema V , 
mektdre vine. - 15 d.ctusr dominus V. - 16 K,,ow. tak Vi B.jowo II; Kyiewo III, K.jowo 
IV; Kyow VI . Som. - 17 castrenses- to* V. castrens.m tone. - 24 Soldinensi. SoMnw* 
V. - 26 magna* memo 11. - 27 in praefata,.. Posn.niensi. niema 11. 
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ab ecclesia Posnaniensi, per negligentiam 
episcoporum est evulsa. Quam licet quidam 
episcopi, ut puta Andreas Symonowicz et 
Domaratus, in curia Romana repetere coc- 
pisscnt, Johannes tamen Lodza episcopus 
Posnaniensis successor eorundem immodia- 
lus, negligenter causas per ipsos coeptas 
prosequi non curavitEodem quoque 
anno, circa festum sancti Gregorii, Boles- 
laus dux Poloniae, reaedifieavt castrnm 
Drdzcn, in nocumentum castri Santok e- 
jusdem. 

159. De obilu Wratislai duds Wtalisla- 
viemis et episcopi Salczburgeims. 

Demutn anno eodem, in ci astino sancti 
Adalberti, venerabilis pater episcopus Salc^- 
burgcnsis Wratislaviensisque, Wladislaus dux 
Wratislaviensis, olim Henrici ducis Slesiae 
occisi per Tartaros filius, in suo episcopatu 
de hoc saeculo migravit ad Christum. Per 
suos SIcsianos nefarie, ut ajunt, toxico in- 
tcremptus, et hoc ideo, quia ducatum Wra- 


listavicnsem, cujus partem habebat dinudiam 
post mortem fratris s i Hcnrici tertii gu- 
bernabat. Quam, in suo decessu, Henrico 
quarto, licet parvulo, fratris sui Henrici tertii 
fdio, jure haereditario reliquit, vcluti legiti- 5 
mo successori. Sic Henricus quarius, tarn 
in patr s sui quam patrui portionem suc- 
cessit. 

Denique anno domini MCCLXXI, Boles - 
laus pius dux Poloniae, collccto non par-10 
vo exercitu, Santocensem castellani; m sub- 
intravit. In qua Otto marchio praedictus, 
civitates et villas jure theutonico locaveraf, 
ipsam incendiis et spoliationibus horribilitcr 
per triduum devastavit. Civitatem quoque 15 
Sold n bene munitam, et alias urbes et 
castra, potenter subvertens usque ad solum 
redegit et funditus evertit. Et magna prat'd* 
ditatus, ad propria feliciter remeavit. 

160. Dc discordia icier Msczujorem et War- 20 
cislaum Pomoraniae duces. 

Eodem quoque anno Wareislaus dux Po- 


Priedz. I, wiern 2 episooporumr temporis Som. — 3 Symonowicz* Simowcz J/ — 4 Poma- 
rttus* tuk II- IV, VIII; Dominieus V, VI i Som. — 7 causas. .. coepUsi Ink IV ; inre nie 
rnojq. — 10 Poloniaei Plocensis V. — eastrum* nitma V. — 11 ejusdem* tuk V ; niewn 
11-IV. —i 15 Demumr De VI i Som. — in enslino... Adalberti* n.ema V, VI t Som. — 16 
episcopus* srehiep. icopus III, IV. — 20 migraviU circa festum s. Adalberti dodojq w tern do- 
pijro miejseu V, VI i Som. — Prred II, wierti 1 hababat* habrbant II. — 2 tertii* ntmna 
V. — 7 portionem* portione V. — 10 non* varo III. — II subintravit* deinde dodaje II. — 
15 per triduum* tvema II. — 16 Soldinr tak V i niekiore inne. Zoldin II; Szoldin III. — 
£0 Msczujonem* Mscziwyonein I; Msczyuvionem II; Msciugionem III; Msczuyonem IV; Msczy- 
wonem V ; Msczugionem IX. — 22 quoque* miema I, V. — Wareislaus* Wsncislans IX. 

•) Andrzej I biskup poznanski, od imienia ojea '..ago, Szymona, zwany Szymonowi- 
czem umarl roku 1300; nastgpea jego Domarat czv Dominik ( Domaratus alias Domcncm 
atcari r. 1320; nakoniec tak zwany Jan Lodzia umarl dopiero r. 1346 (Cut. epp. Pomar. re- 
kopp. Bibl. Oss. nr. 619 k. 154 — 156). Wszystko to wskazuje na czasy znaeznie po- 
iniejaze nil wiek Godyslawa Paska, jak jui o tem na str. 459 nadmieniiem. 
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moraniac, fratrom suum Msczujonem cap- 
tivavit, et in vincula conjecit F.t tandem 
eo dimisso, cum si hi Gdansk castrurn fir— 
miss.mum et civitatem rcddidissel, ipse lur- 
sbatus animo, de fratre ulcisci cupiens, no- 
bile castrum Gdansk praedictum Gonrado 
raarchioni, filio quondam Johannis marchio- 
nis de Brandeburg, tradid t, ut sibi contra 
fratrem suum Warcislaum auxilia praeberet 
10 opt a ta, proponens Warcislaum de terra Po- 
moraniae penitus profygare. Warcislaus ve- 
ro, cum Pomoranis sibi adbaerenlibus po- 
tenti manu Msczujonem invasit ct dc terra 
Pnmoraniae fugavit, et affectans castrum 
15 Gdansk et alia castra terrae suae intravit 
castrum Wyszegrad. Ibique cadens in ae- 
gritudinera, mortuus est et sepultus in Ju- 
n ori Wladislavia, apud fratres Minores. Wi¬ 
dens hoc dux Msczuj, quod crat orbafus 
20 fratre suo domino Warcislao, sperabat se 
jam secure regnare in terra Pomoraniac. 
Yoluit intrare castrum suum et civilatem 
Gdansk. Et non fuit permissus intrare per 
Theutonicos, qui custodiebant idem castrum 
25 et civitatem nomine Conradi marcliionis. 
Ccnsiderans praefatus dux Msczuj tantam 


iiijiinam et perfidiam Theutonicorum, qui 
non permitlebant eum regnare et dominari 
in propria haereditate, convocata terra sua 
tola, vallavit diligent! cus'odia dictum eas 
trum et civitatem, ne plures Theutonici in- 
trarent ad custodiendum et defendendum 
praedictas munitiones. Sed cum eas occu- 
pare non possent Pomorani, consilium de- 
derurit suo duel domino Msczujo, quod sc 
commilteret domino Boleslao duci Polonsae, 
fratn suo amilivo, qui tunc regebatur sa- 
pientia, militiaque potenti. Qui'veniens ad 
ipsum, impelravd auxilium ct consihum a 
fratre suo. contra cosdem Theutonicos, qui 
suas muni mnes detinebant. Etiam rnagis 
cup'ens quod dictus dominus Boleslaus pos- 
sideret terram Tomoraniae, quam Theu¬ 
tonici ipsi occupaverant violenter; maxime 
cum praediclus dux Msczuj ; prolem non 
haberet. Dux \cro Boleslaus sicut modestus 
homo, et compatiens et pius fratri suo de 
lanta injuria, quam patiebatur a Theutnnicis, 
licet oflendit eum alioquin, tamen, motus 
carnali pietate, victa malitia, in bonitate pro- 
misit sibi praebere auxihum. 

Gdancz II; Gduaz III: Gdusnrzsk IV. — A reddi- 
lak II, V; Brandcburgo III. - 12 adhaerentibus. 


Fried*. 1, wiert* 3 Gdansk* tax V i Som.; 
disseU addidisset VIII. — 8 Brandeburg. 


et iffeetans castrum Gduancz et alia casir: potent; Ac. dodoje III i na tem urywa ; est aff cast. 
Gdansk et alia castra potenti manu Mjczugonem inva t et de terra Pomoranie Jgavit dodvl II » 
tem rr.ee* catq iokonczyi, est Ldeplus e strum Gdansk el alia castra poteneia dodot V i na tem 
urwol, townie jak VI i Sommcnberg. Tak tamo koniry a wiaiawie urywa opowiadanie swoje 
VIII; castrum pr^fstum Gdsnszk est adeptus nec non alia castra potentia IX. — potent) manu. . 

fugavit. mo tylko IV. - 14 et affectans... Ibique. tak I. II; et cum castrum Vischegrad in- 

tr l IX. — 17 Juniori. Mmori IX. - 18 minores* juuiores J. II. — 19 Msczuj. Mscznvy I; 

Mscziwi II. — 22 Voluit intrare. niema I. — 26 Msczu,. Msctivoy /. Msczy II. — Fried*. 

II, wiert* 9 Msczujo* Mscivio I. II. — 18 ipsi. tak IX ; ipsam I, II. 
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Anno igitur domini MCCLXXIl dominus j 
Boleslaus strenuus et potens in militia ’) 
[nobili et potenti, fiKns quondam Wladi- 
slai ducis. Alii quondam Odoriis collecto a- 
liquantulo exercitu, non oa rnuUitudinc, 
qaam onsuevit contra alias terras cducere, 
quia sciebat quod cum exercitu quern con- 
vocaverat, secure poterat intrare lerram To - 
monniae, quam ii trans inter Epiphaniam et 
purificationem bealae v:rginis Mariae glo- 
riosae acccleravit et circumdedit cum suis 
Polonis et Pomoranis nullis instruments 
adhibitis, nisi clipcis et cratibus et aliquibus 
parvis et parvulis instrumentis ad mummen 
aptis contra Theutoi.icos. qui erant in Gdansk, 


apposito forti igne ipsos contra omnium 
hominum opinionem occupavit et castrum 
cxpugnavit, ct Theutonicos fere omnes quot- 
quot erant ibi occidit, praeter paucos, qui 
confugerant in quandam turrim, qui sibi 5 
vitam obtinuerunt, tamen in captivitatem 
rcdacti sunt, et tenti per ducem Msczu- 
jonem. Et sic Domino adjuvante dominus 
dux Boleslaus cum triumpho et honorc 
sanus paucis militibus perditis et vulneratis 10 
ad propria est reversus. Et non fuit opus 
nisi Dei omnipotentis, qui semper dignatus 
est juvare dictum dominum Boleslaum du- 
ccm Poloniae ct semper juvav t eum ubi- 
cumque pugnaveut pro justitia]. 15 


Pnch. I. 1 Anno igilur. tak JAT; Hem i. I, II. - 2 mil, ia- ut infra p.teb.l dudalt 

kopiibi / i II koilexu i wpuijwoh dnhj roczniki oil i< tslubin Mies-ka s Dobrouikq pocuynpjqe, 

t) Latwa, przystepna forma tej kroniki diwali pochop do robienia z niej wyc^gdw, 
wktore gdzicnieco zkadinad zag-irtyw-ino. Jeden z takich wyciagow przechowal 8i§ w tyefeie 
samycb co i ona kodexach, migdzy liczne ulamki rcezmkdw zaplatany. U Sommersberga zaj- 
mujc on str. 63—91, a jest ai do r. 1309 doprowadzony, zawiera wi^c i niejakie uzupel 
nicnie. Tak to co Boguthwal o snie swoirn nadmienil, jak i owo co o przygodach i woich 
z Boguta i z Baranem razpowiedzial bam Pasko, znalazlo odgtos u tego wyriagacza, a mowi 
on o nich w trzeciej osobic (Som. 63—87). Z Paproekiego led*ieby nie moina wykryc 
wyciagacza tego nazwieko. Wedlug tego co autor ten nadmienil na str 248 w Herbach 
rycerstwa, bylby to Andrzej z 2arnowa cay £arnowca, prawdopodobnic ow pleban o ktorym 
wzmiaokuje dyplcm z roku 1404 przytoezony u Nakielskiego (Miechovia str. 375). Na ten 
wyeiag wskazali kopidci I i II kodexu slowami: ut infra patebit, bo wchodzil on w sklad 
spisywanych przez nich pomnikdw. W nim jest istotnie rozdzialu tego dokonczenie, a proc. 
tego jest ono w kodexie IX w nieprzerwanym ciagu z textcm tej oto kroniki. Czy atoll 
caly ten rozdzial skreslony byl jeszcze przez samego Paska i czy tuni jak tu slowami, 
trudno rozstrzygngc. Gdy wszakie r S kopisma I i II. za ktorymi gldwnia ’dziemy, na slowie 
militia rzccz eabj urywajij, odznai zyliimy resztf testu klamrami, a dajsmy jq jedynie dla 
skonczenk zaczftego przez tamte opowiadania. 
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JANA Z CZARNKOWA 

opraeowal 

JAN SZLACHT0WSK1. 

— 

nryderyk Wilhelm Sommersberg wydal w roku 1729 — 30 w dwoch tomach in folio 
zbior dziejopisutv szlazkirh. W tomie drugim lejo dzieia umieicH od dr. 18 do 155 z rtko- 
pismu znajdujccego siq w Wroduwiu pcmniki dziejowe polskie. More w tym samym ukladzie 
jak ja znalazl tv rekopismie , to jest rozdzielone na dwie czeJci i z o*obnemi zalytulowaniami, 
iv diide lakie wydrukowal. Pierwszq cze&c tuydrukowal (str. 18 — 78) pod tytulem : Bogu- 
phali episcopi posnanicnsis Chromcon Poloniae cum continuatione Paskonis cu*iod s pos • 
naniensis, drugq pod tylulem: Brevis Chronica Cracoviae, dodawszy na poczqlku tvyrazy 
Anonymi arch idiaconi Gneznensis (dr. 78 — 155). 

Nie uwazal Sommersbergi£ la Brevis Chronica Cracoviae sklada sic z kilku od siebie 
odrebnych pomnikow dziejmvyrh, bo zawiera oprdez dzieia archidyakona kilka rocznikuw polskich. 

We tvszystkich dzisiaj znanych rekopisimich krunikt Paska ncslqpuje po niej dzieto archi¬ 
dyakona gniezniethkiego , zamze jednak z rorznikami jako nieodstepnymi towarzyszami . z la 
roznicq, iz tv jednym np. rekopismie ( lubinskm ) jest ich pried i po archidyakona dziele 
mniej a w innych, jak np. to tvroclawskim jemu podobnych wiqcej i przeJ dzielem archidya¬ 
kona i po mem; w Yckopisinie nakoniei; otloboniaiiskim i jemu pokrewnyoh jest tyrh rocznikdw 
jeszcze tviecej, a do lego w porzqdku odmiemym, bo czejc tylko mala pried archidyakontm, 
przewazajqco wiqksza za$ po nim. 

Te pomniki dziejowe znane lyiy, chociaz niedokladnie, dziejopiscm * heraldykotn polsnim 
z XV i XVI wiekv ; uzythowat z nich bowiem Dlugasz, Miechowita, Paproclii Bielski. Pisarze 
wiektt XVII, odwykh od zaglqdania do z-rodel rqkopismicnnych, zaniedbali je, co jest jednym 
z dowodow upadku natik tv tym czasie, i dopiero tv wiekd XVIII wy< il js , jak widzitUi- , 
drukiem najprzod Sommersberg, a po nim i z niego tv czqSd J. A. Zaluski roku 1752 tv 
Warszaune, nakonicc Miller ionize r. 1769 tv III tomie dziejopisow polskich. 


Monmwnla Pol. Hist. Tom. II. 


1ft 


602 


K R 0 N I K A 


0 kronice Pask% momono juz wgsej; tu zastanowic mi sie wgpada nad dzietem erchi- 
dyakvna t pnlqczonymi z nim w rqkopismach rocznikami. Sommersberg natrafiajqc w ciqgu 
dzitla czesto na archidyakona, tnowiqrego o przygodnch swoich w pierwszej osobie , dodat do 
tytulu znalezi ,nego w rqkopismie vyrazy: Anonymi archidiaconi Gneznensis; townie latwo 
mogl znaletc i drugq godnosc tego archidyakma jako podkanclcrzego i powtarzajoce siq czesto 
imiq jego Joannes; a gdyby byl utnia? po pohku, bylby zapewre doszedl takze z dzicla Pa- 
prockiego o heibaeh rycerdwa polskiego *), ze tym archidyakonem i podkanclerzyt/i Kazimierza 
Wlelkiego byl Jan z Czarnkowa heibu Nalecz. Me Sommersberg g’ebej tv rzeez hie wchodzil, 
tent rnniej Mizler. Albertrandi wiedzial o tern , ale zrodla unadcmolci swojej nie pedal, wiet 
He widac , vie bardzo mu wierzono. Dupiero tv naszych czasach , gdy siq tvziqto do tuydawania 
kodexow dyplomatycznych, zebralo sie w wyianym przez Hekla, Muakowskiego i Rzyszcz-e- 
wskiego kodezie dyplomaly mym PoLki i w dypkmataeyuszu klasztoru Cystersow w Mogile, 
wydauym przez Dra E. Janote 3 ) piec dokutnentow z podpisem Jana z Czar.ikowa, jako pod- 
kanclerzego krulewskngo *). Byl tedy Jan Czarnkowski podkanclerzyin koronnym przynajmniej 
od r. 1367 do r. 1370 5 ) a oraz archidyakonem gnieznienskun , tym ostatnim nie wezeink, 
jak po roku 1361 e j; byf takze kanonikiem poznanskim i kujawskim, bo jak sam podcje 7 j, 
zaiiadal tv kapitulach tych koidolow przy tvyborze biskvpow Mikolaja z hurnika poznansktego 
i Trojana kujawtkiego. Prawie wszystko co i viemy o Czarnkowsbm dowiadujemy tiq z dziela 
jego. 0 bldsum rodzenslwie mala wspomma; to co podaje Niesiecki e ). jakoby byl synem Sq- 


*) Paproold Eerbg rycerslwa polskiego wyd. z r. 1584 sir 19 przytoczo rlyplom Ka¬ 
zimierza W. z r. 1368 podpisany: per maims domini Joannis de Czarnkow vicecancelarii 
R p_ -f) Tom I l. 181 str. 234 w dyplomie z r. 1370 per rnanus Joannis de Czarnkowo 
archidiaconi Gneznensi (sic) nostri vietcancellarii; dales T. IT cz§S6 2 str. 752 dyplom z r. 
1367 per manus d. Joannis de Czarncouu (tic) vicecancellarn curie nostre. *) Ob. Mono- 
grafia opaeltva Cystersiw u Mogile. KraJcdw 1867. W dyplomie z r. 13 * 7 l. 82 str. 68 
podpisany tnipdzy przyton.nymi: Jankone de Czarnko .w vicecancellario curie nostre; to dy- 
plomk, z r. 1367 L 83 per manns domini Janconis de Czarnkow viCi;caneel'arii R ;gni Po- 
lonie; to dyplomie l. 84 per manns domini Janussii, dccretorum doctoris, cancellarii Craco- 
viensis et Johannis de Czarnkow, archidiaconi Gneznensis, vicecancellarii nostrorum. ) Z 
przywiedzionych dypbjmow , na kldrych Czamkowski podpisany raz vieeeancellarins R. P., to 
znowu vicecancellariu curie nostre, na innym noster vicecancti larius widoczna, il nazwa tego 
urzqdu nie byla jeszsze stt Kazimiei za W. wstalona. Xqiefa wielko • i maJopohcy mitwali io kai- 
dej dzvlnicy swoich kanderzdw, jak widac jeszcze to dyplomach z czasdw Kaztmurza W. Z 
czasejn dopiero znikly te godnoid i zostal lylkn kanclerz i podkanchrzy Icoronn'. 8 ) Przed nim 
r. 1355 byl podkanclerzym Tom'slaw. Ob. Mnogr. op. Mogily l. 71 sir. 61. ®) R. 1361 na 
wy.'dtu wydanym ptzez Jaroslawa arcybiskupa gnieznienskiego to Wieliczce to tpraw'e dziee $c:n 
krakowskich podpisany jeszcze Marc'n archidyakon gn.ezn. Ding IX 1128 t tyd. bpnk. 1 ) Rozdz. 
56 i 92. 8 ) Korona polska I str, 356 —7. 
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dziwoja kdcZlelana nakielsk\ego a bratem VV incenlego , me jest poparte zadnym dokumenltm. 0 
Janie sedzi poznatiskim i Wmcentym kaszlelanie nekielskim mowi nasz autor, it byh seine 
braani *), wpr; 6 d zas 2 ) wymienia Sedziwoja z VVir ,ako stryjO (patruus) Janowego. Tyle tez 
jest pewneyo ; bo to poiniejsi puneyirzysci tuieku A VII Betnlus i Charinski, do ktorych i Nie- 
siecki odwotuje siq, podajq o rodue Czainkowskich z czasow Kazimierza IV, niema najmn.ej- 
szej warlosci. Nojobszemiej mowi Czarnkowski o sobie w rozdziale 06 , opisujac zapasy swoje 
z dwoma sworn, przeciumikami Zawisza z Kurozwqk arehidyakonem a pozniej biskupem kra- 
kmskim i z Mtkotajem z Kumika, archiprezbiterem koSciota maryackiego w Krakowie, p»tniej- 
szym biskupem poznatiskim , klvrzy go oskarzyU przed owuowialq krdlmva wqgierskq FHlutq, 
sio'hq Kazimierza W., a matke krola Ludwika, ktorego zastepowala w rzqdach w Polsce, iz 
Czarnkowski , bqdqc podkanclerzym, zabral ze skarbu krolewskiego klejnoly i znaezne pieniqdzc 
Brornt siq uporezywie nasz podkanderzy, usprawkdliwial osobiscle przed kr dowq, ale i to, 

. ownie jak wstawianie sie za nim moznyth przyjaciot, me wttlc pomogto. Elibieta uwiezionego 
kazaia wprawdzie wkrotce uwolnic, ale pudkanelerslwo mu odebrata i pieczqc przeciwnikowt jego 
Zawiszy poWterzyla. Nie chcieli sprawy tej <,qdzic ani Floryan bakup krakowski, ani Jarostaw 
arcyltskup gnieznienski; ak Czarnkowski sc.n o to nalegal, wzytvajac przed sqd arcybiskupi 
oskarzydeli swoich . aly oskarz^nia dowiedli', w przeuwnym zad wypadku aby zostali skazani 
joko oszczeraj. Ciektmy formula, z tego pozwu przed sqd zachowat siq w jeduym rekopismie 
bibkrteki jagiellonskiej w Krakowie 3 ). W pozwie tym zarzuca Czarnkowski przesiwnikom mom 
jako rozsiewali fahzywe wieSti, ze podkanclerzy zabral pientqdze skarbu, dalej, ze ma u siebie 
starq Rusinkq cmrownicq i ze jest w posiadamu czat'odziejskiego pier&ienia (annulus Leuconis 
judei). Uzyskal, jak podoje, wyroh arcybiskupi vniewinniajqcy go w zupetnoid ; ale i teni je- 
sz<ze niezadowolony , zam erzat udac sie na dwdr papiezki , aby tain wytorzyc rslalecznte sprawq 
przeaiw nicprzyjacioloir., ktorych wtadza prgtnasa me mogia lub nie chciala dosiqgnqd. Byt 
Czarnkowski dawn le/ jeszcze, bo za zycia Kazimierza IV. w Awinionie bwczesnej stolicy papiez- 
kiej 4 ); tym razem jednak podrozy tej zaniechat, idqc za radq przyjaciot, ktdrzy mu p. ztdsta- 
wili , a wgjechaws«g na czas jakis z kraju, da siq wyburzyc gniewowi Elzbiely i zrobi jq przez 
to przyslepniejszq ich wslawieniu siq Wy/tckal tedy archidyakon do r Vrodama, z tamtqd na 
kretki pvbyt do Eragi , nakon cC do Flolra biskupa lubuskiego, ukluregokdka lygodei prztstedziat. 
Wrucii do kraju jeszcze przed imierciq Elzbiely; ale wplyw jego bezpoiredni na sprawy pahslwa 
ustat razem z ulraic podkancltrslwa. Kiedy bowiem wprzody byt towarzyszem ostalniej podrozy 
w kraju Kazimierza W., ktorego tez w czas it ostatniej choroby i uz do zgmu nie odstqpowaP ), 


*> reads. 44. 9 ) rozdz. 41. 3 ) Obaez pnyp\ s w rozdz. 56, w mm powtnnony jest ten 
formularz, wydrukowany przez Z. A. Helcla w Tomie I jego FomnMw prawa polddego sir. 
XIII prm/p. 5.' 4 ) rozdz 22. a ) rozdz. 4. 
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a po imierci krola tego bral jeszeie udziai ctywy w sprawie wykomnia ostatnirj jego woli i ) 
i tv urociystoidach pogrzebowych 8 ); poiniej tvidzimy go ezynnym jedynie jako czlonka kapi- 
tuly gnieznienskkj, poznamkiej i kujaivskiej. 

W Ostalnich latath zyda swojego Czamhbtvski prusiadywai, He sie zdaje; ruijcsesciej 
to Gnieznie, z l ad robil wycieczh tv sprawach arcybiskupstwa i kapiluly , o ktorych nadmienia. 
W archiwum arcybhkitpietn i kapilulnem to Gnieznie dalby sie odszmac btz wqtpieuia slud 1 np. 
mia.:owania jego nastepcy tv aichidyakcnade , z czego daily sie ivywnioskowae to przyllizemu 
czas imierci jego; z doknmentow dotqd ugloszotiych wnioski podobne sq memozliwe , bo tvlasnie 
z tostqpieniem na Iron polski Jadtvigi i Jagictiy, tv dokumcnlach wyckodzacych z kancelaryi 
krolemkiej, pojawiajq siq miedzy swiadl.ami Itjlko najtvyzsi dygniiarze , niebyl zas takim zdaje 
sie nastepca Czut nkowshego tv archiJyukonacie gmeznlehskim. Tyle jednak ptwna , ze zyf jc- 
fzcze r. 1384, bo wypadki lego rohu az do przybycia Jadtvigi opisoje. Nie mid Czartikowski 
zamiaru zywot twoj opt ywad; ale z obrazu , rdjetego tu z rysotv pojedynczyth, rozrzucoinjch 
przez niego jakby mimoehodem po calem dziele , prz^glqda osobistoic jego dose dnkiadnie. Staje 
przed naizimi oczami eziotviek temperamentu wcale nie flegmatycznego, lecz przecitvnie ruchatiy 
a charakteru przedsiebiorczego i uylrwalego ; ze byl czlowiekiem ezynnym; dowodzi dzielo po 
mm pozostale, na jakie me kazdy, osoblkuie tv jego tvieku, zdobyeby siq potrafil. Nie btyszczy 
ono wcale uczonosciq, ale za to jest peine zycia i prawdy, a to gldwnie z powodu, iz auloi' 
zapisywal wypadki, tv ktorych mid udziai lub patrzal na vie , za.az po ich zajsdu, a to tak 
dalece, zebatdzo czqsto uzywa czasu terazniejszego. Ucz-one nieuk pozniejsze, przepisujqc dzielo 
jego, zmientli dowolv e czas terazniejszy na przeszly, zostaly jednak slady pierwszego na wielu 
miejscach w rqkopkmaeh lep szyeh 3 ). Czamkowskt sptsul wypadki zaszle w Polsce od Imierci 
Wladyslawa Lokietka tj. od roku 1333 az do przybyda do Pelski krolowej frdtvigi w r. 1384. 
Dzielo jego konezy siq opisem zdarzth zaszdych przed samym przgjazdem Jadwigi. Nie podpada 
iadnej wqtpliwoici, iz znapdujqce siq w niektorych rqkopismach wiadomoici o koronacyi fadwigi t 
o poselstwie tvyslcnem przez Jag,die do Pohki itd., sq to dopisane. pozniejj kr»lkie roczmkursk ie 
zapiski nie bqdqce juz pwra naszego aid ora. Inaczej ma siq r^ecz co do pylania ydzie, czgli 
ciem rozpoczyna siq dz’elo jego. 

Wc wszystkich dziS znanych rekopismach czolo dziela Czatnkewskiego przysiadly rocz- 
niki. Datand podancmi Iqczq sie one chtcnologicznie z dzielem archtdyakona, siegajq jednak 

J ) rozdt. 7. *) roads. 11. 12. 3 ) Jako przykead poshdy kemsc rozdzialu 52. Tam tve- 
dltig rqlcopismow dobrych naj/'.sal Czat ulcotveki, ii krol Ludteik, jak tndwiq, nie jest weak xado- 
wolony m ulcladu tsrobicnego to jego imieniu przez starosiy W'elkcpolskiego Domarata zBartosze'n 
m Chotela o Odolandw , jako ublilajqeegv powadze krdlewsMej i vfUadt niechce dotrzymad. £e 
niedotrzymal rteaywilck, dowodzi ttowa wyprawa prztdvo Umus Bartoizmi podjfta, a opaana 
to rozdziale 61. 
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mleez po za panowanie Whdyslawu i,okietkm bardzo daleko, i ztqd poiustaje trudnosc ictslego 
oziiacitimi, gdzie s e zaczyna dzielo Czaml wkicgo. 

Wydejqc dzii na nowo to dzielo, ohowirMe.n jest trudnosc te He moinoid zalativic; a 
gdy trygtnal dziela nie zostat doled odszvkamjm, do osiqgnienia lego zamiaru pozostoje jedyme 
drogn rozumowania, oparlego na znanyrh dzis odpisoch dzicla, jako jedynych pods', awach do 
tcnic'-kowania. Z tegp potvodu wypadlo lit juz dac szczegoluwy opts rekopimow, aby ezylajqcy 
mogl sam osadzic, o He umioski wy lawey sq sluszne. Opis taki tnoze sie przydac lakz° ba- 
daezom pozniejszym jako wskazotvka pewna, czy rekopism jaki , ktoryby im mogl wpasc tv rere, 
jest juz znanym i ttzylym. 

Do wydanta niniejszego uiyto dzietvieeiu rekopimow, a temi sq: 

I. Rekopism Ottoborianski , o klorym juz ivyzej na sir. 461 mowiono. Ophzemy go 
ttt dokladniej, tvlaszcza ze go z pomi.ed.zy kodevow Jana :• Czarnkowa kroniki na czele s>a- 
wiamy Paprerotoy ten znaiznej objejosci foliont, jakkolwiek zdaje sie bye calb wide w P Jscc 
pisany , na tvszakze tv sob<e dwa dzialy '), z ktorych jeden exutira drugi polonica zawieta, 
a pismo ich am jest jednej reki , ani z jednego czosu pcchodzi. Pierwsze sto kilkanascie kart 
zajmvje Justyn, pisany, lie sie zdaje, jesicze w wieku XiV; mstepvjq dalej dtvie mowy % list, 
vnanmvide zai mows Dcbieslowa z Kuroztvek do Cteehow za elekeyq Wladyslawa Jagiellon- 
czyka mum tv Kulme roku 1471 , zqjtnujac sir. 112 — 120. Po tiich dopiero, pismem znowv 
odmlenntm, dose drobnem i pelnem skrocen wciqgniono hi jednq rska to Jrugiej XV wieku 
polotvie olszerne kroniki polskie z rozmaitymi roeznikami i ttrywkotvymi spomnkam pomtesznne, 
bez tytulow i jialezytych odstepow, i takowe rente kodexu zapelmaja. W tern zbtorowisku roz- 
poznajemij najpierw na str. 120 kromke Doguchwala i Paska; urywa sie ana na sir. 159 u 
dolu rozdzialeir. zuledwte roipoczelym i zdanieui niedokonezonetn, klorego to i zdatiia i rozdzialu 
czesc brakujqcq zastepuje tviele znatzqee a od naszego kopisty bardzo ulubione &c. Na karcie 
naslepnej napisal on najpierw dwuvnersz Bis decies deni itJ, po klotym krociuchne oblii^eme 
lat od Adiuna do narodzenia Chryslusa polozywszy, pisal roeznik paczynajqcy sie przybyctem 
do nas Debrowki, a zburzeniem Wvilicy roku 1135 zakmezony. Znany jest, ten roeznik zk lku 
innyck kodexow, w ktorych osobnq dla siebie ralosc stanowi i niema zadnego zwiqzku am z tern 
to go w tym kodexie poprzedza, am z oivem co po nim naslepuje. Rezpo.rednio po mm ps~e 
nasz kopista wiqkszemi gloskamii Rubrica de morte regis Kaziiinri, dodajqc: Nota que se- 
quilur in hec verba. / zaezyna opowiadenie od slow: Igitur anno domini MClXLXX men-- 
sts septembris die VIII ltd,, w ktorych kronike fana z Czarnkowa poznajemy. Ze to nie jest 
jej poczqlek, imadezy juz samo igitur; dalsze wszakze jej rozdzialy idq lu w naledylytn r 
rzqdku z takiemz jak ten mdpisami. a kohezo podobnie, jck i w innych kodexach rozdvaktn 

*) Szceegtiy te dajemy z nolat , More Dr. Antoni Maletki roku 1665 tphywal to Jizymte 
dla Bidowskiego. 
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De exustione terrae circa Wronky ltd ., ktory jest z hold 116 w niniejszym wydaniu. Tu 
znowu bez zadnego zgolu zatytulowania i po malym tylko odslepie wpisane sq rozma.te rocz - 
niki i z pozniejszych i z dewniejszych hi bez chronclcgicznego purzqdku , wraz z jednorocznymi 
zapiskami i z kalendarzem Wladystmvekim, w jcden jakoby nierozerwany lahcuch pozczeptme, 
a miedzy nitni wyglqda pierwszy i d.'ugi rozdzial Jana z Czarnkowa kroniki na sit. 313$ 
rozdzial zai trzeci o rzadach Kuitmierzotvych , na klote owo igitui nastepnego rozdziafu sie 
Mag a, wtrqcony na sir . 210 . 

Text Jana kroniki w tym rekopismie ndlezy do naj hpszych j nie jest wszakze wolny od 
blqdow i opuszczeh spi awiajqcych przerwy w opowiadaniu , khrych ze sq spolne i innym > hi - 
ptsmom, uzupelnie dzii nie mozna ‘). Podobtehstwo lexlu jego do lego, ktotg sig w kodeiie 
Stanislawa Augusta znojduje, uderzyto Janotkiego tak , ze maternal, iz oba te rekopttthB z je- 
dnego i lego iamego orygmala byly kopivwane a ). Tak jednak nie jest, yak sif o tern przekonac 
mozna z tych olo kilku postrzezeii. Rozdzial ostatni Paska kroniki De discordia inter Msczi- 
gionem nie tylko jest w kodeiie Stanislawa Augusta zupelny, ale nastepuje po mm jeszcze po- 
czqlek dalszego rozdzialu, a dalej rocznik wprowdzie ten sam, co i w kodexie ottobuhiiiskim, 
ale bez owego dwuwiersza i bez obiiczen lat od Adama. zupelnie tak jak to i w lode it 
Sandka znachodzi. Niema tei w kodexie Stanislawa Augusta rozdzialu 85, ktory jest i w ko¬ 
dexie ottobonianskm i w Sgdziwoja. Alexander hr. Przezdziecki podjql niema'y trud zebri ia 
edmionek z lego kodexu tak kronik jako i roczmkmv wszyslkwh do textu sommetsbergshego i /{ 
swojq prac{ udzielil wydawey Pomnikow dziejowych Polski, z czego td w niniejszym Jana z 
Czarnkowa wydaniu uzytkowalismy. 

11. R^kopiem Sandka czyli S^dziwoja z Czechla przeloionego klasztoru kanonikow 
regularnyzh w Klodawt *, darowany przez niego kmuz klasztorowi. Foliant papierowy o 949 
stronicach liczbowanych reka ixkasza (Jofybiowskiego (h zba 25 awa razy polozoi.)pi y 
czesei najwiqkszej w srodku AT wiektt, pozniej dorouany przez Zamojskiego akadetm zamoj- 
sktej, dla tego przez Lelewela zamojshm nazwany, a przez Jana VV. Bandtkiego, z powodu , 
omylki w czytaniu, gnieznienskim 3 ); byl wlasnosciq Tudeusza Czatkiego, a Z bibliohkq jego 
przeszedl do Pulow i jest obeinie w Ptdryzu w bibliolece Wladyslawa xieaa Czartoryskiego. 
Ma nakarcie pierwsuj napts: Cronica Polonorum que dicstur llores temporum, de summits 
pontificibus et imperalcribus, in fine invenfarium omnium ornatuum et bbrorum ecclesie 
Gneznensis, ex dono fratris Santconis pro monasterio beati Egidii Clodaviensi 4 j. Rqkopism 
ten zuwiera oprocz dziela Czarnkowskiego (kiorego rozdzialy 4—116 znajdujq vif na sir. 
118-204, rozdz. 1, 2 na str. 210-211, rozdz. zai 3 na sir. 207 — 230) pisma naste- 


») Ob. rozdzialy 4 i 56. a ) Janociana III 187 • 3 ) Martini Galli Chronicon ex re- 
ceiu. J. V. Bandtkie. Wareaviae 1824 .iota 6 i 7. J ) zamiaot: monasterio czytal BandtUz 
mylnie isittyrio, a zamiast Clodaviensi csytal dono datum. 
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pujace: 1) Dokumenk do sprawy polskiej z Krzyzakami sir. 2 — 14, 2) rocznik polski z lot 
965 — 1360 sir. 14 — 21. 3) Godyslawa Paska kronikq sir. 25 — 117. 4) rocznik polski od 
r. 965—1135 str. 117’—118 z mdpisem : Incipit Cronica brevior Cracovie ( 'Sommersb. II 
sir. 79 wiersz 7— 35). 5) tu nastqpujq rozdzialy 4—116 dz ; ela Czamkowskiego str. 118 — 
204 (Sommersb. II str. 99 wiersz 25—str 154 wiersz 5). 6) rocznik* polsks str. 204—207 
(Sommersb II str. 93 wiersz 2 — sir. 96 wiersz 45). 7) rozdzialy skrocone o smerci YVSa- 
dyslawa Lokie'ka i o koronacyi Kaz mmza YV. str. 207 (tych niema Som.nerih.). 8) rozdzial 3 
dziela Czamkowskiego o rzqdarh Kazimierza YV. str. 207—210 (Sommersb. II str. 97 w.30 — str. 
99 w. 21). 9 ) Rozdzial krothi o s'mierci Kazimierza YV. sir. 210 (niema Sommersb ). 10) 0 zni- 
tzczeniu Pulluska przez Litwq sir. 210 (Sommenb. II sir. 99 wiersz 22 — 24) 11) Opio 
krotki napadu na Polske przez Lifwinoiv za Ludwika r. 1376 sir. 210 ( Sommersb. II str. 
94 wiersz 15 — 23). 12 * Rozdzial 1 dziela Czamkowskiego, ale pvdzielony na dtvie czqSci 
osohno zal jiulowane , str. 210 —211 (Somma -b. II str. 96 w'ersz 44 — 58). 13) rozdzial 2 
zupelny dziela Czamkowskiego o koronacyi Kazimierza YV, str. 211 ( Sommersb . II 97 wiersz 
1 — 29). 14) o koronacyi Jadwigi i dalsze zapiski jak w Sommersb. II 154 wiersz 6 — 53 
str 212 — 213. 15 ) iVi ezmjdujqre sie w Sommersbergv wtadjmosci o Ciolkach Andrzeju 
wojew. mazow. i Stanislawie silnym str. 213 — 213 16) zapiski roczntkarskie tn.eszane str • 

215 — 217 ( Sommersb. II 79 wiersz 37—str. 81 wiersz 15). 17) rocznik polski od 965 — 
1242 sir. 217 — 224 ( Sommersb. II sir. 81 wiersz 37 — str. 92 wiersz 25 do slowa per- 
tinebat). Tu zai na&lymjq wyrazy : Explicit Cronica longa Polonorum, pro quo deus sit 
bencdictus in secula seculorum. Finite anno domini 1456 in vigilia nativitatis bcatissime 
Marie virginis gloriose. 18) Trzy lisly Sedziwoja z Czechia str. 234—237. 19) kronike Galla 
str. 242 — 307 20) Zywol i. Stanulawa sir. 307 — 526. 21) Rocznik polski z lat 965— 
1340 str. 326 -349. 22) kronike pohko wegierskq str. 349—359. 23) zapiski rocznikarskie 
z lat 1410 —1461 str. 359. 24) Chronica principum Polonie, bcz poczq'ku (od wyrazow. 
Post mortem vero Boleslai) sir. 360 — 407 ( Sommersb. I 38 — 63). 25) Marci Pauli de 
Venetiis de constitutionibus et consuetudimbus orientalium, dz-tlo przez Piptna z Bononh 
z wloskiego na lacihskie przetlumaczone, sir. 40 7 — 498. 26) Legendae passionales de S. 
Venceslao, Podven, Procopio et Ludmilla str. 500—503 27) Dokumenta do sprawy z zakonem 
krzyzackim str b34 — 85b, wsrod nich jednak na str. 548—551 Commemoratio anni 1406 
xawierajqca ustawy zjazdu piotrknwskiego. 28) Slaluta wislickio Kazimierza YV. str. 858 — 
901. 29) Mardna Polaka kronike cesarzow i papiezdw str. 904 — 942. 50) rocznik polski 
cbejmvjqcy lata 965 — 1410, str. 942 — 943. 31) rocznik polski od r 965 — 1200 str. 
944 —945. 32) nakoniec na dwoch karlach pergaminowych. inwenlarz sprzgtow i ring kcscwia 
gniezniensktego str. 916—949. 

Rekopim ten jest co do ukladu rocznikdw znajdujqcych sie przed i po dziek Czamko¬ 
wskiego podobny chociaz me z. pelnie zgodny z rqkop.smtm ottobonianskim pod hczbq I opisanym. 



808 


K R 0 N I K A 


ma z tnalymi wyjqtkcim prawie wszystkie zalety i wady onegoz, uzupelra wyrazy, ktore prze- 
pisywacz rekopismu ottobomahskiego wypitscU z vmyslu, me tnogqc ieh zapewm wyczytac w re- 
kopisttec z ktorego kopiowal, i d'a tego mi eg sea prdzne no nic zostawial. Nie maze wiec bye 
ten rekopism, koplq oltobonianskiego i o tgle jest od niego lepszy, ze przerwq znojdujqcq tig 
tu texete rozdz. 56 wyrainie wskazuje zoslawiajqc trzy lime niezapisane. 

III. Rijkopism Stanisaawa Augusta, obecnie w bibliolece publiczmj w Petersburgu znaj- 
dujqcy vie, gdzie sloi pod zmhiem F. IV, 31 oddzialu lacinskich rqkopismow histoijcznych. 
Jed lo papierowy fuliant , pisany jednq rekq we dwie przedz ulki, z literami poczqtkowemi 
czerwmemi. Pisnw z konea XIV wieku tub z pnczqtku wieku AY. Rekopism ten o 267 stro- 
nicaeh hezbowanyeh zawieiu : 1) kronike Bogushwala i Go dyslaw a Paska sir. 2 — 421. 2) 
Roczniki polskie i dzielo Czarnkuwsk^go z bardzo malemi odmianami, zupelnie w lym samym 
nUadzie jak w rekopwme II, z tego powodu blmzy op’s ukladu roeznikCw tu sie nie kladzie. 
Na kvticu rekopismu dodane wyrazy: Explicit cronica longa Polonorum. / tego rekopismu 
text jest bardzo malo odmennym od textu rekopismu II; opuszezony w nim jednak, jak lo juz 
spomnidismy. cahj rozdzieJ 85. Ze kodex ten byl wlasnoSciq Startislawa Avgusta, dowodzi 
herb tegoz krola wycisnigty no okladce skorzanej. Na karcie wlepionej na koncu lest dopisek 
przyleizony juz w dzish niniejszem doslownle na sir. 160, z ktorego to dopisku pokazuje sie 
ze dopieru 4767 roku stal sie ten kodex wlasnolciq Zaliskieqo. W owym to roku biblioteka 
Zlhiskkh byia jus pabheznq; truino przypuscic, aby Zakiski, przywyUy ziqzki brae a nie 
dawad, darowal rgkopism Stanislaivowi Auguslowi. Prawdopodobniej krol darowal go bibliotece 
Zaluskich , kazawszy go wprzdd oprawic i swoj herb wijeisrqd. W takhn razie . ekopism ten 
dostal sie do Petersburga z biblioteka Zaluskich; w razie przeciwnym przewiezionoby go do 
Petei f-burga z bibliolekq krzemienieckq, din ktorej kupil byl biblio'ekq po Stanislaw.e Auguscie 
pozoslulq Tndeusz Czack't od krewnych krola zmartego. 

IV. Rexopism Krolewiecxi Foliant, pisany na papierze okolo polowy wieku AT o 491 
karlach mdir.zbowarych, zawiera: 4) Wytood sprawy polskiej z Krzyz'ikami. zaczynajqc od slow 
In nomine domini, in quo vivimus, movemur ct sumus. A<1 aperiendam pugnanlem ma¬ 
te riam , a konezy wyrazami : orbis terrae sunt propellendi, karta 4—8 4 2) kromke Gody- 
slawo Paska na karlach 81 — 139, konczqcq sie tu wyrazami : potenti manu Mszczugoncm 
invasit ct de terra Pomoranie fugavit. 3) Dzielo Czarnkowsk-eqo wraz z rotznikami, od karly 
159 ai do k hca rqkopismu czyli karly 494. Uklad tej czqsci rekopismu jest naslqpujqcy. Naj- 
przod bez zaJylnlowania jest dwuwiersz Bis decies deni Hd, jak w Sommersbergu II, 76, a 
za nim obHczenie lat od Adama, takoz jak u Sommersberga II, 79, zakoiiezone wyrazemi ad 
Abraham DCCCC et XL1I in fine totius cronice de istis vide. Zaraz potem idzie rozdzral 
o imitrei Kazimierzc VT. ([Sommetsb II, 99 toiersz 25) dakj cale dzielo arehidyakona bez 
przerwy as do kurca , tj. do nozizialu 116. Nastepuje rozdzial drugs arehidyakona, o koronacyi 
Kazimierza W., dalej roeznik od r. 965 — 1333, (Sommersb. II, 81 wiersz 45 — str. 93 uiiersz 45) 
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2 rozlicznemi od sommersbergoweg i odmianami. Nastepujq drobne zapishi rocznikarshe z lot 994, 
1385, 1323,1307,1296,1390 znajdujqee sie w czqici i u Simmersberga; dalej zepiski nastgpujqce 
v Sommersberga II, 154 po dziele archidyakona, az po wiersz 48. Nculeptjq znowu utamki roeznika 
(Sommersb II, 96 wiersz 2—96 wiersz 44). Dalej tdzie krotka wiadomosc o imierci Lokietka i koro- 
nacyi Kazimierza , polem rozdzial 3 o rzqdach Kazimierza W.jak u Sommersberga (II, 97 wiersz 30). 
Naslqpnie odwoluje sie, iz o imierci Kazimierza W. p o napadzie Lilwy na Pottusk, o koronacyi i 
rzadach Ludwlka wyiej obszernit mowiono. Dodaje parq zapiskow z lot 1197. 1221, 1265 , 
1268, znajdujqq/ch tie czesciowo i w Sommershrgu. Cafy rekopistn kohezy tie zupehym roz- 
dzialem pierwszym archidyakona o Imierci LoHetka, jak w Sommersberga II, 96 w. 44 - 58. 

'Widoczne tu jest w tym kodtxte pogmatwanie roczntkdw z. dzielem Czarnkowsktego, Wi<jksze 
ntzeli w innych rekcpismach. Mimo to jednak. mimo bardzo niedbalego przep sywaria, bo my- 
lek jest UczJbe znaezna, rozdziaiy 12, 22, 45, 99, 100, 101 , 104 opvszczone, a rozdzial 11 
umiesznony ndgdzy rozdzialami 4 a 5, rekopim ten zbliza sie textem do I, II, III i nalczy 
do lepszgch, bo jest odpisem rekopismu dobrego. 

V. Rijkopism Wiianowski, opisany jui na sir. 462 pod liezbq VIII. Czas i powod 
jego napisania wyjasma nastepujqcy w mm dopisek na sir. 202. Anno domini millesimo 
CCCCLXIJ sede vacante cccl^sie Cracoviensis post obitum reverendissimi in Christo patris 
Thome cpiscopi, hie liber est seriptus ad impensas Michaeiis, ahbatis sancte crucis Montis 
Calvi *). Dzielo Czarnkowskiego z raeznikami tego samego uMadu jak w rekopismie wroda- 
wskim, czyli co na jedno wyjdzie, jak w wydaniu Sommersberga, mieici siq w nim na str. 
330 — 392, nie ma wszakze dopiskuw znajiujacych st$ u Sommersberga na str. 155. Na koncu 
archidyakona i rekopismu (karta 392) dnlozone stowa: Finitur Basconis capcllani epi po- 
snaniensis Chronica, i podpisy kaptanow, iwiadczq najlepiej jak mylne mtelt wyolrazenie o 
autorstivie dveta lego zakunmey tysogorskiego klasztoru , kiedy i Jana z Czamkowa kronikf i 
toezniki Paskowi przypisali Rekupism teii znaeznie zupetnitj.zy i poprawniejszy od wrocta- 
wskiego, ktory zaraz opiszemy, ma jednak uklad roeznikow ten tam i wide odmian i blsdow im 
tylko ipolnych. 

VL R^kopism Wrocaawski, wlasmid biblioteki niegdyi Rhedigern przy komde i. Eli- 
biety istniejqcej, dzis wcielonej do publicznej liblioieki miasta W/roclawia. Papieruwy ten fo- 
liant , pisany okolo polowy Aii’ wltku , stoi w bibtiotece pod znakiem S. IV. 4. i obejmvjei 


Eohi 1459 ogien usybuchly o ldasztorze i. Trsyia na Irysej Gone pochlonql i bi- 
bliotekj tego starego klasztoru. Opal Michal polecat pnepwywame njkopismmn * innych bibliotek. 
Jednym t laJdch odpudw jmt rgkopism wilanowsbi ; o innym, pisanym r. 1460 wtpomina Le- 
lewel (xiggi bibliogr. II, 85 pnyp. fj. Przymedsdw.e na str. 89 wpnypisku legei dzieta rfko- 
pisma lysogdrskie, pisam po roku 1459 , eq to eapewne odpisy a tego samego powodu robione. 
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1) Gcsta sorenissirnorum illustriumque principum ac regum Polonie cdita per Vincentium 
episcopum Crac. str. 3 — 96. 2) Dc quodam advocato Cracoviensi Alberto sir. 96 iPtesii, 
mydrvkowana najprzod w Miscellanea Cracoviensia fasc. II, str. 8$ a przedrukowana w Wisz- 
niewskiego historyi literatury polskiej 1,214—215) 3) Pereerinatio Dytbmari sir. 97—110. 
4) Boguphali cpis. posn. Chronic. Polonie cum continuatione Gi Basconis custodis po- 
snan. str. 110 — 222. 5) Dzielo Crarnkowskiego z roeznikami, tak jak jest tvydrukowane u 
Sommersberga (/A 78- 155 ) str. 224—394. Rekopism ten ma wide omylek i opuszcza ede 
uslepy; z uPadu i bfydow pvdobny jest do poprzedniego wUamwskiego i nastepnego lubiiiskiego 
i roumej tez fc nimi jest wartoii i. Znany on jest zresz'c zdruku Sommersberga i z opiso, ktory 
pudat Mosbach w dziefku: Godyslaw Pawel dwoch imion, dziejopisarz pohka-lacihski *)> z te 9° 
tez powodu mtma potrzeby zaslanawiad sie szczegulowo nad jego tieicic % ukladem. 

VII. Rekopism Lubinski, pochodzqcy z klaszloru beaedyktymkkgo w Lubinie, miasteezku 
wojewodztwa brzesko-kujav<skiego. Jokte przechodzil koleje, mm sie Aosta 1 Jo Petersbvrga i gdza 
jest tamie umieszczony, pow ( edziano juz na sti. 160 i 207 w ninitjszem dziele. Pisary 
w wielklem folio , na papierze, w drugiej potmvie XV widen, pismtrn dos’c wielkiem a jedvak 
nieczytelne.n, az po str. 466 do Unit 6 roidz-ialu 4 dziela Gzamkowskiego. Odtqd idzie pismo 
tnne, rownie wielkie alt wyramiejsze, az do kotba, Rekopism ten oprawny w shore zielono 
pmnalowaiiq, ma str. licJb. 542 i zawiera : 1) Kronike D:\erzwis czyli Mierzwy, sir, 1 57. 

2) Genealogie Piastow i sie,‘eg biskupovi krakowskkh str 58 — 68. 3) Kronike Mhlrza Win- 
cenlego z komentarzem i glosami str. 69—358 4) Kronike Godyslawa Paska sir. 559 — 460. 
5) Dzielo Czar nkowskiego z rocmkaml w ukladzit nastepnym. Najprzod po kronice Paska od 
Or, 461 wypkane z malemi odmianami roezniki jak w Sommersbergu str. 95 wiersz 43, az 
do sit 96 wiersz 40 z wielkiemi od wydania rozrimmi. Nastcpuje wiodomoic kroika o mierci 
iiokietka i koronacyi Kazimierza W. Na str. 464 zaezyna sie rozdzial dzsela Czarnkuwskiego 

*) Mosbach utrzymuje, ie Sommersberg nie mogl drukewad kreniki Pasha z rgkopismu 
z,tajdijqcego sie dsii to Wroclaw, u, £ wskazuje roinice rzeezywiicie znaezne .mgdtey rekopUmm 
wrodawskim a wydanlem Sommer ,btrya. Ruinice te tyczq si§ samego textu a nie ukladu * 
objyloic* dziela Kto przepisywal sam i$kopisma stare, przyzna, ii mlmo stararra i uwag* wti- 
skajq sif mylki mimowolne. To dzitje si$ dzti, kiedy umremy cenic wai.iold poprawnego prze- 
pisywania r$kopism6w. Czy moiemy twierdzid, it za czasaw Sommersberga nie psuto Itxtu me- 
dbaloidq to przepisywaniu ? Sam Sommersberg popraioil Cza, nkotoi fr ego (rozdz. 22) przemte- 
niajqc zaras na pvczqtka rozdz’alu imiona Kaeimierza i Ziemomysla, a o tem nie wspom lal . 
Poprawka jego jest zgodna z historyq, wszystkL ukopisma dzii znane majq to tniejsce blednie. 
Czyzhy dw jeden rekopism, z ktoreyo drukowcl Sommersberg mial mied to mugsee tak jak jest 
drukowane w Sommersbergu t Cala IrcJd rekopismu wrodawskiego, osobliwie co do roeznikow, 
cnajdujqcyth slf pray archidyakonie jest tak zgodna zresztq s 'oydame.n Somt/iersberga, ti nie- 
urylqcsajqc moiliicoici, trzeba jednak mocniejseyeh dowodow, ahy nabyd przekonania , ze Som- 
menberg nie drukowal z dziskjszego rtjkopi&mu wrodawskiego. 
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o nqdach Kazimierza W, jak w Sommeube.gu str. 97 wiersz 30 i odlqd bez przeruny cate 
dzklo archidyakona az do str. 527. Nast$pujq rapiski znnjdujqce sie u Sommeisberga II, 154 
ui do konca, mianowicie do wyiaza: Gneznensis sir. 528. Na tejze str. 528 zaczyna sie: 
Epicediou elegiacum penthametrum Mri Laurentii Corvini Novoforensis editum in nobili 
funerc sercnissimi Casimin olim regis P. M. D. L. R. Prque dornini ei haeredis. Zaczyna 
sie od slow: Regia Sarmatiae resecavit tid, a konczy : ordinc tecta nigris (str. 533). Odlqd 
idzie drag; poemat tegoz autora az do str. 535 zaczynajacy tie uyrazami: Eximium nobis 
es Kazimire decus az do s'r. 541. Na ostatnich stronicaoh rqkopismu 541 — 542 sq zapitki 
dzu’Jowe z lat 1226 i 1234, mianowicie pierwszy o powclaniu Krzyzakow przez Konrada mo - 
zowieckitgo, drugt o napa hie na Prusy, przedsiewzietym przez xiqzat Leszka Biqlego , Henryka 
Bndatego, Swieiopetka pomoiskieyo w spolce z Krzyzakami, gdzie ogromnq net mqdzy Pru~ 
sakami sprawiono Na tem konczy sie rekopism, niema w nim wiejej rocznikow. Co do dziela 
Czamkowskieyo zgaiza si% on baidzo co do text a, bledow i opuszczeii z wilanowskim i wro- 
clawskim, opuszczone w mm jcdnak t rozdzialy 45 i 85, klore sie w tamlych znajdujq. 

VIII. Rekopism Siemawski , wlasnoic Wladyslawu xigcia Czartoryskiego, dzii w Paryzu 
znajdujqcy s.§, daumiej ,eka Lukasza Golqbiomktego oznaczony liczba 1314 Papierowy ten fo- 
liant pisany p. awdopodobnie w p 'erivszej polotu e XV wieku; pistno staranne wielkoici sredniej. 
Zaiytulowania gloskemi wiekszemi pisane, gloski poczqtkowe wielkie i ozdobne, wszystko jednak 
czarnym alramentem pisane. Oprawa nowsza w polskdrq i tekiare ciemnq, Ctzbowatua nowszego 
ma itronic 168. Caly rekopism dal soble zfaksimilowac A. Biekwski dla dok{adniejszego przy 
wudanhi pomnikow z niego uzytkowania. Obtjmuje zai 1) Kronike G. Paska str. 1 — 102. 2i 
dzieto CzainkcwsMego, «le nie cate, bo rgkopism konczy sie stowami: deberent firmitcr ob- 
servare rozdzialu 30 o £mier<i Jarociawa arcybiskupa gnieznienskiego. Przed archidyakonem 
sq roczniki z nadpisem: Incipit Cracovie brevior cronica; najprzoi jak a Sommersberga (II 
str. 78 —79 wiersz o), dahi: Recapitulatur cronica Pulonorum brevior, jak u Sommersberga 
{11, str. 79 wiersz 6). Odlqd jak w Sommersbergu, az po smterc Wladyslawa Zokietka bez 
zatytulowan. Te roczniki zojmujq sir. 102—131 w rekopismie (u Sommersb. do sir. 96 w. 
43 j Dzielo arcjiidyakona zajmvje sir. 134 — 168. Rgkopism ten ‘tcxtem i odmiunami bardzo 
podobny do truck poprzvdnkh. 

IX. Rekopism Krakowski , wlasnosc bibliuteki uniwersytetu jagielbrsk.ego, slot pod l. 
756, papierowr w c'wiarlkach; znak wodny papieru, glowa walu, z klorej wyslrzela pret z ro- 
zelq u gory (Lelewel bib1. x. II, tabl. XVII, l. 34), wskazuje rownie •ok i phmo, ii rgko- 
pism caiy pisany okolo irodka XV wieku. Z.iajdujqce sig w knAcu rekopismu urywkowe zapitki 
z wieku XVI se im>j reki i nie majq zadnegc zwiqzku z glownq )ego tresciq. Ma slronic 
wszystkich 687 nowszego liczbowania, ole liczby tylko nieparzys’e xuypmne. Na korum 5 kart 
bialych , nieliczbowanych ; na ostalniej z nick tpomniane jui zapiski z wieku XM. Oprai i jest 
pierwokia zdesek skdrq powleczonych. Rgkopism ukladany jest z widocmjm zamMrem uzyskama 
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ciqgu nieps urwanago duejow Polski, od czasow najdmi'niejszych tiz do przybycia krolowej Jn- 
dwigi, przez nast^pajace po sobie kroniki, a to, przez 1) kronike Mistrzc W/incentego, przg 
ktdrej jest komentarz Dqbrotvki str. 1—450; 2) kronike G. Paska, w ktdrej z umystu o/ mzczono 
tu poczqtek, ai do rozdzialu, ktory ja laezy chronologicznie z kronika Wincentego, no stronkg 
461 bowian , na ktdrej tu kronika zaczyiut si$ (str. 451 — 460 so niezapisane) jest nadpt *: 
Sequuntur gesta Polonoiuin, que mcipiunt ubi pracdicta dicta tcrminantui j "ct primo qua— 
liter Lestko Albus efficitur Crac. perpetuus possessor. Otllqd z malemi odmianatni znujduje 
sif reszta kronik * Paska zjodnie z Sommer sbei giein, az do koiicc. Skoiiczywszy kronike Posk p, 
vHaJttiz uybrot z roeznikow umieszczonych to Somtnersbergu (ll, 78 — 96 > 10 lat fqczqcijcli 
si% wypadkami to mch zasztymi z rozdzialetn o stnierci Wludyslawa i/okietka. Kazdy z lycli 
10 ustepow olrzymal osobne zatytulowanie, a mzdzial o smierci tLokietka i o aaslepslwie Kc- 
zimietza jest tak krotki jak w rekopismie U i III. Dalej naslgpije rozdziul o rzqdach Kazi- 
tnierza W., i nu przerwanie cole dzielo archidyakona az do kohea, tj. do str. 6.' 8 Rqkopistti 
ten, co do dzielo archidyakona pisuny niedbale, liezne w nim sq mylki i drobne opuszczenia, 
a rozdziaty 28, 76, 89 cafe wypmzczone ; w odmiankach swdich najbatdiiej zbliza sie do re~ 
kopismdw wilanowskieg i, wroefawskiego i sienxawskxego Trzsc, a wiecej jeszcze ukfad rocz- 

') Procz rgkopinnow w-yzej opztcMych podaje W.sznieicsk (Mist. lit. pul. II, 153) wiado- 
mosc o rekopismie, ktory ratal sig znajdowac to bibhotece Cystersow to Lubuszu, ktorego jednak 
nikt rde opisal. Malgj wspomina Wiser, iewski rgkopism. Czackiego ; bgdzie to zapewnt rgkopism 
Sgdziwoja z Czechia, opisany tu pod l. II, bo ten n ewqtpliwie przeszecU z bibl'otekq Czack ego 
do Potato. Wspomniany nckon :c przez W'ssniewskiego rgkopkm bibliotekz Zaluskith jest tucwqt- 
pliurie rgkopism Stanislauxa Augusta, opisany przez nos pod l. Ill, a znajdujqt-y sig obecnie 
to Petersburgu. Czy zno.no inne jeszcze rgkopisma dziela Czarnkowskiego, i gdzte one rrogq sig 
qjdowcxi, trudna na to odpowiedz, bo uziadotnosci, ktore nos doszly s czasow dawniejszyeh, sq 
r iepewne. Pisarze policy wieku XVI, jak Biehki, Stryjkowski, Paprocki korzystali tcpruwd&ie 
e rgkoptsmow wieku XIII, XIV, XV, pvzytaczajq z nick, czgsto nawet dosioumk, cate ustgpy, 
rat dochodsili oni jednak starannie, kto byl pistr tych autorem. Najlepiej znanym byl im z da- 
wniejszych Mlstrz Wincenty czyli tak ewany Ka^hrbek, z pozr.iejszyck zas Dlugosz, kto, y staran¬ 
nie czerpal z kronikarzy dawniejszyeh, oM to wymienianiu ich nazwisk bardzo byl skqpym. clbo 
wtasdtoiej mowiqc, o autorach dawnyth mato co wiedzial. Jesli oige pisarzom XVI wieku mig 
kronikarza me nasmoato sig od razu, vie robili za nim poszukiwar i wyrgczaV sig wygodnem 
przytoczeniem: pisze anonimos. Czoottn cyt’/jq talc zwanego przez nich Baszka { Paprocki Htrby 
rycer. syg. Ill, str. 69, 131, P.48, 294, 313, 328 (wta&ciwk 321), 322, 334, 370, 420, 505; Bielski 
Kronika polska wyd. 1597 str. 180). To co Bklski przepolszczone przytacZa, zgadza sig z tresciq 
Paska, ale ustgpy dosioumk przez Paprockiego przywiedzione, a'bo nie znajdujr sig wcale to hre- 
nice Pasha , alio w czgsci tylko zgodne sq z tresciq kroniki Paska, alba nakoniec. jak np. p'er- 
tesza wiadomosc o chrzde Mieczyslawa I, wzigte doslownit srocjnika t ktory sig oh' • Paska i 
kopisihie Fgdziwoja pod l. II opisanym na str. 14 znajdujt, lub tez z zyicota i. Stanisiawa 
(Papr. str. 69, 131) wydanego przez J. W. Bandtkiego z tego serngo rgkopismu. Przeciwrk, dwa 
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nikow, znajdujqcych sie przy dziele Czarnkowskiego w opitanych pnwyzej dzltwieciu rekopi- 
smach, przedstawiajq wielty rozmoitosc; i la utrudnia rozwiqzanie pytania, czem sie zaczyna 
wlasciviie jcyo dzieto. A jedmk walpliwosc la da sie dzisiaj, gdy nie mamy pracy oryginalnej 
Czarithoinkiego, usunad jedynie z pogladu na zmne nam i opisane puwyiej kodexy. 

We wszystkich rekopismach lozdzialy tiiniejszego wydania, poczqwszy od 4 ai do orta.- 
tniego (//£), idc cirgiem nieprzerwanym Co do tresci i co do stylu tq one tak jednolile, i£ 
kazdy uzna je, bez wahania sie, za plod lego sameyo autora ; wqlpliwoic mchodzi jedynie co 
do rozdzialow 1, 2 * 3 tiiniejszego wydania, to jest: co do rozdzialow o micrci Wladyslawa 
tokietka , o koronatyi Iiazimierza VV. * o jego rzqdoch. 

Przypatrzmy sie tym roz-dzialom, zaczynajac od trzeciego. Ten w rekopismach, co do 
textu mniej poprawnych, w wilanowskim , lubihskim i sieniuwskm, znajduje sie jak w rekopismic 
ivroclawskim czyli to wydaniu Sommersberya, bezposrednio przed rozdziqlem 4: o dmierci Ka- 
zhnierza VV. Obydwa te rozilzialy larza sie berdzo dbbrze pod ivzgledtm chrcnologii i tresci; 
co do ostatniej osobliu ie, uwielbienie dla Kazimterze VV. rozlane w calym tym opisie zwi$- 
zlym panowania tego krola , wskaznje bardzo dubttnie Czarnkowskiego jako autora lego roz- 
dzielu. Nie vqlpil tez zdrowu sqdzqcg Wiszniewski (Hist lit. polo //, 151 1, iz aulorem lego 
rozdziahi jest nasz podkandeny. Przeciw temu zdoja sie mewid dwL okoticznos'ci. Pierwszo, 
d wladnie ten rozdzial wtloczony jest tv rekopismach poprmuniejszych: iv otloboniansknn, Sta- 
mslawa Augusta i Sedziwoja z Czechia pomiedzy rovzniki, More nastqpujq w tych rekopismach 
po dzule archidyakona. Okolicznosc la m>a*uby znaczenle, gdyby nie bylo rzecza wiadomq, zc 
rekopisma mqksztj objgioii pisano na arkuszach luinydi, a dopiero pozniej uprawiano je\ 
nitrQz tez zdarzajq si$ kodexy oprawione tnylnie, a z podobnego rekopimu, w ktorym intro - 
ligator poprzehladil arkttsze , moyly bye przepwjwane znane nam dzis odpisy taLego dJwat z- 
neyo nkladu, Druqq okolieznosew, tnowtacq przeciw aulordwu Czamkowsbego co do tego roz- 
dzialu trzeciego jest, iz, kiedy Czarnkuwskt puiwieul 112 rozdziulow ganionemu ak oslro 
lizynastolclniemu panowaniu Ludwtka, nie zdaje si$ prawdopodobnem, aby ten tam aulor chi ,al 
objqd w tednym rozdziale s'wielne i dlugte panowanie krola przez stebie chwalonego, kloiego 
byl doradca. Zarzut ten bylby rzeczywiicie nie do obtderua, gdyby tresc i uktad dzieto, naszegu 
•irchtdyakonu nie wskazywaly, iz on me mint, rozpoczynajqc mjowanie zdaszen, zamiaru kie- 
slcnia ddela hislorycznego, obejmujqccgo piz-eszlosc dawme/ tnmionq. Otoszem kszl :lt pamiet 

ustypy ($tr. 322, z jakiegos anonimosa niby wypisone, zgadsajq si§ s Paikitm. tego pi 

mozna, zc nasi XVI wieku pisarze mieli pod r§kq rfkopisma, w Uorjch kronih i rocmikt 
roine roznycli, po wiekszej cz&sci bezimiennych, autorow hyhj z soba pomieszant, podobnie jah to 
dzis’przedstawiajq naszym oezoir kodexy : lubtdski , k^dziwoja i Stanulaica Augusta, a docho 
dzi nie scisle, co z tych -pism do tego tub owego wieku i autora naltzy, lezalo poza obrebu 
czesneg krytyki. 
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kcwy dziela, wracajqcc pvwtarzania, opuszczanie spraw waznych, wyhiegqnie poza kulej lot, 
w ktorych zoszlg zdorzenia, pi zedewszystkiem zas okolicznosc, iz nigdy niemc pod laiami poprzt- 
dniemi zzdnego odwolo.nia sic do lat potniejszychwszystko to kczc tvnosic j ze Czornkowski 
spisywal zdarzenia zaszte zaraz po ich zsjitlu, dorainie , do czego moglo go spowodowad po- 
lozenie jego osobiste po mierci Kazimierza W, kiedy obarczany zarzutami przez meprtyjaciol, 
musial myiUc o obronie swojsj, do ktorej mogly mu dobrze stuzyd zapiski pamietnicze o spva - 
tuach biezqcyeh. Jest wife bardzo mozliwem, iz z‘ipiski te rozpoczql Czornkowski dopieio po 
dmierci Kazimierza W., a zaczqt je opisem jego zgonu, z czasem jednak , gdy fiSj zap.skcio 
namnozylo, i uroslo pomabi dzklo, puwziql tnySl pozostawienia pcinetnika potosnnoici i w tym 
celu dalej go prowadzil. Rzadkle so lady ( ob. rozdz. 30, 94, «/j;, z ktorych tvnosic mozna, 
iz nasz archidyakon dzulo swoje poprawial lub uzupcitnoJ ; ale przekczujqcemu je wyraznie 
polomnosci (ob. rozdz. 57) me moglo ujic uwagi , iz poczqtek zida , rozpoczglego opisem 
smhrct Kazimierza W. bylby byl co do formy zanadto ulomnym ; z tdwnem wiee prawdopu - 
bieiiitwem wnwskowcd sie godzi , iz sam Czornkowski , chociaz poiniej, dopisal trzy rozdzialy, 
jckby wstepne: o dmierci i/okietka, o koionacyi Kazimierza i o jego rzqdach. Przemawia za 
tern zdamem i uklad stylistyczny tych rozdzialow. Trudno bowiem przypuscic, aby Czornkowski 
zaczyral dzielo swoje wyrazem lgitnr, klorym sie rozpoczyna rozdzial o sinierci Kazimierza, a 
jak rozdzial 3 Iqczy sig wybomiJ tretciq z rozdziatem czwarlym, rownie tez ten trzeu, za- 
czynajqcy si% wyrazami: Regio ilaque dude mate insignitus, wskazujc dostateeznie na ntajqcr 
poprzedzac wiadamoid o korotiacyi Kazimierza, a poczqtek rozdzialu drugiego: Anno igitur 
eodem na poprzedi iq o imierci Loheika, i w tej tez naiuralnej kolei nastepujq po sobu te 
rozdzialy w rqkopismie: moclawskim, wilanowskim, lubinskim i sieniawskim. Wprawdzie w rq- 
kopizmadi popraumiejszyeh , w ottobonianskim , Stanislawa Augusta i Sedziivoja rozdzialy /, 2, 
3 zablqkaly si$ miqdzy roezniki po rozmaitych miejscach ; ale pomimo to mejq one w ly 
takze fykopismach osobne zalylulowania, ktorych inne wiadamosci rocsniknrskie nie majq; na- 
koniec uwzglednid wypada wspommanq przy opisie tych poprawntejszyeh rqkopismoiv waznq 
okolicznosc, iz nie tylko rozdzicuy 1, 2, 3, ale nawet rozdzial 4, ktory jest .newqtplmie piora 
Cznrnkiwskiego , %najdujq sie w tych rqkupismach w redak yi podwojnej, w jednej krvts^ej, 
jakby nasikicowar.cj , w drugiej dluitzej, jak w uyd-iniu Sommersbcrga i w rckopismach do 
niego podolnych. Zdaje sie tedy, iz Czornkowski rzucil poczqtkowo zarys tylko tych czterech 
rozdzialow a poiniej dopiero. sksujqc do ksztaltu calego dziela, znaeznie je roz..zerzyl. Wnio 
ten poszukiwania pozniejsze moga stwierdzic lub ubalw ; czytelnky obecn* zai tyimzasem 
dzq, tzy z danych dzistejszyeh usprawiedliwinne jest iv nitiiejszem wydaniu umieszc&enie trzech 
pterwszych rozdzialoiv na aeh dzkla Cmrnkowskiego. 

Jesli po od.lqc.zemn roeznikow nienulezacych do kroniki Czamkowskiego, rozpatrzymy siq 
blizej w tym pomnika dziejopisarstwa polsktego i pordwnamy go z poprztdniemi w tym zawo 
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dzie pracami, uderzy nas przedewszystkiem mdme podobierslwo jegv do dawniejszijch roczniiow, 
anizeli do pozniejszych kronik. Tak jak rocsnikarze, zapisvje Czarnkowski kolejq lot wypadki, 
zaszie za jego czasdw. Bozni siq jednak od rorznikarzow wietkq obfitoddq zdarzen podanydi , 
obrazatcmciq opisow i olsze,rq charakterystyka osob dzialajarych, przedsiawionq z zyciem i 
prawdq. Spostib opowiadania, prosty jak u rocznikarzdw, roumie daUUm jest od zawitej uczo- 
nodci Mistrza Wincenleyo , jak od sucheyo wyticzama jaktou!, na klore si$ ogrankzyl Pasko. 
Czylajac zywe opisy Czai'nkows.kkgo, oddychamy niejako zyciem owego czasu, rozwiniglem dime 
pnd wzgleJem politycznym i religijnym w naszej owczesnej spclecznodci. Wszedzie po- 
daje on obok czynow osob dziatajqcych i powody wejjnetrzne tego dziulania, i aby wypadki 
bieiqce jaf.niej przedslawid, autor nasz siega niaraz w przesztodc ubiegiq. Wtedy to powieic 
obfila zalewa dame ramy rocznikarskie, a wypadki lalami od siebie prz-edzielone, ale ugztem 
wspolnego oddzialywania polqcztme, stajq luz obok siebie. 

Powstaja ztad zdania i vstepy czase.n przydtugie, czesci dziela nietcwno wymierzcne ; je- 
dne krotkic, inne zbyt dlugie wypadty , w tych za4 ca!e ustejpy w jedno dlugie zdanie wciinigte, 
psujq harmonle calosci; mmo to jednak porywnjq wyobrainie a razem muczajc, bo odkrywajq 
tsjne pobvdki dzialania, przedstawione zgodnie z naltirq czlowieka. 

W ten to sposdb wprowadzeni sq na scene dzialania krokwie polscy, punujacy przylegtej 
Litwy, sasiednich Czech i Wegier, a to vie z powodu jedynie wojcn tniedzy nimi prowadzo- 
nych. Obrazy czeskiego Jam i jego syna Karvla , naci*k, jaki ci panujqcy czescy wyunerali na 
Szlask, a osobliwie na bogcty Wroclaw, skreilone jasno i obszemie. Karol weyterski i jego $y - 
nowie, a tmanowicie panujqcy w Pokce Ludwik i matka jego Ekbieta, siuslra Kazimierza W. f 
przedstawkni bez podilebstwa; nieinaczej spokoj lubiacy Wladyslaw opolski , warclioglow Wlc- 
dyslaw Bialy gniewkowski i did ay Ziemowit mazowiecki, Xtqze'a krwt piastowskiej. Nie 
oszczqdza Czzrnknwski i arcybiskupow gmeznieAskich , a z biskupew smaga najostrzej przeci- 
umikow swoichi Zawisze krakowskiego « Mikotaja z Kumika poznanskiego. Ni zalail rnwet 
slaboici ulubionego k ola swojego Kazimierza W., chociaz wyroznmtalszy dla niego , thmaczy 
go to krewkoiciq przyrodzonc i, to podmzczeniein dyabla. 

Nie pouiitiab tei nasz pvdkonclerzy przedskwiv wpi'yw p.z-ewazny, jaki juz wjwczas tvy- 
wierahj rodziuy moznou tadnt malopolskie hmitow , Teczynsktch i Tunwu'skich; llczme rozro- 
dzona i burzliwa szlachta w : elkopohka mgdy wprzod me wystqptla w taktej liczhie. a jednak 
charakter kazdej osoby oddany dobitnie i z prawdq. Sziroko rozpisal si{ Czamkow'tki o wm~ 
jemnych napadach dwoch stronnidw, na klore sie szlachta wielkopolska podziehla. Po udzid- 
nych niedawti" xieslwach a term ztemiach, poznantkiej, inowrodawskiej, brzesko - kujawsk.ej, 
sieradzkiej i kaliskirj, uwijaiq siq Grzgmalid i Naleczewie, pusU szq lych ziem miasla i wsie , 
iwieckie i duchowne; a idqc za opow in daniem Czarnkowskiego , z opisu jego latwo obeznad 
sie z kazdq niemal tmescinq , z wielq miami i ieh ouczesncm pofczeniem , r.usraz p zmej 


zmientonem 
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A przecicz, chodaz sam Nalqcz, fylejest spraivicdhtoym, iz przyznaje , it wlakiwym powodem 
niemmici Nalqczm do GrzymalUy Domarata, starosty wielkopokkiego, nie hyt zarzucauy mu 
uciik sziuchty drobnicjsztj, ale racz-ej gniew tem wywotuny, ze Domarat przeszkodzil wslapie;nu 
na arcybiskupslwo gnieznumkte Naleczmvi Dobrogostowi i Mikolujowi obranemu m biskupstivo 
poznanskie *). Nie male nakoniec swiatto rzucajq na owe czasy opisy napaddw, wychodzqcyeh 
z satiedniej Brandelurgii i Pomorza, a gorliwse odwzajetunianych przez sasiadvjqcr szlachte 
vnelkopulikq. 

Te zalety znakomite krornki Czarnkowskiego podnoszq jej autora nad poprzednikvw jego 
w lym zawodzie i stawiajq go jako jednego z lepszych dzieyopisarzdw przeddlugoszowych. Nie 
przeceniamy przez to wartosci kroniki Czarnkowskiego , ktora w ksztalcie do roezmka podobnym, 
jest raczej pametnikiem svuojego czasu. Jest to sposob pisania dzitjom, w Niemczech wowczai 
wcale nieznany , a mdzwyazaj wdzieczny: czego dowodetn cen.ie pamielniki , tak liczne to po- 
zmejszem pismiennictule francuzkiem, 

Ujemnemi wlaiciwoiciami kroniki Czarnkowskiego :q: nieobmyUenie planu jej i tvynikly 
zlqd nttndpowiedni rozmiqr pojedynezych ezelci dziela, craz polqczona z torn dorywczold 
w kreileviu. Jakkoluiek bowiem Czarnkowski uzupelnil twq proce m poczqtku rozdzialami 
wprowadzajqcymi niejako w treie dalszq, nie wracal widad do szczegohw tat zapi anych, nie 
wygladzal rozdzial w srodkowych , klore mclo co tkniete pn napisaniu, doszly nas to postaci 
rzuconej pierwolnie na papier; bo w niektorych tylko nuejscaih widocznie sam aulor powlo- 
rzenia mepptrzebne odrzucil 8 ; lub nawet treid zmienil 3 ). Nie wsp mnial tez Czarnkowski nic 
o wielu wainych aiypadkach z czasu panotoama Lvdwtkr. Nie zdaje sie nakoniec nasz pod- 
kanclerzy celowad uczonoiciq, bo j^zyk lacinski, klorym pisze, i styl jegu bardzo sq zanicdbane; 
wiecej przebija i o jego kromce zdolmid przyrvdzona, nizeli rabytc nauka. lutcina jego jest 
licha , najezona wyrazami iredntowiecznytni ; czasowntk w zdaniu czeslo opuszcwny , cza-em zai 
znowu, polozony na poczaiku zdarua a powti rzony na kvnru. Zda nia skladane , staly siq przez 
wsmiqcie kilku zdan ubocznych, czeslo tak rozwleklemi, iz sam autor stracil nieraz ich wqtea. 
Znajduje s’% tez wiele miejsc przypominnjqrych wyrazami i tch szykiem tak tnocno jezyk polski, 
iz czeslo zdaje sie , ze sq slowo po slowie tlvmaczone z polskiego m jezyk lacinski; np. qui¬ 
lt us vacuis redeuntibus ( rozdz. 18), solus quoque rex ( rozdz. 50) w znaczcniu: sam nawet 
krol; de facili se trahi permittebaf, o Kazlmierzu xigciv szczecinskim. 

Pozodaje mi w koncu wymimic trodla i dziela pomocne , kloryeh uzylo do niniejszego 
wydania, tudziez wyloiyd zasady , jakicb sie trzymeno pod wigUdcm krylgki historycznej i jf- 
zykoznawstwa. 

Nie pos.adamy piorwotworu kroniki Czarnkowskiego; wuystkie znane dzii kodexy, w ktn- 
rych sie ona znajduje, sq odpisami z pierwszej lub drugvej polowy XY wieku. A chodaz odpisy 

rozdz. 70. ®) cb. przyp. na koncu rozdz. 30. 3 ) porown, rozdz. 94, 90 



JANA Z CZARNKOWA. 


617 


le sa co do czasu niezbyl odlegle od orygwatu, pisanego w kohcu wieku XIV ; przetlei prze- 
pkywacze nadpsuli text plerwolny, jedni mniej , drudzy wiecej , przez mytki mimowolne, zle 
przeczytanie, nakoniec przez niedbaloic : w meldorych rekop smack bowiem wypuszczone sq spore 
ustepy a nawet caie rozdzialy. Dali&my wyiej opls znanyih dzii dziewiqciu rekopismow, bo 
dopiero z porownania ich tresci i ukladu mozna bylo wn'mkowac o cdoic i dzida. Z opisu 
lego i z zachodzqcych tniedzy rekopismani roznic s^zegdlowych, w przypiskack umieszczonyvh, 
czytelnhy sami osadzq , o ile slusznie oznaczono ith warto&c, podlug ktorej uporzadkowano je 
i w kolei ophania. Dla ulalwienia zas czytajqcym oznaczono w wyduriu satrum rqkoptsma 
temi sn memi liczbami , pod kloremi sq opisane: ottoboniamH liczbq /, Sqdziwoja z Czechia II, 
Stanislava Augusta HI, krolcwiecki IV, wilanowski V, wroclawski VI, lubtnski VII , sieniaw^ki 
VIII , krakuwski IX Wedlug tcj wartosci vzglednej, wyniWej z wewnettznego ich pokrewienstwa , 
ukladajq sie te rekophma same z siebie w dune grupy. Jedne z tych grup stamwiq rejsopisma 
I-IV drugq rekopisma V-IX. Mazda grupa mo po widkiej czejvi sobie wlasciwe przymioly i 
odtniany pokrewnym rekopismow wspulne , a tylko w zamiarze, aby pokrewieuslwo to uwy- 
datnic, zamieszczono gdzie mtgdzie i drobrdejsze ich roznke. 

Poddawe texta w wyduniu niniejszem stanowi text rekopismu ottoboniamkiego', gdzie od 
uiego odstapiono, polozono w przypisku slowko *tak» i Ibzbq rekapismu, z kturego wzieln text, dla 
teyo, iz zdawal sie byd p^prawn ejszym od oltoboniahskiego ; przy odmiennych zai vyrazach 
lub vstejpach tnnych rekopismow, liezbe odpowiedniq rekopismu dodano. Odmian wszystkich je- 
dnak nie umiiszczono; i tak, nie wykazywano roznic drobnyeh, nie majqeych mplywu na pnpra- 
wnosd texlu, jok ,ip. et zamiast ac, intraverunt zamiast intrarunt, praedicti, saepedicti, supra- 
dich, memorati zamiast dicli, nie wykazywar.o dalej, je&i dwa wyrazy po sobie naslqpujqce 
ten lub ow przepisyvacz prztizucil np. praedicti doroni, zamtasl domini praedicti. Wskazy- 
wanie takich roznic utrudnialoby bezpotrzebnie czytanie i zrozumieme lego , i tak, przez bez- 
myilnych przepisywaczy , pckaleczonego dzida. Text kroniki Czarnkowskitgo , z zalem to wyznad 
p.zychodzi, nie dal siq, pomimo znaeznej liezby rqkopismow porownywanych, w zupelnoici 
oezyidd t odbudowac. Pozodaly w niej zwiklania i prrerwy, wspolne wszydkim rqkopismom, 
a zanotowar.e przy rozdzialach 3, 4, o6, t>8. Pozostawiono w kilku miejscach blqdy skladni , 
nie cheep bui zyd talych zdah , btz pewnosci , iz poprawione odpowiedzq lepiej myili autora. Dla 
lego te£ poprawki , nieoparte na rqkopiswivh, sq rzadktc , lam tylko zrobiom, gdzie brak wi— 
doezny konieeznie je wskazywal , a oraz dozwalal be 2 fiflf uszonia dziela satnego, zrodla zai 
pomocnicze , jak wydane dzis kodexy dyplomatycz-e, lub daw.uejsze wmrogodne dzida irodlowe 
podaly ku temu odpowiedniq podstawq. Podobne poprawki rdwnie jak wazniejsze omylkt wydania 
Sommenberga wykaeano w przypiskach, w osobnych zai uwagach mtesztzono objaimema ktdo- 
ryezne, geograf.cme i jqzykowe. 

Wspomniano wyzej, iz lacina naszego kronikarza jest licha. Popraw\ac jq nie jest vfy- 
dawey zadaniem : tylko plsowniq zmien ono na nowq, bo przy wydamu pommka z konca 

Sfonumenla Pol. Hist. Tom. ih 
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XIV wieku, przepisywanego w ciqgu wieku AT, zachowanie pisoumi tego czasu co do wyrazow 
czysto 'acinskicb, nie wide przyczyniloby sie do sqdu o treii ' i ksztuh ie thiela samego , rownie 
jak i do wyjaimema rozwuju nauk klasytznych i kiMoryi jezyko locitiskicyo w Polsce. 

Inaczej ma tie rzeez z pisownia wyrazow puUkih, a mianowicie licznych imion wlasnych 
osobowych i miejscowych. Pisownia polska w w.eku XIY i AT zaczela s.e dopiero pojawiad i 
wyrabiac; ustalac zaczela tif dopiero w wieku XVI. W naszej kroniee rzadko natrafic nn 
wyraz polski dwa razy jedmkowo napisany. Tak rozmaicie piscine imiona w’asne, opatrzone 
koncowkomi tadnskiemi, naginanemi do dekltnacy} lacimkieh , mvsiaiy przybrac postac jeszcze 
dziwacznlejsza. Wypisujqc uiyzej podpisy Czarnkowskiego z dyplomow , pod jego okiem wyda - 
wanych , widzielisiny ze w pismach tyrh tak wainych, na ktSre ivysadzala tie wspoiczesna 
uczonoic jezykiwa, prawn.cza i dyplvmatycznu y sain podkanderzy podpisany: Joannes, Johannes 
lub Janko; de Czarnkow, de Czarnkowo, lub <5e Czarnkovv; latwo wiec tlumaczy sie prze- 
ksztabenie imion mnicj uzywanych , a prztrabianych p.zez nieumiejqtT.ych przepisywaczdw. Nie 
podlega np. wqlpliwosd, iz wspomniany w rozdziale 22 Stanistaw Kiwala czy Kinalicz byl 
sedziq ku/awskm, a nie xiqdem, jak majq rekopisma. Przerolili prz-episywacze judex na dux; 
alez naz uisko jego znajduje siq * w dyplomach wypmne raz Kywala dragi raz Kynalicz 
Trudno przypusciv , aby ivydawcy dyplvmt/w pomylili sie z/upclme w ten sam spotob w czytaniu 
dyplomow jak przepisywacze rekopUmow, ruajqcych takie same roznite w tern nazwishi. Z tego 
to powodu rekopisma majq co do imion wlasnych mjwiqkszq iloid odmian, czysto malo zna- 
czatych , t dla tego w wydaniu pomimqtych. Nieksztallne te wyrazy godzc dq jednak lepiqj 
z iredmowieur q lannq , mzeli wypmne dzwejszq pisowniq , i dla lego w nich zachowano pi- 
zowniq rekoptsmow. 

Aby nakoniec ulatwic czytanie i przywodzen'e niniejszego wydania, oznaczom rozdzialy 
kroniki liczbq L ezqcq, zai lata t dnie zdarzen, znajdujqce dq w texde, oboh niego polozono. 


J. S. 



JOANNIS DE CZARMKOW 

CHRONICON POLONORUM. 


/. De merle Wladislai Tskye.k regis Poloniae. 

Anno Domini MCCCXXXHl, q *ar1o Idas 
• Martii obiit inclitus domitius Wladislaus rex 
Poloniae in castro Cracoviensi et ibidem in 
ecclesia Cracoviensi cathedrali in sinistra parte 
ehori, ex opposito altaris maioris tumulatus 
rcquiescit. Unicum habuit filium nomine Ka- 
lOzimirutn, de cujus miris actibus magni- 
ficentia et probitata infra scribetur, haere- 
dem regni et successorem derelinquens. 
Qir Ka.mirus Wladislao patre suo adhuc 
vivente, et hoc pro bono pacis regni Polo- 
15 niae ordinante, maguifici principis domini 
Cedi mini, raagni ducis Litwanorum filiam, 
nomine Annam in uxorem duxerat, quam 
cum proposuisset una set urn coronari velle, 
et mater sua domina lllustrissima, fdia olim 
SOBoleslai ducis Kalis, filii quondam Wladislai 
filti Odonrs id dixerat fieri de iure non de- 
bere, pro oo, quod ipsa vera regina coio- 


nata existeret, et ideo psa vivente aliam 
coronari super eodem regno non debere; 
quae tandem prceibus filii sni, quem te- 
nerrime diligebat, eonsentiens benigne, con- 
tulit se in monasterium sanctae Clarae in 
antiqua Sandecz, ibique sub regula sancti 
Francisci professa, sub regulari habitu cum 
sororibus ibidem degentibus, quoad visit, 
domino devote et magna humilitate famu- 
lavit 

2. De coronulione Kazitruri regie Poloniae. 

Anno domiru MCCCXXXHl, octavo Kalen- k ^'^j a 
das Maii per venerabiles in Christo patres 
dominos Jarodaurn Gneznensem archiepis- 
copum, Johannem Cracoviensem, Johannem 
Poznaniensem, Michaelem Cujaviensem, Ste- 
phanum Lubuccnsem episcopos in ecclesia 
Cracoviensi, mu’tis princip;bus, ducibus, ba- 
rombus et nobilibus Poloniae praesenttbus, 
in regem Poloniae hononfice coronatur Ka- 


JVvtrff. I, wierst 3 Lokyetk* Ink VI ; Lokethk V 111] Loke’o IF; Loklek Vi Lmtliconis II. — 
regis Poloniae> nietna IV. — -4 Anno* Item a. IV. — Idus* Nonas IV. — 5 obiit* tiiema II, 
III — dom ; us* princeps H, IV • pr. dom. III. — 6 et ibidem:* nietna II. — 9 r q%iescit< 
quioscit IV. — habuit* nietna II, IV. — now<ne* videlicet IV ! memo II. Kr?imirum* no¬ 
mine dodnje IV. — 11 infrs scribetur* supenus descniillur IV. — 12 regni* memo l II. 
derelinquens* relinquens IV. — 13 Wkdislao- ntema IV. — 13 ordmante* ordinate VI. — 
17 duxeri t* duxit VII\ dux. rit VIII. — 18 serum* in reginstn I'olonie dodnjq II- IV. — 19 
doraini* memo IV. — 21 OJnnis* nu.ma VI. — id* et IV. — dixerat* diceret II- IV. 
Przedi. 11, miens* 3 ideo* memo III, VII, VIII. — * debere* liceret II-IV. — 6 contu 
lit* memo II, IV. — 7 in* id IV. — monasterium* ssnctimonialiu-n ordims dodujq II, IV. — 
ssnetae* beate IV. - 8 Sandect* se transit do Injq U, IV. - sub re gob* regular,. II, IV.- 
10 quoad vixit* nienw VII - IX. — II domino... bumiliUtc* dinle deo humiliter VII IX.— 
famulavil* famulabstur IV. — U domini MCCCXXXHl* igitur eodem III, VI. — 16 Jaroslaum. 
niema II IV.- 17 Johannem* memo II, IV. - 18 Michael-m* Matfieum II. Melhism III, 
IV, — Cuj. ieiiseni* Wladrslavisn ein IV. 
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zimirus. Hie post coronationem suam in om¬ 
nibus fuit felicissimus, praeeipue quoad au- 
gendum et dilatationem regni Poloniae. Nam 
terram Cujaviae, quam barbati nigram crucem 
in albo pallio deforentes, hospitalarii s. Ma- 
riae Jerosolimitanae pro domo Theutoniea, 


tempore inrliti principis Wladislai, olim re- 
gis Poloniae patm sui occupaverant, sine 
bello et gladio ab eisdem recuperavit, et 
post non multo tempore mortuo rnagnifieo 
prineipe Kazimiro ') dicto Georgio 2 ) totius 5 
regni Russiae duee, filio Troydini ducis Ma- 


Pnedi. 1, wiersz 2 praeeipue*' tak 11, 1V\ nie mnjq inne — augendu n cU tak I, 11, IV\ ». et 
ad 111; augend. VIII. — 4 'errant terri III, VI- VIII. — 5 hospiUiarii.. p-tria sui- tak 
H- IV, ,nne nit nuyq, — Pned* II, uners* 6 lltio» tak 1 i n ektore mat; nie tnajq V1-VH1. — 
du. 's» dux Vl-VIII. 

*) Kazimierzem zwal si§ mlodazy syn mazowieckiego Trojdena, zmarly dopiero w r. 
1355 jako xia4§ plocki; tu zas mowa jest o starezym Trojdena synu, Boleslawie, i Bolesla 
wem tc4 zowie go niiej, w rozdziale trzecim. str. 629 sam autor. Prawdopodobnie zamiana w tem 
miejecu imienia Boleslao na KaziM.ro nast^pila tylko w skutelt mylki pisarskiej. i < Wykry- 

wa si§ tu nader waina okolieznosd rzucajaca fiwiatlo na wielce zaciemaiony oferes dziejow 
x jstwa halicko -wlodziffi'erskiago z pit rwizyeh dziesifjtkow lat wieku XIV. Panowal w tej tu 
krainie xia4§ Jerzy syn Lwa przed rokiem 1316, jak si^ dowiadujemy o tem z dyplomu 
przechowanego re archiwum krolewieckiem. Po nim, mianowirie od r. 1316 panowali tu dwaj 
xiq4$ta Andrzej i Lew, znani nam rownic4 ze btounkow swoich z zakonem krzyiackim, a 
list Wladyelawa Lokiet’xa do Jana XXII papie4a pisany daje dowodne o nich fiwiadectwo, 
4e to byli ostatni ruscy xia4§ta, i 4e obaj j«i4 okolo r. 1324 nie 4yli M6wi bowiem po- 
mieniony kr61 w swym liscie pisanym r. 1324: Sanctilati » estrae insinuations praesentium 
cam dulore reverentius intimamut , quod duo ullimi prir cipes Rulheror um di genie 
schismatica, quos immediate pro ecuto iiexpugnabili centra crvdtlem genlejn Tartarorum habe- 
bantuj, decesserunt ex hac luce. Ray n aid Ann. Eccl. XV. str. 296 wyd. Kol. z r. 1691. 
To4 samo dtnosi spolczesny tym xi.^4§tom kron karz Jan z Wintertur, Helweta, zwany po- 
wszecknie Witoduramu , dodnjfjc, 4e panowali tu z ramienia Tatardw i 4e obaj kolejuo po 
8t>bie byli otruci. Bezpofirednio po nich, jak swiadezy tcn4e sam kronitarz, objql panowanie 
nad Rueiij Trojdena mazowieckiego syn, Boleslaw, i panowal pot§4uic przez znaezny 
przeciag lat, a4go wr. 1340 z powodu gorliwego szerzenia w tym kraju obrz^dku 
lacinskicgo oburzona Rus otrula Gdy wife nasz oto Jan z Czarnkowa uwiadamia, 4e ten 
Trojdena syn nosil imif Jerzego, widoczna te ly jest, 4e on to, a nie kto inny jest 6w Ge¬ 
orgius dux Russiae, co z zakonem Krzy4ackim w latacb 1325, 1327, 1334 i 1335 zawie- 
ral przjjazne umowy, ktdrych oryginaly znajduja Bi§ po dzifi dzien w archiwum krolewieckiem. 
a oglosili je drukiem Voigt (Cod. Dpi. Pnus. n. 92— 157), Kotzebue [Breus*. Gesch II. 
8, 397 —398) i Karamzyn (Lit. Gos. IV. przyp. 268 i 276). Ztwierdz j§ to i bule Jana 
XXII papie4a w r. 1327 do Wladyslawa Lokietka i do tegol Bohslawa Trojdenowicza 
pisane, w ktorych tytulowany on jest dux Russiae. Tym Bposobem daje si§ sprostuwac 
mylne twierdzenie Karamzyna, a kt6re za nim wszyscy nast$pni pisarze a4 dotad powtarzaja, 
jakoby Andrzej i Lew umierajqc, zostawili maloletmego nastjpcf, Jerzego, praprawnuka Da- 
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zoviae, qui Kazimirus avunculo suo in du- 
catu Russiae successerat 1 ), xeneno per Ru- 
thcnos intoxicatus interierat, Kazimirus rex 
Poloniae praelibatus cum magna potentia 
5 gen*is suae regnum Rassiac potenter iu- 
gressus, de nece consanguine* sui vindic- 
tam sumere volens. Cujus potcntiac Ruthe- 
norum principes, barones, comites ac caeteri 


nobiles resists re non valentcs, ultronea \«- 
luntate don,mo Kazimiro se et sua commi- 
seriwit, ipsum in su*im dominum fideliter 
suscipientes, sibique tidclitatis honiagia ju- 
ramentis firmantes. His autem peractis, rege 
Kazimiro feliciter ad propria redeunte ct in 
regno Poloniae moram trahente, quidam 
pesaimus baro Datko nomine a ), castruin 


Przedi I, Wif.ru 1 Kazimirus* tak Ill , IV- Kaziiiiiro 1, VIII. — in ducatu Russiae* risen a 
IV .—3 interierat» perierat II.—& Poloniae praelibatus* memo IV. —magna* tak VIII: nimia /, IV .— 

8 principes tak /; primi i/i/ie. — comiles ac caeteri nobiles* et e. n. IV; et n. Ill; et n. ac 
ceieri II.—Pried*. II, wiers* 2 domino Kazimiro"* dominie Kazimin II, IV .—3 fideliter* tak VIII; 
humiliter /, III, IV. — 4 sibique* tak II-IV; Sibi VI-VIII. — homagia* omagium II. — 5 
firmantes prealiterunt dodaje IV. — 6 feliciter* tak 1- Ill; inne. nie majq — et... trahente* 
nitma IV. — 1 trahente* facienle II. 

niela, kt6ry panow&c mial a4 do r. 1336, a po nim dnpiero przyszedl do wladzy w tych 
xifstwach mazowiecki Bcleslaw. Ob. Karamzyna 1st. Gos. tom IV. rozdz. 8—9. B. 1 j Byl tedy 
oatatni xqzj ruaki mijem Trojdenowicza Ta okolicznoSc tlumaczy r.fttn w sposdb naturalny 
wezyetkie szczegoly naporaknifte b<jdz w dyplomach, bjjdz w innych pomnikath o Bwleslawa 
panowaniu. Objqwszy on wladzy w tych ziemiach po wuju swoim jako krewny jego najblii- 
szy, mogl sS§ elusznie uwaiac za prawego nastypey i dzwdiica tych ziem. W dyplomach 
tedy swoich tytulawal Biy: Georgius nidus dux totius Russiue MinorU ; poprzedmkow swoich. 
ktdrych by! istotnym w linii iehskiej potomkiem, nazywil prapradziadanr pradzi d imi itd,, 
a wymienial ack poczynajac od Romana Mecislawicza, co pierwszy z pomocq Kazimierza 
Sprawiedliwego halicko-wlodzirnierskie xiystwo owlidnawozy do swietnofici je podniosl, a ± do 
Andrzej a, po ktorym prawdopodobnie wladzy sain objjjl. Nie by! on wolny od pewnej co do 
oplat Tatarom ulcgl >sci, wszakie majac silne oparoie w h jkictku i Kazi i rzu bliakich 
awych krewnyeh, uwaiaf sie pouiekqd za tarez chrzescianstwa, wchodzil z Janem XXII pa- 
piciem w sto :nki i przyrzckal zaslaniac od Tatarow zakon . ar jyzacki. Uiywal tej co i jego 
przodiowie pieezyei, na ktdrej po jednei stronie widziec moina wladey z berlem w prawej 
rjee, na tronic eiedzqcego a w otoku napis: Domini Giorgii regis Ruisiae; na etronie *as 
odwrotnej rycerza we zbroi, w ryku tareza i cboragiow, a w otoku napis: I mini Georgii 
principle Ladimiriae P.zez lat przcszlo 16 nie bez chwaly panujqc, przebywal z dworem 
swoim kclejno to we Lwowie to w Wlodziroierzu, i w tej ostatniej swojej stolicy zakonezyl 
iycie, ztruty wraz z bojarami obrzqdku lacinskiego (Rykop. lubinski etr. 58. Themer let. 
Mon. rol. I. 434 nr. DLXVI. B. 2 j W dyplomie xiycia Jtrzego *ydanym 1335 r. nazwany 
on jest D metrius De'ko, a przcehowal siy tci w archiwum krolewieckiem wlaeny jego list, 
do kupcow toruiiskich piaany, w ktdrym nicporOzumienie swoje z Kazimierzem Wielkim 
natebuieniu dyabla przypisuje. Ciekawy ten list dajemy tu w zupelnosci. Famoti virit ac. 
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Foemisl habens, cam quodam Daniele de 
Ostrow 1 ), clam, etiam aliis nobilibus Russiae 
id ignorantibus, imperatori Tartarorum intima- 
runt, asserentes, regem Kazimirum Poloniae 
(Russiam) invasii.se et occupasse, tributaque 
per Ruthenos Tartaris lari consuela redili 
prohibuisse. Ad quorum delationem imperator 
Tartarc.am maximum exercitum versus Rus- 
siam destinavit, mandans, ut cum Ruthenis 
Poloniam hostiliter invaderent et crudeliter 
devastarent. Quibus ad Wyslam flumen ve- 


nientibus Kazimirus rex praefatus cum suis 
exercitibus occurrens, eisdem vsriliter resti- 
tit eosque (lumen prae dictum transire non 
permisit, uno mili'e strenuissimo Czelev no¬ 
mine, palatino Sandomhiensi perdito, q 5 
telo tartarico percussus ibidem expiravit 
Tartari autem redeunlus castrum Lublin, quod 
tunc lantummodo de lignis fuerat construe 
turn expugnare nitebantur. Quibus castrenses 
pro posse suo resistentps, eosdem ab irnpug-10 
natione sui potentialiter amoverunt *). 


Prsedx. I, wier&n 1 Pwemial* Przeriiil IV. — 2 Russiae t nie/na VI. — 3 inlimarunt* insignaiuni 
IV\ intimsverunl VIII. — 6 reddi» nietna VI-VIII. — 9 nundans* eisdem ft, IV. 10 io- 
viderenW tak I-IV; invidant VI- VIII. — 11 devastarent* devaslant V i mektCre inne. — 
Pried*. H, wu'ers* 2 reatitit* tak poprawJ Sd. ; resistit rfkvpp. — 3 eosque* tak I i nieklore 
inne; eosdem VI-VIII. — 4 Czeley* tnk VIII i niektore tnne- Czeleyo I-IV. VI. — 6 lar- 
tarii'o: TsrtarurU’n VI i Son. -— 10 cosJems tak I ill, ipsos I-IV 


fide dignisproconsu/i&tis , consul'hut, mercatorilnts lolique communitati in Thorun existsntibus 
Demetrius Dtdko, provisor cev c ’pi'anma texre Rus^e salute m in domino sempiternam! F*ri 
(? lepiej podobno Btatit pacifici, quoniam ipsi possidebunt let ram, hujus sacri eluquii grande 
miste riwn aitendtnles. discordiam a diabdica svggeilione sendnatam inter dominum Kadmirum 
regem Polarize et nos, ex inspvracione almi pneumatis. poHfryuntes ttmplat trem hnmanvm, ccn- 
cardie inivimus unionem. Eatenus scire vo J umus universos terrain Rus e visitai e cupientibus, 
qv.od secundum iura nostrorum predecessorum cum rnercimnniis nemintm pertimesc .lies Lembar- 
gam secure poLr'nt subintrare. Q«t vero ad conmansionem ibidem venire proposuerint, heredHc- 
tem liberam comcedimrs et donamvs prout prulmi exacciunem nobis annualam necnon alia iura 
solum mnt tribuentes. Dampna vero peel obitum dumini nos'd feUcis memorie dues Rune qd- 
cuuque Lemburgenses 'ntulerunt duntaxat excipimus litter is in aliis et in istis. In signutn au¬ 
tem hujus comprcmisioi'is, et ut tides nobis potmt adfdbcri, hanc paginam postro munimine 
iussimus roborari Datum in Lemburg , anno in presetiti. Voigt Cod. Dipl Prus. III. str. 83, 
nr. LXI. Data listu tego w oryginale me wyraiona, daje sip jednkk oznaezyd dokladnie 
z buli Benedykta XII papieia, pi an j dnia 29 czerwca 1341 do biskupa krakowskiego. 
(Theiner Mon. Pol. I str. 434 nr. DLXVI). Widac z nb j, ie uiesnaski mijdzy Kazimierzem 
a Dedkiem w lymie jessezo rohu udmierzone zoBtal y.B. ') Tak maja wszyefkio rfkopisma, 
byd jednak mote, ze powinno bye de Ostrog. B. 2 ) Te same zdarzenia opisujc w kronice 
swojej pomieniony Jan z Wintertui, ktoremu bliiszych o Polsce i Litwie wiadcmofici jeden 
z wojownikdw Kazimierza Wielkiego udzielal. Dajemy tu opis jego, bo takuwy powiesc na 
ezego Jana z Czarnkowa w jednej cz§fici ztwierdza, a w drugiej uzupehiia. Zestawia on 
w opisie swoim z rdlnych stron zebrane donieaienia. Powiada, ie owa nawala Tatard** w 
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3. Quomcdo regebat regnum et pupulum. lentorum, calumniatorum saevissimus perse- 
Regio itaque diademate insignitus regnum cutor. Nam quicunquc latrocinu sive furla 

populumque sibi a deo trad turn virllilor et faciebant, quantumcumque fuerant nobiles, 

uliliter gubernabat. Nam secundum prophe- ipsos mandabat decollari, submergi et tame 

5 tam pacem et veritatern atque justitiam dlexit. mortificari, cum fratribus et cognatis eorum 

Erat enim bonorum etjustorum piissimus tutor comedens et bsbens pariter et dormiens; 

et defensor, malorum vero, praedonum, vio- deuni habens adjutorem, non timebat, quid 


Prierti. t, u ersi 1 Quomodo. .. populum- nadpisu tego nema Il t III. — 2 regnum* folonie 
doduje IV. — 3 et utililer* niema IV. — 7 defensor* niemn VII, VIII .— Pr%ed~. I, totem 
5 faciebant’ committ Lant II, III — fuerint* fuissent II, III. — f mandabat* tak II- IV. VII, 
taci bat inne. — t et cognatis* memo VII. — eorum* memo II 


wielH post r. 1311 do Poleki i Wegier wtargnfla, Ae jak glosza, 20 mil kraju w dluA a 5 do 9 
mil w azerz zalata. Nadmieniwszy o wiesci, ktora podal tnkie kronikarz florcntyne^i Ma- 
ciej Willani (II. 72 u Muratorogo SS. XIV) jakol»y own wtargniecie tych hord ogromuym 
nieurodzajem i gli d m w wlasnym ieh kraju epowodowane bye mialo, popraria 6if poiniej 
i tak rzi cz opowiada: Cau&am adventas horum paganorum aliqui aliter assignant , dicenles , 
quod imperator Tartarorum duos paganos l>r,viler ante ista tempora , rtgts satis id on * o s 
Ruthenis pracfecerat, quibus suceesive ab eis per veuenum ezstinctis, procuraoit 
eis chriS tiandm lutinum, si ill' par nre vellent , i‘l vide ret. Qui dum r e g ni gttber- 
nacula per plura annorum curricula sfvenue gessisset, tandem cum numtrvm 
et rllum Latinoium illic rnulliplicqsset, el hoc Ruthenis displicu.it set, ipsum intoxteabant pir 
venenum tarn foite, quod dissiliit inphares partes. Quod audiens rex Kcagoviae, cujas consors 


soror uxovis regie Rutheno rum j am intoxivati f uerat, iUvc cum eaurcitu prope- 
ravit, et inmensam pecuniam ab eo relict am rapiens , revet sub est : propter qvod, imperator Tar¬ 
tars um haec intelligent, vimio furore agilalus , paganos memoratos ad dtvastandum regionem 
reg s Eragemae el alias finUimas regiones prineipum fiJeliam tmisit. Qui inter caetcra facta 
sua civilatem unam regalem, pertmentem regi Keagoviae obsederunt: quod videos rex saepi dic- 


tus, exercitv m congregairii, et in eos irruens in obsidione constitutes , 


occidit ex ip sis sex 


millia et civitatem viriliter defmdit, reges paganos plures et alios majores 


natu, qui se petunia r edimere poterunl, illaesos abire permisit. In illo 
confliclu duccs Poloniat fortiter egerunt\ ltd Eccardi Coip. Hist I. str. 18G2. W poprzedniej 
cz§sci swego opisu podaje on inna jeszcze wninq okolieznose, roianowicie, to na wiefic o 
zblizajacej Bi§ nawale Tatardw Kazimicrz nasz wraz z wjgicrskim krolcin Ludwikiem, eilom 
swym nie ufajac, wyprawili poBtl two z piamera do cesarza Ludwika i innyeh kutolickich inonar- 
ehow wzywajac ich o ratunck dla zagro^onf go chrzcscianstwa. Skutek zas tego wez^ama tak 
opowiada: Cum a/utem inperator epistolam, hancperspexisset, subridens ait: tumsint reges potentes 
et fortes, se ipsos defondant ab itfdelium incursu. Et sic nullum illis praeslittt aaxilium, sed 
pemtus denegavit. Praeserthm regi Ungaria < adjutorium ferre contradict, dtcens, libentius veils 
se linguam ejv j devoraese, quai l ei admin’cvlum qoantrmcumqve parvum pra**lare. B. 
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faciat sibs homo. Calmrmiatores vero quos 
ropcrit, ipsos fcrro ignito in facie aduri 
mandnbat. Ip.ius temporibus nullus potens 
dominus sen nob hs pauperi audebat tacere 
violenliam, sed in state ra aequitdfis omnia 
dirigebantur. Et cum in regno Poloniae ju- 
diria polonicaha ab antiquis temporibus se¬ 
cundum quasdam consuetudines immo po- 
tius corruptelas judicabantur, quae diversi 
d versimodo variantss, multas calumnias ac 
injurias ir.ferebant; hie rex zelo justitiae 
accensus, convocatis totius regni sui prae- 
latis ac nobiiibus baron bus omnes consue- 
tudnes juri et rationi dissonas abjiciens, 
jud ciaque juri et ra'ioni consona, per quae 
unicuique justitia aequanimiter reddatur ae- 
1317. quiter, de communi consensu praelatorum 
et baronum in scriptis redegit, perpetuis 
temporibus observanda. Et secundum psal- 
x ^ v ‘ mistam dicentem: decorem domus domini 
toto nisu dilexit. Chorum namque Ciaeo- 


vicnsi a cathedralis ecclesiae cum plumbo te- 
xit, ipsiusque chori testudinem stcllis deau- 
ratis decoravit. In eadem etiam ccclesia ca- 
pcllam assumptionis beatae Mariae virginis, 
aliam apud fratres praedicatores et plures 5 
ccclesias, videlicet in Sandomiria, in Wis- 
licia, sancti Michaelis et sarcti Georgii in 
castro Cracoviensi, hospitale inter Cracoviam 
et Cazimiriam in Rupella. in Nicpolomicze, 
in Corczyn, in Kargow *), in Szydlow, in 10 
Stobnicza, in Solecz, in Oppoczno, in Pyothro- 
cow, claustrum in Lancicia, clau u s muris, 
decoris sculpturis, picturis ac tectis mirificis 
construxit et ornavit. Quam plures etiam 
dictarum ecclesiarum ornatibus pretiosis, ca- 15 
licibus deauratis, multis quoque libris dotavit. 

Et licet in se ipso lubricus fuerit, ut- 
pote vir elegantcr natus et naturalibus op¬ 
time institutus, clericos tamen, quos soic- 
bat esse caslos et bonae conversationis ni- 20 
mium d Sigebat, eisque praelaturas, praeben - 


Pnedi. I, tviert* 1 facial* faeiebat IV, — 2 ignito* igneo IV, — 3 potens dominus seu» tak 
VII; me tnojq mnc. — 3 violentianu iniur rn IV. — 6 cum* quoniaui II —- Poloniae* niema 

VIII. _ 8 immo* vel II - IV, VII. — 9 diversi» niema II, IV. — 12 accensus* acciosus 

VI. — sui* niema II — 13 nobiiibus* niema II- IV. — 11 et* aut II, IV. — dissonas. .. 
rationi* nutria VI. — abjiciens* tak VII, inne me mojq. — 15 consona* videbantur dodeji 

I. — 16 aequanimiter* aliter VII. — aequiler* equaliter II; niema VII. — 17 communi* quo¬ 
rum III, VII. — 19 Et... dilexit* niema IV. — Freed?.. II, mem I cum plumbo* niema 

II, HI — 2 ipsiusque... decoravit* niema VIII. — 3 etiam* nitma VIII — 1 beat ie M.- 
riae> memo IV. — 5 aliam* gioriose constrrx t, rliud TV. — 6 Sandomiria* Sandomirz VIll. — 
Wisiicia* Wialicz* VIII.—% intern costrum dudaje VIII.—\0 Kirgow* Knrgowo I; Cerkowo II; 
Cargowo IV ; C.irzow VII; Carbnw VIII. — Szydlov»~> SiJIowo /; Schidlov. II, III, V; Sy- 
dlowo VIII. — 12 claustrumi claustris VI — clauslris* claustrum VIII. — 14 construxit et 
ornavit* exstruxit et ordinavit VII. — 17 ipso* niema II, — 19 institutus* insignitus II, III. — 
20 esse* memo II, III, VII. — nimium* multum II. 

f ) Karg6 - Kargowo miastec-rko nad Obr§, w powiecie dawniej poznanskim, dziS ba- 
bhnoatkim 
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das ac beneficia in suis ecclesiis, cuiuscun- 
que conditions fuissetH, ultra nobile6 et 
scrvitores suos confercbat, praelatos etiam 
ct canonicos omnium ecclesiafum, ut in suis 
5 ecclesiis maneant, hortabatur. Hie igitur rex 
ultra omnes principes Poloniae rem publi¬ 
cum slrenue gubernab^f; nam velut alter 
Salomon magmticavit opera sua, civiiates, 
castra, domos muravit. lnprimis eastrum 
lOCracoviense mirificis domibus, turnbus, 
sculpturis, picturis, tectis nimium decoris 
ornavit. Ex opposito etiam castri Cracovien- 
sis ultra Wyslam, circa eedesiam, quae di- 
citur Rupella civitatem muravit, quam ex 
15suo nomine Kazimiriam vocavit, plures etiam 


alias civitates, videlicet Weliczcam et Sca- 
vinam, Lanczcoronam, eastrum Hilcas, Ban- 
dzen Lelow, civitatem et eastrum Czor- 
sten eastrum Mepolomicze, eastrum 0- 
czecz 3 }, eastrum Crzepicze 4 ), eastrum in 
terra Sandomiriensi et ipsam civitatem San- 
domiriam, Wislieiam, Szydlow 5 ), Radom, 0- 
poczno, Wanwelnieza 6 ), civitatem Lublin, 
civitatem et eastrum in Szeezechow 7 ), So- 
lecz 8 ) in Zawichosth, in nova civitate dic¬ 
ta Corezin eastrum, in Polonia Kalisz, Pysdri 
Stawiszin 9 ) civitates, Conyn civitatem et 
eastrum, iin Nakel, in Welun, Medzirzecz ,0 ), 
Ostrzeszow *') castra, Welun civitatem, Bo - 
leslawecz ii ) eastrum, in terra Cujaviac 


Przedz. 1, tviern z 2 conditionis» rut status dedoje V. — ultras omnes principes d.idaje VIII. — 
3 uerutores* aeniores II. — 5 maneant* manerent VII. — 7 strenue* niema VI, VIII. — 
14 murivit* t'undavit VI. — 15 vocavit* sppellavit //; nuncup vit IV. — etiam* niema 
II-IV. — Przeds II, wiersi 1 et* niema II. IV. —2 Hilkus* Hyikus I; Hylkusz V; H ileus VI; 
Hylcus VII; Helkusz VIII. —Bandzen... Ctorsi n eastrum* niema VIII. — 3 Czorsten* Czersten 
VII ! Czursten niekldre inne. — 4 Oczeczr Oczecze VIII. — 5 eastrum* niema IV. — eastrum 
in- castra i. II; in IV. — 6 Sandorairiensu tak I, II, VII, VIII; Sindomirie niekt. in. — et 
ipsam civilateme i. c. IV< niema II, III. — 7 Szydlow* Sidlow I; Schidlow V, Sudlow VI ; 
Sidow VII; Sludlow VIII. — Radom Radova VIII. — Opoczno* niema VII. — 8 Wan- 
welnicza* Wwwelnicza 1, III; Wywelnicza VI. VIII. —r civitatem* civitates I-IV. — 9 in Sze- 
czeehow* S. VI; in Syeczechow II, III. — 10 Zawichosth* Z imehost III, VI. — in nova 
civitate dicta* et novam civitatem dictam IV. — 11 eastrum* caatra II, IV. — 12 Stawiszin* 
Strvigzin I; Stawissm lilt Stawyszyn VIII. — civitates* in c. II. — 13 Welun- Welara VIII .— 
14 Ostrzisjzow* Ostrosow VIII. — Ostr. . BoleslawjC- tiema VII. — castra* caatrim IV. — 

Hilcus, dzkiejszy Olkusz; Bandzen, B§dzin w wojew. krak. na wschdd Bytomia. 
®) Czorssfyn nad Dunajcem na granicy wggierskiej. 3 ) Ojcdw na p6Inoc Krakowa. *) Krze- 
pice w woj. aierad.r. pow. wielunskim, blizko granicy Szlazkiej. 5 ) Srydldw w woj. sandom. 
powiat wislicki. 6 ) Wqwolnica, miasteezko woj. lubels. niedaleko Wisly na pcludnie Pulaw. 
7 ) Sieciechdw, miasteezko woj. Sandom. pow. radomaki, bMako Wisly naprzeciw Stciycy. 8 ) 
Solec, woj sandom. nad Wisl§ na pdlnoc Sandomierza. 9 ) Stawiszyn woj. kalis, blisko Ka- 
iisza. *°j Mi$dsyrzecz, woj. i pow. pozn. nad Obr§ blizko jej ujscia w Wart§. “) Ostrzeszdw 
woj. sieradi. **) Boleslawiee, woj. sier. nad Prosusj. 

Ifonumevta Pol. Hi t. Tom . 11. 


79 
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Cruschwica, Slothoria i ), Przedecz *», Bid- 
goszcza. In terra Syradsae ibidem fumum 
castrum Pvothrkow, civifatem in Brzesnicza s ) 
castrum. In terra Lanciciensi s psam civitatem 
et castrum in Juniwlodz, civitatem et cast- 
rum. In Mazovia civitatem Ploczsko, cas- 


tramque quod prius crat de uno c : reum- 
datum muro. secundo circumdedit muro. In 
terra Russiae Lamburgam alias Lwow civi- 
tatern et duo caslra, Przemisl castrum, Sa- 
nok civitatem et castrum, Crosno ca\i- 5 
tatem, Lubaczow *), Trebowla s j, Halicz 6 ), 


Prtedz. I, tciem 1 Slot! oris. Zulotons II. — Pizedecz* Pr.edr. //. — Bidgoszczs. Bydgoczs /; 
Ridgoscis 11, 111 — 5 civilatem... ipsjm. niema IV. — 5 "uniwlodz tak li Juniwlocz //; 
Jnnowlocz et IV; Innowlocz VI, Vll. — et castrum- IV. — 6 Ploczsko. Ploczk VIII.— 

Prtedz. II, witrxz 1 dt. niemo IV. — uno* muro per Boleslaum docent Poionie olim dodaje 
mnem pismem VII. — 2 muro* mtma VII, VIII. — muro. illud II-IV. — 3 alias Lwow. 
tak VII; time nte muja. — 4 Przemisl. Prremislicz I. — 5 Crosno. Crosow VII. — 6 Trebo¬ 
wla. tak /, II, IV, I II, VIII, Trebewla 111, V. VI. 


') Zlotorya, woj. inowrOcl. w krjde utworzonyin ujscia Drwigcy do Wisly. l ) Przedec woj. 
brz. knj. blisko m. Klodawy i rz. Warty. 3 ) Brzeznica, woj. sier. pow. radomski, blisko Warty. 
4 ) Lubaczow, woj. belz. na poln. Zdlkwi 5 ) Trebowla, gldwne miasto powiatn tegoz imienia na 
wschodniej granicy woj. ruskiego. *) Co do Halicza przechowal sic- wazny z owyrh czasdw do- 
kument Jest to list Kazimierza Wielkiego pisany do Filoteja konstantynopolskiego patryarchy. 
Dajemy go tu w oryginale z wiernym obok przekladcm polskim uskuteeznioiiym przez Dra 


Antoniego Maleckiego. 

f ITirrdxiov rov xpafo] rrjg 
BXaxirtg, rov KaQi)fix]t)ov, nyog rov 
nave.} iwrurov r^mv dtonon.v, rov 
olxoi fitviyov 7ia%<tidQx % ) v > ontt) 

xai 6 txtifrtv tmoxonog iXihitv xvq 
Idvrwvtog rig (i^rfionoXirr^v FaXu^x.g 
ynjrpM mjg leQccc xai 3-eicag avvofiov 
7Tttoefiifiaoih) f. 

f If<>6g rov nomro&oovov nav- 
uyvirarov Jiar(tuxox*l v kmnrainvov- 
tzoXeuic oixox fievixrjg avvodov nyoo- 
xxj-vij/juz xai noXvg daqfioq rov nyoooj- 
7ioi> uno rov viov oov, rov x(taXt]v 
KaCx’jfii/jov rrjg yijg r»"c Aaxwg 
xai ri~g MixQag ‘Pumice xai uno 
rovg (titfadag rt]g ’Pom tag, oi- 
nvtg tig rx]v rwv xQwtiavuiv monv 
Titariiovv, xai uno rovg uoyovrag 
tmv ‘Pwooiv noXvg dcyfxog roiv fit- 
rtunonv • £i t rovfitv nafta oov rov 


Pismo krola Wlacbii \tdk, Kazumerza do 
najprzewielebniejszeeo pans naszego patryar¬ 
chy powszechnego, na moey ktdrego biskup 
ztamfcjd przybyly, xiadz Antonios, na metro- 
polite halickiego za uchwala swietego i bo- 
skiego synodu zo tal wyniesion. 

Najwjzszemu. najprzewielebniejszemu patry 
arsze powszechnego konstantynopolskiego sy¬ 
nodu poklon i mnogie czolobitnosci od syna 
twego Kazimieraa krola Lachii i Mrlej Rusi, 
tudziez od xiazat Rusi, ktdrzy wiare chrze- 
scianska wyznaj^, i od sprawuj§cych rz§ dy na 
Rusi mnogie czolobitnosci. Prowmy ci§ areyka- 
planic nasz, oto wszystek krai dzis bez praws 
up. da, albowicm zakon w nim puszczon w 
niepamied. Od wieku wiekdw ' lymjl Halicz na 
wsze strony jako stolica ructropolii, i byl sie- 
dzib§ metropolitow od wickow. Najprzdd bjl 
metropolita z waszego blogoslawichstwa Nifon, 
dr igim metropolit§ byl Piotr, trzecim metro 
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TusUn *) castra. Has omnes civitates et 
castra inuris fortissimis, domibus et turribus 
altis, fossatis profundissimis aliisque propug- 


naculis circumdedit in decorcm genti reg- 
niquc Poloniae refugium et tutelam. Hujus 
etiam regis tempore in silvis, nem'oribus 


Prxod*. I, « viera 1 T irt*n Custan Ill, VI; Czu« in VII. — Przrdi. II, wiftxz 2 Polon.ac* 
polemic! II. — 3 etiam® autem VII. 

tjfjLtTEQOV (XQXieytOK * ndoa yrj (p&ei- polita Gabryel, ezvartym metropolis Teodor. 

octal VVV dvtV VOfJLOl, OTl 6 rojiog Wszyscy ci byli na tej stolicy haliekiej. Xi§- 

xawrtrai * aliovog altovoiv fXT^TQO- 4eta Rusi byli mi krewnymi, i ci xila%ta od- 
noXig 7 J xovero x] rdXl%a rig ndvTa uraarii Rns, a kraj osierocial. A potem ja, krol 

rd fltQr], xdl &QOVog f t v fXiJQono- Lachii, obj^lera w posiadanie Ru$. A tcraz o 

Xeiog atevoq ahovojv’ UQiiWov r f v swiety ojrze, patryarclio powszechnycb syno- 
'irroonokizrfi Ti]g vii(ov evXoyiag 6 dow, blagamy cie, jako arcykaplana naszego. 

Nryojv, devre^.og ur^ijonoXiTt^ 6 lit- Poniewaz ze zmilowania bozego i za przyehy- 

roog, rykog (l^TQonoXlTr^g 6 Fa- leniem sie liaszem i nrraz z naszymi xiazetami 

/SpitjX, TtTCfQTog U})TQonoXlTr t g O Oto- i zwierzchosciarci obralismy tzlowieka godne- 

duoog, ovtoi navreg i]oav rig aVTOV go zacnego ozystyeh obyea^w i pokomego 

TOV frooi or rrjg TaliTgifi, . nap serca. przewielebnego biskupa Antoniosa, dla 

nv'ytvdg oi bi.yddeg TTfi ‘Pmoiag tego wzywamy waszego biogoslaw enstwa i 

I'uireQOl , xai'ovroi oi (tijyeg diefitj- gwoli Boga i gwoli nns aamych i swietych ko- 

aav Trjg'Ptoaiag, xai i) ; i] X*k >a V y r Scioldw, niechaj l>$dzie blogosbiwieristwo wa- 

xat fiera ravra ixe\>di,oa iyut, 6 sze i niebios n.id ty» czlowiekiem, azeby to 

XOaXrjg rrjg Aayiag, rijv ytjw rijg miasto nie przestak) bye silica metropolitdw. 

‘Potoiag. xai vvv , d) ie n&TBQ TiaThl- potwierdieie Antoniosa metropolis, aby ob- 

Tbiv olxoVfieviXfov ovvodiov , rzgdek Rusi niezagingl, ani nie pnrllegl ska- 

CrjTOVfUV TiaOu aov TOV T/fUTeQOV imm. A jeieli nie bedzie milosierdzia bozego 

doxizQemc, '6 t> pi TOV Seov TO tlcog I blogoslawienstwa waszego dla tego czlowie- 

xai T}]p t SfuZv ev'koyiav xai turd TWV ka. wtedy nie ntyskujcie na nas, jezeli przyj- 

, .urtoiov (tty/dbetv xai do xovtmv dzie p^trzeba chrzcic na wiai§ laciiisk§ Ru- 

ixXc^d/Jit&u dvfremnov d£lov. xaXov, sin6w, gdy niema metropoS ty na Rusi, albo- 

xa&a.qdg noXirriag /.ai Tciaiutvoi- wsem krai nie moze bye bez zakonn. 

fjdvrjQ xafjdiag, tov ieooraTov im- 

axojiov 'Avramov, rig tovto rig tt<p f " * i 

vutTEoav tvXoyiav xai did top &£ov xai di r^«c xm tag ayiag txxXr- 
oiag,'iva iyevero i] evXoyia nag xai end no toi dvttyoinov tovtov, 
iva iu exXeinr) 6 &(>6rog Tijg roiavt yg fur^onoXeiog, x^oxopjfaze 
HeTCondXiTvv ‘t6v Uvrtoviov, tra /iij 6 vofiog x«&fr P(imoV ’< 

iva'[iv xaraXvih]. el <T or yevijaerai to tXeog tov &eov xai J 
evXoyia nag tovtm tio dvfr$mmo, fietd Taira firfiw Xvnua&t xad 

bTustad zamek niegdys obronny u podnoia Karpat. w ziemi przemysyej niedaleko 
Drohobyczy. Zwaliska jego no B z§ dzis nazw§ Urycz. Ob. Knlczyckiego Dzienmk m6d z roku 

1846 etr. 4. B. 
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mericis, rubetis tot villae et oppida locata 
sunt, ne fere quot t'uerunt alias in regno 
Poloniae. Regnum suum viriliter defendebat, 
Cruciteri namque, considerata ipsius poten- 
tia et industria, terras Cujaviae et Dobriniae, 


quas tempore patris sui oceupaveranl, sibi 
restituerunt, pacem perpetuam cum ipso 
firmantes. Et quum dux de Zagan quoddam 
territorium regni Poloniae cum cjvitate dic¬ 
ta Wschowa a temporibus multis occupa- 5 


Pned*. 1, utierii 1 mericis* merits VI. — 2 tere > forte II; foro III. — 5 et» me nu //, 
HI. — Dobriniie* Dobriniensem II. — Pnedt. II, wiera 5 Zagan* Ztgon II. — 3 Wschowa* 
Wsrchowa VIII. — a* tak II, et mr.e, 

rjfuoy * 7j rffxwv dmyxt] eoftcu tig rfy zdiv jtaxiviov moziv fiaTizigeiv 
rovg ‘Poioovg, el ovx imi fxryrQonokivr^q tig Ttjv Ptuaiav, dion t] 
yrj ov dvvatat elvca avev vopov f. 

Acta Patriarchatue Const, edidd. Mildos'.c! et Mttller Vindob. I860, I. 571. 

Libt ten jest bez daty, z odpowiedzi tylko Filoteja patryarchy, ktdra bezposrednio po 
nira w zbiorze aktdw patryarebatu tego nastepuje, a dana by’a w majn roku 1371 wnicsc mo- 
zna, ze list Kazimierza pisan by! w roku 1370. Jest ta odDOwiedz dusc obszerna, dajemy wige 
z niej tylko krdtki tu wyei§g w przekladzie. 

«Akt bynodalny dotycz§cy przybybego z Malej Rusi biskupa Antoniosa wyniesienego na 
metropolitg w Haliczu . 

Poniewai fiwigta metropolia halick? od dawnycb juz czasdw pozbawiona jest prawdz? 
wego arcykaplana i bylo rzecz§ konieezng ustanowid jej metropolitg, aby a nauczal boskieh 
przepisdw Chrystuba. wiec powziglismy zamiar, ja mdwi patryarehai i swiety synod, a'oy byl 
zamianowan metropofita w Haliczu*. «A gdy z domu przybyly najiuilejszy Bog i bisknp Anto¬ 
nios od dawnego czasu tam iui uslugi pelni^cy i scislej poddany prdbie i wybadywaniu i sza- 
cunkowi itd., wybran wife zostal przez tg synodalng uchwatg na ow§ godnosd jako odpo- 
wiedni i zdolny, i n? mocy tejie uchwaly pustgpil z biskupa na metropolitg tej metropolii, 
wige powinien dzierzyd tg dwietg metropolig u/ywaj^c nazwy swojej i wszystkich praw 
przywi§zany?h do tej godnosci Ma zas takie wzisjc w dol§czcniu i swiefe biskupstwa 
w Chelmie, Turowie, Przemyslu i Wlodzinrjerzu, dopdki sig nie skoncz§ wojny *amze tnva- 
j^ce i nie nast^pi pokdj i koniec szksndaldw, i ma bez obawy nauczac lud w nieh bozy, 
i ma wyswigeae xigty a nawet i biskupdw, z wyS$tkiem ze, poniewaz teraz wlasnie nicina 
tam biskupdw, z ktdrymiby ich poswieeal, powinien przeto za przybycicm swojem do ko- 
sciola swojeero wybrad, ktdrych mu sig zdaje, i udac sag z nimi do najprzewiclebnipjszego 
metropolity Wegrowlachii, aieby torn z nim wykonal i ogloszenic biskupdw i wyswiecenie 
takowych. Dalej mdwi ze go szanowac maj§ ludzic kaidego stanu, czy xieza, czy mnisi, 
czy fiwieccy chrzest ianie itd. «I dla zawiadomienia o tem i stwkrdzenia tego dekretu na- 
szego wystawia sig akt niniejszy w miesi$cu maju ind- 9 lata 6879 » 1371. 

Dokument oryginalny ,pati :on byl pieczecisj i wlasnorgcznym podpisem nastepujgeyui 
•Philoiheos , zc ziuilowania boiego areybiskup Konstantynopolu, nowego Rzymu, i patryareha 
powszechny*. B. 
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turn tenebat,. Kazimiius rfcx pi ids dictus 
anno domin: MCCCXLIII congr^gata multi- 
tudmc aimatorum praedictam civitatem ac- 
quisivit multosque captives ibidem c*- pit, 
5 lerramque ejusdem prineipis in cinerem et 
favillam redigens, castrum muratum dictupi 
Cenawa muris disruptis acquisivit. Tandem 
ejusdem prineipis placatus preeibus ae pro- 
missis, per litteras praedicti prineipis firma- 
10 tis, quod praedictum territorium nunquam 
vellet pro se usurpare, de terra sua ad 
piopria rediit *). 

Post hoc piaefata domina Anna regina 
anno domini MCCGXXXIX defunct* el se¬ 
ll quenti anno Boleslao 0 ) filio Troyden ducis 
Mazoviae, quern Rutheni nnanimiter sibi in 


ducem et' dom’num suscoperunt, per toxi- 
cum interempto, qui legem et fidem ip- 
sorum immutare ni tebatur, Lubard is filius 
Gedimini ducis Litwanorum eundem ducatum 
Russiae posaidebal, quern rex Kazimirus an¬ 
no domini MCCCXL1X cum exercitu forti 13W> 
ingrediens, obtinuit ex integro cum omni¬ 
bus civilahbus et castris, Lubardo solum- 
rnodo civitatem Luczsko cum territorio suo 
ad placitum bonae voluntatis suae concc- 
dendo. 

Postquam autem Cracoviam cum pr^spe- 
ritatis triumpho fuisset ingressus , ubi per 
clerum et populum fuit gloriose susceplus, 
tandem diabolo suggerente, quidam Marti- 
nus dictus Bariczka vicarius eeclesiae Cra- 


Pnedi. I, wierh 5 civitatem* niema VII, VIII. — 5 terrimque* terrain II. — 6 favillam* 
pulverem VII. —7 Cenawa* Genana if; Cevana III; Cenezwj VII. — II sua* ipsius II, III, 
VII .—13 rediit ) kod. II mn tu bsobny nadpi*: De morte Anne regine et de adept[one totali du- 
catu? Russie per Caomirum. — 13 hoc* hec 11, III, VII. — 1-4 MCCCXXXlXt MCCCXX X ma 
II. — defun eta* e*t dodaje II, III. — 15 Boleslao* niema II, III. — 16 unanimiter* com- 
m.niter II-IV VII, VIII. — Przed%. II, wien* 2 quia quia II. III. — * Gedimini* 
Geddeimni III. — 9 Luessko* Luttko VI. — 10 placitum* beneplacitum | Ill. — bonae* 
niema 11, III. — voluntatis* volunta’i II. — cencedt ndo* concesso II, III, VII; tu w kod. 
II nai.lfpuje nadpis : Unde improsperitis Casimiro regi Polonie idvenit. — 13 ingressus* rtgressus 
II, III. — U fuit- fuisset tl ; niema III. VII. — 15 Martinus* sacerdos II, III. — 16 dic- 
tusv nomine 11. — Biricika* Pareczks VII 


') Paproi ki w Herbach rye. str. 551 pierw. wyd. podaje ten Ubtfp doslownie prawie z ja- 
kiejs niezn-mej dzis kroniki Alberta Strepy wyjety z waznemi jednak odmiankami. Trzytaczamy 
go tu w calosci. Et quoniam dux de Zegan quoddam territorium regni Boloniae cum ciuitate 
dicta Wsclmca a temporibus multis occupatum tenebat &c. Quare Kazmirus rex anno donum ut 
supra (1343* armatorum multitudme congregata praedictam cintatem vallavit et ipsa eieqm- 
sirit, multos captivos ibidem cepii, Castrum Cieniawa ejusdem prineipis mum diruptis acqumut, 
il,ique Georgium Kornicz mil item nobilem pratfecit. Tandem ejusdem principi* pla¬ 
catus preeibus ae promissis }>cr litteras praedicti prineipis firmatis, quod vunquam praedictum 
territorium vellet pro sc amplius usurpare, de terra ipsius Georgium Kvinicz recoeaiit. 
’) Tern prostuje si$ n.ylka w rozdziale I, na str. G20, gdzic zamiast Boleslao jest imie Kazi- 

miro we wszystkich ukopi smack. B. 
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*3*9. coviensis apud regem falso accusatus per 
satellites ejus in die Lucae capitur ct node 
seq'ienti in flumine W yslae submergitur in- 
1550. nocens sine causa. Hen deinceps tola pro- 
speritas ab ipso rege discessit, qui prius 
contra bostes felieiter triumphabat, quod de¬ 
inceps duces Litwanorum pluries ducatum 
Russiao ingredientes Wladimiriam ct Lwow 
civitates, oppida, villas vastaverunt, redigen- 
tes in cinerem et favillam, caslraque tor- 
tiora, scilicet Wladimiriam. Bolz, Brcszcze et 
alia minora potenter ex toto oxpugnavcruut 
atque Lucoviensern'), Sandomiriensem, Bado- 
miensem terras in magna parte vastantes, 
innumerabilem populum christianum in ser- 
vitutem abduxerunt. Et queties, proh dolor, 
Litwani cum Polonis in aliquod proelium 
particulare convenerunt, semper Polom, deo 
permitteiite, vincebantur et post plurimas 
strages et vastationes dominus Kazimirus 
rex, videns se eisdem Litwanis resistere 


non posse, quia cum ipso nunquam in proe¬ 
lium publicum convenire voluerunt, sed 
tanquam lupi rapaces terras suas furtive 
vastantes, raptis praedis fugiebant, cum ip- 
sis Litwanis taluer concordavit, quod dimis- 5 
sa eis civitate et terra Yladimiriensi, sibi 
terrain Lamburgensem cum omnibus castris 
oppidis et villis jure dominii reservavit. 

Tandem lam magni sceleris dictus rex 
multum dolens ac pocnitens, ad romanam cu- 10 
riam nuncios misit et absolutionem sibi 
impetravit, poenitentiamque sibi injunctam 
hum liter complevit. Et quum inter omnes 
reges magnilicus habebafur, volens regni 
sui gloriar ostendere, anno domim .VlCCCLXb 
convivium maximum in civitate Cracoviensi 
fecit, cui quidem convivio Karolus Roma- 
noruin imperator et rex Bohemiae cum suis 
principibus, rex Ungariae cum suis princi- 
pibus, rex Cypriensis, rex Daciae “), om 20 
nes principes Poloniae diversarumque ter- 


Pried*. I, uiierat 2 Lucae» Luoie II, III. — 4 causa. dampnalus. dodaje VII. - H.u. 
Heo VII. — 8 Wladimiriam. WMimiriJc* VIII -11 Belz. Beisz VIII a pnedtem ma Bye.z: 
Byelz zamiast By.tz ma Sow., Bey z I » nieklore <nne. — 12 alia* plurims doda,e II — 13 
Lucoviensern tak I ; Luthoniensem II, VIII, Luthomensem inne. - Sandomiriensem. et dodaje 
U _ abduxerunt. propriam deslruxerui.t I-III. — quoties* quotiescumque II, III. — 
proh dolor* niema II, III — 18 semper® totieos VII — 20 et. in II, III. — 21 e.sdem 
L-twanis. per eosdem L.tvianos I-IV. - Pr'edz. II, wiers* 1 non. valere dodaje VI. - 6 eis. 
ip.is IV niema II, IlL — 8 reservavit. Tv II dodaje nadpi* osobwj; Be penitentia Casimin et 
de ejus megnifi io convivio. — 11 misit el* m.tfens I- IV. — 12 sibi. memo I , II. O' - *2 
qjum? quantum II. — 16 Cracoviensi- Cracov II — 17 eOi< quo II, III; cujus IV. — Ro- 
mincrum? romanus II. - 19 principibus. dueibus III, IV, VII, VIII. -rex... principibus. 
niema II. — 20 Cypriensis. Cyprie IV; Capricn.is III; f bi jr ' VII ; Cypricii VIII. 

*) Tak zvrany pozniej powiat lukowski w potnocnej atronie wojevr. lubelskiego. a j 
Tak naswano tu Dani§, byi to bowiem krol dunski Zygmunt. 
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rarum milites interfuerunt. Huic convvio 
quanta laetitia, magnificenlia, gloria ct ha- 
bumlantia fait, describi non potest, nisi 
quia dabatur omnibus plus quam volebant. 

5 Hi igitur reges et prinespes promitterles ac 
Hi mantes inter se mutuam amicitiam et a 
Kazimiro rege Poloniae donis regalibus mul- 
tum pretiosis rernunerati ad propria redie- 
runt. 

10 Anno aulem MCCCLXM Kazimirus rex 
congrcgata exerritus sui multitudine Rus- 
siam potenter intravit, cujus servitio dux 
Georgius de Belz se subdidit sub fraude, 
ut postea patuit manifeste. Rex autem ter- 

15 ram Wladimiriensem, quam Lubardus tene- 
bat, cum omnibus castris terrae ejusdem 
potenter acquirens, duei Alexandro filiastro') 


Olgerdi et Kevstutonis, fidelissimo principi 
totam dedit praeter eastrum Gbelm, quod 
dedit duci Georgio. Idem autem dux Ale¬ 
xander usque ad mortem regis tenuit, fide- 
liter sibi senriendo. 

Anno domini MCCCLXVIII Keystud dux Li- 
twanorum cum aliis suis Litwanis depraedatus 
est Poltowsk 2 !, caslrum ibidem cum multis 
hominibus exussit, quos captivare non va- 
liiit, et homines in perpetuam captivitatem 
abduxit. 

4. De motle reyit Kazkniri Poloniae. 

Igitur anno domini MCGCLXX, mensis Sep- 
tembris die octava, quae fuit dies nativitatis 
beatae virginis Mariae, Kazimiro rege illus- 
trissimo jam pluries nominato in curia Pr/ed- 
borz 3 ) per ipsum oppido et curia de novo 


pr%edt. I, wiem 3 fuit* fuerit II- IV. — 6 et® nttmn 1, II, IV, I . •» niema VIII. 

10 autem* demini dodaje VIII. — Kaiiinirus.. Karol.is IV. — 12 potenter* invasit et dodaje 
JV. _ gervitio* luk VI; servituti .n ne. — U p.tuit* patebit VIII. — 16 terrae ejusdem* niema 
II' — 17 filiastro* fiiio rfkopp. — Prsedi. II. ivitra 1 Olgerdi*' Holgerii IV, V II, VIII, Hol¬ 
gerii VI. _ Keystutonis* Kyeystutonis IV ; Kerstu'oi.is II, III, VII, VIII. — 2 Chelm* Chlem 

VI _ 5 serviendo* Ta kod. Ill ma osobny nadpis: De devastalione Poltowsk per Kerstud du- 

cem. _ 6 Anno domini' Item a. III. — MCCCLXVIII* MCCCLXW I fnoja III, VIII. 8 Pol¬ 

towsk* et dodaje III. — 12 Poloniae* Nota que sequitur in hec verba dudqje I. — 13 Igitur* 
niema II, III, VIII. — U dies* n.ema VI-VIII.— 15 Mariam- niema II, IX. — K«imiro» 
carissimo II. — rege* niema II — 16 pluries r>ominato> niema IX. — Prxedbonr Praedboris 
IV Pnetbom VI; Prxctbora VII, Przethborzs VIII, rnetgon IX. — 17 oppido* op dum 

VII — dc novo > niema IV. 

! ) Alexander byl eynem Koryaia, jednego t synow Gedyminowytli a Olgierda i Kiej- 
stuta synowcem. Sam ttdy eene wskasujc, ie piers, otnie bylo w texcic filiastro, kt6re to etowo 
w skrdceniu pisane samientono na fiiio, jak majij rgkopisma dsisiejsze. *) Pofouak, w woj. 
mazow. u ujscia Uzgicrki w Narew. 3 ) Przedborz, w woj. siciadz. nad Pilica. Autor mdwi, 
\i miasteezko i mieezkanie dla aiebie Kazimierz ozdobuie zbudowat. Gdyby nic Uk wyrazne 
oznaezeme, dziwnem zdawaloby si§, i i kr61 thory zamiast v.prost na poludi.ie epuscic ei§ do 
Krakowa, 1 azal aig wie£c przcz calc wojewodztwo eandomicrskic do Sandomierza 1 zt§d do- 
piero da*yl wsdtui Wiely na Koprzyermcg, Nowe miasto, Osick, Opatowiec do Krakowa; zdaje 
sic wi§c* it choroba jego wzmogla tie dopiero od wyjazdu ze Sandomierza. 


im 


1370. 
writ Jam 

a. 
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tundatis et pulcherrime ac sumptuose con¬ 
structs residente et eadem die, prout con- 
suetudinU suae fuerat, ad venationem cer- 
vorum ire volentem , cum jam eurrus suus 
rcgalis ap'atus fuerat et ipse eundem aseen- 
dere voluisset, quidam ex suis fidehbus sibi 
suaserunt, ut illo die ad venationem ire 
poslponeret, quorum suasioni consentiens, 
licet manere propos’tum habuisset, tamen 
quod m nequam homine de actu venandi, 
verius ut ereditur, sibi modicum susurrante, 
consilium prudentum non adverlens, currum 
conscendens ad nemus gratia venandi festi- 
ne properavit; ubi in crastino ccrvum in- 
sequens, gradario labente de ipso cecidit, 
vulnus non modicum in tybia sinistra sus- 
cepit. Ex qua collisione mox eundem febris 
arripuil, quae tamen in brevi tempore ip- 
sum dimisit Sed quia intemperate cibis 
diversis et gulose, praecipue fructu no\ o 


nucutn tam avellanarum quam aliarum et 
boletorum J ) contra prohibitionem medico- 
rum suorum et praecipue balnei, quod sibi 
per magistrum Henricum de Colonia, medi- 
cum curiae suae, virum conscientiosissimum 5 
in civ iate Sandormriensi prohibitum fuerat, 
vitare noluit, idcirco eodem die, quo de 
balneo exivit, gravissimam febrim, prout 
per praefatum magistrum Henricum prae- 
diclum fuerat, incurrit, et mane facto Cra -10 
coviam transiens et unum milliare a Sando- 
miria exiens, aquam frigidam calore nimis 
accensus iortiter bibit, post cuius sumptio- 
ncm rnagis accensus, calore intenso torque- 
batur, sicque ad quoddam praedium domini 15 
Grothonis militis, castellani Lublinensis, qui 
dominum regem praefatum cum sua curia 
invitaverat, deductus, ibidem quievit, gravis- 
sima febii illo die ipsum torquente, ita quod 
tam medicus, quam omnes eurienses, ejus 20 


P.-seds. I, wtarsz 1 sumptuose* sumptuosis;.ima IV- Vi. 3 su*e» nittna II, VI, VIII, 
IX. — 4 volentem* voknte II. — cum* Ink II, III; eujus inne. — suus-* niema IX. — 5 apta 
lus* pptus V-IX. — ipse* ad dodaje II, III. — 7 ut» »b didaje VIII. — 10 venandi. lak V; 
venationis IX\ venero VIII ; venereo inne. — II verius* ntt-rna IV, V. — ut ereditur* memo 

V, _ modicum: m dice II. — 1 2 prudentumi prudentiam IX sdvertens* sibi su?dente 

dodaje IV. — 13 nemus vensndum IX — fesline* festive I, III — V, VII. 14 crastino* 
C8 itrp. I. — 17 coilisione* les.one IV, IX. — £0 diversis* sump-iit dodaje V. — et gulose* g. 
e. ///; et gulosa VIII- et g. et II. — Prztd?. II, wiert* 1 et boletorum* tak II V; e. bde- 
torum I, III, VI; e. boletfrum VII, IX- e. bulett-rum Villi ntema IV. — 3 suorum et prae- 
cipue memo. V-IX — 4 Colonic Glogovia IV. — 6 Sandomiriensi. Sandomir II. — 7 de* 
niema VIII, IX. — 9 praefatum* mcma IV. — praedicturo* compartum V. — 10 fueret* sjbi 
prohibitum dodaje IV. — 12 exient* existens 11- IV. — frigidam* a dodaje IX. — 15 eecen- 
sus* succensus II, III — 16 militis* niema IX; et dodaje V.— Lublinensis■> Lubinensis II — 
17 dominum. dictum III, V-IX. — regera. niema IV.— praefatum. dominum IVi niema HI. 
V-VII, IX. — 18 grsvissima. pena dodaje IV-VI, VIII, IX.— 19 febri. febris V, VI, VIII, 
IX. — 20 ejus- niema IV, IX. 

*) tmarze, 1 rodaaju greybow. 
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de vita desperaverant omnino. Altera autem 
die, postquam febris medico consulente 
inriammationes suas mitigasset, curienses sui 
fidelisssmi suae debibtati compaticntes nimium, 
5 in quodam vehiculo usque ad monasterium 
Gopiziwnieense fratrum Cisterciensium equo- 
rum more pedestres trahentes vehiculum, 
leviter ipsum deduxerunt, in quo monasterio 
per octo dies continuos jjacens quievit, ubi 
lOdeo et sane to Sigismundo votum vovit, ru- 
inas templi Plocensis, in quo Sigismundi 
regis et martyris reliquiae honeste conser- 
vantur, volens reformare et vicariis quartas, 
ut puta cuilibet medium grossum quolibet 
15 die temporibus perpetuis ad honorem cuncti- 
potentss et beatae virginis Mariae ac saner 
Sigismundi regis assignare; post quod vo¬ 
tum, prout me aeeersito; mane mihi et a- 
liis audientibus rctulit, statim se sensit ali- 
80 qualiter a febri relevatum, mandans mihi, 


ut ad Ploeensem civitatem mitterem, ut rui- 
nae ecelcsiae conspicerentur, et vicariorum 
numerus siLi diceretur, quod mox, ut im- 
peratum fuerat , adimplevi, varum nobilem 
dominum Johannera de Skrzin capellanum 
curiae regalis in praefato negotio celeriter 
deslinando. Demum cum ad quoddara prae- 
dium suum, quod Ossek dicitur, deductus 
fuisset, et quidam medicus suus magister 
Matthaeus contra magistri Henrici et omnium 
nostrorum pruhibititionem et voluntatem do¬ 
mino regi medonem bibere indulsit, a quo 
plus accensus reeidivavit. Posthac tamen, 
dum ad Novaw Civitatem pervenisset, ibi in 
curia sua sclemnissime aedificata per medi¬ 
cos fuit clysterisatus et vires pulcherrime 
resumpserat, et sine luvamine currum con- 
scendens in Opathowecz descendit. Ibi plu- 
rimis diebus commoratus multum bene con- 
valuerat. Sed magistro Matthaeo medico prae- 


Pried*. 1 , wierst 1 vit*» ip u dodaje IV- VI VIII, IX. — desperaverant* deperarent V, 
VI, VIII, IX. — 3 inflammat.one* inflabonea V-VII1. — sui» sibi IV-VI, VIII. — 6 Co- 
pmwnicense* Coprrywnense //; Coprsywnica F- VIII; Pacziwmca IX. — fr> trura Cialercientium* 
niema IV. —7 vehiculum» mrtna IV-VI, VIII. — 8 leviter* leniter II, III, VH, —in quo... vo- 
lens* n iema IV. — 9 continuos* niema VIII. — 11 quo* tak V; ad doda^q inne. — IS reli* 
quite... conaerv fc ntur > tak V ; predicti honorifice conaervatur inne. — 13 volens* vellusJI, III. 

15 cunct'potentia* ommpotentia IV —16 ac* et U, V, VI, VIII, IX —tl votum* niema IX. 

18 mane* tak 1V\ tnne nic majq — mihi eta nih lo IX. — et aliis audientibus* niema IV. — 

19 retuht* niema VI, VIII, IX. — Pncd*. II, wierat 1 miltereni mttens IX. — ruinae* mi- 
nime IX, — 3 diceretur* dare'ur IV. — mox* niema IV. — 4 nobtlem* niema IX. 3 do¬ 
minum* niema V, VI, VIII. — Skrsinr Skrin IX. — 6 celeriter* elegetur IX. — 7 Demum* 
niema IX. — 8 Ossek;' Ossiek V, VI, VIII. — dicitur* dedureretur dodaje IX. — 9 suus* 
niema VIII. — 11 nostrorum-' tak V ; iram VI; rectum II, III- numa IV, VII, IX. — 12 
indukit* indulsiaset IV. — a* mema IV. — 13 Poe’b-ic* post hoc II-IV, VII. — 16 clysteri- 
sstuc* gristerisatus VIII, IX, niema IV.— et vires... conscendens- pulcherrime reformate et vires 
jam resumpsisset ascendens IV. —18 Opatboweci* Oppatoweci II, IV; Opathowyeui IX. — 19 
coimluerat* convaluit V. — 20 Matthaeo* tak II, III', VIII; Mathis I, V-VH, IX — prae¬ 
fato* Henrico dodaje IV. 

Monumenla Hitt. Pol Tom. IL 80 
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fdto instigante Cracoviam processit, in cujus 
ilinere primo nocturno febns euiidem arri- 
pust, ex motu ut v debatur, quae fuit in an¬ 
tes non una sed triplex, nam patiebalur 
cottidianam, tertianam et quartanam, quae 
omnes satis levcs videbantur. Sed cum si- 
mul una die concurferunt, tunc ipsum ni- 
mium illo die affligrbant, unde de die in 
diem, donee Craeoviam deductus tuerat, do¬ 
lor non mitigahatur, sed augendo ipsum 
pa 3 zd°£. crueiabat. Penultima itaque die mensis Oc- 
tobris Craeoviense castrum fuerat induc- 
tus, ubi pnma die mensis Novembris per 
me, a medicis ante lectum suum stantibus, 
utrum in Cracovia jam esset inquiri fecit. 
Quos cum inquis.iissem, utrum dommus 
rex in Cracovia esset, magister Matthaeus 
praefatus dixit: Numquid delirat, an amens 
factus sit, quod quaerit, utrum in Cracovia 


sit rex; dixi ad eum: Scit quidem se esse 
in l ) medicamenta levia ord nantis, quae in 
via existentes habere nequislis. Nunc autem 
sibi videtur, quod nullam operam ad hoc 
datis. Qui magister Matthaeus quasi attoni- 5 
tus dixit, se velle cum suis sociis apponere 
meliorem diligentiam prout sciret; moxque 
per me ab eisdom fecit inquiri, utrum ali— 
qua mortis signa in eo considerarent, quod 
sibi causa dei revelarent, ut saluti suae el 10 
domui disponere posset. Qui s»bi longam 
vitam more medicorum indicabant seu prae- 
dieabant vel praedixeiunt. Ipse tamen de 
recuperanda sanitate dubius, tertia mensis 
praedicti, mane circa ortum solis testamen- 15 
turn condidit, in quo tam ecelessis quam 
pauperibus ac servitoribus multa bona ac 
haereditates legavit. Quorum quibusdam, vi¬ 
delicet Sbigneo, Predborio et Pacossio fra- 
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tribus dictis Sbigneoviczi opidum Wlodzi- 
slaw *) dictum cum suis adjacentiis legavit. 
Hem filiis naturalibus Nemcrze et Boguczi- 
cze, Cutaw, Puznicz, Drugrain et alias villas 
5 legavit. Pascom Sknlzen, Netlan Mctst’- 
dam, Johanni castium Mcdzignrze et advo- 
catiam in Zawichost Sobotam et alias plures 
legavit. Jaskoni Zerawskv Podgagye et p!u- 
ribus aliis multa legaverat. Quae postmodum 
10 per deminum Lodvigurn Ungariae et Polo- 
niae regem et genitrieem suam Ehzabcth 
reginam, Kazimri regis praedicti sororem 
germanam parte erant retractata. Item di- 
lcctae olim fdiae suae ELzabeth, uxoris Bo- 


guslai ducis Stelinensis et Caszsuborum do- 
mini fdio, Kaz.miro nomine, nepoti suo Do- 
brnensem, Cujaviensem, Syradiensem et 
Lanciciensem ducatus cum castris Cruswi- 
ciensi, Bidgostiensi, Wielatow *j, Walcz 3 ) 
legavit. Item crucem aurcain pretiosissimam 
plus quam decern milia llorenorum valentem 
ecclesiae Cracoviensi; brachium sancti Cosmae 
in ciborio selemni deaurato ecclesiae Pusna- 
niensi, item quandam monstrantiam cum reli- 
quiis qu bubdam et bibliam decoram ecclesiae 
Gneznensi legavit. Item duabus filiabus suis om¬ 
nia ornamenta lectcrum corfmas et velamenta 
bysso 4 ] purpura, gemmis prefiosis, margantis 
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et lapidibus pretiosis sumptuose praeparata, 
nec non scutellas *) de puro auro fabricatas 
multa millia marcarum argenti valentia do- 
navit ac omnium vasorum argenteorum et 
jocalium •) diversi generis medietatem, et 
residuam medietatem uxori suae Elizabeth 
Henrici ducis Glogoviae fiiae similiter ls- 
gavit. His iraque et aliis sic per ipsum de¬ 
center et legaliter disposals, feria tertia 
^1378., proxima, quae fuit dies quinta mcnsis No- 
° veinbris, mane circa ortum solis, mult's vi- 
ris nobilibus et ecclesiasticis praesentibus 
ad Christum feliciter emigravit. Aderat au- 
tem eo tempore illustris princeps Wladis- 
laus dux Opoliae, ex filia sororis leg s prae- 
fati natus, qui et ipse per mtmoratum re¬ 
gem Ungariae illustrem ad compatiendum 
iniirmitati regiae fuerat destinatus Post cu- 
jus obitum exequiis solernniter celebratis, 
lutopai* feria quinta proxima, quae fuit dies septima 
mensis praedicti, in dextra parte chori ec- 


clesiae Cracoviensis per fideles suos extitit 
tumulatus, Jaroslao sanctae Gneznensis ec- 
clesiae archiepiscopo, Floriano Cracoviensi, 
Petro Lubucens. episcopis turn praesentibus. 
Quant is enim clamor, quantus fletus, quanta 8 
vociferatio procerum et nobilium, praelato- 
rutn, canomcorum et ecclesiasticorum viro- 
rum atquc popularium in sua depositionc 
extitit, lingua humana non facile posset c- 
narrare. ,u 

5. De Lodvici regis Ungariae in Craceviam 
adventu et e]us susceptimie 
Anno igitur mense dieque praedictis Lod- 
vico rege Ungariae praefato Cracoviam ve- 
niente primo proceres terrae et natu majo- 15 
res regni Poloniae in Sandecz et ultra oc- 
currerunt, psum honorifice susceptum ver¬ 
sus Cracoviam deduxerunt. Qui cum Cra¬ 
coviam intraret, civitatenses Cracovitac cum 
vexillis purpureis extra civitatem ad mon- £0 
I tem Lassotae obviam venerunt, ordinaverunt 
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etenim quod communitas consulum vexillum. 
in quo arma uv’tatis et claves fuerunt de- 
signata ct unaquaeque me* hanicorum in sua 
turma incedens sua vexilla signis proprirs 
5ac clavibus designata portabant, eaque om- 
ncs r gi ad n anus offerebant, sicque ip- 
sum cum magno honore processiombus cle- 
ri praecedentibus usque ad ecelesiam ma- 
jorem castri deduxerunt. 

10 6. Quare autem praedidus Lodvicus rex 

Ungariae et non aliquis dux Poloniae in 
regem fuero f assumptus. 
Temporibus igitur Karoli patris Lodviei 
regis praedicti Kazimirus illustrissimus rex 
15Poloniae, cupiens regnum suum Poloniae, 
quod tempore avorum suorum, utpote post 
expulsionem regis Wladislai p itris sui fue- 
rat per Cruciferos de domo Theutunica et 
marchiones Brandeburgenses et alios vicinos 
20 principes occupatum, ad sui integritatem 
reducere, et ut hoc fortius et celerius sine 
suorum nimia fatiga et expositione dam- 
norum ad finem posset perducere optatum, 


cogifavit Karoli praeiati, qui suam sororem in 
uxorem habuerat, auxilium postulare. Quod 
cum fecisset per solemnes nuncios ab eo- 
dem Karclo gentem armatam postulando, 
rex Karclus praefatus natione Gallxcus ct 
sapientissimus, Roperti regis Siciliae filiaster, 
priusquam gentem armatam sibi in subsidium 
dare permitteret, requisivit, quid muncris 
aut praemii exinde sperare debcret Rex 
Kazimirus suorum fidelium, ut credebat con- 
silio circumventus, obtulit Karolo regi Un¬ 
gariae praedicto, quod in casu ubi (ilium 
non haberet, jam duas filias ex uxore sua 
Litwana habens, filio suo primogenito Lodvico 
nomine regnum suum Poloniae veluti nepoti 
suo canssimo vellet assignare. Habebat e- 
nim Karolus rex memorttus protunc tres 
filios, Lodvicum, Andream et Stephanum, 
conceperatque in animo, quod Lodvicum in 
Polonia, Andream in Sicilia et Stephanum 
in Ungaria praeficeret in reges. Quod quasi 
fait impletum, licet eventus non fuit bonus 
effectus. Nam ipso ordinante Juhannam Si- 
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ciliae regis Roperti filiam Anilreae filio suo 
fecit desponsare, quae ipsum ter* o gradu 
consanguineitatis attingebat, quetn Johanna 
uxor sua pr aetata turpiter jugulari ordinavit 
et per fenestram de cubioulo praecipitari 
pernmit, et hoc de anno domini MCCCXLV. 
Stephanos vero unicam filiam de filia Lod- 
vici ducis Bovariae Romanorum imperatoris 
sibi copulans migravit ad Christum, solo 
Lodvico remanente. Sicque Karolus spe 
promissae mereedis exharratus, supremis 
ipsius Kazimiri regis, videlicet Sbisconi prae- 
posito et Spitconi Castellano Cracoviensbus, 
quorum consilio Kazimirus rex protunc ju- 
vems regebatur, donaria multa extulit, castra 
et possessiones concessit et singulis annis 
certa stipendia ministravit, ut regi Kazimiro 
suaderent, ne a coepto negotio desisteret, 
sed Lodvicum filium *psius sibi in succes- 
sorem regni deputaret. Et ut ad hoc fa¬ 


ciendum facifius ipsum declinare possent, 
proradtebat Karolus, quod filius suus Lod- 
vicus omnia spectantia ad regnum Poloniae 
per quoscumque usurpata vel occupata, et 
praecipue Pomoraniam a Crucsferis vellet 5 
recuperare et evincere prop*.is sumptibus et 
expensis. Rex autem Kazimirus tarn suorum 
consiliariorurn suasionibus, quam regis prae- 
fati et suae sororis promissionibus animum 
acclinans praefatum Lodvicum sibi in sue-10 
cessorem elegit atque constituit haeredem, 
certis pactionibus juramento et litteris prae- 
munitis roboratis, in quibus pactis tres con- 
ditiones praecipue inter caeteras habeban- 
tur. Primo itaquc promisit Lodvicus rex 15 
Ungariae omnes metas seu terminos regni 
Poloniae fevincere) et praecipue Pomoraniam 
solus cum sua gente damnis et expensis 
propnis recuperare se astrinxit. Item si do- 
minus rex Kazimirus Poloniae praehbatus 20 
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absque prole masculina decederet et domi- 
nus Lodvicus rex Ungariaa sibi sueccderet 
regno in eodem nullum a'tenigenam ad of- 
ficium capitaneatus praeficeret , sed tantum 
saliquem ex Polonis. Item nullas alias exac- 
tiones seu collectas imponeret, et quod ju¬ 
ra, privilegia, hbcrtates regnicolis inviola’ liter 
observaret ac injuste ablatas tam viris ec- 
clesiasucis quam saecular bus redderet, nulla 
10 contrarictatc ostensa; sibique viceversa pro- 
ceres et nobiles totius regni Poloniae et suis 
tantunimodo filiis, quos si haberet, promi- 
serunt ((idem), si et in quantum ipsis per 
cundem dominum promissa servarentur. 

IS 7. De hts, quae ante coronationem d m,ini 
regss Ungaiiae aecidermt 
Nohili igitur Lodvico rege Ungariae sae- 
pedicto in Cracoviensi castro residence, al¬ 
tera die advenfus sui Cracoviam venerabdis 
fOvir Janussius dictus Suchiwilk, decanus et 
cancellarius Cracoviensis, testamenti per do¬ 


minum Kazimirum telicis memoriae regem 
facti legifcmus executor, omnia privilegia 
donatiums per praefatum dominum Kazirni- 
rum regem Poloniae in sua ultima volun- 
‘ate facta el de mandato magnifici principis 
domini Wladislai ducis Opoliae usque ad 
adventum ipsius domini regis Ungariae re- 
servata, coram eodt m domino rege produxit, 
requirens eundem, ulrum ea juxta disposi- 
tionem sui avunculi distribuere deberet. Qui 
gratiose responJit, ea distribuere debere, 
et omuia per dominum Kazimirum regem 
legata et disposita mandans adimplerc; mox 
limen, quibusdam invidis et dolose ipsi do¬ 
mino regi dissuadentibus, mandavit eadem 
privilegia ad dominos archiepiscopum Gnez- 
nensem ef Florianum Cracoviensem epis- 
copum et ad nobiles regni, qui partim ade- 
rant reportari, eorum arbitrio et definiuoni 
com mittens; ad quos dum tamen cum hu- 
jusmodi privilegiis pervenisstmus, ipsi omnia 
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approban* ?s distribuere jusserunt, practer 
privilegia llustnssimo Kazimiro, nepoli do- 
noini regis Kazimiri jam defuncti super du- 
cr'ibus Syradiensi castris et terris Lanci- 
ciensi et Dobrinensi, Crusviciae, Bidgo: c ae. 
Wielatowo'), Walcz ac Nemerze et. Johanni 
filiis felicis memoriae Kazimiri ohm regis 
naturalibus super quibusdam castris et villis 
datis et assignatis; quae privilegia usque 
ad pleniorem deliherationem jussa fuerant 
repraesentari. Et tandem convenienles ad 
domum domini Jaroslai arehiepiscopi Gnez- 
nensis, donationem duobus filiis naturali¬ 
bus praedictis faclam annihilare volentes, 
privilegia per camerarios Mscqonem Sando- 
miriensem et Johannem Gracoviensem prae- 
cidi mandarunt, quae tamen s.e praecasa 
fuerunt et sunt reservata, In crastino au- 
tem mane archiepiscopo et episcopis ac 
nobilibus dignitate majoribus simul congre- 


gatis, dominus Lodvicus rex praedictus suasu 
quorundam, felicitati aliorum invidentium, 
misit Wladislaum ducem Opoliae illustrem 
ad eosdem, inquirens, utrum dominus rex 
praemortuus, in morte sua , propinquis ir- 5 
requisites, aliquas terras, castra et villas ac 
alia legare potuisset, et quid juris esset sibi 
respondereni.. Et quamvis archiepiscopus 
et episcopi super hoc dabant nullum res- 
ponsum et inter caeteros aitercatio (ieret, 10 
vel potuit vel non potuit, quibusdam asse- 
rentibus et bene, quod testamentum morte 
testatoris contirmatur et ultima voluntas est 
ex debito implenda, tandem quidam pru- 
der.tes exonerare se volentes dixerunt, quod 15 
judices hanc quaestionem decidere jure de- 
berent. Tandem Pelka Zainbr, judex Sando- 
miriensis, et Wiiezko de Naborow, subjudex 
Cracoviensis, potius ad relatorem, quam de 
jure polonico pionunciaverunt, neminem in 20 
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morte a suis propinquis ahqua posse seu 
potuisse legare. Quam pronunciationem do- 
minus rex relatu ducis praefati audiens, li¬ 
cet derisisset, tamen ratam hab ns, misit 
5 ducem eundem ad archiepiscopum et ad no- 
biles memoratos, pet it sibi lilts ras super 
ipsa pionaneiatione fieri,, ipsamque sigdlis 
arrhiepiscopi et cpiscopi ac nobilium turn 
praesentium roborari. Quod archiepiscopus 
10 et caeteri nobiles audientes, aliqualiter con - 
tristati, eoeperunt inlerloqui, et interlocu- 
tione hab: a considerarunt, quod hacc pro- 
nunriatio in praejudicium Kazimiri ducis 
Stetincnsis fieri dcbebat, dixeruntjue pro- 
18 nunciationem quoad terrigenas fecisse non 
autem quoad duces, cum jura ducalia quo¬ 
ad hoc essent eis penstus ignota. Steque 
in eodem negotio sibimet, proli dolor, con¬ 
trail sunt inventi; nam piimo pronunciarunt 
20 omnes donationes per dominum regern fu- 
isse validas, et altera die, ut pratmissum 
est, dixerunt, complacere cupientes, minime 
valuisse. Hujusmodi autem pronunciatione 
non obstante, omnes donationes, praeter- 


quam flit's regis naturalibus facias, fnerunt 
sortitae effectum, et quod duci Kazimiro 
terrae Syradiensis et Laneieiensis fuerunt 
abstractae, Dobnnensis autem ducalu*, Bid— 
gostia, Wyelalowo et Welcz civitates et eas- 
tra fuerunt sibi per dominum regem Un- 
gariae in dominium assignata. Et haec fuit 
prinia vaiiatio in novitate nobilissimi regis 
Lodvici, quod tamen invitus ut verius rre- 
ditur fecisse. Nam quidam magnates et quasi 
primi in consilio regis mortui, parti Unga- 
rorum mul'um faventes, aestimabant, ducem 
Kazimirum de terra Sjradienst, Lanciciensi 
et Dobrinensi ac castris praenominatis in 
juvaminc Karoli, generi sui, Romanorum 
imperatoris, ac Boguslai patris sui, ducis 
Stetinensis ad regni Poloniae gubernacu'a, 
tanquam haeres et successor legitimus avi 
sui, domini Kazimiri olim regis Poloniae 
posse pervenire, et hoc pertimescentes s’ja- 
serunt domino regi Lodvico ut ipsum Ka- 
zimirum in terris Syradiensi, Lanciciensi, in 
quibus alias ipsum Kazimirus ut suum fi- 
lium adoptans conservaie, et his majora 
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promiserat dare, nullatenus pateretur. Oflfe- j 
rebat tamen sibi de consilio consiliariorum 
praedbtorum loco Syradiae et Lanciciae du- 
catuum, priusquam eosdem ducatus sibi as- 
signavit, ducatum Gnewcoviensem, quern 
dux Kazimirus de consibo quorundam Sabi 
raiione consilii lunctorum reclpere recusa- 
vit. Et hoc duplici de causa, primo ex eo, 
quia dominus rex ipsum circa easdem ter¬ 
ras conservare, ut praemissum est, et plura 
addere promiserat, secundo, quia ducatus 
Gnewcoviensis naturalem dormnum , videli¬ 
cet Wladislaum ducem Album, Kazimiri fi- 
lium, licet monachum oidinis sanc'i Bene¬ 
dict^ vivum haberet, quern ducatum Gnew¬ 
coviensem etiam dominus rex Kazimirus fc- 
licis memoriae alienare noluit ab eodem. 
Postremo tamen, cum dominus Lodvicus 
rex memoratus in regem Poloniae coronari 
deberet, voluit, ut Kazimirus juverns ante- 
dictus de ducatu Dobrinensi, Bidgostiensi, 
Wyelatowo et Welcz contentaretur ilia vice 
promitlens sibi de albs in posterum provi- 
dere. Considerans vero Kazimirus aiiter r'a- 


cere non posse, consensif, et in coronatio- 
ne domini regis ducatum Dobrinensem cum 
castris praedictis in feodum a domino rege 
et a corona regni Poloniae suscepit. 

8. De proditione caslri Scnlhok '). 5 

Fama igitur mortem Kazimiri regis feli- 
cissimi ad cireumvicinas provinces deferen- 
te, quidam miles Hasso de Huchtenhayn, 
Hassonis filius de Wedel, Ottonis marchio- 
n".s Brandeburgensis, filu Lodvici quondam to 
imperatoris Romanornm capitaneus seu ad¬ 
vocates, mox ut regem Jam mortuum per- 
c pisset, quosdam tres Saxanes in castro 
Sarsthociensi pecuniis et promissionibus ad- 
traxit, ut eorum juvamine caslrum Santho- 15 
cense posset obtinere. Qui Saxones viden- 
tes, quod castrenses in vietualibus defice- 
rent aliqualiter et paucitatem in eodem ho- 
minum conspicerent. qui inimicis resistere 
non possent, et praefectum castn Sandzi-^' 
wogium de Virh castellanum Bninensem non 
adcsse, Hassoni, mditi praefato per unum 
ex ipsis hoc sigriificare curaverunt. Qui 
Hasso satis cum paucis hnminibus dictum 
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castrum obsedit sine mora; cui castr crises 
et praecipue quidam Sandzivogius de Sles- 
sino juver is pro posse resislebat, illis tri¬ 
bus exceptis, qui nullam opcram in defcn- 
S stone dare videbantur. Et quamvis dominus 
Pizeczn?aus de Goluehowo, palatinus Kali— 
siensis, pro tunc capitaneus Poloniae adde- 
fensionem castri praedicti expeditionem pro- 
clamaverat, et omnis terra Poloniae jam pro- 
tOcesserat, tamen quia morose procedebant, 
priusquam illuc pervenirent, castrum Ha^soni 
praefato extitit praescntatum. Habebat enim 
capitaneus Poloniae praefalus littcras Has- 
sonis praedicti et quorundam nobilium dc 
ISmarcbionatu Brandeburgensi, et ipse Hasso 
capitanei et aliorum nobilium Poloniae lit- 
teras viceversa, in qtiibus et per quas treu- 
gae pads hinc inde fuerant firmatae, qui- 
bus durantibus per Hassontm quoad cas- 
20 trum hujusmodi fuerant violatae- Itaque Po- 
loni Saxones super violatione pacis roonc- 
bant et Saxones castrum obtinent, ipsoium 
monita deridentes. 

9. De perditione castri Wladminenss in Russia. 
*5 Eodem vero tempore Keystuth dux Li- 
twaniae dc Troky validissimus Christiano- 


rum impugnator, Olgerdi magni ducis Li- 
twanorum frater uterinus, ut comperit, quod 
Kazjmirus rex Poloniae obiisset, cum Lu- 
bardo duce de Luczko nobilissimum cas¬ 
trum Wlodimiriense circumvalianfes obse- 
derunt, quod castrum, antiquo castro ligneo 
in suo statu remanente, rex Kazimirus prae- 
fatus in monte allerius castri regalis, in 
quo ecclesia cathedralis in honorem beatae 
virginis de coctis lateribus est fundata, de 
muro fortissimo infra duos annos non ple- 
nos, ante mortem suam aedificaveiat, sed 
morte praeventus imperfectum dereliquit. 
Fuit tamen adeo fortifi atum, quod homines 
in co manentes liostibus impugnantibas be¬ 
ne resistere potuissent. Sed duce Alexandra 
filio Michaelis alias Coriathi, fihastro Olger¬ 
di et ducum Lilwaniae praediftorum, qui 
castra et terram Wladimi.'iensem rege Ka- 
zimiro commendata acceperat, in Cracovia 
existente, quidam Petrassius Thursky Lanci- 
cita, praefeclus castri praedicti metu duc¬ 
tus , nobilissimum castrum Wladimiriense 
praedictuin, nulla plaga recepta nec aliqui- 
bus penuriis defectuosis depressus, Litwa- 
norum principibus praenominatis pudorose 
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praesentavit. Litwanorum veto principcs d» 
antiquo castro quamvis ligneo contend, 
castrum muratum de novo factum, muris 
suffossis, ad terram prostraverunt, lapidem 
super lapide mmime relinquentes. In aedi- 
licatione autern hujus castri treenti homi¬ 
nes singulis diebus et multa juga bourn 
et equorum, cimentum, lapides, lateres et 
ligna ducentium, fere per duos annos con- 
tinuo laborabant, ut in aedificatione ejus 
plus quam tria milia man arum regio de 
thesauro (impenderentur) et quaita die ante 
mortem suam (rex) sexcentas marcas per 
Wenceslaum de Thanczm, praesbiterum, qui 
praeerat operi demandaverat deportandas, 
qui priusquam de Cracovia cum pecunia 
recessissct, rex felix vitam terminavit. Quae 
pecunia in thesaurum regium iterum fuerat 
reportata. 

10. De foronatione Lodtici regis Unyaitae 
in Cracovia. 

Post ingressum domini Lodvici regis 
Ungariae Cracoviam, volens idem rex coro- 
nari in regem Poloniae, reverendum in Chri¬ 
sto pattern Jaroslaum dominum archiepisco- 
pum Gneznens m cum instantia debita re- 


quisivit, ut ipsum in regem Poloniae coro- 
naret. Et quanavis praefatus dominus Jaro- 
slaus archiepiscopus et quidam nobiles de 
Polonia, tanquam nuncii commundatis Po¬ 
loniae Majoris dominum regein non in Cra 3 
coviensi sed in Gneznensi ecclesia coronan - 
dum esse dicebant, petentes nc in praeju- 
dieium Poloniae Majoris alibi quam in Gncz- 
nensi ecclesia se permittcret coronari; ta- 
men praefatus rex, ne e\ mora dilati mis 10 
aliqua nocum nta evenirent, petiit in Cra- 
coviensi ecclesia diadema regium sibi im- 
poni, promittens, quod in ecclesia Gnez- 
nensi regalibus insigniis decoratus vellet 
apparere; ibique insignia regalia, utputa co - IS 
ronam, sceptrum, globum et alia ad haec 
pertinentia relinquere ecclesia in eadem; 
quod postea Gneznam veniens dissuadenti- 
bus Crai ovitis minime adimplevit, sed inde 
festine recedcns, Posnaniam, Lanciciam et 20 
terram Syradiae, Cracoviam properavit, et 
ibi solum nocturnum faciens versus Unga- 
riam festine processit, malre sua, domtna 
Elizabeth, regina Ungariae, Cracoviae per- 
manente. Proxima autem die dommica post 25 
diem sancti Martini, quae fuit dies decima 
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mentis Novembris, Lodvicus rex praefatus 
per reverendissimos patres Jaroslaum ar- 
chiepiscopum praedictum, Florianum Craco- 
viensem et Petrum Lubucensem epis- 
E copos in ecclesia Cracoviensi, paucibus 
nobilibus praesentibus, in regem Poloniae 
cum solemnitate decenti extitit coronatus, 
duobus tantum ducibus praesentibus, vide¬ 
licet Ladislao Opoliensi et Kazimiro Steti— 
10 nensi et Dubrinensi, quorum uterque quos- 
dam ducatus seu dominia in coronationc 
jpsius in feudum ab *pso receperunt, Lad;- 
slaus videlicet Weluniensem, Boleslaviensem, 
Brezniczensem, Crzepicze *), Olstin *), Bo- 
15 bolice *) civitates et castra fortissiina sibi 
per dominum -Lodvicum regem praedictum 
tempore eodem data, cum suis districtibus; 
quae civitates ef castra per Kazimirum re¬ 
gem felicis memoriae fuerant constructa et 
SOsumptuose aedificala; Kazimirus vero du- 
calum Dcbr nenstm cum castris Bidgoscza, 
Wyelatowo et Walcz. Haec autem infeoda- 
tio aliis Polonorum ducibus erat penitus 
inconsueta, nam omnes duces Pcloniae 
25 consueverant sibi esse aequales, nec alter ab 


altero quicquam domimi recognosccbat, seJ 
unusquisque suo dominio gaudebat. Et hoc 
ideo, quia de una stirpe processerant, unde 
uno et eodem jure gaudebant seu gaudere 
valebant, donee per Johannem, Henri ci co- 
mitis de Luczemborg, post hoc Romanorum 
imperatoris filium, regem Bohemiae, qui Jo¬ 
hannes, tain ex donatione imperatoris, pa- 
tris pracdicti, quam per uxorem, filiam se- 
cunda Wenceslai regis Bohemiae unicam, 
regnum Bohemiae fuerat adeptus, quidam 
duces Sleziae plus munenbus et suas?oni- 
bus falsis suonim ac promissio »bus dolose 
circumventi, quam bellorum insultibus de- 
vicli, ab eodem Johanne rege Bohemiae 
ducatum Slcsiac liberum ac dominra sua, 
quae nulli in aliquo astricta fuerant sed 
ipsi duces ipsam a nemine recognoscenies, 
libere poss-debant, in feodum receperunt 
coronae Rohcmicae, se et sua in obpro- 
brium et cenfusionem- regni Poloniae sponte 
subinillenles. Haec autem scissio eisdem 
ducibus confusionem perpetuam generavit, 
ita quod quamdiu homagiales coronae Bo- 
hemorum existunt, nullus eorum in regem 
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Poloniae regno vacante propter hoc eligetur, 
slatimque duces praefati et eoruni succes¬ 
sor's in mercede asMdua veluti Bohemo- 
rum lominio subject! et a suceessionc reg- 
ni Poloniae sunt penitus clongati. 

II. De exequiis domino regi Kazimiro ce- 
lebratis. 

Coronato aut m domino LoUvieo, rege 
Ungarorum pracdicto, feria tertia proxima 
post hoc domino Kazimiro felicis memoriae 
regi ant iicto exequiae per ornnes eccle- 
sias Cracoviae domino regi Lodvico epi»co - 
pis, diicibus et nobihtms quamplurimis 
praes ntibus fuerant cclebratae. In quibus 
exequiis sic fuit ordinatum, nempe primo 
currus quatuor et in quolibet quatuor cqui 
solemnes, et omncs tarn aurigae quam cqui 
et currus nisrro panno erant cooperli et ves- 
iiti Post hos sequebantur qundragnla mili- 
tes armati in dextrar is pannis purpureis 
cooper ss, undecim vexifla undccirn duoa- 
tuum, et duodccimum regni Poloniae sin¬ 
gulis clipeis, signis seu armis singulorum 
ducatuum insignita deferentes sequebanlur. 


0 os sequebatur miles regia veste deaurata 
indutus in ambulatore regio optimo, pur¬ 
pura cooperto, ipsius legis mortui perso¬ 
nam repraesenlans. Post hos ibant cerofe- 
rarii VI lumina acccnsa magna bini et bim 5 
process ionaliter portantes, quae lurmna duo 
quaelibet de uno Iapide cerae facta fuere. 

Dt mum ibant religiosi et viri ecclesiastic! 
omncs in urbc et suburbiis existentes, fe- 
r< t. um, quod crat aureis ac senceis pannis to 
et aliis prctiosis per ecclesias ac loca reli- 
giosa dislribuendis honoiatum, praecedentes 
cum canlu lugubri. Demum dominus Lod- 
vicus rex praedictus, archiepiscopus, epis- 
copi, duces, barones et alia multitudo po-'5 
puli sexus utrrasque sequebantur; inter quos 
et ferelrum inccdebant familiares regis de- 
functi plus quam quadringenli, omnes nigra 
vests induti, plane turn etululatum maximum 
I’aeientcs, et quameunque ecclesiam cum -0 
terctrn, \ idelicet: minorum , beatae Virginia 
Mariae, fratrum praedicatorura intraverunt, 
ibi duae purpnrac aureae et duae peciae 
panni brusselensis optimi diversi colons XVI 
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ulnarum ac oblationes in pecuniis maximas 
et plura lumina offerebant; unus autem fe- 
r -trum praecedons grossos pauperibus et 
quibusvis recipere volentibus largissime spar- 
Sgebat, ut via transeuntibus hbcnus pat? ret, 
et etiam, ut pro anima reg's defuncti deum 
devotius exorarent. Portabant enim quidam 
saccos grossis repletos, quibus pelves ') ar- 
genteae, quae per duos honestos ad hoc 
lOdeputatos ferebantur, de iisd m grossis su- 
bito post evacuationem replebantur, de qui¬ 
bus pelvibus quilihet offerre nolens recipere 
potuit quantum volebat, sicque cum hujus- 
modi apparatu ac processionibus ad eccle- 
13 siam cathedralem usque pervenerunt, in qua 
ecclesia reverendus pater dominus Florianus 
episcopus Cracoviensis missam celebravit, in¬ 
fra quam missam infra scriptac oblationes 
factae fuerunt. 

*0 12. De oblatioh.lus factis in exeqmis regis 
praedidi. 

Ordinatum itaque fuerat. quod circa om¬ 
nia altaria, quae sunt in eccle-ia Craco- 
viensi cathedrali stabant sacerdotes ad mis- 
25 sam aptati, ita, quod offerentcs quotquot 


erant, oblatione primo ad altare in quo e- 
piscopus celebrabat facta, debebant ad om¬ 
nia altaria oblationes offerre; et quia prop¬ 
ter pressuram nirmam multitudes populi, 
qui ferventi deside o exequiis regalibus de¬ 
vote inicrerat, altaria cum ohlaliontibus non 
poteranl circumre, dcirco unus ex nobis, 
cui hoc pro tunc injunctum fuerat, pelvi 
argentea grossis repleta, clientulis regalibus 
ante et retro circumdatus et quibusdam ex 
ipsis sibi viam facientibus bina vice cir- 
cumveniens, singulis pracsbileris missam 
celebrantibus, quantum in pelvi de grossis 
manu comprehendere potera*., ofTerebat. Idem 
quoque ad altare majus pi.mo duas purpu¬ 
ras pretiosas et secundario duas perias 
panni pretiosi obtulit, prout in aliis ecde- 
siis ut pracmissum est ofierebat. Subse- 
quenter vero regis mortui o ficiales unus- 
quisque juxla ministerium suum, vasa, qui¬ 
bus mmi-trabat ad altare detulit offt rendo, 
et primo camerarius Swanthoslaus et vice- 
thesaurarius pelves argenteas cum manute- 
riis a ) et mcnsahbus 3 ) ad altare processerunt. 
Deinde 1’rzi dborius dapifer cum subdapifero 
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quatuor scutellas argenteas magnas, item 
pincerna cum subpincerna cantra et cup¬ 
pas argenteas, item subcamerarius seu mar- 
scalcus, dextrarium ipsius dr-mini regis me- 
liorem, item subagazo militem armatum ve- 
ste regali vestitum in arobulatore regio, do¬ 
mino regi magis dilecio et melton, vexiili— 
feris vexilla ferentibus et ipsum militem 
ipsius regis personam repraesentantem prae- 
cedentibus, ad aliare obtulerunt. Post quo¬ 
rum oblationem, cum vexilla, ut moris est 
in tabbus observari, frangerentur, tantus 
clamor laurunosus, tantus ululatus et la- 
mentum omnium hnminum sexus utr.usque 
in ecc le sia Cracoviensi existenlium , extit it, 
quod vix a fletu et lamento personae gra¬ 
ves et infimae, senes et juvenes cessare 
valuerunt. Et non mirum, quod illam pacis 
tranquillitatem, quam in vita regis pacifici 
habere consueverant, per mortem ip e ius 
ruptam esse formidabant. 111am quoque de- 
leetabilem ailocutionem et oppressorum 
consolationem, quam ab ipso audiebant et 
recipe're consueverant, ab aliquo alio con- 
sequi non sperabant. Illam etiam inevuabi- 
lem regni ruinam, quae post mortem inrliti 
Przemislii regis Poloniae, avi sui, regno 


acciderat, absque prole masculina defuncti, 
evenire metuebant. Et super omnia refor¬ 
matio regni per eundcm facta, et magna, 
quam gessit, humilitas, suos regnicolas ad 
lamentuin nimium dolorose pertrahebant. 5 
Nam inter caeteros pejores eventus istud 
evenire formidabant, ne priusquam de stirpe 
regum Poloniae rex in Poloma deo Favente 
ordinaretur, alienigena in regem sublimatus, 
qui mores suae nationis seqtsi cupit, Polo-10 
norum mores et consuetudines immutare 
anhelabit, ignotos suos patriotas regnicolis 
praeponere contendet, sicque jura et liber— 
tales Polonorum ad nihilum redigere cona- 
bitur, ex quibus contra se odia et rixas ,5 
regnicolarum coneitabit, hique, qui regno 
fucrant propinqui successores suis progeni- 
toribus suecedere conabuntur. Ex quibus et 
aliis recollectis excidium regni evenire pro- 
cul dubio poterit, quod solus deus per sui 20 
clementkam avertere dignetur. 

13 . De transitu Lodvici regis Ungariae et 
Poloniae in Polomam Majorem. 

Exequiis igitur, sicut piaemissttm est so- 
lemniter celebratis, serentssimus princepsiS 
jam Poloniae, Ungariae et Dalmatiae etc. 
rex, versus Poloniam Majorem properavit 
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cui Polonorum innumera multitude in Kalis 
ct ultra oceurrcns, ipsum honorifice susce- 
pit, sibi velut suo regi obedientiiim debi- 
tara exhibendo, cum quibus Gneznam ve- 
5 niens duobus diebus mcram fecit. Et quam- 
vis in ecclcsia Gneznensi regale solium su¬ 
re is pa, nis ornatum i'uisset adaptatuni, ut 
ubi rcgalibus indumcntis vcstitus cum coro¬ 
na ct sccptro usui rcgio aptatis, prout alias 
10 ante coronationem suam in Cracoria condi¬ 
tional* m extstit, apparcns resiileret, tamen 
suasu quorundam Cracovitarum face-re ob- 
misit, diccns: hoc in ludibriiim suum fieri 
dob ere \ et sic regnum Poloniac in nullo 
15 stabiliens ad propria? ut praemissum est 
rcmeavit. Hoc vero fn-bat, quod Ungaii sui 
per villas cundem sequentes, frangebant 
domos habitantium et res eorum violenter 
rapientes scrum asportarunt, r.ulli autem 
So paupcri, ad regem praediclum injuriam pas- 
so, Ungaris prohibentibus aditus patebat. In 
ipsiusque absentia dileeta genitrice sua, no - 
mine Elizabeth Ungariae reg-na, ri gnum 
Poloniae gubernante, pejora fiebant quam 
25 antea, quia nulla stabilitas seu conslantia 
in ipso regno viguit seu viget ad praesens. 


Nam cum ad matrem recursus haberetur, 
remisit ad (ilium et Alius ad matrem vice- 
versa, sioque nullus finis in negotus nisi 
in sibi beneplacitis baberi potuit seu potest. 
Hoc enim primum inconstantiac principium 
d< n.onstiavit, quod omnes consiliarios prin- 
cipales, quorum consilio mediante Kazimirus 
rex felicissimus frater reginae praedictae 
jam defunctus, omnia regni negotia salu- 
briter disponendo dirigebat, a se successive 
non sine festinatione alienabat, alios vero 
apud fratrem suum praedictum nullius rc- 
putationis in consilio hahuit, in suos con¬ 
siliarios assumendo; qui non ut communis 
regni cxposccbat utilitas, sed prout eorum de- 
rnenlae popos< ebat cupiditas, eidem consule- 
bnnt; seniorum consil ariorum consiliis, quae 
dare honestissime consueverant atque dabant, 
in eorum absentia susuriando, impudicissime 
detrahcbant. De quorum pravorum consilio 
tarn officiates curiae regalis quam provincial 
rum rapitanei saepissime cum gravissima ter- 
rigenarum jactura frequenter immutabantur. 

14. De divUtone thesauri regalis. 

Postquam autem dominus Lodvicus rex 
Poloniae et Ungariae praefatus Majorem 
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Poloniam, ut piaemissum est, transiisset, 
illusiris domina Elizabeth genitrix ipsius con- 
sf nsit et voluit, ut thesaurus regis Kazimin 
bonae memoriae, fratris sui, inter Hedvigim, 
relictam regis praefaii et suas nalas Annam ct 
Hedvigim juxta dispositioncm ct \oluntatern 
ultimam regis memorati dividi deberet, qui the¬ 
saurus solum in vasis argenteis in ties partes 
fuit divisus, cesseruntque cuihbet ipsarum 
CCCXXXill mareae cum dimidia argenti 
gravi ponderis praeler octo scutcllas gran- 
des de puro auro fabricates et triginta sex 
cornua auro et argento miro modo decorata, 
nec non flasculis, lagunculis jaspidtnis, 
crisfallinis, annulis et lapidibus pretiosis nec 
non corter.is purpureis, in quibus aquilac 
et alia arma regalia de gemmis seu inar- 
garitis ac auro et lapidibus pretiosis erant 
miro modo et sumpluose consufa, et cac- 
teris xeniis et diversi generis joealibas, 
quae divisa non fucrunt, sed pro duabus 
filiabus regis fuerun* reservata. Hunt- igitur 
thesaurum duarum filiarum regis, qui om¬ 
nibus inaestimabilis videbatur, dornina Eli¬ 


zabeth regina cum duabu9 filiabus regis 
versus Ungariam secum abduxit, rclictac 
fratris sui portionem superius expressam, et 
millc marcas grossorum latorum pro dote as- 
signatas, tantummodo rclinquendo, quae post- 5 
modum Ruperto, Wc nceslai olim ducis Leg- 
niccnsis filio matrimonialiter extitit copulata. 
15 . De mutatioue Przectdai capttanei Pulo- 
niae Mujoris. 

Ordinantibus ilaquc consihari s superius «0 
dictis regina dominum Przeczslaum de Go- 
luchowo ') militem palatisum Kalisiensem, 

<le eap’ilaneatu Poloniae amovit, cujus tei«- 
porc moneta quartariorum optima, quam 
dominus Kazunirus rex tempoic sui regimi-t5 
ms cudcrc jusscrat, fuit immutata taliter, 
quod quatuor quadrants, quorum duo gros- 
sum bohemicalein valebant, postmudum pro 
grosso boheroicali dan deberent. Ex qua 
immutatione mu!ta damna nonnulli incurre-*0 
runt; quia qui deccm grosses habebat post 
hoc quinque habebat. Nonnulli eliam qua- 
tuor quadrantes pro grosso ementes raagna 
lucra reportaverunt, quadrantes eosdem cre- 
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mare facientes et exinde argentum purum 
reducentes. Huic etiam Preczslao, circa 
carnisprivium anno domini mtliesimo sep- 
tuagesimo primo amoto, nobilem virum Ot- 
5 tonem de Pilcza ml litem circumspectum ac 
libcralissimum ac potentcm in capitaneum 
Poioniae surrogavit; quern aliqui nobiles de 
Polonia protunc in Cracovia circa donunam 
reginam existentes in capitaneum rccipere 
10 dudum recusarunt, asserentes, ipsum tanquam 
non terrig.'nam eorum contra privilegia eorum 
eis praeponi non dcbcre. Ip«e vero aliquibus 
ex ipsis castra regalia in capstaneatu eodcm 
consistent>a dare gubornanda promisit; quod 
15 et fecit. Nam licet communitas Polonnrum 
eundem Ottonem in suum capdaneum reci- 
pere renuisset, tamen reverendo patre do¬ 
mino Johanne episcopo Posnaniensi et sua 
parentela Dolywa et quibusdam aliis ipsum 
20 suscipientibus, ipsum postinodum in eapita- 
ncum susceperunt. Tempore autem ipsius 
Ottonis praedicti multi profugi et diversi in- 
surrexerunt, multasque rapinas et spolia in 


regno commiserunt. Qui Otto capitaneus 
praedictus, considerans, quod sine juva- 
mine terrigenarum prolugas et fures in ra- 
pinis et furticimis compescere non pos¬ 
set, et terrigenae ad hoc, nt profugi com- 
pescerentur operam dare dissimulaverunt, 
ipse capitanealu resignavit; cui domi- 
nus Sandz.vogius de Szubino miles in ca- 
pitaneatum successit Poioniae et ipsum 
tenuit. 

If], De tonitru {ado, in ecclesiam Pomanien- 
sem verso. 

Anno itaque domini MCCCIAXI in do- 
minica, qua in ecclesia domino canta'ur: 
Judica me, etc, vertex crucis dextrae tuiris 
ecclesiae Posnaniensis per tonitru fuit con- 
cussa et extremitas anguli ejusdem turris 
disrupta; quod foramina per testudinem 
capellae regalis impetu suo faeiens imagines 
regis Przemislai et reginae in parietibus e- 
levatas et depictas concussit. Eodem quo- 
que anno et sequenti multae praeda'iones el 
spulia, ncm.ne prohibente, in Polonia fiebaro. 
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17 , De'pestUentia valde magna in Polmia. 

Tam eisdem duobus annis, prout et in 
morle regis, in Poloma magna erat pesti- 
lentia 5 sed immediate anno sequenti de mense 
Septembri coepit esse major postilent.a in 
Polonia hominum et praccipue juvenum et 
roulierum, virorum ac virginum et durayit 
per annum usque ad mensem Septcmbrim, 
infra quod tempus multa mdlia, proh dolor! 
hominum dccesserunt. 

18. De Jaroslai archiepistopi Gneznensis 
caeeilale. 

157 *. Anno igitur donum millesimo trecentesi- 

grudnia 

lft mo septuagesimo secundo reverendus pater 
dominus Jaroslaus ecclesiac Gneznensis ar- 
chiepiscopus, cum fena sexta proxima ante 
nativitatem Christi ego et alii in Zneyna 

gridoia seaceos lusimus et mane sabbato in vigilia 

20 . 

Tlmmae apostoli ego Gneznam ad reci¬ 
piendum quadragsnta marcas g.ossorum, quas 
mihi mutuaverat, ipso adhuc clare vidente 
recessissem et ulterius Posnaniam risissem 

grudiuaet expeditis quibusdam negotns in vsgilia 

23. 

vlgiliae hora prandii Zneynam veni et ibi 


cum a quihusdam audtvissam eundem pa- 
trem cxcaecalum fuisse, non credidi, donee 
tamcn eodem die do Zneyna venissem et 
ad eum cum aliis dominis, ut etun co coe- 
nare facerem, hvirassem. Ipse inldligens 5 
meum introitum ct aliornm, dixit mihi: 

• archsdiacone eece n lid video*. De cujus 
tain subua excaecatione sibi et plus eccle- 
siae ct nobis omnibus compatiebamur. Post- 
q lain au*em ex nimia senectute jam natu- '0 
rali calore in eo penilus deficientc caucus 
effcctus fursset, Nicolaus dc Coszutow, con- 
sanguincus ejus, praepositus Gneznensis, 
per quosdam amicos doimnum arehicpisco- 
pum induxit, ut sibi de sede archicpisco- '•> 
pali cederet. Qui tamen consentient, pro- 
curatorium cedendi et (itteras oppurtunas 
sibi dedit. llle autem ncc regi3 domfni nec 
capituli Gneznensis consensu habit 1, sc for- 
tunac exponens, curiam romanam iter arri- 20 
puit. Quod Janussius Paskonis cantor Gnez¬ 
nensis percipient, aliquos dominos ex prac- 
latis ct canonicis Gneznensibus ad capitulum 
convocavit, cum quibus feria tertia proxima 
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post dominicam Laetare tractatu praehabito 
litteras capituli ad impcdienduin curiae ro¬ 
mance promotionem praepositi praedicti or- 
dmavit, quibus et procurator o ipsius in 
S persona scripto, octava die post hoc ad 
curiam romanam processit, ibiquc post fcs- I 
turn paschac veniens, promotioncm dicti 
praepositi total ter impedivit, uhi nihdosni- 
nus per annum fere ambo pennanserunt, 
to sed tandem praepogito ad propria redeunte, 
cantor praelatus anno domini MCCCLXXI 11 
die mensis Augusti a pcstc igniaria, quae 
pro tunc ahqualiter vigdbat in curia migra- 
vit ad Christum. Dominus vero Jaroslaus 
15 archiepiscopus praefatus, cum anno prae- 
dicto cl antecedent per quosdam Marovitas 
cl praecipue per Petrass uin fihum Cristini 
palatini Ploccnsis, de conniventia Semovilhi 
duns Mazoviae, ut dicebat, in districtu Lo- 
20 vicensi multas molcstias, depraedationcs ct 
rapinas fuisset perpessus, nec ipsum domi- 
num ducem praecibus ad hoc necterc po- 
tuissetj ut suos terrigenas a rap nis hujus- 
modi compesecre voluisset, ipse in tola 
25 terra Mazoviae gencralc posuit interdiction 


donee dux et terriginae anx ati de hoc ni- 
mium sibi et ccclesiae suae Gneznensi quas ■ 
dam villas A et B rationc damnoru n dla- 
torum, per ipsam ecclesiam possidendas 
perpetuo assignaverunt et suffkienter privi¬ 
leges roborarunt. Post hoc, eodem anno 
praefatus pater archiepiscopio anhelans ce- 
dere, venerabili viro Januss'o dccretorum 
doctori. decano Cracoviensi et canonico 
Gneznensi condesccndero decrevit. Decanus 
vero praedicius a domino J.<roslao archie- 
piscopo mandato cedendi recepto dnminum 
Domartsth militena et Jarandum canonicuin 
Gneznensem cum proouratorio ct litteris Un- 
gariae ct Poloniae regis promotoriis ad do- 
minum Gregorium papain XI destinavit, qui 
illuc venientes nihil perfecerunt, et hoc i- 
deo, quia dominus rex Lodvicus voluntate 
mutata. litteras domino papae contrarias de- 
stinans, negolium impedivit, et ctiam, quia 
consensual capituli Gnezneusis non habc- 
bat. Quibus vacuis redeunubus, memoratus 
dominus decanus ilcrum litteris domini re- 
gis ac reginac, ac Caroh imperatoris Ro- 
manorum et regis Bohemiae et capituli 
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1374 . Gneznensis obtenlis anno domini MC(££LXXlllI 

stycznia 

3 - circa diem Epiphamae ivit romanam curiam 
propria in persona. Cui dominus papa Gre- 
gorias praediclus, Gwilhclmo cardinali fratrc 
amitali papae praedicti, negotium proino- 
vente, de archiepiscnpatu providit ipsmn.pic 
in dom.nica «miscricordia doinni* in ar- 
chiepis< opum consecrari mandavit. Qui post 
consecralionem suam statim domum ten- 
dens, de curia proecssit, et hoc propter 
pestilentiam, quae tunc in Avinionensi civi— 
tate magna crat, vemtque ad civitatem Gnez - 

l'gca nensem f er | a tcrtia die mensis Julii, et in 
crastino dominica die m.ssam celebravil. 
Cui reverendus paler episcopus Poznaniensis 
et multi alii nobiles interfuerunt, quo die 
et aliis diebus usque ad feriam quartam 
pluebat incessanter. Dominus autem Jaro- 
slaus olim archiepiscopus omnes reditus in 
Pomorania et castrum Opathow cum villis 
adjacentibus et decimas in districtu Kali- 
sicnsi reservabat pro sui su tcntatione, quam 
reservationem scdcs apostobca confirmavit, 
sibi de iisdem reditibus providendo Qui 


po^tmodum ad monastcnum Landense se 
transtulit, in quo monasterio, habitum cum 
sua familia non assurnendo nec prolessio- 
ncm faciendo, inansit fere per duos annos. 

19. De duce Wladislao Albo. 5 

Anno quoque MCCCLXXIIl ipsa die na- 
tivitatis Virginis, Wladislaus Albus dux Gnew- 
coviensis Gneznam secrete veniens, in domo 
Hankonis proconsulis. incognitus tamcn hos- 
pitatus mansit, et facto prandio, postquarn to 
per hospitem fu sset coguitus et uno acci- 
pitre remuneratus, statim reccssit, ct in 
crastino Wladislaviain veniens, solummct 
quartu castrum, nullo prohibentc, intravit 
et civibus convocatis ab iisdem fidehtatis 13 
homagium recepit, positaque in castro cu- 
atodia mox Gnewcoviam properavit. Quo 
castro similiter obtento, ivit ulterius ad quan- 
dam villam Romlikonis, eundem Romliko- 
nem praefectum castri Zlothoriae captivavit, 20 
artans eundem, ut sibi castrum Zlothoriae 
praesentaret. Et cum ad castrum Zlothoriam 
pervenissedt, caslrenses, qui ibidem mane- 
bant, duccm videntes et considerables, quod 
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praefectura eorum, sibi nisi castrum pne- 
scntaretur, decollare ndebatur, castrum sibi 
suhito praesentarunt. Sicque eadcm die dux 
memoratus Wladislaviam. Gnevcoviam etZlo- 
i thoriam obtinuit sine armis; ct in crastino 
mane, quae li t dies sabbati, eongregalione 
aliquali cum Wlad slavicnsibus et Gnewco- 
viensibus facta ad castrum Sarlcy') inex- 
pugmbilc festine accessit. Cui castrcnses 
toeadem die aliqualitcr resistenlcs, mane autem 
facto, duminica die sibi castrum assignarunt; 
sicquc feria sexta sabbato ct dominica die 
Wladislaviam, Gncwcoviam, Zlothoriam et 
Sarlcy civitatcs et caslra sine omni laesione 
15 suorum obtinuit reverenter, practer unum 
solum, nomine Thwoch, qui dueem praece- 
dens castrum Sarlcy inirare voluit, quern 
castrenses ib.dem in valva castn occiderunt. 
Cum autem Sandzi\ogius de Szubyno Polo- 
20 niae et dicturum castrorum el civilatum ca- 
pitaneus percepissct, ingemuit, ct anxiatus 
nimium de tarn turpi perditione castrorum 


nobilium consil o usus suorum, misit nun¬ 
cios ct convocavit cxercitum satis grandem 
et Wladislaviam civitatem primo obsedit, 
mandaiumque fuit per dominum Lodvicum 
regem Ungariac et Poloniae omnibus nobili- 
bus tarn Poloniae quam Cujaviae ct aharum 
terrarum rcgnicolis, ut praefato Sandzivogio, 
quoad expugnationem castrorum praedicto- 
rum pracbercnl auxilia opportune sub pri- 
vationc honoris ct bonorum; quorum plurcs 
Cujavitae, qui jam praefato domino duci ad- 
haeserant dccrctum et mandatum regis au- 
dientes, ab eo se subtraxerunt. Quod cer- 
nens dux memoratus et potentiac regae 
rcsistere non valens ct ctiam per quosdam 
aliqualitcr eircumvcntus, cogitavit sc gratiae 
dommi regis commiltere, quod ct fecit. Nam 
poslquam Wladislavicnses per cxcrcituui do- 
inini regis fuissent afflicli nimium et juva- 
mcn nullum a duct sperabant consequi, se 
dommi regis gratiae commiserunt, ad manus 
domini Sandziwogii fidem facienles. Post hoc, 


Prttdf. I, men* 1 praesenlart lur» presen! amif 11; |<resenliret 111. — 6 mane* tak V-1X; 
marie 1-1V rnylnte. — quae fuit dies... intr.re volu.t. memo Vll — 7 cum» niema V. — 
et Gnewcov lensibur» niema V. — 8 ad> niema 11. — S a rley» Sarben pi- q *awt*e 11-IV, /X— 
9 lestinr. festinus II, IV; festinaus 111; niemojq V, VI, VIII, IX. — 16 Thwosh* Twolh 

II, V; Troeb IX. qui dueem... voluit. niema III ; qui... occiderunt* niema IV. — 

Pned*. It, wien* 1 suorum* IV. — 4 per... Poloniae* niema II. 5 regem I gi— 

rise eti tak IV- VII, IX; LI e VIII; r. e. I, HI, r. V. V. — 8 expugn.tionrm. tak 11; 
IV; expeditionem 1, HI. V- IX. - 10 plurea* tak II-IV; populus I; plus V-IX. - 11 
duci* Albo dodd. 11. Ill, V-IX.-M regis. sui dodd. V-IX.- 18 WMislavienses. WUdisUvia 
IV-1X. — 19 fuissent affecti. fuisset efflicU IV, VI-1X< od fuissent si do regis niema V. — 
22 Post hoc* dum dodd I, Ill, V, IX; dux 27; niema IV, 

«) Szarlej w wojewddztwle brzcsko-kujawskiem, dzi$ wieS w pow. inowroclawskim nad 
jeziorem tegoi n: zwwka. 



656 


K R 0 N I K A 


Wladislaus dux saepc dictus per quosdam 
cireumventus, licet in rastro Sarlcy et Zlo- 
(horia homines et expensas sufticientes jam 
habuissct, qui per annum et ultra adversa- 
riis Lene resislere potussen?, dicta castra 
fere inexpugnabilia praefato Sandziwogso ad 
graliain donum regis cum omni apparatu 
praesentavit. Qui cum a domino regc nul- 
lam gratiam reporlasset, magna paupertate 
gravalus, ftre per annum in caslro Drdzen 
monm traxit. Anno domini MCCCLXXV i- 

g 

tem in crastino bcatae Virginis Mariae, 
caslr m Zlothoriam per quosdam ex plorato¬ 
res cepit, in quo exploralores praedicti no- 
bilem virum Cnstinum de Skrzipowo mili- 
tem, praeiiectum castri praedicti in leeto 
dormientem captivarunt et duci Wladislao 
pracsentarunt. Dux vero pi a dolus praefa- 
tum Cristinum jam giandaexae aetatis mili- 
tein, in odium domini Sandzivogii, cujus 
sororem praedictus miles habuit in uxorern, 
in vincula conjccil, ipsum in arrlissimo 
carcere recludendo, donee pro quingentis 
sexagenis ab eodem duce sc redemit. Et 
quamvis praedictus miles Crislinus Sandzi- 
wogii de Szubyno cap tanei gener esset, 


cum noluit oxime: c Sandzivogius praedictus, 
ct boc idco, quia .cum jam circa fostum 
beati Jacobi apostoli de hoc rumor habcrc- 
tur per Polonium, quod unum ex castris 
Cujaxiae et praecipue Zlothor'a pro ipso du- 5 
cc Albo furtim capi diccretur, saepediclus 
Sandzivogius a Cristino castrum Zlothoriam 
petiit sibi reddi, timens ne per ipsius dc- 
sidiam prout factum fuerat, perderetur Ipse 
autem Cristinus respondit, sibi hoc valdetO 
pudorosum, si in eo tempore, cum rumor 
esset de perditione castri, resignaret, cerli- 
fieans Sandzivogium praefatum et assccu- 
rans, se tarn bene caslrum praedictum sol- 
lieite servarc velle, quod de perditione ejusis 
nullum tiinorein haberet. Sod exploralores 
ducis quosdam piscatores convenerunt, qui 
aliquot \ascula vino repleta Cristino prae¬ 
fato nomine muncris detulerunt, et cum 
ipso in castro sedentes biberunt: cumqueSO 
vasa fuissent exbausta, itcrum versus Tho- 
run pro alio \inc miserunt, de quo Cristi- 
nus bene potatus, ilia nocte fortius dorm? - 
vit, donee exploralores per sea ! as castri mu- 
ros transcendentes, ipsum et castrum, ut25 
praennssum est ceperunt. Sicque Wladislaus 


Priedi I, wit ns 1 Wladislaus* Wladislaviensis /. V IX niema IV —per... in* memo IV .— 
2 cistro* c istris II, III, IX\ caslra IV — Zlothoru* Slotoriim IV. — 3 homines ... inexpug¬ 
nabilia* inexpugnabilia, hominibus et »rir.U b ne fulcita, qui adversa.-iis per annum sistere potu- 
isaent IV. — 5 poluiasent* tak II; potuissel nne. — 6 ad gratiam... apqianlu* niema IV .— 
7 omni* niema II, III. - If MCCCLXXV* MCCLLXXXi n,a VIII. — items iterum II-IV. — 
15 de Skra powo* tuk VI, VIII ; d. Skriino IV. V, d. Sbripowo IX ; Skrripo II. — 1G leeto-’ 
laco VI, VII. — 17 Wladislao* W’ad J iviensi III. — 19 gnndatvae* tak V, grande tune. — 
22 arctissimo* iltibi no II, III• artissimo VII, IX. — Pr&edi II, wiera 1 eum noluit* c. vo- 

luit IV ; cum v. VIII. — 6 Albo* niema I- IV. — 8 ne* tak II, IV; nie majq inne — de- 

sidi irn desideria IV. — 9 fuerat* quod dodd. V, VI, VIII. — 11 cum rumor* c. timor II, 
III; r. IV. — 15 quod* tak II, IV, VIII; quam inne — de* in IV. — 19 nomine* tuk I; 

ralionu ime. — 26 Wladialaua* Wkdiskviensi* I, IV-IX. 



JANA Z CZARNKOWA. 


657 


dux possessor easln est effectus, videlicet 
Zlolhoriae. Ad quern multi vagi et in pes, 
fortes tamen e-t slrenui corpore confluxe- 
runt. Quidam tamen miles mox ut castrum 
Spraedietum per dictum ducem fuerat obten- 
tum, Ulricus de Osten nomine'), filius Bod- 
cze de Drdzcn cum quibusdam S ixonibus 
praefato duci in subsidium venit. Hi qua- 
dam die Raczans, castrum episcopate acces- 
lOserunt et campanile ecclesiae ac stuLam 
solemnem per dominum Sbilulhum episco- 
pum Wladislaviensem in foribus caslri ae- 
dificalam ascendentes castrum fortitcr coe- 
perunt impngnare; quibus viriliter castren- 
ISses repugnantes, ipsos sine spe obtinendi 
castri Raczans, ad proprium castrum redire 
coegerunt. Sed post paucos dies Ulruus 
praefatus cum suis complicibus Gnewcoviam 
veniens castrum ibidem impugnarunt. Cui 
20 licet Gervardus 2 J de Slomovo cum suid 


fortiter repugnasset, tamen civibus Gnewco- 
viensibus Ulrico juvamen praebent’bus, cas¬ 
trum Gnewcoviense succenderunt. Gervar¬ 
dus vero met vigesimus quintus, inter quos 
fratrem et duos filios habebat, cum equis 
et armis ac aliis rebus, quas in caslrO se- 
cum habebat, in- capliv.ta em Ulrici sc de- 
derunt. Qui Gervardus cum filiis suis et a- 
liis commilitonibus per Sandzivogium prae- 
fatum a duce Albo fuit magnis pecuniis red- 
emptus. Quo facto Ulricus posthoc ad man- 
datum fratrum suorum Dobrogostii et Ar- 
noldi ad propria cum triumpho remeavit. 

20. De cuiifltHu inter ducem Album el homi¬ 
nes domini regit commisso. 

Eodem tempore, cum dominus Jasko 
Kmilha miles strenuus et omni virtute re- 
pletus, capstan* us Syradiensis Juvencm Wla- 
dislauam in subsidium domino Sandzivogio 
venisset, et currns cum suo thesauro ipsum 
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sequeretur, homines ducis AIbi eundem the- 
saurum cum hommibus in via receperunt 
et duci ab ista parte Wyslae circa Gnew- 
eoviam constituto praesentarunt. Qui dux in 
crastino congregatione suorum hominum et 
kmelhonum dc terra Gnewcoviensi facta, ad 
Juvenem Wladislaviam procedebat, sperans 
ipsam posse expugnare. Seddornino Jasch- 
kone Kmitha pracfato cum domino Barthossio 
de Weysemborg, milite, capitaneo Brestensi 
prope Gnewcoviam sibi occurrentibus, bel- 
lum inter ipsos fuit exortum, et tandem su- 
bito homines ducis fiigam inierunt. Dux 
vero Albus per devia quaeque versus Na- 
szlaviam seu Neszlaviam*) festinus cucurrit et 
equis dimissis met quartas navem intravit 
et ad aliam partem Wyslae cum detrimento 
suorum pervenst. Sui vero homines usque 
ad navigia Thorunensia investigati, aliqui oc- 
cidebantur et aliqui capiebantur. Ob hoc 
tamen impugnare Cuyaviam non obmisit, 
sed suburbia Juvenis Wladislaviae et ex- 
tremas portas civitatis ejusdem et multas 
villas in Cuyavia cremare fecit, magnas 
praedas et homines captos versus Zlotho- 
riam deducendo. Ad cujus resistentiam tur T 


ris Jaroslai in Sluszewo 8 ) per dominum San- 
dzivogium fuit fortificala et in ea et alns 
locis homines armati rcpositi fuerunt, qui 
assiduc cum hominibus ducis Albi discep- 
tabant; tcnuilque dux dom nus Albus prae- 5 
fatus castrum Zlothoriae a pracfato tempore 
usque ad fcstum Pentheeostes, nmlta ineen- 
dia ctiam nocturno tempore, depraedationes 
et caplivitatcs tarn in Polonia quarn in Cuya¬ 
via per suos homines committendo. GtlO 
tandem anno drmini MCCCLXXVI strenui 
milites Sandzivogius de Szubino et Bar- 
thossius de Weysemborg ac Barthossius de 
Socolowo Cuyavae capitancus cum Polonis 
et Cuyavitis praefatum castrum obsederunt; 15 
quibus Kazimirus dux Dobrinensis et Steti- 
nensis in subsidium veniens, dictum cas¬ 
trum cum machinis et instruments alts 
forfUer impugnarunt. Dux vero praefatus in 
castro secum multos homines habebat, ad- 20 
versariis fortiter ressstendo, ipsos per naves 
in fluvio Wyslae etiam nimium impugnan- 
do. Inter quos erant duo in castro, unus 
qui vocabatur Hanko, molendinator Brestensis 
multum subtilis in arte architectoria, et al- 25 
ter, qui castrum Zlothoria explorando ceperat 


Fned%. I, merit 1 iheoaurum* memo Vlll. — 3 ab ex VI, VIII. — 10 capitaneo Bre«- 
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et duci praedicto praesentaverat; quorum 
primus in prima vice, quum dux castra 
ducatus Gnevreoviensis ceperat, foil captus 
et super bonae fid i promisso di missus. 

5 Hunc ergo dominus dux per Iitteras moral* 
it, ul iuxta promissum se captivilati prae- 
scntaret. Qui cum litteras Barthossio capi- 
taneo Brestensi oslendisset, requirendo, quid 
facere deberet; cui dominus Barthossius re- 
10 spondit, se nihil sibi consulere posse, ipse- 
met scire deberet, quid facturus esset; et 
tandem una noctium venicntes homines 
ducis armati cum curru suo, ipsum de mo- 
lendiuo ante Brescze receperunt et secum 
15 Zlothoriam auduxerunt, ad hoc, ut ipsis ma- 
cliinas et alia instrumenta pro castro ne- 
cessaria praepararet. 

5?/. De interfedione Fredrici de Wedtl in 
c'istro Zlothoriae. 

«0 Obsidenubus itaque nobilibus castrum 
Zlothoriae praedictum Hanko molendinator 
Brestensis considerans ducem Album po- 
tentiae regiae resistere non posse, timens- 
que ne molendinum propter hoc, quod in 
castro existens machinas et alia instrumen¬ 
ta exercitui regis in obsidione sui castri 


posito obviantia praeparasset, reciperetur, 
domino Sandzivogio • apitaneo Poloniae se¬ 
crete intimavit, quod sibi claves, quas de 
quadam janua castri habebat, per quam cum 
bominibus intrans castrum possit obtincre, 
dare vellet. Dux vero cum suspectum com 
habere t, captivari ipsum fecit; qui dum 
candelis accensis ligatum super mensam cre- 
mari jussisset, ipse earn proditionem, quam 
exercerc cogitavit, publicavit. Dux vero ge- 
nerum praedirti Hankonis ex nomine ejus- 
dem ad Sandzivogium destinavit, fecitque 
cum eodem tempus et horam sibi condie- 
la.e, claves de hujusmodi janua praesen- 
tando. Sandzivogius itaque alacer effectus, 
hujusmodi negotium domino Barthossio no- 
luit indicare, confidens, ut solus tnumphum 
de reeeptione castri obtineret; elegitque vi- 
ios nobiles ac strenuos, qui secum castrum 
intrare deberent. Ef cum ad hujusmodi ja- 
nuam vtnissent, qui primi processerant in- 
traverunt. Et cum viginti sex eorum intras- 
sent, mox custodes castri per ducem ad 
hoc deputati cratham, quae super januam 
ad hoc dependebat, ad quam cratham duos 
lapides appendi jusserat, ut eo velotius 
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descensum peteret, cadere dimist-runt, quae 
cadens nobilem virum Fredricum de Wedel, 
dominum dc Usczye virilem et animosum 
oppress t, hiqtie qui castrum intraverant for- 
titef lapid bi $ jactabantur, donee se captivos 
duci praefato reddiderunt. Sicque Sandzivo- 
gius confusus ad stationes s las rediit, de 
perditione suorum nimis anxiatus existens. 
Mane autem facto tutus exercitus movens 
se, castrum cum impetu adiit psumque per 
totam diem impugnare non cessavit, et tan¬ 
dem panels ex utraque parte occisis et plu- 
ribus vulneratis ad stationes suas redierunt. 
Inter quos dux Kazimirus for iter cum la- 
pide fuit percussus, de qua laesione in brevi 
post hoc, ut verius creditur, vita functus 
decessit. Dux vero Albus Hankonem mo- 
lendinatorcm praefatum cum genero suo e- 
adem die ante castrum jussit cremare, illis 
etiam, qui castrum sub Cristino praesenta- 
verant, acqualcm mercedem tribuendo. Post 
hujusmodi vero insullum, considerans dux 
praefatus, quod exercitus in obsidione sui 
vellet pers.stere, nam aliqualiter in expen- 


sis defeccrat, ordnatronem q tandani cum 
capitancis fecit, et Barthossio castrum prae- 
sentavit, gratiac domini regis se totaliter 
commiltendo. Et cum de castro exiret, pe- 
tiit Barthossium praefatum, ut sibi cum ha- 5 
sta sua occurrere deberet; quod ct fecit, 
nam praefatus dux cum hasta sua contra 
B irthossium ct Barthossius contra ducem 
veloei cursu equorum agitantes, alter alte- 
rum f rtiter impetiit. Sed dux a Barthossio <0 
in brachio dextro satis grave vulnus ac- 
cepit, et demum dux Albus ad Lodvicum 
regem Ungariae et Polomae Ungariam pro- 
peravit. Cui Barthossius cum fratre suo al- 
tero Barthossio expensas sufficientes in via 13 
ministrarunt; ubi inter caeteras cum domino 
rege altercationes terram suam Gnewcovien- 
sem praefato domino regi pro X millibus 
florenorum vendidit, quandam abhatiam in 
Pannonia ordinis sancti Benedicti rccipiens 90 
ab codim, et ibi manct usque ad praesens. 
Post cujus rccessum multi nobiles et mili— 
tares in Cujavia, qui sibi adhaeserant cap- 
ti ob hoc, et exactionati per capitaneos, 
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diuturnae subjacent paupertati. ncc aliquod 
subsidium scu relevamen a praedicto duce 
fuerant consccuti, ct merito, juxta dictum 
prophelicum: > noble confidere in prineipi— 
5 bus, in quibus non est salus’J 

22. De origine duds hujus A ! bi Wladislai. 

WladisLus dux Albus fuit fdius K; ziusiri 
Alii Zemomisli ducis Cuyaviae, Lanciciae, Sy- 
radiae ct Dobrincnsis. Iste ZemomisI, dux 
tO Gnowcoviensis, habuit tres Alios: Przemis- 
lium, Lestkonem ct Kazimirum, quibus du- 
calum Guewcoviensem inter se dividcntibus 
post mortem pains, Przemislio cessit Bid- 
gost a, Lcstconi Juvenis Wladislavia, Kazi- 
15 miro Gnewcovia cum castellania in Slonsk. 
Przemislius et Lestko sine prole decessc- 
runt; Kazimirus vero licet plures Alios ha- 
buisset et filias, unus tamen Wladislaus dux 
pracdictus et una Alia, quae per dominam 
20 El zabetham regin am Ungariae, amitam suam 
cu d m duci de Bosna data fuit in uxorem, 
rcmanserunt. Iste ilaque dux Wladislaus, 


dux Gnewco\iensis, tantummodo filiam Al¬ 
berti ducis de Strzelcze unicam duxit in u- 
xorem, quae sine prole ad Christum mi- 
gravit. Priusquam autem uxor sua decessis- 
set, Kazimirus rex Poloniae illustris fdius 
Wladislai, qui Wladislaus Zemomisli fratcr 
erat uterinus, duci Wladislao Albo Juvenem 
Wladislavtain dedit in feodum. Sod cum 
Stanislaus Kywala judex 8 ) Cuyai iae curn 
duce Albo de limitatione quarundam hanre- 
d.tatum coram domino Kazimiro rege alter- 
cationcm habuissent. ct dux, ut judici quae- 
rulanti respondent captus fuisset, ipse pro- 
vocatus civitutem praedictain regi resignavit, 
quam licet libenter i ehabuisset, ipsam tamen 
rege vivente non potuit rehabere. Post mor¬ 
tem vero uxoris suae praedictae, quam ni- 
mium diligebat, attaediatus abam ducere re- 
cusavit, sed dimisso ducatu suo in manibus 
domini reg s Poloniae et mdle florenis ab 
codem receptis, quibusdam nobilibus sibi 
associatis, ad sepulchrum Christi fuit peraegre 
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profectus, et inde veniens, Prague in curia 
domini imperatoris et in a'iis torris aliquo 
tempore moram fecit. Et. posthoc anno do- 
1376, mini MCCCLXXYP) per Cuyaviam transient, 
Prussiam veniens cum exereitu Cruciferorum 
Contra Litwanos ivit et in quadragesima re- 
versus, per Cuyaviam ad nudum castrum ex 
suis dcscendens, versus Bohemiain prope- 
ravit, ct post festuin Paschatis do rnense 
Mav Avinionenscm eivitatem, ubi turn do- 
minus Urbanus papa sextus cum curia sua 
residebat, intrant* Ubi nutlo ex nobis Polo- 
nis scienle, qiu invicem in suo et in nos- 
tris hospitiis per quatuordeeim dies et ultra 
conversabamur, de curia recedens, ivit Cis- 
tertium et ibi monachus effectus ordinem 
eorundem cst professus, et ibi aliquamdiu 
commoratus, cum sibi a’iiqua displicuisscnt, 
ad monasterium sancli Ikmigii in Divione 
ordinis sancli Benodicti se transtulit, habi- 
tumque Griseorum in Mgrorum muiavit et 
ibi usque ad LXXUl annum permansit; cui 
dominus rex Poloniae et junior regina Un- 
gariae, sororis suae filia aliquas pecunias de- 


slinabant. Demum cum mors domini Kazi- 
miri regis Poloniae sibi per quosdam Po- 
lonos fuisset nunciata, ipse statim deinde 
recedens, ivit curiam romanam, quibusdam 
ex Polonis signifieans, ut in Basileja ipsum 5 
expsectare deberent. Quos cum ibidem ot in 
civitate Argentinensi reperisset et praecipue 
Przedpelconem de Stanschewo militem, Ste- 
phanmn de Trlang, Wyscholam de Curnik 
et quosdam alios, qui propriis expensis ip-10 
sum perquirendum venerant, cum eisdejn in 
eorum expensis versus Ungariam ad domi- 
num regem transivit. In cujus regis curia 
licet non gratuite susceptus, suos socios 
ad propria rernittens, perurinsit. Ubi domi- 15 
nus rex Lodvicus importunis instantiis u- 
xoris suae-, neptis ducis praefati, dueem 
praefetum ad dominum Gregonum papam 
umlecimum cum quibusdam suis nunciis 
destinavit, supplicans, ut dominus papa cum, 20 
quatenus uxorem duceret et ducatum su- 
um tonere posset, dispensare dignaretur. 
Cumquc ? ) dominus papa, cum causa dis- 
pensandi non subesset, dispensare recusavit, 
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ipse vero ad temporalis multum anhelans, 
clam Poloniam subintras, suum dominium 
Gnewcoviense, ut supra dcscriplum est ce 
pcrat. 

6 25. De exactione tributi Poradlne per Lod- 
vicum. 

Eodem itaquc anno, cum dominus Lod- 
vicus rex pracdictus ab incolis regni Polo- 
niae tarn eerie siasticorum quam nobilium 
10 tributum quoddam, quod Poradlne dicitur, 
petebat, exigere volens, archicpiscopus et 
episcopi vero ac viri ecclesiastici et nobiles 
universi Poloniae sibi dare denegarunt, di- 
centes, se a quibusvis talibus exactionibus 
15 et tributis per suas liUeras penitus absolu¬ 
tes. Ipse nihilominus in signum dominii tri¬ 
butum aliquod inquirebat; et quia in litte— 
ris suis tarn episcopi quam nobiles Poloniae 
solum Lodvico regi et filiis suis, si quos 
20 haberet, se fecisse fidelitatem affirmabant, 
qui carens filiis volui‘, ut filiabus suis, quas 
habebat, eandem fidelitatem facere deberent, 
idcirco non valens aliter ab eis litteras suas 
eripere, omnes regnicolas a tributis quibus- 
25 vis per novas ltiieras absolvit, solum duos 


grossos de quolibet manso singulis anms ad 
thesaurum suum solvendos, pro se et suis 
successoribus rrservavit Sicquc litleris prio- 
ribus fractis, novae fuerunt conccssae, in 
quibus Poloni lidclilatis omagium, fit abus 
regis, satis pudorose, feminas sibi rrgnare, 
praestilcrunt, permilterAcs kmelhones sues 
duorum grossorum de quolibet manso, ut 
praefertur, perpetuis l< mporibus censum so- 
luturos. Archiepiscopus tamen et suffraganei 
sui et ecclesiarum quarumlibet hujusmodi 
solutionem submittere recusarunt, a privi¬ 
leges, liberlalcm ecelesiastieorum bonorum 
continentibus, recedere nolentes, propter 
quod ad solutionem hujusmodi tributi pro 
parte domini reg s, licet fuissent moniti, 
ipsum tamen tributum per suos kmethones 
nullatcnus dare permiserunt, praeter paupe- 
res rcligiosos, quorum rustici non ad duos 
grossos sed ad viginti quatuor infra spa- 
tium unius anni solvendos pro thesauro 
regis sunt compulsi, quibus domini episcopi 
per statuta provincialia, quae hoc tnbutum 
omnino damnabant, dissimulaverunt et dis- 
simulant subvenire. 
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24. De merle Nicolai praepositi Gneznensis. 

loll. Anno itaque eodem in die Cecillae vir- 

lislopada *■ 

22 ‘ ginis gloriosac, Nicolaus de Coszuth nepos 
Jaroslai olim archiepiscopi Gneznensis prae- 
positus in villa Goszdowo espituli Gneznen¬ 
sis, plui imis septimauis gra\ i febri correp - 
tus diem clausit extremum. De cuius prac- 
positura dominus Johannes archiepiscopus 
Przeyldo plebano de Zneyna, consanguineo 
suo, carnalitatis potius ostendens affectum 
quam judicium rationis, providit, ornnes prae- 
lalos et canonicos, quorum aliqui in servi- 
tio ipsius ecclesiae et sui praedccessoris 
utiliter et fideliter defenderunt, negligenter 
obmittendo. De qua praeposdura dominus 
Gregorius papa XXVI die mensis Januarii 
Nicolao Strosberg cantori Poznaniensi in 
regno Poloniae sedis apostolicae pro tunc 
collector!, tanquam collationi sedis aposto¬ 
licae reservata similiter providit anno se¬ 
quent. 

25. De slafutis Johannis archiepiscopi Gnez¬ 
nensis cum capitulo. 

1375. Demum anno domini MCCCLXXV mensis 

lutego 

l0, Fcbruarii die decima, reverendus pater do¬ 
minus Johannes archiepiscopus ecclesiae 
Gneznensis cum suo capitulo circa ecclesiam 
Gneznensem praedictam generale eapitulum 


eclebravst. In quo capitulo solemni tracta- 
tu pluries cum suss fratribus praehabito, 
statuit et providere ordinavit, quod reditus 
omnium villarum capituli Gneznensis oedfre 
deberent in usus communes praelatorum et 5 
canonieorum residentiam facientium circa 
dictam ecclesiam personalem. Item statuit, 
quod qufbbet praelatus ef canonicus vicis- 
sim missas circa majus altare debeat cele- 
brare, alioquin non celcbrans, canonico pro 10 
ipso celebranti missam solvere debeat me- 
diam marram grossorum. Item statuit, quod 
omnes praelati et canonici bis quolibet an¬ 
no, videlicet ad diem sancti Adalberti et ad 
translationem ejusdem, Gneznam debeant 13 
convenire, et per odo dies continuos circa 
ecclesiam cathedralem stantes, eapitulum ge¬ 
nerale celebrare; aliter praelatus non ve- 
niens tres mareas, canonicus duas mareas 
praesentibus solvere tenentur. Praeinissa sta- ‘0 
tuta et alia in litteris desuper conlectis con- 
tenta, sigillis et juramentis praedicti archie¬ 
piscopus et eapitulum firmaverunt. 

26. De crealione episcopatuum in Russia. 

Circa annum domini MCCCLXXV aut sex— 25 
turn cooperante rege Lodvico Poloniae et 
Ufigariae, dominus Gregorius papa XI erexit 
et creavit tres episcopates in Russia, videlicet 
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Przemisliensem, Chelmensem ef Wladiroi- 
riensem alias Lodomiriensem et arohiepis- 
copatum Haliciensein. 

27 De male Johannis episeopi Posnan'ensis. 

5 Eodem quoque anno die mensis Februa- 
rir XIV reverendus pater dominus Johannes 
Posnaniensis ccelesiae episcopus, cognatio- 
ne Dolywa, pius ac liberalissimus, ac om¬ 
nium oppressorum clemenliss-imus relevator, 
loin Mazovia in pratdio suae ecclesiac dicto 
Stb kowo morbo idropisi tactus migravit ad 
Christum. Qui tempore sui regiminis civita- 
tem fundavit in Dilsko, multasque villas in 
distriefihus Crobijae, Buk et alibi consi- 
ISstentes, ad ecelesiam Posnaniensem spec- 
tantcs locavit, et bona eceles'ae suae tarn 
in locatione quam in emptione villarum ine- 
lioravit abunde, ecelesiam suam in nullis 
debitis dim ttendo. Hie adductus Poznaniam 
20 in die sancti Petri, in cathedra ante altare 


bcatae Virginis exstitit honorifice tumulatus. 
cujus anima nunc et semper feliciter in do¬ 
mino requiescit. 

2% De electime Nicolai episeopi Posnatuersls. 

Ipsa die autnm sepulturae hujus reverendi 1374 
episeopi, Nicolaus de Curmk *) praepositus 
sanctae Mariae in Cracovia et canonicus Po- 
snaniensis, doctor decrctorum, cum Dithco 
dccanus Posnaniensis abesset, Troyanum 
praepositum et alios praelatos et canonicos 
m nime requirens per unumquemque ipso- 
rum, qui circa ecelesiam fuerant, notarium 
suum cum uno praesbytero ire praeccpit, 
intimans, quod quisqms eorum crastina die 
electioni futuri pontifieis intcresset. .T am 
enim tertia die ante sepulturam episeopi 
defuncti, praeposito et aliis pra^latis et ca- 
nonicis circa ecelesiam praesentibus non vo- 
catis, admiriistraiores ad voluntatem snam 
ordinaverat, ita disponens, quod si non totum 
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capitulum, saltan pars, de qua praesumebat, 
ipsum eligeret: extunc adin.nistratores pro 
sua parte haberet. Coutigit itaque, quod curn 
invocata gratia Spiritus sancti ad electionem 
futuri episcopi processissent, fere totum ea- 
pitulum in Troyanum praepositum eorum et 
eundem Nicolaum conveniret; placuit, ut 
per formam compromissi ad electionem al- 
terius ex ipsis duobus procederetur. Quod 
et factum frit, nam septem compromissarii 
assumpti, ad partem secedentes , quatuor in 
ipsum dominum Nicolaum de Curnik et tres 
in Troyanum praediotos vota sua direxerunt, 
sicque in INicolaum veluti a majori parte e- 
lectum alii tres consenserunt. Cujus elec- 
tionem dominus Johannes archiepiscopus 
propter quasdam displicentias, quas inter se 
habuerant, noluit confirmare. Ipse etiam Po- 
loniae el Ungariae rege iirequisito, ivit ver¬ 
sus curiam romanam; ubi, quamvis per lit— 
teras domini regis praedicti et per alios im¬ 
pedimenta suae promotioni fierent, nihilo- 
minus tamen per dnimnura Gregorium pa- 
pam praefatum sibi fuit de episcopatu Po- 
snariensi in Avinione provisum. Qui conse- 
cratione reeepfa ad suam ecclesiam circa 
festum sancti Martini prospere revenit. 


29. De morle Przeczslai episcopi Wratisla- 
viensis. 

* Anno itaque praedicto, circa medium qua- 
dragesimae, reverendus pater dominus Przecz- 
slaus episcopus Wratislaviensis, diclus Po- S 
gorzala, in bona senectute, plenus bonis o- 
peribus, die n. debitum naturae persolvit. 
Iste Przeczslaus morluo Nankero episcopo 
Wratislaviensi, per venenum, cooperante Jo- 
hanne caeco rege Bohemiae, nequiter per-io 
empto, qui Nankcrus prius episcopus Cra- 
covicnsis, per Johannem papam XXII de 
Cracoviensi ad Wratislaviensem ecclesiam 
fuerat translatus et Johannes Grothonis in 
episcopum Cracoviensem fuit promotus in 15 
studio Bonon.cnsi existens, per capitulum 
Wratislavicnse in episcopum Wratislaviensem 
fuit electus anno domini MCCCXLI die quinta 
mensis May. Hie emit pro ecclesia Wratisla¬ 
viensi a Boleslao duce Legniccnsi et Bregensi 20 
civitatem cum castro Grothkow cum suo di¬ 
strict et plura castra aedificavit et mnris fir- 
missimis munivit, ecclesiam etiam Wratisla¬ 
viensem perfecit et multis ornatibus etvasis 
aureis et argenteis decoravit. Post cujus 25 
felieero decessum canonici Wratislavienses, 
spretis Polonis, elegerunt quendam Theo- 
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dricura Bohemum, decanum Wratislavien- 
sem, qui decan .s, sicut vitiosum ingressum 
habuit ad decanatum, ita etiam in electionis 
negotio non profecit. ft am mortuo maestro 
sStankone, decano Wcatislaviensi, anno gra- 
tiae videlicet MCCCL, Johannes Starzik dic- 
tus, archidiaconus Glogoviae, natione Opo- 
liensis, vir nobdis et diseretus, vigore gra- 
tiae per dom;num Clementem papam sex- 
10 turn de dignitate in ecclesia Wratislaviensi 
sibi faciae decanatum Wratislaviensem tan- 
quam sibi debitum acceptavit, et per e- 
xecutores suos sibi de eodem fecit provi- 
deri. De quo decanatu dominus Clemens 
15 papa praedictus eodem anno, tamquam suae 
collationi reservato, magistro Alberto, ple- 
bano de Bochnia, cancellario Dobrinensi pro 
tunc domini Kazimiri regts Poloniae apud 
sedera apostol am nuncio, gratiose providit 
SO Dominus autem Johannes Siarzik praedictus 
curiam romanam citatus, cum memorato ma¬ 
gistro Alberto sex annis et utra lit.gavit 
pro eodem, et tandem victus succubuit, et 
nthilominus excommunieationis sententias in 
25 sua senectute non curans, usque ad mortem 
suam in decanatu permansit. Quo mortuo 
et extra cimeterium sepnlto, dominus Karo- 
lus Romani rum iraperator et Bohemiae rex 


Bohemum praedictum, coquinae suae no- 
tariam, contra magistrum Aibertum ad de¬ 
canatum Wratislaviensem intrusit, et hoc i- 
deo, quia quum imperator praedictus duces 
Slesiae et episcopatum Wratislaviensem reg¬ 
no Bohemiae et archiepiscopo Pragensi subdi 
et uniri peliisset, quasdam litteras Kazimiri 
regis Poloniae ostendens, idem quoque Al¬ 
bertos dicens litteras falsas, coram domi¬ 
no papa et cardinalibus petitionem hu- 
jusmodi impedivit, propter quod tarn impe¬ 
rator quam Bohemi contra magistrum sae- 
pedictum sinistram gerebant voluntatem. 
Sicque de anno MCCCLX de mense Augn- 
sti memoratus magister Albertus in Craco- 
via tempore mortalitatis diem clausit extre¬ 
mum, Bohemo intruso decanatum obtinente. 
Et quia bini benefieium sibi, imo potius se 
intrudi ad idem proc uraverunt, ideo ad e- 
piscopatum sibi ex electione canonica de¬ 
bitum non valuit pervenire, impediente e- 
nim imperatore praefato, dominus papa Gre¬ 
gorius in civitate Avinionensi cum curia 
sua residens, domino eidem electo providere 
distulit, mandans quod ad propria rediret, 
quia donee Romarn veniret de episcopate 
Wratislaviensi disponere nollet; misitque do- 
mtnum Nicolaum episcopum Majoriensem de 
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ordine f'ratrum Praedicatorum, ut se de e- 
piscopatu Wratislavinsi gubernando intro - 
mitteret et derelirta domini Przeczslai epis- 
copi mortui pro camera apostolica postula- 
ret. Qui Wratislaviam veniens cum litteris 
apostolicis, cum ipsas execulioni debitae 
vellet dcmandare, capitulum Wratislaviense 
sieul viri provitii et discreti noluerunt ad- 
miitere, quod episcopatum Wratislaviensem 
gubernaret, perditionem castmruiri et anni- 
hilationem bonorum ecclesiae Wratislavien- j 
sis evenire formidantes, fecerunt tamen ] 
pactionem cum eodem, ut singuns annis, 
quamdiu praefata ecclesia paslore careret, 
camerae apostolicae VIII millia florenorum 
auri praesentarent et pro derelictis episcopi 
tnginta millia florenorum ac duo millia pro 
procuratorio biennaii per cundem dmninum 
episcopum imposita ac unum mille pro re- 
porfatione hujusmodi pecuniae solvere de- 
berent, quod et factum fuit. Solveruntque 
Wratislavienses simul et semel XXX'II millia 
florenorum camerae apostolicae; demum e- 
lectus VVratislaviensis per capilulum Wrati- 
slaviense versus Rumam anno immediate 
sequenti fuit destinatus, cui tamen papa 
Gregorius distulit providere. Papa vero Gre¬ 


gorio anno domini MCCCLXXVIII in domi- 
nica Laetare dc mundo sublato, cardinales 
in conclavi, ut moris esi, existentes, turn 
propter metum Rornanorum, qui Romanum 
eligcrc poslulabant, turn propter discordiam, 5 
quarn inter se habebant, cum ex se ipsis 
nullum eligere voluissent, reverendum do- 
minum patrem Nicolaum episcopum Baren- 
sem, qni pro tunc vicecancellariam regfcbat 
nomine domini Petri cardmalis Pampolensis 10 
vicecaneellarii sedis apostolicae, in papam 
concorditei elegerunt. Sed quia Rornanorum 
populus a minimo usque ad maximum in 
unum coll tus p latium papae cum armis 
irruens clamabat, ut eligerelui dominos *5 
Franciscos cardmalis sancti Petri in papam, 
alioquin tarn cardinales quam forenses su- 
bito mori debeient; id ipsum senator qui- 
dain cardinalibus retulit, quod populus ali- 
ter sedari non posset, nisi Romanus elige- to 
retur in papam; cardinales itaque in mor¬ 
tis angustia se positos esse eonsiderantes, 
quomodo evadere possent mortis persculura 
ignorabant. Sed doininus Robertus tituli 
sancti N. cardinalis Gebenensis, arrepto fa- 25 
iniliaris sui capucio morti se exponens de 
conclavi exivit et clamare coepit: Vivat, 
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vivat dominus papa Franciscus cardinalis 
sancti Petri, quod populus audiens, pratfa- 
tum Fianciscum cardinal in sancti Petri ar- 
ripiens, ipsum in papam elcctum credens, 
5 super altare sancti Petri poauerunt solem- 
niter et demum in cathedra papali locave- 
runt. Populo autem sic, mitigalo, cum u- 
nusquisque ad domum suam rediissct, ipse 
dominus Franciscus quamvis sciret, ae non 
10 esse electum ut tamen tumultum populi ir- 
ruentis sedaret, passus se est usque in cras- 
tinum pro papa haberi. Pos'quam autem 
tumultus populi fuisset sedalns, cardinales 
de Barensi episcopo in apostolicum facto 
15 publicarunt, ipsuinque in die resurrectionis 
domini in papam, ut moris est, coronarunt 
et ad sanctum Johannem in Laterano curu 
eodem, Romanis magnam solemnitatem ce~ 
1 brar. bus ipsosque processionaliter prae- 
20 cedentibus equitaverunt, ubi mora unius 
horae facta ad sanctum Petrum redeuntes 
usque ad palatium papae deduxerunt. Cum 
vero dominus Urbanus papa sic eleclus a- 
varitiam cardinal, um reprehenderct, et plu- 
25 ralitatem benefit s orum, quam tenebant, re¬ 


st ringere decrevisset, contra quos et cle- 
rum curiae romanae in dominica (Quasi¬ 
modo geniti* sermonem, maxime de symo- 
nia et rnammone faciens, fecisset, »psi in- 
consuitam argufiiuoem detestantes, circa 
festum sanctae Trinitatis unus post alium 
ad Fundensem civitatem transivenmt, prae- 
feelum castri Angeli et cameranum et cae- 
teros officiales domini papae ad se alhcien- 
tes, cum totali famiha sua transtulerunt, tri- 
bus card nalibus, videlicet Mediolanensi, de 
Ursinis et Florentinensi tantummodo Romae 
manenttbus circa papam et hi tres cardina- 
les cum pro scdar.da discordia inter domi- 
num papam et cardinales ad Fundensem 
civitatem ivissent, circumventi per ipsos ad 
dominum papam non fuerunt reversi, sed 
ibi omnes remanserunt. Sentiens autem do¬ 
minus papa, quod cardinales alium eligere 
vellent, rnisit ad ipsos nuncios solemnes hor- 
tans eos et affectans, ut non procederent ad 
election em alterii's, sed quod convocaretur 
concilium generale ct si concilium omnium 
episcoporum in concilio consistentium ipsum 
dicerent non bene electum fuisse, extunc 
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election! de se facte e renunciare promitte- 
bat et ipsi ad eiectionern alterius cujusvis 
d gne procedure posscnt. Cardin ales vero 
hoc facere recusaru.it, asserentes ipsum co- 
loratim elegisse, ut manus Romanorum pos- 
sent evadere, volentes, ut dominus papa 
Urbanus omnino papatui cedcre deberet. 
Quod cum facere noluisset, ipsi ad electio- 
nem alterius procedentes, Robert um cardi- 
nalem Gcbeneusem dictum in papam ele- 
gerunt et ipsum Clemcntem VII appcllarunt. 
Post hoc Romae ct circa Rnmara multa 
mala sunt commissa. Nam praefectus castri 
Angeli in eodem castro machinis erectis, 
tarn palatium papae quam am Romam 
fortiter fere et sine intermissione impugna- 
bat, taliter quod papa Urbanus de suo pa- 
latio exiens ad sanctam Mariam in Trans- 
Tyberim se transtulit, et ibi fere per annum 
habitavit. Romani etiam castrum bsident. s 
in circuitu de eodem seu ad eos ingredi 
non permiserunt, quae autcm societas Bri- 
thonum pro Clemente in papam secundo 
electo, in adjutorium vocata quendam pon- 
tem fractis seris et invitis custodibus pontis 


per Tyberim transivit, versus Fundensem 
civitatem properando. Quod cum percepis- 
sent Romani contra eosdem processerunt 
ad pugnam, in qua pugna Romani plures 
quam quingenti dicuntur esse prostrati. Ro- 5 
manorum autem populus ex hoc nimium 
condtatus omnes forenses, et praecipue 
Francigenas occidere volebat. Sicque Fran-, 
cigenae ingrossatores, abreviatores et caeteri 
officia habentes fugam pro praesidio capien- 10 
tes, unusquisque clandestine, prout potent, 
ad propria remeavit, Romanis nihilominus 
clamantibus: ■ Moriantur ferro forenses e, 

donee ed.vtum papae e f senatorum exiit, 
prohibens, quod sub poena capitis et mille 15 
florenorum nullus aliquem ex forensibus 
occidere praesumeret, Francigenis durapta- 
xat exccptis, quibus nulla securitas praebe- 
batur. Hunc itaque Clementem electus Wra- 
tislaviensis fuit secutus, per quern sibi de 20 
episcopatu Wratislaviensi fuit provisum, ip- 
sumque in episcopum Wratsslaviensem idem 
Clemens fecit cor.secrari. Quod percipiens 
papa Urbanus decanatum Wratislaviensem 
Wladislao duci Legnicensi et alia bencficia 25 
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I; s. clamaret II, IX; s. claret VII• niema IV. — 24 vocata* tunc claruit dod. IV. — quen¬ 
dam poctem* quandam port, in II, III. — Pried?. II, utters-, 4 pugna* niema VIII. — plurea* 

plus V-IX. — 5 esc 2 * tuema V-IX. — 6 ex hoc* omnis II. — 8 Frsncigenss* tuffraginaog 

VIII; frandenses IX. — vole bit* tak V; voleb mt inne. — 10 officii habentes* officiates IV-VI, 
VIII. — 12 remeavit revoeovit VIII. — 13 ferro - tak VI, VII; -.me nie majq. 
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aliis contult, eundem et alios cardinales 
in Ungariae, Poloniae e‘ Bohemiae et aliis 
regnis privando iisdem. Bohemus vero ille 
spcrans, se in episcopum Wratislaviensem 
5 per capitulum recipi, rcceptis lilteris ejus- 
dem Clementis provisions et ordinationis 
suae et aliis, in quibns pracdielus Clemens 
papa sibi dabat potestatem privandi omnes 
bcneficus, qui eundem Clementem pro papa 
lOnollcnt habere et aliis eadem beneficia con- 
ferendi, cum clam ad quoddam prae- 
dium capituli Wratislaviensis in Austria vc- 
nisset, praemisit cum snis btteris quendam 
Nicolaum de Wnlotia, canonicum Posna- 
15 niensem, qui occulte Wratislaviam intrans 
seu veniens, cum percepiesct, quod clerus 
et populus papae Urbano firmiter adhacre- 
ret, apparere non praesurops.t, et sic vacuus 
ad dominum suum episcopum Wralislavien- 
20 sem, licet putativum, rediit. Clemens vero 
praefatus papae Urbano et potentiae Roma- 
norum resistere non valens, et cum per 
nuncios tarn apud regem Romanorum quam 
apud regem Ungeriae et principes Almaniae 
25 minime protecisset. anno domini MCCCLXXIX 
Jobanna regina Apuliae et comite Fundensi 
ipsum invitantibus, cum suis car >inalibus 


versus Avinionem properavit, ibique stans, 
regibus Franciae et Novartae, et comite 
Sabaud'ae ac tola provincia Provinciae sibi 
adhaerentibus, se pro papa universali tenuit. 

Quern Irbanus papa et suos cardinales ac 
Fundensem comitem et omnes fautores et 
sibi adhacrentes veluti scismaticos excom- 
municavit et excommunicatos scismaticos ac 
haereticos per Ungariae, Poloniae, Bohemiae, 
Almaniae, Italiae regna, provincias et terras 
publice nunciari praeccpit, ipsos dignitatibus 
honor! us et quibusvis ofiiciis, tarn eccle- 
siasticis quam saecularibus privans. 

30. De morle dommi Jarodai archiepkcopi 
Gneznensis. 

Anno itaque domini MCCCLXXV1 Nico- 1378. 
Lus episcopus Mayoriensis Wratislaviam ve¬ 
niens, ut praemissum est, petiit a clero pro¬ 
vinciae Gneznensis, procurationem bienna- 
ltm episcop*s visitantibus dare debitam pro 
camera apostolica juxta constitutioncm pa¬ 
pae Benedicti, quae incipil; |Vas electio¬ 
ns*; propter cujus procurations impositio- 
nem dominus Johannes archiepiseopus Gnez¬ 
nensis episcopos suae provinciae ad civita- 
tem Unieyoviensem convoeavit. Ad quam 
convocationem domini Sbiluthus Wladisla- 


Pnjdt. I, t viertz 1 Unjtriie* tak Vlll\ Ungaria tnne. — 14 de Wolovt»i» d. Wo!>vi« 11, Ill', 
d. Polonia F: d. Wclomia VIII\ nitma IV. — 20 putalivum* palatum II. — 22 reaistere... 
Romanorum* niema VIII. — 25 protecisset* percep s&et VIII. — 27 invitjnlbus* tak II- uni- 
lantibus III- juv nt.bus j. — Prtedi. II, wiers* 1 Avinionem* tak II, III, VI, VIII ; avii.ionen- 
sem /. — 3 Sabi udiae: tak F ; Sabaldie I; Savadie VI, VIII ; Sibadie VII, IX — Provinciae* 
niema IV, VI, VII, IX. — 6 omnes fautores» f. II, fautore III. — 7 excommunioav.t... 
scismaticos* niema V-IX. — 8 excommunicatos* tak II-IV< er> ommunicantes 1. — 15 *.-t.os- 
nens»si Maaoviensw V. — 17 Mayoriensisr Maioviensis V. — 19 biennalem* nkm « JF, — 21 
apostolica* a. contributionem IV. — 22 quae* quo II. — 26 Unieyoviensem* Unyeow II. — 27 
convocationem* concitationem II. — Sbiluthus* Sbignem IVi Sbilut VII; epwcoput, dod. VIII. 
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viensis, Dobeslaus Ploeensis, AnJreas Ce- 
rethensis personaliter venerunt; Cracoviensis 
vero, Lubucensis, Posnamensis et capitu - 
lum Wratislaviense solerones nuncios de- 
stinaverunt, ubi in vigilia nativitati. btaiao 
wrxe<nii Mariae virginis convenicntes, et in die so - 
Iemniter officium peragentcs, in crastino 
super hujusmodi negotio et aliis diversis 
tractatum inter se maturum habucrunt, ubi 
inter caetera fuif. diifinitum, quod statuta 
provincialia quilibet episcoporum in sua dice- 
cesi et maxime contra raptores et invasores 
bonorum ecclesiasticorum debtren* firmitcr 
observare et praefatum dominum Mayorien- 
sera quilibet ipsorum juxta facultatem sui 
cleri placafum haberent, cum quo nomine 
cleri dioecesis Gneznensis Joannes archi- 
diaconus Gneznensis dc sexcentis viginti 
florenis et pro clero Wlad.slavsensis dioe¬ 
cesis de centum viginti florenis in civitate 
Wratislaviensi infra octavas beatae Virginis 
nativitatis ordinationem fecit, pro quibus 
florenis solvendis clerus de qualibet marca 
sui beneficii juxta taxam decimae solveret 
duos grossos. Eodem quoque tempore, vi¬ 
delicet ipsa die beati Lamperti, quae fuit 
wrwlnu ji es XVII mensis Septembris, reverendus 


pater Jaroslaus, olim archiepiscopus Gnez¬ 
nensis, in curia archiepiscopali Kalis, ple- 
nus bonis operibus, centum annorum vitae 
suae diebus ad ultimum completis, feliciter 
migravit ad Christum. Hie fuit semper feli- 5 
cissimus, et in omnibus prospere agens, 
magnus consilus et liberalissimus. Iste quo- 
dam tempore existens in studio Bononiensi 
dum quidam studens de Anglia per cives 
Bononienscs propter quoddam adultenum, 10 
quod cum quadam civissa, inarito suo e- 
tiam eonsentiente ratione pecuniae, comroi- 
serat, fuisset decapitatus, tanquam rector 
universi'atis studium juris canonici de Bo- 
nonia ad aliam civitatem transtulit, nec re-1E 
stituere permisit, donee Johanne papa XXII 
jubente cives honorabiles ob remedium a- 
nimae Anglici decollati capellam fundarunt, 
et ipsam suifleien er dotaverunt, et aliam 
satisfactionem studentibus congruam impen- SO 
derunt. Posthoc cum fuisset in archiepisco- 
pum Gneznensem electus et de anno do- 
raini MCCCXLI, X1Y die mensis Januarii et 
eodem anno per dominum Clementem pa- 
pam sextum in. civitate Avutonensi in ar- 21 
chiepiscopum confirmatus et consecratus, sta- 
tim ad propria red'ens ecclesiam Gneznensem 


Prxedx I, wiertx 1 Andreas Ceretbensu* etc. VIII.— 6 Mariae# niema I, IV.— IS et maxime. 

m. II, IV. _ 14 obi emre# tu konexy rif rgkopp. VIII. — M-yorien B em» Mazoviensera 

y m _ 17 Joannes.. . Gneinensis* memo V- VII, IX. — 24 solveret# tak III, solvere I, 

IV - VII, IX; oolverent II. — 25 grossos# g. debuit IVi g. debuerunt V-VII. — Prxedx. II, 
wiertx 4 diebus# bsbens V-VII. IX — 7 ad. et IH inne nie majq. — 14 de Bononis# niema 
V-V1L IX. _ 17 honorabSea* Bononienses II, III ; ntema IV. — 21 i>rchiepibeopum Gnez¬ 

nensem# tak III, V-VII ; archiepiscopnlu Gneznensi I, II, IV, IX. — 2* de snno... eodem 
anno# niema IV. — 23 MCCCXLI# MCCCLI mo V. — et... anno# metna II. — 25 archiepia- 
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a fundamenlis aedificare cocpit, «p>iam im- 
perfectam morte praeventus dcreliquit. Item 
castrum Lo\ icz, Unyeow, Opatow et Ca- 
myen de novo muris fortissimis, prout hac- 
5 tenus cernuntur aedifieavit. Item in Unyeow, 
in Curzelow, in Opatow et in Kalis sanctae 
M; riae ecclesias, in Lancicia vero, in Cra- 
covia, in Wyelun, in Kalis et in Gnezna 
curias atque domos de ruuro lirmissime 
tOconstruxit ecclesiisque pracdictis libros et a- 
lia ornamenta plurima compatavit. Item ci- 
vitatem Camyen in metis Pomoraniae de 
novo fundavit et locavit. Item civitatem 
Zneynsm plantavit et multas cuiias et ha- 
13 bitationes per civitates et villas suae eccle- 
siae construct. Hie in districtu Lovicensi 
solum marcam girossorum in omnibus re- 
ditibus reperit, quum in arthiepiscopum 
fuit sublimatus, in quo districtu villas po- 
lOpulosas et multas locavit, augens censum 


m eisdem ad octingentas marcas grossorum 
praeter censum frumentorum. Vixit autem 
in archiepiscopatu XXXIV annis et post- 
quam cessisset de archiepiscopatu II annis. 
Nunquam enim voluit sine praelatis et ca- 
nonicis ecclesiarum suarum in curia sua ma- 
nere, sed ipsos ad se benigne allieicns se- 
cum manere faciebat, ipsis necessaria laufe 
faoiens mimstrare, sine jpsorum consilio et 
consensu nulla negotia ecclesiae disponens. 
Hunc reges, duces et process Poloniae et 
Ungariae atque Bohemiae regnorum tam- 
quam patrem et virum elementissimum ve- 
nerabantur et paterno prosequebantur affec- 
tu, pauperum etiam et oppressorum fuit 
et am valdissimus relevalor; de aliis suis 
virtutibus nimium esset enarrare. Sepultus 
est autem in ecclesia Gneznensi, in capella 
sua per ipsum dotata et fundata, ipsa die 
beati Matthaei apostoli et evangelistae '). 


Pried*, t, wiersi 3 Camyen* tak II, IV, V; Camen I. — A novo* nitina II, Ill. — 6 Cu- 
rie!ow.» niema II\ Curieyow IV. — 8 Wyelun* tak II, V , Weiin I, IV, VII ■ Welun III, I 1. 

IX. _ 12 C'lmven* tak V t Camen wine. — Pomor»maa» Pomorsnens bus V, VI. — de novo* 

denuo H, III. — 17 solum... districtu* memo IV. — 20 etr niema 111, IV, VII. — cen¬ 
sum* erclesie dodd. II, III. — Pnedt. II, iviera 1 ad* n.ema II. — 3 XXXIV* XXX mi 
V- VII, IX. — et memo IV-VII, IX. — postquam... annis* memo IV. — 4 11 annis* HI a. 
majq 27, III , VI, VII. IX. ini 11 a. his mo V. — 7 benignev mema VI, VII. — 8 neces¬ 
saria* convivia VI, VII. — 13 virum-> venerabilissirnum et dod. IX — 10 de. enarrare* 
memo IV] prolixum dodd. VI, VII. — 20 Matth ei* tak II, III, V-IX-, Mathie I, IV. 

i) jjodd. II, III maja tu rozdzial osobny z nadpisem: Quomodo Wladidaus dux cai- 
trum Zlothoriam Barthoseio presentavit; zas kod. IV daje mu taki nafipis: De reeignatume 
terrae Gnewcoviensis. Kodcx I przylacza go w tom miej icu bez iadnego nadpisu, a test jego 
jest taki Anno quoqrn eodem Wlad. dux Albue polenrie domini regie resistere non valene 
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31. Dc vastatione Lithwunorum in terra 
Sandommam. 

1376. Anno itaquo codi-m Elizabeth, mater do- 
mini Lodviri re pis Ungariae, quae anno 
praecedenti regr.um Poloniae gubemandum 
filio suo rcgi Ungariae praedieto dimiserat, 
propter disfurbia, quae in eodem sedule 
fiebant gubernantibus et regentibus quibusd sin 
noLilibus Cracoviensibus, qui ipsam regi- 
nam ad multa in tab’ ia suis praiis const- 
liis deducebant, gratia lucri quod ex hoc 
habcbant, regnum Poloniac a filio suo Un¬ 
gariae rcge (ut) sibi resignaret cum instantia 
petebat, reditus multorum milium, sibi in 
regno Dalmatiae per filium loco redituum 
regni Poloniae sibi assignatorum parvi pen¬ 
dens. Et quia dominus rex Lodvicus prae- 
fatus ejusdem voluntali subito acquiescere 
distulit, ipsa nimiuin provocata filio suo se- 
renissimo quaedam impctuosa opprobria di- 
cere non expavit. Sicque rex prudentissi- 
mus, qui parentibus suis honorem, juxta 
praeceptum divinum, affectuose impendere 


studebat, matri regnum Poloniae denuo 
commisit. Quae cum magno comitatu Un- 
garorum, mcnte elata, quamvis octuagenaria 
esset, versus Gracovlam proficiscens, nobi- 
libus Cracoviae et Sandomiciae per nuncios 3 
littcras trarsmisit, mandans, ut cum uxori- 
bus suis ei in Sandecz et ultra occurrerent, 
ipsamque honoriflce et laetabunde suscipe- 
re deberent, quod et fecerunt. Postquam 
autem in Bochnyaro pervenisset, venientestO 
quidam Sandomiritae ei detulerunt, se ru- 
moribus deferentibus dsdicisse, Litwanos 
congregalionem nimiam habere et terram 
Sandomiriensem invadere velle. Ipsa vero 
non credens, sed de potential filii praesu- IS 
mens, dixit • filium suum manum fortissimam 
et longam habere, cujus pot ntiae fartitu- 
dinem Litwani formidantes nihil contra ip- 
sum praesumpserunt seu praesument*. Sic 
Sandomirienses tali spe decepti custod am 20 
nullam habuerunt, donee Keystut de Troky 
Olgerdi magni ducis Ltwanorum cum suo 
j fratre Lubardo de Luczko et Georeio de 


Pr~td» I, wiem I L.'.hwanorum tak II, III; Ungarorum 1 i inne, mylnie — 1 quae* qui IV. — 
7 sedule regno II, lilt sepius V-VII, IX. — 9 Cr»coviensibus tak III, V-VU, IX; Cracovie 
inne. — it quod* quam II. — 16 regni. regis II. — -0 impel iosa» imperiosa H. Ill; im- 
properios IV. — £2 suin memo IV-VII, IX. — Pned*. 11, totem 4 versus* usque III. — 
6 li Herts* et 1. IV. — 7 occurrerent* occurrere deberent V - VII, IX. — 10 pervenisset j tak 
II, III; pervenisseut inm. — 15 filii praesumens ' f. sui p. U, III; f. confidens IV. — 17 
eujus* cui IV. — 19 praesumpserunt... Sic* presumerent. Sic 11, III', presumpserunt sed tunc 
sic V - VII, IX; presumerent attemphre IV. — 20 spe» incuribiiitale sepo V. — 21 Troky* 
tak IV-V1; Grolky 1, II, Grocky IIP, Troiky VII, IX.— 22 Olgerdi* tak V ; Orderdi I III; 
Olgerth IV t Olderdi VI, VII , IX 

rotor et de papa. Gdy treld tego ro^duiala obezerniej jest jui wyloiona w rozdz. 21 i 45, 
przet 3 ekrdcenia niniejesego do textu kroniki nie weiggamy i drobne rdiuke rjkopp. II-IV 
opusxesamy. 
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Belz filiastro eorum, duces, clam fluvium | 
San l ) ultra Zavichost mensc Novembri die 
n. vadentes, villas plurimas circa Wyslam 
usque ad civilatcm Tharnow inopinate va- 
sstaverunt, non aetati, non sexui parcentes, 
sed quos abduccrc non poterant, contrnuo 
cruciabant. Sicque muUitudo innumcrosa 
populi sexus utnusquc in servitutem per- 
pctuam (bit miscrabiliier abduc'a. Sacerdo- 
iOtes quoquc quamplurimi, ecclesiis crematis, 
interfecti et alii in servitutem deducti. De- 
(let ergo gens Lechitica, se in maledictionem 
prophcticam incidisse: Femina regni guber- 
nacula capiens sil i dominatur 8 ). Certo ita— 

1!> que relatu, stragem hujuscemodi pernicio- 
sam auribus dominae reginae inculcante, 
licet ammo consternata fuisset, non tamen 
in publicum voluit molestiam sui animi pro- 
silire, sed vultu hilari consolabafur moestos, 
SO (ilium suum dominum regem in vindiiclam 
procedere contra Litwanorum principes de- 
bere, nisi ablata sive abducta reddere cum 
satisfactione deperditorum studiose curarent. 
Est autem in ripa Wyslae quaedam villa 
2S nomine Baianow, Petrassii mihiis, iilii Czta- 


ni, fratris Janussii archiepiscopi Gneznensis, 
ad quam gens Litwanica cum venisset, prae- 
dief-us miles, equum as endens et puerulum 
nondum baptisatum et uxorem super eun- 
dem equum apprehendens, per quemdam 
lacum et per Wyslam fluvium transnabat. 

Quem Litwani insequentes, jacula jacientes, 
lacum et flumen natare non praesumpse- 
runt. Quaedam autem domina, uxoris milt- 
tis praefati socia, Litwanorum manus fugiens, 
dominam sequi cupiens, lacum intravit, quae 
ibidem, Litwanis ipsam capere volentibu? 
fuit submersa. Relicta vero domini Michae- 
lis de Tarnowo castellani Wyslicensis eo- 
dem die cum magno apparatu ad praesen- 
tiam dummae reginae Gracoviam veniebat, 
et cum fainiliares cjusdem impetum Li¬ 
twanorum sensissen*, vix cum dicta domina 
cum apparatu paucissimo corribus et equis 
dimissis ad navigium Wyslae venientes, ina- 
nus Litwanorum evasarunt. 

32. De Ungaroru,n inlerfectione el de morte 
Ja. Kmithaj. 

Eodem quoque tempore, dominico die, in ^377.^ 
crastino sancti Nicolai, praetata domina 7 - 


Prtcdt. I, wierdi 2 mense . . vadentes* mensis Novembri* d. n. v. II , III; m. N. invadentes 
V- VII, IX, — 4 Tbsrnow* Tb»now II. — 6 sed» tt V- VII. — 7 innumeros* populi* i. II; 
numerost p. I. IV - VII. — 8 'tn Meni perpeluam* s. Vli servitute perpetu* II, IV. — tl 
Deflet... Lechitica* deflect e. g. 1. II, V ; defle.it e. g. lechita IV. — 15 relatu* relate III. 

16 inculcante* tak II, III ; mulclante mne.—18 publ.cumi* public-m IV.— 22 reddere* redderent 
s redderenlur tnajq rfkopp. — 23 deperditomm* perditorum VII, IX, predictorum VI. cu¬ 
rarent* curaret III. — 2d Bar now, Pelraisiir Bi ranowo Petrajie V- VII. P zed*. 11, wierti 3 
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») Jeeli pod Zawichostem, to przcz Wielf przeaali Lkwini, bo Sac jui pow/stej Sando- 
mierta wpada do Wisly, ultra znaezy „z tamtej atrony", tu aapewne r poniiej u . *; .1 j. HI, 12. 
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retfina cum sua familia in Cracoviensi cas- 
tro rcsidentc et coreas ac tripudia et alia 
humamtatis solatia coram se fieri jubente, 
Ungarurum famuli currus focni, qui nobili 
viro domino Przedborio de villa sua Brzezc 
ad domum suam circa val\ain Bochncnscm 
ducebantur, vi rapientes, ad sua hospitia 
irthebar t, quod videntcs familiares domini 
Przedborii praefati Ungaros probibebant, cos 
a foeno pracdicto repellentes. Sicquc cla- 
more invicem facto Ungari Ungaris, Poloni 
Polonis in juvamen occurrebant, dumquo, 
rumor hujusmodi contentionis ad reginam 
pcrvenisset, jussit nobilem vrrum dominum 
Kmitham. capitaneum castri et alios nob.les 
fcstinc descendere, ut tumultum contentio¬ 
nis praefatae sedarent. Qui cum ad locum 
contentionis pervenissent, litigant, s s dare 
praedictos volentes, quid&rn Ungarus, ut di- 
citur, quis tamen fuit ignoratur, sagittam 
cmittens, utrum voluntane vel non nesci- 
tur, dominum Jaschkonem Kmitham m litem 
strenuum, capitaneum praedictum, ad col- 
lum ipsa sagitta sagitavit. Qui mox cadens 
de cquo spintum exhalgvit. Cern ntes vero 


Poloni, qui aderant, tarn nobilem virum et 
mullis virtutibus decoratum, sic nequiter 
interemptum, nimia indignahone contra Un¬ 
garos conritati mox insuitum in Ungaros 
f.acientes, ipsos et eorum quoslibet, quos 5 
capore poterant, sexui vel eondiboni non 
parccntes, sine dilationc occiderunt. Inter 
quos nobilis quida n de Ungaris, Slavus ta¬ 
men natione et miles, nomine Michael die- 
tus Pogan «n quodam ccllario hospitii sui 10 
inventus et de ipso cellario eductus, fuit 
rniserabiliter in platea interfectus, duoque 
juvenes dominae reginae familiarissimi et 
dilecti ad domum domini Przedborii prae¬ 
fati, gratia conservandae vitae aufugerunt, is 
quos dominus Przedborius in quadam ca¬ 
mera sua conservari jussit et seris obfir- 
mans, prohibens famulis, ne cuiquam ipsos 
praesumerent indicare. Postquam autem 
dominus Przedborius castrum ascendissel 20 
dominae reginae eorundem juvenum con- 
servationem indicavit, pro quo sibi domina 
regina grates multas referebat. Sed famuli 
ejusdem domini Przedborii, ipso domino 
Przedborio in castro ilia nocte pernoctante, 25 


Pried*. I, wiertz 2 resident® et» lak II, III, r. V; re lens e. inne. — h qui-.- tak VI; quod 
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t'ractis sei is praefatos mvenes crudelitcr per- 
imeruni, eosque cingul s argenteis et ve- 
stimen is spoliates per fenestras extra mu¬ 
res projecerunt; fueruntque dorn.ni Jasch- 
5 konis bonae memoriae amici tarn fortiter 
zclo accensi, ut Ungaris per scalas, quas 
dommae et dominicellae per fenestras cje- 
ccrunt, castrum prac fuga ascendent .bus, 
ipsos sag tis insequebantur et jaculis. Sic 
10 ilia die et nocte Ungarorum plures quam 
centum sexaginta intcrfecti sunt. Domina 
qu qne regina de suorum neee d dens Un¬ 
garorum, tripudiorum oblita jubilationibus 
stirgcus de solio, gemens et tristis se in 
1-5 cineribus collocavit, valvas castri, turres et 
moenia custodiri faciens, ne residuitas Un¬ 
garorum etiarn deleretur, formidans. Mora 
itaque paucorum dieruin in Cracovia facta, 
Ungariam rediens, filio suo, domino regi 
20 regnum Poloniae gubeinandum iterum re- 
signavit; sicque superbia mentis et gau- 
diorum u< itatio fu t futurae supervenientis 
moestiiiac praesagium et nuncia, juxta dic¬ 
tum sapientis: «Risus dolore miscebitur et 
25 extrema gaud.i luctus occupat* *). Volens 


autem domina regina pro tarn nobilis viri 
morte propinquis satisfacerc, filium suum, 
Pctrum nomine, licet juvenem terrae Lan- 
ciciensi in capiianeum prat fecit. 

33. De mutatione nunmllorum capitaneomm 
regni Poloniae. 

Item codcm anno, priusquam de Graco- 1377 . 
via domina regina anno proxiroe praeterito 
Ungariam processisset, exposuit terram Cuya- 
viensem, utputa Covale 8 ), Brzcszcze, Ra- 
dzeowo 3 ), Cruswit iam, Przedecz et Przy- 
pust 4 ) cum attinentiis suis domino Petras- 
sio, dicto M ilocha de Malochowo, niihti, 
natione Sandomiritae, pro duobus mil bus 
marcarum singulis annis ad thesaurum re- 
gium solvendis. Quam terram strenui milites 
veraces et probi virilesque terrae defenso- 
res, pacis et tranquillitatis zelalores, prac- 
donum atque furum persecutores hostiles, 
Barthossius de Sokolowo et Barthossius de 
Weysemborg, avunculus atque nepos, so¬ 
lum oefingentas mareas ad thesaurum re- 
gium praesentantes, per tres annos feliciter 
rexerunt. Cujus terrae regimen in principio 
quadragesimae anni prae c entis praefati domini 
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Barthossiones memorato Pelrassid resigna- 
runt, dominum quoque Sandzivogium de 
Szubyno capitaneum Poloniae do min us rex 
Lodvicus Ungariae et Poloniae de capitane- 
atu pracdicto arnovil, et terrae Craeoviensi 
in capitaneum praefecit, mille inarcas gros- 
sorum et quaedam molendina ac villas cum 
suis allod is sibi pro expensis assignando; 
dominum veto Domarathum de Pirzehno in 
capitam-atu Poloniae praefalo domino San- 
dzivngio surrogavit, prout hoc domina regi- 
na voluit fieii et optavit, pro eo, quod do- 
minus Domarathus tempore, quo Ungari in 
Cracovia occidebantur, circa dominam re- 
ginam existens, Ungari ne oceiderentur, la- 
borabat. Istc dominus Domarathus a rege 
Poloniam rediens litteras ejusdem ad do¬ 
minum archiepiscopam Gneznensem, Cra- 
covicnsem, Posnaniensem Wladislaviensem, 
Lubucensem episcopos et dominos et ad 
capitula eorum apportabat, in quibus domi¬ 
nus rex scribebat eisdem, sc contra infide- 
les Litwanos cum tota sua potcntia movere 
velle, pro eo, quod super terras suas hos- 
tsliter invadere praesumpsissent, petens e- 
osdem, ut $ bi aliquos homines armatos 


in subsidium destinarent. Capitula vero non 
homines armatos, quos episcopi et capitula 
m.nime habebant* sed pecuniam a kmeto- 
mbus ecclesiarum, videlicet per octo gros- 
sos exigendo, si octo grossos denegarent, 5 
sentenuas excommunicationis et interdicti 
ob hoc in eus fercndas noluere curare, 
asserentes, dominum regem ipsos indemp- 
nes piomisisse conservare; sic tamen do¬ 
minus archiepiscopus episcopiquc collectas 
kmethonibus imponentes pecunias rceolli- 
gerunt, et dominus archiepiscopus cum suo 
capitulo, in castro Sandomiriensi constitu- 
tum et cum suo exercitu versus terras Russiae 
dominum regem lendentem ducentis mar-15 
cis grossorum honoravit. 

34. De expugnatione casln Belt. 

Eudem quoque anno serenissimus prin- 
ceps dominus Lodvicus rex praefatus cum 
suis Ungaris castrum Belz circumvallavit, 20 
Cracovitae vrro, Sandomiritae et Syraditae 
castrum Chclm similiter obsederuut. Quo 
expugnato et capto ad dominum regem ver¬ 
sus Belz pocrcxerunt, ibique cum castrenscs, 
licet sit castrum tirmissimum et inexpugna- 25 
bile, tamen spe defcnsionis frustrati Keystutho 
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de Troky duce Litwanorum mediante, Geor¬ 
gius dux de Belz gratiae dornini regis se 
committens castrum Belz eidem domino Lod- 
vico regi praesentavit, a quo tamen aliud 
5 castrum Lubaczow et centum mareas redi- 
tuum in suppa Bochnensi de benignitate re¬ 
gia liberali ter accepit. 

55. De morte duciz Kaskoms et devolutione 
casi.'orum el diminiorum su&rum ad coronam 
10 regni Poloniae. 

Anno itaque domiui MCCCLXXV11 Kazi- 
mirus dictus Kasko princeps praeclarus, Do- 
brinensis, Bidgosiiensis , Pomoraniensis ct 
Kaschubiae ac Stetinensis dux et dominus, 
IsBoguslai filius du is Stetinensis et Kaszu- 
biorura, ex illustri domina Elizabeth, filia 
regis Poloniae Kazimiri genitus, d,e secun- 
da mensis Januarii in castro suo Bidgostia 
diem clausit extremum, nulla ex filia Se- 
20 movt! hi prole pi ocre ita. Post cujus obitum 
ducatus Dobrinensis, Bidgostia et Walez 
castra ad coronam regni Poloniae sunt de- 
voluta. Hujus corpus in Bisszowiensi mona- 
sterio ordinis Cisterciensis conditum requi- 
25 escit. Iste Kazimirus fait multum liberalis 


et in tantum, quod fere villis ad mensam 
suam spcctantjbus suis semtoribus et alils 
improvide datis et distributes, solus de quo 
victum ducalem duceret non haberet, do¬ 
nee mortuo duce Boguslao patre suo in 
terns ejus suecessisset. Cui etiam sorer sua 
uterina Elizabeth imperatrix Romanorum et 
Bohemiae regina mulla donaria in vasis 
argenteis ct promptis pecuniis mittens, ne- 
cessitatem suarn sublevabat; quae tamen 
donaria non diu conservabat, sed mox e- 
tiam contra prohibilionem sordris abunde 
donando distribuebat. Hie primo filiam Key- 
stuti dm is Litwanorum et postremo Semo- 
vithi ducis Mazoviae filiam , prima mnr‘ua, 
habuit in uxorem. Educatus autem fuit per 
dorninum Kazunirum rrgem Poloniae avum 
suum a puentia sua, et in curiis Karoli 
imperaforis Romanorum generi sui et Lodvici 
regis Ungariae avunculi sui aliquot annis 
fuit comraorafus. Debilis corpore et licet 
instabitis et vehemens, tamen satis exstitit 
animosus et ad quaevis negotia de facili 
se trahi permittebat. 
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56*. De restitutione terras Russiae domino 
Lodtico regi Unqartae et Poloiuae per Wla- 
dislaum dictum Naderspan duum Opolien- 
sem fa ta, 

1377. Anno itaque praefato inelutus prnceps 
Wladislaus, filius Boleslai de Opol, totius 
Russiae dux et dominus, pacis sectator, e- 
jusdem indefessus piosecutor, cernens, quod 
mobile dominium Russiae propter insultus 
Litwanorum paeifice teneri non possit, ip- 
sum domino Lodvieo regi Ungariae et Po- 
loniae pro terns et dueatsbus, videlicet Do- 
brinensi; Gnewcoviensi et Bidgostiensi resig- 
navit, et eodem tempore utpota in festo na- 

grudn.. tivitatis Christi, possessionem ducatus Gnew- 
coviensis accepit; nam ducatus Dobrinensis re- 
lictae ducis Kaskonis in octo milibus marcarum 
fuit obligatus, de quo ducatu eadem domina 
cedere noluit, donee virum duceret et octo 
milia marcarum sibi dcinde solverentur. 

57. De impositionc hennalis decimae et sub- 
sidiit sepHmae partis i editvum pro camera 
apostolica. 

1378 . Demum anno domini MGCCLXXV11I re- 
verendus pater dominus Nicolaus episcopus 
Posnaniensis et Nicolaus Strosberg auctori- 


tate sanclissimi in Christo patris domini 
Gregorii papae XI imposuerunt clero pro- 
vinciae Posnaniensis *) collectsm pro subsi- 
dio romanae ecclesiae septimam partem re- 
dituum et decimam biennalem; a qua im- 5 
positione per dominum Johannem archie- 
piscopum Gneznensem, Sbilutum Wiadisla- 
viensem, Florianum Cracovienscm, Dobesla- 
um Ploeensem, Wenceslaum Lubucensem 
episcopos ac clerum eorundem exstitit ad 10 
sedem apostolicam appellatum. Dominus 
vero episcopus Posnaniensis praefatus clero 
suo decimam hujus anni simul dandam im- 
posuit et exegil. Anno igitur praedicto, in 
domihica, qua in ecclesia dei cant tur 1> 
• Lactare* dominus Gregorius papa praedic- 
tus ad sanctum Petrum in curia sua resi- 
dens, debitum naturae persolvit. Post cujus 
obitum magnum seisma in ecclesia est Dei 
exortum, prout super, us in tractatu de e- 20 
lecto Wratislaviensi est expressum. Electus 
autem fuit Bartholomaeus archiepiscopus Ba- 
rensis, qui statim post electionem suam et 
coronationcm ostendens se rigid urn cardina- 
libus et clero curiae romanae, cardinales £5 
ipsi ab eodem recedentes ahum fdegcrunt 
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ex cujus electione rnulta «candala in chri- 
stianstate sunt exorta. Eodem quoque anno 
curn papa Urbanus pr'mo in papam fuis- 
set electus, mandata super subsidio ct de- 
5 cima tiennali, alias per praedecessorem 
suurn emissa, Posnanicnsi episcopo ef 
pracposito Gneznen t data ct commissa rata 
habens, praecepif eisdem exigerc subsidium 
et decimas praedietas, pro quibus obvian- 
jodis reverendus pater dominus Johannes ar- 
chiepiscopus Gneznensis episcopos suae 
provinciae convocavit, quorum quidam, ut- 
puta Sbiluthus Wladislaviensis, Wenceslaus 
Lutucensis et alii episcopi per nuncios 
tssuos in Kalis ad feriam sccundam festi 
Penthecostis cum domino archiepiscopo 
praefato convenerunt. In qua conventione 
ordinalum fuit, quod nuncii ad curiam ro- 
manam deberent destinari. 

20 58. Qualiter Wladislam dvx de Opol prm- 
diclut ad gubernandum regnum Poloniae fuit 
deputatus. 

Quia domma Elizabeth regina Ungariae 
et Poloniae senior, illustris, propter stragem 
2bCracoviae in Ungaros commissam, regnum 
Poloniae visitare non curavit ipsumque reg¬ 


num filio suo domino Lodvico Ungariae et 
Poloniae regi, jam tertio comm sera! gu¬ 
bernandum, ipse quoque dominus rex si¬ 
militer ad terras Pclonorum venire recusa- 
bat, asserens, se auram Poloniae pati non 
posse; ideirco duci Wladislao saepedicto 
regnum Poloniae eodem anno comimserat 
gubernandum, de quo communitas paupe- 
rum v f it non modicum laetabunda. Quern 
tamen proceres majoris Poloniae, habita 
conventione die dominica Laetare in civi- 
tatc Gneznensi, susupere recusarunt, ac ad 
doiiiinum regern et reg : nam seniorem duos 
milites transmit aerunt, suppli< antes, ut nul¬ 
lum ducem in praefectum eorum praeficere 
deberet. De quo dux praefatus satis male 
fuit contentus; promiserat etenim dominus 
rex et lilteris suis firmaverat, nullum ducem 
Polonis in capitaneum praeficere debere, 
prout et fecit, ipsos super co in antea mi- 
nime impediendo. 

59. De exactione Inbuti in bonis eedenae. 

Eodem quoque anno Lodvicus, Ungariae ika 
P oloniae et Dalmatiae rex, per capitaneos 
sues certi sui tenoris litteras ad dominos 
archiepiscopum Gneznensem et episcopos 
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suae provinciae monet et requirit ipsis ni- 
Lilon aus praecipiendo, demandat, ut non 
prohibeant neque se opponant, quin ofli- 
eiales ct exactores tnbutorum regalium tri— 
butum quoddam, quod Poradlne dicitur, in 
bonis ecclesiasticis, per sex grossos de quo- 
V bet manso et per mensuram avenae et 
per tres choras siliginis possint exigere ct 
ad horrea regalia deputare, minas apponen- 
do, quod si exactioni hujusmodi nollent 
voluntarie acquiescere, ipsis et clero invitis, 
majus tributum per capitaneos e^eorum mi- 
ni tros exigi deberetur. Reverendus vero pater 
dominus Johannes dictus Suchiw k sanctae 
Gneznensis ecclesiae archtepiscopus cum suo 
venenibili capitulo et quorundarn episeopo- 
rum nunciis consdio praehabito, Johannem 
archidiaconum Gneznunsem, Dzirzkonem de 
Gywno, subdapiferum Kalisiensem ad sere- 
nissimum principem dominum Wladislaum, 
Boleslai quondam ducis Opoliensis filium, 
Dobrinensem, Gnewcov ensem, Welunensem 
et Opoliae dueem magnificum versus We- 
lun destinarunt, supplicantes eidem, ut ca- 
pibneos prehibere dignaretur, ne a kme- 
thonibus ecclesiae tributum impositum exi- 
gerent, seu rapinis pignorum eosdem prop¬ 


ter non solution? m tributi aliqualiter mole- 
starent, donee praefatus dominus archiepis- 
copus et episcopi provinciae ac citrus uni- 
vetsus ad dominum regem versus Unga- 
riam nuncios destinarent, ad peiendum, ut 5 
ecclesias in juribus suis et privileges dig¬ 
naretur conservare. Quod praefatus dominus 
dux, quem nuncii praefati in .astro suo 
Crzepicze feria sexta proxima ante domini - 
cam ramis palmarum invenerant, gratiose 10 
annuit, capitancos per sui cer!i tenoris lit— 
teras prohibens, ne bona ecclesiasticarum 
personarum mpetere sou in aliquo pertur- 
bare praesumant usque ad festum sancti 
Jacobi apostoli anni praedicti. Ipsa quoque is 
die ibidem in Crzepicze castro antedicto 
strenuus miles dominus Barthossius filius 
Peregrini de Chothel castrum Odolanow ha- 
bens in district*! Kalisiensi ex liberalitate 
Lodvici regis Unganae praefati, memorato 20 
domino Wladislao duce hoc gratsos us or- 
dinante, sibi gratiose donatum, de treugis 
pacis cum praefalo dommo duce, cum quo 
in eodem anno discordaverat, ac terram 
doinini ducis. praefati circa Olesznam oppi- gg 
dum ad praedandum invaserat, spolia non 
modica tollendo in eadem, nunciis saepedictis 
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praesentibus, m diantibus quibusdam militi— 
bus, pertractavit. Ordinataeque fu runt treu- 
gae praefatae inter ducem et Barlhossium 
mementos et eis adhaerentes usque ad 
5 festum sanetae Trinitatis, taliter: quod in 
festo Pcnthecostes super omnibus injurhs 
damnis ct dissonsionibus ur versis in civi- 
tatc Kalisiensi quilibet eorum compromittere 
in certos arbdros per quemlibet eorum pro 
10 tunc eligendos debebant, quod et fecerunt. 
Causa a litem conventionis episcoporum in 
Kalis habendae, de qua pracmissum est, 
f it non solum pro expeditione nunciorum 
ad curiam romanam, quae minor videbatur 
15esse, sed ctiam pro missione It gatorem 
versus Uneaiian ad dominum Lodvicum re- 
gem praedictum, nc clero invito tributa a 
bonis ecclesiae exigere mandaret, sed pi- 
tius ecclesiam Poloniae circa privilegia sua 
20 et suorum anteccssosum conservaret. Ad 
quern ex eadem conventione venerandus 
pater dominus Florianus episcopus Craeo- 
viensis cum suo Dobrogostio decano Cra-- 


coviensi antedicto fuerunt per universitatem 
cleri des’inati. Quorum rex magnificus visa 
praesenlia et cleri provinesae Gneznensis 
praecibus placatus tributa exigere postpo- 
suit. Non tamen in totum a solutione eo- 
rundem homines ecclesiae at solvit, aflfeu— 
tans, ut de aliqua certs quota secum con- 
veniant fisco regio annis singulis de quoli- 
bet manso ecclesiae persolvenda. 

40. De exustione muiuajiii in Welcz. 

Anno itaque praefato, sabbato in vigilia 1378. 
Paschae, quodam pistore in Welcz panem 
pistante, ignis de demo sua inopinate pro- 
siliit et totum illud municipium cum blan- 
cis et ecclesiam totalitei exussit, solo castro 
dumtaxat excepto, quod n sua ntegr.tate 
illaesum permansit; sicque pauperes cives 
loci illius propter guerras, quas praedicto 
municipio quidam nobiles Pomerani, qui 
dicuntur Borcowye ‘), movebant, frequentes 
insultus contra eundem facicntes, reaedifi- 
care demos suas minime praesumentes in 
eodem, ad diverse loca alia se transtule- 


Trserf*. I, wiersi 7 civiiate Kalisiensi* tak II-IV-, civitetem Kalis.ena >m inn*. — 11 conventionis 
episcoporuni* c. II; contentionis III. — lo fuit* tak IV-VII, IX', tvetna l-III. — 17 ne» 
n. in I, IV-VI, IX; n. iude VII. — clero ... a» niema IV. — £5 Cracovicnsi antedicto* de 
Cracovie a. V- VII; me na IV. — Przedz. 11 . wiers: 7 certa quota* terra de ahqua q. IV; c. 
q. a ibi III — 10 in Welcz* W. V-VU> i. Wyelcz II; ca/ego nadpisu memo IX. — 12 pislo- 
re* tak II-IV; pasture innc. — lo in sua* i. V-VI1; nwma IX. —19 quidam* merna V-Vlt, 
IX. — 20 Borcowye* tak V, VI, IX; Bartowe II; Barkowe III-, Borkowe I, IV, VII. 

*) Kronikarz na6z utrzymuje, i i to byIi szlaehcice pomorscy; tymezasem D ugosz, i 
nim pisarze pozniejai podaja pod r. 1359, i± Kazimierz W. ukaral smiercia glodowq 
Mxcieja Borkowica, wojewoslf poznanskiego, za udziai w rozbojach; eyn zus jego n-d eip 
udac do marchu Braudeburskiej, zkad napadal na sqsiednie ziemie pokkic, n t w Rozr.;zewi« 
zostar przez chlopow oskoezony i zabity. Nie podlega watpliwesci, ii na kn ea- ii powiatu wa- 
leckiego i nakielakiego trwaly w tym czasie napady wzajemne, jak to wy2ej opisany napad 
Ulryka Oaten wskazuje. 
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runt. Dorainus vero Domarathus capitaneus 
Poloniae, congregato exerc tu terras prae- 
dictorum nobdium subintrans, multa incen- 
dia villarum et fortalitioium ac depraedatio- 
nes commisit in eisdem et hoc vicibus i- 
teratis. 

41. De impugnatione munkipii Czlopa '). 

1378 . Demuin anno praedicto Swanthoborius 
dux de antiqua Stetyn cum Stargarderisibus 
et aliis civitst bus multorum robnstorum ma- 
nu coilecta cum equmbus et currib'is ad 
Czlopense municipium veniens, illud manu 
forli impugnavit taliter, quod ab hora ter- 
tiarum fere usque ad horam vesperofum 
illud expugnando, impugnare non cessavit. 
Mam quia fossata munieipti praedicu siccata 
fuerunt, idcirco sicco pede et nullo prohi- 
bente ilia numerosa . rrnatorum multitudo 
usque ad plancas municipu pervenit, secu- 
ribus et instrumentis aliis plancas scindere 
et rumpere viriliter adiemptantes, sed ho¬ 
mines municipii, quamvis pauci, qui fuerunt 


intrinsecus, se pro viribus fortiter oppo- 
nentes, .psorum haerede, videlicet J hanne 
de Czarnkow judice Posnaniensi et Sandzi- 
wogio *) ipsos ad repugnandum et resis- 
tcndum exhortanhbus, praedictos hostes tarn 5 
potentec ictibus lapidnm et sagitiarum e- 
missionibus impetebant, quod seccdcrc cuin 
non modica strage et laesione suorum sunt 
coacti. Sicque praefatus dux gravcm lae- 
sioncm in suis conspicatus treugas pacis 10 
usque in mane mediante Sulisszio de We- 
del fieri ordinavit. Mane autem facto, cum 
treugae pacis expirassent, exercitum sumn 
in duas partes dividens, villas in districtu 
Czlopensi consistentes jussit exuri et abs-15 
cessit, necem suorum dolorose deplangens. 
Causa autem hujus impugnationis fuit haec 
quod qrndam nobdis Sandzivvogius de Wyr, 
castellanus Bninensis, tempore quodam Ka- 
zimiro duci Stetincns , fratn germano Swan- 20 
thoborii antedicti contra Ottonem marchio- 
nem Brandeburgensem auxilia praebuerat, 


Przedi. 1, witrsz A ac depraedi ionet ’ a. damjn; none* VII - , a. villas III-, niema 11. — 3 in... 
hoe* i. eisd. IV; niema V, VII, IX. — 7 u. pugn stione* expugnatione II, III, IX exp. se- 
cundi V- VII. — Czlopa* in Cz. II, III-, Czopla V-V1I ; Czlopensi IV. — 8 praedicloi p. II 
die »i ajq 1, III. —10 civiUtibus* civibus V-VII, IX. —Iti Czlopense* Czoplen V, VI. — 16 sie- 
cats* tak II, III, V - VII- sicc-a inne. — 18 numerosa* innumerosa II, III. — 19 pi mess* 
plantas II, III; portas majq V-VII, IX, i do Id. f oi stowo po pervenit. — SO pjncas 1 plantaa 
11, IV- niema V-VII, IX. — Prtedz. II, wiersz £ "obanne... exhon ml bu i» J. S. d. Cz. j. 
P. i. e. r. e. r. e.tbort into I-IV- J. et S. d. C». j. P. i. ». r. e. r. exhort® ite V- VII, IX. — 
7 impetebant quod emittebsnt q. V, VI; i. sed IV. — 10 in* niema V-VII. — 11 Sulisszio* 
Su'isslo II. — 13 pacis* niema II, IV. — 18 quod- quura VI. — Wyr* lak F; Wir inne. 

*) Czlopa, poinsoj Slop§ zwana, gniazdo pierwotne Czarnkowskich, w woj. pozn. na 
granicy brandeburskiej. *) Imi§ tak Jana jak i Sgdziwoja wymieniaj§ tu wszystkie rgkopi- 
ama; gdy atoli Jan tylko byl judex Posnaniensis i pisal si§ de Czarnkow , a Bfd ti.roj pisal 
bi§ dt TFyr, jak to m6wi niiej sam autor, na tej pcdstame zmienilismy szyk wyrazdw, a oba 
imiona wedlug lekcyi kodd. V-VII, IX spojnikiem et pol§czone zatrzymaj§c, sei|gsy§cy 
si} na nie imiesldw cx'iortante poloiyli^my w liczbie mnogiej. 
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per ipsum invitatus. Cui Sandziwogio Kazi- 
mirus dux praenotatus propter festinae mor¬ 
tis praecipitium damna habita ct stipendia 
non rcsarcieraf; quae etiam dux Swantho- 
5 boiius frater Kazimiri ducis praemortui sol¬ 
vere protrahebat, unde ex hoc dommus Jo¬ 
hannes judex praetactus veluti pro patruo 
suo et piaecipue, quia homines ducis Swan- 
thoborii cum aliis villam quandam Baloser- 
10 bye dictam invaserant, ipsam totaliter de- 
praedantes, praefato Swanthoborio duci guer- 
ram moverat, ipsius terras assiduis molestiis 
infestando. Qui dux de suorum potenha et 
multitudine confisus et credens, prout ei- 
15 dem eraf suggestum, mumcipium Czlopcuse 
posse facilitcr expugnare, quod expugnan- 
dum fuit aggressus. Quod se non attemptare 
maiiusset; namque mulfa dampna in equis 
et captivis et plura in occisis exstitit per- 
SOpessus. Post hoc tamen treugis pacis ordi- 
natis pra libaf s militibus tarn pro debito 
quam pro damnis satisfecit. 

42. De morte uridissimi prinJpis Karoli 
mptratoris , regis Bohemiae. 

25 Anno itaque oodem Karolus imperator 
et Bohemiae rex praeclarus in vigilia sancti 


Andreae apostcii, tertra hora noctis in cas- 
tro suo Pragensi, plenus bonis operibus fe- 
liciter in domino obdormivit. Iste Karolus 
habuit successive quatuor uxores. Prima fuit 
filia regis Franriae, de qua procreaverat u- 
nicara filiam, quam Lodvico regi Ungariae 
moderno desponsaverat in uxorem, quae 
prole non habita migravit ad Christum. Se- 
cundo dux t liliam ducis Bavariae unicam 
patri suo, cum qua datis pecuniis habuit 
terras et rastra versus Bavariam a metis 
Bohemiae, quae silva bohemiealis nuncupatur, 
incipiendo a mumcipio qued Bernow dicitur 
usque in Sulezbach ct de Sulezbach usque in 
Luph prope Nuremberg inclusive, regno 
Bohemiae terras et castra uniendo; de qua 
filiam procreavif, quam fdio ducis Austriae 
in uxorem copnlavit. Qua mortua iterum 
tertiam, filiam videlicet Heurici ducis Swi- 
dniccnsis, post mortem ejusdem ducis per 
dominam Elizabeth reginam Ungariae senio- 
rern in Ungaria nutntam et per eandem ac 
per ejusdem puellae patruum Boleslaum du- 
cem Swidnicensem oibi desponsatam duxit 
in uxorem. De qua genuit filium, nomine 
Wenceslaum, nunc Romanorum et Bohe- 


Prz^d?-. I, filters* 1 invitrtus* nietna IV, — 5 frater... praemortui* tak II, frstri Kaiimiro 
duci inne. — 6 dominus... patruo* J. j. p. v. p. p iterno III, V- VII; dominus... patrimomo 
IV. — 12 moverat* tak I; move, ant inne. — 14 preut* mtma I. — 16 posse- posset II; nie- 
ma III, V- VII, IX. — quod* et F; q. ad II. III. — 17 aggressus... moluisseU niema 
IV ; egressus... m. V, VI, IX. — 21 debitor diimno II, /JJ; debitis V - VII, IX. — 22 
damnis* debito III: debitis II, V- VII, IX. — 23 De .. . Bohemia® j D. m. imp. Romanorum 
K. r. B. II, III. — Przedi. II, tviersi 2 suo* niema II-1V. — 6 regi* memo I. — 8 Secun- 
do* secuhdam IV, V. — 10 patri suo** pstris sun et V, patris sui VII. — cum que* niema 
VII, IX. — 14 usque... uniendo niema IV. — in Luph* ad Luphe V-VII. — 15 Nuremberg* 
Mremberg II. — 18 copulavit* dedit V-VII, IX. — 22 et... Swidnicensem* memo IV. — 
eU niema II. — per* niema V-VII, IX. — 25 filmm, nomine* niema V-V //, IX. 
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morum regem, et fihara, quam duei Austriae 
junior: dedit in uxorem. Ista similiter debitum 
naturae persolvens, transivit ad patres De- 
mum quartam Elizabeth nomine, filial# Bo- 
guslai ducis Pomeraniae, Cassub ae et Steti- 
nensis ac principis Rugianorum de Elizabeth 
filia Kazimiri illustrissimi Poloniae regis ge - 
nitam et per eundem thoro maritali socia- 
tam, sibi copulavit; cum qua vixitXYll an- 
uis et Ires filios et unam filiam ex ea pro- 
crcavit. Ipsam quoque in Aquisgrano in re- 
ginam Alinaniae, deinde in Alediolano ac 
demum Romae in imper^li'icem anno do - 
1378. mini MCCCLXXVffl per dominum Urbanum 
sanetae memoriae papam quintum fecit co- 
ronari. Et quia de isto Karolo imperatore 
ct rcge coepit esse tractatus, vidcndum cst, 
dc qua stirpc processit, Est cnim quidam 
locus prope civitatem Metensem. cujus loci 
civitas et castrum Luczelborg appelatur, qui 
comitatus exislit. Hujus nomine Henricus, 
vacante Romanorum imperio per mortem 
Alberti ohm duds Austriae Romanorum im- 
peratoris, per clectores imperii propter stre- 

nuitalem ct morum elegant .am ad apicem 

* 

imperialcm fuit subhmatus. Qui Henricus 
regnum Bohemiac, quod de provisione im- 


peratorum exstibt, filio suo Johanni, filia 
Wenceslai secundi ex filia Przemislii regis 
Poloniae procreata in uxorem primitus co- 
pulala, tam jure devoluto quam ratione u- 
xoris dona..I, ipsumque in regem B hemiae 5 
coronare fecit; et extunc post mortem 
Henrici iruperatoris, patris ejusdem, qui p^ r 
monachum fiatrem ordinis Pra jdicatorum, 
Florentiam obsidens, in calice fuit toxico 
interemptus, et in Pysana civitate sepultus, 10 
multa mala in regno Bchemiae fuerunt sus- 
citata. Nam rex praefatus juvenis non tain 
aniinosus quam dolosus Rmenses ct Suevos 
Bohcmis praeferebat, et ex hoc et aliis gra- 
vaminibus Bohemi contra regem concitati,lS 
ipsum de regno ejecerunt. Quod cerncns 
reg na Bohemiae relicta Wenceslai secundi, 
quendam nobdem de Rosenberg in suum 
duxit consortem, ut ejus adjuta praesidio 
imurias suae filiae ac regnicolarum posset 20 
fortius propulsare. Rex vero Johannes prae¬ 
fatus uxorem suam reginam Bohemiae ju- 
niorem per sententias papales ad se in Lu- 
czelborg venire coegit, quam licet Bohemi 
niulto tempore sententias cxcommunicationis 23 
et interdicti sustinent.es, recedere de regno 
tamquam hacredem et dominam non pei- 


Prr-edz. I, wierst 2 junior is jumoris II, III. — 4 nomine* mema V - ¥11, IX. — Boguslai. 
Bogufali IV. — 6 ac... Rugi*noruiii» mema IV. — 11 in Aquisgrinoa mema IV ; i. Aquis- 
grani rfkopp. — 12 deinde in Mediolano* ei d. Mediolano IV ; i M. II. — 17 rege» r. Bohe- 
mie II-IV. — videndum... processit* mema V. — 19 cuju3 loci* in c. loco VII; in c. 1. /, 

IV- VI, IX —il extsut. exhilt II, IV. — 23 Alberti. Albrici VI, VII, IX — 27 impera- 
t rum exstitit. imperatoris e II; i exislit III, IV, — Przedz. 11, win 7 patris. mema 

V- VIf, IX — 12 Nam rex» Nam res it* er.t, quod V - VII, IX; nam II, III. — 14 griva- 
minibus. g. p'uribus II, IV. — 22 juniorem. mema V. — 23 sententias. s. excommunic i- 
tionis V. 
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misissent, tamen p&stremo cleri fracti sua- 
sionibas, reginam ad virum suum ire non 
sine molestia et fletu indulserunt. Quae cum 
Aimanorum comilatu iter eundum ad virum 
5 coepisset et in Pilsnam pervenisset, Bohemi 
nimio dolore de recessu suae dominae con- 
sternati Almanos insequuntur, quos ultra 
Pylsnam prope Tachow jam insequentes, 
Theutonids i'ugalis cum domina sua ad ur- 
tobem Pragensem alacres redierunt, malenles 
scntrntias excommunicationis quaslibet et 
impugnationes pati, quam se haerede suo 
privari. Et tandem post multa tempora Jo¬ 
hannes rex praefatus sub certis pactionibus, 
1.) juramentis appositis et litterarum munimine 
roboratis, Almanis a se amotis et Bohemis 
ad sua oflicia assumptis et sibi favorose 
re< on dial s regnum Bohemiae viceversa sus- 
cepit, non tamen doli maehinamenta Bo- 
20 hemis inferre neglexit. Fertur namque, qua- 
liter in quodam prato amoenis imo fecit 
quendam circulum muro satis alto circura- 
cingi et duas tuires alias >n porlis s bi ex 
opposito consistentes construi et in altum 
25 sublimare’, proponens infra ambitum muri 
praedicti torneamentorum ludos per nobiles 
regni Bohemiae, gratia exercilationis et so- 


latii exerceri debere. Sed in lurribus prae- 
tatis ordinaverat Theutonicos armatos et 
raulto plures turneamenta cxercentium se 
velle locare ad hoc, ut cum nohiliorcs regni 
infra moenia murorum intras ent illico ar¬ 
my ti de lurribus exeuntes omnes gladio ne- 
carent; quod regina juvenis uxor ejusdem 
praesentiens Bohemis nunciare iestinav t 
B( hemorum itaque prirai de tarn gtandt 
nequitia stupefacti, congregationc praehabita 
muros praefalos cum turribus ad solum pro- 
straverunt, regi fidem quam fecerunt ser- 
vare recusantes, dictum sequentes pocticum 
qui die t: «Cur miser te habeam ut pnn- 
cipem, cum tu me non habeas ut senato- 
rem >. Sicque rex pracdictus de regno 
Bohemiae iterum in Luczelborg secessit con¬ 
fuse expulsus. Iste rex tres filios hahuit, 
quorum primogenito, videlicet Karolo, Mora- 
viae marchionatum pro sua portione assig- 
navit, altevi comitatum Luczelborgensem, qui 
pro nunc ducatum Brabantiae ex provisione 
Karoli imperatoris fratris sui praenominati 
est assecutus, tertio Karolus pracdictus post 
mortem pairis marchionatum Moraviac dedit 
et suis filiis possidendum. Fuit namque Jo¬ 
hannes rex praefatus valde strenuus et 


Pntdi. 1, wiern% 1 pcstremo... fraeti* p. c. frauds 1, IV ; postea c. /-VII, IX. — 2 regi¬ 
nam* niema IV. — 4 iter.., et* niema IV. — eundum-j tak V, IX ; eundi l-III; eundem 
VI, VII. — 6 consternate contnsUtt III. F- VII, IX. — 8 Tichuw jam* Tliaeho j. Som.t T. 
V-VII, IX. — 12 pati* quasvis p. V-VII. — 15 juramentis* tak II, VI; jurrmentorum inne.— 
24 consistentes* niema V- VII, IX. — 26 nobiles* nobiliores II-IV. — Pr»ed%. 11. wiersi 1 
debere* niema III, V-VII, IX. — 5 moenia* metam II. — murorum niema II, III. — C exe¬ 
untes omnes* o. existentes V-VII, IX. — 14 ul» .n 7II. — 17 confuse expulsus* cor fu- 
sus V-VII, IX — 19 primogenito* pnmo VII, IX: niema V, VI. — 22 pro... Brabantiae* 
n. d. B.varse IV p. tunc d. B. V ; p. n. Barbancie II » p. r>. d. B'rbacte VI. — 23 imperatoris* 
niema VI, VII, IX — pr&enomim.ii* primogeniti IV. — 26 Johanqes* niema II, Ilk 
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liberals sed fallax et mendacii non igna- 
rus. Hie per mendada, dolum et pecunias 
primd Gloczsko municipium fortissimum in 
Sleziae metis et Bohemiae a fatuo Bolcone 
duce Sleziae, fratre Bernhardi ducis Swi- 
dnicensis et dominio Zambiciensi fuit asse- 
catus, de quo multas molestias, depraeda- 
tiones et spolia ducibus Sleziae in terris 
eorum idem rex Intulit et inferri assidue 
per suos non cessavit, in tantum, quod Bo- 
leslaum fdium quondam Henrici ducis Wia- 
tislaviensis pecunia et promissionibus cor- 
ruptuin induxit, ut fratri suo Henrico duci 
Wratislaviensi taedia plurima, damna et gra- 
vam na facere deberet. Qui Henricus op- 
pressiones , quas a fratre crebris capiabat 
vicibus sustinere non valens, VVladislao re- 
gi Poloniae illustri ducatum Wratislasien- 
sem resignavit. Sed Wladislaus suorum pra- 
vo censilio cireumventus, licet Wratislaviam 
suscepisset, ipsam tamen praefato Henrico 
reddidit viceversa. Qui Henricus ad Johan- 
nem regem praedietum Bohemiae se con- 
vertens, sibi ducatum Wratislavicnsem, duos 
fratres germanos habens, Boleslaum Legni- 


censem et Wla ilislaum diaconum, titulo pos¬ 
session^ perpetuo resignavit, fr„iribus prae- 
dictis tamquam demeritis et sibi ingratis 
pen us obmissis. Sicque per Bohemos Wra- 
tislavia regitur et possidetur, eaetera autem 5 
de hoc rege Johanne suflicienter supenus 
sunt descripta in locis suss, 

43. De desolatione villanm episcopates 
Kaminensis 

Anno quoque eodem diverts temporibus to 
terrae marehionis Brandeburgensis, de quibus 
praemissum est, nec non Swanthoborii ducis 
Stetinensis et Wedlensis, baronum Szczy- 
gliczonum com turn de Nowegrnd et alio- 
rum Casszubiac ct Pomoraniae ducum ete-15 
piscopatus Kaminensis inviccra duces et no- 
biles praefati in insaniam versi, se mutuo 
depraedantes ct per inccndia frequentissima 
commissa desolantes in tantum fuerunt et 
sunt desolatac, quod nunquam aliquis me-£0 
mincrit vel a senioribus audicrit simiiem 
terrae desolationcm fu-sse factam, ita quod 
castris et oppidis munitis tantummodo ex- 
ceptis, nulla villa remanserat, quae non fu- 
isset exusta. 25 


Pnedi. 1, wiertt 1 mendacii... ignarus* mendacii planus IV; mendacium n. ignoring V-V1I, 
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IX. — 9 idem niema IV- VII, IX. — 10 suosr s. ssseclss III — quod» ut II. — 15 fa- 
cere* frequenter f. Ill, IV. — 18 illustri* illustrem II, III — Pried*. 11, u/iem 2 resigna- 
vit» privivit V- VII, IX. — 3 demeritis... sibi* niema IV. — 4 Sicque .. . possidetur* niema 
IV. — 6 sufficienter superius* suff. II; sup. Ill, V- VII, IX. — 7 in ... suis* niema IX. — 
8 De... Kaminensis* tak VI, VII ; De qtiibusdam se mutuo depredaniibus II, III; De var»w 
incendiis inter duces et nobiles IV; numa nadpitu I, V, IX. — 11 marehionis Brandeburgensis* 
mrrehionatus B. II 1 marchionum Br-ndeburgensium V, VI. — 13 Wedlensis. W. in II; Wel- 
denais IV- Wedtlnen VII, IX. — baronum ... Novegrod* msma IV. — baronum ... Casszu- 
biae* merrta VI, VII. — 15 Pomoranise durum? Pomorie d. II; P. ditiorum V; P. ditioni VI, 
IX; P. dictioni VII. — 19 desolantes* memo II. 
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44. De vaslaltone terrae Swanthoborii duels 
Sletinensif. 

Item anno eodem circa diem sancti Ni¬ 
colai 1 ) quidam equestres Janussii de Wedel, 
5 cui municipium Czlupense per Johannem 
jidicem Posnaniensem et Vineentium fratres 
fuerat obligatum, congregate exercitu pe- 
destrium de Thuezensi 2 ) ct Czlopensi di- 
strictibus, invaserunt terram Swanthoborii du- 
10 C 'S Stetinensis circa Pyrzicz et ipsam duo- 
bus diebus et duabus noctiLus devastarunt. 
Et cum tertia die cum praeda et spoliis ad 
propria redirent, dux Swanthoborius prae¬ 
fatus cum hominibus patrui sui Warcislai 
isducis Novestetinensis ac civitatensibus de 
Stargrod et aliorum praesidio suffultus, ip- 
sos fuerat insecutus. Czlopenses vero et 
Thuczenses, licet fugere potuissent piaeda 
dimissa, tamen cupiditate praedae nimia 
20 capti, acies suas instruentes aggressum du- 
cis Swanthoborii intrepide pracstolarunt. Sed 
dux praefatus multo fortiori et armato exer¬ 
citu stipatus cum ipsis congreditur, ipsos- 
que ultra trecentos quinquaginla debell at et 


prosternit, quorum centum aut citra in quo- 
dam stagno circa locum certaminis sito sunt 
per se ipsos necati. 

45. De solutione pecuniae perfecta Wladislao 
duci Albo pro terra Gmwc‘>vienst 3 ). 

Eodem namque anno circa fesium om- <379 

ok. 1 lui. 

nium sanctorum deminus Lodvigus Unga- 
riae et Poloniae rex saepedictus domino 
Wladislao duci Albo per Petrassium mi.'em 
capitaneum Cuyaviae et per Samonem 4 ) vi- 
cecancellarium Poloniae in civitate Gdansk 
vigesima die mensis Oetobris residuara pe- 
cuniam, qnam ssbi pro terra Gnewcoviensi 
debebat, totaliter exsolvit. Haec autem pe- 
cunia fuit in bonis ecclesiae, ut praemis- 
sum est, ex?eta. Dominus autem dux Albus 
praefatus, pecunia hujusmodi recepta, quit- 
tationem seu recognitionis litteras dare 
denegavit. Sic quoque pecunia recepta cum 
pauca faimiia ivit versus Lubek, quae civi- 
tas in slawonico Bucowyecz appelatur, ibi— 
que moram faciens, quid praetendat igno- 
ratur. 


Pr. edi. I, wierti 1 De... S'elinensis« memo 1, V. — vastnlione* invasione II .— Swanthoborii* niema 
IV. — 3 eodem... diem* e. c. f stum II- c. d. III. — 4 Janussii* Janussius VI, VII. — 5 
Czlopense* slopienae IV. — 6 iratres fueratr fa. V; fr. VI. — 8 Thuczensi* tucer.si II, III; 
thuc-nei,“i V. — Czlopensi* czoplinensi V. — 10 Pyrzicz* Puricz II; Pkryuz IV. —15 c.ivitatensi- 
bus de Stargrod civitatum sibi d. Slargrt IV. — 16 aliorum * tak II, V, VI; iiiis in tie. — 
19 nimia... suas» novam c. a. s. IV- noiam espiti ciem V, VI ne vani capui a. VII ; n, ca- 
pili a. s. IX — SI Swanthoboriii S. prefati IV. — Pnedi. 11, wierss 4 De... Gnewcoviensi* 
tak II, nadpisu ti.gr niema I, V; trine majq % ntejakiemi odmmnami. — 8 domino... Cuyc- 
viae* niema V. — 10 capitaneum* capitanei II. — Simonem* seniorem II, III . — 11 Gdansk* 
Df insk I. — 17 quittationem... recepta* niema U. -— 20 versus* usque III. — 21 in... 
Bucowyecz* tak V, VI; i. s. Bucowecz I, IX; B. H, III. 

*j 6 grud. 1878. 2 ) Tucznn miasto na pdlnoc Ozlopy. Obacz note 1, na konen rosdzialu 
30 str. 673. (*) Szymona podkanclerzego nie ^najfj inne wiadome dot^d zr6dla spolczc >ne. 
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46. De morte E^zabeth regime sen ior is Po¬ 
tomac et Ungariae. 

SftufbW Anno ifaque domini MCCCLXXXI in die 

,n, d“i*‘beau Thoniae arehicpiscopi Cantuariensis, quae 
fuit XXI 1 ) mensis Decembris, domina Eliza¬ 
beth filia Wladislai et soror Kazimiri prae- 
mortui olim regum Poloniae, regina Unga¬ 
riae et Poloniae senior, Budae in easfro 
suo migiavit ad Christum. Cujus regiminis 
tempore multae depraedationes spolia et 
rapinae in regno Poloniae fiebant Nam 
praelati ecclesiarum in suis domibus com- 
morantes tempore nocturno equis, libns et 
rebus latrocinaliter spoliabantur mercato- 
res et negotiatores diversarum partium Po- 
loniam negotiantes spoliabantur, jumenta no- 
bilium indomita, praecipue in majori Polo- 
nia furtive extra terrain per latrones pelle- 
bantur, inter quae etiam jumenta ecclesiae 
Gneznensis cum jumentis per regem Kazi- 
mirum olim regem Poloniae in testamento 
legalis per fures DobrogosUi, Aruoldi et 
Ulrica fratrum de Drdzen subtracts versus 


Marcbiam sunt depulsa et hinc inde dis¬ 
tracts. Propter quod Johannes archiepisco- 
pus Gneznensis praetatos fratres excommu- 
nicavit, et in locis Rogoszno et Drdzen 
ecclesias’icum interdictum tulerat, sed post- 5 
hac nulla satisfactione habita, ne gra ora 
damna in bonis ecclesiae paterentur, prae- 
dictos fratres absolvit. interdictum praedic- 
tum relaxando. Nemo etiam restitutionem 
haereditatum injuste ablatarum vel negotio -10 
rum gravium discussionem ab ipsa domina 
regina potuii habere. Nam ea quae difi'erre 
voluit, ad filium suum dominum Lodvicum 
regem remisil, et dominus rex viceversa 
ad matrem remittebat; sicque homines tali- 15 
bus dilationibus attaediati a monitionibus 
desistebant, sua negotia Dei ordinationi com- 
mittentes. Accusantium delationibus occultis 
aurem suam faciliter acchnabat et credula 
eorum suasionibus, plurimis justis et suo £0 
filio fidelis; mis, nocumenta inferebal, et 
ex hoc inter nobiles regr Poloniae odia et 
dissensiones satis multum excreverunt, quae 


Pried*. I, uierti 1 semoris... Ungariae* U. IVi s. P. e. U. facta in die sancti Thome crchie- 
piseopi V; a. P. e. U. matris Ludvici regis Poionie VI, VII. — 5 MCCCLXXXI* MCCCLXXXVI 
ma III ; *ai MCCCLXXX ma VII. — 4 Thomae archiepceopi* T. ep. II; T. apostoli a. IV. — 
E XXI* XX ma IX. — 7 olim* niema IV-VII, IX — 8 et... Chri itum* niema IX; diem 
suum cljusit extremum VI, VII; montur V. — 9 regiminis* niema V-VII, IX. — 11 fiebant* 
memo Rom. — 16 negocuntes Fpolisbsntur* n. e. et occidebin'ur II, III-, intnntes s. et occid. 
IV. — 18 per latrones* niema IV. — 22 et* niema V-VII. — 23 de Drdzen* niema IV. — 
Pnedi. II, wier'.i 2 Johannes* niema II, III, V-VII, IX. —3 fratres* fures II, III. — 7 pa¬ 
terentur* onrentur IV. — 8 fratres* fnrea If, III. — prcediJum* eeclejiasticum V, VI; eccle- 
siarum VII, IX. — 14 remisit et* r. e. ipse III, IV; transmisit e. ip. II. — 17 sun* se et s. 
II-IV. — 18 deLtion.bus occultis* d. IV; delucin*tkm<bus o. VI. — 20 justis* j. sibi IV; j. 
et sibi III. — 21 filio* sibi ac f. suo II. — nocumenta* dt mpna V; mala VI; niema VII, IX 
S£i regni* niema II. — 23 cxcrcvcrunt* Ink Il-IVi evVeiwrunt inne. 

*) Je£li to bylo w ^hien 5w, Tomesza arcyb. kant to Dlugosz slusznie podoje dzien 
29 grud. bo 21 jest 6n. Tomasza apostola. 
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solins Dei dementia in melius potent com- | 
mutare. 

47. De conventions in Budiin per nobitts 
regni Poloniae habita. 

5 Post mortem 1 ) autjm huius nobilissimae 
regitiae dominus Lodvicus Ungariao el Po- 
loniac rex clarissimus praelatos et. nob.les 
Poloniae regni ad se Budam jussit conve- 
nire, ipsis S-rrninum in medio quadragesi- 
iOmae provime *unc sequentis praefigendo, 
asserens se cum eorum salubri consilio dis- 
posiuonem status regni Poloniae velle or- 
dinare. In qua conveutione non de nubi- 
Hum consilio omnium, sed quorundam sua- 
15 siombus inductus, dispositionem negotio- 
rum regni Zauissio episcopo Cracoviensi, 
Dobeslao patri diets episcopi, Castellano Cia- 
coviensi et Sandzivogio de Szubyno palati- 
no Kalisiensi ordinandam commisit, ipsos 
20 versus regnum Poloniae ad hoc faciendum 
destinando. Nullus autem ex nobilibus in 
conventione praedicta quidquam de suis 
ncgotiis poterat ordinare, domino rege ip¬ 
sis respondente, quod omnium negotiorum 
25 dispositionem tribus praedictis coinmisisset 


ordinandam; et sic qnam plurimi magnis pe- 
cuniis consumptis et in negotiw suis mini- 
me proficientes ad propria redierunt, epis¬ 
copo et suis collegis ipsis in festo Penthe- 
costis tunc proxime venture ct deinceps in 
aids locis terminos generates audiendi, hae- 
reditates injustc ablatas restituendi ac quae- 
vis negotia ordinandi, praefigendo 
48. De concordia inter dominos W'adislaum 
ducem Opoliensem et Gnewcoviensein et epheo- 
pum Ploccnsem fada. 

Anno quoque praedicto magniftcus pnn- 1381 
ceps Wiadislaus, Buleslai Upoliens : s, Welu- 
nensis, Dobrinensis, Gnewcoviensis dux et 
dominus, quia in bonis ecclesiae Plocensis 
in ducatu suo D> br nensi consistentibus col- 
lectam gravem ab hominibus ejusdem ec¬ 
clesiae, videlicet per mediam marcam gras - 
sorum imposuit et exegit, quos etiam ho¬ 
mines capitanei ducis praefati diversis ra- 
pims affligentes plurimum daranifieaverant, 
propter quod episcopus praefatus tam du- 
eern quam capitaneos et eorum complices 
excommunicates vigore statutorum proven- 
cialium et sedis apostolicae legatorum pu- 


Pnedi. I, tuiern 3 De... habita* memo IV. — nobiles. n. et praelatos V. — 4 babd*. b. in 
medio quadrtgesime freta V VII — 8 id se» nicina III. Budiir» Budkin /II, I t 
diin V — 15 negotiorum* nitma II. — 17 Dobeslao.. Cr.covi»>nsi» Dobealai patris d. e. ca- 
stellani Cracoviensis II, III mylnie. — 18 Sardiivogio... pslatino* Sandwogii d. S. palatini II 
mylnie. - 22 quidquam... quod, memo II. - 25 tribus praedictis. tak IV; trium praedictorum 
inne. — Pried*. II, tviersz 1 ordinandim. ordimtioni V-V1I, IX — 8 negotia. n. disponendi 

seu V- VII. 9 De... facie Plocensis eedesie exsetso IV. — 10 et» N. dod. I n.ojqc %a- 

miar wpitad tv imip biskupa Dobeslaus. — episcopum. e. protunc V. 13 Boleslai. B. films 
V- VIL — 20 capitanei» ccpitaneus IV- VI. — diversis rapinis. penis II; d. pen. III. — 21 
iiiffiigentes... damn.ficjverant* sffiigans p. damnificaverat 14- II, l£- 

tarn c. II; q. capilsns um IV-VI I. IX. — 25 publice nunciare. tak IV; n. II. Ill, p. nuncian inne. 
i) w irodopoicie 1381. 
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blice nundare mandavit, inlcrdictum in ter- 
ram Dobriuensem tam ob hoc, quam prop 
ter nonsolution cm decimarum campcstrium 
profcrendo. Verum cum confessor memo- 
rati ducis sibi communioncm dominici cor¬ 
poris in festo Paschac proxime praeterito 
velufi excommunicato denegassct, ipse ad 
cor rediens, festine ad dominum Johannem 
archiepiscopum Gneznensem properavit, re- 
atum suum in eo, quod domino Loduvico 
Ungariae et Poloniae regi consilium dede¬ 
rat, confitendo, ut collectam ab hominibus 
ecclesiae exigere deberet, offerens eidem 
domino archiepiscopo satisfactionem et sibi 
supplicans humiliter indulgeri et absolutio- 
nis beneficia impertiri. Dominus vero ar- 
chiepiscopus antedirtus sui capituh consilio 
minime requisito, nulla satisfactione habi'a, 
ipsum ducem absolvit et absolutum publice 
nunciarr mandavit. Qui dux statim post hoc, 

158J. videlicet XIII die mensis Maji in castro 

maj* J 

,3 ‘ Zlothona cum Dobeslao episeopo Tlocensi 
convenientes, Sbilutho episcopo Wladisla- 
viensi et mult s nobilibus Cuyaviensibus et 
Dobrinensibus ac nonnullis Gnezncnsibus, 


Cruochwiciensibus, Wladislaviensibus et Plo- 
ccnsibus praelatis et canonicis praesentibus 
et mediantibus, ipso die nullatenus ad con - 
cordiam poterant pervenire et. tandem in 
crastino ibidem iterum convenientes, cum 5 
dominus dux post nonnullos tractatus jam 
circa occasum solis stabilitatem episcopi con- 
siderasset, et quod absque satisfactione dam - 
nornm et restitutione poeuniarum exacta - 
rum absolutionem habere non posset, pro io 
misit bona fide metquarta manu videlicet 
cum Johanne archidiacono Gneznensi, Ja- 
rando cantore Cruswiciensi et Petrassio mi- 
lite capitaneo Brestensi tam pecunias exac- 
tas hominibus ecclesiae reddere, quam dam 15 
na illata juxta juramenta damna passorum 
in certis terminis in litteris eorundem de¬ 
signate plenane resarcire, et sic meruit 
absolutionis beneficium obfinere. 

49. De morte Semovitht ducis Mazoviae senioris. 20 
Anno itaque eodem mensis Junii 1 ; die 
XVII illustris princeps Semovithus dux to- 
tius Mazoviae, filius quondam Troydeni du¬ 
cis Mazoviae in castro suo Ploezsk migravit 
ad Christum. Hie primo habuit uxorem 25 


Priedz. I, totem* 2 propter ol» //; nletna V- VII, IX. — 6 preeltrito* preaente II. — 11 
consilium... confitendo* tak V-VII, IX; c. d. I-III; d. IV. — 16 benefits* beneficium 

IV- VII, IX. — 17 consilio minime > tak II-V ; consilii mur mine I, VI, VII, IX. — 24 
Cuy viensibus: Cuy iviensis IV; Cuy* vie U, 111, V - VII, IX. — 25 Dobrinensibas* Dobrinie 

V- VII, IX; Dobrinentus II, IV. — Pnedz. II, wiertiz 1 Cru8;Lvicienuibua» niema II, 
III. — 3 et mediantibus* niema V-VII, IX. — 6 dux* rex IV. —10 absolutionem... promisit* 
promisit absolutionem V-VII, IX. — 12 cum* niema III, V-VII, IX. — 15 ecclesiae* 
niema V-VII, IX. — damna passorum* niema IV. — 17 in... eorundem > et 1. ejus II; et 
1. e. III. — 20 Semovithi* S. illustris V. — senioris* niema IV-VII. — 21 die* niema II. — 
22 XVII* XVI raajq V- VII, zai XV ma IX. — 23 filias... Harovhe* niema VII, IX. — fi¬ 
lius* ft* etna II, III. — Troydeni* Troydme II; Troydxen Vi Troyden VI. 

*) 17 czentca 1381. 
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filiam Midussii ducis Opaviac, de qua genuit 
duos lilios, videlicet Janussium ct Serno- 
vitlium ct duas filias, quarum unam Ladi- 
slao duci Opotiensi, de quo superius in 
5 proximo capitulo et aliam primo Kasconi 
Stctmensi ct Dobrinensi duci ct post mor¬ 
tem ejus Henrico, Lodvici filio, duci Bre- 
gensi desponsavit. Mortua vero prima uxore 
praefata, duxit aliam, fdiam Wiadislai ducis 
10 Zambicensis, de curia Karoli regis Bohe- 
niiae et imperatons Bomanorum, facie prae- 
claram et corpora venustissimam, de qua 
tres filios procreavit. Quae licet quibusdam 
terrigenis de adulterio fuisset suspecta, nul¬ 
ls lus tamen eorum hoc duci indicare prae- 
sumpsit, quia ipsam idem dux tenerrime 
et omni affeclu diligebat, ipsius in omni¬ 
bus des'deriis placcns voluntati, donee qui- 
dam ex ipsis sorori dornini ducis praefali, 
jodueissae Thessinensi et filio ejusdem duci 
Przcmislio in Thessin hoc suggesserunt. Qui 
dux post hoc ad propria rediens, ipsam in 
castro Bavensi custodiri fecit, donee verita- 
tem plcnius indagaret. Et quamvis purllae, 
25 quae ejus secretariae fuerant, diversis sup- 
pliciis aHlictae fuissent, nil tamen mali de 


ipsa astruere volebant. Et quia praefata no- 
Lilis ducissa praegnans fuit, idrirco quous- 
que parcret vitam ejus servavit, quae tan¬ 
dem postquam filium peperisset ct aliquot 
septimanis vixisset, fuit per quosdam sa¬ 
tellites, dc mandato ipsius dornini ducis, 
pravorum consilio seducti, jugulata; de quo 
tamen facto nefario dux praedictus multum 
doluit et poemtere quoad vixit non cessa¬ 
vit. Unum autem, de adulterio hujusmodi 
delatum, et in terra Prussiae capium, fecit 
idem dux equis tiahi et deinde su pendi. 
Puer vero in nobilis matris capfivitate ge- 
nitus et per quandam paupercularn domi- 
nam prope Ravam nutritus, tandem tertio 
anno nativitatis suae venientes duo eques- 
tres tempore noctis, missi per nobilem 
dominant, filiam ducis Semovithi praefati, 
uxorem dornini Kaskorsrs, ducis Dobrinen- 
sis, ipsum puerum de cunabulis, nutrice 
invita et ipsum, ipsa inscia quo, secum 
asporiarunt. Quern soror sua domina ducis- 
sa praefata more ducali educari procuravif. 
Quem pater post hoc, cujus formam omnino 
expresserat, m igno amore dJ x.il et ipsum 
ad litteras apponens eum in praepositum 


Priedz. I, triers * 1 filiam» tuema II, HI. — 4 duci Opoli j nsi; Opolie II, III. — de.. capi¬ 
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Zambicensis* Jambicenais II; Zaiiiczensis V, VI; Szebicensis VII, IX. — regia... el* nwma 
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de h. II, IV. — S3 custodiri fecit, r. precepit III, IV; custodire pr. II. — Pried*. 11, 
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Plocensem promovit, nomine cujus pro nunc, 
vigors gratiae per sedew apostolieam sibi 
factae, praeposilura Lanciciensis per obilum 
Johannis Wathan vacans, fuit accept?.',a. De 
qua praepositura Johannes archil piscopus 
Gncznensis Pelcze de Grabowo suo procuratori 
et praefeelo Unjeoviensis rastri eodem tem¬ 
pore providebat, cujus Pelcze fratrcs ct 
familiares ejusdem, invonientes quosdam ho¬ 
mines ejusdem ducis Mazoriae praefati in 
dote praepositurae Lanciciensis praedictae, 
ipsos plagis et verbis contumeliosis apposi- 
tis, equis et rebus omnibus spoliaverunt 
cum contusione dotem exire jubentes. Pro 
quo facto temere praesumpto dominus dux 
Mazoviae paulo ante mortem suam jussit 
movere exercitum suuin et terram Lovicen- 
sem archiepiscopalem mvaderc et castrum 
Lowicz impugnare. Cujus cxorcitus venicns 
ad quandam villam archiepiscopalem nomi¬ 
ne N. in ea stationem fecit ipsam lotaliter 
desolando. Aiius vero cxercitus duris ejus- 
dem \dlas praepositurae Lanciciensis occu- 
pavit et tenuit usque ad mortem praefati 
domini ducis occupatas Iste dux in aetate 


juvcnili magnis privilegiis et liLertatibus 
Gneznensem, Posnaniensem et Plocensem 
ecclesias decoravit, quas tamen libertates 
usque ad mortem suam infr+ngere saltan 
per indjrectum toto nisu conabatur, mag- 5 
nam tyrranidem contra ecclesias quantum 
potuit exerccndo, et ob hoc aliquando ec- 
clesiastica interdicta per episcopos in suis 
duminiis ponebantur Pacem tamen cum 
Litwanis maximarn tenuit, ita, quod tern- to 
pore regiminis sui Liiwaui nulla damna in¬ 
fra ejusdem terminos visi sunt inferre Sed 
in suos terngenas erat maxime saeviens, 
maxrmas collectas, inauditas et fere impor- 
tabdes tam a noLi!ibus quam popularibus 15 
frequenter exigendo, magnus expensor et 
largus fucrat et liberalis munerum aliemge- 
nis exhibitor. Apposi'us est autem ad pa- 
tres suos in ecclesiae Plocensi, tres tilios, 
scilicet Janussium et Semovithum de prima iO 
uxore, et Henricum nomine de secunda, 
per ipsum ut praem.ssum est, suffocata, 
Plocensem et Lancieiensem praeposituras te- 
nentem, genitos, in ducatu Mazoviae hae- 
redes et successores post se relinquens. 2b 
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50. De spoliatione ecdesire Wratislaviensis 
per YVenceslaiim 1111 regem Bohemiae facta. 

Anno 1 ) quoque eodem princeps magnifi¬ 
es Wenceslaus quartus, Bohcmiae rex, 
s vcnicns Wratislaviam quarta die post fe- 
stnm sanc ti Johaimis Baptistae, cog bat cle- 
rum Wratislaviensem, ut divina resumerent, 
ob sui reverentiam adventus; sed quia fa- 
cere recusarunt, scelus prophanationis in¬ 
to currere formidantes, ipse provocatus se¬ 
quent! node eivitalem Wratislaviensem exiens, 
villas eapituli et episcopi Wratislaviensis ac 
monachal am quorumhbet devastavit, prae- 
dam infmitam sequenti mane ad civitatem 
tS Wratislaviensem depellendo. Tania enim prae- 
da fuit Wratislaviam conducta, quod du- 
centae oves pro tribus mediantibus ehibe- 
bantur venales, bos aul vacca pro fertone. 
Bohemi vero emptorcs praedae habere non 
20 valentes praedam hujusmodi versus Bohe- 
miam pepulerunt. Rex autem praefatus ab- 
batem sanctae Mariae in arena, quia pro- 
phanare noluit. ipso die beati Petri et Pauli 5 ) 
apostolorum mane captivavit et in praeto- 
25 rio Wratidaviensi per octo dies et amplius 


captivum servari praecepit. Sed frater Mar¬ 
cus, abbas s Yinceotii regis praedicti fu- 
riam mitigans, dixit se velle etiam infula- 
tum divina celebrare et ilia node cum 
quibusdam fratribus su monasterii, omni¬ 
bus relictis, clam fugam iniif, et se in 
quibusdam locis Poloniae occultavit. Simili¬ 
ter praelati et canonici Wiatislavienses su- 
bito eodem die beati Petri et Pauli apo¬ 
stolorum , quidam pedestres, quidam in e- 
quis fuginrunt, victualibus quilusvis et re¬ 
bus suis in eorum domibus derelictis. 
Cernens autem rex praefatus corum con- 
stanllam pariter et tunorem , mandavit Bo- 
hem is , ut tarn monasteria quam curias e- 
piscopi et eapituli Wratislaviensis occupa- 
rent. Sicque factum est, quod Bohemi qui¬ 
dam ad sanclam Mariam, quidam ad sanc¬ 
tum Yincentium, quidam in curias episcopi 
et canonicorum intranlcs, omnia quae ra- 
puerunt asportarunt, thesauros magnos in 
clenodiis et pecuniis, auri et argents et 
vasis pretiosis, fractis seris, in locis etiam 
occultatis sustulerunt, rege praefato prae- 
sente et partem thesaurorum tollente. Et 
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his non conten'us rex memoratus, jossit 
omnes villas capituli et monasteiwum ad 
sui obedientiam compelli, eas vero, quae 
suis prarfectis obedientiam recusare.it, om¬ 
nibus boms eorum spoliabat. Manserunt ita- 
que Behemi multo tempore in curia episco- 
pi et capitulo, et in mona«teriis ac allodiis 
circumquaque positis, quaeqne victualia con- 
sumentes ac pauperes ecclesiae more ty- 
rannko plurimum opprimentes. Solus quo- 
que rex in monasteriis sanctne Mariae et 
sancti Vincentii jussit sibi de bonis eorun- 
dem monachis profugatis comma praepa- 
rari. Sed non est mirum, quia avus suus 
Johannes de Lueelborg rex Bohermae fere 
similem tyrannidem, veium tamen non tarn 
crudelem, contra ecclesiam Wratislavionsem 
exercuisse mem ratur. Nam cum castrum 
Mlicz capituli Wratislaviensis expugnasa t et 
reddere recusasset, reverendus pater Nan- 
kerus ol,m episcopus Wratislaviensis indutus 
pontificalibus, cum suis praclatis et cano- 
nicis eundem regem ad taciem excommu- 
nicavit, et interdictum ecclesiasticum in to- 
ta diocesi Wratislaviend promulgavit. Et ob 
hoc rex praefatus clerum, qui suae appe- 
lationi adhaerere renuit, de civitale Wrati- 


slaviensi exire coegit, prout haec et alia 
de ipso superius plenius sunt descripta. 
Causa autem hujusmod' persecutions fuit 
haec, quod qikdam vicarii ecclesiae majoris 
et sanctae cruris consueverant cerevisiam 5 
Swidnicensem in demibus suss habere ip- 
samque pro pecunia quibusvis propinare; 
quod consulibus ct communitati civium Wra- 
tislavicnsium satis displicuit; et quia hoc 
prohibere non poterant, emiserunt edictum, 10 
quod ipsi clero nullus cerevisiam adducere 
auderet, gravi poena vallata in contrarium 
facientes. Contigit tandem, quod ad festum 
natiritatis Christi illustri principi H. Clio 
Wenceslai ducts Legnicensis, decano Wrati- 
tislaviensi frater ejusdem Ropertus dux Le 
goicerisis aliquot vasa cerevisiae Wratisla- 
viam destinavit, cujus vector cerevisiae ve- 
niens ad consules, ipsos requisivit, ex par¬ 
te duels antedicti, ut praedictam cerevisiam go 
ad suum dominum deducere posset. Consu* 
les vero hoc conser.t.re nolentes, efiam 
vectorem captivarunt et cerevisiam recepe- 
runt, propter quod capitulum Wratislaviense 
cum administratore suo Wenceslao duce 
Legnu ensi episcopo Lubucensi interd etum 
in ipsa ecclesia et civitate Wratislaviensi 
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posuerunt, post hoc se versus Nyssam trans- 
ferentes. Gratia autcm sedandae hujusmodi 
discordiae Wratishviam rex praefatus ve- 
niens petiit capitulum Wratislavicnse, ut in 
5 suo jocundo adventu divina celebrarent, pro- 
mittens satisfactionem plenissimarn ireipen- 
dere, in quantum cives culpabiles invcnis- 
set, liberates eccle«iae infringentes. Et quia 
nisi satisfactio praeeederet et se facere non 
10 posse dixerunt, ideirco rex furore succen- 
sus praemissa attentare non expavit. 

51. De adventu paia'inorum per Lodvicum 
regem Pnluniae et Ungariae, pro justitia fa- 
cienda de injuriis, mi'isorutn. 

15 Eodem quoque anno, tertia die ante fe- 
stum sancti Johannis Baptistae 1 ), venerunt 
Cuyaviam nobiles viri Dobeslaus eastellanus 
Crucoviensis, Sandzivogius de SzuLyno pa- 
latinus Kalissiensis et inagisler Johannes de 
20 Nadliczycze, archidiaeonus et cancelWius Cra- 
eoviensis, fingentes, se auctoritatem a do¬ 
mino Lodvico rege Poloniae et Ungariae 
restituendi haereditates rfudum injuste abla- 
tas, habere, ac quaerulantibus de capita- 
25 neis justitiam exhibere. Jusserunt in crasti- 


no sancti Johannis Baptistae in termiois 
generalibus in Brzeseze proclamari, ut om- 
nes. qui haereditates sibi aLlatas repete- 
ient, privilegia coram ipsis exhiberent, et 
quaerelas contra capitaneos in scriptis of- 
ferrent; privilegiorum vero copiis habitis et 
quaerelis, iverunt feria sexta posthac pro- 
xima in Cruszviriam, salbato in Strzellnam, 
dominico die in Mogilnam, feiia seeunda 
in Trzemesznam, feria tertia in Gneznam 
et feria quinta Poznaniam intraverunt, ibi- 
que usque ad feriam tertiam permansemnt- 
Ad quos tarn viri eeclesiastici quam secu- 
lares injuriam passi et restitutionem haere- 
ditatum ablatarurn perquuentes confluebant 
ipsesque usque ad Kalis secuti, usque ad 
crastinnm sanctae Margarethae sequebantur, 
qui tandem pro sua excusatione astruebant, 
Zaviszmm episcopum Craeovienscm ad fe- 
stum sancti Jacobi debere venire, sine quo 
restitutio haereditatum ac caeterorum ne- 
gotiorum disposstio iinsset ipsis per littcras 
regias totaliter interdicta. Sicque omnes, 
qui de restilutione haeredhatum ac injuria- 
rum resartione juridiea spem habebant, se 
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delusos conoernenfes, ad propria, male 

contenti, evacuatis marsuhiis rediprunt. Illi 

autem hinc inde per terram girantes el 

graves expensas iacientes, piimo post fe - 

lipcl' stum sancti Jacobi Cracoviam redierunt. 
ss. 

52. De expedtticne contra Barthossium m 
Odolanow 

wricA Revoluto itaque hujusmodi anni modico 
;38i. „ .... 

tempore, circa festum nativitatis beatae vir- 

ginis Mariae, omnes capitanei totius regni 

Poloniae moverunt exerciturn forlem nimis 

contra dominum Barthossium milittm, ca- 

strum suum Odolanow ad mandatum domi- 

ni regis expugnare proponentes Sieque con- 

ventionibus in die Prothi et Jacincti mar- 

tyrum in diversis viilis ecclesiarum et prae- 

cipue Gneznensis et Lubucensis habitis, et 

magnis damnss et depraedationibus seu de- 

populatiombus factis et illatis, venerunt n 


villam Searbimifzicze praepositurae Gnez- 
nensis, ibique s’antes, fecerant quandam 
eoncordiam amicabilem cum eodem Bar- 
thossio milite strenuo, talem videlicet, quod 
quatuor indites ex utraque parte elect's ca- S 
strum Odolanow et omnes haereditates prae- 
dicti domini Baiihossii in regno Poloniae 
existentes taxaie debeant per dominum re¬ 
gem Poloniae et Ungariae dicto domino 
Barthossio persolvenda; decern et octo mi- io 
libus florenorum, in quibus dominus Bar- 
thossius antedictus Gallicos 1 ) alias ut prae- 
missum est depactaverat, pnmitus defalcatis. 
Sic postmodum in certis terminis residuita- 
te pecuniae domino Barthossio pOrsoluta, ^ 
castrum Odolanow et haereditates ejusdem 
regali mensae applicatae manebunt. Con¬ 
cordiam autem praedictam aestimatione quo- 
rundam sapienturn non est credibile ad fi- 
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nem debilam posse venire; immo dicitur, 
domino regi valde displicuisse concordiaro 
praedictam, nec ipsara assertione quorun- 
dam vult tenere, tamquam regiae majestati 
5 contemptibilem atque despectam 1 ). 

53. De oceupatione castri Unyeow. 

Anno itaque eodtm, in oetava sancti 
Martini 8 ; quidam Petrassius praefectus Lan- 
ciciensis Pelkam praepositum Curzelovien- 
lOsem procuratorem et gubernatorem castri 
Unieoviensis, de quo praemassum est, prop¬ 
ter quaedarn uisponenda ad praedium rega¬ 
le, quod Darnbye dicitur, invitavit. Ad quos 
casu veniens Nicolaus castellanus Lancicien- 
li, sis per piaedictum Petrassium fuit similiter 
inv’tatus, ubi inter epulas praefatus castel¬ 
lanus cum Pelka praedicto pracposito prop¬ 
ter venationes quasdam, quas idem Pelka 
exercebat, ad verba contentiosa insurrexit, 
20 et postquam famibares praepositi praedicti 
sedata contentione ad equos exivissent, me- 
moratus castellanus cum suo cultello prae- 


posito praedicto laetale vulnus infixil, a 
quo mox cadens in terram expiravit. Idem 
quoque castellanus cultello suo rejecto, ad 
hospitium suum ire festinavit; quern fami- 
liares praepositi et propinqui ipsius audita 
morte festine insequentes, ipsutn multis 
plagis Iaetalibus impositis animose occide- 
runt. Post quorum mortem Bernardos de 
Garbuwo Sandomirila, frater praepositi me- 
morati germanus castrum Unicow, quo ip- 
sum frater rebnquerat, contra fidei promis- 
sa occupavif et thesauro archiepiscupali ef- 
fracto ad sexcenta marcarum grossorum in 
floreriis et grossis sustulst, et omnia peco- 
ra, poreos et seropbas ac pecudes mactari 
et ad castrum deportari praecepit, tenuit- 
que castrum fere duabus sepbmanis, do¬ 
nee domini Domarath Poloniae, Petrassius 
Cuyaviae capitanei, Dirzto Cneznensis, Gm- 
mala Costrinens>s castellani cum eodem et 
suis certa pacta iniissent ipsis nonnulU pro- 
missa littens roboratis et ab omnibus per 
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wyelal znowu wojBko przeciwko team Bartor zowi. Sprawe tf, rdwnie jak i zamieszki wiel- 
kopolskie w ogdle, zalatwil dopiero Wladyslaw Jagello, zjeebawazy z Jad%ig% do Wielko- 
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ipsos tam in castro quam extra castrum 
subtatis, nomine archiepiscopi et ecclesiae 
Gneznensis penitus absohisseni, certas pac- 
tiones de ultcrius non petendis facientes. 
54. De obtlu domin'/ Dobeslai Sowka episcopi 
Plocensis. 

issi. 

grudnii Eodem quoque anno, die videlicet pri- 
ma mensis Decembris, dominica reverendus 
pater dominus Dobeslaus dittos Sowka epi- 
scopus Plocensis, virilis defensor bonorum 
et bbertatis ecclesiae ac strenuus propug- 
nator mirusque informator et restaurator 
bonorum deperditorum et desolatorum ad 
mensain episcopalem spectan'iurn, hora et 
mense, quibus supia, in quadam vil¬ 
la nomine... cuiusdam nobilis prope Gorz- 
no, eundo de Poltowsko, feliciter in do¬ 
mino obdormivit. Post cujus obitum, ipsius 


corpore nondum debito modo sepulturae 


dato, capitulum Plocense, senior bus de 
capitulo minime vocal s ad mandatuin du¬ 


rum Mazoviae Styborium archidiaconum Plo- 


die mensis Decembris in Zneyna confirma- 
vit. Dominus autem Semovithus dux Mazo¬ 
viae suum nuncium ad curiam romanam 
ad petendam sacram electo pracfato in par¬ 
ti us impendendam , (misit) pro quo mm- 5 
cio, ut idem electus asseruit, sexccntas 
sexagenas grossorum a Judaeis in Cracovia 
dicitur recepisse, per ipsum electum et 
ecclesiam Plocenscm etiarn cum usurarum 
accrescent - a persolvendas. Idem quoque e- io 
lectus interdictum in terris Dobrinensibus 
per suum praedecessorem propter non so- 
lutionem decimarum et occasions quarun- 
dam injuriarum rite prolatum satis improvi- 
de relaxavit. In vigil a quoque Thomae) a- 15 
postoli anno eodem dominus Thomas epi- 
scopus Luccrinus, sedis apostolicae nuncius 
Nicolaum Strosberg ptaepositum Gneznen- 
sem, collectorem regni Poloniae pecunia - 
rum camerae apostolicae in eivitate Wrati-20 
slaviensi, recepta ratione ab ipso, captiva- 
x it, ipsum ad perpetuos carceres tamquam 


censem in suum episcopum festine elege- furem, falsarium, mendacem et perjurum 

runt, cujus electionem reverendus pater condemnaudo. Et hoc ideo , quia cum pri- 

sanctae ecclesiae Gneznensis Johannes ar- mo circa festum saucti Michaelis ab ipso 25 

chiepiscopus feria quarta, decima octava ra'ionem recepisset, invenit eum in mille 
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quingends florenis cameram decepisse, prop¬ 
ter quod ipsum tunc detmuerat, donee si- 
bi de nulle qu..ng«.nt.s florenis cautionem 
praeslitit, et satisfecit. Ex, quibus ipsum 
Ssuspectum reperiens, inandavit auctoritate 
apostolica omnibus subcollectonbus regi.i 
Poloniae, quiltationes suas producere, ex 
quorum quittationibus et compusitis reperit, 
ipsum regestra sua immtasse et in duo- 
• Odecim milibus florenoruin cameram defrau- 
dasse, propter quod ipsurn carceribus con- 
demnatum, ut pra* nr-ssum est, in vincula 
conjecit, et arctae carcerali custodiae de- 
putavit. 

15 55 . De consensu Johannis archiepiscopi Gnez- 
nensis 1 1 Cracoviensis et Poznaniensis episco- 
porum ad solutionem tributi porodlne. 

Item 1 ) transacto medico tempore ejusdem 
anni, dominus Domarathus cap'ianeus Po- 
iOloniae a domino Lodvico rege rediens in- 
duxit domniium Johannein archiepiscopum 
patruum suum, ut ctiam irrequisito capitu- 
lo suo, et paulc ante saeplus reclamante, 
ecclesiae bona ad solvendos duos grossos 
fS de quolibet manso regi, nomine tributi 
submittens, solvi praecepit et litteras sub- 


missionis suo sigillo roboratas concessit, a 
privilegiis ecclesiae in laesionem conscien- 
tiae inconsulte recedens, solum ejusdem 
capitanei promotionem plus quam comino- 
dum et utiliatem ecclesiae prospieeret et 
prospicere intendens. Submission! autem prae- 
dictae Zawissa Cracoviensis et Nicolaus Po- 
snaniensis episcopi principaliter operam de- 
derunt, lilteras rrgias tollendo et suas con- 
cedendo, quos ob hoc divina ultio ut ve- 
rius creditin’ subito plaga moriis ferire oru- 
deliter non obmisit, prout infra patebit 
56. De morte domini Zavissii episcopi Craco- 
viensis 

, , . „ . . . 1383 . 

Anno domin' mulesimo tricentesimo oc- *i>-r«ua 

12 . 

tuagesimo secundo, XII meusis Januarii 
die Zavissa films Dobeslai castellani Craco- 
coviensis, plenus malis operibus et omni¬ 
bus virtutibus penitus exulus debitum hu- 
manae naturae persolvit. Et quia sagax hu- 
manitas gesla bonorum seripturae testimo- 
nio memoriae commendare adjuvet, ad hoc 
ut eorum commendabiiis virtutum gloria eis 
laudem tribuat et caetens irnitandi eorum 
exempl ria praebeantur, malorumque ge- 
sta detestabiha similiter necessario memo- 


Prztdx. 1, inter.* 3 de . pro IIIV. — 4 et satisfecit* ut satisfaceret V. — 8 compositis* com- 

portatig II. — 11 ipsum... vincula* captum ad v. IV. — 13 arctae* arte I- 1 ; niema VI, VII. 

— 15 De... poredlne* nadpim lego nttma I, IV, V, IX - , De submissione ad solvendos 2 prot- 

i,oi de m nso pro lisco reg'O nomine tributi ma nudpis Hi * drobnq odmianq III. 19 ccpi* 

taneus palatinus IV. — 20 domino Lodvico* memo V- VII, IX. —21 archiepiscopum* a. Gnex- 
nensem V- VII, IX.— £6 submdtenai. admiHens V-VU, IX —lilteras* 1. sigillatas V-VII, IX.— 
Prudx. II, iiierii 4 crpitanei. capituli III- VII, IX. - 13 De* Tractates d. V. - Zavissii* 
Jmussii II, IX. — Cracoviensis* niemo V. — 16 M»'nt*mn I-V. — 17 die* nkma II; quinta 
he bq ma V. — casteHsni* episcopus V- VII, IX, episcopi cracoviensis dod. IV. — 24 et , ut 
III. — 25 exemplar!** exempia U, exempla via IV, VI — 26 detestcbilia* niema V-VII, IX. 
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rise homuium commendantur, ut boni ac¬ 
tus eorum perniciosos vitcnt et reprobi a 
pravis operibus ignominioso ridiculo confusi 
* desistant; proinde vitara detestabilem epis- 
copi praefati et conversationem culpal lem 
ot Nicolai de Carmk ejus consortis' duxi 
describendam. Iste enim episcopus pi mo 
per dominum Bodzantham episcopum Cra- 
eoviensem contra quendam impetrantem do- 
minum Joannem de Buska, qui archidiaco- 
natum Cracoviensem acceperat et ejus pos¬ 
sessionem ceperat per Bodzantham episco- 
pum praedictum et per amicos suos fiat 
intrusus, coactusque dictus dommus Jo¬ 
hannes Buska per Dobeslaum patrem ejus- 
dern episcopi et suos consanguineos dicto 
archidiaconatui ressit et demum rnortuo fe- 
licissimo rege Kazimiro, de quo paulo su- 
perius pra ;m ttitur, piaefatus Zavissa cum 
Nicolao de Cumik praedicto, quaedam men- 
dacia falsissima confingentes de statu pros- 
pero et dcminae Elizabeth reginae scniori 
Unganae genitrici Ludovici regis uiullu.ro 
grato et accepto cujusdam Jankonis archi- 
d aconi Gntznensis , viceeanctllarii olim re¬ 
gis Kazimiri praemcrtui, malitiose inviden- 
tes, ipsum archidiaconum et vicecancella- 


riura regni praefatae dominae reginae ac- 
cusarunt. Quos domina regina licet audi- 
visset, eorurn delationes accipiens, ipsis 
lam a pro tunc fidem non adhibuit, sed 
praefati vicecancellarii dicta et testimonia 5 
audiens, ipsum justificavit de praemissis. 
Quod cernrntes delatores praefati et sibi 
in officio et servitiis succedere ambitiose 
anhelantes, Dobeslaum palatinum, patrem 
Zavissii praedicti et quosdam suos consan- 10 
guineos et affmes induxerunt in tantum 
seducentes, quod contra praefatum vice- 
cancellarium conspirare non expaverunt. Qua 
conspirafione per ipsos facta, institerunt 
dominae reginae instantiis opportunis multa'5 
prava et feta de dicto vicecancellario sug- 
gerentes seque et eorum servitia ad vota 
dominae reginae exhibentes, ac importune 
petentes, ut ipsum ab officio vicecancella- 
riatus regni Polcniae amoveret et de prae- 20 
dicto officio vicecancellariatus Zavissio prae¬ 
dicto providcret Quorum irnportunitatcm dic¬ 
ta regina vitare non valens, sigillum suum 
praefato Zavissio tradidit, psi vices can- 
cellariae curiae suae committendo. De quo 2S 
facto tam nobiles quam civitatenses, prae- 
lati ecclesiarum nec non commumtates et 


Przedz. 1, mijrsa 3 pravis operibus* mails II, III. — 9 irapttrantem- i. dictus III', i. domi- 
nus VII. — 10 de* nicma HI VII. — 11 acceperat* acceptaverat II, IV. — 13 praedic- 
tuua * p. Cracoviensem IV. — 15 Buska* Dusska V, VI. — 16 dicto- quod d. II, HI. — 20 

der nu/na IV-VII, IX. — 22 dominae* tak II, III ; duci 1, IV-VII, IX myJnie. — se- 

niori* senior s II. — Pried*. 11, wiersi 1 regni* regis II, IV. — 2 Quos* tak II- IV ; qui I; 

que V-VII, IX,. — 3 eorum... accipiens* eus, et cum delectutione accepit V-V1I, IX. — 10 

Zavissii* Jsnusjii II — 12 quod* tak V-VII, IX ; niema I, II, IV; sed III. — 16 feta* 
falsa II- VII, IX. — dicto* ipso IV. — 18 dominae* ipsius II, HI. — ac» et HI; niema 
V-VII. — 19 officio* o. suo II, III. — 21 vicecancellariatus Zavis*io» cancellariatus Janus .0 IX. 
— 24 Zavissio* Jtnussio IX. — vices cancellariae* v. F$ vicecancellar. IX. — 83 curiae* 
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nonnulli principes terrarum niultum .dolen- 
tes et domino archidiacono veluti justo 
chari ta'ive compatientes, cum aliquando de 
praefato domino archid acono coram ipsa 
5 domina regina memoriam facientes , lauda- 
bilium operum testimoma fertibant, ct quod 
ab officio sine culpa fuisset amotus, ipsa 
aiebat quod ipsum ab officio suo ininime 
amovisset sed tantum sigillum suum Zavis- 
iOsio Iradidisset. Cernentes autcm Zavissius 
et Nicolaus de Curnik praefati affectum 
terrigenarum et in&tanfias, quas domino I»d- 
vico regi Ungariae et dominae reginae 
praefatae frequenter pro ipso archidiacono 
1E> faciebant, attraxerunt quosdam Ungaros re¬ 
ginae prae caeteris acceptos muneribus et 
promissis, ut ipsi iterurn de novo eundem 
archidiaconum dominae reginae novis dela- 
tionibus, mendaciter per ipsos adinventis 
20 per ipsos deferrent. Quorum dictis regina 
nimium credula praefatum archidiaconum, 
ipsum pro tunc in curia reverendissimi in 
’hristo patris domini Jaroslai 1 ) archiepi- 
scopi Gneznensis in Unieow manentem, per 
25 praedictnm Zavissium et Janussium de ca- 
stro Salomonis railitem suggestores praefa- 
tos arrestare fecit, asserens ipsum multas 
pecunias et clenodia de thesauro regio post 


mortem ipsius furtive asportasse. Archidia- 
conus vero praedictus contra consilium et 
voluntatem domini archiepiscopi raemorati 
cum praefatis aemulis suis de sua justitia 
mullum praesumens et ut suam innocen- 
tiam ostenderet, ad curiam praefatae do¬ 
minae reginae versus Cracoviam fest'ne pro- 
peravit. Ad cujus curiam cum venisset, ip¬ 
sa juxta consilium eorundem videlicet Za- 
vissii et Nicolai de Curnik ipsum altera d c 
in Miechovia circa prandium ad raensam 
cum quibusdam viris noL bus seden'em 
per quendam Spjtbkonem curiae suae ser- 
vitorem captivari fecit. Sed ibidem eisdera 
nobilibus pro ipso promittentibus cum eis- 
dem permansit; et eodem vespere quos¬ 
dam ex suis familiaribus similiter captivari 
fecit et separatim detineri ad inquirendum 
de asportatione thesauri Altera autem die, 
facto prandio, ipsum versus Cracoviam de- 
duci fecit et in castro Cracoviensi captivum 
detineri, miseratque nuncios ad dominum 
Florianum episcopum Cracoviensetd, petens 
et volens ut praedictum archidiaconum si¬ 
ne audientia ad perpetuos -carceres deputa- 
ret Qui indignatus respondit, ipsum justura 
hominem esse et false delaturn indebito 
-detineri, nec se de ipso quoad suum ma- 


Priedi. 1, wierti 2 dominos prefato II, IV. _ 5 compatientes* condclentea V, VII. — 4 do¬ 

minos nt etna II, III. — 6 operum* o. sacrum IV. — 7 sine... officios nidma IV. — 8 suo* 
s. ipsum IV. — 15 dominaes niema IV. — 17 ipsi* ipsum IV. — 23 palri„t p. et III, — Ja- 
rosUi* Joinnis Ill- VII, IX. — Pried*. II, wiem 9 videlicet Ztvissii* tna fylko II. — 10 el... 
Curnik•> ntetna IV. — 11 it echovis* * f echoviam I, VII, IX.— 13 Spythkonem* Sbitkonem IV, 
— eervitorem* ma tylko V. — 20 deduci* de timri III, V- VII, IX. — 21 captivum. nitma 
IV. — U sine audientia* s. audacia IV] nkma V - VII, IX. — 27 delaturn* aecusstum II. 

*) Possliimy tu za rgkopiamem I i II, bo idgje nam sig. 4e to sig dziaio za iycia 
jeazeae arcybiskupa Jiroslawa. 



704 


K R 0 


NIKA 


lura aliqnaliter introrn *i velle, cum bibi 
de ipsius innocentia bene coustaret. Sicque 
domina regin a praefata considcrans per prae- 
fatos suggestores se fuisse seductam et 
rem injustam attemptasse, dixit indignata 
rimium suggesloibus piaedictis, ut se con¬ 
tra ipsum partem facerent si vellent, alio- 
quin ipsum dimittere juberet. Ipsi autem 
iterum ad Florianum episcopum Cracovien- 
sem et ad suum ot'ficialem recursum habu- 
erunt petentes, ut per modum inquisition s 
contra ipsum procederet. Sed episcopus re- 
cusavit, dioens eum de suo foro non esse, 
nec infamatum de re super qua inquisitio 
deberet fieri; propter quod dumina regina 


ipsum a cap!tv fate relaxare jussit, ad exa- 
men archiepiscopi Gneznensis cum suis de¬ 
lator; bus remiltendo. Sicque anxietatum su- 
spiriis suos aeinulos prementibus ipse cum 
honore dimittifur et honorifice per nobiles a 
et proceres regni, qui pro tunc Cracoviae 
in festo sancti Stanislai in autumpno con- 
venerant pertractatur, ibique novem diebus 
post dimissionem jucunde peractis ad cu¬ 
riam archiepiscopi praedicfi in Unieow re- 10 
meavit. A quo citationem recipiens, omnes 
in genore et in specie ipsum super dela- 
tione hujusmodi false accusare volentes per 
edictum in nonnullis ecclesiis publice cita¬ 
re procuravit 1 ). Sed licet veniente termino 15 


Przedi. 1, wient 1 partem* tak II- IV, parati I, V-VII, IX, mylnie, — 9 iterum* niema 
II, III. — I! petentes* niema V-VII, IX. — 1£ Sed* Quod djnrinus V, VII ; qui d. VI, 
IX. — Pried* II, tviera* 4 deli ton bus- tak II-IV VII; dimittendum dodJ. fuepdnebnie I. 
V, VI, IX. — 3 remitlendo* dimitte; du IV, VII. — anxietatum. ipse* niema IV. — 5 nobi¬ 
les et» tak V, VI, dominos e. I « niekt. mne; niema VII, IX. — 6 regni* r. Polonie II. — 8 
pertractatur* presentatur V-VII. — novem diebus* tak V-VII, IX; per n. diee I; per 9ex 
dies II. — 9 po»t dimissionem* tak I-IV' niema V- VII, IX. — peractisr peractos II. — 
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*) W rgkopiemie biblioteki univrers. jagiell. in folio pod 1. 348 opisanym u Hilda 
Z. A. Starod&wne prawa pel&kiego prmniki t. I str. XIII znajduje bi§ migdzy f rmularzami 
skarg na karcie 173 pod napiscm Libtllua verbalis co nast§puje : Coram vobit honorabili 
viro domino N. N. Judice cause et partibus inf.ascrlptis per Reverendum in Chro patrem N. 
N. epecialiter deputalo, per modum teconventionis propon't A. procuratorenr, et nomine proof 
ratorts tails, contra lalem, ten contra quamUbct aliarr personam pro eo et elus nomine in 
vetlro judicio legitime Intervenlenttm cum querela, et dicit : Quod licet ipso A. sit natus de 
nobrl' progenh regni Polonie >x utroque parenle, essetque vir bone fame et honeste convertor 
tionu et pro tali hab batur publice aput honestot et graves in toto regno Polonie , tamen die- 
tut M nerritur quo ductus spiritu, et quali mente vetana proiupent in derogaticnem fame et 
honoris dicli domini.. verbo et. in teriptls coram talibes animo iniuriandi el cahmpni<j>>e 
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regis Polonie apud Judsos Cracovk,nsu XVI milia marcarum grossorum, qua > hucusqve ca- 
mere regie tenetur. In l.yt non conlentus, dicit, licet false, ipsum habere quamdam uetulam 
Ruthinam meretricem it maUJicarr, cujus maltfaccion/s (sie) je adiuvat, ut ipse assent menda 



JANA Z CZARNKOWA. 


703 


Nicolaus de Curnik adinventor mendacii pra?- 
dicti Zneynam veniens comparnisset, pe- 
tens nomine dominac reginae praefatae con¬ 
tra ipsum per inquisitionem procedi, ta- 
5 men dicto ardhidiacono replicant?, quod 
contra ipsum inquisitio fieri non deberet, 
ex eo quod super hujusmodi re non fuis- 
s< t infamatus, super qua fieri deberet in- 
quisitio, et si qua infamia esset de ipso, 
10 illam a praedicto Nicolao , suo inimicissimo 
ortsm fuisse asserebat, offerens se cum 
eodem Nieolao velle inscribere ad poenam 
talionis, s accusationi ipsius insists;? vel- 
let; quod quia facere recusavit, idcirco 
Ijdominus archiepiscopus aequitate arch dia- 
coni pensata ipsum ab instantia tarn domi- 
nae reginae quam ejusdem domir i Nicolai 


et aliorum quorumcumque super re prae- 
dicta deferentium absolvit. Archidiaconus quo- 
que praefatus volens innocenliam suam lu- 
cidius declarare, cum debita instantia pe- 
tiit, ut se canonice purgare posset. Ad 
quam purgationem e*iam contra voluntatem 
archiepiscopi faciendam per trinae citationis 
edictum omnes impugnarc eandem volentes 
fecit evocsre, et in tertio termino metsexta 
manu praelatorum ecclesiasticorum de cri- 
mine sibi false imposito se canonice pur- 
gavit, videlicet per venerabiles viros A, B, C, 
D, E. Super qua purgations canonica me- 
morati litteras domini archiepiscopi per Ja- 
randum notarium publicum curiae suae cum 
narratione fac f i totius sigillo sno commu¬ 
nity cum recepisset, versus curiam roma- 


Przedz. 1, wiert% i de* niema II. — 8 super... hquisitic* tak V-VII, inne nie mqjq. — 10 
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de aliquibue furtis vcl latroclnis , dictumque dominum... \c<dumpniosc, mendaciler et false di- 
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cium humililer itd. Ob. powvisze dzielo Helcla str. XIII nota 5. 
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nam ire proponens et delatoribuS Suis cau- 
sam injuriarum roovere intendens. Ipsi, vi¬ 
delicet Nicolaus de Curnik, Zavissa et Ja - 
nussius, delatores memorati hoc comperto, 
dominam reginam praefatam suis et suorum 
complicum instantiis et 'pravis suggestioni- 
bus in tantum seduxerunt, ipsam stabilem 
et fumam ad malum arehidiaconi praedicti 
erigentes, quod praefata domina regina, e- 
tiam omnibus proceribus regni Poloniae rc- 
clamantibus, eundem archidiaronum de reg¬ 
no bannire fecit, ipsuni bonis tarn pater- 
nis quam ecclesiasticis spoliare jubendo. 

Hoc enim ad hunc fmem praefati delatores 
fieri procurarunt, ut molestatus in redditi— 
bus a prosecutions causae in curia romana 
movendae cessaret. Sed voluntas ejusdem 

reginae e* delatorum et jussa in eo non 
fueiunt adimpleta. Nam archidiaconus dic- 
tus de dei protectione et sua justita totali- 
ter confidens et ipsius reginae metum 1 ) 

minime formidans, de regno nullatenus ex- 
ire voluit, sed victus quorundam proce- 

rum consiliis, ut ejusdem reginae furia fa- 


cilius per ipsos placari potuisset, versus 
Wratislaviam se transtulit, ubi aliquamdiu 
commoratus versus Pragam ivit et de Pra- 
ga venit Lubusz, ubi ipsum reverendus 
paler dominus Petrus episcopus Lubucen- 5 
sis charitative suscepit et affectuose per 
sex septimanas et ultra pertractavit. Post 
hoc ad propria rediit et usque ad mortem 
ejusdem reginae in benefieiis suis, deo 
serviens, permansit, ipsius reginae indig-io 
nationem minime adverfens 8 )... sententiis 
exeOmmunicationis episcopum involvendo. Ip¬ 
se vero fin gens se collectorem sedis apo- 
stolicae episcopum viceversa excoromunica- 
tum nuneiari mandabat et interdistum prop- 15 
ter quasdam rapinas in civitate Cracoviensi 
vigore statutorum provincialium prolatum 
non advertens violavit. Nicolaus vero de 
Curnik praedictus, praeposituram sanctae 
Mariae in civitate Cracoviensi protunc ha- 20 
bens, fuit deputatus collector per dominum 
Florianum episcopum Cracoviensem ad col- 
ligendam quandam procurationem bienna- 
Iem, per dom.num Gregorium papam un- 


Prscd*. I, tvierti 3 de Curnik* et IV. — 12 bonis... quam; omnibus b. IV. — 13 quara» q. 
etam II. — 14 bunc finem* hoc IV. — 13 in* a V - VII, IX. — 16 causae* tak II-TV; 
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_ 10 reginaec domine II, III. — 12 episcopum- tak V; ipaum II; ipsam inne. — 13 sedtt 
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*) Widoczna, ii zamiast metum , ktore jest we iiszystkich r§kopismach, muaial tn 
bye pierwotnie inny wyraz, np. iram. 8 ) We wszystkich rekopismach jest tu przerwa, 
kt6r§ «»»*» trebd wukazuje, a potwierdza rgkopism II zoatawiajqc dwie linie pr6ine. 
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decimum pro necessitatibas suis suppor- 
andis, impositam. Qua procuratione in dio- 
cesi Cracoviensi recollecta ipsam consump- 
sit et in usus suos converts in parte ma- 
sjori et nimia, cujus summa ad decern flo- 
renorum miia se extendebal, ut creditur. 
Et cum rationem episcopo facere debuisset, 
quittationes clero per ipsum factas negavit, 
propter quod inter ipsum et episcopum lis 
10 et contentio non modi ae fuerunt exortae, 
ita quod episcopus ipsum captvare quaere- 
bat, cujus indignationem metuens Poloniam 
aufugit ibique aliquo tempore permansit. Et 
quamvis versus romanam curiam ad prose- 
15 quendas appellationes suas proeesserat, ta- 
men audifa roorle p ssimi patris domini 
Johannis episcopi Pusnaniensis'), Posnaniam 
festine redut, ibique Troyano praeposito et 
quibusdam aliis de capitulo minime requi- 
20 sitis administratores sibi ad placitum ordi- 
navit, volens absque aliorum velle in epi¬ 
scopum eligi, etiam per duas aut ti es vo¬ 
ces, aliorum electionem minime adverten- 
do. Et cum in crastino sepulturae episcopi 
25 defuncti ipso loeante ad electionem conve- 


nissent, cernentes quidam, qui occulte su- 
am partem tenebant, ut puta Andreas de 
Ghoynicza archidiaconus et Damianus de 
Lancz molendinator cancellarius Posnanien- 
sis, quod major pars Troyanum in episco¬ 
pum eligere cupiebat, finxerunt se, dolo 
venenoso int irmixto . etiam fovere partem 
Troyani praepositi, mitissimi viri, in fan- 
turn quod archidiaconus Andreas, cum per 
archidiaconum Gnezncnsem fuisset tamquam 
senior de capitulo, quern vellet eligere, re- 
quisitus, respondit se piaepcsitum eligere 
velle. Cui archidiaconus Gneznensis dixit: 
• si tibi sit hoc cordi, oer dices me, et ne 
me decipias, quia et ego praepositum eh- 
gere propone». Illc autem cum juramento 
promittebat, quod in eligendo praeposito 
ipsum decipere nollet, dicens, quod «ex 
quo tu ipsum eligere proponis et ego ip¬ 
sum eligere tibi promitto et manum rneam 
fidei tibi trado*. Pos* sermonem vero can- 
cellarius praefatus assurgens inter medios 
fratres deceptive ipsos allocutus est, di¬ 
cens: «Reverendiss:mi domini! ecce vide- 
mus reverendum virum inter nos dominum 
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Troyanum praepositum nostrum, supplice- 
mus sibi, ut onus pastorale vacantis eccle- 
siae nostrae suscipere dignetur . Et cum 
fere omnes subito assensissent, Nicolaus 
de Curnik quamvis mdignatus reclamav.it, 
asserens Loc voluntatis suae non esse. Sic- 
que archidiaconus Gneznensis, qui cum cae- 
teris sequacibus prius praepositum eligere 
proponebat, petiit procedi per formam com- 
promissi; elegit archidiaconum et cancella- 
rium praedictos, aestimans in eis fidem 
quam fecerunt invenire, nec non Johan- 
nem custodem Posnaniensem, Kelczoncm 
scolasticum Gneznensem; Nicolaus vet o de 
Curmk junxit quinque praedictis fratrem su- 
uru Albertum de Bandlewo archidiaconum 
Cirnenseru et Michaelem de Mcsskowo ca- 
nonicos Posnanienses; sicque septem de- 
scenderunt ad dominant Jchannem custodem 
Posnaniensem protunc in pedibus infirman- 
tem, qui et ipse piaepositi partem tenebat. 
Idemque custcs tamquam vir prudens et 
litteratus et conscientiae bonae una cum 
archidiacono et scolastico Gneznensibus no- 
minaverunt Troyanum praepositum, Andre¬ 


as vero archidiaconus et Damianus cancel- 
larius, dei timore et rubore postpositis, ad- 
haeserunt Alberto et Michaeli praedictis, qui 
partem Nicolai de Curnik fovebant, et no- 
minarunt Nicolaum de Curnik in episco- 5 
pum et pastorem. Sicque tali captiositate 
ct dole vir scelerati^simus et omni ini— 
munditia plenus, qui null s pollebat virtuti- 
bus, scd sola scientia eminebat, quam sem¬ 
per ad pejus convertere solebat, de veroio 
fal»um et de falso verum t’aciendo pro vi- 
ribus laborab. t, in episcopum Posnanien¬ 
sem permissione divina potius quam elec- 
ttone canonica fuit assumptus 5 completum- 
que tunc fuit dictum beati Gregorii lo- la 
queutis super verbo illo Oseae: • fecerunt 
sibi regem et non per me, principem et 
non cognovi 1 ]*, ubi dicit: "Ex se namque 
ct non ex arbitrio summi rectoris regnant, 
qui nequaquam divinitus vocati sed sua cu- SO 
pidine accensi culmen regiminis rapuerunt 
potius quam assequuntur, quos tamen in- 
ternus judex et provehit et cognoscit, quia 
quos ptrmiUendo tollerat, profecto per ju¬ 
dicium repi obationis ignorat*. H>e, licet S3 
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Lodvici regis Poloniae et Ungariae. impedi¬ 
menta et reclamationes archiepiscopi Gnez- 
nensis et episcopi Cracoviensis ac nobilium 
regni Poloniae apud papam habuisset, ni- 
a hiit-minus tamen in promotione profecit. 
De cujus piomotione papa Gregorius un- 
deeimus imposterum asseritur nimium do- 
luisse; nam reveniens de curia ad propria 
semper litibus et discoidiis usque ad mor- 
lOtem cum Johanne archiepiscopo Gneznensi 
et Floriano episcopo Cracoviensi insudabat, 
Semovithum ducem Mazoviae et filios ejus 
contra archiepiscopum et ecclesiam Gnez- 
nensem ac Dobeslaum Plocensem et suam 
15ecclesiam exciiabat. consilia praebens con¬ 
tra hoertates ecclesiae, quas tam apud re¬ 
gem quam apud prineipes Poloniae infrin- 
gere pro viribus laborab t, et primus bona 
ecclesiae Posnaniensis suae una cum Za- 
20 vissa episcopo Cracoviensi praedicto tnbu- 
tis annuis subdiderunt, litteras eorum con- 
cedendo et a privilegus et libertatibus olim 
per pios prineipes concessis penitus rece- 
dentes. Dissensiones quoque inter nobiles 
25 Poloniae et populares plurimas faciebat, ex 
quibus ecclesiae Posnaniensis bona diversis 


incendiis damna infinita sustinuerunt, quae 
multis futuns temporibus ad statum pristi- 
num minime potuerint restaurari. Et quid 
plura? de vitiis ejusdem et factis nepharus 
nimium essel narrare, uiputa in quo nulla 
vitia defuerunt. Et sicut duobus membris 
illicita inverecunde perpetrabat, ita m eis- 
dem fuit usque ad mortem miserabiliter 
ultione divina punitus, ut infra patebit. 
Nam pecatum fornieatoilum et praecipue 
defiorationes virginum non vifabat, ideo 
morbo cancri fuit tactus; et quia pronus et 
loquax in prolatione i lic torum extilit, id- 
circo in lingua ct gutture ulcerationes fuit 
passus in tantum, prout dicitur, quod ante 
mortem suam vix loqui seu potum potuit 
diglulire nec os claudere pots rat, etiam 
post mortem aperto ore perroansit; tamen 
diu languit et ideo melius poterat poenite- 
re, latus quoque ejus dextrum per scissu- 
ras penitus dicitur fuisse ruptum, et sic 
X 1 Ill die mensis Martii de hoc seculo mi- 
gravit. Istc episcopus, impudicus potius quam 
reverendjs , curiam solemnem in Czanszin 
et in situ optimo situatam et sumptuose 
per suos praedecessorcs constructam, vineu 
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et pomeriis sc aquarum decursiLus deliea- 
tissime decoratam, in aiium locum foeti- 
dum pene contra omnium hominum consi¬ 
lium ‘ransferre coeperat, in qua, prout deo 
jlacuit, vitam finivit, dornum taraen in 
Glowno muro in parte reparavit, quarn su¬ 
ns praedeeessor coeperat reparare; eccle- 
siam quoque Posnaniensem, quae suo tem¬ 
pore corruit reaedificare et civitatem suam 
Slupczam murare inchoavit. Episcopalia au- 
tem bona, quae multum infortiata et d'tata 
invenerat e contra totaliter depauperata re- 
liquit. Zavissius quoque,' postquam Janus- 
sius Suehyw ilk decanus ecclesiae Craco- 
viensis et cancellarius regni Poloniae in 
arehiepiscopum Gneznensem fu set prnmo- 
tus cancellariam Cracoviensem patris et a- 
micorum juv mine mediante assecutus, in 
tantam praesumptionem fuit clatus, quod 
curiam dominae reginae senioris assidue 
sequens, neminem negotia sua nisi per 
ipsum expedire perniittebat penes eandem. 
Quem, lit dicitur, ipsa saepissime arguebat 
in fa<*rs instabilibus, quae in curia eadem 
exercebat. Quern licet dormna regina de 
curia sua evadere cupiebaf, tamen quia 
quasdam Ltteras per filium suum domiiium 


Lodvicum regem Ungariae et Poloniae reg- 
nicolis Poloniae datas rehabere affectabat, 
idcirco ipsum toleravit, etiam ad majorem 
gradual promovere promittens ad finem, ut 
ipsius patris et amitorum suorum consilio 5 
et assensu easdem litteras facilius nfunge- 
re posset. Dederat namque rex praefatus 
tempore Kazimiri regis praemortui litteras 
regnicolis Poloniae super libertatibus diver- 
sis, if a quod nullas talias exaetiones seuio 
tributa ab hominibus ecclesiasticis seu no- 
bilium aliqualiter exigeret seu imponere pos¬ 
set, et praesertim cautum fuit litteris in 
eisdera, quod regnicolae regni tantum Lod- 
vico regi pracfato et fiho suo, si ipsumis 
haberet, fuerunt obligati; et quia filio ca- 
ruit et filias procreaverat, idcirco laborabat 
litteras priores infringere et contractual no¬ 
vum super humagio filiae primogenitae a 
regnicolis praestando et tributo exigendo. 20 
El ut praemissa ad finem dodueeret juxta 
votum, praefato Zawissa cum patre et suns 
propinquis insfante, praefatus dominus rex 
cum sua genitrice super primo episcopatu, 
quem vaeare m Poloniae regno contirige- C5 
ret, Sibi donando, litteras, eorum appensis 
sigillis communitas, concessit. Aliis vero 
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proceribus regni pecunias juxta magnifi- 
centiam regiam fuit elargitus. Tempore e- 
niin istius domini regis raos iste pessimus 
el juri canonico contrarius inolevit, quod 
Sclerus ambitiosus non solum super benefi- 
cus ecrlesiasticis vaeaturis, ad praescntatio- 
nem domini regis speetantibus, sed etiam 
super episcopatibus reeipiebat minus dis¬ 
crete litteras. Et hoc modo laici nobsles 
10 super dignitatibus temporalibus similiter lit¬ 
teras impetrabant, propter quod jurgia et 
displicentiae tern in clero quam inter nobi- 
les saepius insurgebant, facturnque est, quod 
proceres regni sagmine pecuniali inuncti') 
15 et prom ssionibus diversis attracti ad con- 
fractionem primarum litterarum consense- 
runt, tribute duorurn gtossorum bona quae- 
que praediaiia de quolibet manso submit- 
tentes, ac primogenifae regis homagium 
2o faeientes solo clero totius provinciae recla- 
mante et penitus consentire nolente. Post 
mortem itaque filiae primogenkae domini 
Lodvici regis, iterum dominus rex, convo- 
catione in Gosszicze facta et habita, petiit 
25 a proceribus regni Poloniai iiliac suae se- 


cundo natae bomagium praestan ipsaraque 
in reginam Poloniae assumi. Sed cum roa- 
jores natu de Magna Polonia una cum Ja- 
nussio archiepiscopo Gneznensi id facere 
noluissent, Cracovitis, praeripue Zavissii pa- 
tre palatiao et suis consanguineis consen- 
tientibus, dominus rex fecit pnrtas civitatis 
claudi. Quod Poluni cementes 2 ) se in an- 
gusto p sitos. homagium fidelitatis praesti- 
terunt, ipsius regis filiam in suam reginam 
assumentes. His itaque domini regis volun- 
tatibus adimpletis, et Floriano episeopo Cra- 
coviensi, viam universae carnis, ut prae- 
missurn est, feliciter ingrcsso, domino re- 
ge et genitrice sua volentibus et ordinanti- 
bus , Zavissa praefatus per capituluro Cra- 
coviense per formam compromissi circa do- 
minicam Laetare in Cracoviensem episco- 
pum fuit electus, et in festo Paschatis per 
dominuin Johannem archiepiscopum Gnez- 
nensem in Kalis fuit confinnatus, ac per 
archiepiscopum Strigoniensem in Strzego- 
nio de mandato domini papae Urbani sexl : 
in episcopum extitit consecratus. Qui Cra- 
coviam veniens in solemnitate primae mis- 
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sae expensas maximas pompafice fecit, et 
post hoc lubricitatis moretn lit dinose ab 
olim conceptum mpudice sectando, in tan- 
tum halenas laxaverat, quod fornicatorium 
opus in episcopis detestabile absque pudo- 
re minus caute exereebat; vestimentorum 
quoque et equorum pro suo tanfum cor- 
pore et sella modum excessivum gerebat, 
Nam dicitur, ipsum ultra LXX equos et 
totidem vestimentorum mutatoria habuisse, 
cumimque diversi apparatus et equorum 
inconsuetum numerum quadrigas trahentium, 
habere solebat; mortuaque regina seniore 
patri suo Dobeslau palatino Cracoviensi, ca- 
stellaniam Cracoviensem per mortem Jasch- 
konis casfsllani Cracoviensis vacantem g do¬ 
mino rege impetravit, et se ad gubernan- 
dum regnum Poloniae vice domim regis 
ab eodem deputari procuravit, se vicanum 
regm scribere praesume'ndo. Cujus rneptam 
dementiam et facta sceleratissima oronipo- 
tens diutius nollens tollerare, Ipsum post 
festum Paschalis anno post electionem su- 
am vix revoluto gravi infirmitate pereussit* 
Fertur namque, quod in quadam villa ec¬ 


clesiae suae percipiens cujusdam pauperis 
fdiam specie decoram, ipsam concupivit, 
sed cum pauper pater ejus et honestus 
nephario operi dissentiens et violentiam in 
receptione filiae metuens, acervum frugum 5 
cum filia clam ascendisset, episcopus in 
nocte ’ 5 !uc vemens scala apposita acervum 
ascendit; quern rusticus ib: cum filia lati- 
tans cum scala infra dejecit; ex qua colli— 
sione infirmitatem dicitur incurr.sse, nec a- 10 
modo usque ad diem obitus sui poterat 
curari, obittque anno et die superius prae- 
notatis. Cujus sepulturae exequiae non e- 
piscopali, non ducali, non regali nec sm- 
periali more, sed excessivae, per fratremis 
suum Crzeslaum castellanum Sandorairien- 
sem*) in apparatu curruum et equorum 
consuetudine laicali et detracuvo ordini cle- 
ricali fuerant celebratae. Contigit quoque 
prima nocte post sepulturam ipsius quod -20 
dam memorabile quod sanctuarii, qui in 
armario ecclesiae thesaurum ipsius eccle- 
siae custodientes vigilabant, audiverunt stre- 
pitum equorum per pavimentum ecclesiae 
hue et illuc discurrentium et voces dicen-£§ 
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tium alter ad alterum * Poyedzmy na lops* 
id est vadarnus ad onisandum. Et quibus, 
strepitu et sonitu vocum et equorum, in 
tantum fuerant tcrriti praefati sanctuarii, quud 
5nec clamare ncc loqui potuerunt et dein- 
ceps gravi infirrnitate quasi attoniti manse- 
runt, nec usque ad praesens de vita ipso- 
rum spcs habciur. 

67. De morle Nicolai episcupi Posnaniensis. 

10 Anno itaque eodcm mensis Martii die 
XVIII 1 / Nicolaus dictus Curnik episcopus Po¬ 
snaniensis satis gravi et longo languore 
cruciatus in Gzansin praedio ecclcsiae suae 
diem clausit extremum Patiebatur cnim an- 
15 te duos annos mortis suae et citra mor- 
bum cancn in genitahbus et \irga; ob hoc 
tamen contubernium virgin cm non vitabal 
et prohibiiirnes medicorum non advertebat, 
donee febns quarlana superveniens ipsum 
20 bene quassare coepit, ncc a quassatione 
cessavit. Accidil enim quodam tempore, stx- 
ta videlicet die ante penultimam mensis 
Julu, praefato domino episcopo pro tunc 
in Glowna existente, cum jain bene pota- 
25 tus sedisset fortiter bibendo, archidiaconus 


Gneznensis Johannes ad earn veniens per 
ipsum fuisset susceptus, eidem Nicolaus 
Strosberg praepositus Gneznensis assedis- 
set, ipse episcopus inter caeteras prolatio- 
nes, quas frequenter prout suae consuctu- 
dinis fuerat jactantcr prutulit, dicens: Ec- 
ce, don no piaeposite, nos qui fuimus ul- 
timi vivente domino Kaz'miro rege Polo- 
niae in cuna ejusdem, nunc sumus primi 
et magni; nam dominus Zavissius, quern 
dominus rex pro niliilo reputabat, jam mag- 
nus episcopus ecclcsiae Cracoviensis est 
effeetus, de quo nulli debet regratiari nisi 
deo ct mihi, et ego episcopus Posnanien¬ 
sis, tu vero praepositus magnae ecclesiae 
Gneznensis similiter sumus effecti, et unde 
hoc, nisi haec mutatio dentrae excelsi? 
Conversus archidiaconus Gneznensis ad quos- 
dam dixit: Non est haec mutatio dextrae 
excelsi sed dyaboli. Cor.tigit autem mirabi- 
le, quud ilia nocte praefatum episcopum 
febris gravissima, ut praemissum est, inva- 
sit. Et Nicolaus Strosberg stafim post hoc, 
eundo versus Pysdri in curru appenso, col- 
lisus scapulam sintstram dislocavit et tan- 
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dcm fuit captus, ut praemissum est, et in 
carceribus satis diu cruciatus. Iste autem 
episcopus fuit multum litigiosus, garulus 
et magnus potator, crudelis et impius ac 
libidinosae lubricitatis sectator, litium quo - 
jue et discordiarum seminator, rta ut in 
quocumque loco manebat semper lites et 
drscordias non tantum solus facicbat, sed 
etiam inter alios rurgia el dissensiones se- 
minando excitabat; dicebat enim , nunquam 
se esse quieto animo nee somnum caperc 
posse, quando litilus et jurgiis operam non 
dabat, qnibus usque ad fmem vitae suae 
pro viribus insistebat, laetum animum ex 
hoc faciendo. Sepultus est autem in eccle- 
sia Posnamensi XXI die mensls praedicti. 
Quo mortuo et sepulto canonici ecclesiae 
Posnaniens’s per viam compromissi ad e- 
leetionem futuri pontificis convenientes, e- 
legerunt venerabilcm virum dominum Ni- 
colaum scolasticum ecclesiae pracdictae XXIX 
die mensis eiusdem. Cujus electionem re- 
verendus pater, dominus Johannes archie- 
piscopus Gneznensis secunda die mensis 
April's in Zneyna jam in lecto aegritudinis 
constitutes, feria quarta proxima ante fe- 
stum Paschatis confirmavit, admimstratio- 
nem sib. temporalium et spiritualium com¬ 
mit*,endo episcopates praedicti. Qui pos¬ 
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sessionem episcopatus adeptus ad peten- 
dum a domino nostro papa sacram episco- 
palem versus Romam processit. 

58. De morte Johannis archiepiseopi Gnez- 

nensie. 5 

V 

Iste Johannes 1 ) venerabilis pater pnus 
vocabatur Janussius Suchiwilk de domo Grzt- 
malitarum natione Sandomiriensis, de quo 
superius praemissum est; primo fuit ex 
provisione Jaroslai arcbiepiscopi Gneznensis 10 
praepositus Gneznensis, ei post hoc, va- 
cante decanatu Cracoviensi per mortem do- 
mini Zbisronis cancellarii, etiam Cracovien- 
sis curiae regalis 4 ); quamvis dom'nus Bo- 
dzantba episcopus Cracoviensis domino Ot-15 
toni Lissovicz de dicto decanatu providis- 
set. tamcn praedictus Otto artatus per re- 
gem Kazimuum Poloniae, pro praepositura 
Gneznensi cum Janussio Suchiwilk praedic- 
to commutavit. Sic Janussius Suchiwilk de-20 
canus et cancellarius Cracoviensis effectus 
et de supremo consilio ipsius regis exi- 
stens, qui etiam pro sapientiore protunc 
inter proceres Poloniae habebatur, regem 
Kazimirum praedictum suis consiliis regere 25 
videbatur. Sed promotes in archiepiscopum 
nulla discretion^ prudentia utebatur; nam 
irasci non desinebat, stabihlalis quoque con- 
s*an‘ijm penitus abiciens instabilitatem va- 
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gabundam, pudore abjecto, in dictis et 
factis sectaba'ur. Sacpissime etenim con- 
vocato capitulo, quod cum fratribus suis 
maturo tractatu et dihgeuter diffmiendo sta- 
S bilivit, se firrnum pro ecclesia sive jurium 
deiensione ac aliorum negotiorum diversorum 
sorvandorum promttendo, mox suis fratri¬ 
bus ab ipso de suo capitulo recedentibus, 
et aliquo laicorum s bi de contrario susur- 
lOrante statim mutabatur, quaedam in laesio- 
nem ecclesiae renovando; a qua instabilita- 
te frequenter licet per aliquos de suo ca¬ 
pitulo fuisset chantativa monitione correp- 
tus, dicensque se poenitere de commisso 
15et amplius facere nolle, hoc tamen minime 
implebat. Et tandem sentiens destitui viri- 
bus, et carnaliiatis ductus amore, nepoti- 
bus suis el piopinquis, in quos fere omnes 
proventus ecclesiae suse converterat, etiam 
20 in morte sua et post cupiens, ut bona per 
ipsum derelicta re tint rent, amctis omnibus 
castrorum ecclesiae praefectibus et piocu- 
ratoribus, psa eisdcm nepoubus suis gu- 
bernanda eommisit, null*« sui in bono 
25 memoriam relmquendo , praeter quod ec- 
desiam Gneznensem coopermt et testudi- 
navit corpus ipsius ecclesiae et extremita- 
tem unam, et nonaginta sexagenas ad per- 
ficiendum tecturam et testitudmem, quas 


imperfecte relinquerat, ecclesiae praedictae 
dimisit. Ornatum etiam unum solemnem 
pro ecclesia ipsa Gneznensi comparavit. Cle- 
rum valde exosum liabuit et laicis semper, 
in quibuscunque polecat, complacere slu- 
debat, praesbyleros frequenter incarcerabat 
ribaldos et nequam appellando. Obiif autem 
codem anno sabbato in vigilia Paschae post kwtcuiia 
crepusculum V die mensis Aprilis Zneynae 
in curia archiepiscopali; cujus thesaurum 
et omnia dcrelicta ac curiae supcllectilem 
total* m nepotes sui totaiiter sustulerunt, 
nihil penitus relinquentes. Sepultus cst au¬ 
tem Gneznae feria quarta post hoc proxima 
in choro majoris ecclesiae sub lapitle in 
Flandria per ipsum ad pompain pretiose 
eomparato. Cujus anirna, si deo placet, re- 
quiescat in pace. Fie autem in vita sua 
clerum ecclesiae et diocesis suae diversis 
affligebat pressuris; talias et rapinas enor- 
mes sustinendo , in nullo defensabat, ec - 
clesiarn quoquc suam Gneznensem in gravi 
tribulatione reliquit. Nam in crastino Pas— kwieini* 

7 

chae Semovithus, Semovithi filius, dux Ma- 
zoviae, cujus paler Semovi»hus cum prae- 
fato domino ^rchiepiscopo frequenter d>s- 
cordabat, audita morte donrni archiepiscopi 
praedicti, castrum Lowicz fena tertia pro¬ 
xima Paschae circumvallavit. Ad quem ca- 


JFV*erf*. I, mi 4 diligenter; diligenti I-IV, IX. — 7 servandorum servaturum II-IV-, aer- 
vatorum VII, IX. — 9 de coalrario* nietna IV. — 10 mutabatur» nmtabst 1-IV, IX — 11 
renovando* revocando IV- VII, IX. — £3 auis* tak V-Vll, IX. nie mojq inn t. — 24 nul- 
lam... relinqunndo* tuema IV. — 26 teatudinavit corpus* teatudinem fecit in corpore V-VII, 
IX. — £9 quts... relinquerat* triema IV. — Prudi II, wiem 2 Ornatum* crualum V, VI. 
— 3 ipsa* nietna U, III. — 4 et* e. alia V-VII. — 12 nepotes* Mima IV. — sustulerunt* 
receperunt IV. — 17 si... placets nkma IV. — £0 enortnes sustinendo* in ipsia fieri perrait- 
‘ebat IV. — 26 frequenter* septus V, VII. 



716 


K R 0 


NIKA 


pitu um Gneznense venerahilem patrem do- 
minurn Andrcam episeopum Cercthenscin 
suffragancum ad requirendum, ex qua cau¬ 
sa dictum castrum impugnaret et eum pe- 
tendum, ut ab eo rccederct, deslinavit. 
Per qucm respcnd t, se propter duo ca- 
stium obsedisse praedictUin: asserens sc 
vacante sede Gneznei si usque ad futuri 
ponuficis electienem ad tenendum dictum 
castrum Luwiez jus habere, ct quod Dirsco 
castellanus Gncznensis, quern suum inimi- 
cum dicebat, castrum praedictum guberna- 
ret, quod castrum si qui&piam dc capituio 
tenuisset, ipsum mpugnare nolu sset. Et 

kwiei«i« tandem clectione de venerabili viro domino 
16 

Dobrogostio decretorum doctore, dccano Cra - 
coviensi et cantore Gnezncnsi XVI die men- 
sis Aprilis in ecclesia Gneznensi per capi- 
tulum canomce facta, venerabiles viros do¬ 
minos Bronislaum canceliarium Gticzncnsem 
et Boguslaum scolasticum Lancieiensem et 
canonicum Gneznensem ac stienuos mihtes 
Sandzivogium de Kuzim rz et Johannem de 
Czarnkow judicem Posnaniensem castclla- 
num Naklensem et Oszeponem de Grodiss- 
ko , ad praefatum ducem in obsidionc ca- 
stri morantem iterum capitulum Gneznense 
cum elccto praedicto destinarunt, quibus prae- 


fatns dux obtemperatus sub eertis tamen 
pactionibus, darnnis plums in districtu 
Lovieensi enormiter illatis, a castro reces- 
sit, sic tamen, quod dictum castium per 
aliquem canonicum regeretur, quod etiam 3 
ex commissionc capituli Boguslaus scolasli- 
cus praedictus ad gubernandum rccepit, Ca¬ 
stellano Gneznensi ipsum castrum rcsignan- 
te. Pro damnis autem et remunerationibus 
castren^ibus, qui in obsid one remanserant to 
et Virilitcr exercitui ducis resistebant, fere 
ducentae marcae grossorum sunt distribu¬ 
tee, ex quibus duo fuerunt interfecti. Duci 
vero quidam suus dilcctus servitor Nicolaus 
nomine Wydzga fortis viribus per castren- is 
ses et plurcs alii similiter feerant interfecti, 
de quo dux praefatus et totus suus exerci- 
tus plurimum dr l b nL Praefati vero mili- 
tes, judex Posnaniensis et castcllanus Na- 
kleusis cum Petro dc Zneyna canonico 20 
Gneznensi, castro praefato rehabito ulteruis 
versus Ungariam ad dominum regem Polo- 
niae ct Ungariae ad repraesentandam elec¬ 
tionem domini Dobrogostii et ad petendum 
consensum ejusdem, fuerunt profecti. Quos 2S 
dominus rex usque ad tertium diem ad 
praesentiam suarn admittere recusavit. Qui- 
bus tandem ad praesentiam sui admissis et 
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corum legationibus auditis in electum con- 
sentire noluit, dicens, sc t lection* m ipsius 
potius impedire quam promovere vellc; rni- 
sitquc statim littcras per diversos dominos 
S terrarum, petens quosdam et quibusdain 
praecipiens, ut electos Gneznensem et Pos- 
naniensem praedictos, cum ad eormn ter¬ 
ras descendercnt, detinere et arreslare de- 
bercnt. Et quamvis bujusmodi domini regis 
lOcontraria voluntas et eisdcm elcctis valde 
nociva, ipsis Vratislaviae existentibus fuis- 
set intim»>a, ipsi tatnen de dei miscricor- 
dia et de suorum amieorum potentia plun- 
mum confidentes, versus romanam urbem 
18 iter ceperunt. Sed postquam Tertissium per- 
venissent, il»i electus Gneznensis per pote 
stales civitatis ptaedictae, juxta praedicti 
regis praeceptum fuerat arrestatus, et elec- 
to Posnaniensi et aliis in comitatu corum 
20 existentibus libere ebire volcntibus, libere 
dimissis, et hoc ideo, quia Yladislaus dux 
Opcliae, Welinensis et Cuyaviensis, qui 
pro lilio Boleslai ducis Opoliensis fratris 
sui, praepositi sancti Martini de Spiss, «u- 
25 venculo in studio turn Bononiensi constituto, 
littcras domini regis et suas ad dominum 


papam, ut sibi de ecclesia Posnaniensi 
providerct, destinaverat, dominum regem 
piacdictum asscruit, se petiisse, ut electus 
Posnaniensis libere versus romanam curiam 
absque arresta proficisei deberet, ne dicto 
domino duci amici ipsius electi ascriberent, 
ipsum hujusmodi arrestationem ordinasse us¬ 
que ad finem, ut ipso an arresta existoete 
(ilium iratris sui fan bus in cpiscupum do- 
minus papa promoveret, prout proch do¬ 
lor ! pecca'is poputi et clcri totius provin- 
ciae Gneznensis, ut verius aestimaiur exi- 
gentibus, exlatit fere factum Nam electo 
Gnezncnsi Tervisii in arrestatione manente, 
ct electo Posnaniensi ad curiam romanam 
nondum pervenienle, dominus papa ad pre- 
ces dominorum regis ct ducis praedieto- 
rum , Bodzamhae procuraton regis in Cra- 
coviensi et Sandommensi terris de archie- 
piscopatu Gneznensi, et fliio Boleslai ducis 
praedicti de episcopatu Posnaniensi prae- 

158 $. 

dicto nona die mensis Junii in confusio- czerwea 

9. 

nem gentis polonicae et in malum statuin 
ac desolationcm regni, nisi deus abler or- 
dinavent, festine providit. Ex qua celeri 
provisione mala cum imposterum evenire 
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form danlur, per posteros scrbi poterit, si 
plaeebit. Aliud quoque, quod etiam sub si- 
lentio praetermitti non debet, moriente prae- 
fato archiepiseopo, ipso deo forte sic vo- 
lente, ecelesiae multum damnosuin accidit; 
quia Petrus castrum Unecw rt Nicolaus 
frater ejus castium Upatow, filii Czthani fia- 
tris archieptscopi praemortui, quibus ar 
chiepiscopus patruus eorum castra praedic- 
ta ante mortem suam sine sui capituli sci- 
tu ad tenendum dederat, ipsa castra, quam 
vis post mortem ipsius archiepiscopi fide 
praestifa, absque fraude et dole et certis 
termini* capitulo reddenda promiserant, red 
dere recusarunt, multa damna et injurias 
pauperibus ecclesiae in districtibus eorun- 
dem castrorum consistentibus inferentes, prop¬ 
ter quam occupafionem et invasionem Jo¬ 
hannes archidiaeonus et Bronislaus canc-el- 
larius administratores in spirilualibus et tem- 
poralibus archiepiscopatus praedicti, ipsos 
excommunicatos publice vigore statutorum 
provincialium denunciari fecerunt, ecclesia- 
stica interdicta in Iocis occupafis servare 
mandantes, praefatumque dominum Broni- 
slaum cancellarium et Johannem de Tilang 
archidiaconum Crusviciensem ad dominum 


regem versus Ungatiam cum quaerelis con¬ 
tra oecupatores praefa*os et ad excusan- 
dum ipsorum electum ac se ipsos a qui- 
busdam accusationibus, in quibus per quos- 
dam ipsorum emulos ipsi domino regi fue- S 
rant false delati, capitulum Gneznerise de- 
stinavit. Relatum namque fuit coram domi¬ 
no rege et dictis assertive firmatum, quod 
Dobrogostius, ad hoc ut eligeretur Semo- 
vithus dux Mazoviae., post cujus electionem 10 
statim a castro dicebant eum recessisse 
gaudso repletum, et hoc ideo, quia mo - 
riente rege, ipse ut archiepiscopus ducem 
eundem in regtm Poloniae coronare debe¬ 
ret, suasumque fuit domino regi, ut prae-13 
fatum electum, ne Rumam veniret, impedi - 
mentis in via afficeret. Sicque fecit, eum 
in Tervisio detinere jubendo, nil tamen de 
rebus suis sive comitivae suae sibi fecit 
auferre, qui tandem post aliquot septima - 20 
nas captivitatem seu arrestum evadens ad 
festuin 1 ) assumptions beatae Mai te viigi- 
nis Lovicz castrum intravit, aestimans quod 
cap'tulum ipsum »n castro juxta provisum 
manere permitteret Sed cum coactus fuis- 25 
set de castro exire, et capitulum nec ali— 
quae personae de capitulo ad ipsum venire 
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voluissent, venit tandem Gneznam et petist 
a capitulo, ut sibi pro conservatione ca- 
strum Lowicz seu Camen fuissct assigna- 
tum, sed obtinere nequivit, quia rem im- 
5 possibilem affcctabat. Nota iiaque, quod a 
prima die mensis Deccmbris prov’me prae- 
cedentis usque ad quintau) diem mensis 
Aprilis quatuor sedes episcopates per mor¬ 
tem pontifieum vacaverunt, videlicet Gnez- 
lOnensis, Pcsnaniensis, Cracoviensis et Plo- 
censis et quinta Wratislaviensis, jam in 
septimum annum vacavit 
5^. De strage ducum Litwanorum inter se 
facta, 

15 Anno itaque eodem videlicet MCGCLXXXII 
Jagello filius olim Olgerdi major prin- 
ceps Litwanorum, qui ante annum et citi a 
per Keystutum patruum suum cum matre 
fuera* captivatus, et in quodam castro Al¬ 
so bae Russiac, Poloczk dicto , vinculis man- 
cipatus. circa festum Pentecostes captivita- 
tem evadens eepit castrum cum favore pro- 
cerum Litwaniae Wilno dictum, et mnx 
castro eodem capto misit ad Vindrigum 
25 magistrum ordinis Theutunicorum de Prus¬ 
sia, aifectans subsidium contra patruum 
suum praeberi. Qui niagisfer statim misso 
exercitu cum praefato principe Litwanorum 


obsed.t castrum prinnpale Troky dictum, 
in quo praefah Keysfutonis totus thesaurus 
et omnis gloriae ejus apparatus reconditus 
servabatur. Hunc itaque absque laesione gen- 
tis suae, caslrensibus timore ductis, ipsum 
eisdem praesentantibus ceperunt, omni the- 
sauro, supellectili sublet's, castrum prae- 
dictum cremavcrunt. Quibus recedentibus 
Keystud pracfatus congregato exercitu cir- 
cumvallavit Vilnam, castrum expugnare pro- 
ponens; sed cum Skerdeyko frater Jagello- 
ms magni principis piaefau cum suo exer¬ 
citu , licet parvo, cxercitui Kevstutoms ap- 
propinquasset et Keystud vexillum suum e- 
rectum vidisset, mox fugere coepit. Cnjus 
exercitum fug.entcrn Skerdeyko insecutus, 
tantam multitudinem ex ipsis prostravit, quod 
nunquam tanta strages in populo Litwanico 
dicitur fuisse commissa. Keystud vero ad 
quoddam fortalitium protugit, quern ex 
dem f bast r snus magnus princeps me 
ratus expugnavit et in vincula cum 
jecit, qui post modicum tempus se ,psum 
in captivitate p aedicta dicitur jugulasse. 
Sicque gloria ipsius et strcnuitas in Chri- 
stianos crudelissime saeviens , propter am- 
bitionem, qua (iliastro ejecto principatum 
Litwaniae sibi non debitum usurpaverat, in 
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*) 1382. 



720 


K R 0 


NIKA 


1Jh2. 
i stop. 
10 


nih him subito est redarta, et tota gloria 
domus ej«is et filioruin ipsius cecidit in 
favillam, duoLus filiis dumlaxat exceptis, 
qui de captivltate fugientes ad duces turn 
Mazoviac pervenerunt, quorum unus Vi- 
tholdus nomine sacrum baptisma recipiens 
Cunradus est vocatus. Cui duces Mazoviae, 
videlicet Janussius, qui sororem ejusdem 
germanarn in uxorem habuit et Somovithus 
germanus ipsius, quoddam fortalitium cum 
aliquot villis in possessionem sunt 'argiti. 
Duces vero Mazoviae praedicti cognoscentes 
intestina bella L.twanoruin, intraverunt ter- 
ram Russiae ct ceperunt Drohiczin castrum 
et Melnyk 1 ), et magna praeda ibidem et 
circa castrum Brzeszcze recepta feliciter ad 
propria redierunt. 

60. De provisione ecdesiae Wratislaviensis. 

Eodem quoque anno die X mensis fs’o- 
vembns dominus papa Urbanus VI nobili 
viro NMadislao frat.i ducis Legnicensis, e- 
piscopo Lubucensi de episcopatu Wratisla- 
viensi, qui jam septem annis vacaverat, ad 
postulationem seu supplicationem capituli 
Wratislaviensis concordem gratiose providit, 
ipsum de Lubucensi ecclesia ed ecclesiam 
Wratislavienscm transfei endo; propter quod 
Wenceslaus rex Bohemiae inilignatus, quia 


ipso invito et contradicente fuerat sibi de 
ditto episcopatu pruvisum, ipsum admiltere 
noluit, sibi civitates et castra ne assigna- 
rentur f idem probibendo. Et licet aliqui 
canonici de capitulo Wratislaviensi regi prae- 5 
dicto adhaesissent, ct ab ipsius provisionc 
appellassent, regi adhaerentcs, tamen ma¬ 
jor pars capituli et senior, tam prohibitio- 
nes rcgias quam appolbtiones confratrum 
suoruin fiivolas nunime advertenles, epis-10 
copo suo praefato civitates et castra epis- 
copalia praesentarunt. Duiavitquc displicen- 
tia hujusraodi inter regem et episcopum 
praefatos per aliquod tempus, donee quam- 
vis cum damno ecclesiae Wratislaviensis sit 15 
sudafa. Concesserat enim capitulum Wrali- 
slaviense Earolo imperatori Romanorura, pa- 
tri regis praedicti quinque nniia marcarum, 
de quibus ipsum regem episcopus antedic- 
tus solutum dimisit, omnia darnna per ip -20 
sum re gem abas ecclesiae illata eidem di- 
mittendo et adhuc certas surnmas pecunia- 
rum praefato reei in parato assignando. 
Translate itaque episeopo praefato, memo- 
ratus dominus apostolicus cuidam canonico 25 
Lubucenri A. de Kytliez de episcopatu Lu¬ 
bucensi providit, et de decanatu Wralisla- 
viensi germano ducis Legmcensis et e- 


Przedi. 1, wierst £ cecidit... fuvill, m» sin liter in favillim est conversa IV. — 4 ad duces* niema 
IV. — S Mazov ie» Mazcvisim IV. — 12 Mazoviae* niemo V. — 16 recepta* tuema III- VII, 
IX — 19 X. tah F; inne nie najq. — Novembris* ma tylko V. — 26 ecclesiam* nUma II-’, 
— 28 rex* dux V. — Pnedi. II, tuiers* 6 et* nu.ma II, III. — ab... provisions* ipsam 
provisionem VII, IX. — 11 episcopalia* sua IV. — 13 episoopum* capitalism IV. — 22 cer¬ 
tas summsa* no le Iowa ma I proine mitjtce. — 26 A. de Kyllicz* niema IV- Fla, IX. 
episcopttu* e. eodem III, V- VII, IX. 
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piscojii Wratislavierisis praedietorum pro- 
vidit. 

6 /. De mode regis Lodvki Ungariae et Pu- 
loniue. 

5 Post modi -am igitur revolutionem hujus 
anni 1 ) Lodovious Poloniae et Ungariae rex 
omnes capitaneos regni Poloniae ad sui 
praesentam evocavit, ipsis terminum in 
festo sancti Jacobi in Zol : n curia suie ve¬ 
to ntionis praefigendo. Qui cum ad sui prae- 
sentiam venissunt 2 ) jussit eisdem, ut Sigis- 
mundo genero suo fulelitatis homagium 
praestarent, quod et fccerunt, ipsumque 
cum eisdem capitaneis et Bodzantba ar¬ 
ts cbiepiscopo Gneznensi ad capiendam pos¬ 
sessionem castrorum et civitatum, et ad 
expugnandum castrum Barthossii Odola- 
now destinavit. Qu marcbio, puer XMI 
annorum existens, congregato exercitu Po- 
2Qlonorum pr.mo Kosmin civitate et castro 
expugnatis, castrum Odolanow statim post 
festum nativitatis Mariae obsedit, prius du- 
obus fortalitiis, videlicet Nabiszicze et Cos- 
minecz 3 ) similiter expugnatis. Ipsis autem 
23 in obsidione castri moram facientibus. Lod- 
vtcus rex praefatus die XIIH men sis Sep- 
tembris 4 ) feliciter in domino obdormivil. Cu~ 
jus morte idem marchio et sui consiliarii, 


videlicet ar hiepiscopus et Sandzivogius Cra- 
coviensis et Domarathus Poloniae capitanei 
veraciter intellecta, et anteauam fuisset di- 
vulgata, fecerunt pactum cum Barthossio 
saepius nominate, certos arbitros in partem 
utrainque eligentes, qui tarn castrum Odo¬ 
lanow quam villas eidem adjacentes taxare 
deberent ad certam pecuniae summam dic- 
to Barthossio persolvendam. Quanta autem 
damna per exerciium et Barthossium sunt 
et fuerunt illata aestimar: non posset et 
pra< serlim in bonis seu villis ecclesiarum; 
nec damnorum (inis est iuferendorum, quam- 
diu castrum praedictum ad possessionem 
regiam non redibit. Hujus autem regis tem¬ 
pore nulla stability, nulla justitia in regno 
Poloniae habebatur. Nam per capitaneos et 
burgra? os ipsorum rapinae continuae in 
bonis pauperum fiebant, et cum aliqui, 
bonis suis obligatis, versus Ungariam ivis— 
sent, regi quaerelas deponentes, rex ipsos 
cum litteris suis, pro quibus magnas pe- 
cunias in cancellaiia dare cogcbantur, ad 
propria remittebat, sed ipsas capitanei mi- 
nime adrertentes, ipsos ut in antea rnajo- 
ribus gravamimbus affl.gebant; depraedatio- 
nes quoque mercatorum in stratis publics 
et aliorum transeuntium et furta committe- 


r.isd*. 1, users* S igitur* niana IV. — 6 rex* niema II. — 8 in... Jivcobi* nitma V- VII, 
IX. — 9 Zohn* Sloro IV. — curia* curie II, III. — 17 Barthosaii* mema V. — 20 civita- 
t?... expugnatis* civitatem e. castrum expugnavit, demum II. — 24 expugn&tus* expugnavit II. 
— 26 X Hlo tak VI; *ai IV ma U; tue mojq I-III, V, VII, IX. — Prudz, II, wiern* 12 
ecclesiarum* tak IV; ecclesiasticorum bonorum inne. — 13 inferendorum quamdiu* donee IV. 
— S3 canceilaria* c. regis II, III. — 23 ut* tak V - VII; me mojq inne. 
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bantur inressanter. Nec capitanei rapinas 
seu furta cohibebant, seu cohibere vole- 
bant, sed tanturo propriis commodis inhya- 
bant. Post mortem vero ejusdem, Ungari 
rastra fortissima in Russia per Kazimirum 
ft-Kcem olim regom Polomae non sine mag- 
nis laboribus et expensis ac effusione san¬ 
guinis Polonorum aquisita et ditioni suae 
subjecta, proditionaliler perdiderunl, vide¬ 
licet Crzemyencz, Oleszseo, Przcmisl, Gfo- 
dlo, Lopatin, Snalin et alia, pecuniis re- 
ccplis Lubardo Litwano duci dc Luezsko 
praesentabant; propter quod Elizabeth Un- 
gariae rcgina quendam militcm Ungarum, 
capitaneum Russiae et nmltum rarurn viro 
suo praemortuo caplivatum viheulavit. Quid 
autem de eo facere voluerit sequcns cven- 
lus declarabit 

62. De commolicne Polonorum inter te peri- 
culose facta. 

•382 Postquam autem exerrilus Polonorum a 
caslro Odolonow una rum marchione prae- 
dicto divertisset, ad propria rcmeando, mar- 
chio praefatus a civitati nsibus et oppidanis 
fidelitatis bomagia sibi fieri poslulavit. Cui 
quamvis civitatensium et opptdanorum con¬ 
sults homagium praestitissent, nobiles ta- 


men Majoris Poloniae, spso marrhione in 
civitate Posnaniensi existente homagium prae - 
stare recusarunt Nam unanimiter de c-ivi- 
tate Posnan ad ca'hedralem ecclesiam exe- 
untes, miserunt ad marchionem praefatum 5 
in Posnaniam, affectantes, ut Domarathum 
capitaneum Poloniae a capitaneatu Poloniae 
praedicto amoveret, quern propter diversas 
opprcssiones pauperum et injurias, quas fe- 
cerat, nullatenus pro capitaneo habere vo- 10 
lebant. Ipsum vero marchionem cum Maria 
conjuge ejusdem, dummodo inter ipsos rua- 
nere vellet pro domino eorum et rege mi- 
nime habere recusabant, Qui maichio dum 
eorum voluntati condescendere noluissct, is 
sed Dnmarathum in capitaneatu PolonLe 
conservare vclle dixisset, ipsi nobiles con¬ 
sensu mutuo ab eo diseesscrunt. 

6*5. De receptione Dodzanlhae in archiepisco- 
pum Gnemensem per capUtdutn facta. 20 
Eodcm quoque tempore, videlicet in 
crastino sancli Mathaei ) apostoli et evange- 
listae, Bodzantha archiepiscopns veniensGnez- 
nam fuit per capitulum et clerum Gnez- 
nensem receptus, ubi duobus diebus mo-25 
ram faciens ivit versus Zneynam. Sed do- 
minico die, videlicet ipso die sancti Wen- 


Pnedt. 1, wiersi 1 rapinas* raptcres 1- IV. — 6 felicemi- felicis memoriae V- VII , IX. — 8 
Poionorumi niema V- VII, IX. — 12 Luczsko* Kicrsko VI, VII, IX. — 14 Ungrrum* Gu- 
gar sam lylko I. — 15 et.,. praemortuo* niema IV. — 16 auo* s. regi II, HI. — 19 com- 
motione* dissentione V - VII. — periculose facta* p. V-V1I, IX ; niema IV. — 26 civitaten¬ 
sium* civitatum V- VII, IX. — Pr%cd%. II, wiersi 4 exeuntes* tak //; exientes I; exigentes 
IV. — 10 nullatenus... vellet* quern si amovere noliet IV. — 17 velle* niema II, IV', v. 
vclo-Bset seu I. — dixisset* niema IV. — ipsi* niema II. — 19 in... Gnezcensem > tak V; 
archiepiscopi Gneznensis mne — 20 per... facta* niema IV - VII. — £2 Mathaei* Matbie 
/- VIX. — 25 receptus- accrptus V. — 26 Zneynamr Soeynam I; Snenam IV. 
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ceslai marchione me morale Gneznam ve- 
niente, deminus Bodzantha archiepiscopus, 
praeveniens ipsum, cum clero et pldbe, 
cum vexillis praccedentibus, honorifice sus- 
5 cepit et in ecclesiam Gneznensem introdu- 
xit; et tandem in crastino sancti Michaelis 1 ) 
cxequbs domino Lodvico Poloniae et Un- 
gariae regi in praedicta tcclesia solemniter 
celebratis, praefatus marchio super amotio- 
10 ne Domarathi iterum n^gativa data Polonis, 
sequenti die versus Cuyaviam, domino ar- 
chiepiscopo , Domaralho et B.’ndzivogio de 
Szubino p datum Calisiensi ipsum comitan- 
tibus, proees'it Poloni namque itc ratis vi- 
15 cibus ad ipsum nuncios versus Brzeszcze 
destinaverunt, petentes ut Domarathum a 
capitaneatu removeret. Qui rum farere re- 
cusasset, minas de quorundam consilio ip¬ 
sum reg nlium apponendo, ipsi congrega- 
20 none in Miloslavia*; et colloquio praehabi- 
tis, ad primates Ctarovsiarum nuncios de¬ 
stinaverunt, cum quibus conventionem ge- 
neralem omnium terrarum regni Poloniae 
n Radomsko 3 j super statu communi per- 
25 tiactando, ipso die sanctae Katherinae pro¬ 
ximo tunc sequenti celebrare statuerunt. 


64. De tvlloquio in Radomsko per regrdcelas 
habilo. 

Adveniente itaque die sanctae Katheri’nae ii$tonad» 

25 . 

convenit universa multitudo procerum et 
primalum regni Poloniae in Ridomsku op- 
pido terrae Syradiae, ubi mature de statu 
suo et Poloniae regni salubriter pertraetan- 
tes, unanimi volunlate conglobati et mutuo 
foedere unit!, fide praestita, promiserunt 
invicem sibi auxiliari fidemque lactam et 
homagium praestitum duabus filiabus Ma- 
riae et Hedv?gi Lodvici regis praemortui 
firmiter tenere et observate, dummodo ea- 
runi altera cum viro suo in regno Polo¬ 
niae in regem et rcginam corunati resi- 
dentiam facerent personalem, ipsis et reg¬ 
no ipsorum Poloniae provide praesidentes, 
juxta liileras et ordinationem alias inter 
dominum Lodvicum regem praemorluum et 
regnicolas regni Poloniae factas et firmatas. 
Quorum traefatui et diffinitioni dominus Bo¬ 
dzantha archiepiscopus et Domarathus ca- 
s'ellanus Posnaniensis et capitaneus Polo¬ 
niae, qui et ipsi pio tunc conventioni in- 
tererant, assentue recusarunt, asscrentes 
marchioni memorato fidelitatis promissa fe- 


Prstedz. I, wier*& 4 praecedentibus honorifice* reverenter V- VII, IX. — 6 s. Michaelis* me¬ 
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cissc, cni etiam castra et civitates Domara- 
thus praedictus regales sui capitaneatus se 
astnnxit velle praesentare. Terrigenae vero 
confoederationem mutuam, quara fecerunt, 
litteris et ssgillis eorum robortrunt, et nun- 
nos versus Vislkiam ad aliud colloquium, 
quod ibidem per Gracovitas et Sandom rifas 
ac nuncios universarum terrarum regni Po- 
p;idnik lomae in die sancti Nicolai celebrari debe- 
bat, prout et celebratura fuerat, desfinan¬ 
tes. In quo colloquio Sigismundo marcbio- 
ne, archiep scopo et Domaratho praedictis 
praesentibus, nuncii solemnes Elizabeth re- 
ginae Ungariae, videlicet epsscopus A. et 
B. regratiati fuerunt terrigenis, quod pro- 
missa fidelitatis alias filiabus ejus facta sta- 
biliter observarent, et quod nulli alteri, e- 
tiam marchioni neque praedicto fidem prae- 
stare deberent Sicque omnes terrigenae 
dictis hujusmodi nunciorum laetificati rc- 
cesserent a marchionc praefato, ipsum ad 
civitatc m et castrum Cracoviense, ac ad a- 
lias urbes regni intrare deineeps minime 
perrnittentes. Quod cernens Bodzantha ar- 
chicpiscopus Gneznensis et Domarathus me- 
morati spe sua esse penitus frustrates, pe- 
tierunt terrigems adhaereri, offerens se Do¬ 


marathus eisdem super inculpatis jusvticare 
velle, cujus just'ficationem terrigenae, do¬ 
nee capitaneafuin Poloniae dimitteret, reci- 
pere recusarunt. Sicque march? ) cum suo 
insano consilio ad suanr socrum versus 5 
Ungariam de Polonia moestus abscessit. 

65. De invasione cash', Kal per BaUhoz 
citim facta. 

His ifaque peractis, doruinus Barthossms 
antedictus vemens de Mazovia 1 ) cum Ma- to 
zovitis gentibus Semovitbs duris Mazoviae, 
proponens capere castrum Kahsiense et in 
noCte a feria sexta super sabbatum in vi-* 
gilia sancti Thomae apostoli J ), appositis sca¬ 
bs aliqui ex suis murum conscenderunt, 45 
et quidam artifex portam, quae versus rao- 
lendmum de castro praedicto habetur, te- 
rebello perforavit, Gujus portae hostium, 
sicut praefertur, pluribus vicibus et locis 
perforatum cum sarra sarrabat, volcns in 2 c 
hostio portae facere foramen intrandi. Sed 
quia prout deo placuit luna ilia nocte lu- 
cidissime splendebat, unde dictus Barthos- 
sius occasum iunae, ut umbiam sub castro 
habere potuisset, exspectabat; et cum in 25 
portae fractione, sicut praemissum est, cum 
sarra Iaborare coepisset, pistor castri cum 
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securi ail seoandum ligna pro pistandis pa- 
nibus illic casu transiens, audivit sonitum 
sarrae et caule illuc accedens vidit sarram 
illuc el hue ferahi per manum artilicis la- 
5 borantis, levataque securi sarram praedic- 
lam aecurvavit. Quam cum artifex tr.ihere 
non pntuisset, dixit a«l coastantes: «nescio 
quid contigit sarrae, non possum jam re- 
Ira here*. llli autem diccbant: afestina in 
lPlaborando, quia diescitu. Quod audiens pi- 
stor praedietus clamare coepit: «hostes, 
hostes». Ad cujus clamorem castrenses ex- 
citati ad arma concurrunt, hostibus repug- 
nare cupientes , altamen nullum ex hosti¬ 
le bus propter festinurn recessum eorum lae- 
dere \aluerunt. E dem itaque die saepedie- 
tus Barthosshis dominus de Zlola, cemens 
quod castrum K Jisiinse habere non pos¬ 
set, ad abas munitioncs acquirendas ani- 
20 mum suum convertens , Rosmineez , muni- 
tionem suam, quam paulo ante arniserat, 
recuperavit confidenter, et deinde iens in 
ChoteczQ, domum, quam rex Kazimirus 
praemortuus murare coeperat, de pianos 
23 munivit, et homintbus ibidem positis , per 
pontera super Prosnam fluvium per ipsum 
constructam pro tunc transiens, ivit in 


Gosmin, castrum et civilatem recuperare 
proponens Sed cum proficcre non posset 
propter defehsionern hominum armatorum, 
quos Domarathus in Kosmin praedicto pro 
defensionc ejusdem posucrat, secessit ad 
quoddam fortalitium quod Parsk 8 ) nomina- 
tur, cujusdam Mich Ikoris Thomassii dc 
Qstroweczno 3 ) haeredis, in cujus expugna- 
tione per octo dies et citra fucrat commo- 
ratus. Isle enim IMichalko Bomaratho ad- 
hacrebat ct ob hoc per Barthossium fuerat 
impugnatus, donee resistere non valens, 
Dnmarathum dereliquit et terrigenis adhaesit. 

66. QuaMter VtnceriHus palatinus Posnanien- 
sis cum terrigenis Poloniae et quare civitales 
regales eipugnure sunt aggressi. 

Anno itaque domini MCCCLXXX11I, dum us 3 . 
dominus Domarathus saepedictus sensisset 
et pro ccrto didicisset, quod terrigenae 
ipsum nullafenus pro eap'taneo suo vellent 
habere, ncque habebant ut puta qui jam 
cdicta gravissima cmiserant, quod nullus 
eidern lanquam capitaneo obedire seu tri- 
buta aliqua sive poenas praestare aut judi - 
ciis astare ct parere praesumeret sub pi i- 
vatione colli ct honoris , taxarc linguam ut 
minus sani consili praesumpsit dicens, quod 
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Sa\ones, Bohemos et C;szubitas ad castra 
regalia et civitates suae tenutae marchionis 
auxiliatores et subditos praedicti vellet in- 
vitare, qui nobiles terrae de domibus ip- 
sorum traherent, captivarent invilos et bo¬ 
na ipsorum devastarent, tantumque noci- 
vum terrae se velle asseruit, quod infra 
ducentos annos successu temporis vires 
minime recuperare possent. Cujus dicta hu- 
jusmodi vana et skbi' non proficua, post* 
quam ad procerum Poloniae notitiam deve- 
nissent, ipsi eorum eventu licet dubio ni- 
ni’um sauriati, mcx congregate exercitu 
forti cum ipsorum pala'ino Posnaniensi Vin- 
centio de Campa 1 ), etiam Barthossio cum 
Mazovitis ipsos comitantibus, proximo do- 
minico die infra octavas Gpifaniac domini 
urbem Pysdrensem primitus sunt aggressi, 
quam quatuor diebus et citra impugnantes, 
tandem cives cum ipsis pactati, portas ci¬ 
vitatis, castrensibus invitis apperuerunt, ip¬ 
sos civitatem intra.e penniitentes. (Jui civi- 
tatem ingressi castrum impugnare coepe- 
runt; quibus castrenses tnbus diebus viri— 
liter repugnabant, sed propter carentiam 
victualium et praesertim aquae et pabuli 
equorum diutius subsistere non valentes, 


pactis initis castrum terngenis praesenta- 
runt, et soli cum equis et armis libere 
abscesserunt. Contigit autem priusquam civi- 
tas lerrigenis fuisset tradita, art.ficem Bar- 
thosii lapidem aereo de pix de in valvam 5 
civitatis jecisse, qui lapis duas clausuras 
valvae cum vebementia pertransicns, domi- 
num Nicolaum plebanum de Bechovia in 
platea civitatis ex opposite valvae aspicien- 
tein contigit, qui cadens subito exspiravit. 10 . 
Terrigenae vero civitate et cas ro Pysdren- 
sibus habiitis , ut praefertur, statim in cra- 
stino videlicet Priscae virginis, stationes 
suas moverunt, versus Kalisiensem civita¬ 
tem velocius properarunt, Sandzivogium Swid- 15 
warn, castdlanum Naklensem cum quin- 
quaginta hastis ad civi»atem Posnaniensem 
destinantes, jam enim cives dictarum civi- 
tatura et aliarum Vineentio palat.no et cae- 
teris terrigenis piaedietis, ipsis adhuc circa ‘iQ 
Pysdr mcrantibus per nuncios intimave- 
runt, quod Domarathum similiter pro capi- 
taneo suo habere nollent, sed ipsis terri¬ 
genis assistere vellent umti. Cogerant enim 
cives Posnanienses praefatum Domarathum *5 
de civitate Posnaniensi precibus tamen et 
instantiis exire, qui, exiens de civitate, 
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VII, IX. — Prtfdi. II, wiern S lapidem® niema VI. — 8 Bechovia. Biechovia IV- VI. — 
II Terrigeme... pr.efertun niema V. — Pysdrensibus- niema II. — 14 Kalisiensem* Kalis 
V- VII, IX. — 21 Pyfldri* Piser II, III; Peyser VII , IX. — 26 pre ibua... Posntniense* 
niema VI, VII, IX. 
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castrum Posnamense Przethpelcom de Slan- 
szewo castellano Medzirzecensi, castrum ve- 
ro Kalisiense cuidarn Johanni de Lankosszi- 
cze castellano Lanciciensi eommisit tenendum. 

5 67. Qmliter castrum Kalis per fincenUtm 
palatinum Posnaniensem imptignabahir. 

Eodem itaque tempore in die sanctorum 
Fabiani et Sebastiani*) martyrum, Vincen- 
tius de Campa palatinus Posnanien.is civi- 
lOtatem Kalisiensem ingressus cum terrigenis, 
castrum Kali s impugnare coeperunt, quod 
homines Domarathi capitanei Poloniae no¬ 
mine Mariae fil as regis Ungariae tenebant 
et viriliter defcnsabant. Quibus sic alter- 
1b cantibus et villas ecclesiae tam arehiepis- 
copales quam religiosorum in circuilu civi- 
tatis Kalis consistentium fortiter devastan- 
tes, supervenit Cunradus dux Sleziae et 
dcrainus Olesnicensis cum trecentis lanceis 
20 armatorum per Derskonem de Gvwno ca- 
stllanum Gneznensem t rati em Domarathi 
saepius dicti evocatus et eductus, volcns 
castrum Kalisiense subintrare. Sed cum a- 
ditus ad cast.Tim Kalisiense sibi piaeclusus 
25 fuisset, nee intcntum ad quod exierat con- 
sequi potuisset, per Vincentium palatinum 


praefaium amotus et redargutus ad propria 
male contentus rediit, praedicto castellano 
Gneznensi maledicens. 

68. Quid egerit Swidwa castellans Nakleiuii 
civitatem Posnaniensem ingressus. 

Die quoque et tempore praedictis Swid- *383. 
wa praefatus Posnaniensem civitatem in¬ 
gressus, stubam magnam ligneam sub ca¬ 
st ro Posnaniensi, scala apposita per fene- 
slram intrans, custodiara armatorum homi- 
num in cam deputavit, ne de castro exiens 
quisquam civitatensibus molestiam inferret, 
castrensibus tamen prohihere nequivit, quin 
per portas castrenses extra castrum ad cam- 
pos exeuntes victualia eis adducta ad ca¬ 
strum int'errent. Nec aliquid dictis castren¬ 
sibus sic per ipsum et cives obsessis dam- 
ni seu molestiae inferebat, sed tantum vil¬ 
las ecclesiae Posnaniensis et praecipue ca- 
pituli devasiabat, inter quas etiam duas 
meas, quas a capUulo possidebam Jancowo 
videlicet et Michowu inbuinaniter devastavit. 
Postremo autem, cum jam per nonnullos 
fuisset redargutus, quod tam hostiliter bo- 
norum ecclesiae dcsolationi insistent, et 
adversariorum bona targe re fermidaret, et 
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nt a molestatione bonorum ecclesiae desi- 
stet, Pirzchno et Kromohcze Domarathi ca¬ 
pita nei pracfati villas et quasdam abas ei- 
dcm capitaneo adhaerentes iwvasit, spolia- 
tionibus cont nuis desolando. Sed Domara- 
thus praedii.tus de Medzichost'j de Y\ elun, 
de Medzirzecz, de SbanszitiO 1 ), de Kep- 
low 2 ); Grziraala vero de Olesznicza Costri- 
nensis, Andreas de Sweradowo Caminensis 
castcllani et VVirzbanta de Smoguleez, The- 
odricus de Margonino viceversa de Xaklen- 
■si castro, quod Domarathus saepedictus eis 
comnuserat tenendum, nec non quidom alii 
de Labisszmo, Alberti flit et fratres palati¬ 
ni Cuyaviensis et Hcetoris olim judicis Cu- 
yaviensis de Tacosez, terras Poloniae circa 
Gneznam et Cleczsko, Swanowo et Zney- 
nam ac Kiskowo hostiliter assiduis doprae- 
dationibu? devastabant, homines captivando, 
doiuinas uxores nobilium et pauperum in- 
dumentis spoliantes , sim lia circa \Ysonck > 
Schamotuli, Buk et Grodzisko etiam exer- 
centes. Uno quoque die, videlicet tcrtia fe- 
ria, X die Martii mensis, exeintcs de Na- 
kel, Nicolao de Chomanscha 3 ; judici Kali- 


siensi sex villas circa Zneynam situatas, 
veluti hostes extranei et non indigenae de- 
vastarunt et non solum equos et pecora, 
sed etiam omnia alia animalia et domorum 
omnem supellectilem, currus rusticorum spo- 5 
liatorum onerantes, secum deduxerunt et 
abducebant, foetibus peeorum et peeudum 
tantummodo relietis, quos tamen absque 
alimento uberum mori oportebat. ALi au- 
tem terrigenae tempore nocturne depraeda-10 
tiones mult3S furtive committcbant. Et sic 
nemo damna et rapinas hujusmodi poterat 
evilare; nam qu- terrigenis adhaerebant per 
Grzimalitas et eorum complices ex castris 
superius nominatis depraedabantur; illi ve~15 
ro, qui DomaraiO apponebant per Naklen- 
ses similiter molestabantur. Caeteri per fur- 
ta et rapinas nocturnales desolabantur, de- 
praedationes quoque in stratis publicis com- 
mittebantur. Accldit antem die nona mensis 20 
Februarii 4 ) in crastino Invocavit, quod qui- 
dam mercatores de diversis partibns ve- 
nientcs de Thorun , cum de Gne/na ma¬ 
ne feria secunda die praedicta exivissent, 
Posnaniam transeuntes, quidam nequam Jo- 25 
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hannes Galanska congregatione facta ipsos s 
circa villam Wosniki in strata publsca in- 

1 

vasit, qui se sibi opponentes viriliter re- | 
pugnabant; sed quia de quinque cnrribus, 

5 quos secum liabebant, stricto circuitu se 
muniebant, idcirco lsberam resistentiam ha¬ 
bere nequiebant. Attamen duos raptores 
quorum unus cognominabatur Szclanthala 
occiderunt; duo quoque mercatores, rerum 
10 et corporum suoruni strenui defensores, e- 
tiam per raptores fuerunt interfecti et apud 
Fratres Minores in Zneyna sepulti. Quibus 
sic nepbarie devictis, equis eorum et pe- 
cuniis et quibusdam rebus, quas capere po- 
15terant, reccptis fugam inierurit, et hoc 
ideo, quia kmetones de Wosniki in subsi- 
dium rnereatoribus venire conspexerunt 1 ) 
Octava autem die post hoc in crastino 
Reminiscere quidam raptores de Labiszino 
20 et Pacoscz 8 j et aliunde congregatione facta 
quosdam currus de diversis eivitalibus Po- 
lornae circa Powidz*) invaserunt ipsos de- 
praedare cupientes. Quibus in pnmo con- 
gressu raptores aliquos equos violenter abs- 
25 traxerunt. Sed mercatores viribus resump- 
tis, in sccundo congressu rapioribus virili- 
ter resistentes, eorum plures letaliter vul- 


nerarunt et fdium Boguslai de Pilatowo 
protin us occiderunt, caballumque suum XXX 
marcas valentem et alios quindecim multo 
suis meliorcs retinucrunt et ad propria lac- 
tantes , et laudes domino de triumpho ma- 
lorum reddentes incolumes redierunt. Simiti 
quoque modo ante duos annos quidam 
IJazovita, Naszutbonis castellam Wisznensis 
tilius, per quemdam civem de Lancicia in¬ 
ter Dobra et lineow in latrocinio fuerat 
interfectus 

69. Dc conflidu Inter Domarcthum et terri- 
genas hablio. 

Elapsis itaque paucis diebus Domarathus *383. 
capilaneus saepedictus veniens cum Porno- 
ranis, Caszubitis et Saxnnibus, primo Wron- 
ki oppidum et villas plurimas in circuitu 
ejusdem oppidi devastavit, et deinde trans- 
iens terram forliter devastando venit ad 
quoddam prsedmm Swtdwae castellani Ka- 
klensis, quod Pyothrcovicze vulgariter dfei- 
tur, prope Sehamothuli oppidum castellani 
ejusdem, in quo praedio suas fixit statio- 
nes, praefatum oppidum totaliter devastan¬ 
do. Cujus adventus Swidwam castcllanum 
praefatum et terrigenas mimme latebat 5 nam 
Swidwa intelligens congregationem et ho- 
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stilem invasionem Domarathi praedieti, mi- 
serat occulte versus Kalis et Pyzdri pro 
dominis Barthossio de Odolanow et N. Ca¬ 
stellano Srzemcnsi, ut festine sibi in auxi- 
lium vanirent, secretiori tamen modo quo 
possent. Qui sabbafo ante Raminiscere Pos- 
naniam vementes, eadem nocte subito be¬ 
ne cum CCC lanceis contra Domarathum 
praedictum pugnaturi processerunt. Et quara- 
vis circa medium noctis domino Domaratho 
fuisset nunciatum, quod hostes sui praefati 
sibi appropinquarent, ipsum in stationibus 
suis invadere cupientes, ipse tamen Bar- 
thossii et Szrcmensis castellani adventum 
ignorans, non credebat, sciens Swidvam 
adeo non fuisse potentem, quod ipsum 
invadere praesumpsisset. Sed mane domi- 
nico die Reminiscere, quae fuit XV mensis 
Februarii, exploratores Domarathi revenien- 
tes ad stationes narrarunt Domaratho, ho¬ 
stes accelerare ad pugnam; sicque in ortu 
diei fere medietas Domarathi exercitus, prop¬ 
ter aceelerationem pugnae arma induere non 
valens, ita inermes cum parte armatorum 
hostibus prope stationes suas nocturnales 
occurrerunt, ibique congressi fortiter invi- 
cem pugnarunt; sed Pomorani et Saxones 
inermes mox post congressum terga ver¬ 


texes fugierunt. Quos eastellanus Naklensis 
cum suis ultra Wronck duo miliaria et 
amphus insecutus , plurimos ex ipsis capti- 
vavit, Saniori autem discretiime usus fuis¬ 
set, si in loco certaminis cum Barthossio 5 
tamquam victor permansisset. Sed deus hunc 
honorem sibi propter invasiones et rapinas, 
quas in bonis ecclesiae comnuserat, ut 
praemissum est, dare procul dubio dene- 
gavit, immo eodem die -psura et suos, nelO 
tumor superbiae tpsius altius excrescat, pu- 
dorose concussit. Alii autem terrigenae ip¬ 
sum Domarathum et suos homines per a- 
gros confuse dispersos animose debellantes, 
plunmos ex jpsis captivaruX, ipsorum e- is 
quis receptis et armis exutis, aliquot tu- 
mulos ad instar montium ex ipsis armis 
comportatis congesserunt; nondum enim Wirz - 
bantha de-Smogulecz cum centum lanceis 
et quingenfis pedestnbus appropinquaverat 20 
ad pugnam, utputa, qui circa Obrziczsko*j 
fluvium ultra Wartham pernoctaverat, nil 
penitus de proelii eventu suspkatus. In 
hoc autem proelio quidam nobilis adoles- 
cens, nomine Troyanus, Thomislai de Go - 25 
lsncza , ohm judicis Kalisiensis filius , om¬ 
nium virtutum donis miiabiliter msignitus, 
cecidit letaliter vulneratus, et leria tertia 
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proxima in die Mathtae apostoli in Posna- 
nia debitum naturae persolvit. Grzimko e- 
tiam de Gzenino v r noLilis et bonus et 
plurcs alii tam nob les quam plebei, proh 
5 dolor 1 fuerunt occisi in belle eodem. 

70. Dc xecundo coriflietu c Aem die inter tm 
faeto. 

Postquam 1 ) autem rumor belli ad Wirz- 
bantam de Smcgulecz et ad suos perve- 
tonisset, lico movens cash a sui exercitus 
ad locum certaminis properavit; ad quern 
veniens, terrigenas, quos ibidem repent, 
captivarit, et non solum equos et anna e- 
orundem sustulit, sed etiam arma et e- 
ldquos gentis Domaratl per terrigenas pu- 
mitus captivatae obtinuit et in loco certa- 
minis tamquam victor honorifice peimansit. 
Ad quern Domarathus, frater suus Mroczko 
jam capti el armis exuti cum aliis gentibus 
10 suls tam captivatis quam per agros passim 
dispersis, confluxerunf, et de victoria hu- 
juscemodi eshiiarati vires animose resu- 
mentes, reditum hostium suorum, qui Sa~ 
xones insequebantur n loco proelii expec- 
25 tabant Et quamvis Castellano Naklensi et 
suis a caede adversariorum redeunti fuisset 
nunciatum, quod Wirzbantha cum Doina- 
ratho in loco proehi praestolarent ejus ad - 


ventum, ipse tamen aestimans se alias po- 
tenham Domarathi toialiter prosti avisse, ap- 
propinquabat ad eosdem. Sed cum prope 
appropinquans ipsorum excrcitum conspe- 
xit, et se longe viribus imparem sensisset, 
territus et corde labefactus fugam ini/, 
malens fugae uti praesidio, licet confusae, 
quam exercitio insistere belli. In cujus fu- 
ga multos terrigenas exercitus Domarathi 
et Wirzbantae prostravit et etiam captivavit 
Et tandem Sandzivogius castellanus Naklen 
sis ad quoddam foitalitium Dirskonis Gro- 
cholae castellani Santhocensis, nomine Ostro- 
rog, vix cum paucis aufugit, se in eodem 
hostibus suis opponeie pioponens In cu¬ 
jus fortalitiE praedio sive villa multi nobiles 
et ditiores de Polonia, qui ad fqrtalitium 
pertingere nequiverant, quasi inermes el 
in nullo se hostibus opponentes fuerant 
captiva i. Mansit itaque Domarathus cum Wirz- 
banta et suo exerc tu ibidem in Ostrorog, 
partem diei praedicti residuam m expugna- 
tione fortalitii, ad quod Swidwa praedictus 
cum suis pudorose confugerat, deducentes, 
et nocte eadem usque ad mane, mane vc- 
ro facto altering diei fere per totam diem 
fortalitium impugnabant memoratum; sed ex- 
pugnare tam substo non valentes et ad- 
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ventum tcrrigenarum, quos in Posnania fo¬ 
re aestimabant, formidantes, sequenti nocte 
Obormki oppsuum, triumphum victoriae re- 
portantes, laeti ac hilares intrarunt. Do 
quo oppido exercitus Oomarathi a feria 
tertia, quae fuit dies XVII menais Februarii, 
usque ad octavam diem mensis Martii de- 
praedationes, ineendia et rapinas assiduc 
hostiliter committebant, totam terram inter 
Posnaniam, Buk, Wronki ae fluvium W ar- 
thae devastantes, Similiter et alii auxiliato- 
res domini Domarathi saepedicti de castris 
et fortalitiis superius expressis desolationi 
totius terrae Poloniae fortiter insistobant, 
ipsam ad nihihun per suas depraedationes, 
quas frequenter facie,bant, redigere conan- 
tes. In conflictu autem pfachabito uterque 
exercitus unius domini acclamatione uteha- 
tur; nam terrigenae nomine Mariae, filiae 
Lodvici, regis praemortui et uxoris Sieis- 
mundi marchionis Brandeburgensis accla- 
mabant, Domarathus autem et suus exerci¬ 
tus similiter ejusdcm dominae nomen in- 
vocabat. Quae ergo causa hujuscemodi pug- 
nae extitit, cum unura dominum omnes 
colebant et ejus nomine pugnabant? Et vi- 
detur quod nulla alia, ut in veritate con¬ 
sists, nisi rancor pugnantium ab olim con- 
ceptus et zelus odii et invidiae ad lifigan— 
dum confortans. Ex his itaque quidam ter- 


rigenarum Domarathum pro capitaneo ha¬ 
bere nollebant, et hoc ideo, quia electio- 
nem Dobrogostii in archiepiscopura Gnez- 
nensem et Nicolai in episeopum I’osna- 
niensem, de quibas praernissum est, a- 3 
siruebant Domarathum invidiae zelo iwfccis- 
se; et ob hoc, plus quam propter iujurias, 
quas ipsum dicebant erebre terrigcnis fe- 
cisse, ipsum pro capitaneo habere nole- 
bant, et ipse eorura voluntati in hoc prop- to 
ter pudorem aequiescere noluit; propter 
quod solum terra Poloniae irrecuperabili 
fore desulationi proh dolor! visa est subja- 
cere. 

71. De cmventione per nob lies regni in %- 15 
radta halifa ante Laetare feria quinta. 

Interea vero, die videlicet antepenultma 
mensis Februarii 1 ) praedicti majores natu 
regni Poloniae in Syradia colloquium ge¬ 
nerate celebrarunt, ad quod colloquium Eli- 20 
zabeth regina Ungariae, Lodvici regis prae¬ 
dicti relicta cum Maria fiHa ipsius Nicolaum 
episeopum Wesprimensem et quosdam Un¬ 
garos destinavit cum nunciis Polonorum, 
qui ad ipsam missi fuerant, sedition' s et25 
scismata, quae in regno Poloniae periculo- 
se fiebant, nunciare, et ut ipsis Mariam 
filiam ipsius cum viro suo gratia sedandae 
dissensionis destinasset, supplicantes; aiio- 
quin ipsos aliter de remedio, praecipue ut 50 
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regem baberent; providere necessario o- 
porteret. In quo colloquio episcopus et 
Ungari memorati regnieolas Poloniae ab om 
ntbus promissionibus et fidei pactionibus, 
5 quas Mariae filiae regis praedietae fecerant 
absolutes penitus ejusdem Mariae ct sui 
mariti dimiserunt, promittentes f quod regi- 
na Elizabeth regis mortui fdiam juniorem, 
jam alias Lipoldo duci Austriae desponsa- 
10 (am ad ipsos PolonLm post nunc instans 
festum Paschae destinaret in reginapi P.do- 
niae coronandam; ita tamen, quod proce- 
rcs regni Poloniae primitus ju.amentis suis 
atque litleris firtniter promitterent, quod 
ISipsam statim post coronationern versus I n • 
ganam ad suara genitricem triennio ibidem 
educandam redire nullatenus recusarent. Su¬ 
per quo regnicolae Poloniae usque in safc- 
batum in Albis deLberare decreverunt, ter- 
20 minum responsionis dandae praefatis nun- 
ciis die saLbati pra dicta statuentes. 

72. Quomodo castrum Kalisitnse terrigenis 
fuerat praesenlattan. 

De conventione autem Syradiensi prae- 
25 dicta, prima die mensis Martii 1 ) in domini- 
ca Laetare venientes Spitko Graceviensis. 


Sandziwogius Kalisiensis palatini, Wicolaus 
de Bogoria castellanus Zawichostensis et 
Creczslaus Sczekoczsky, venientes in Kalis 
cum litteris reginae praedietae, ordinarunt 
cum caslrensibus , qui per terrig^nas obsi- 
debantur in castro Kalisiensi praedicto, qui 
castrum cisdian praedictum dnminis nomine 
reginae redderent. S.rmliter de omnibus ca- 
stris et civitatibus Poloniae pracfafci palatini 
et eorum consortes se intromittere vole- 
bant, sed lerrigenae ipsos ad hoc nullate- 
nus admiserunt. Et tandem post aliquam 
dissensioriem bine inde habitam, utiaque 
pars ('.ompromml Johanni Kalisiensi Castel¬ 
lano caslrum Kaiisiense et civitatem et ter- 
ram gubernandam committentes. Palatini ve¬ 
to praedicti versus L gariam ad reginam 
festine processerunt, Nieolaum Zawichosten- 
sem et Crzeczslaum versus Posnaniam ad 
faciendum treugas paeis inter Domarathum 
capitaneum sacpedictum et terrigenas desti- 
nerunt. Qui dorrrinjea die Judica V HI men¬ 
sis praedicti in Starezinow 2 1 villa capituli 
Posnaniensis et Radzim 1 ) fluvio intermedio 
usque ad festum sancti Johannis Baptistae 
anni praesentis sub certis pactionibus treu- 
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gas pacis ordmaiunt, domino Domaratho 
castrum Posnaniense et non civitatem et 
caetera castra regalia ac oppida et raumei- 
pia n.hilomirius retinente. Gaudeat igitur 
infel x invi'Se conditio, quae Domarathutn 
a capitaneatu eicere concupiens, desolatio- 
nem terrae more aspidis cum sua jactura 
nequiter parturivit. Nec mirum, si in la- 
queum, quern aliis odiose tetenderant, soli 
inciderunt. 

73. De strage inter Grodziscze et Kebloweh 
facta. 

Interim itaque die veneris, VI mensis 
praedicfi A. et M fratres fiaeredes de Pla- 
szco’vo*), qmbus Domarathus saepedietus 
castrum Keblowo pro ipsorum conserva'io- 
ne ac gubernatione tenendum coramiserat, 
congregatione cum castrensibus de Dzban- 
syn facta, quasdam villas circa Grodziscze 
depraedandas sunt agressi. Quibus deprae- 
datis, cum redirent ad propria, habitatores 
Grodztscenses cum kmetonibus circumvici- 
nis ipsos insecuti, oranem praedam quam 
ceperant, hostibus in fugam conversis ab 
stulerunf, De cujus praedae ereptione non 
content !, hostes insequebantur, ipsos prO- 
strare cupientes. Sed hostes cementes se 
in arto positos, subito nuncios ad castra 


praedicta des narunt, auxilium castrensium 
postulantes. Quibus castrenses festine in 
auxilium properaverunt. Quorum adventum 
habitatores Grodziscenses cum vidissent, mox 
in fugam fuerunt convursi; quos hostes a 
insecuti, inhumaniter multos ex tpsis fu- 
gientibus prostraverunt, sic, quod ultra quam 
centum sexaginta occiderunt, exceptis cap- 
tis et vulneratis, quorum plursmi post bre¬ 
ve tempus vitam ex vulnerihus finiverunt. to 
74. De expugnatione castr Drohkzin. 

Eudem quoque tempore Litwanorum 3 ) 
principes cum magno exercitu venientes 
castrum Drohiczin, quod paulo ante duces 
Mazoviae sub ipsis acquis erant, circum- is 
vallarunt obeidiune firmantes. Quod castrum 
pro tunc quidam nomine Szaszin marsalcus 
ducis Mazoviae tenebat, qui sriens paucarq 
gentem esse in castro, veniens cum XXX 
anceis et aliquot balistartis, veloci cursu 20 
per media castra Litwanorum viriliter tran- 
siens, usque ad castrum pervenit, quern 
sui de castro agnoscentes, festine castrum 
aperuerunt, ipsum ingredi faeientes Cum- 
que defensloni castri per aliquot dies forti- |g 
ter'insisteret, quidam Rutheni in castro e- 
ristentes igne apposito castrum succende- 
runt et per moenia castri salientes, ad e- 
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xercitus Litwanorum fugam kiierunt. Mar- 
salcus vero cum aliquot ex suis ca.-trum 
exeuntes, tamdiu cum hostiLus pugnave- 
runt, donee ad captivilatem prineipis Lit- 
5 wanorum sunt redacti, caeteri vero quam 
plurimi igne et gladio lieu sunt consumpfi, 
75. De colloqvio per terrigenas in Syraiia, 
facto. 

Adveniente quoque sabbato in Albis, XXVIII 
10 die mensis Marti 1 ; convenerunt regni pro- 
ceres in Syradia super responsione a regi- 
na Ungai iae, ut praemissum est, habenda 
et eidem viceversa danda. In quo colloquio 
multi proceres regni sperabant tunc Semo- 
Igvithum ducem Mazoviae in rogem Poloniae 
prout atfectabant communiter assumendum 
Sed cum dominus Bodzantha archiepisco- 
pus Gneznensis in ecclesia Syradiensi a- 
stante nobilium multitudine voce sonorosa 
20 requisisset, an Semovithum ducem regem 
suum Poloniae habere affectarent, et multi 
aslantes daman'es acclamassent: * volumus, 
volumus et pefimus, ut per vos dominum 
archiepiscopum in regem Poloniae corona- 
25 retur*, subito quidam nobilis, Jiszko dc 
Tanczin, castellanus Woyniczensis, filius 
Andreae, ohm palatini Cmcoviensis de Tan- 
czm, facto silentio dixit: *0 nobiles et 


fratres, non decet vos sic ad electionem 
prineipis accelerare festine, debiti emm su- 
mus fidelitatis promissa Hedvigi Lodvici Un- 
gariac regis filiae facta tenere. Idcirco si 
ad feslum Pentccostes proximum adduce- 
tur, nobiscum quoque cum suo viro ma¬ 
il ere voluerit et regnare ut domina, prae- 
stolemur ejus adventum, alioquin nobis ex 
tunc de piincipe providebimus, prout alias 
fuerat inter Lodvicum praemortuum et nos 
conditionatumpactionibus quoque ceitis et 
litteris roboratum*. Cujus dictum fere om- 
nes unanimiter approbarunt, responsa certa 
Ungarorum nundis, ep scopo Vespnmensi 
et N. militi dantes et legdiones imponen- 
tes quae sequuntur, videlicet: quod si do¬ 
mina regina Unganae memorata filiam su- 

* 

am Hedvigem juniorem ad festum Penteco- 
stes proximum non destinaverit seu addu- 
xerit Cracoviam, in regno Poloniae quoad 
vixerit regnaturam, extunc decreverunt a 
promises esse liberi et soluti, et quod ea- 
dem domina regina terram Russi ;e regno 
Poloniae reuniat, ac ducatus Dobrinensera, 
Cuyaviensem, Weluniensem et castra cum 
oppidis Hostrzeszow, Boleslawecz, Krzepi- 
cze, Clobuczsko, Czanstochowa, Holstin et 
Bobolieze, quae vir ejus dominus Lodvi- 
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cus Ungariae et Poloniae rex praefatus il- 
lustri principi domino Wladislao duci Opo- 
liensi donando alicnaverat, qui et nunc 
conventions praedictac protunc intererat, in 
qua pro eo, quia electioniScmovithi ducis 
Mazoviae, cujus sororem germanam in u- 
xorem habebat, co,nsentire noluit, capi de- 
bebat, regno Poloniae et coronae ipsius 
regni reordinet in stat'im prisiinum reinte- 
grando, alias deliberatis animis ad regis e- 
lectioncm procedere vellent non obstanti- 
bus paciionibus in contrarium editis qui- 
buscunque. 

76. Dr conventione regnicolarum in Sandecz 
habita. 

Die itaque fest Penthecostis, decima men- 
mff* sis May ejusdem anni, semores regni Po- 
10 " loniae convenerunt in Sandecz, adventum 
reginae et filiae ipsius Hcdvigis, prout per 
earum nuncios, de quibus praemissum est, 
venire promiserat, praestoiantes; ad quos 
Sandzivogius palatinus Kalkiensis saepedic- 
tus cum quibusdam militibus Ungaris ve- 
niens, ipsos nomine reginae petiit, ut ad 
ipsam in Coszicze descendere dignarentur, 
asserens, ipsam reginam cum filiabus prop 
ter inundationem aquarum versus Craco- 
viam, quo per terrigenas conduci debebat, 
venire non posse. Et mhilominus, si ejus 
petiiioni condescendere nollent, extunc ip¬ 


sa cum sua fiiia, perieulosis eventibus se 
exponens, Craooviam venirct, licet invita. 
Terrigenae autem donaria plurlma ab ipsa 
regina se consequi existimantes, tractafihus 
prioribus et quibusvis paciionibus penitus 5 
posttergatis, sccuritatis transitu *ac reditu 
acceplo, venerunt in Coszicze, ubi donariis 
licet modicis et promissorum magnitndine 
circumventi, nova pacta cum praedicta do 
mina regina inierant, taliter, quod Hedvigis 10 
in festo sancti Martini proxime sequenti, 
qnam tunc in reginam erexerunt, debeat in 
reginam Poloniae absque iractafu longiori 
praecise cororiari Quae si coronata, abs¬ 
que prole decederet, extunc soror ejus 15 
Maria, uxor marchionis, de quo superius 
praefatus sum, in regno Poloniae et Unga¬ 
riae succedere deberet, et viceversa Hed- 
vigis praedicta, si soror ejus Maria regina 
Ungariae sine prole decesserit, succedere 20 
debeat in Ungariae regno, volenfes, quod 
haec duo regna debeant esse unita, donee 
praefatae duae dominae aut carom altera 
filios procrearent, quorum unus in uno, 
alter in altero succederent regno. Hanc25 
igitur ordinationem contra prohibil onem reg¬ 
nicolarum Poloniae atque sine eorum sci- 
tu Vincentius de Campa Posnaniensis, San¬ 
dzivogius de Szubino Kalisiensis , Spithko 
de Charzow Cracoviensis palatini, Dobe- 30 
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slaus eta Ruiozwanki Craeoviensis, Jaszko 
de Tarnow Sandomiriens ac Doraarathus 
Posnaniensis castellani'j cum caetcris no- 
bilibus fecerunt, litteris et sigillis eorum 
5 roboranles-, contradiciione caeterorum nobi- 
lium tunc praesentium totaliter non ob¬ 
stante. Quae ordinatio quantum incommodi 
et desolatiunis regno Poloniae attulit infra 
patebit. 

10 77'. De Semovitho dace Mazoviae et Bodzan- 
tka archieptscopo Gneznens i. 

Eodem qnoque tempore die VII 4 ) mensis 
et anni praedictorum , in vigilia sancti Sta- 
nislai advem? Gracoviam dominus Bodzan- 
15tha archipraesul Gneznensis, habens Semo- 
vi hum ducera Mazoviae in suo comitatu; 
quern tamen gens sna Mazoviae et Bar- 
thossius praenominatus publicabant. Et quia 
dirtus archiepiscopus, qui et ipse convoca- 
20 tioni Sandecensi interesse debebat, ducis 
praedicti fere quingentos armatos cum lan- 
ceis secum adduxerat, idcirco civitas Cra- 
coviae portas civitatis obfirmans, ipsos ci- 
vitaterfi ingredi non permisit. Qui duabus 
25noclibus in curia piaepositi sancti Floriani, 


quam idem archiepiscopus praepositus exi- 
stens, satis sumptuose construxerat, fue- 
rant hospitati. Sed quidam ‘errigenae et 
cives praedicti, comperto quod dux Semo- 
vithus in statione archiepiscopi se occulta- 
rst, mandaverunt per nuncios archiepiscopo 
et genti praedictae, ut festine a civitate 
recederent, alioquin cum ipsis quidquid piae- 
tenderent, vellent experiri. Sicque nocte 
festi Penthecostis omnis gens ilia armis 
assumptis et equis ascensis prae foribus 
curiae praefatae, ne contra ducem et ar- 
chiepiscopum insultus fieret diligentern cu- 
stodiam apponentes, vigilab nt; et facto 
mane iveiunt in Proszevicze opp dum, et 
delude in Corczin, ubi duabus sepiimams 
et citra moram traxerunt. 

78 Quare dux Semovithus Gracoviam adve 
Mens se occultassei 

Causa autem adventus Cracovlam ducis 
praefati et latitationis ejusdem fuit haec, 
qnia considerans, quod quidam regnicolae 
quasi potiores a Glia Lodvici regis, in 
quantum eis pacta servarentur, recedere 
nollent, ipsaui pro regina habere volentes; 
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et deo conceperat suasu quorundam terri- 
genatum sib; faventium , praefat m domini- 
cellam Hedvigem, regis filiam, quando ver¬ 
sus Cracoviam ad coronandum duceretur, 
vi rapere, et se amodo in regem et ipsam 
in reginam Poloniae facere coronari. Sed 
conceptus ipsius quamvis occultus non so¬ 
lum de piope sed etiam de longe positis 
fuerat lucide divulgatus; unde, utrum prop¬ 
ter ducis hujusmodi insidus, an ex aha 
causa, coronatio praefatae dominicellae, prout 
praemissum est, fuerat prorogata, incertum 
existit. 

79. De proditione terrae Cuyavietms. 

1383 Dux vero Semovithus, postquam intelle- 
xisset prorogafionem coronationis filiae re- 
gis et advenlus ejusdem, et quod Stiborius 
Moszcziczonis, miles, per reginam Ungariae 
capitaneus Cuyaviensis fuisset effectus iret- 
que de Ungaria ad capiendam possessio¬ 
nem capitaneatus piaedicti, praemisit ver¬ 
sus Cuyaviam Crzeslaum miliiem, filium 
Dobeslai de Cosezol castellani Cruszvicien- 
sis cum Abraham Socha palatino Plucensi 
ad capiendum castrum Brzestense de favo- 
re Petri Malochae capitanei Cuyaviae et 
.iroditoris nequissimi terrae praedictae, qui 


jam duci praefato adhacserat, beneficiorum 
a regibus praemortuis rcceptorum et hono¬ 
ris sui penitus immemor, castrumque Bre- 
stensc tiadendum promiserat eidem. Sicque 
dictus Crzeslaus per Dirzkonem, domini Ja- 5 
roslai olim archiepiscopi Gneznensis fiiia- 
strum, generum Petri Maleszae praefati, 
pro tunc praefectum castri ejusdem, ad 
egstrum Brestense fuit intromissus, et hoc 
in crastino corporis Christi d e "XXII men -10 
sis Maji 1 ) et Abrahae, palatini Covale 5 ; 
o* p d m cum fortalitio suo occupavit. 

80. Quuliter Stiborius civitatem Brestensem 
intrasset. 

Eodem vero tempore Stiborius veniens 15 
de Ungaria, XXM 3 ) die mensis praedicti 
cum quibusdam terrigenis duci Mazoviae 
adhaererc recusantibus, congregatione habita, 
Brestensem civitatem intravit, quern cives, 
qui ducem tanquam fulgur abhorrebant lae 20 
ti susceperunt; mansitque in civitate do- 
minus Stiborius aliquot diebus donee exer- 
citus ducis cum Abraham palatino praefato 
ante ipsam civitatem stationcs fixissent, cum 
quo palatino quadam urdinatione habita, de^s 
civitate recessit. Post cujus exitum Petrus 
Malocha capitaneus Cuyaviae et proditor. 
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per casfrum civitatem Brestensem cum qui- 
busdam Mazovitis ingressus, cives potiores 
captivavit, ipsos rebus eorum nephaiie spo- 
liando. 

S 81. Dc proditione castri CruszvLiensis. 

Post paucos itaque dies 1 ; castro et civi- 
tble Breslensibus sic proditionaliter uf prae- 
fortur , obtentis, Abraham palatinus prae- 
dictus cum exercitu ducis antedicti vallavit 
10 Crusszviciense c a strum el hoc sub dolo. 
Nam in quadragesima praecedenti Dobe- 
slaus castellanus Crusszviciensis, supra de 
quo fuit mentio et fit, cum terrigenis im- 
pugnabat castrum praedietum, fueiatque in- 
15 ter terrigf nas et Petrassium capitaneum pro- 
ditorem praefatum taliter pactatum, quod 
terrigenae castrum Crusszviciense nomine 
filiae regis tenendum susciperent et ulte- 
rius Woytkoni, filio dicti castcllani Cruszyi- 
i0 ciensis, Castellano Brestensi et Jacussio Ku- 
lig de Piziweczeizino commsserant ad gu- 
bernandum, prohibentes, ne cuiquam nisi 
Domaratho, dominae reginae aut filiae ejus 
seu terrigenis dictum castrum praesumerent 
25 praesentare, promiseratque Woytko castel- 
lanus Brestensls antedictus domino Stiborio 
militi de mandat© ipsius dominae reginae 


speciali, ipso castellano etiam tunc in con- 
ven'ione in Coszicze existent! castrum Crusz- 
wiciense absque omni delatione' praesenta¬ 
re. Sed priusquam dictus Castellanos Bre- 
stensis Cuyaviam redierat, castrum praedic¬ 
tum fuit per Mnzovitas , ut praefertur, ob- 
sessu'ti; traxerat enim pra fatus castellanus 
moram in via diutius quam debebat, ne de 
proditione castri praedieti notaretur. Sed 
heu male dolum fiaudis nephariae tegere 
poterat, quern praecedentia et in propin- 
quo sequentia lucidissime detegebant. Pater 
en'm ipsius et frater gersnanus Crzeslaus 
saepedietus cum quibusdam terrigenis Ja¬ 
cussio Kulyg jusserunt, ut duci Mazoviae 
casfrum Cruszvieiense praesentaret, et sem¬ 
per duci praefa‘o adhaerentes in civKate 
Brestensi manebant. Sieque dux Mazoviae 
Cuyaviensem terram cum pudore nimio Cu- 
javitarum, etiam in posteros, succedente 
tempore confuse relict©, absque omni proe- 
lio et resistentia aliquali fuerat assecutus 
82. De coruentione duds Semovithi et archie • 
piecopi ac quorundam regnicolarum in Syra- 
din habita. 

Demque dux memoratus per Laszolam 1383. 
de Staviszino®; dapiferum Kalisiensem et 
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P. jussu omnes nobiles regni Poloniae ver¬ 
sus Syradiam ad diem sancti Yiti XVI men- 
sis Juuii ad colloquium convocari, benefi 
da plurima venientibus et in ipsum, ut 
regni Poloniae gubemacula assequeretur, eon- 
sentie ntibus se daturum promittcndo, non 
venientibus vero et election! suae dissen- 
tientibus rninas incendii et desolationis ter- 
ribiliter imponendo. Sed major pars et se¬ 
nior regnicolarum, praemissa minime ad- 
vertentes, cenventioni hejusmodi interesse 
contemps'erunt, ipsum in regem nullatenus 
habere volentes, praeterquam d minus ar- 
chiepiscopus et quidam juvenes, qui prae- 
fatum duCem, in ecclesia fratrum pratdica- 
torum convenientes, eundem in altum ere- 
xerunt regem acclamantes, et nisi quidam 
ex ipsis disuasissent, debebat tunc per 
praedietnm archiepiscopum Bodzantham et 
Stiboriura Plocensem ac Nicolaum Kyovien- 
sem ordinis praedicatorum episcopos in re- 
gem Poloniae coronari. 

S3 De obsidione civitatis Kalisz per ducern 
* Mazoitae. 

Die vero XIX anni et mensis praedieto- 
rum dux et Barthossius saepedieti Kali - 


sicnsurn civitatem obsederunt, et post pau- 
cos dies propugnaculum foras civitatem in 
aggere versus Konyn consistens, expugna- 
runt , repugnantibus civibus viriliter, sed 
resistere tandem nequientibus, ad captivita- 5 
tern praefati ducis sunt redact!, uno adole 
scente in pugna praedicta interfecto. Con- 
radus autem dux Sleziae et Holesnicensis 
dominus, CCC lanceas habens in suo co- 
.mitatu, veniens, statmnes s ias ante civita- 10 
tern praediclam ex alia parte fixit in subsi- 
Jium ducis Mj/oviae praedicti. Cui Bar¬ 
thossius castrum Odolanow sub quodam pac - 
to jam duxerat assignandum. 

84. De depraedattone Gunhiczc oppidi re- 15 
galia. 

Intel im vero’j Grzimala de Holesznicza 
Kostrinensis, Woytko de Sweradowo Cami- 
nensis castellani et Wuzbanta de Sraogu- 
lecz praefati castn Naklensis congregatione 20 
facta venerunt prope Zneynam ad villam 
Brescorzistw 8 ; monasterii Tremesensis die 
dominico XXI 3 } mensis ejusdem, ubi sta- 
tiones suas figcntes, miscrunt ad cives 
Zneynenses, affectantes, ut civitatem suam25 
potestati eorum praesentent, dominio ipso- 


Przeds. I, wiertt 2 XVI» XVII ma IV. — 5 issequoreturi* tak II; issequatur inne. — 14 qui* tna tylko V 
— 19 Bodxantham»faAl/ III; N. I, V; Gneznensem VI, VII, IX; niuna IV. — 20 Nicolaum’- tak II, 
IV; N. tnne. — Kyjvieism» Cuyav>ens m II, III. — 23 De... Ma^oviae* tak II, III; De o. c. Kalisiensig 
I, i niikt. mnj. — Priedt. II, merit 3 coni ^en » eomigUnies II, IV, VII; exustitns V; ex- 
urentee VI; eTeuntes IX. — 11 ex* tak VI, VII, IX; *b tnne. — 15 regalisi. niema 
IV- VII, IX. — 18 Woytko* Withko V, IX. — Camynensis* Cuyaviengig VII, IX. — 22 
Brescorzistw* Brzeskorzistwa VII; Brojrorziscam IX. — Tremesensis* Strz men IV 1 — £6 do¬ 
minio* domino II, V- VII, IX. 
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rum se subdentes, alioquin ipsorum allo- 
diis concrematis civ itatem ipsam vellent im¬ 
pugn fn i affinnantes coram eisdem, quod 
archiepiscopus duci Mazoviae civitatem prae- 
!> diclan et alia castra ccclesiae, ut de ipsis 
regrrum irnpugnet accomodare promisisset, 
et ne gens praefati ducis regnicolis de 
praedicta civitate molestias inferat, ipsam 
sibi assignare petebant. Sed cum civcs in 
{Oconsulto domino archiepiscopo hoc facere 
aliqualiter non posse se assererent, ipsi 
usque ad feriam quintam tunc proxime ven • 
turam inducias dctis civibus concesserunt 
et ilia nocte exercitum suum mittenles, 
15 mane feria secunda Gambvze'j oppidum 
regale, quod jam dux Mazoviae tenebat, 
totaliter depraedare jusserunt. Cujus oppidi 
praeda et quaeque spolia versus iNakel per 
ipsos sunt jucunde deducta. 

20 85. De expngnatione cdslri Caminensis. 

Quinta igitur feria, XXV Z ) dicti mensis, 
Bandzimirus de Radzicze cum gente exer- 
citus piaedicti de Nakel, recepto Kicolao 
Sampolborgensi, Jaszcone Czadlinskv de Wal 
25 do wo, Nicolao de Zabdno cum suis homi- 
nibus sibi ass istentibus venit in Camen 3 ); 


quem cives qui potiores fallaciter deducti 
civitatem intrare perouserupt, existimantes, 
dominum arcbiepiscopum de archiepiscopa - 
tu suo per reginam fuisse penitus profu- 
gatum, prout per praedictum Bandzmurum 
et alios fuerant, licet false, informal!. Sic- 
que civitatem ingressi usque ad diem sab- 
bati cystrum fortiter impugnarunt, et tan¬ 
dem castrenses propter defectum defend! 
culorum praefato Bandzimiro sub quodam 
pacto castrum reddiderunt, se et sua libe¬ 
rates. 

86. De pa to inter arehiepiscepum cum 
Gnu mala et Winbyantha f acto. 

Interea autera deminus Bodzantha ar¬ 
chiepiscopus Zneynam die dominico XXVIII 
mensis ejusdem festine intravit et tandem 
cum Grzimala et Wirzbantha conventione 
habita, de XLV marcis grossorum ipsos re- 
munerans, omnes d ciruas in terra Palu- 
censi ad mensam suam penmentes, ut bo¬ 
na ecclesiae tueri deberent, ipsis illo anno 
assignavit. 

87. De devastatione oppidi Quechszow*). 

Eodem quoque tempore, ipso die Kiliani \I1I 

mensis Julii Michael de Kurowo cum filio suo 
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Michaele et eorum complicibus Venienles 
de Cruszvicia, Qvecisszow oppidum et vil- 
lam Gorzeszow') equis, pecoribus, pecudi- 
bus et rebus omnibus, nil pauperibus pe- 
nitus dimittentes, totalizer spoliarunt et ver¬ 
sus Cruszviciam deduxerunt; et pest hoc 
Slawecz vexillifer Mazoviae, praefectus ca 
stri Cruszno, Slothcowo*) et Ostrovithe 3 ) 
villas .cdpituli Gneznensis similiter spul’a- 
runt. Abraham vero palatinus Ploccnsis, tunc 
capitaneus Gruszviciensis existens, v l as ca 
pituli Gneznensis, videlicet Parlino majus, 
Berlino, Parlino minus, Nyestromio et Bel- 
ky una die similiter spoliavit et versus 
Cruszviciam deduxit 

8S. Qualiter Domarathus castellmm Postia- 
ntensis Zneynam sub dole obtinuit 
Mensis itaque Julii die X, Domarathus 
castellanus Posnaniensis de Ungaria rediens 
venit Zneynam ad Bodzantham archiepisco- 
pum saepe dictum cum socero suo Alberto 
palatino Cuyaviensi, Grzimala, Wirzbantha 
et aids suis sequacibus multis. Coram quo 
primo in secreto et post in aperto asserti¬ 
ve astrux't, ipsum dominum archiepisco- 
pum coram regina Ungariae et ipsius ge- 


nero marchione Brandeburgensi veraciter fu- 
isse delatum, qualiter ipse duci Mazoviae 
omnia casfra ecclesiae et civitatem Zney- 
nensem aperire, ipsumque ducem in re¬ 
gem coronare promis'sset; propter quod 5 
regina et marchio talibus credul ad papam 
nuncios contra ipsum cum quaereiis desli- 
nassent, supplicantes, ut eum tamquam pre- 
ditorem regni ac crimine lesae majestatis 
et peijurii nofafum, ab arch episcopatu re- 10 
moveret. Et ut haec delatio et reginae in- 
dignaCo facilius tolli et mitigari possit, pe- 
tiit Zneynam nomine reginae et ejus filiae 
sibi resignari, alioquin ipsum archispisco- 
pum et ejus bona, et praesertim Zneynen-15 
sem districtum et ejus oppidum vellet im- 
pugnare. Archiepiscopus autem, licet jura- 
mento firmante ass ere ret, se prontissa prae- 
dicto duci Mazoviae nunquam fecisse, Do¬ 
marathus tamen Zneyna carere nolebat. Cui 20 
archiepiscopus respondit: «Domine Doma- 
rathe, si eo respectu, ut a me sinistra 
suspicio tollatur Zneynam iibi assignavero, 
per hostes tuos devastabitur districtus e- 
jusdem; sin autem non fecero quod cupis, 25 
tu ipse cum tuis devastabis eundem. Unde 
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clarius video, quod oceasione tui devastatio 
hujusmodi subsequatur, quam suspicions 
meae ob respectum.. Et tandem delibera- 
tionc usque in crastinum habita, detibera- 
5 vit cum aliquibus de eapilulo, Grzimalam 
ea&tellanum Costrinensem in procuratorern 
Zneynensem ordinari, ad finem, ne sus- 
peetus haberetur, quod gentem ducis Ma- 
zoviac in oppidum Zneynense intromittat. 
10 Quod cum mane Domaraiho et Grzirnalae 
praedictis ipse archiepiscopus retulisset, Grzi- 
mala praedicius absque Wirzbanta de Smo- 
gulecz procurationem praedicti oppidi sus- 
cipeie recusavit, et sic utrique eoium Zney- 
15 nae et ejus districtus gubernatio fuerat com- 
rnissa, tali pacto, quod nullam guerram 
cum ipsa civitate alicui movere sed solum 
fures pio posse reprimere deberent, nec 
aliqua damna seu expensas ecclesiae com- 
20 putarent ipsa aliqualiter rppefendo. Sed qua 
intentione Zneynam appetebant eventus se- 
quens declarabit. 

&9. De corwenticne ducis et archiepiscopi 
cum Cracovitis Cracoviae facta. 

15 Deniqne*) primates Cracoviae et Sando- 
miriae terrarum cernentes, quod exercitus 
Semovithi ducis Mazoviae et Gunradi Sle- 
ziae circa Kalis, existentes et aliae gentes 


eorundem de cas'.ris diversis regnum Polo- 
niae assiduis depraedationibus desolabant, 
nullam resistentiam penitus patientes, mi- 
serunt litteras ad Semovithum ducem Ma- 
zoviae et Bodzantham archicpiscopum Gnez- 
nensem, petentes eosdem, ut litteris secu- 
ritatis et obsidibus receptis Cracoviam ad 
crastinum sancti Jacobi venirent, curn ipsis "jg 3 
de dispositicne regni et pace habenda trac- 
taturi- Ad quam conventionem archiepisco- 
pus de Zneyna, Grzimala praedicto ibidem 
dimisso, XX die rnensis Julii processit; u- 
bi convenientes, fecerunt inter se treugas 
pacis usque ad festum santti Michaelis tunc wrieSnii 
proxime venturum, certis fidejussionxbus et 
litteris roborantes. Per quas treugas pacts 
dux Mazoviae saepedictus fuit satis djmno- 
se fallaciter circumventus; nam priu qu: m 
dux Mazoviae exercitum ab obsidione oivi- 
tatis Kalisiensis die XIV mensis Augusti ab- 
ire jussisset, Ungarorum fere XII milia 
atmis et arenbus accincti cum Sigismundo 
marchione Brand burgensi praenotato fines 
Cracoviae attingentes, in antiqua Sand cz 
stationes suas cum gravi jactura hominum 
inibi degentium pompatice extenderunt, et 
hoc X die mensis Augusti. Sed dux Se- gi ^j t 
mov thus eorum adventum ignorans, tertia 
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die post hoc in ^ igilia assumptions virgi- 
nis Mariae exercitum suum de Kalis amo- 
vit. Propter adventum vero Uagarorum in¬ 
ter Cracovilas et Randoimritss dissensio sa¬ 
tis gravis fuerat exorta, quiLusdam asse- 
rentibus treugas fnmatas et pacta cum du- 
ce inita servari debere, aliis contrario di- 
centibus, ducem treugas violasse. Rlanserat 
enim Barthossius cum exercitu 'ducis in 
obsidione civ tatis praed ctae \lli diebus et 
ultra contra praeceptum ducis, treugas ser- 
vare recusans et terram infra pac>s treugas 
fortiter devastans, donee dux veniens ip- 
sum amovisset; et ideo astruebant ducem 
treugas non servasse, praecipue, quia de 
castris Crusszviciensi, Brestensi, Przede- 
censi et aliis, Gneznensis et Wladislavien- 
sis ecclesiarum bona et aliorum regnicola- 
rum infra paucos dies praedictos per ho¬ 
mines ducis praedicti nimium fuerant spo- 
liata. 

90. De otitu SbUuthi episcopi Wladisla 
vtensis. 

Die namque Veneris, ultima mensis Ju- 
lii, venerabilis pater Sbiluthus de cognatio- 
ne Palucensis, episcopus Wladislaviens s in 
castro suo Raczans 1 ) paralysi morbo in 
raanu et pede, parte sui corporis sinistra, 


aliquot annis non tamen nimium acre la- 
borans , feliciter in domino obdormivit. Iste 
enim felix episcopus ecclesiae suae bona 
structuris satis sumptuosis mirifice decora- 
vit; thesauros quoque in vasis argenteis et 5 
aureis tarn pro ornatu ecclesiae quam men- 
sae episcopalis ac ornatum pro cultu divi- 
no pertinentem, libros et peeunias satis a- 
bunde et prae omnibus suis antecessoribus 
in manibus sui capituli provide reliquit. 10 
Nam castrum_ in antiqua Wladislavia, do¬ 
mes et curias in Sobkow st in Gora ante 
Gdansk de eoctis lateribus de novo con- 
struxit, castrum etiam Raczans, dome ibi¬ 
dem reformata, cum muro cingere coeperat,i5 
sed morte praeventus imperfecte reliquit. 
Post cujus mortem fratres cognationis suae 
multa damr.a ecclesiae intulerunt. Hie su¬ 
per omnes episcopos in quibusvis conven- 
tionibus episcoporum et principum secula- 20 
rium tam in famiLa quam in apparatu ex- 
pensarum modum maenifici status decen- 
tius tenendo, hilariter et largiflue excede- 
bat. Cuius anima requiescat in pace. 

91. De impugnatione fortalith Loszew 25 
Igitur die Jovis, penultima mensis Julii 2 ), 
dominus Domarathus castellanus Posnanien- 
sis cum Andrea de Sweradowo Caminensi, 
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Grzimala de Holesznicza Costrinensi eastel- 
lanis et Wirzbanta de Smogulecz et sibi 
adhaerentibus congregatione hominum Na- 
kl nsis et Zneynensis districtuum hahita, 
S obsederunt fortaLtium Loszow, per Arnol- 
dnm de Waldowo noviter cons'ructum et 
firmaiura, ubi per VIII dies morantcs in 
nulio profecerunt; sed Jankonis corpus Przec- 
slai de Margonino, olim judieis Posnanien- 
10 sis tilii, ibidem de castro per sagittam in- 
teremti, secum deferentes in Piakel mcesti 
redierunt, opp'do Marcusii de Pamperzsno, 
quod dicitur Wanszowna penitus devastato 
et igne consumpto. 

15 9%. De eledione Troyani t ) de Garnek in e- 
piscopum Wladislaviensem 
Demum die Mercurii XI mensis Augu- 
sti *) capitulum W’ladislaviense in castro 
Raczans convenientes in* unum, quamvis 
£0 aliam diem electionis statuissent, tainen 
impressionem per Somovithum ducem Ma- 
zoviae, qui jam terram Cuyaviensem, ut 
praemissum est, fuerst adeptus, fieri for- 
midantes, ipsam aniicipare maluerunt; ubi 
25 fractatu maturo inter se saepius repetito, 


compromiserunt in tres. videlicet in Theo- 
dricum Wladislaviensem, Troyanum Posna- 
niensem praepositos et Johannem archidia- 
conum Gneznensem, canonicos Wladisla- 
vienses, qui secedentes ad partem elege- 
runt Throyanum praepositum memoratum. 

Gujus electionem dominus Bodzantha ar- 
chiepiscopus Gneznensis ipso die assump¬ 
tions beatae Mariae virginis in castro suo ue 1 T | ! 
Unyeow auctoritate metropolitica confirma- 
vit, sed munus consecrationis impendere 
recusavit. 

93. Qualiter Drogosius captlaneus Syraditnsis 
casteUav am Woyborz 3 * occupavit. 

Defuncto itaque felici episcopo praedieto isss 
Sbilutho, Drogosius capitaneus Sjradiensis 
de cognatione Palucensium ambsgens ut fra- 
ter suus Nicolaus de Chroberz cantor Wla- 
dislaviensis, qui a puerili aetate per Sbilu- 
thum et suos antecessores episcopos Wla- 
dislavienses fuerat educatus et beneficiis 
ecclesiastics peramplissime dotatus, f iisset 
per captiulum in cpiscopum Wladislavien¬ 
sem eleclus, castellanhm Woyborziensem 
fraudulenter occupavit. Nam quidam Jacus- 


Pneda. F, w ert* 3 hominum* nobilium IV. — 8 Jsnkoii s» Jaskoni9 IV. — 9 de Margonino* 
nrema IV. — 12 Pamperzino* Wampyerzyno II. — 13 Wanszowna* Warczowa II, III ; W«n- 
szowyj V. — penitu-* primituc II. — 15 Troyani* tak poprawtf S ; Theodor ci mnjq wny.lkie 
rfkvpp. w nadpittic, a w texcie Troymi. — de Girnek* nlema IV, VI, VII. — 24 maluerunt* 
voluerunt IV. — Pried*. II, t viersi 4 canonicos Wkdislavienses* canonicum W.adi9lavien„. m 27, 
UT. — 5 secedentes* tak II, III; sedcntes inne. — 14 castellanit.m» niema VI, VII. — 
Woyborz* Wolborz IV, V. — 17 cognatione Palucensiumr congregacione Pslucensi II — 
18 Chroberz* Chrobyerz III; Chrobergs IV, VI; Chroberez VII, IX. — £3 Wladislaviensem* 
tak II, III; inne nit majq. 

ij Trojana wybor wspominaja Dlugosz i poiniejszy D unalewicz (Vitae episcoporum 
Vladislav'',ensium \). a ) 11 si rpnia 1383. s ) Wolborz miasto w wschod ct§6ci woj. sie- 
radzkiego, 2 mile od Piotrkowa; Woyborzem zowis je ntywifksza cz§£<5 rfkopismow. 

MonumciUa Pol. Hist. tom. II. 94 



746 


K R 0 


NIKA 


sius Cuczkowsky fanjiliaris ejusdem yeniens 
in Woyborz, per Henricum K. canonicum 
Wladislaviensem procuratorem rastellaniae 
praedictae fuit familiariter susceptus, et ip- 
sis circa mensam epulantibus familiares Ja- 
cussii praedicti fortalitium curiae ibidem, 
praefato canonico consentient? et per™# 
tente, intrarunt et ingressi exirc nolebant. 
Et quamvis familiares praefati Henrici et 
cives Woyborienses memoratum Jacussium 
et suos de praedicta curia ct fortalitio e- 
tiam vi ejiccre voluissent et potuissent, ip¬ 
se tamen Henricus ipsos prohibuit, ne oc- 
cupatoribus praedictis in aliquo praesume- 
renl esse molesti. Unde el ipse ex hoc de 
fraud? hujusmodi suspectus haberetur. Me- 
rooratus vero Drogosius per Jacussium sae- 
pedictum non solum censum ab incobs 
dicti districts exegit, sed taliis diversis et 
angariis nimium afflixit, collectas intollera- 
biles pauperibus imponendo. Pecora quo- 
que et pecudes et quacque animantia de 
allodiis episcopalibus distraxit et usibus su- 
is in confusionem honotis sui, timore dei 
et honore proprio procul abjectis, appli- 
cavit. 


94, Quahter Peregrinvs cvpitanem Polomae 
bona ecdesiarum devastavit. 

Interea vero 1 ) Peregrinus miles de Wan- 
gb-szino Floriani olim episcopi Cracovien- 
sis fratris filius capitaneatum Poloniae a- 5 
deplus, cum non inveniret de quo crapulo- 
se, ut consueveral, vivere posset, fecit 
proelamari, ut omnes terrigenae ad quas- 
dam villas episcopi Posnaniensis circa Mi- 
loslaviam convenirent, ulterius versus Kalis io 
ad repellendos ab obsidione ducem Cunra- 
dum et Barthossjum ituri. Sed cum p?uci 
venissent, ipse aliquot villis devastatis cum 
centum hastis et ultra ivit ad villas mona- 
sterii de Luberi*), asserens, se velle resi -15 
stfcre Glogovitis, qui pro tunc terram Wscho- 
vensem devastabant; sed minime proficis- 
cens rediit Posnaniam, bonis ecclesiae de¬ 
vastatis. 

96. Qualiter dux Cunradus obtiruit Poneez 3 ). 20 

Eodem quoque tempore dux Cunradus 4 ) 
venit cum pauca gente ante Ponecz, cum 
quo Thomislaus Wyszotha praefectus in Po¬ 
necz pacto occulto palam habito sibi ca- 
strum subito praesentavit, nullam penitus 45 
resistentiam faciendo, propter quod dictus 


Pried*. I, wiera 2 Henricum K.» tak III ■ H. .tint. — i familiariter. fraudulenter IV. — 12 volu¬ 
issent et potuissent. valuisscnt e. voluisaent 1 — 22 animantia. tak II; rmmalsa a. tune. — 25 

applicavi#* tak II, III ; nte majq inne. — Prtedi. II, toiers* 3 Warglesuno* Wangelschin II; 
Wangleszin III. — 5 fratris films, niema II; fili.ster III. — 6 cum non inveniret... devastn- 
tis. communi terre necessitate victus, villas ecclesie aliquas mvasit et invasas molesl»vit II, III. 
— 9 Miloslav am> Miloslaw V; Milosluy VI; Miloskwy VII, IX. — 15 Luben. Lubsn VII, 
IX. — 20 Ponecx. Ponyedzcz II; Ponyedz III; Ponyecz IV, V. — 22 venit. niema IV. — 
24 p: lam; niema II. 

! | 1383. 8 ) Lubin, wiefi w woj. pom. pov koecianskim blisko Dolska. By! w 
niej klasztor Beuedyklyndw jeden z najst&rszych w FolscC. 3 ) Poniec w woj. pozn. ziemi 
Wschonskiej, na zachdd od Erobi. 4 ) 1383. 
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Thomiskus cum f'ratre suo per capitaneum 
Polomae fuerant captivati. 

96. Qualiter capitaneus Polomae recuperavit 
Ponecz. 

5 Modico 1 } igitur dierum intervallo praece 
dente, Tkomislai Wyszolhae praefati nutu 
et consilio, capitaneus Peregrinus praedic- 
tus exercitu congregato profectus est in 
Ponecz, villas ecclesiarum fortiter deva- 
lOstando. Sed priusquam Ponecz pervenisset 
homines duois in castro Ponecz manentes, 
licet resistere potuissent, tamen, exercitu 
non expectalo eastrum succenderunt et 
laeti ad propria redierunt; capitaneus vero 
15 circa reformalionem dicti castri insistens 
omnes fere villas episcopi Posnaniensis cir¬ 
ca Ciobva et Dolsko ac custodiae Gnez- 
nensis Slup et Pampowo inhumaniter de¬ 
vastavit. 

20 97. Qualiter Barlhossiua exercttum Polono- 
rum in inneo monte 2 ) circa Miloslaw per- 
turbat. 

Altera autem vice mensis Augusti die 
EL 5 *) Peregrinus capitaneus praefatus jussit 
2b in vineo monte villa episcopi Posnaniensis 


exercitum Polonorum convenire, ducem Cun- 
radum et Barthossium ab impugnatione Ka¬ 
lis repellere praetendens. Sed Bartbossius 
die convocations praedirtae comperto ad 
ipsum fesrna.it, clam, non vocatus, ubi 
quos reperit captivavit et multos equos, 
arma et supellectilia quai-que sustulit, et 
absque molestatione suorum ad stationes 
suas red t felieiter prosperatus. 

98. De devastatione Thjrek et Grzegorzewo. 

Hys vero temporabus Stibonus miles, fi- i."S3, 
lius olim Moszczaczonis de Stiborze, Cuya- 
viia, et Johannes Iloswaldi de Plomicowo 
ac Gristinus de Cozeglowy capitaneus in 
Colo 4 ), indites de castro eodem exeuntes, 
diebus diversis Thurek et Grzegorzewo 3 ) 
cum suis adjacentiis enormiter spoliarunt, 
domino Bodzantha archiepiscopo Gneznensi 
in castro suo Unyeow tunc existente, sed 
resistentiam, licet potuisset, facere nolente. 

99. De devastalime districtus Zneynensts. 

Domarathone igitur in obsidione Loszow 
cum suis commorante, Arnoldus de Wal- 
dovro cam Palucensibus et alus adjutoribus 
gregem Zneynensem et aliarum villarum 




Pried* 1, Wien* 6 Wysxothae... pr edictus* nmma IV. — 9 villas. if . devastando* rnema II, 

III. — 10 priusquimi postquam II. — 11 Ponecz* niema II, III — 12 tamen... redierunt. 
relicto castro et succenso, turpiter ad propria fugieruiit II, III. — 17 ac... P-mpowo» niema 

IV. — 18 inhumaiiiter devastavit* «d sum] Jus necessaries depactsv t II, III. — 23 die II* nie- 
n\a II, IV. — tl Per grinusr tak VI; nie majq tune. — Prred*. II, wters * 1 convenire* cir- 
cumvenirc IV. — 3 Sed Barlhossius* secundo autem IV. — 5 non* tak V, VI, IX; vero inne. 

— 9 felieiter prosperstusr niema IV. — 10 et Grzegorzewo- ntema IV. — 13 Hoswaldi* Os¬ 
wald //• Oswaldi III- VI. — 16 Thurek* Tynek II, III. — Grzegorzewo* Grzegorzewicze V. 

— 18 Bodzantha* nitma IV. — 21 Be... Zneynensi9» nadpu i caly ten rmduat opusml IV. 

') 1383. s ) Winna Gora wie£ w wojew. kalisk. na polnoc Milostawia blisko granicy 
woj. poznansHego 3 ) 2 sierpnia 1383. 4 ) Koto w wojew. kalisk. nad Wart§. 6 ) w o- 

kolicy Kola 
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inopinate sustulit et Golanczam 1 ) innocuus 
abduxit. Et hoc ideo, quia homines disttic¬ 
tus Zncynensis jussn Grzimalae fortalitium 
Loszow impugnabant. Post hoc copia ar- 
matorum, sibi in odium Domarathi assi- 
stentium, terram Naklensem multimode prae- 
dando spolia\it. 

tOO. De eiusltone oppidi Lecnensm 
1583 Grzimala itaque cum Wojthcone Castel¬ 

lano Caminensi juniore tendentes insidias 
ante oppidum Lecnense*) equos praedoci- 
naliter capere jusserunt. Quos quum oppi- 
dani cum quibusdam armigeris fuissent inse- 
cuti, ip i ex insidiis prodientes oppidanos 
insequebantur in oppidum fugientes, et sic 
oppido obtento ipsum totaliter exusserunt. 

101. De imjvgmtione oppidi Zneynensh. 
loss. Ungarorum, Cracovitarum et Sandomiri- 

tarum exercilibus denique in partibus Ma- 
zoviae moram hostilt m facientibus, Pere- 
grinus Poloniae capitaneus, suasu quorun- 
dam archiepiscopi Gneznensis hostium, cum 
Vincentio palatino Posnaniensi, Dirzkone de 
Ostrorog Santhocensi, Sandzivogio Swidwa 
iNaklensi castellams, Amoldo de Waldowo 


et Palncensibus ac caetris terrae terrigenis 
forti satis exercitu congregato, die domini- 
ca VI mensis Septembris 3 ) mane veniens 
ante Zneynam, ipsam impugnavit, villas in 
circuitu archiepiscopi fortiter devastando; 5 
et mane, ailudiis crematis ciyitatensium ex 
utraque parte civitatis consistentibus, prat- 
da nimia oneraius in Biscupicze villa ar¬ 
chiepiscopi pernoetavit Et sic ajtera die in 
nativitate beatae Virg'nis 4 ) ac in crastino, 10 
caeteras villas archiepiscopi et capituli et 
Gizimalitarnm eundo Gneznam miseiabiliter 
devastavit. E* veniens Gneznam in curia 
archiepiscopi et canoniccrum hospitia ce- 
perunt, in quibus damna non modica in- is 
tulerunt. 

102. De impugnatione urbis Brestensis. 

Exercitus itaque Ungarorum 5 ; Cracovita¬ 
rum et Sandomiritarum praenotatus, dcso- 
latis terris Mazoviae circa Radom, Socha- so 
czow. Lowiez, Gambino et Gostinino et 

^ i 

miserabditer igne exustis, die veneris men¬ 
sis Septembris XXV 6 ) urbem Brestensem 
Guyaviae obsidione vallarunt; circa quam 
XI diebus moiam facienles, terram Cuya-jg 


Przcdi. 1, w.erti 1 GoLncz:>m» Golancza IX — 5 in odiums niema V. — 8 De... Lecnensis* 
De... Legnens.s II, nadpL i caly roiduat ten opuial IV. — 9 Woythcone» Wylbcone V. — 
10 Caminensi* Cuyaviensi V t VII, IX mylnie — teUndentes* adtendentes II, III. — 11 Lec- 
nense» Lekno IX. — prnedocinaliter* prodicion.liter II. — 13 cum* takII, HI, V- VII, IX; in inr.e. 

— 17 De... Zneynenbis* De... Zneyna IX; nadpisu i calejo rotdzialu nutria IV. — impugr.atio- 
ne» expugnatione II. — 19 partibus* p. quorundam V- VII , IX. — iO Pcregrinus* B. VI. — 
21 Poloniae* Plocensis V - VII, IX. — 23 de Ostrorcj- tah II, III; d. Hojtrorog I; et 
Gstrorogone V- VII, IX. — Pried a II, wierst 3 Septembris* Decembris II. — A ntei ad 
II. — 7 consistentibus* consistentium II, III. — 17 Brestensis’ B. per Ungaros VI, VII — 
20 R.dom'i tak prprawit S.; Radam I, II, VII, IX; Rud.m VI. — 22j igne* niema II, IV. 

— 23 Septembris* Decembris II. 

( ) (Tolancza w «oj. gniezn. na graniey woj. poznansk. *) Lekno n woj. gniezn. na 
granicy woj. poznanskiego 3 ; 6 rrzeinia. 4 ) 8 wrzeSnk 1383. 6 ) 25 wrze6ai&. 
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viae crudeliter vastarunl. Et tandem me- 
diante duce Wladislao, Opoliensi et Cuya- 
viae duce, treugas pads usque ad festum 
Pas halts tunc sequentis cum Semovitho 
S duce Mazoviae et sibi assistentibus certis 
pactionibus firmaverunt. Quibus firmatis, Un- 
gari paucis ex se amissis, sed plurunis 
malis in regno Poloniae nepharie commis- 
sis, ad propria, retenta maledietione aeter- 
tOna, praedaque nimia ditati, cum confusione 
Polonorum gravi, incolumes redierunt. Nam 
sacvissima gens omnes ecclesias ad quas 
pertingere poterat, violare non expavit, sa- 
crames ta duminici corporis et reliquias sanc- 
15 torum minime deferendo. Atterrantur ergo 
confusionis scabie tempore aeterno, quo¬ 
rum studio haec gens indomita ad simula- 
tae protectioms juvamina fuit evocata, quam 
plus dolo invidiae quam gratia subsidii con- 
20 stat fuisse eductam. 

103. QuaUter exercitus Domaratl i fuit debdlatus. 

Domarathus 1 ; namque voices coram mar- 
chione et Ungaris sui status magnificentiam 
ultra vires extendere ostensivam, Pomora- 
21. nos et Saxones quam plurimos pretio et 
precibus conventos eduxit. Quorum C cum 
lanceis et ultra et alias gentes armatas in 
Zneyna oppido archiepiscopali, ut de ipso 
terras Cuyaviae et Poloniae devastaret, col- 
30 locavit , donee marthio cum Ungaris ingre- 


deretur, Cuyaviam praestolans. Hy namque 
de Zneynensi oppido multas depraedationes 
vieissra committebant. Et tandem die et 
mense praedictis exercitus Domarathi prae- 
dicti, cum devastatis quibusdam villis circa 
Gruszviciam veisus Zueynam properaret, pars 
exercitus ejusdern, utputa XLV cum lance¬ 
is secedens ivit irt Pyasky, piaedium ec- 
clessae Cruszvit iensis, ipsumque praedium 
cum aids cireumvieinis depraedando, »po- 
liavit. Dum vero cum praeda redirent et 
circa Juvenem Wladislaviam iter fecerunt, 
Wladislaus dux praenotatus mis't ad tos, 
prohibens, ne per terram suarn praedam 
deducerent. Cujus prohibita minime adver- 
tentes, sed de se ipsis plurimum praesu- 
mentes, circa ipsam civitatem in ducis de- 
spectum transit ant, praedam quam cepe- 
runt conducentes; quos dux animatus jus- 
sit festine insequi Qui videntes homines 
ducis, praeda dimissa fugam ini runt. In 
qua fuga aliqui vulnerati sed multo plures 
fuerant captivati; captivatos autem hujus- 
modi dux praedictus, receptis fidei spon- 
sionibus, cum equis et armis altera die li- 
beros abire permisit. 

404. De tecuperatione Zneypae de mantbus 
Grzimatee per archiepiscopum. 

Hys itaque triste volventjbus, venerabiles 1383. 
pater Bodzantha archiepiscopus praenotatus, 


Pr*ed*. 1, tuiera 3 duce* Tuttna II, III. — <4 Psschatis* Pentecostis IV. 21 fuit* tak III, 
VI, VII ; extitit mne. — 25 et Saxones... conventos* niema V. — Pried*. II, wien* 1 Hy* 
IUi II, III. — 7 XLV* LXV mo IV. — 8 Pyasky* Pissky II. — It circs* tak V- VII, /X; 
me majq inne — 16 plur mum* tak II, IV\ pretium mne, — 22 multo plures* n.ema II, III. 
— 27 De... archiepiscopum* tak VI, VII ; inne nie mojq nadpuu. a IV t nadpit i ro*d*iai 
tali/ opuicil. — £9 triste volveonbus t. vulnerstis v. II, III ; t. vuluerstia volentibus V-VII, IX. 

l ) 1383. 
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audit’s quaerelis tam a duce praefato quam 
a Guyavitis propter devastationem villarum 
de se factis, rnisit nuncios ad Grzimalam 
et Wirzbantam praefectos Zneynenses af- 
fectans, ut ejectis Saxonibus et Pomoranis 
de Zneyna ipsam sibi restituere curarent; 
qni tam promissa quam requisitiones mini- 
me advertentes, neque restitution’m oppidi 
nec ejectionem gentium, quibusdam occa- 
sionibus utentes, explere curarunt Et tan¬ 
dem dominus archiepiscopus visitafo in sta- 
tionibus ante Brzeseze marchione praenota- 
to, et a falsa accusatione honesta expur- 
gatione facta, intelligens doninum Domara- 
thum et Wirzbantam saepedictos cum XLV 
lanceis de Zneyna ad marchionem proces- 
sisse, collocutione cum praeside, procon- 
sule et civibns Zneynensibus praehabita, 

pazdzier. ipso die Dionys-i et sociorum ejus Zney- 
9 . 

nam inop nafe intravit, Grzimala et suis 
eonsorlibus penitus ignorantibus; de cujus 
ingressu Grzimala et sui ronsortes male 


contenti fuisse videbantur. Ubi veniens, om¬ 
nia allodia sua reperit deserta; consumpse- 
rant emm tam frumenta quam pecora et 
pecudes, nil penitus relinquentes. Et quia 
ml de grano fuerat in allodiis seminatum 5 
tandem Saxonum vadia L mareis grossorum 
de hospitiis cum redemisset, ipsos evadere 
affectabat, ipsi tamen exire differebant, do¬ 
nee minis appositis ipsos quinta die post 
introitum suum, etiam in', ilcs de Zneyna i o 
exire coegit. Post quorum exitum Zneynam 
cum suo districtu domino Jarando decano 
Gneznensi gubernandum commi-sil. 

105. De captivitate Sanduvogii de Szabino 

in Ungaria. 15 

Modico igitur post hoc temporis interval- 
lo 1 ) dominus Sandzivogius de Szub«no prae- 
titulatus, associatis sibi quorundam proce- 
rum Cracoviae et Sandomiriae filiis*) ivit 
Ungariam ad supplicandum reginae, ut Hed- jq 
wigim filiam suam versus Poloniam in re- 
ginam Poloniae coronandam dcstinaret, of- 


Prted*. 1, wierst 4 a Sectarian tak II; et a. inne. — 6 de Zneyna* tak II, III', Zneynam inne. 

— 17 praesidet tuk III; inne hie mujq. — Prtedi. II, wier.t 6 tandem* et t. /. — 7 de hos- 
piciis* niema VI, VII. — cum* niema 1 - IV. — redemiseet.. red missis III ; redemisse IX. 

— 8 affectabat* affectantes ilj; *ffertar.s inne. — 14 de Szubino* n>ema IV. — 15 in Ungaria* 
tak VI, VII; inne nie mqjq. 

l ) 1384 a ) Paprocki w Herbach rycerstwa (wyd. pierw. str. 576) pod herbem 
Wierzbna tak przytacza ten ufet^p z kroniki, kt6rtj przypieuje Albertowi Strepie. Modico 
igitur pod hoc inttrvallo temporis, dominus SardzivogLi* de Subino. associatis sibi quorundam 
procerum filiis, videlicet: Michaelis comitis de W’rzbra, Joannem fratrem Jaskcnis patrudem 
dc Melstin etc. ivit Hangariam ad suppUcandum reginae, ut Hedv^gim filiam suam. versus 
Poloniam in reglnam Polonla : mitteret coronandam, offtrens in obsides juvenes praedictos. 
Uit£p ten zgudza si$ doslownie z Czsrnko.Kikim, wyjqwszy imiona mlodziencdw, ktdrych 
niema naez podkanclerzy. Miedzy ^akladnikami by! jeszcze Macko komomik kiliski, jak 
widad a rozdzitdu 110. Dlugoezowi nie byly mane imiona zakiadnikdw, bo ich nie wy- 
mienb 
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ferens in obsides juvenes praedictos , quod 
ipsam Ungariam reraitlerct coronatam. Sed 
cum improsperatus de Zadra ad propria 
redire vellet, non fuit permissus cum sua 
5 comitiva totali, ad hunr finem, ut Craco- 
viam et alia castra Ungaris praesentaret 
Miscrat enim regina Jaszconcm de Thar- 
now castellanum Sandomiriensem, ut se 
in'romitteret de castro Cracoviensi ipsum- 
lOque.mox Ungaris praesentaret Sed ipse 
hoc praesciens rnisit nuncium Gracoviam, 
Cracoviensibus praecipiens, ne castrum Gra- 
co'. tense Ungaris praesentaretur, etiamsi in- 
tetligerent «quod ignis incendio esset de¬ 
ls putatus*. Et tandem equis ad certa loca 
praemissis, occulte fugam iniit, et sexagin- 
ta miliaria uno die et nocte transcurrit. 
Quo dolo Poloni animati ac prsores doles 
etiam ad memoriam revocantes, colloquium 
2o generale qu«>d in Lelovia fieri statuerant, 
celebrare distulerunt, aliud in octava Cine- 
rum 1 ) in Radomsko celebrandum statuerunt. 

106. De exf ugnatione castri Truky Litwa- 
niae per Crmiferos. 

25 In eadem vero anni a ) revolutione magi- 
ster generalis Cruciferorum de Prussia gen- 
tis suae multitudine collecta ef terras Lit— 
wanorum potenter ingrediens castrum Tro- 


ky magnum et muris altis circumseptum 
suis hominibus potentissimis obsedit. Quod 
cum aliquot sepfimanis instrumentis im- 
pugna'.oriis impugnasset, Litwani intus exi- 
stentes pactis initis ipsum castrum magistro 
praefato praesentarunt. Quod castrum ma- 
gisler praedictms fere quingentis hominibus 
cum expensis sufficientibus satis provide 
muniens, cum ad propria rediisset, Litwa¬ 
ni ipsum viceversa vallarunt, machinarum- 
que et paxidum projectionibus fortiter im- 
pugnarunt, et tandem gentes magistri in 
castro consistentes, considerantes murum 
castri tam per magistri quam Litwanorum 
instrumenta adeo debilem 3 ) fuisse, quod 
subsistere non valens, casum peterrt, prae¬ 
missis certis pactionibus praedictum castrum 
Litwanis iterum reddiderunt, cum ^uis re¬ 
bus salvi ad propria remeantes. 

107. De peMentia hominum in diversis 
mundi partibus saevienle. 

Anno qnoque eodem Romae, in tota fe¬ 
re Italia ac circa mare mediterraneum in 
terris quae Meraniae nuncupantur et in 
Pomorania inferiori ae in partibus Sando- 
miriae, Cracovtee, Boheiniae, Sleziae et 
Poloniae, per loca tamen diversa, roagna 
pestilentia saeviebat, in qua multi praelati 


Pried*. 1, Wien* 7 Mistral... pr.isentarct. niema V. — II hoc praesciens* present ens II; 
geiens IV. — 20 quod... Lelovia* q. V, VI; niema VII, IX. — 23 Litwaniae* tuk VI 
VII; nie mejq inne. — 24 per Cruciferos* tak II, III, VI, VII; nie majq inn*: — Pried*. 
II, uiiersi 2 obsedit. tak III, VI. VII ; circumvallat IV; inne nie majq. — 4 impugnasset* 
tak II, IV; expugnasset inne. — 15 instrumenta* niema VI, VII. — 16 peteret* pottrat IV. 
— 17 certis. omnibus IV. — 20 De... saeviente. De p. magna IV; D. p. i. d. m. p. II, nie 
majq nadpisu VI, VII. — 24 Meraniae* Moravie VI, VII; Pomor IX. — 27 tamen* niema 
VI, VII. 

l ) 2 marca. 8 ) 1384. 3 ) debilem majq r§kopp.; zapewno ma byd: debilitatum. 
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et canonici Poloni Romae et extra ob- 
ierunt. 

108. De receptione Johann’S episcopi Wladi- 
slaviensis Cropidlo dkti 

lutcfo Anno itaque doinini MCCCLXXXIIH Jo¬ 
lt. 

hannes Olith, Boleslai duels Opoliensis fi- 
lius . episcopus \\ ladislaviensis, de ecclesia 
Posnaniensi ad ecclesiam W ladislaviensem, 
ut praemUtitur, translatus est, et per The- 
odricum praepositum et electum Wladkla- 
viensem 1 ) admissus, per rapitulum XI die 
mensis February in episcopum Wladisla- 
viensem receptus, et tandem die eodem et 
tertia die sequenti Wladislavia et Raczans 
castra fuerunt sibi praesentata. 

409. De colloquio in Radomtko habit o. 
m 38 ** Reniqne feria quarta pest Invocavit, men- 

Q 

sis Martii die secunda, majores natu Polo- 
norum et Bodzanta archiepiscopus Gnez- 
nensis convenientes in Radomsko., ordina- 
verunt unamrni voluntate et consensu pro 
Hedvige, felicis regis praemortui filia mi!- 
tendum, petentes ut mitteretur Poloniam 
regnatura; alioquin si venire differret, ad 
principis electionem extunc procedere vel- 
Ient, firmantes et invicem sibzmet prohi- 
bentes, quod nullu& ex ipsis deinceps sub 
obtentu 8 ) honoris Ungariam mitti deberet. 


intimantes reginae quod aniodo pro filia 
ipsius nunquam mittere vellent. 

110 Quoliter Sigismundus march'o full pro - 
hibitus Poloniam intrare. 

Suggerentibus®) vero quibusdam Polonis, 5 
regir a Ungariae Sigismundilm marchio- 
nem, generum suum ad gubernandum reg- 
nnm Poloniae versus Poloniam destinavi*. 
Quod Craeovttae praescientes iverunt in San- 
decz, sibi ingressum prohibere volentes, 10 
destinatisque nunciis ad eundenj, petierunt 
per eosdem, ut ab ipsorum impetitione 
cessaret, cum ipsum nee in prinripem nec 
in gubernatorem elegissent, alias sibi ar* 
mata manu occurrere vellent. Qui legatio- is 
nibus hujusmodi acceptis, petiit, ut saltern 
aliqui cum ipso convenirent. Ad quern San- 
dzivogius de Szubino palatinus Kalisiensis 
cum quibbsdam aliis versus Lubowlam fu- 
erant destinati. Qui marchionis promissioni - 2 q 
bus seducti Poloniam redeuntes tam ar- 
chiepiscopum quarn caeteros nobiles Polo¬ 
niae induxerunt, quod adventum domini- 
cellae praefatae ultra terminum praefixum, 
videlicet a die sancti Stanislai usque ad 25 
festum Penthecostis expectarent, asserentes 
ipsam procul dubio esse venturam. Promi- 
serat enim marchio domino Sandzivogio pa- 


Priedz. 1, wiers * 4 Crcpidlo dieti. tak VI\ C. VII$ nie majq inne. — 5 MCCCLXXXIIH* 
tak II- V ; MCCCLXXXXI1II majq I, VI, VII, IX, — 6 Olith. Olich IV, VI, VII. — 9 ut 
prseniittitur... Wladislavier-seni- ni, ma IV. — 11 admissus. missus IV. — 13 eodem et-> tak 
II-IV; eod. inne. — 16 in. i. civiUte V. — 22 Hedvige... filia H.-dvigi filis f. r. p. IV; H. 
felici f. r. p. II, III. — Prs«rf*. 11, wiersi 9 (Juod- tak IV; quid inne. — praescientes* pre- 
sentientes II, III. — 27 ipssm. i. protunc II - IV 

') Pordwnaj to, co na str. 745, w przypiu^u i w odmiankach rozdzialu 92 powiedzie* 
lilmy. Zdaje si§ te«Iy, i i tu powinno byd per Trojanum. 8 ) zapewne mialo bye privationt; 
tak jednak majq wezystkie rgkopisma. 3 ? 1884. 
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latino praefato apud dominant reginam efii- 
cere, ut Maczkonem subcammerarium Kali - 
siensem et quosdam alios ejusdem nrpotes, 
cjuns post fugam domini Sandzivogsi, de 
S qua piaemissum est, captivaverat, a capti- 
vitate dimitteret absolutos, quod tamcn mi- 
nime adimplevit. 

/ / /. Qualiter Polovi se invkem cpptivabant. 

Tempore quoque ejusdem Quadragesi • 
iGmae 1 ) Przeczslao Jaeus ii de Goluchowo cum 
Anastasia matre sua in quodam praedio ip- 
sorum, quod Velina dicitur, moram facienti- 
bus, homines Dobeslai et fratrum suorum 
de Golancza, protunc caslrum Usczve 8 j te- 
ISnentes, ipsos invaserunt et ipsos in domo 
expugnare non valentes, domum succende 
runt, sicque Przeczslaum cum suis de igne 
salientem captivarunt equis quoque et re¬ 
bus ipsorum receptis ipsos secum abduxe- 
2 ® runt ad mille quingentas maroas depactantes 
412. De captivilale Janussii de Skohj. 

Post modiei temporis intervJla die ulti¬ 
ma mensis Februarii 3 ) Przipko de Przesyeka, 


Joannes Galanska et eorum complices Ja- 
nussium de Skoky de monasterio Leknensi 
venientem, de insidns quas tetenderant exe- 
unles, invaserunt et in cspite graviter vul- 
neratum cum cacteris consanguineis et fa- 
miliaribus suis captivarunt. 

113. De caplivitale Martini de Swarowo. 

Post paucos itaque dies ejusdem Quadra- * V 

gesimae Jaracz juyenis de Syedlcze cum P 
Jankonc filio Dobrogostii de Schamotuli Mar- 
tinum de Swanowo dc Posnania versus 
Swanowo transeuntem, laetali vulnere lan- 
cea sihi dato, captivarunt. Et hoc ideo, 
quia Sandzivogius Swidwa frater Martini prae- 
dicti Nicolaum de Jastrowe fratrem Janko- 
nis et Dobeslaus de Golancza censors litis 
eorundem, Przeczslaum iratrem Jara r cap¬ 
tivaverat, ut praemisi. 

4 44. De occisione Janussii advocati de Obor- 
rdky. 

Die namque XXVI mensis Apribs in era- icwt^nia 

26 . 

stino Marci evangelistae Janussio advocato 
de Oburniky cum generu suo Bodzan*ha 


Pir.edi. 1, wiem 2 Msozkon'm» Meczkonem IV. — 8 Pooni* nobilcs VI, VII. — 10 Go;u- 
chowo» Golutbowo I, VI. — 14 protunc castrura* tuk II; partem caitri innt. — Usczye» tak 
III; Uscze IV; Huszcze I; Wszcze II, VII, IX. — 17 de igne* nitma V- VII, IX. — 18 
et rebus * tribus IV. — 19 abduxerunt ad miller adduxerunt ad marchionem II; a. ipsum a. no. 
IV. — £1 De... Skoky* tak II, HI, Rubrica /; Alia rubrica sequitur IV i podobniei mm. — 
23 Przesyeka-' Przesscka II-IV, IX. — Pried*,. II, uners* 1 Galanskt.* de G. II, — 4 capite* 
eaptivitatc IV. — 6 capti\arunt» tenuerunt IV. — 7 De... Swanowo* tak II, III; Aliud ce- 
j tulurn seu rubrica I; Sequitur alia rubrics .Ole — 9 Jaracz* Jer icz V, VI. — Syedlcze* 
tak II III, V; Sedleze Ii Szedlcze IX. — 10 Jankone fine* Jasikone fiiii IX. — 11 Swano¬ 
wo* Zwanowo II. — 14 pr icdicti* predictum IX. — Id Jankoms* Jsskonis IV. — 17 Jaracii* 

tak II, III, V- VII, IX; Yeracii IV; Jerasii I. — 18 praemisi* preru ssum est IV, VI, 
VII, IX. — 19 Oborniky* Obornik IV. — 23 Bodzanth * tak IV; B. inne. 

*) w wielkim poficie 1384. w woj. poznans. u ujtaia Pily w Noted. s ) 29 lu- 

tego 1384. 
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de Brzesrze et avunculis suis Jaszkone et 
Stephano dictis Scori et caeteris ad nu- 
merurn X\III personarum in quodam prae- 
dio nomine Przeczslawicze Jaraezonis de 
Mroczkowo, qui praedictus Mroczko ipsos 
post sepulturam uxoris Janussii praefati, 
quae n crastino sancti Adalberti pridie in 
Oborniky fuit ecclesiastieae tradita sepultu- 
rae, invitaverat, ut moeroris luetum in 
gaudii solatium saltim in parte epulantium 
convertere posset. Ipsis convivantibus et 
pernoctantibus ibidem, Svudwa congrega- 
tione equitum et pedestrium facta, de for- 
talitio suo Galowo exiens, ipsis adhuc dor- 
msentibus ivit et irruit in eosdem, ibique 
Janussio advocato praedicto se viriliter op- 
ponente, nepharie oeciso, caeteros captiva- 
viS, nobiles feminas, uxores ipsorum, ve- 
stimentis, lecastemiis et earum clenodiis 
nequiter spoliando. Post quod factum te- 
mere praesumptum tanta commotio inter 
Polonos excrevit, quantam nulla unquam 
meminerat aetas fuisse exortam, prout infra 
aliqualiter descnbetur, cum nimiura, esset 


omnia ac singula sfilo scripturae commen¬ 
ds re. 

If 5 , De conveniione nobilitm iterum in San- 
decz habita. 

Die vero sancti Stanislai men sis Maji 5 
YtH 1 ) convencrunt in Sandeuz primates Cra- 
coviae et Sandomiriae, ubj inter caeteros 
tractatus decreverunt ex superhabundanti et 
ultimatim pro Hedwigi filia regis Ungariae 
esse mittendum, miscruntque SpithkonemiO 
de Tharnow palatinum Cracoviensem et Pe- 
trum Sczekotsky castellanum Lublinensem 
ad dominicellam praefatam , petentes ut ad 
diem Penfhecostis proxime nunc venturae 
Cracoviam veniret, in regno Puloniae reg 15 
natura, alioqain votis mutuo se astrinxe- 
runt, certis pactionibus firmanles, quod a 
feria quinta festi Penthecostis nullns eornm 
sub tecto quiesceret donee pnncipem eli— 
gerent in regno Poloniae regnaturum, quod 20 
et fecissent, si inslabilitas eorum annuls- 
set. Intelligens aalem Przeczslaus Wanwel- 
sky, miles, quod Spithko palalinus et Pe¬ 
trus praefati ad eundum pro filia regis fu- 


Pnedz. I, wierti 1 ei Stephano* tak IV, V , S. inne. — 4 Przeezsla.vicze* tak II, III[ Przecz- 
alawye inne. — Jaraczonis* tak IT, III, V ; Jarzaponis I; Jeraczonis VI, VII, IX. Jrskonis 

]Y m 5 UrocAowot Myeczkowo V. — praedictus Mrorzko* Jasko IV. — 10 epulantium... 

posset* tak II, III; cenverteret eorundem I. — 11 Ipsis* tak IV- inne nie mujq. — 12 
pernoctantibus ibidem* tak V; considentibus VI; me majq inne. — Swidwa* tak V, VII, 
IX; S. Swidwa I, VI; sed Swidwa II, III; et Swidwa IV. — 14 Galowo^ Gale- 
wo II, HI; Galawo VI; Golowo VII, IX. — 22 quantam* quam tsntam am tylko I. — 
25 prout... commendare® etc IV. — Pried*. II, witra 5 iterum... habita* in S. IV. — 1 
caeteros trictatu** cetera V, VI. — 12 Szekotsky* niema IV. — 14 nunc venturae* tunc 
venturum II, III; a. venturam IV, VII, IX. — 16 alioquin* alias IV. — 22 Wan-velsky* 
Wywelski II, III; Wanwyelsky V. — 25 Spithko® tak II, III; Stanislaus V; S. I, IV, VI, 
VII; nkma IX. — Petrus* et prefatus IV; et P. VI, VII; et S. IX. — 24 praefati* prefa- 
tus II, III. 

*) 8 maja 1384. 
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issent deputati. piosiliens in medium dixit: 
«Domini et frames, nuper de ultimo collo- 
quio ad dominam regin m me destina^tis, 
petentes, ut fiham suam vobis destinaret, 
5 alioquin in antea nullos nuncios mittere 
velletis pro eadem. Nunc autem iterum pro 
ipsa mittere deerevistis, me mendacem red- 
derc cupientes*; petiitque ne aliquos nun¬ 
cios mitterent, quia ex eorum missione 
1 o non solum ipse sed et ipsi crimine men- 
dacii notarentur. Post hoc majores natu 
pnemisso tractatu missionem nunciorum de- 
tractarunt, prohibentes, ne aliquis Unga- 
nam praesumeret visitare; con f ra quorum 
15prohibitionem Sandzivogius palatinus prae- 
fatus versus Ungariam ire praesumpsit. Ni- 
h 1. minus nobiles terrae ex post delibera- 
runt colloquium generale in die nativitatis 
sanctae Maiiae in Syradia celebrare. Quod 
iO postea fuit immutatum nam Cracoviae fuit 
statutum, in quod terrigenae Majoris Polo- 
niae non consenserunt, sed ad duas septi- 
manas post nativitatem virginis Mariae in 
Syradia conventionem fecerunt firaiem de 
iSeligendo ibidem rege. 


116. D'. exustione teirae circa Wronky et 
de impugnatione Bythyn *). 

Paucis itaque diebus elapsis Peregrinus 1384. 
capitaneus Poloniae, Vincentius palatinus 
Posnaniensis, Swidwa castellanus Naklensis 
et caeteri vallarunt fortalicium Bythyn 2 ) Ni¬ 
colai de Lodzya cum machina civium Pos- 
naniensium jacientes in idem et susceptis 
sagittarum vulnerationibus devastatisque vil— 

Iis ejusdem rapinis et incendio, discesse- 
runt, fortalicio prai dicto nullo nocumento 
pemtus illato. Fecerunt tamen treugas pa¬ 
ds inter se Peregrinus capitaneus et Do- 
marathus cum Vinceutio palatino; S. Swid¬ 
wa castellano Naklensi et Wischotha de 
Curnik dumtaxat ^xcep'is, qui treugas pa- 
cis cum Domaratho tenere renuerunt, ip- 
sum vilem et debilem penitus aestimantes. 

Sed mox Domarathus castellanus Posna¬ 
niensis cum suo excrcitu irruit in oppida 
Kazimirz et Samotuli, ipsaque cum villis et 
molendinis ac caeteras villas complicum 
seu adhaerentium Sandzivogio Swidwae 
castellano Naklensi saepedicto despolians 
crudeliter exussif, Swidwa ante Golowo 3 ) 


Pr&edi. 1, wien 8 nuncio s tak II-IV’, nie majq inns. — *5 Sandsivogius* S. r$tapp. — 45 
virginis. ma tyVo I, 17. - 25 rege* tak 111 , V, FJ7; in reptm I. II', pnnapem IV. — 
Pnedt. II, teier*" 1 et... Bythyn > e. d. k. forUlitii B. II, III’, e. d. i. Fort, dicti B. V\ memo 

IV. _ 4 Vincentius... Posnaniensis* niema V-Vll, IX. — 5 Swidwa* S. rflopp. 7 

Lodsya* tak III ; Glodir IV; Lodia inns. — 8 jac ientej* jictu j. V- VIL — 13 ccpitaneus et* 
tuema V VII, IX - 23 Sandsivogio. . »aepedicto» niema IV. — 23 antes tak 7 ; intern 
irrne. 

*) Bytom raiaato w ai^etwie opolekiem, bliako gwmicy v.oj. krak. *) Bytyfi w woj. 
poznafi. w okolicy Szamotul, dzid wioaka. ■) Galowo, w woj. peso, w okolicy Ssamotnl, 
dzi£ wioska. 
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t'ortalicium suum cum Peregrino capi- stenfe, sed prohibere lpsum 
taneo, quern ad prandium mvitaverat esi- lente. 


Pnedi. II, toierst 1 non Talent*» valente I-IV: ncenls V- VII. 



Sprostowanie. Na Blr. 678 w przedzialce 2 wiersz 1 — 7, zamiast: 
exigendo ... noluere curare, poprawid: Capilula... exigere velle... nolle curare. 


> 


non va 


Capilula 


ANN ALES POLONORUM. 


ROCZNIKI POLSKIE. 



ROCZNIKI POLSKIE. 

Nitn poustaly u nas kroniki obejmujqce dzieje narodu w ciaglej powiesci, zapisywano 
pierwej po klasztorach krotkiemi slowami pojedyneze zdarzenia w utozonym naprzod pnrzadku 
lat m lak zwanych cyk’ach wielkanocnych , hub tez jedna i drugq przyyoae notowam dorywezo 
na brzegach i okladzinach xiqg na intie rele przeznaczonych Pierwszy radzaj takowych zapi- 
sywan utwonyl roezviki, o ktorych poaqlkach obszernie na innem miejscu mowilem 1 ), drugi 
komemoracye czyli spominki Oba one okazah; sie pozniej witlce dia dziejdw przydalne glbumie 
z przyrzyny tej , ze w nich mjt zejciej spolc-zesne zdarzenia , niekiedy pi zez naoeznych swiadkow 
notowano Mamy slady wyi atne, ze juz w wirku X i XI byly u nas takie zapiski , ale ich 
oryginaly poginefy, i ledwie jeden lub drugi ulatnek z nich do pozniejszyeh pism wcielony 
przeylqda w nowszej swej formie z pomntkow tych, ktore nas dot>zty. Inaczej byio u sasiadow 
naszyeh , mianowicie u Niemvow : I am wczesniej rozszenone chrze&iahslwo a z niem zage- 
szczont Hasztory dostarezyly wcecej rqk du trkowych zalrudnien i pinna ich w murach swoich 
nu.iej niz nnsze na barbariyiiskie najazdy wyslawionych od zaglady ochronid potra/Uy. Liczne 
tedy i po wiekszej czejci bardzo porzqdnie spisywane roezniki niemieckie, jak sq obfitem zro- 
dlem dla dziejow Niemiec od VII juz po Chr. wieku poi zqwszy , lak tez w X i XI wieku , 
kiedy nasi xiqzeta i kr«lowie to stosunkach z ich monarchami zostawali , dostarezajq dla pol- 
skich dziejow mnostwo waznych i ciekawych dot, o ktorych trudru) co posly»zed zkqdiaqd. itn 
tedy przystqpie do czyzlo polskich , u nas spiiywnnych rocznikgw uznalem za stosowm da tu 
pierwej z roeznikow memieckich wyciqg tych zdarztn, ktore oi$ do dziejow Polski odnoszq. 
Dwa zznzegolnie ku temu posluzyly mi foeznikt : hildeshejmski i kwedJinbursk: ze swojemi do- 
pelnieniami. Oba one przez bezimiennych, a co do ustep6w, ktore z nich b,.or$ nrzez spolczes- 
nych Oltorom i Henrykow i autorow kreslone, zaslugujq w tern zwfa&zcza co na korzyic vaszq 
tnowiq, na tern wtqkszq wiarfa lie ze pochodzq od cudzozieincow , ktorych o zbytrie sprzyjanie nam 
lynajrmiej posqdzac nie imzna. Text ich podajq wiernie wedlug wydama perlz owskiego, do - 
Iqczam wszakie tu i owdzie w przypisku z innych roeznikow to, co do uzupdrienia a ru(kie¬ 
dy i t prestowania opisanych rdarzen posluiyd moie. 

*) Wci$p kryt. tir. 14. 
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906. Ungarii vas f averunt Saxoniam. 

910. Ludowicus rex pugnavit contra Un- 
garios 1 ). 

911. Ungam vastaverunt Franciam et Thu- 
ringiam. 

915. Ungam vast antes omnia , venerunt 
usque ad Fuldam. 

930. Thiothart senior abba obiit 2 ). 

931. Heinricus rex Abotritos subegit 3 ). 

933. Heinricus rex fuit in Lonsicin 4 ). 

Ef Thiodo obiit, cui Burchart successit. 

*) Pod tymie rokiem opowiada dopelniact 
Regimenal Anno dominicae incarnationis 910 
Fr inci in confinio Bav iriae et Franciae Un- 
« 5 >yis congress! miserabiiiter aut victi uut 
fngati 8un« In quo proelio Gebeardus co¬ 
mes inti;rut relictw duobus filiis uis adhuc 
puerif, Udone et Herimanno, qni postea 
cliri et nobiles in Francia extiterunt ( Pertz • 
SS. I. 614). Tychie samych wypadk6w doty - 
kajqc Andrzej Dandtdo w swojej kronice, u- 
udadamia zarazem, it wtedy i czeski i mo- 
rawdei x'qZ$ poLgli. Oto jego bbwa: Hunga- 
ri boc tempore ( okolo r. 910) Pannoniam 
egreed Moraviam et Bohemiam invadentes 
spoliavere interfect» eornm duce. Postea Cro- 
aciam invadunt ultra castrum Leopoli (Leo- 
pater) Moravian dux Gottifredus duxque Har- 
dui (Heberardus) cum Aquilegiense patriar- 
cha illi occurrunt. In eo proelio uterque 
dux occiditur, patriarcha vero fuga salvatus 
est. Muratori S3. XII. 199. Togo Gottfreda 
xigcia morawsldego twaia Dobner za jtdntgo 
z tynow Swiftopelka . Dobn. ad Hag. III. 
305. *) Zamiast tych’ il6w tna rocznik kxt- 

dlitibUnki pod tym rokiem nculfpujqeq wainq 


960. Venerunt legah Ruscine gentis ad 
regem Ottonem, et deprecati sunt eum, ut 
aliquem suoruni episcoporum Iran mi" ret, 
qui eis ostenderet viam veritatis; et pro- 5 
fessi sunt se velle recedf re a paganico ri- 
tu, et accipere religionem ehristianitatis. Et 
die eonsensit deprecation! eoruio, et trans- 
misu Adalbertum episcopuio Fide catholi- 
cum 5 ), illique per omnia mentiti sunt, si-10 
cut postea eventus rei probavit 6 ). 

933. Otto senior imperator cum juniore 

wladomote. 930. Facta eat pugna valid 1 ad- 
versum Sclavos iuxta Albiam propj Lunkini. 
in qua Sakones glori liosime vicerunt, pro- 
stratis Sclavorum 120 milibus, in captivi- 
tatem vero 800 ductis; suorum autem duo- 
bus comitibus Luthariis cum quibusdam aliis 
amissiu non multis, plurimis autem vulne- 
ratis. Pertz SS. Ill. 54. s ) Za podbqjem 
nattgpowal chrzest, mowi bowiem roeznikarz 
Itememski (Augiensis): 931. Heinricus rex 
reges Ibodritorum et Nordmannorum effecit 
chri.tianoi et profectus est in Galliam, Pertz 
I. 69. 4 ) Tdk zotoie ten rocztr'karz kraivg 

Lutykew. s ) Lambert ma tu jeszeze ten wa¬ 
it iy tzGzegti: qui etiam vix evasit manus 
eornm. *J quia nec (zamiast vix) ille prae- 
dictuj episcopus uvasit lcth*de periculum ab 
insidiis eorum, dodaje roczrdkarz kuedlinbur- 
skt. 0 tym Adalberde mowi earn Otto 1 w 
liicit swoim z roku 968 : Adalbertum epif- 
copum Rugis olim praedicatorem destinatum 
et miBsum, rchiepipcopum et metropolita- 
num tocius ultra Albiam et Salam Sclavo¬ 
rum gentis, modo ad Dcum conversae vel 
convertendae fieri decrevimus. Pertz Legg. I 
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venit Quidelingaburg, ibique oelebraverunt 
pascha 10. Kal. Aprilis, et illuc venerunt 
ad eos legati Grecorum, Beneventanorum, 
Uugariorum, Bulgariorum, Danorum, Scla- 
5 vorum'), cum regiis munercbus, ac. non 
longe post Otto senior pius imperator Non. 
Mai. obiit; cui domnus Otto successit. 


985. Saxones Sclaviam invaserunt, qui¬ 
ts bus ad supplementum Misaco cum magno 

exercitu venit; qui totam terram illam in- 
cendiis et caedibus multis devastavcrunt. 

986. Otto rex adhuc puerulus cum mag¬ 
no exercitu Saxonum venit in bclaviam 

15 ibique venit ad eum Misaco cum multitu- 
dine nimia, obtulitque ei unum camelum 
et alia xenia multa, et se ipsum etiam 
subdidit potestati illius. Qui simul pergen- 
tes, devastaverunt totam terram illam in- 
zO cendiis et depopulationibus multis. 

8*r. 561, pyrownaj Thietm. Chron. II , 14. 
Talc w roczmkach h'ldeshejmskich, kwedlin- 
burskich i Lambcrta, jako i w przytoczonym 
wyz.j Hide Ottona nie nadmierd no blizej co- 
by to byla za Ruscia gens i Rugi' ah do- 
pdniacz Regir.ona podaje wiadomoM nashpuja- 
cq: Anno dominkae inc^rnati >nia 959 rex 
iterum Sclavos invasit, ubi Thietmarus occi- 
ditur. Legati Helenae ( Olgi ) reginae Ru- 
gornm, quae sub Romano, imperatore 
Constantmopolitano, Conetantinopoli baptiza- 
ta est, ficte, ut post claruit, ad regem ve- 
nientes, episcopum et presbyteros eidem gen- 
ti ordinari petebant. Pertz I. 624. ') Hue 

confluebant inperatorij edictu M i 8 e c o at- 
que Bolizlavo duces et legati Graecorum, 
Beneventorum, Ungariorum, Danorum et Scla- 
to HH , cum omnibuo regm totius primarus; 

Vonvmenta Pol. Hitt. tom. II. 


990. Misacho et Bolizlavo, duces Scla- 
vorum, gravibus inimiciciis inter sc conlli- 
xerant. 

991. Theopbanu impera'rix obiit. Ignis - 
que dc Hreno ascendens villas pi ope posi- 
tas combussil Piratae etiam Staverum de- 
predjndo vastaverunt, alsaque in litore loca 
perdiderunt. Otto rc\ cum magno exercitu 
Saxonum ac supplemento Misacon Bren- 
nanburg obsedit et vicit Illo autem inde 
digrediente, Saxonicus quidam Ivizo ran¬ 
dom urbem Liutizorum auxtlio audactsr sa¬ 
tis contra regis imperium invasit, atque 
praedictorum Sdavorum pertinatia adversum 
ius fasque omne iniuste ditioni suae sube- 
gil; crebras latrociniarum irruptioncs in Sa- 
xoniam iuxta Albiam fiumen molitus cst, a 
quibus Dei gratia nun victor sed veluti fu- 
gitivus predo latitando aufugit *). 

992. Otto rex cum valida suorum roanu 

consumatisque pacifice cunctis, ditati mmw- 
ribus magnis, re er i bunt ad sua laet mtes 
.,%6wi Thietmar II. 20. Na tymto pamiftnym 
zjesdzie rozstrsygala si§. let kwestya koiciola 
w Polsce i Czechach dotyczaca , a z niq stoi 
ttz w zidqzku podanie tohsow t ledm'olelmego 
Boleslauja Chrobrego papiezowi do Rzymu , na 
znak uleglo&ci, o kldremlo sdarztriu nadmie- 
nicno w jego nagrobkic Obacz Mon. Pol. I. 
145, 320 i daltize. *) Rocznik kwedlinbur- 
ski ma pod tymie rokiem co nastqpuje: 991 
Theopbanu imperatrix cum filio <uo impera- 
tore tertio Ottone paschale ft turn impenali 
gloria apud Quedelingeusem peregit civita- 
tem; ubi etiam marchio Tuseanorum Hugo 
et dux Sclavonicus Mkico cum caeteris Eu- 
ropae primis ibidem confluentibus affuere, 
ad obsequium imptratoi i honoris, quae qui- 

96 
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•ferum Brennanburg adiit, venilque ad eum 
Heinritus dux Baiariorura, el Bolizlao Boe- 
manorum princeps, cum ingenti multitudi- 
ne in auxiiium regi. Bolizlao vero, Misa- 
chonis filius, per seipsum ad dominum re¬ 
gno venire nequaquam valens — immino- 
bat quippe illi grande contra Ruscianos 
bellutn — sues sibi satis fideliter milites in 
ministerium regis direxcrat. Vcrum dominus 
rex, bonis Sclavorum promissmnibns con- 
fidens suisque piincipibus resistere nolens, 
pacem illis iterum concessit, et inde in 
patriam remeavit Sed illi more solito men- 
titi sunt per omnia Eodem anno Gerdago 
episcopus Romae limina sancti Petri ora- 
tionis causa adiit; indeque revertens Cumis 
obiit 7 Idus Decembris, qui sedit in epis- 
copatu annos duos menses ii dies 14, 
Misaco obiit, successitque ei fi¬ 
lms illius Bolizlavo). 

903 Kizo, qui antea rebellis extiteraf 
et refuga, (idem Sclavis iam pridem pro- 
missam e vacua ns, seipsum cum suis et 
cum praedicta urbe Brennanburg regis di- 
tioni subdidit... Et eo anno Saxones tri 
bus vicibus e*peditionem paraverunt ki Scla- 
vos, el nihil piofecerunt; e contra Sclavi 
crebris Iatrociniis Saxoniam fatigabant 

995. Rex Abodritos vastavit, urbes et 
oppida disiec.it ; occunitque in auxiiium Bo- 
lizlau filius Misaco cum magno exercitu, 

Lbet pretiosissima possederat, pro xeniis de- 
ferendo; e quibus Misico aiiique quam plu- 
rimi honorifiee donati in patriam redierunt 
itd. {Pertz III. 68), l ) Rozatrztlonc tu eb- 
tea wpttanc > q to kcdexU drugq, ale epMcae- 


noc non Boemaru cum filio alterius Boli- 
zlau venerunt. 

1000. Imperator Otto tertius causa ora- 
tionis ad sanctum Adalberdym episcopum 
et martirem quadragesimae tempore Scla- 5 
viam intravit. Ibique coadunata sinodo e- 
piscopia seplem disposuit, et Gaudentium, 
fratrem beati Adalberti, in principali urbe 
Sclavorum Praga ordkiari fecit archiepisco- 
pum, licentia R mar. pontifiris, causa pe- to 
titionis Bulizlavonis Boemiorum ducis, ob 
amorem pocius et honorem sui venerandi 
fratiis, digni pontificis et martiris. Inde re- 
veniens palmarum sollemnitatem Partheno- 
poli festive peregit. Pascbalia vero tempora 15 
votive Quidilingaburh celebravit. Penteco- 
stes autem celebritatem digna devooone 
Aquisgrani feriavil. Quo tunc arnmiracionis 
causa magni imperatoris Karoli ossa contra 
divine religionis ecclesiastics effodere prae 20 
cepit, qua tunc in abdito sepulture mirifi- 
cas rerum validates invenit. Sed de hoc, 
ut postea claruit, ulcionem eterni vindiris 
incurrit. 

1003. Htinricus Berhthaldi comitis filius 25 
et Bruno frater regis, et ambo Bolizlavo- 
nes, Polianicus videlicet ac Boemicus, a 
rege nfideliter m.iiestatis rei deficiunt Sed 
Heinricus ad regem veniens et refugiens, 
in Givenkanstin custodiae mancipatur. Ste-50 
phanus rex Ungaricus super avunculum su- 
um regem Julum cum exercitu venit; quern 

tnq rgkq, jak uwaza Pertz. Zgodnie z tym 
zapiskiem jtoda.no tei Smieri ncu,, ego Mie- 
tzka I to nekrologu fuldajsktm: 992 IV Idus 
Mail Misicbo Marchio (Comes et secularis). 
LeSm SS. Ill , 766. 
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curr comprehendisset cum uxore ef filiis 
duobus regnum eius vi ad christianitatem 
compulit. 

1015. Anno regm eius (Henrici) 14. et 
3 imperii eius 2. ind. 13. 1015 imperator 
nativitateru Christi Palidi egit. Et duces 
Oudalrujum Boemiorum et Bolizlavum Pu- 
lianorum in Pascha Mersburg ad se ventu¬ 
res determinavit. Oudalricus vero die statu- 
10 to se pro edminis accusati innocencia cx- 
purgendum praesentavit Et hoc quia Boli- 
zlavus neglexit, estatis illius tempore cum 
valida suorum manu Polianiam imperator 
intravid Ernost dux ex improviso in vena- 
15 tione a suo neniite Adalberhdo sag e.a per- 
cussus, miserabih morte periit. Lantbcrtus 
praeliator occubuit. 

1017. ind, 15. Imperator natalem Do¬ 
mini Palidi egit. Eodem anno rursum I'o- 
lOlianiam cum exercitu intravit. 

1028 Misako, qui iam per aliquot an- 
nos regnum Sclavorum tyrannice sibi con¬ 


tra imperialem usurpabat maiestatem, o- 
rientales paries Saxoniae cum vali^o suo¬ 
rum exercitu violenter invasit, et incendiis 
ac depraedationibus peractis, viros quosque 
trucidavit, mulieres plurimas captivavit, par- 
vulorum innumtrabilem prorsus multitudi- 
nem miserabili inaud taque morlificatione cru- 
eniavit, et per semet ipsum suosque, ira- 
mo diaboli satellites, nimiarn crudelitatis 
sevitiam in christianorum finibus Deo in- 
spiciente exercuit. 

1029, ind. 12. Imperator natalem Chri¬ 
sti Inglenheim peregit. Brun Augustae civi- 
tatis, frater Heinrici imperatcris obiit. Cui 
Eppo regius capellanus successit. Generalis 
sinodus in Palithi praesidente imperat&te 
cum episcopis 11, in qua iterum Mogunti- 
nus archipraesul domnum Godehardum su¬ 
per Gandesheim inquietare coepit. Werin- 
herus Argentinae praesul e mundo migra- 
vit; post quern Willehaelmus reginae ar- 
chicapellanus subintravit 1 ). Legati L utiz’o- 


q DiBaj poinlejsi nieco roeznikarze nie.n r 'eccy t mianowicie Annalista Saxo i tak 


zwany Saxo Chronograf podajqc pod tywze 
do nCch wazny i ciekatry ustpp o oyprawach 
ich rddn iq sip nieco, dlatego je tu oh ok aiebie 
Ann o dominice incarnationis 1029 In- 
perator in Palithi natale Domini celebra- 
vit; ubi predietus archiepiscopus iterum si- 
nodo habita vaterem querelam contra bea- 
tum Godehardnm presente inperatore in- 
cepit, sed post molta et varii disceptatio- 
num colloquia vix tandem ab episcopis com- 
monitns destitit Eo anno Bruno Auguste ci- 
vitarii episcopua obiit: cui Eppo successit. Wa- 
rinberus etiam Strazburgensis presul bas- 
tollitur; post qnem Willehelmus subrogatur. 
Ernest dux et Welf comes inperatori ad de- 


rokiem napomkniple tu wiadomodci j dcihqczajq 
Henryka do Wpgier % Polsk ! . Opowladania 
s.estawiam : 

Annus dni 1029, Cunradi IV Impera- 
t re Palithi in nativitate Domini consc- 
d nte praedictos Aribo archiepiscopus ibi¬ 
dem synodo habita veterem qnerelam con¬ 
tra beatum Godeherdum piesante rege in- 
cepit, sed post multa et varia disceptit o- 
nnm colloquia, vix tandem commonitus ab 
episcopis destitit. Conradns imperator Ste- 
pbanum Pannoniae regem enm exercitu pe¬ 
tit , dsfficili et labor ioLO itinere eandem 
regionem invadens. Item hoc eodem anno 
dacere multimodas legionej in Polonium do- 
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rum Palithi ad imperatorem venientes, tins runt, seque ei fideliter cervituros promise- 

iuvamen contra Misaconem tirannum petie- runt. Et mentita est iniquitas sibi. 

dicionem veuiunt. Inperator Corradus Ste- crevit. Imperatrix autem reversa Merseburch 

phanum Pannonie regem cum exercitu pe- praestolabatur eventum rei. Delusus ergo rex 

tit, difficili et laborioso itinere regionem cum exercitu silvis deviis, palustribus de- 

eius invade us. Eodem anno pentecosten in eertis periculosisque locis admodum laces i- 

Mersburh celebravit; ul i Aribo archiepis- tus, nec quo voluit, pervenit; sed quorun- 

copus et Godehardus episcopus inter se su- dam consilio Budasin urbem quandam suo 

per diutina eorum disceptatione reconciliati regno non parentem obsedit. Circa [uam 

sunt. Nam ipse metropol’tanus patrem multi en utraque parte interiere Yidens igi- 

Gcdehardum Becreto coram episcopis con- tur Caesar adversaries supertfi non posse, proxi- 

venit seque errasse super parochia Gandirs- mo anno distulit seque Saxoniae partibus recepit. 

heimensi confessus est, et omnem fraternam Chr&wgr. Saxo u Leibnitz o Acces • hist. atr. 241. 

satisfacticnem, sed et de preterits lice per- 

petuam taciturnitatem rub vero Christi et ecrlesie testimonio promisit, sifclque priora 
errata propter Deum remitti suppliciter petiit. Hoc ipso anno inperator ducere exer- 
citum in Poloniam decrevlt. btatuto tempore ultra Albim in loco qui Liezeke vo- 
catur multitudinem exercitus congregavit, et iter quod ceperat properavit Inperatrix au¬ 
tem reversa in Mersburh ezpectabat eventum rei. Delusus namque imperator cum e- 
xereitu silvis deviis, palustribus desertisque locis ac periculosis admodum fatigatus, nec 
quo voluit pervenit, sed quorumdam consilio tautum Budasin, urbem sui quondam reg- 
ni obsedit. Circa quam multi ex utraque parte vulnerati interierunt. Yidens ergo inpera¬ 
tor, adversario8 superari non posse, in proximum annum distulit, seque Saxonie 
part bus recepit. Am Saxo u Pertza SS. VI. 677. 

Bezpoirednio po tern, podajq obaj ci roeznikarze rownie tkkatoy op's wyprawy Micsz- 
ka w ncstepngm roka podjetej , ktora byla odwelem za najazd niemieeki. 

Anno deminice in rarnationis 1030. In- Annus Dni 1030, Cunradi 5. Imperator 
perator nativitatem Domini Paderbrunnem ce- natalem Domini Patherbrunnae celebravit 
lebravit, peractiique diebus festis ultra Re- peractisque diebus festis ultra Rhenum ire 
num ire proposuit. Res miranda cunctisque proposuit. Septima Kalendas Februarii orta 
Christi fidelibus stupenda 17 Kalendas Fe- est res miseranda, cunctisque Christi fideli- 
bruarii acrid t. ML co du : Polanorom, qui bus stupenda. M'seco dux Polonorum qui con- 
contra Romanum inperium regale sibi no- tra Romanum imperium regale sibi no¬ 
men usurpavit, conperto obitu Thietmari men usurpavit, falsus Christianus, homicida, 
marehionis, clam assumptis satellitibus dia- tjrannus comperto obitu Thietmari mar— 
boli Sigcfredo aliisque sceleratis, exer- cbionis, clam assumptis satellitibus diaboli 
citam paganorum in sanctam du\it eccle- exercitum paganoram in sanctam duxit ec- 
siam. I te est Sigefridus, avunculus Esi- clesiam. Nam inter Albiam et Salam cen- 

ci 


turn 
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1031. ind. 14. Cuonradus imperator na- num exercitu Selavos autumnali tempore 
talem Domini Patherbrunnen et pascha Nu- invasit, et Mysachonem dm sibi resistentem 
vimago feriavit. Eodcm anno imperatoris fi- regionem Lnsizi cum aliquot urbibus e 
lius Heinriehus rex et ipse dux Baioauae, pracda, quae prioribus annis in Saxonia 
5 et Stephanus rex tlngaricus, cum iuramen- facta est, restituere pacemque iuramento 
to invieem firmaverunt pacem. Et Heinri- firmare coegit. Uui ilysecho post mensis 
cus, Stephani regis tilius, dux Ruizorum, tantum spatium a iratre suo Bezbriemo su- 
in venatione ab apro discissus, periit fle- bita invasione proturbatus, et ad Oudali i- 
biliter mortuus. Imperator cum paivo Saxo- cum in Beheim fugere est conpnlsuo. Sed 

ci comiMs de Ballenstide, filiun Odonia in- turn villas incendiis cedibusque vastavit, no- 
cliti marchionis, qui sub tertio Ottone de- vem milia et sexaginta quinque virorum 
functus et in Nienburh sepultus fuerat. ac mulierum Christiancrum ipse miserabi- 
In quo monasterio iste Sigiiridus diu inter mo- lis miserabiliter captivavit, reveren issi— 
uachos in eodem habitu convcrsatus est; mum quoque Brandcburgensem episcopum 
sed post obitum patris habitum cum re- Luizonem ut vile manripium cepit, nec sa- 
ligione proiciens, apostata factus est. Igi- cris peperdt altaribus, sed omnia cede san- 
tur Miseco inter Aibiam et Salam plus guineque polluit, matronas etiam nc 
quam centum villas incendiis cedibusque va— armata manu sibi vendicavit. Hoc ergo so¬ 
lvit, christianorum 9 milia et 65 viros ac lum fuit levamen malorum, scilicet pre- 
mulieres miserabiliter captivavit, reverentis- tiosa et exoptata mors. Honestas enim mulie- 
e bum Brandeburgensem episcopum Liu- ret et gravidas violenta dpxtea pagano- 
zonem ut vile mancipium cepit, nec sa- rum gladiis lanceisque prostravit. IntereaThe- 
cris altaribus pepercit. sed omnia homi— odericus comes cum robusta r lituoa cater— 
cidiis sanguineque polluit, matronas religio- va superveniens alios occidit, alios vero tf- 
sas ac nobile8 armata manu sibi vindicavit. fugavit. Talis ergo est rex Mesecho, baec via- 
Hoc namque solum tantorum fuit levamen ma- rum suarum abbomintnda ^implicit* , baec 
lorum, scilicet pretiosa et exoptata mors, innocentiae dampnanda purita. haec iu- 
Honestas etiam mulieres et gravidas vio- stitia, haec fidea falsissima eius Christaa- 
lenta paganorum manus quasdam gladiis nitatis. Si ergo rex, quare praedo; si 
trucidavit, quasdam lanceis perforaviS Om— simplex, quare apostrophu: si » lis, qua- 
nes ergo quibus grandeva senectus vel te— re apoi tata ac tyr annus. Quid tibi cruen- 

nera etas, vel egritulinnib infirmitas vi- ta bellua regale omamentum in corona 

res negaverat, armis interire precepit In- et lancea deaurafa? Quae conventlo Chri- 

terea Theodoricus comes superveniens cum tsfci cum Belial? Quae te tumide vexat vesa- 

militibus plures ex illis occidit, caeteros ef- nia, ut in regnum Rumanae virtutis temcre 
fugavit. Ann. Saw u Perlza VI. 678. duceres anna? Quodquam tibi sit pericu- 

lotum turn sero perdpies, cum tui imbelles plurima multitudine armtti, nostris 
bell scientibus immo et facientibus, ut digni sunt conterentur. Chronogr. SaxouLeii- 
nitz’a jak wy&ej. 


cr. 

Brun. 

Efi-r. 
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idem Bezbrimo imperatori coronam cum a- 
liis regalibus, quae sibi fi-ater eius miuste 
usurpaverat, transmisil, ac semet humili 
mandamiiie per legatos suos imperatori sub 
diturum promisit. 

1022 ind. 15 Chuonradus imperator na- 
tale Domini Gosleri, pascha vero Seligan- 
stad celebravit. Hoc anno Bezbriem ob in 
maiussimam tirannidis suae sevitiam a suis, 
et etiam non sine fratrutn suorum maehi- 
natione, interfectus est. Sed Miseko statim 
donum rediit; qui cognoscens sibi propter 
inmuderatam sui insolentiam, quam prioii- 
bns annis exercuit, omnia que perpessus 
est, merito evemsse, legatos suos ad im 
peratorem destinavit. tempusque semet prae 
sentandi condigneque satisfaciendi postula 
vit. Et postmodern imperatore consentiente 
Mersburg venit, et semet Non Iulii in 
imperatoriam potestatem, coronae scilicet 
ac totius regalis ornamenti oblitus, humili - 
ter dedit. Quern imperator clementius, quam 
ipse opinaretur, suscepit, eique et eius 
pa : ;rueli cuidam Thiedrico regnum, quod 
ipse solus ante possederat, divisit; quod 
ipse tamen postea solus iterum sibi usur- 
pavit. Oudalricus vero, eodom regali ius- 
sione invitatus, venire contemps t. Quem 
imperator postea Wirbeni, ubi contra Liu 
tizios pacificandi regni gratia consedit, ad 
se venientem et etiam ratione convictum 
de ms diis quoque, quas ipsi imperatori 
fecit, ante biennium contessum, in exilium 
transmisil 

11*34. In pascali vero festivitate Oudal- 
ricus Boemiorum dux, optentu imperatricis 
et P ri ncipum, in gratia de exilio domum 


redire promeruit, et duratus sui medieta- 
tem, suo fratre Germiro medietatem reti- 
nente, suscepit... Plura et insolita bella 
inter Lun zios et nostrates ad oppidum Wir- 
bun exo.fa sunt, in quibus de nostns qui- 5 
dam interfecti sunt et plenque sauciati 
Peccatis etiam nostris ah! ah! coram Deo 
promerei tibus, landandum et honorabile e- 
xercitium venerabilis viri Bernvardi episcopi 
monaste**sum sanc'i Michaelis archangeli Kal. to 
Iunii in vigilia pentecosten ad vesperam 
fulmine combustum et jmiserabiliter est de- 
terioratum Misacho Polianorum dux inmatu- 
ra morte interiit, et cristianitas ibidem a 
suis prioiibus bene inchoata et a se me- ts 
lius roborata, flebiliter proh dolor! dispe- 
riit. Praedictus quoque Oudalrichus Buemi 
cus dux, post reversionem fratre caecato 
filio fugato, item sacramenta refringtns in- 
fidelitati instifit, et tandem in cena resi- 20 
dens, sbo potuque suffocatus extabuit. Quia 
ergo ius fasque contempsit, e! post tam 
plura iuramenta prisi is iterum insidiis con- 
sensit, unde fidelibus Christi salubris pro - 
videtur refectio, .nde ill! iusta pro pravis 25 
suis mentis venit interfectio. 

1035. Tempore quadragesimali urbs Wir- 
bini a Luitiziis capitur, et praesidinm Dedi 
convitis captivum diducitur. Incendiurn De- 
garensis monasteiii 5 Kal. Marcii. Imperator 30 
pascha Paderbrunne feriavit, ascensionem 
Domini Scliganstad, pentecosten autem Ba- 
venberg egit, unde expeditionem suam in 
Liutizios serio mandavit. Ibi etiam Heinri- 
cho regi, filio imperatoris, filia Chnut re- 33 
gis Danorum iuramento desponsatur; etOtto 
de Suinvourdi ibidem IdatbiMem, fiiiam Bo- 
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lezlavonis Polianorum ducis, sibi desponsa- 
vit. Imperator cum validiss'mo exercitu rc- 
gionem Liutiziorum intravit, quam longe 
lateque incendiis et populationibus devastavit. 

5 1136. Imperator pascha Engilenheim fe- 

riavit. Deindt Triburiam tendens, generals 
bidem sinodo praesedit, in qua germanitas 
episcoporum priora decreta redintegravit, et 
etiam quedam ad firmamentum sanctae ec 

1 o clesiae necessaria conformavit. Ibidem etiam 
praedietus Otto cogente sinodo Mahthildem 
sibi desponsatam iuramento a se al alige- 


navit. Asscensionem Domini imperator Pa- 
debrunne peregit; pentecosten vero nativi- 
tatemque sancti Iohannis Niumago, et ibi 
filio imperatoris Heinric© regi venit regina 
Cunihild nomine, quae ibidem in natali a- 
postolorum regalcm coronam aceepit, et 
mutato nomine in benedietione Cunigund 
dicta est. Aestivo etiam tempore imperator 
regionem Liutiziorum cum exerritu intravit 
Sed Dei gratia omnibus pro suo velle dsS- 
positis acceptis obsidibus et innumerabili 
pecunia, in pace remeavst. 


z rocznikOw kwedlinburskich. 


994 Sclavi insuper omnes, efxceptis So¬ 
li, rabis, a Saxoriibus defecerunt 

995. Saxonibus peior annus peiore ex- 
oritur. Nam tanta in eos, qui voeantur 
Osterludi, peslilentia exarsit, ut eorum non 
solum domus sed etiam v'llae plurimae mor- 

20 tuis habitatonbus vacuae remanerent. Fame 
insuper magna compressi tam assiduis Scla- 
vorum incursionibus fatigabantur, ut pecca- 
tis suis promerenttbus iuste de eis illud 
propheticum dictum videatur: Mittnm super 
25 eos tria indicia pesskna, peslem , gladium 
et fatnem Rex quoque tertius Otto cum 
magno exercitu Apodritos et quasdam Wlo- 
taborum terras invadens, incendiis et de- 
praedationibus plurimis vastavit, licet mo- 
30 turn eorum nullo modo compre serit. 

996. Adalbertus episc pus de Praga ci- 
vitate a Prucis glorioso martyrio 9 Calen- 
das Maii coronatur. 

997. Sclavi innata sibi perfidia tacti pa- 
5»cis fregerunt pactum, terminosqne Saxoni 


eos latrociniis corroserunt furtivis. Quos con¬ 
tra commotus imperator Ztodoraniam, quam 
vulgo Heveldum vorant, egregiam inter Scla- 
vonicas terram, magno invasit exercitu, vi- 
cit, praedavit, victorque in Magadeburch, 
praecipuam Saxoniae urbe m , gloriose sub- 
intravit. Interim autem dun* imperator Au¬ 
gustus, tertms videlicet Otto. Heveldum de- 
vastando percurrit, congregati Wlotabi Bar- 
dangao provinciam improvisi rapinis multis 
aggressi sunt et incendiis. Quod videntes 
Westfalai, quos praefatus imperator in ex- 
peditionem pergens ad custodiendam reli- 
querat provinciam, celeriter Liuticos fortiter 
excipiunt, ipsique cum pauci essent, innu- 
meram paganorum multitudinem tanta cae- 
de prosternunt, tantamque ab iis praedam 
diripiunt, ut nec caedis illius, nec praedae 
numerus ullo modo humano possit explica- 
ri sermone. 

1000. Ule vero (Otto HI) evangelici non 
immemor praecepti quo dicitur: Primum 
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querite reqnutn Dei, iuxta morem parentum 
suomm imperatorum, omnia sua dnina re- 
gi ac meliorari exoptans dementia, humiii 
devotione in Sclaviam sanctum Adalbert.im 
nuper pro Christo laureatum adiit, ciusque 
interventum obnixius petiit. Ibi summo co- 
namine a duce Sclavonico Bclizlavone sus- 
ceptus, xen is omnigeni census ubique ter- 
rarum studiosissune quaesiti obscquialiter 
donatur, licet nihil tunc temporis ex his 
a*5ceperit, quippe qui non rapiendi nec sr. 
mtndi, sed dandi et orandi causa eo loco 
adventasset. In patriam revertitur, ac Que- 
delingensi civitate sanctum pascha celebra- 
turus, in ipso mente, ubi sanctimoniales 
feminae ritu canonico regulariter Christo 
deserviunt, per amorem dilectae suae so- 
roris Adelhaide abatissae cocnam Dom : ni, 
parasceuen quoque et sabbatem sanctum, 
nec non dominicam noctem resui reclionis, 
— si tamen ilia iure nox dici vel appellari 
queat, quam triumphali luce Redemptons 
omnium per totum mundum miro atque 
ineffabili modo splendere constat, — de- 
bitae venerationis obsequiis festive peregit. 
Unde in ipsis horis matufinacbus ad cur- 
tem suam totius senatus ac plebis exspec- 
tationi satisfacturus redit, illam jue scpti- 
manam regal.bus irnpendens offidis, regen- 
do, indulgendo, laigiendo ac remunerando 
transegit; ac in octava pascae inde profec- 
tus, sororem suam Moguntiae, Coluniae, 
Aquisgrani, quam etiam cunctis tunc post 
Romam urbibus praeferre moliebatur, una 
secum summa vencratione fraternaque cari- 
tate comitante, remunerate Bolizlavone, f>er- 
ducens, aliquantulum temporis, quae coep 


to itineri eongruere videbantur ibi parando, 
quievit. 

1003. Heinricus rex Sclavos M lkianos 
hyemali tempore itivasit, et cruenta eaede 
dcvastans, sibi subiugavit. Thangmarus cum 5 
aliis interfectus est. 

1004. Rex Heinricus de Francia in Ita- 
liam veniens, sanctum pascha ibi acturus. 
Sed ademplo gaudio, rebellium multa m*lia 
iussit interimere gladio, omnibus simul ae- 10 
dificiis Papiae exustis, quae veterum in- 
struxerat industria illustris. Fulgura et to- 
nitrua eodem anno simul cum nimia et 
ternbili turbine venerunt, perterritis ubique 
terrarum populis. E* rex de Italia regres-ts 
sus, parvo post tempore Bohemiam, quam 
Bolizlavus Polinensis iniuste possederat, pug- 
naturus intravit. Sed tamen, Deo adiuvante, 
tota ilia gens sese cum pace suaque om¬ 
nia regi dedere, et ille tyrannus Bolizlavus 20 
contumeliose evasit; rex vero, Deo gratias, 
victor cum suis exivit. Herolfesfeldeuse mo- 
nasterium a rege, antiquo patrum iure de- 
stitutum, magnum patitur damnum, spolia- 
tur bonis, orbatur filiis suis; et quos con-25 
gregarat atque edueaverat regnante Carolo 
Pippim filio, 170 ac novenis annorum cir- 
culis, peccatis exigentibus, perdidit istis 
temporibus. 

1005 Interim ipse rex, ira permanente30 
contra Bolizlavonem, reparato agmine Po- 
loniara accelerans, fugientem insequifur, su¬ 
am iniuriam quasi defensurus, sed proh 
dolor 1 , multos perditurus. Bernhard et Isi, 
Thiedbern et Bernhard, cum aliis occisi. 55 
Rex vero, quamvis dolens, assumpta non 
bona pace, cum lachrimabili revertitur e- 
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xercifu, portans serum corpora mortuorum. 
Ol.it Kiesut 

i 007. Ad civitatem Ratispnna pervenit, 
dominicain rcsurrertionem ibidem concele- 
5 brans; simul ctiam recenti suorum caedc 
cordc tenus tactus . mittit legates ad Boli— 
zlavonem, bellum se sitire, bellum deman¬ 
dat contra sc parare: sed fama iterum de 
Balduino non bona percrebuit, quae, id ne 
10 fieri posset, prohihuit. Quo celeriter rever- 
sus , et sanctae ecrlesiae precibus adiutus, 
quern reliquerat liostem, gaudet reccpisse 
inbellem, adversariis in pace sibi reconei- 
liatis. Bolitzlavus intemn dux. incursu Sa- 
1 xonum ex legatione regis concilus, audari 
bello elatus prope Partlienopolim pergenr, 
omnem Sclavoniae eo loei provineiam va- 
stal, incolas aut neci Iradid t aut- captives 
colligari praecepit, donee ripam Albiae flu- 
20 minis attigit; ubi superba quaedam iaetans 
verba, obstante summi regis milite sancto 
Mauricio, suae non compos voluntatis, re- 
vertitur in propria, ducens secum in vin- 
culis fortes viros Saxonum, Liudolfum, Ta- 
25 dilan et Tadi Bex talia audiens, animo 
dolet; hortatur suos, ne id inultum ferrent. 
Sed eiusmodi affectum, nescio quo obsta- 
culo, nullus etiamnum sequitur eflectus. 
Calend. Iunii obiit Hermannus comes, fra- 
50 ter Arnulfl episcopi 

1009. Subita et nostris temporibus in- 
soinla aquarum refusio facta est 3. Id. Ia- 
nuarii, feria secunda, luna 10. multis dam¬ 
num inferens, 7 diebus in sua rabie per- 
35stitit. Obiit Retharius Patherbrunensis epis- 
copus, cui successit Meginwerck. Sanctus 
Bruno, qui cognominatur Bonitacius, ar- 
UonumaUc Pol. Hitt, tom II. 


chiepiscopus et monachus, 11 suae con¬ 
version^ anno sn confinio Rusciae et Li- 
tuae a paganis capite plexus, cum suis 18, 
7 Id. Martii petiit coelos. 

1010 . Eodem anno rex in expeditionem 
suas contrahcns copias, Poloniain Sclavo¬ 
niae quaesiturus, sed quo relie ducebat, 
minime perventurus, cum paucis media re- 
vertitur via. gra.vi ingruente aegntudine; 
•■aeteris, ut eraut bello parati, plurima de- 
vaslantibus loca multamque praedam secum 
reportantibus. 

1012. Obiit Tagino archiepiscppus Par- 
thenopolensis, mentis praecWus, rui suc¬ 
cessit Walthardus, sapientiae scientiaeque 
luce fulgidus, pieta'e nulli secuudus. Obiit 
Vunger episcopus. Obiit Thietmer presbyter 
et monachus... Wald hard us archiepiscopus 
extrema sortitus, cum Christo felicius vic- 
turus, vixit post obitum Taginonis antistitis 
ter terno hebdomadarum ' numero et node 
una. Sedit autem in episcopatu septem spp- 
timanas noctesque bmas, trinum et unum 
Deum ore praedicando, unctus spiritu sanc¬ 
to, pacem in invieem et in oinnes eccle- 
sias Dei in dilectione Dei et proximi prae- 
parando. Post eius mortem Bolizlawo, mul¬ 
tis mihbus suorum ccntractis, Dalmantiae 
terminus occupavit, urbem Ccloci, noviter 
instauratam dolose expugnat, et utrinque 
magna strage peracta, cum cap*ivis nostris 
domi reversus est. Conradus dux regiae 
stirpis humanum debitum exolvit 

1013. Heinricus rex a Bolizlavone mul¬ 
tis obsecrationibus exoratus, Parthenopolim 
venit, ubi isdem Bolizlavo filium suum cum 
variis donis in occursum regis honorifice 

97 
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misit, et utrimqne pace compacts, fib urn 
laetus recepit, iussus regem quantocius ip¬ 
se videre. Inde rex Werla divertens, ali- 
quandiu il l commoratas, ut moris est, mul- 
ta disposuit Statu t et se sanctum pascha 
Aquisgrani acturum; quod ne fieret, re- 
pentina et gravis infirroitas distulit, quae 
divinitus tantum ei timorem mortis incussit, 
ut alios dignitate exutos, alios suae gratiae 
duleedine iniuste privates, remittendo prio¬ 
ri redderet loco. Convalescens autem, ne¬ 
cessitate cogente Patherbrunensi monasterio 
festa pasehalia celebravit, quod eatenus re¬ 
gibus insolitum fuit. Tempestatis validac hor- 
rida tenebrositas homines subUo perterruit; 
quam fragor et ignis subsequuntur, et in 
locis quibusdam ecclesias subvertentes mul- 
ta alia damna commoverunt, Idus Maii lu- 
na 1 feria G. Heinricus in sancto penteeo- 
sten, maxima confluente caterva, Meres- 
burg se colligens, obvium habet Bolizlavo- 
nem cum magno apparatu diversorum mu- 
nerum. pacis gratia sua omnia seque de- 
dentem; quem beingne suscipiens, paucos 
dies secum morantem, ut par erat regiae 
dignitati, claro honore adauctum, non ta- 
men sine sui regni detrimento, permisit 
remeare. De Sulavonia et multi nuncii ve- 
nerunt, quibus inteifuit Othelricus de Bo¬ 
hemia cum donis etiam honorans faciem 
regis; cui, licet inter se et fratrem suum 
Geramirum et praeiatum Bolizlavonem iia 
permanente , laeta succedunt, dato honore 
patrwe, misso in exilium' suo t'ratre. 

1011. Hoc etiam anno sol et luna alia- 
que sidera dant metum tristiuin signorum, 
quae mox pestilentia saeva et mors subita- 


nea sequuntur. Sed et Misico, Bolizlavi fi- 
lius, ab Othelrico Bohemico capitur, dolo 
caesis eius comitibus; ac imperatori prae- 
sentatus, custodiae traditur, sicque patris 
dolor renovatur... Imperator quorundam pre- 5 
cibus persuasus, Bolizlavoni remisit (ilium 
suum incolumen. In Bohemia, iubente Olhel- 
rico, multi innocenter occisi sunt Res mi- 
seranda nimiumque s*upenda contigil in psr- 
tibus occidentalium regionum 3 Calend. Oc- 10 
tubris feria quarts Walachri et Flanderi. 
Horrrndae nubes apparuerunt, quae per Ires 
noctes , miro mode immobiles, minas intu- 
entibus dederunt; tertio vero die tonitrui 
inauditus fragor adveniens, turbavit maria, 15 
ut terribiliter intnmescerent, et incredibili 
ter crescendo nubibus inhaerorent. Cumque 
gementes incolae repentmae calamitatis mi ■ 
soriam in tantae inundationis mole conspi- 
cerent, et sicut post mortem luliani apo-so 
siatae naves ad pracrupta montium pende- 
rent vel in antiquum chaos omnia redirent, 
timore mortis percussi, terga vertere coe- 
perant; sed peecatis praepedientibus multa 
re ilia hominum subito fluctibus interierunt, $5 
quia vultum Domini iratuni effugere non 
potuerunb Heinricus imperator Meresburgiae 
paschale festum peregit. Ibi Bobzlavo om¬ 
nia munera quae ilii miserat, simul cum 
gratia perdidit, dum ilium legatione super- 30 
ba infestum reddidit. 

1015. Addidit etiam imperator hoc anno 
legationem re»‘tere ad Bolizlavum pro re- 
stituendis regionibus, quas abstulerai. Ille, 
ut solebat, superbe respondit, se non so -55 
lum propria retinere velle, quin potius non 
aua diripere malle. Ad haec imperator me- 
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rito indignatus, bella parat, fortiaque viro- 
rum milia vocat in arma, cum quibus 
haud mora Poloniae attigit fines. Cum in 
pnmo aditu divina adsunt solatia, busies 
5 terga vertere, alibi nongentos gladio suc- 
cumbere, ipsum quoque Bolizlavum a facie 
eius cminus evadere. Sicquc gaudet ammo 
suo satellite etiamnum salvo, exccpto Ho- 
done iuvene egregio, qui viribus imbellis 
10 cum paucis, fortibus tamen, intrepida mor- 
te laudabiliter occubuit; cuius cadaver, ut 
f runt, a Misiconc filio Bolizlavi lachrima- 
biliter sublatum, omnibus necessariis dili- 
genter appusitis, suis redditur reportandum. 
l5lmperator vero dolet, sibi quemque periis- 
se, cui prius contigerat tri imphasse Unde 
consilio suorum admonitus, collectis enpiss 
exercitum iubel redire. Illi ut erant lgnari 
viarum, per silvam quandam tendunt ad 
locum, qui vix Santae mulliludrnis capax, 
undique interfiuente palude et frondium cin- 
gente corona, brevem praebet lassis quie- 
tero. Conveniunt pi imates caeteraque iu- 
ventus, suis viribus victoriam iactantes, et 
25 pro iteranda strage abs ntib is inaniter mi- 
nitantes. Nullus, ut decuit, Deum coelorum 
et regem regum studet laud bus extollere, 
et pro collatis beneficiis dignas ei grates 
referre, vel de futuris preces effundere; 
30ideo contigit nobis deflere. Cingitur interim 
miles collectus subita formidine belli, as- 
sunt hostes de insidiarum latibulis, memo- 
res iniuriae civium. Hos recessus gladiis, 
illos spiculis iaculisque exeludunL Exoritur 
35 clamor, et si quod erat gaudium, moerore 
confunditur, dum utrimque dure pugna- 
tur; et pars inimica cessisset, si nostra 


peccata non revoeassent. Sarcina cuiusdam 
Fndciici periclitabatur; et ipse, dum vult 
succurrcre suis, coram cunctis prosternitur. 
Iterum redintegrate dolore Gero comes mi- 
scrans casum morientis amici, medios fer- 
tur in hostes; nunc hos valida dextra rui- 
nae, nunc illos frementi proterit equo. Tan¬ 
dem nimia caedc lassatus, gloriosae mortis 
pocula inter raultos degustavit primus. Cc- 
teri vero, ut se in arcto positos vident, 
Deum sibi poscunt placalum gementes, quern 
cognoscunt iratum. Sed non poterat sen- 
tentia avelli, quia constat illos pro Christo 
mori. Non erat locus evadendi vel ulla 
spes vitam sperandi, sed mortalia sua in- 
dubitanter illi voverunt, qui et mortifu are 
solusque potest vivificare. Ci rtant deinde 
quam plurimi pro patria fratribusque, et 
maxirne milites Mauriciani, sectatores Do¬ 
mini, procumbunt fortiter, illi obsequendo, 
ut conspiraverant constanti animo. Adel- 
heid, Ira, Thietmer et Gera, Doda et Volc- 
mer, cum aliis multis felicius vivant in 
coelis. Eido Miseniensis episcopus deposi- 
tum fidele reddidit coelo; cui successit 
Agilwardus. Megingoz Treverensis archie- 
piscopus obiit; cui Poppo su icessit. 

1017. Imperator etiam hoc anno iterum 
castra movit contra Bolizlavum, sed nimia 
pesiilentia et mortal hate populi obstante, 
sine belli effectu rediit in patriam. 

1018. Imperator Heinricus natalis Domi¬ 
ni festum agit in Franconofurt, et sanctum 
pascha in Niumagun. Et hoc anno Bolitzla- 
vo, per nuncios reconciliata pace, impera- 
toris gretiam recepit. 

1019. Hoc ipso anno Fridericus, frater 
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Ctmigundae imperatrieis, defunctus eat. Sed 
ct praefatus Boliizlavus' ftucskm auxil.o Sa- 
xonum sibi S’lbegit. 

1025. Bolizlawo dux Poloniae, obitu 
. Heinnci imprratoris augusti comperto, ela¬ 
tes animo viscere tenus superbiae veneno 
perfunditur, adeo ut uncto etiam s ibi im¬ 


perii coronam temere sit usurpatus. Quam 
animi sui praesumptionis auda&am divma 
mox subsecuta est ultio. In brevi namque 
tristem mortis sententiam compulsus subst 
Post hunc filius eius Misuka, natu inaior, 5 
haut dissimili superbia lumens, virus arro- 
gantiae longe lateque diffundit. 


ROCZNIK SWIETOKRZYSKI DAWNY. 

Przechowat sif w rekopismie pergaminowym, ktory ma nadpis spotezesny Liber ecclesie 
sancte crucis in Monte liszecz 1 ), a zaajduje tie obecnie w petersburskiej publiemej bi- 
bUotece pod znakiem J. 0. V. ota. / nr. 19. Jest to moze jedyna znana dzii xiega , ktora z 
pozaru roku 1469 , co calq bibliotekf klasztoru lysogersktego zniszczyl , occlala. Zawiera Ja- 
kuba wyjklad listow kalolicklch w j$zyku lac.nskim pod koniec XI wieku pisany. Po shonezonem 
tern dzietku sq na kartie 38' i na nastepnej we dwa rzedy porzadkiem apisane lata poczqwszy 
od roku 94S i przy niektorych z nick zadqgnione zdarzenia, a nadpis u gory przez obit te 
stronice ciqgnqcy **f jest: Anni ab inca.nacione domini. Na odurrotnej stronie karty 39 lata 
idq juz lylho jednym rzedem od roku 1124 — 1164. IHerwsza reka zapisyjwta zdarzenia tylko 
do roku 1122, a zapisek pod rokiem 1136 0 smierci Zofii mna juz, ale spoltzerna rqka doto- 
iyla. Ztqd sluszny wniosek, ie okoio 1122 roku puany by? ten roeznik. Wykryf go Dr. Wil¬ 
helm Arndt w czam *wojej do Petersburga pod, biy roku 1864 i mdeslal mi w wiemym 
odpisie, a wkrotce wydal go sam slarannie w zbiorze pertz’owskim pod napisemi Annales Cra- 
covienses vetusti. Nie moina zaprzecryc, ie roeznik ten zanerpniety w najwtthzej ezqsci z 
krakowskich zapiskow , jednakze odbila sie w nim iwietokrzyska miejscowusc w sainem lych 
zdarzeh zlozeniu-, dlatego wolalem mu zostawid nazwe swietokrzyskiego. 

Klasztor Benedyktynow na tysej gone , Lyicem niegdyi nazytvanej , byl jednym z naj- 
dawn.ej&iych w Police. Zakonnicy jego jeszcze za Boleslowa Chrobrego tarn osiedleni zostuwali 
w scislych stosunkach z Bene iyktynami na Wegrzech , ktorzy na wezwanie Stefcna I krola 
wqgierskiego z Pohki tam przybywali (Pcrtz SS. XI. 232 Endlirher Mon. Arp l 132). Do 
poznych czasbw utrzymywata $i$ u nich pamiec tych slosunkow Rozptwiadapo 0 lowach, Mo¬ 
re jukoby nasz Mieazko z synem Stefana , Emerykiem, okoio Kielc wyprawiat i pokazywano drze - 
wo h zyza swigtego bogato opruwne , ktoretn podowczas klaszt ,r otv obdarzono, a zakonnicy 
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twierdziH nawet w wieku XV jakoby ich lysogorski klasztor od iw. Stef am byi zalozonj. 
Wiudoma zresztq fed tvizya, ktorq muua miec siostra naszege Mies'ka I a sw. Stefana , we- 
dtug naszych zrodd, math a Adelaide. VV skutek ukazania sie jej pierwszego mqczennika Stefa¬ 
na da'a ona imiq jego sivemu synomiRoczn. kam sir. 777; Kron. Weg. Pol. i —5). Otoz ni- 
rtiejuy neznikarz zdarzmia rozne z krakowskich dawnych ruvznikow wybi&rajac zuczql znale- 
uemem zwiokow owego mgczennika, a w dahzym clayu nie przepomnial oznaczyd rok smierc 
wegieeskiego krola Stefana /. 


948. inventio sancti Stephani protomat- 
tiris. 

953. Otto primus IU’iom subegit. 

959. rruces apparuerunt in vestibus. 

5 963. Otto in regem ungitur. 

964 Otto imperator apelUtur. 

966. Dubrovka vemt ad Miskoncm 1 ). 

967, Mysko dux baptizatur 2 ). 

JN} Zlsvi.yk pater sancti Adalbert) obiit. 

10 988. mater srncti Adalbert! obiit. 

991. piofessio sancti Adalb rti cum fra¬ 
il e Gaudentio. 

998 passio sancti Adalbert*. 

1000. ordmatio sancti Gaudentii episcopi. 
15 1003, Oft» imperator tercius obiit, Heuiricus 

dUei-essit, 

1003. heremitae quinque in Pclonia mar- 
t.idzati sunt. 

1016. Kazimir nafus est 3 ). 

20 1018 Bolezlaus superavit Ruziam. 

1025. Bolezlaus Magnus obiit. 


Rocz. 

kap. 


1026. Kaziniyr ad discendum traditur. 

1034. Mysko rex Poloniorum obiit. 

1039. Stephanus rex obiit. 

1045. Mysco natus est. 

1058 Kazimyr dux obiit. 

1069. Mysco natus est filius Bolezlay. 

1077. Bolezlaus secundus coronatus est. gnjdnia 


1038. 

sier^>nia 

kwietnia 

10 . 
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1082 4 ). Bolezlaus secundus rex obiit. 

1084 , 

1086. Bolezlaus tertius nalus est lia 

1088. Mysko duxit uxorem. 

1089. Mysco obiit 

1091. Wladizlaus dux v.cit Pomeranos 
ad Recim 

1092. Bogumylus archiepiscopus 5 ) obiit. 

1101. Lambertus episcopus obiit. h»i ;^.d_ 

1102. Wladizlaus dux obiit. 

1103. Bolezlaus tercius duxit uxorem 6 ). 

1105. Wladizlaus secundus natus est. 

1109. tertius Bolezlaus aput Nackel vi- 
cit Pomeranos. 

1110. Bolezlaus tercius intrat Boemyam. paid*. 


') et tnatrimonium cum eo contraxit, do- 
dano tjtoj z XV ur’eku. *) tqz samq z XV 
wieku, r§kq dodano : Johanne XIII, et Bole- 
olaua Pius nascitur. 3 ) 25 cztrvx a. *) Rok 
1081 podojq roeznik kapitulny i inns, a Bo- 
yuchwal une, eapettm a roeznikow daumych, 
ze ttmari na karbunkal : pessimo ulcere. Obacz 
str. 489, 5 ) Im:p to urcybiskupa nieznane 

jest zkqdinqd. Bod lym rokiem dnia 19 sierp- 


nia zapisana imierd arcybislcupa gniezniesd- 
skiego Piotra w katalogn liskupow (rekop . 
bibl. Ooi 619, 41) i w Hist. Dlvgosm l. 
323 6 ) Rok oienienla siy Bolesla ou Krzg- 

woustego jest tu najwlasciwiej podavey. Nestor 
podaje rok 1102. Przeciw tej dacie mowi o- 
koHcznosd , ie W tymto rotor- vmarf mu cyder, 
ktCrcgo, juk to skqdinod wiadomo, Boleslaio 
rzewvie i dlugo oplakiual. 
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1113. Bolezlaus tercius Nachel et alia 
casira obt nuit. 

1115. Bolezlaus tercius Pruziam vastat 

1116 Bolezlaus tercius Pomeriam sub- 
iugavit et duo castra obtinuit. 

1118. in eundcm Bolezlaum tercium co 
mes suus palatinus insurrcxit et ob hoc 
lummc raruit 1 ). 


1119. Bolezlaus idem duos Pnmerano- 
rum duces bello convicit, unum iigavit et 
a. f.*). 

1121. Hector interfectus est 

1122 Zuetopulk dux (Jdrensis interfec- 5 
tus est 3 ). 

innq rekq z XII wiekv. 

1136. Sophya oLiit 6. Idus Octobris 4 ). 


ROCZMK LUBINSKl. 

Karta perqaminowa na okladzinach drukowanej xiqzkl przed kilkudzie s iat laty przez J. H. 
Pertz'a postrzeiona , okazala sie po bliiszim rozpoznaniu nlamkiem jednego z bardzo cennych 
polskich rocmikow. Odkleil jq, odi zytaf doUadnie i drukiem tv zbiorze sworn, miedzy roczni- 
kami oglosil , smnq ms karte dal oprawic osobno, i drj>s zajmuje ona miejsce miedzy rzadko - 
idami krolewskiej biblioteki w Berlinie (Ms. Lat. fol. 521), gdzie jq w roku 1857 ogladalem. 
Po obu jej slronach sa na brzegu lata od 1118 —1176 bardzo starannie cynobrem wypisane, 
u przy tvtelu z nidi z poczqthi XIII witkv dolozone zdarzemu czernidlem rowniez starannie. 
W niekt<iryrh z tniejsc proznych poiniejsza nieco , z konca XUI wiekv, reka powciqgcJa wazne 
i ciekatve o biskupadi poznamkich wiadomofai tu drukiem sknmym odznaczone ; kilkanascie 
wszakze lat jeszcze tu i owdzie calkiem proznych zostalo. W kohcu XV wieku lub w samym 
poczatku XVI , gdy jui ta karta za okhdzine drukowanej xiaice sluiyla, mpisano na met : 
Iste liber est Lubinensis monastery, i napis ter , a bardziej jeszcze sama treic glowna 
rocznika swiadrzy, ze pisany on hyl tv Wielkopolsce w klaszlorze lubtnskim. Gdy atoli niektire 
jego zapiski zr/adzajq sie doslownie z rocznikiem kapitulnym krakotvskim, tvidac wigc, ze nie 
zu samym Lubune powstai piermastkowo ten rocznik, lecz ze pisat z lubimki tnial prawdopo- 
dobnie przed soba roezntki inne, mianowicie downy, zalracony juz dzis rocznik krakowsfc . z 
ktorego jakesmy to wyiej utvazali, czerpal i rocznikarz swietokrzyski. Na drugiej polvwit tej 
karly spisane byio nekrobyium czyh kalendarz. Piano atoli jego lak jest zniszczone, ze ledwie 
pujedyncze slowa lub zgloski gdzie niegdzie mozna rozpoznac. Dtukujqc tu ten pornnik ivedlug 
samego rekvpismu staralem sie tie moznosti zaehowac / orm$ jego pierwotnq , doloiylcm wiec i 

*) Rocznik S$dziwoja, ktoi y n'zej dujemy , Swigtopdk Wydawca niemipclci domysla 

zap- sal ten wypadek pod roklem, 1113. *1 czy nie jest to 6w zi$6 Krzywiustego, o kto- 

aiium ferit majq znaczyd te glo.dtd , jak sie rym m6wi Gal w swojcj kronice 111. 26. *) 
domysla Arndt 3 ) N.e viadcmo , co to za pazdzicm'lca 10. * 
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lata te , ktdre prdzne zostaly, a niewiele slow z nekrologium udezytanych tv przypisku 


umieszczam. 

1143. Robertus episcopus Wratislavien- 
• sis 1 ) translafus est in episcopum Cracovif n- 

sem et ,bi obiit. 

1144. Matheus in-episcopum Cracovion- 
g st m orrlinatus presedit 23 annos. 

1145. dedication est akare in Lubin 
sancte Marie a Conrado rpiscopo. 

1146. Bogufnlus episcopus Poznaniensis o- 
biit\ Peanus succedit. 

!0 1117. Cunradus imperator Poloniam in- 

travit et cum regibus et ducibus Iherusoli- 
mam pergit 3 ). 

1148 1149, 1150, 1151, 1152 Pe¬ 
anus epacopus Poznaniensis obiit , Stephanas 
15 succedit. 

1153. sanctus Bernardus abbas Clare- 
valyus migravit ad Christum. 

1154. Henricus dux de Sandomir ivit 
Iherusalem. 


1155, 1156, 1157. item imperator Po- 1 
loniam intravit. kr * k " 

1158, 1159, Stephcnus episcopus Pozna¬ 
niensis obiit, Bernardus succedit. 

1160, 1161, 1162, 1163. Bolezlaus 
fdius Wlodislay a patruis reducitur in Zleziam. 

1164. Bernardus episcopus Poznaniensis o- 
bti!, Cherubmus succedit*). 

1165. Matheus episcopus Cracoviensis o- R#ez. 

obiit 5 ), Gethco succedit. krak - 

1166. Gethco in episcopum Craeovien- 
sem consecratur. 

1167. dux Henricus cum exercitu suo I J 0CZ - 

kap. 

interficitur in bello in Prusia 6 ). 

1168. 1169 1170. sanctus Thomas 

niartinzatur archiepiscopus. 

1171, 1172, Columba abbas Lub ii -n- 
sis effkitur. Cherubinus episcopus Poznanien- 
sis obit, Raduanus succedit. 


*) 12 lub 13 kwietnia. a ) WeMug kata- 
logu biskupOa pozna,Ukich (r$kop bihl. Out,. 
619. 110' — 141') tudsiei His'. Ding- sza I. 
479 i 484 wstapil Bvguohwat na biskupsfit o 
r. 1147 a 1150 unarl. Jest to zapewnc 
mylna wiadomoSd, M6rq msz rocznilc prostwje. 
Na wczesniejszq bowiem niz Dlugosz podaje 
smierd Boguchwala rmkazywad si§ zdaje cie- 
kawy zapisek znalesiony przez Wilhelma Arndta 
na jednym kodexie biblioteki seminaryum po- 
znanskiego. Opiewa on dodovmit tak, Notum 
sit omnibus fidelibus tarn presentibus quun 
futuris, quod domnus dux Meseco post vic- 
toriam, que tuit in Poznan, dedit villam que 
■ oeatur Lusow cum hominibus ibi manenti- 
bus boa to Petro pro remissione peccs f onm 


suorum. Nomina autem bominum ibi manen- 
cium ount hee: Sdebud, Strobis, Kazel, 
Utech, Golic, Nedan, Nasuc, Wileeh, Da- 
lay, Jane c, Crisan, Uscelc, Ckun. Tunc 
Boguhvalus bone memorie episcopus 
accepts stola h it ante altare beat! Petri et 
excommunic .vit omnes, qui debt rent illam 
villam auferre vel hominibus in ilia manen- 
tibus in aliquo no cere, et omnes qni adfae- 
runt et qui andierunt, responderunt amen. 
3 ) Obacz Rocznik kap. krak. przypiseS. 4 ) Chcru- 
bina l kupa poznofakiego nit zna Dlugosz; ale tna 
go Mistrz Wincenty IV. 9. w Mon. Pol. str. 
400 B ) Umarl Maieua r. 1466, ob. str. 
376 przyp. 1. 6 ) Stalo si§ to r. 1166, oh 

tamie. 
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1173 . Bolezlaus dux Cracoviensis oLut. effieitur et Columba a fratribus inordinate 

1174 , 1175 . Johannes abbas Lubinens s eicitur. 

1176 1 ). 


ROCZNIK KAM1ENIECKI. 

Wyhryt go Dr. Wilhelm Wattenbach na karcie pergaminowej valepionej na oktadzinach 5 
xiegi , ktora do klaszloru cysterskkgc w Kamiencu sdaskim nalezata , dzii zas tiraz z rocztir- 
kiem tym znajduje sie w bibliotece krolewskiej w Wrodawiu (Cl. IV fol. 216). Jestto takoz 
tylko utamek i prawdopodobnic ostalnia karta unekszego rocmika na poczatku XIII urieku paa 
na. Z nadpisu jej widac, ze jest wyciqgiem z kronik polskich, Co to by'y za ktoniki? trudno 
dzii o tern powieizied, Roepell i Arndt mniemaja, ze byly to dawne, zatramne jvz roczniki \q 
krakowskie. Co do wewnetrznej wartom teqo uiamka rozroznid w nim nalezy to co jest pro- 
stym z dawnych kronik uiypisem od dodath w kamienteekiego pisarza Pot Ml on je czeiciq na 
brzeqa h gtownego tex/v , czejdq zad w kohcowej node, ktora to nota zdaniem naszem cal- 
kiem do niego nalezy Tredd samego wydagu obejmuje zdarze.na od Dobrowki i Mieszka do 
roku tylko 1165, nalezy wiec jeszcze do wieku XII i tnimo zarzutow robionych jej co do , B 
niektorych dat , jest ona wielkiej wagi; dodatki zaS kan<,unieckieqo kopisly iwiadczq, ze to byt 
czlowiek zabobonny i rieuk, ktory o swiqtobliwych xiazetach i aposlotach Pros i Pomona 
nadtr'eniwszy czasy i zdarzenia pomeszat. To co dodal na kohcu odznaczykm klam - 

rami, a nahrzezne uwagi jego umiescilem w przypiskack. Wydany byl ulamek ten najpierw 
przezWattenbacha w Monuments Lubensia (sir. 60 — 63) roku 4861 we Wroctawiu; poiniej 
zaS bardzo starannie przez Roepella i Arndta w tornie XIX zbio.'u pertzowsk'ego. 

hta acxepta sur.t de cronicis Polonorum. aceepit Danbrovcam filiam ducis Boemie in 

Mesco qui appellatus, est rex Polonorum, uxorem, que venit ad eum anno inearna- 

cum esset genti is, sub pacto conversionis tionis dommiee nogentesimo sexagesimo quin - 

’) E‘k ten proino eostaxoicwy. Z drugiej B]jl?a... — i VIII R maii. . — m. V Id 9 

potency karty te stowa i liczby dczytad si§ ajil’. Constru... — qua refer. . — IIII R 

daly: pro the ... — XII R Maii Buguph... ajllis. lectio ... — XVIII R maii... — 

— snccedit et... — Nona® aplis... — V .. mieneie 0. Et Bol... — ferdL pdicator... 

R ap’il. Ecclesia p. .. — « XVR maii. Ni- nnnci... — ... colligfc... — ... (Ab)bsw 

chol... — ria cons . — » III Id’ apt 5 . Inbiniensis effi... — ... ej?c poznanien o- 

Tranislc... — n IX R apl’. Anno domi- biit Et... — ... oznan obiit Et Bogup... 

ni... (tnnq rgkq) - post incen... — Id 9 -— nt et circ .. — occidnnt... — ne” fi- 

iprilis. Campanc... — per kazi... — Nofi li... — anno. 
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to, de qua genuif Bolezlaum Magnum 1 ) Iste 
Mesco habuit sororem nom’ne Atleydem, 
qnam lesse rex Ungarie accepit in uxorem, 
Que cum esset Christiana, viram suum Ies- 
3 se convertit ad fidem Christi Ista post vi- 
sionem per beatum Stephanum prothomar- 
tyrem sibi rcvelatam concepit et genuit Ste 
phanum re gem Ungarie 5 ). 

Anno Domini 967 Bolezlaus Magnus na- 
fOtus est. 

Anno 975. Stephanus rex Ungarie nascitur 3 ) 

Anno 984. Bolezlaus Magnus ducit u- 
xorem 4 ). 

Anno 990. Mesco filius Bolezlai nascitur. 
15 Anno 995 Lamberlus episcopus Craco- 
viensis efficitur 5 ). 

Anno 997. passus esf beat us Adelbertus 
an Pruscia. 

1 965. 2 j Zamgick Adelaidy z Gjjzq 1 

krtilem weg'erskhn i nawrocenie Wegrow przez 
niq na wiarg chrzesciaAskq zatw'erdzove jest 
najwiarogodmtjstemi Jto: adectwami Thictmara 
i Brunona (Chron VIII. 3; Pass. s. Adalb. 
23, w Mon. Pol I sir. 211 i 312) Byfa 
<ma matkq sw Stefpna, mowi oto nasz autor, 
a ta jego vriadomoid zasluguje na uwagg tem 
bardziej, it niztj podcje on rok urodzenia 
tego xijda 975 , ktdry najwifcej na vnar j 
zasluguje. Gioido z Kolvmny czyli talc zwa.iy 
notaryusz Belt czynl S'efana synem Sarolty. 
Zgodnie znaszyrr rocznikiem opawiadc, z a>iel- 
kq dokladnoiciq urodziny Stef ana kronikarz 
wggiersko • polslti (Mon Pol I. 8 —5). Por6• 
vmaj Chron. Princ. Pci. u Slenzla SS. I. 
48, i Ann. Sil. comp. (Ptrtz XIX. 537). 3 ) 

Stymon Keza podaje rok urodzenia 967 (u 
Endl. sir. 108). *) Rok oicnicnia naszego 

Boledauia tu po raz pierwszy jest otnaczon. 

Monuments Pol. Hist. tom. 1L 


Anno 1000. piesidente Sylvesfro®) se- 
cundo sedi apostolice, Stephanus rex Un- 
gane post ob turn patris sui lesse anno 
quarto misit Adstricum episeopum ad ip- 
sum Sylvestrum pro corona regni petcnda. 
Eodem tempore pro simili negetio premi- 
serat dux Mesco Lambertum episcopum Cra- 
coviensem, sed dominos papa visione mo- 
nitus angelica coronam, quam duci Mesco- 
ni preparaverat, transmi sit Stephano regi 
Ungarie. 

Anno 1003. heremite in Polonia marti- 
rizati sunt in Kazmir: B nedi tus, Matheus, 
Christinus, Iohannes, Ysaac 7 ). 

Anno 1013. Mesco filius Bulezlai pi nm 
duxit uxorem, sororem 8 ) Ottonis tercii im- 
peratoris. 

Anno 1015. Kasimir dux riatus est. 

Ztqd , 1 lie ste zdaje , zaczerprql go bezimienny 
cfztor Chron. prin. Pol. u Slenzla ( SS. I. 
S3) a sa nim Dlvgosz I. 107 dodajqc zara- 
zem , ionq tq by-a Judyta c6rka Gejzy. 
Gdy na*z Boleslaw mill wtedy zaledwie lat 
18 , wedlug tego wife bylaby to pierwsza Io¬ 
na Boledawa Thielmar jednakze IV. 37 po- 
wiada, le pierwszq ionq jego lyla edrka 
Rigdago margrabiego misnijskiego. 5 ) Biskup 
Un Lambert , spomv ’any i u Hartwika i w 
wfgieTsko- pelskiej kronice, jest osohq zagad- 
kowq. Tl.ietmar zowze biskupa krak ,wsktego w 
tym czasie Poponem. e j Tu dodaje pisarz 
kamieniecki na brztgu; let? Silvester homa- 
gium fecit diabolo. 1 ) Tu dodaj, pi,an na 
brzegu: Alibi dicitnr, qnod illi heremite ad- 
huc vivente sancto Adalbert ) martiriiati sunt. 
8 ) M6wi to mmo i Gal I. 11. Mescho so¬ 
rorem tertii Ottonis imperatoris uxorem 
acceperat Jakoi Ryxa byla Llotnte. siostrq 

98 


Rncz. 

kap. 
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Anno 1025. Bolezlaus Magnus obiit. Isle 
dittos animosus 1 ), cum esset unions 55 ) pairi 
Mesconi primo et nepos ducis Boemie con- 
soLnnusque regis I’ngaric 3 ), audaciam as- 
sumps't ex eorum adiutorio. Iste manu po- 
tenti terminus Polonie dilatavt, versus o- 
ritntem usque in poria Ivov, versus occi- 
dentem usque in S*lam. Ecclesiam Dei ex- 
aliavit, cp scopatus distinxit et dola\it et 
ditav«t, attr buens eis predia, casba, fami- 
lias et servicia, omnem cuituram eradicate 
ydolorum, fundans pacem et iusiiciam in 
terra. 

Anno 10G7 4 ). Ieronimns episcopus Wra- 
tislaviensis obik 

Anno 1071. Lambertus episcopus Cra- 
covsens.s obiit. 

Anno 1072. Stanizlaus ei succedit et in 
episcopum ordinatur. 

Anno 1074. ordinatio Petri episcopi Wra- 
tislaviensis. 

Anno 1039. passus est sanctus Stani- 
zlaas episcopus Cracoviensis 3. Ydus Apnl>s 5 ). 

Item anno 1104. Bolezlaus tercius duxit 
uxorem Rutenam, do qua genuit Wlodizla- 
um; qua mortua accepit Thculonicam, dr 
qua genuit quatuor films Bolezlaum quar- 
tum, Mesconem, He nricum et Cazimirum. 

Ottona III , alt siostrq eiotecznq. Matha jej 
bow son Mat jlda, zona wojewody remkitgo , 
Ezc.^a, bglo rodzonc siostrq Ottona II. *) 
Jut to widoeznie prettlamaczene tryrazi pol- 
ikiego n chrobry*. a ) JedynakUm nie byl , 


Item anno 1142 . Radost episcopus Cra- 
co\iensis obiit et sequenti anno Rubertus 
episcopus Wraiislaviensis translatus est in 
ep'seopum Cracoviensem et ipse ecclesiam 
sancti Wencezlai eonsecravit. Quo naortuo 5 
successit ei Malhcus in episcopatu Craco- 
viensi et presedit 23 annis. 

Item anno 1165 Matheus episcopus Cra¬ 
coviensis obiit; sequenti anno Getco pro 
eo consecratur. 10 

ta quod secundum fidem cronicarum 
isti beatissimi principes et pontifices uno 
tempore fucrunt et mundum suis virtutibus 
decentissime in sua vita illustraverunt, vi¬ 
delicet sanctus Heinricus imperator et sane- 15 
ta Cunrgundis, qui in matrimonio con- 
iuncti tame; ambo virg nes permanserunt 
et in Babenberc requiescunt; et sanctus 
Otto episcopus eiusdem civita!is, qui cum 
sancto Adelberto post conversionem Polo- 20 
norum ad fidem, Pomoraniam ad Christum 
convei tit, sed postea so’us sanctus Adel- 
bertus Pruzziam predicant o mvasit et ibi¬ 
dem martyrium sumps t In Pngaria autem 
sanctus Stepbanus rex supra memoratus, 25 
sorurius sancti Heinrici imperatorts, quern 
bapuzaverat sanctus Addbertus de mandato 
domini papef. 

mial bowtvm brata rodzonego Wtodoweja , * 
trzcch brad przyrodnich : Miuzka , Su>i§toptl- 
ka t Lamberfa (Thietm. III. 86 w Mon 
Pol. I 262). 3 ) brat teujeezny Stefaaa I. J ) 

Per rocenik kapitulny i Sgdsiwoja. 5 ) 1 i kmdnia. 



R0CZN1K KAPITULNY KRAKOWSKI. 

Prcbki i uiatnki polskkh rocznikow, ivy sled zone dolqd na luinych kartach duchownych 
xiqg lub z ich okladzin poodklejnne, kldresrpy wfasnie umiemli , dojq ttiyobraieme jak tego 
rodzaju pomiiki u nas w XII wieku wgglqdatij Spisywano je, jak widiim , starannie wedhig 
tyr-hze samych co i u Nletmow wzorow, cykle wiettanoene porzadkowaniem po sobie wszyslkich 
bez wyjalku lat na&adujqc. Zapt ume, przy wzmagajqcej sie do poszukhvan ochocie, wykryje 
sie ich z czasem znaczn.ejsza ilosc; juz bowietn tv pu rwszej XIII wieku polowie znachodzim 
wyrazne i nieiako vrzedvwe na nie, jako na twine dziejowe irodlo powolywania sie. Boyu- 
chwal kromke swojq rozpociynajac, powiada, ze czerpal tviadnmosci swoje z rocznikow , ktore 
po roznych malrykulacli roznych koiaofow w Polsce machodzil a w dowod tego wskazac 
mozna i dzis cate ustepg w jego, acz przerobionej juz, kronice zgodne z roczmkami jakie ms 
doszty; zwrocim na nie uwage przy ich drukowaniu Z tegoz niemal czusu rnarny i druyie 
nader wahne o nich swiadeclwo w bull Innocentego IV papieia, w klorej poleca legatowi swe- 
mu Jakubowi z Welletri , izby zbadai naleiyme x iqg e rocznikow. To iedy co nam podal 
w tej tnierze wiek XIII jest bez porownania znakomitsze i jedyne w swoim rodzaju. Potnie- 
niona hula Innocentego IV, ktorq tu w zupelnosci dajemy % ) tyczyla sie jak wiadomo zamierzo - 

') prout cx Lijtori is annalibua Polcnorum n peri, quae in diversia d i- 
veraarum eccleaiarum m trikia conapexi. Prcl. *) Oryg’nal jej znajduje sig js 
archiwum kapitulnem krakvwiskiem pod liczbq 28. Wurny s riego oljis przez Teofila 
Zebrawskiego laskatme nam udsielony cpitwa tak: Innocentiu8 epiacopu8 aervua aer- 
v rum Dei dilccto filio fratri Jacobo Velletren i ordinia fratrum Minorum salutem et apo- 
atolicam benedictionem. Licet olim venerabili fratri noatro .. epiacopo Cracoviensi et dilec 
tie filiia capitulo et clero Cracovienais civitatis et dioceaia aui8 nobia litteris intimnntibua, 
quod mirabilia Deui in aanctia auia pic memorie Stanislao Cracovienai epiacopo tot et tan- 
tia dat coruscare miraculis, ut illiua aanctitaa apertk indiciia comprobetur et ipaiua inter 
alioa sanctoa non invocare auffragia eat indignum, venerabilibua fratribua noatria. an-hic- 
piacopo Gneznensi et .. epiacopo Wratialavienai et dilecta filio. . abbati de Lubez Ciater- 
ciensis ordinia Wratialavieneie dioceaia dederimua noatria litteiia in mandatls, ut ascitis sibi 
viria religioais et Dcurn timentibus de virtute morum et ventate aignorum operibus videli¬ 
cet et miraculis diligcntissime inquircutea que invenii ent nobia auia litteris; fidcliter intima- 
rent. Ipaisque in negotio huiuamtidi procedentibua et reacribentibua nobia noa fidem adbibe- 
amua ut con /enit processui corundem. Quia tamen in tanto negotio eat gravitate ac maturi- 
tate previa procedcndum, te ad partes transmittentes easdem diacretioni tue auctoritatc 
preaentium in virtute obedientie dietricte iniungimus, ut a dictia inquiaitoribua ai auperstitea 
et presentea in provincia fuerint an sic processerint aicut anb ipeornm sigillic rccepimu. 
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tie/ kanontzatyi iw. Stanistawa. Kaionizacya ta dnla 17 wrzesnla 1253 rohu tv Asyza duko- 
liana data potvod kapitule krakowskiej do bardzo starannego spisania halerdarza ncwego, w 
ktdrym lak uroczystoic te, jak i odnoszqce sie do niej okolicznosci doktadnie ozmczono, a 
tviadumoici nekrologiczne z dawnych xiqg zaczeipiiete powciqgaro w udpuwiednie rubryki; sam 
zai kalendarz uznano za potrzebne poprzedzic rocznikami , bo w nkh znajdowaic si$ jedna z 
glouinych podslaw , na ktorych owa kononizacye przeprowadzono. Smolteinu tej hop duty ducho- 
wiehstwu, a szezegolnltj zmartemu tuedawiio pralatowi Matemzowt Gladyszewiczowi zawdzie- 
czamy tego mdzwytzaj cemtego pvtnnika do naszych czasow przechowanie, slanowi on dzii je~ 
dn$ z nojpienvszych ozdob kapitulnej krakowskiej biblioteli. Dajemy tu hotki opts tej x egi, 
jak ona dzls tuyglada. Jest to maty pcrgaminowy fo'iant lab kwarlant wielki o 60 kartach, 
swiezo po obojej slronie liezbowanych Pismo jego jest roznych rqk i z roznych izasow. Naj- 
dawniejsze, z wieku Kill , jest piekne z licznen'i po artystowsku wykonanemi ozdobami. Perga- 
min chociaz dost! piekny i gtndki , gesio jednak plcmami cztfcia oi staroici, czeiciq zai przez 
nieumiejetne zastosowywanie irodkow chemicmych do odczytania wyptowialych miejsc, oszpeto- 
ny. W AT/// wieku oprawiacz mocno poobrz^.nal jej brzegi, a pterwsza karla po obu rogach 
skrajnych zostatc pnypadkiem, jakimi wraz z texlem uszkudzona nadcieciem. Pierwszq mniejszq 
xiegi yolowe {str. 2 — 2ij zapelniajq rocmikit drugq zai, wiekszq sir. 33 — 105) kalendarz. 
Miedzy rocznikami a kalendui zem wpisme sq rekq poiniejsza przywileje nieklore i mtawy l ko- 
icicla katedialnego krakowskiego dotyczqce, a po kalendarzu klutz do wyn< chodzenia zlotej 
liczly epaklow itp, wierszam utozony. \\ reside na str. 119: Ciclus magnus Paschae ijuin- 
gentcrum tr ginta duorum aunorum z rokiem 1254 poczynajqcy sie ; na odwrolnej zai stro- 


pere ’ruteris et ipsoram ictorum exempla ad maiorem certitudinem tecum portes, facieog 
presentari tibi eos, qui dicuntur fuisse a diversis iufirmitatibus liberati, quos et quot potue- 
ris, ac illos duos centenaries, si superstates fueriut, de quibus mentio est in actis, qui di- 
cuutur ab aliquibus accepisue vel eorum alterum qiod sanctum noverunt eundem et de ip- 
sins dara et henesta converes tione dum viverent andiveruut, inquisiturus ab ipsis an ita sit 
et inspccturns nichilominus devotioncm populi et famam communem super martirio et causa 
martirii nec non et sanctstate ipsius. Inquiras insaper utrum Cracoviensis diocesis pagan:r 
et Kuthexus scismaticis sit confiuis; ut per hoc ex ipsorum confinio lucrum prorenire valeat 
animarum Ad hec librum cronicorum, quo ad capituium pertinens ad 
negotium memoratum ex archivo... ducis Polonie editum et etiam li¬ 
brum annalium et epitaphium considera diligenter et Liis summatim sub 
obtesfatione iuramenti ubi tibi . isum fuerit coiam prioribus inquisitoribus prestiti plenius 
intellect:*, si aliqui testes super prioribns Tel novis articulis tibi fueriut presentati eos iura- 
tos secundum formam reciplendorum testium prudenter recipias et diligenter examinare pro- 
1851 . cure8 > et *>* c instrnctus ad nos ut per te super hiis iostruamur plenius revertaris. Datum 
Perusii 7. Kal. Juuii, pontificatu* nostri anno nono. 
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nie tej harty: Nomina pontificum Cracovit-nsiuui tylko do Panda \z Przemankowa ) pierwszq 
rqkq pisane , poziuej zal dudqgnione ai do Jana Rzeszowskiego. Czy ta xiega od samsgo po- 
czqtku z lylu co teraz kart skladala s,e i czy olie gttwne jcj czqdci, ktoredmy tu wymienili, 
juz wtedy jednq catoic stanowily, lub tei je ptiniej zlqczono, lego dzid dojic nie lalwo ; gdy 
atoli ta sama mysi przewodniczaca, ktCra byla powodem pisania lego kalendarza, prztllja siq 
najwyrazniej i w rocznikach; a na jednuczesnoie obu tyrh czejci tak mate. yol i pLmo jedna- 
kie jak i treic &ama wskazuje, mamy wiqc trazny powod do twierdzenia, it xiega ta juz z 
sweyo pitiwszego przeznaczenia dwa le dziaty olejmowala. Co do rocznikow, jakkolwiek one w 
bardzo znaczntj tzqdci byly ly’ko powlorzeniem rocznikow daumych , miawwicie tych. o kt6~ 
rych pomieniony pep id spomina , dano im tu wszakie nowq poniekqd forme i uzupetniono je 
iwiezszemi zdaruniamL Jt den z eztonkuw kap'duly, prawdupodobnie Wisson *) kancnik napisal 
oryginalny do nich wstep czyli prolog. Po wstepie dal skrocuny wyciag z hydora xiqg Libri 
etymologiarum, mianowicie z xiegi V rczdzialu 39 De discretione iemporum, wmieszawszy 
tamie nieco z Bedy i Orozyusa, a po niejakiej prozni, niespelna poltory karly urynoszabej, 
ktorq reka znaeznie pozniejsza innym rocznikiem zapelnita, pi sal rocznik zaczynajqcy siq 
imierciq Bedy. Ten to rocznik ranetn z proloyiem i tvyciqgiem z hydora, reka nie jednq ale 
jednoczesnie az do roku 1267 dociqgniony, a oraz z dupelmeniatni pozniejszcmi, ktore 
wztniankq o koronacyi Kazimierza Wielk'ego konczq siq , jest najznakomitszy w tej xlqdzc i 
dla wyszczegikdenia nazywam go rocznikiem kapitulny m krakowskim *j, jak go yua wydaw- 
cy jego w zbiorze Pertza nazwali. Zajmuje on 8 kart po wiekszej czqsci pisanych we dwa rzq- 
dy tniqdzy lirdami. Lata idq w nim porzqdkiem tak te, przy ktoryvh wptsano zdarzenia , jak i 
owe, przy ktorych nie nie wpisano. Pod tym wzglqdem zachowana mu formq pierwAnq , z 
tym atoli wyjqtkiem, ze pisarz wiedzej: naprzod co ma bye ydz e wpisane , przeznai zal na 
viektore lata po dwie i po trzy link, a pod rokiem 1079 zoslawil 32 hnij dla wpisania 
legendy o iw. Stanislawie. W tern uwidocznit siq glowny zatniar kapilulnego roeznikarza. Wi- 
dzimy wiqc tu zrazu po ki!ka , kilkanaicie t wiecej nawet Hnij z ivyrazonemi na brzegu lata- 
mi bez iadnego zgola zdaruiua, a w nich n i lekiedy dopiski reki pozniejszej, na ktore zwroa- 
my bacmoic czytelnika w objainkniach. W dakzym ciqgu pome takowe linie coraz sq rzadsze, 
a od roku 1260 catkiem znikajq. Tu tei przez kilka nastqpnyih kart ciqgnq siq oryginalne 
zapiski roeznikarza kapttdnego. it zai to co je poprzedza zebral on z wielu czqstek, ktore 
niegdyd osobnq dla siebie catoic stanowiiy, to nie podpada irdnej wqtpliwoici. Okazuje siq to 

*) $'ad lego imienia nie t oyraznie, rgkq posnztjszq na gdrrym brzugu str 2 rapUantgo 
dawal rig dopatrywad to roku 1848. Oba^z Bill. Oss. poczet nowy tom 10 str. 828. *) 

W tomia plerto&sym mniejszych Pomnikow dsiejowych powohtjqc rig na tm rocznik, nabwahm 
go kilkakrotnie rocenikkm Wawelski m, bo pisany lyl prey koiciele ko.itdralr.ym na We- 
w el a, podexas gdy drugi katedralny koiciol krakowtki, csyli koiciol parry Maryi to Kra- 
iowie w oamym rynku tnajduje rig. 
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tak ze zn'ikdw paragiafowych , More pisaj'z przy mektorych vstgpach kladzie, jako tez t utva- 
zneyo z nastepujqcytni roczn.kami pornwmnia 

Rocznik Wielkopolski. Zhajduje sif przy dzidach • kronikarzow wielkopolskich Bogu- 
vhwala i Jana z Czarnkowa w czleru kodexach, mianowicie: Ottobenianskim (/), Wtlarowskm 
(V\, Wrodatoskim (VI), Sicniawskim (VIII}, More to Iwdexy wyzej na str. 605 "pisalidmy, i 
temiz co lam liczbami odmianki ich tak tu jak i niiej odznoczamy, obejmuje za£ zdaizenia 
czeicia obce , cze&n polsk'e od rokit 750 — 1190, mianowicie zaczynajqc je imierdq Bedy a 
kohczqc opanowamem Krakowa pizc: Mieszka. ZuoJny znpelnie w wyrazeniach swoich z rocz - 
nikietn kupHulnym rozni sie od niego tem , ze nierownie mniej zdatzen w tymze przedqgu 
czasu objat, badz ze pisurz jego lain tnial pried sobq oiyginal , badz ze go skracal. Gdy atoli 
zgoduy ich text we wszystkick pomienionych rekopismach na roku 1190 konczy s«e, widac 
wiec , ze oryginaf, ktory wypisywali , byl z konca wiekv XII Ztqd wyplywa, ze rocznika, z 
kapitulny okolo pclowy XIII wieku p'szacy nie z niemieekidh , a jak wydawcy jego w zbirrze 
peril’owskim mniemali, z Heisfeldehskich i czeskich roczmkow poczqlkowe twoje zapiski wyj- 
mowal , lecz ze juz wledy byl w Polsce rocznik z poczqtku obee, dalej zas slowianskie i pol- 
skie az po rok 1190 obejmujacy zdarzenia i takoivy czy to cam, czy tez z mejakimi doda- 
tkaini wszedl jaho jtdna ze skladowycli czein do kapitulnego rocznika. I nie tna tez nic dzi- 
wnego w tem, ze rocznikarskie z dziejow niemieckich zapiski pierwej do Wielkopolski, niz do 
Krakowa dustafy sie , gdyi wiadomo, ze Wielkopohka , w szczegolnoici zai biskupctwo poznafi- 
skie wczdniejszemu i sitniejszemu mi Krakow tdegalo wplywowi duchowieiistwa niemieckiego , 
jako wlqczone do melropolii magdeburskiej. 

Rocznik hrotki kr„kowski czyli tak zwana Cronica brevis Cracoviensis obejtnujqca zdarzj - 
nia od 965 - 1135 roku chodzi zvjykle przy kronikach Boguchwah i Janka, Majq ten rocznik nailq- 
pujqce kodexy: OHoboniahski (/), Sedziwoja {II), Stanislawa Augusta (III 1 ) Wrodawski (VI) i 
Sieniamkt (VIII), opiscine no str, 605 i dalszych Stanowl on osobnq dla siebie caloid: toidno 
to najdobitniej z kodeiu Stanislawa Augusta , w klorym umieszczony jest odrqbnie migdzy 
dwiema wyzej spomnianemi kronikami. Wszystkie niemal zdarzenia w nim tvymiomone z dro- 
bnc tylko tu i owdzie odmsatiq lub dodatkiem potniejszego, ile zdaje , kopisly znachodzq sie doslownie 
zreszlq w roczniku knpilulnym. Oryglnal tedy jego byl takoz jednq czfticiq, ktorq to rocznik 
kapituhiy wdelono. 

Rocznika krotkiego dope lnienie. Zdarzenia od r. 1142 —1283, More v innych 
rekopismach rozmauie sq po. ozrzucane, znajdujq si{ to kodexie Otloboniahshiin na str, 212 
utozone tak, iz mozna je uwozad za odrehnq calodd, stanowiqcq Rocznika krotkiego dopelnienie 
poiniejsze Jako takie, umiescili je po owym roczniku wydawcy niemieccy. Miato ono widocz- 
nie az po rok 1250 spolne irddlo z rocznikiem kapitulnym i owo tez nieznatie dzii irodto 
by to prawdopodobnie ostatniq jego sktadoiuq czqstkq. Wydojqc text kapitulnego rocznika zdalo 
mi sif konic znem ustawic go z wymiemonytM tu pomnikami dla unaoczntenia ich roznic i 
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ich zgadnolci. Zgodnoic ich a razem zgodnosi i datami dawnego iwietokrzgskiego i lubinskiego 
rocznika, ktore jak wiadomo ze slarego rocznika h ckowskiego uiyjmcwano, jest poniekqd re- 
kojmiq wierzytdnosci samgchie zdarzen, a w ruznicach ich sq wazne skazowld na to , co 
badi przypadkiem potnylmo, badz tez utnyslnie u> pewnycti widukach pomiej dodano. Po raz 
pitrwszy wydaf ten roczruk wraz z kctlendarzem xiadz Ludivik Letowski , biskup jopejski przy 
dziele suiojem: Kataleg biskupow, pralatou' ikanomkow krchoivskich, Krakow 1852 — 1855. tV yAf-" 
daniu tem opmzczono Prolog, a text w rekopismie tv i owdzie wyptowialy nie odczytano wcalc lubzle 
vdczytano. Powtornie wydany zostal ten rocznik w zestawieniu z tak zwanym kotnpdowonym, 
ktury podamy nizej , przez uczonych nieiuieckich flyszarda Roepella i WUhelma Arndla w to- 
trie XIX zbioru perlzbwsktego. roku 1866. Wydanie to odznai za sic bardzo stai arniemi ob- 
jasmeniami. Kalenderza w wydamu tem zgola nie nmieszczono , a z rocznikow opmzczono tak 
ztvane Aetates mundi. Gdg wsznkie i w tym z Izydora wypisie sq pewne ztniany i dcdalki 
pisarza krakowskiego , P"duje go tu wiernie i w zjpdnosci , podobnie jak wszystko, co w tym 
cennym kodexu kapltulnym zawarto. 

ROCZNIK KAPITI1LNY KRAKOWSKI. 

PROLOGUS. 

I[n diujina pagsna ’) sub typo talenlt crediti *). ica seruus torpem reus arguitur 

abscondito eo 3 ), quod non studuerit gratis dare, quod ipse gratis accepit. Quicquid enim 

5 eccles’e domiri erat profulurum , non i.merito sublrahxisse arguitur, cum nolueiit omnibus 

dare quod ipse non celandum accepit. Unde et psalmigrophus vaiicinans dicit: Jnsticiam tuam 

non abscondi in corde meo, veritatem et salutare tuum dixa. Non celaui misericordiam 

tuam et ueritatem a concilio mu?to. Et pro hoc opcre quasi uicissitudinem postulans adie- 

cit: Tu autcm Domine ne longefacias miseraciones tu s a me; quasi iiceret : Sited ego tamio 

1 0 . 

to fed alios misericordiam inuenire , ila et ipse non paciaus lotigefieri misericordias turn a me. 

Cum igitur de talenti crediti dktribucione tanta spe etur rotribucio , ipere precium est, ut all- 
quid de hys que legs, ttel audiui edisseram ad edificationem proximorum. Quia aero in tradi- 
ciombus annalium gestorum quedam colligi possunt ad morum informaekmem , quedam ad 
malorum cognicimetr et detestacionem: quia malum nisi coqmlum sane non uitatur, que- 
15 dam, veto ad cautelam fulurorum : quia preteriti (cogtijicio scire futura fae.it, oporluhum exi- 
stlmo ad profectum legencium et utilitatem audiencium annalia gesta temporum preterito- 
rum ad memoriam presenciam reuocare , quia ut dkit Ethnicus 4 ): hec memimsse iuuab.t s ); 

*) t. j. w pwmie iwietem. a ) Mkjsca Jcropkami eznaezone lub zamknigte to nawiasie 
wycigte sq w rgkopismie. 3 ) Abpcondi talentum tuum in terra. Math. XXV. 25. l ) t. j. 
poganin Wirgili. 6 ) End da I wiersz 27. Autor prologu wyjql ten wiersz nie wpiost z Enei- 
dy, lecz z Orotjusa Hietoriarum .abri septem, przedmowy do xi§gi IV. 
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lxxxix et psalmigraphus : Lttatl warns pro diebus quibus nos humiliasti, et cetera Preterita 

15 . 

iv enim ut dicit Horosius tanlo graciora) habenlur in uerbis , quanto (graviora referu)utur in 

gestis. Ideique gesta . quedam leta, shut txpo&ktlai . Polonie edisserens , et que- 

dam . isderr [merer s a creacijne ( mundi) . ordinis verborum secundum Vsi(do~ 

rum . ... sc)ribendo et huh', upusculo dc . prepmendu ut creator et sum .( cau)sa 5 

causa 1 issima anus dev, . < tribus) in ptrsonis merito eomeudetur . _ (et glorifiketur 

in mundi crcacione , cuius . rent causam laudabil ausu, mi . itabili eloquio qut- 

siuil , inuenit . cam diuinam essencJam formalem . alem diuimrn bonitatem, exor..... 

um insistens , in omnibus bre . itas audiencie est arnica . em quod gralum est 

omnibus . ueritatis difficuUate breuHas .... one carue.it penitus uele . 10 

EXPLICIT PROLOGUS. 

Prima etas in exordio sui ccntinet Creadon ?m mundi. Primo enim die deus in lucis 
nomine condidit angelos. Secundo in firmamenti appellacione celos. Tercio in discrecioniB 
vocabulo speciem aqnarum et terre. Quarto luminarin cel : . Qninto vero animancia ex aquis 
Sexto animancia ex terra et honrnem quern appellauit Adam. 15 


Incipit prima etas. 

Adam anno CC° tnccaimo genuit Zeth a 
quo m dei CCXXX‘). 

Seth anno CCV° gennit Enos qui cepit 
innocare nomen domini CCCCXXXV. 

Enos anno CXC® genuit Caynan DCXXV. 

Caynan anno CLXX° genuit Malaleel DCCXV. 

Mala! eel anno CLXVII® genuit Jareth 
DCCCCLX. 

Jareth anno CLXXII 0 genuit Enoch qni 
translatns est M.CXXII. 

Enoch anno CLXY® gennit MatuBsalam 
M.CCLXXXVII. 

Matuer dam anno CLXVII® genuit La- 
mech M CCCCLIY. 

Lamech anno CLXXXVIII® gennit Noe, 
Archa edificatur M.DCXLIII. 


! ) Wide s tych liczb jest w kodexie zatar- 
lych utupelntam je za pomocc ti§gi Izydo- 


Noe autem anno DC® genuit Sem. Fac¬ 
tum est diluuinm IIM.CCXLII. 

Secunda etas incipit. 

Sem anno seumdo post diluuium genuit 
Arphaxat IIM.CCXLIV. 20 

Arphaxxt anno CXXXY genuit Sala 
IIM.CCCLXXIX. 

Sala anno CXXX gennit Eeber a quo 
Hebrei IIM.DIX. 

Heber anno CXXXIII gennit Phalec Tor- 25 
ris edificatnr 1IM.DCXLIII, 

Phalec anno CXXX gennit Ragsv. Dii 
primum adorantur 1IM.DCCLXXIII. 

Ragan anno CXXXII genuit Strut h. Keg- 
sum inchoatur Scitarnm IIM.DCCCCV. 30 

Serucb anno CXXX genuit Nachor. 

Begnum Egypciornm nascitnr [IIM.XXXY. 

ta; w tych za* miejscach gdzi: sq czylelne , 
nawet blgdy rgkopismu zostawia.n. 
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Nachor anno LXXVIII genuit Thara 
IIIM.CXIV. 

Regnum Assin'orum et Sycioniorum cepit. 
Thara anno LXX genuit Abraham 
5 IIIM.CLXXXIV. 

Zoroa itres magicam artem reperit. 

Tertia etas incipit. 

Abraham anno C genuit Ysaac et Ycmael 
a quo Ismaelite IIIM.CCl XXXIV. 

10 Ysaac anno LX genuit Jacob. Regnum 
Argiuorum inchoatur IIIM.CCCXLIV. 

Jacob anno XCI genuit Joseph. 
IIIM.CCCCXXXV. 

Phoronius Grecie leges dedit 
15 Joseph anno CX. IIIM DXLV. 

Grecia segetes habere cepit. 

Hebreorum seruitutes anno CXLIV. 
IIIM DCLXXXiX. 

Athlans atr logiam inuenit. 

20 Moyses anno XL 0 . IIIMDCCXXIX 
Hebrei litteras habere ccperunt. 

Josue anno CXY1I. IIIM.DCCLVI. 
Erichtonius in Grecia quadrigam iunzit. 
Gottonyel auno XL. IIIM.DCCXCVI. 

25 Cadmus litteras Grecis dedit. 

Aoth anno LXXX. Fab ale ficte (sunt) 
IIIM.DCCCLXXV. 

Delbora anno XL. IIIM DCCCCXVI 
Apollo medicine artem reperit et cysharam. 
50 Gedeon anno XL. Mercurius lyram con- 
didit IIIM.DCCCCLVI. 

Abimelecb anno tertio IIIM.DCCCCLIX. 
Chorus in Grecia inuentus. 

Thola annor XXIII MM DCCCCLXXXII. 
35 Priamus regnat in Troia. 

Jair anno XXII. IVM.IV. 

Carmentis latinas litteras reperit. 

Mommenta Pol. Hitt. toir. II. 


Jephte anno VI. Hercules flammis se in- 
iecit IVM.X. 

Abesan anno VII. IVM XVII 

Alexander Elenam rapuit. 

Abdon anno VIII. Troia capta est IIIM.XXV, 

Samson anno XX. Ascanius Albam condi- 
dit IVM.XLV. 

Ely sacerdos anno XL. IVM.LXXXV. 

Archa tebtamenti capitur. 

Samuel et Saul anno XL. IVM.CXXV. 

Homerus fuisse putatur. 

Quarts etas incipit. 

David anno XL. Carthago a Didone con- 
ditur IVM CLXV. 

Gad, Nathan et Asaph prophetabant. 

Salomon anno XL 0 templum Jerobdimis 
fecit IVM.CCV. 

Roboam anno XVIII. IVM CCXXI. 

Regnum Israel et Juda dividit ir. 

Abya anno III sub quo Abimelec ponti¬ 
ffs fuit IVM.CCXXIV. 

Acs anno XLI°. Aggeus, Amos, Jeu, Johel 
et Azaxias prophetau runt IVM.CCLXV. 

Josaphat anno XXV. Prophetauit Elyas 
et Heliseus IVM CCXC. 

Abdias et Miceas. 

Joram anno VIII. Prophetisauit Helyas et 
Elyseus IVM.CCXCVIII. 

Ochozias anno 1°. Helyas rap'tur IVM.CCC. 

Athalya anno VII. Jonadab sacerdos cla- 
ruit IVM.CCCVI. 

Joas anno XL. Holy sens moritur 

IVM.CCCXLVI. 

Amasyas anno XXIX. Carthago condita 
IVM CCCLXXV. 

Ozias anno LII. IVM.CCCCXXVn. 

Olympias a Grecis instituitur. 

09 
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Joathan anno XVI. Romulus nascitur 
IVM. CCCCXLIII. 

Aeas anno XVI. Roma conditur 
IVM.CCCLXVIII 

Ezechyas anno XXIX Senatus Rome fit 
IVM.CCCCLXXXVIII. 

Manasees anno LV. Sibilla Sarnia claruit 
IVK.DXLIT. 

ISuma Pompi!>us Januarium, Febraai um 
menses adieciM). 

Amon anno XII Census piimum agitnr 
IVM.DLV. 

Jozyas anno XXXII. Thales philosophus 
agnoscitur I\ M.DLXXXVll. 

Jozias*i anno XI. Nabuchcdonozor Jude- 
am capit IVM DXCVIII. 

bedechie.3 anno XI. Templum Jerosolimis 
esr incensum IVM.DCVIII. 

Quinta etas incipit. 

Hebreorum captimtas anno LXX. 
IVM DCLXXIX 

Judith hystoria conscribitur. 

Darias anno XXXJIII. IVM.DCCXIII. 

Judeorum captivitas soluitur. 

Xerses anno XX Sophocles et Euripides 
trage . celehrantur IVMDCCXXXIil. 

Artharxer jes anno XL® IVM DCCLXXIV 

Eedras incensam legem renouat. 

Darius anno XVIII. Plato claruit 
IVMDCCCC. 

Artharxerscs anno XL 0 . Hester hystoria 
impletur IVM DCCCXXXIII. 

He altero nomine ab Hebreis Assuer 
vocatur, mantus Hester 3 ). 


Artbarxerses qui et Ochus anno XXVI. 
IVM.DCCCLIX. 

Demostnenes et Ar stoteies predicantur. 
Xerses anno IIII. Zenocles claruit 
IVM.DCCCLXII. 5 

Darius anno VI. IVM.DCCCLXVIII. 
Alexander Jercsolimam cef.it. 

Alexander anno V Asiam obtinuit 
IVM DCCCLXXIII. 

Ptholomeus anno XL. IVM.DCCCCXIII. 10 
Machabeorum liber inchoatur primus. 
Phyladelphui XXXVIII. IVM.DCCCCXLII. 
Septuaginta int^rpretes agnoscuntur. 

Evergetes anno XXVI IVM DCCCCLXXV1I. 
Jesus sapiencie librum compouit. 15 

Phylopator anno XVII, Machabeorum librt se- 
cundi hystoria componitur IVM.DCCCCXCIV. 
Epyphanes anno XXIV. VM.XVIII. 

Romani Grecos obtinuerunt. 

Phylometor anno XXXV. VM LIII. 20 

Scipio Aflrieam uicit 
Euergetes anno XXVIII VM.LXXXIL 
Brutn Hyspauiam subegit. 

Sother anno XVII. VM LXXXXIX 
Traces Romanis subkiuntur. 25 

Alexander anno X VM.CIX. 

Syria Romanis subacta. 

Ptolomeus anno VIII VM CXVII. 

Retorica ara Rome ce(pit). 

Dyomeiu. anno XXX . VM.CXLVII 30 

Pompeins Jndeam capit. 

Cleopatra anno II. VM.CXLIX 
Egyprns Romanis snbditur. 


*) Numa ... adieciti niema Izydor. *) Zamiast Joachim. 3 ; Iste... Hester* niema Izydcr. 
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Julias Cesar anno V. Hie prior monar¬ 
chism tenuit. 

Inuenimus ab inicio mundi usque ad na- 
tiuitatein (Christi) per librum Orosii an- 
S nos 1 ) mCXCdX). 

Finis quinte eiatis. 

Octauianus anno LYI VM.CLXI. 

Chrietus nascitur. 

Tyberiils anno XXIII, VM CCXXXIII. 
10 Jesus Christus crueifigitur. 

Gains Galycula anno III 0 . VM CCXXXII. 
Matheus ewangelium scribit. 

Claudius anno XIV. VM CCLII. 

Marcus ewangelium edidit. 

15 Nero anno XIV VM CCLXVI. 

Petrus et Paulus necantur. 

Vespasianus anno X VM.CCEXXVI 
Jerosolima a Tyto subvertitur 
Tytus anno II. Hie iacundus et plus fuit 
20 VM.CCLXXVIII 

Domicianus anno XVI VM CCXCIII 
Nerva anno 1°. Johannes Effesum redit 
VM.CCXCIV 

Traianus anno XVIII Johannes apostolus 
25 requiescit VM.GCCX11I. 

Adrianus anno XXI Aquila interpret ha 
hetur YM.CCCXXXIV. 

Antoninus anno XXII Valentinus et Mar- 
cion aguoscuntur VM.CCCLVI. 

30 Antoninus anno XIX VM CCCLXXIV. 
Kathafrigarum heresis orifur. 

Commodu3 anno XIII. Theodocyon inter- 
pres habetur VM CCCLXXXVII. 

Elyus pertmax anno 1°. Nihil habet hy- 
35 storie. VM.CCCLXXXVIII 


beucrus anno XVIII Symaehus interpres 
habetur VMCCCCVI. 

Anthonius anno VII Quinta editio Jero- 
solimis inuenitur VM.CCCCXUI. 

Maermus anno 1°. Iluius breuitas uite ni¬ 
hil gostorum habet YM.CCCCXV. 

Aurelius anno 1111. Sabellius oritur 
VM.CCOCXIX. 

Alexander anno XIII. 0»*5genes insignia 
habetur VM CCCCXXXII. 

Maximus anno II Iste G< rmanos uicit 
VM CCCCXXXVI 

Gordianus anno VI Hie de Partis et 
Persia triumphauit VM ("CCCXLI. 

Phylyppus anno VII. Hie primus chri- 
stianus imperator fuit VM.CCCCXLVIII. 

Decius anno I. Antonius monachus claru it 

VM.CCCCXLIX 

Gallus anno II. Nouatus heresim condit 
VM.CC CCLIJ. 

Vaierianus anno XV Cyprianus martirlo 
coronatur VM CCCCLXVI 

Claudius anno II. Iste Gothos ab Illyrico 
expulit VM.CCCCLXVIII 

Aurelianus anno V. Iste Christianos per- 
sequitur VM COCCLXXIII. 

Tacius anno I. Hiiius uite breuitas nichil 
prenotat VM.CCCCLXXIV. 

Probus anno VI. Jlanyoheorum heresis 
orta est VM CCCCLX.XX 

Cams anno II. Iste de Persys triumpha¬ 
uit vm ccccr xxxii. 

Dyocletianus anno XX Iste diuinis adu- 
stis libris martyria faeit VM.DII. 


1 1 Invemmus . .. annos • dodalek pisarea krakou'skieg . 
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Gavrins anno II. Nichil ditrnum hystorie 
tulit VM DIV. 

Gonstantinus anno XXX. Nycena oyno- 
dua fit VM.DXXXIV. 

Constantinus anno XIIII Antropoinorfita- 
rum heresis oritnr VM.DLVIII. 

Julianna anno II. Hie ex christiano pa- 
ganns efficitnr VMDLX. 

Qui postea a Persys uiuus excoriatur, 
straroine repletur et in insultibus mo- 
ritur'). 

Valentinianus 8 ) anno XIV. Gotbi heretic; 
effi< iuntur YM.DLXXV. 

Jovinyanus anno I. late iterum Christianas 
eftectns eat VM.DLXXVI. 

Gracianns anno VI. Priscicnus apostata 
noBcitnr VM DIXXXI. 

Yalentinianns anno YI. VM DLXXXVIII. 

Jeronimns in Bethleem predicatnr. 

Theodosius anno III. VM DXCI. 

Johannes anachoreta claruit. 

Archadius anno XIII. VM.DCVI 

Johannes ChrisoBtomus claruit. 

Honorius anno XV. Angustinns episcopns 
claruit VM DCXXI. 

Theodosius anno XXVII. VM.DCXLVIII. 

Neatorius heresyarcha extitit 

Marcianns anno VI. Caleidonenais sync- 


’) Qui... moritun ttiema Izydor. 2 ) za- 
miast Valens. 3 ) Quinto .. baptizantur* nie- 


dus agitur VMDCLIIII. 

Leo maior anno XVI VM DCLXX. 

Egyptua err ere Dyoscori latrat. 

Zenon anno XVII. Acephalorum heresis 
orta est VM.DCLXXXVII. 5 

Anastasias anno XXVII Fulgcncius epis- 
copns predicatur VM DCCXIV. 

Justinus anno VIII. Acephalorum liere- 
sia ahdicatur VM.DCCXXII 

Justinianue anno XXXIX VM.DCCLIX. 10 

Wandali in Affrica extinguuntur. 

Jujtinus anno XI Armeni fidem Christi 
susceperunt VM DCCLXX. 

Tyberius anno VII. VM.DCCLXXVII. 

Lcngobardi Ytaliam capiunt IS 

Mauritius anno XXI. Gothi katholici ef- 
fecti sunt VM DCCXCVIII. 

Focas anno VIII Romani ceduntur a 
Persia VM.DCCCVI. 

Herat lyus anno XXVII decimum agSt20 
annum VM DCCCXXXII. 

Quinto et quarto religiosissimi principis 
Sybibuti in Hvspania iudei baptizantur 3 ). 

Residuum sexte etatis tempus Deo soli 
est cognitum. Colligitur 4 ) omne tempus ab 2-» 
exordio mundi usque in anno decimo glo¬ 
ries- Reeesuinthi principis qui est era DCXCVI 
anni YM.DCCCLA i. 

ma Izydor 4 ) Coiligitur itd. niema I- 
sydm-. 
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730. Beda presbiter obiit 

734. Kardus Frigiam vastat. 

735. Karolus Wasconiam inuaait. 

741. Karolus montur. 

5 744. Inicium Fuldensis ecclesie. 

746. Karol >manmis Alemaniam ingreditur 
748. Kurolc mannas Romam perg.t tonsoi atus. 
750. Pipinus iubente Zachuria papa per 
unctionem sancti Bonifacij episcopi ren ap- 
10 pellatur. 

754. Bcmfauus martirizatur et Pipinus 
Italiam intrat. 

755. Organum prim urn in Franciam uenit. 

15 756. Pipinus rex Saxoniam ingreditur. 

757. Pipinus rex Wasconiam intrat. 

766. Sclaui vieti sunt a Francis. 

768. Pip'nus rex obiit. 

771. Karolomannus res, fratcr Rarcii obiit 
20 772. Karolus in SaxoniaHasburch eapugaat. 

773. Karolus in Ytaliam venit. 

774. Ytalia capta est a Francis et Karo¬ 
lus Romam peruenit. 

778. Karolus contra Saxones pugnauit. 

25 770. Iterum Karolus in Saxoniam venit. 

781. Saxonia cap .a est. 

782. Karolus Romam uenit, ibique bap- 
tizatus est filius eius Karlomannu , quem 
Adrianus mutato nomine Pipinum uocauit 

30 786. Iterum Karolus Romam uenit, et 

sanguis de celo perfluxit 

787. Karolus per Alemaniam peruenit ad 
fines Bauarie. 

788 Tasilo venit in Franciam, et Baua- 
35 ria capta eat. 


Anno Domini 730 Beda presbiter obiit. 


Item 750 Pipinus miles a Zacham papa 
per uncciouem sancti Bonifacii episcopi rex 
appellatur. 

Item 754 Bonuacius martirisatur et Pipi¬ 
nus rex Italiam intrat. 

Item 755 Organum priiuam in Franciam venit, 
et sequent! anno Pipinus rex Saxoniam ingreditur. 

, 

Item anno 766 Sclav! victi sunt a Francis. 

Item 768 Pipinus rex obiit. 


774. Itaiia capta cat a Francis et Karo¬ 
lus Romam venit. 

778. Karolus contra Saxones pugnat. 

779 Karolus in Saxoniam vemt. 

781. Saxonia capta est. 

782. Karolus Romam venit, ibique bap- 
tisatus est filius eius Karolomannus quem 
Adrianus nomine Pipinum voeax . 

786. Karolus Romam venit iterum, et 
sanguis de celo fluxit. 

Item 787 Karolus per Alemaniam venit 
ad fines Bavone. 

Item 788 Bavoria capta est. 


Prseds. II, mersi 1 Beda* B. veuerabihs V. — 12 rex* tik VIII, inne nie majq. — 17 sunt 
a Francis* tuema V. — 18 768* tak VI; 763 I; 767 V. 
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189. Karolus peruenit in Sclauos et qui 
dicuntur uiulirei subegit. 

790. Karolus in Pannoniam uenit 

792 Karolus rognum Ilunnurura uastat. 

794. Frustrada rogiua obiit. 

801 Karolus a Romanis Augustus appel- 
latus ebt. 

807 In cenobio Fuldenoi fr;itrum mor- 
talitas magiiH fuit. 

813. Pons apud Maguncian. arsit Raduifus 
archiepiscopus obiit, Ottogarius guccesoit 

814. Karolus imperator obiit, Luduicus 
aurceesit 

816 Statutum eat ut oinnos monaehi cur- 
sum beati Benedict! c-artarent. 

840. Loduicus imperator obiit 

842. Diuisio regni. 

843 Judit r3gina obiit. 

833 Lottarius imperator obiit. 

859. Meguiradus hererr.ita martirizatus ost. 

869 Lotarius rex obi t. 

872. Vuormaeium ictu lulmmie comburitur. 

875 Loduicus cesar in Italia obiit et Karolus rex Galti: Romam peruenit. 

877. Lodukus filius Loduici obiit ct bellurn in Ripuaria inter Loduicum et Ku- 
rolum eommittitur. 

879 Karolus filius Lodwici regia Franco'urn et frater Karlomnnni et Loduici 
in Itatmm nitrauit 

881 Karolomaiiiiup rex Bauarorum obiit. 

882. Karolus Rome ceuar effieitur 30 

887. Karolus imperator regno priuatur, et Arnulphus fi!ius Kailomanoi in re¬ 
gem eleuatur. 

889 Karolus imperator obiit 

890 Liubertus archiepiscopus obiit Sinderoldus succedit, 

891. Siiideroldus archiepiscopus a Normanuis occiditur, et Hatto ei succedit. 35 

894 Arnulphus in Italian! ucnit. 

i’nedi. II, wterai 16 irnper iior» memu VI. 


Item 789 Karolus pervenit in Sclavos et 
qui dicuntur Wulcrei subegit. 

Item 790 Karolus in Pannoniam vomt 

Item 792 Karolus regnum Hunnorum vastat. 

Item 801 Carolus a Romanis Augustus 
ap pel lotus est. 

10 

814 Karolus imperator obiit, Ludvicus 
euccesiit. 

Item 816 statutum cst ut omnes mono 
cbi cursum beati Benedicti eantarent 15 

840. Lodvicus imperator obiit; Lcthar.ua 
successit. 

842. Divisio regni. 

843. Jud.th regiua ob t. 

855. Lothariua imperator cbiit. 20 
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895. De roiseria farms ac mortalitatis cLri- 895 De niaei ia famis ac mortal itatis Chri¬ 
st ani homines alter alterius carnem come- stiani homines alter alterius carnem come- 
der oat. dit et ad invicem com iderunt. 

897. Arnulphus Home ceoar effieitur. 897. Ungau in Italiam iugressi sunt, Arnul- 

5 phus obiit Lodvicu; filius eius in regera elevstur. 

899 Ungari in Italiam iugressi rant, Arnulphus obiit. Loduieus Alius eius in re¬ 
gem eleuatur 

901 Arnulphus in.perator obiit 

906 Be.lum inter Conradum ft Adalber- 906. Bellum inter CV'uradum et Albertum 
Hi turn et Francos, in quo Cunrauus cecidit et Francos, in quo Conradus cccidit. 

907. Ungri in Saxoniam venerunt. 907. Ungari iu Saxon iam venerunt. 

931. Sanctus Ambrosius episcopas Me- 931. Sanctus Ambrooius Mediolanenoie e- 

diolanensis obiit. piscopus obiit. 

933. Hungarorum oereitus ab Henrico 933. Uugarorum exercitus ab Henrico in- 
15 interfectus est terfectus cst. 

934 Henricus Danes snbeg-t. 934 Henricus Dauos subegit. 

936. Henricus rex obiit Otto filius eius 936. HenriiUB rex Germanie obiit. Otto 

successit. filius eius successit. 

937. Monapieria sancti Galli et sancti B nifat comburuntur. 

20 940 Hyemps valida. Comete uise sunt. Morlalitas iumentorum. 

941. Yemps valida. Comete vise sunt. 
M rtalits iumentorum. 

947. Inuencio sancti Stephani prothomartiris. 

951. Otto primus rex Ytaliam subegit. 958. Otto primus rex Italiam subegit. 

25 953. Maguncia ab Ottone obsessa est. Frid 953. Maguncia ab Ottone abscessit. 

ricus archiepiscopus obiit. Willibalmus successit. 

954. Cruces apparuerunt iu vestibus. 

955. Loidolphus filius Ottonis obiit. 

958 Cruces apparuerunt in uestibus. 

50 961. Otto in regem eleuatur. Eclypsis 961. Otto in regem elevatur Eclipsis 

Bolis. solis. 

963. Otto imperator appellafur 963. Ottho imperat ir appellatur. 

Pr&edz. H, u tra 3 ad nviceun tab V ; tvne me majq. — 12 93 tak 1 j 921 ittne. — 17 
Germanie* tak FJ; Polonie I, V, VIII. 
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INCIP1T CRACOVIE BREVIOR CRONICA 

Secundum beatum Jeronimum: 

Big decies deni centum quinquagies anni 
A patre primevo sunt ad Christum minus uno. 

Beal ns Jeronimus in Cronica quam pro- S 
priis manibus contexuit, commemorat Ita 
Ab Adam usque ad diluvium sunt anni duo mi- 
lia 200 et 42. A dilurio usque ad Abra¬ 
ham 1400 et 42. Ab Abraham usque ad 
Moyeen 205. A Moyse usque ad edifieacio-10 
nem templi 880. Ab edificacione templi us¬ 
que ad natlvitatem Chri&ti 1030. Collige 
ergo ab ong.ne mundi usque ad nativitatem 
Christi et invenies 5300 et 99 annos. 
Orosius ab Adam usque ad passionem Do is 
mini 5525 snnos commemorat 


065. Dubrouka ad Mesko- Item 965 Dambrovca ad 

nem venit. Mesconem venit. 

066. Mesko dux Polonie 966. Mesco dux Polonie 

baptizatur baptisatur. 

968. Junior Otto per Junior Otto per Leo- 
Leonem papam cum nem papam cum patre 
patre suo coronatur. suo coronatur. 

969. Willihalmus archiepiscopus obiit. Hatto suc- 
cessit. 

970 Hatto arcniepiscopus obiit, cui Bobertus suc- 
cessit. 


Anno dni 965 Dubrowka 
venit ad ducem Meskonem. 

966. Mesko baptizatur et 
fides katholica in Polania re- 20 
cipitur. 


25 


Pr&eda, 111, tviertx 1 lncipit. . Jeronimum* nadpu ten majq iylko VI i VIII. — 3 Bis decies... 
commemorat* nittna II, III. — 4 sunt * fuit VIII. — 7 sunt* tu irunt VIII. — 9 1400* tak 
/; DCCCC mm VI, VIII. — 14 5300 et 99* tak 7; qu.nque milia DXXV majq VI i 
VIII. — 16 commemorat* Recapituktur Cronica polonorum brevius dodajq tu frakturq VI i 
VIII. — 17 Dubrowka*. tnk V; D imbrowka III , VI ■ Dambrowca II. — 18 Meskonem* tak 
VIII; Meschkonem III; MyeAonem 27. — 20 Polsnia* tak 22; Polonia inne. — recipitur* tak 
I, VIII ; suoCipitur 77, 777. 
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981 . Zlaunyk pater aucti A mlberli obiit*). 


982. Ssiietus Adalber us 
in cpiscopam I 'raguiiaein con* 
Becratur. 


98? StrzezlKlaua mate/' saucti Ad lberti obiit 1 ). 
990 Profeuaio sancti A- 


dalboti cum fratrc GauJenoie 


997. I *assjo sancti Adal- 


990. Frofeasio saueti A- 
dalbcrti cum fratre Gaudencio. 

991 Sauetus Adalbertus 
factua cst monachus Rome 
npud nanetum Alexium 

992. Sanctus Adalbertus 
(inciwam venicns fidem calholieam in Pelonia roboravit. 

99?. Sanctus Adalbertus 
mart risatus cst in Prussia 


15 999 Ordmacio Gaudencii in episeopum*) 

1 OOf Otto impeiator Ro 
ma rediens visitavit sepulcnun sancti Adalbcrti in 
I’oloriia , et eodem anno Poloni ccpt runt Pragam ct 
ducem Boleslaum in eadem eecaxerunt. 

iO 1002. Otto iro pcmtor 111 1002. Otto iuipcrator o- 1002. Otto imperator o- 

obiit Henricus succcB^it. biit. Henriius aut-c, B-.it biit. 

1003 3 ) Heremite in Po- 1003. Hcrcmite in Po- 1003. Heremite in Po- 


1003 3 ) Heremite in Po- 
Ionia marhriati sunt 4 ). 
1009. Bruno episcopus 
25 martirizatus cst. 


biit. 

1003. Heremite in Po- 


lonia martin sai l sunt. 

1009. B runo episcopus 
inarlinsalus est. 


Ionia mailirisati sunt 


1012 . Hermanus dux obut. 

1015 . Wladimtr dux Ruthenorum obiit. 

1016 . Kazimirus dux natus est 8 Kalendas Au- 
gusti, luna 16. 

1017 . Hermanus dux obiiL^. 

Pr»ed*. II, twe.** 20 t003» Anno dni M° II mu tu kud. VIII. — 1-i 1009 Bruno* Anno ’OOil 
Bor no VIII. — ti ed*. Ill, utters* 16 Roma rcd;eis» tak /; Romam r. II, III-, Romani ve- 
niens et r. VIII — 18 ceperunt* recpperunt VI. — 20 Otto... obiiti nteiiia VI, I III. 

*) Porownaj Ann. Pragcnset? u Pevtza SS. V. 119. 2 ) A 7 «i d-yjjlorme tcydanym ic 

B*ym:-s dma 2 grudnia 999 roku podpisany jest mifdzy innymi Gnndviittus tmhiepiscopus 
S Adalbcrti. 3 ) 11 listopaaa. *) Obatz str. 777 Roeznik kamienltdci, gthie i miejsce Ka- 
eimierz , to ktonm zabici zostali, i imiona zabilych podano. 5 ) Tak w kulexie tq samq r$kq 
co i pod r. 1012 wpisano Wydawcy niemieecy opuicdi. 

SIuHUUtehlu Pul. IliSt. Ivin. 11. ^ 
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1018 Primus Bolezlaus 
Rutin nos superat et terram 
vastat. 

kwieinis 1025 Primus Boleslaus 
rex Magnus obiit. Lamber- 
tus‘) fil.us eius succtdit. 

1026 Kaz ffarus traditur ad discendum 

1027. Ypolitus archiepiscopus obiit. Bossuta suc- 
cessit.. 

1028 Stephanas archiepiscopus obiit®j 

1030. Rymanus cl Lam- 
berius episcopi obierunt 3 ) 

1033. Otto dux obiit. 

1034. Mesko rex Polo- 1034. Mesco rex Polonie 


1018. Primus Boleslaus 
superavit Rutbcnos et ter¬ 
ram eorum vastavit 

1025. Primus Boleslaus 
lex Magnus obiit. 


10 

1030. Mrsko icx Polo- 
norum obiit. 


nie cb’it 4 ). obiit 15 

1037. Ordinatus cst Sula presbiter. * 

1038 Corpus sanoti A- 1038 Sanctus Adalbertns 

dalbert. translatum est 5 / translatus est. 

sier|nia 1039. Stephanus rex Hungarorum obiit. 

kwiei-,.1 |045. Mesko filius Kazimiri nascitur 16 Kalendas May luna 50. 20 

1048 Otto dox obiit. 


1058. Kazimir dux obiit. 

1059. Aaron archiepiscopus Cracoviensis 1059. Aaron abbas Thi— 

obiit. niciensis a sede apostolica postulatus in Cra- 

covicnsem episcopum, Rome conseeratur. 25 


Pnedi. I, wiers% 2t obiiti Ulugovi dodai tu gwojq rfkq nascitur de rege Kai'miro et Dobronye- 
ga regina et ecdtm anno monfur. — 22 dux» stowe to pvdskrobawtty, poprawiono na rex a po 
obiit dodul Dtugos *: Rex Polonie cui Boleslaus filius in regno succedit. — Przedz. HI, wier.z 13 
Thinmensis* tak Vlll\ Th.naciensis 7. — Pried*. Ill, tvieni 5 rex» efficitur r. VI, VIII. — 
y 1030. 1035 mn VI 

•) t j Mieszko II, olaezniitj. a ) Byi moze, it tu zoszedl bled w rgkopismit; Dtu- 
gert w iuwotach arcyhhkupow gnieznieAskich (Rgkop bibl. Os,,, nr. 619) na karcie 41 kla- 
dzie bnierd Stef ana pod r 1058. s ) 0 tych dwock biskupach nikt w’gctj nit tpomnial; je- 
dnoczesna ich imierd zdajc tig stac to zwiqzku, z owem straszntm to Fob a edburzemem, w cza- 
rie ktdrego wed l uy opo’"iadan Gala i Neff ora biskupdtv zabijano. Obacs Mon. Pol. 7. 416 
przyp. 1. Kal-endarz merseburskt w Hof era Zeitsshrift fur Archivkunde 7. 114 ma te 
l .wo : D. 6 Idas Maii (10 m ija ) Lampertu* sire Misico dux Poloniorum decessit *) 
B izmk pragski kladzie to pod rokiem 1039 (Pertz SS. V. 120). 




ROCZ. KAP. 


ROCZ. KROTKL 


795 


1000. Petrus rex Hungarie obiit 1 ). 

1061. Zula in episcopum Cracoviojulem 14)61. Ordmacio Lambert! in episcopum 
ordinaiur et tune cognonnnaliis est Larnlicrliis Cracoviensem, qui Sida vocabatur. 

1065*). Mesko tilius Kaztmin duns obiit 3 -. 

5 Jeronimus episcopus \ r-a'islaviensis obiit 4 ). 

1069. Me ko natus est, tilius Bolezlai 

1070. Mesko dux obiit 

1071. Sula eoguoiiiinatus Larnbertus t- 1071. Lampertus obiit, cui sanctus Sta- 
piscopus Cracoviensis obiit. nislaus successit. 

to 1072. Stanvzlaus succedit. 

1074. Ordinacio Petri episcopi Wratizlauiensis. 

1076. Crist mus natus est. 

1077 Boleziaus II 9 coronatur 5 j qui occidit s. Stanizlauin. 

1078. Ke\ Ruthenorum in prelio inter- 1078. Boleslaus seeundus coronatus est, 
t »fectus est 6 ) 'I 111 occidit sanctum Stanislaum. 

1079 Staniz'aus episcopus Oacoviensis 1079. Bt ttus blanislaus martirizatus est, 
sancte vite virtutum radians clantate, qui eui successit in ep.scopatum Larnbertus 

Petrum heredem de Potrauin, a quo ipsum nonnisi qyarto anno 

Potrauin emerat ut sue ecclesie redditus 
20 ampliaret a mortuis suscitauit, ut super uendicione ipsius heredilalis eidem epis- 
eopo eoram lege infauste memone Bode zlao perhiberet test.monium ueritati Ab 
ipso rege Bolezlao sceleroso et inhumaniter agente ir.fulatus poritilicahbus amictus 
agens misse sollempnia ad altare in ecclesia sararti Michaelis de Rupella martiriza- 
tur et frustration conc'sus alii; bus et feris dispergilur, tereio ^ dus Aprilis. Verum 

Pnedi. II. wiersz 7 1070. Ink VI, VIII ; lOf-0 bine. — 9 successit. in e|iseopaturn dndd. 

VI, VIII. — 16 '079* tak VI, VIII\ 1078 mne. — Beatus» Sanclus VIII. — Stanislaus. 

episcopus Cm. ovh nsis dod. VI. 

*) Tego Piotra II krola vsggiertJaego spomma Kuzma pragtlr «Chron. II 17) i kronika 
wggtersko - pohka w Mon. Pol I 513 , obacz fan; it przypittk 53. * *>’ grudnia Szczy- 

gielski tv Aquila Pole no - Benediction *tr. 138, pdoiywszy imierc Mieezka pod r. 1066, 
dodaje : ex Metric* Tynec. cuius memoria agitur 6. Decembri.. *) Rocznik katme- 

nieeki ma imierc tego biekupa pod r 1067 zapisavr , katalog ; zai biekupow wroclawekich pod 
r 1062 tub 1063. £e data, klorq podaje rocznik ninujszy najwifce', na wiarg zasluguje o- 
kazuje sig to juz ztqd albowitm ordynucya Jana biskupa, raatfpcy Hie comma , wedlug naj- 
starzego katalogu w roku 1066 przypadla. 5 j 25 grudnia 1076. 6 j Izaslaw wi*lk% 

xiqig leijewski zginql w bitwit pod Nieialyrmq Niwq 3 pazdziemika 1078 ; ob. Nettora w 
Mon. Pol. I. 750. 
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qnia Dcus, qui semper iuslis null adesse, volens glorificare suum miraculorum 
martirem rlaritate, singulas minucias frusticulorum corporis sui martins, qui est 
passes pro excidio et iniuria sue plebis. supirni luminis radys irradiat: quatuor a- 
quilas pro custodcla et defensione saerati corporis deputat, neque sanguipetaram a- 
lituum aut... ferarum has suis mors.bus audeat attemptare, tandemque sine 
omni notamine cicairicum sanum et saluum redsntegrat totnm corpus, quod sic 
redintegratum fuit commendatum a v ris fide dignissimis sepulture 
1081. Secunilus Bolezlaus rex obi.t 9 ). 


1081. Rex Boleslaus secundus obiit oc- 
cisor sancti Stanislai. 

1082. Lambertus in episcopum Cra- o-10 
viensem ordinatur. 

1086. Mesko dux de Hungaria rediit, 
el Boleslaus terrius natus est, et Judith 
mater sua obiit. 

1088. Sacrum corpus beati Stanislai Lam- 15 
bertus episcopus et canonici Cracovienses 
translulerunt ad ed lesiam maiorem cum debifa reverencia de Rupella et de eccle- 


1082. Item erdinaeio Lamb' rti in epis- 
copum Cracoviensem 3 ). 

1086. Mesko filius Bolezlai sccundi de 
Hungaria rediit, et Bolezlaus tercius natus 
est Judith mater sua obiit. 

1087. Dohronega uxor K.zim.ri obiit. 


sia protunc saricti Michaelrs. 

1088 Mesco uxorem duxit 1088. Mesco dux uxorem duxit. 

1089. Mesco regis Bolezlai filius obiit * 

1091. Wladizlaus cognominatus Hermannus dux uieih Pomoranos ad Rechen 4 ). 

1099 Jerusalem a Christianis capta est. 

iUto|ad« 1101. Lambertus episcopus Cracoviensss obiil 5 ) 7. Kalendas Decembris, 

ettrwci 1102. Hermannus dux Polonie cogno- 1102. Wladislaus cognominafus Herman- 
5. , 

minatus Vladizlaus obiit. nus diem clausit extremum 

1103. Balduinus Rome conseeratus est 
in episcopum Cracouiensem 

1104 Gualo episcopus Bc-luacensis sedis apostolice legatus intrat Poloniam Ur¬ 
bane 11° sedi apostolice presidente, et duos episcopos deponit*). 

1105. Vladizlaus secundus natus est. 

1106. Henricus 111 9 imperator obiit. Henricus filius suus suecessit. 

Pn (It. ||, wiertx 8 Rex® niema VIII — 15 beati® sanr.ti II, III. — 17 reverencia® tak II, 

JU J VIII; veneraeionc /. — 19 1088® *091 »»« VIII. 

*) Jui Roepell uwuial, ie *utfp niniejszy o he Stmiiiriowu je*t ekrdci nym vryc qgism a jego 
iyn-ola pwetKffO » XIII a ) Oban ttr 773 prtyp 4. 3 Pordwnaj list Lamberta do ezeekiego 

WraPyslawa m Mon. Pol. I. 372. *) Ergen rztka na Pomorzu, nud ktdrrj brz.gtsm leiy 
Keyhemcolde. Pcnownaj SpL skarbea krakowsk'syo w Mon. Pol. I 376. 6 ) Jednym z 
tyc i zloeonych biskupow byl Opiate; ob, Mon, Pol. I. 376 przyp 1. 
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1100*). Balduinus episcopus Cracoviensis obiit, Marcus succedit. 

1110. Petrus episcopus Wratizlaitiensis obiit 

till. Henricus fifius Henriei in impe- 1111 Boleslaus dux Cracovie devint Bo- 
ratorem Rome conserratus est. Bolezlaus hemos et terram eorum vastauit 
5 deuicit Bohemos 2 ). 

1113. Bolezlaus HI 9 M W et alia castra obtinuit. 

111X. IS' tus est Lestek filius Bolezlai. 

1117. bkarbimir Palatinus contra dueem Bolezlaum Jnsurrexit, et oecatur. 

1118. Maurus episcopus Cracouiensis obiit. Radost successit. 

10 1119 3 ). Item Bolezlaus Pomoranos duces bello deuicit et uli antique possedit terram 

1125. Cracou combustum est. 1125. Cracow combusluin est. 

1126 Heymo episcopus Wratizlauiensis 
obiit. Robertus successit 

1127. Hinricus imperafor obiit Lottarius succedit. Bolezlaus IV natus est. 

15 1130. Innocencius II cepit sedi apostolice presidere 4 ) 

1131. Kazimirus II filius Bolezlai 111 obiit 

1133. Bohemi vastant Polomam. 

1135. \\ izlicia cede destruitur 5 Idus 1135. Wislicia cede des'ruitur quinto 
Februarii. Idus Februarii 5 ). 

20 1137. Lottarius imperator obiit 

1138. Dux BolezLus III 9 obiit V. Kal Novembris 6 ). Kazimirus secundus nascitur 

1142. Radost episcopus Cracoviensis o- 1142 Radost obiit, Robertus successit 
biit 7 ). Robertus succedit 8 ). 

1143 Robertus episcopus Cracoviensis 1143 Robertus Episcopus obiit, cui Ma- 

*5 obiit*). Matheus succedit. theus episcopus successit. 

*) 7 wrteinia. ®) Zwjc‘£?!wo to odnitsione bylo jcszczs to rokti 1110. 3 ) Porown. Rocznik 

fwiflobrzyilri. *' 14 lutego 1130 5 ) VUI dodaje tu : Item VI Idus Februarii Pr.emislius rex 

Polemic occisus est in Rogosna Bub anno dni MCCXCV 1 i fq zy z tern kalendarz plocki. 6 j Czos 
Smicrci Ugo monarchy wyraiony lacinnk'mi hexametrami, ktort moit ea nagre ek eluiyi mu mialy , 
natrafa nig to riinych r$kopUmach. Miara aloli hexamtfrow wielce, nszkodzona 'est prz z kopi~ 
stow Op*ewajq tak : Anno millcno oenteno trinaque deno 

nec non octavo dux Polonie Boleslaus 
luce Novembris obiit specalante Kalendas. 

Vsxit in hoc mundo sex annis plus Jubileo. 

Nie oznaezony icislt to tych tot rsza< h fitted smicrc*, podajt z dokladnmtczq nasz roc%nik f 
a zatwierdza go nckrologium sw. \ltchala bambersfeego u Schavtiato Vind. lit. II. 56, i t%e- 
krologium ZwifalMukie w Heasa Mon. Guelf. sir. 250. 7 ) 19 styezma. 8 ) Porownaj 

Rocznik kamieniecir' i hib'nski. *) 12 kwietnia. 
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1146. Wladislaus fugit, et Cracovia dpvastatur. 

1147. Cunradus impel ator Poloniam in- li47 Conradus Imperalor Poloniam in- 
tiauit *), et cum regibus et ducibus Jeroso- travit et cum regibus Jerosolimam pergit. 
limam pergit. 

1148. Dedicatio eccl«sie sancti Salvaforis 8 ) 5 

1156. Alexander et Stephanus episcopi obierunt 3 '. 

1157. Item imperator Poloniam iptrauit 
1159. Wiadizlaus dux Polonorom obul 4 ). 

1 162. Jazko Jerosolimam iuil 5 /. 

pazdier 1105 . Matheus Cracoviensis episcopus obiit®). t n 

1166. Cedco in episcopum Cracovien- I 166. Gethco in episcopum consecratur 
cteyrMsem consecratur die sanctorum Geruasii et 

Prothas'i 

1167. Dux Henricus interfectus est cum exercitu suo in bello in Prussia 7 ). 

1170 Thomas archiepiseopus martiriza- 1170. Sanctus Thomas Canturiensis Ar-is 
tus est. chiepiscopus martirizalus est. 

1172. Imperalor intraitil Hungarian! 8 *. 

Bole 9 obiit 9 ). 

1173. Bolezlaus Crf&pus dux Cracoviensis obiit Hannibal Custos Cracoviensis obiit 


Przedi. I, wiSrSz 7 imperalor > Fr'dericus hostiliter dodat tu rfka swoja Dlugotz. — IS Thomas* 
Cmlusnensis dod. Dluy. — 17 Hungarian)* tu tai Jama pierwsza rekn dotoiyta Bole* a nad tern 
zla* obiit 

*) Wlas'ciwie rvku 1146 wkroczyl Konrad do Polski , a w nastepnym 1147 tetdl do 
Jerozolimy. Obacz Roepella Geseh. Pol. /. 352 ; Jaffe Conrad III etr. 80. 2 ) Jest to poda - 
bro jeden z tych koscioldw , More wznotil w Polsce Piotr Wlostow.cz, Obacz Ambrozego Gra- 
bowsldego Krakow i jegp okolice 1844 sir. 287. W nastepnyck laiaeh , More prozne byly w 
rckopismie , doloiyt Dhgosz pod r 1154 : Conradus imperator moritur, Fridericus succedit. 
*) Pitrwszy a nieh biskup pi,ocki , drvgi poznancki 4 ) Smierd jego przypadla pomiej nieco, 
jak o tern na sir 524 w przypisku uadmientiem. 5 ) Tak zowie aulor tu i nizej owego Jaxf 
z Mieehowa zafoiyciela klaszioru Miechowltuw, ®) Dzien smierd jego podaje kalendarz kapi- 

tulny , a rok smierd 1166 podaoy w dypUmie, ktorego orygital przechcweje sly w tejie kapi- 
tule. Obacz str. 376 przyp. 1. 7 ) I Henryk zginaft w r. 1166 jak iwiad-zy tenie dyplom. 

®) Hungarian! majq ujszystkie roezniki; zdaje sty jednak , it to jest mylka , zamiatt Poloniam. 
Obacz Roepella Gesch. Pol. I. 683, Palackiego Geech. Boehm. I. 454. •) Aulor napisaf 
najpierv' Bole 9 potem zas iakby re popraw’ajqc doloiyt u gory z odsylaczem zgloslcg ala 9 . 
Dlugosza rtki w napisie f ym zgofa me doslrzegfsm. i zdaje mi siy , ze sif pomylil wydawca 
niemiecki w swoim do tego miejsca przypisku. Skrocona forma Boleua wskazujt dobrze, it to 
jt,st mtody Kgdzitraawego syn , jak o ten nadmienil TPuqosz Hist. 1. 520. 
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1176. Jazco obiu 

1177. Kazimirus Cracouiam optinendam 1177. Kazimirus Cracoviam obiinendus 
intrauit. Magister Anuleus et Valentinus Ca- intravit. 

nonicus obierunt. 

5 1178. Woyzlaus frater episcopi et Vibertus canonicus obiit. 


1179*1 Bogdanus piepositus Cracouiensis 

1180. Troianus frater episcopi ob.it. 

1182. Dux Kazimirus deuicit Ruthenos. 
Bolezlaus filius Kazimiri obiit 3 ;. 

U) 1184. Sanctus Florianus martyr per E- 
gydium Mutinensem apportatur, et perGed- 
konem episcopum Cracoviensem deuotissi- 
m'e suscipitur 

1185 4 ). Gedeo episcopus Cracouiensis o- 
15 biit. 

1186. Dux Lezstko obiit 5 ). Kazimirus op- 
tinuit ducatum. 

1187. Fulco ab Urbano papa in episco¬ 
pum Cracouiensem consecratur. 


obiit. 

1182 Kazimirus dux Cuyavie*) vicit 
Ruthenos 

1 184. per Egidium episcopum iMuthi- 
nensem, sanctus Florianus Ciacoviam ap¬ 
portatur et per Gethkonem episcopum Cra¬ 
coviensem devotissime suscipitui 

1185. Gethco episcopus obiit, cui Ful¬ 
co successit 

I 186. Lestco dux obiit Kazimirus obti 
net ducitum eius. 

1187 Ft'ulco ab Lrbano papa in epis- 
eopurn Cracoviensem consecraiur. 


20 1188. Jerosolima capitur 1188. Jerosolima capitur 1188. JeroscJima capitur 

a paganis. a pagants. a paganis. 


*) 22 paedzierti k-.i. 2 ) Wainy jest n dopelniacza naszegv dndatek, ie to hyl xiqze kr- 

jaweki. Byla to bowiem wyprawa Lemhi xifcia Kujaic i Mazownza , nyna Boleslav a Kedzie- 
reawego , kidremu Kazimitrz Spruwiedlhuy , stryj, miejsce ojca zastepowal SpOlr.zesny temu zJa- 
rzcniti Mistrz Wincenty nie przypisal lej wyprawy zioycieskiej same-mu Kazimlerzou -', lecz mo¬ 
ws: Russiae nonnullas iubet accede re tCasimirus) provinua6: Brescze cum omni suo- 
rum incolatu, Droticayn cum suorum univereitate; a szczegolovo opisal te wyprave Latopi- 
siec potoekl \ oboes str. 39 7 przyp. 1, w dziele pirlejszens. Czy w pienrotnym zapisku nasse- 
go rocznikarza bylo imtf Lestko, * takowe mylkq tylkv na Kazimirus zmitnione zistalo, 
Ivh lei przecitc.i e ? tego sta noircso rozstrzygnqc dzii pie mozna, autor bowiem m6gf tv uwzglf- 
dniad gldwnie tf. okoKc-noic it Leszek w porozumieniu z Kazimkrzem i z jego polecenia toy - 
prawf if toyko.wl i z tej przy zyry m6gl tv poloiy6 imiy Kazimirus. To atoli pewna , it 
ta lakorticzna uzmianka w rocznikach nassych o tern wypadku byla zle zrozum ava prz;z tia- 
szych Lron 'Jtorzy * >fala stf powodem zmieszania dwoch roinych wypruw: jednej na Rui nad- 
bvza/skq , drugiej ku Spizowi i Wggrom jak to w powyeej powolane.n miejsou ptzy texcie 
Wincentego , a obszcmitj na sir 237 i dalszych wyloiylem 3 ) Rocznik Tmski, klot-y dajemy miej , 
kladzie smierc jego pod rokkm It83 , dodajqi , it gc drsewo zabilo. Obucz o tern sir. 3y6 
prsypisek 1. 4 ) 28 wrzetnia 5 ; Syn Boleslenoa Kfdilenaiego, pan Eujaw * Mazowsta. 
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1189. Johannes Cardina- 
lis cogu minatus dalabran a 
venil in Poloniam. 

1190. Fridencus impera- 
tor obiit. 

1191. Gracovia devastate 
est a SVleskone 1 ). 

1194. Dux K. ziniirus frater ducis Mes- 
konis obiit. 

1195. Inter Mescouem et Lezstkouem 
fill! m Kazimiri factum cst prelium magnum 
in Moskava, et Mesko vicit, et Bl.zlau 
suus filius est oceisus, tunc dux Mesko 
Cracoviara obtinel 

1196 Mrokota episcopus Poznaniensis obiit 

1197 Petrus cardinalis venit in Polo¬ 
nium , sedis apostolice legatus, qui instifcuit 
matrinoniimi contrahere in facie ecclesie. 
et habeas uxorcs sacerdotibus inleidixit. 


1189. Item Johannes car- 
dmalis cognominatus Mala- 
branca venit in Poloniam. 

1190. Fridericus iinpera- 
tor obiit. 

Fodem anno Graco\ia de- 
vastata est a M skone 1 ) 


Item 1194 Dnx hazimirus 
obiit frater dui is Mesconis. 

1195. Inter Mesconem et filium Kazi- «o 
iniri facta est cedes magna in Mascova ita 
quod Mrsco vicitur et dux Boleslaus filius 
•uius inlerfn itur 

1196. Dux Mesco in Gracovia suecedit. 15 

1197. Petrus secundus Cardinal s venil 
in Poloniam, qui m^trimonium in facte ec¬ 
clesie tns'iluit contrahi et sacerdotibus u- 
xores habere eontradixlt 

20 


crudnia 

10 


1 200. Mesko edificat Borun 

1201. Bolezlaus dux Zlezie et Jaroziaus filius suus episcopus Wratizlaviensis obiit. 

1202. Dux Mesko frater Kazimiii obiit 1202. Dux Mesco frater Kazimiri obiit 

Dux Lezstco filius emsdrm Kazimiri Cram- et dux Lestco eiusdem Kazimiri filius in 

viarn oblinet. Gracovia succcdit 

czerwca 1205 Romanus*j fortissimos princeps Ru- 1205 Bomanus fortissimus princeps Ru- 2J 
19 a 

thenoruin eleiatus in superbiam el exaltans- thenorum, luin exercitibus suis a Lestcone 


Przcdz. I, tvwrst 19 intardixit* Wyraz ten pozntejna rgka dopitala. Prty naslfpnytn 1198 roku 
dodal btuqoi % swojq rykq: Rom. no duci per Lestkonem di tur Halii-iensis ducatas. — Przedz. II, 
wiers* 6 Godem amo» tak Vi; 1190 /, VIII. 

’) Te cn zdarzeniem zakonczony byl ow downy t XII urieJcu rocznik , Lfdry tak kopiela 
kapitulny krakowski , jok i widkopolski wypityw&li W tern co dale} w kodexie kapitulnym 
nastfpuje , joaina daje tie poHtjeyai riznica. Ai do'qd price jednego o 4w. Stanidawie ob- 
ezcmiejt/Scgo ustfpu wszyttkie zap?ski byly kritkie , z kilku dow zlozone , p. awdzivo'e rocznikar- 
tk : e, Odtqd za£ wystfpvjq y$slo dluiszc opowiadania paragrafami z brzeyu odznaczcne , dajqcemi 
do zrozumkria, ze to sq zebrane przez kapitulnego ptmrsa riinego piora komemoracye. Zwri 
cimy nizej szczegcHmoq wpagg na nieklore t nick. *j Jed widce prawdopodt bna, ic viniejszy 
o Romaniie ud^p w tfary krakowski rocznik, z ktoreyo niniejszy kapitulny pvwstal , wpisal 
byl t'tm Mittrz W ncenLy. Oba z o tem pt zyp nek 1 na 4 lr. 440. 
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so in infinita multitudme sui cxereitus nu- et Conrado Ihtribus filiis Kazimiri in Zaw- 
mernsi a Lezstcone ft Conrado filiis ducis cbnst interemptus est. 

Kazimiri, cooperante omnipotentis auxilio, 

qui propria virtute sublimium colla calcat 1 ), qui foroia frangit et elisa erigit, in 
5 ZavichoFt est in prelio interfeotus Tunc enim adeo superni opitulaminis fortitude 
affuit quamquam paucissimis, qui residui de paucis exercitibus dictorum ducum iam 
ad propria redcuntibus pro sui lassitudine et gravitate remanserant, ut cum rrtro- 
ursi infinitas phalanges prefa'i Romani, dolose et fraudulenter exeidium Polonie 
procurantis, audaci congressu impeterent, unus mille et duo decern milia fugave- 
• Orunt' 2 ) Insuper cedis valitudinem inauditam fuit protestata et exundans cruoris ef- 
fusio in flumine 3 ) Wizla; tunc unda ibidem nativo colore in rubrum commutante 
et innumcro;a cadaverum ibidem in Polonorum vietrici dextera cadencium multitudo. 

(207. Fulco episropus Cracoviensis obiit. 1207. Fulco episcopus Cracoviensis obiit. 

1208 Wiricentius canonice elcclus 1 ), a 1208. Vincencius canonice electus, ab 

j g papa Innocentio confnmalus et p* r Henri- Innorencio papa confirmatus est, et per 


■) Porowuaj Mistrza Wincenteg» Chron. I. 6. str. 257. ' l > Wincent. Chron. Ill 26. str. 

860. *) Wit c. Chron. tamze. 4 ) Malo dotqd ztiare okolicznosci tej elekcyi rozswkca list Inno- 

centego III papieza do kapitvly lrakowskiej piscmy, o ktorym r.a str. 104 spomnialem. Dajf go 
lu w zupelnoici wedlutj textv drukowunego w Paryiu 1682 r. w nader rzadkiem diiele : Epistola- 
rum Innocentii III Romani Pontifi is lib. XI, ep. 40 str. 153. Odpis jego z biblioteki cesa sktej w 
Wiedniu zawdzi^cam uprzejmosci dm Zeissberga. Capitulo Cracoviensi. Diversis litteris a diver- 
sis collegii vestri partibus nobis missis in nostra dudum audientia recitatis, intelleximus tarn 
per eas quam per assertionem illurnm qui partem fuvebant utiamque, quod bonae memoriae 
F(ulkone) episcopo vestro rebus hnmanis exempto, cum coepissetis de successoris eiectior.e 
tractare, quidam vestrum in venerabilera fratrem nostrum Giedeonem) Plotensem episcopum 
convenerunt a sede apostolica postnlandum, sperantes per induotriam et religionem ips us Ec- 
clesiae suae commoda muitipiicia proventura. Quidam vero dilectum filiura magistrum Vincen- 
tium Sudomiriensis Ecclesiae diocesis CraCbvitnsis Piaepositum, viruin utique multimoda laude 
preclarum, unanimiter elegerunt Auditis igitur diligenter et cognitis quae super ipsa diversita- 
te fuerunt utrinque proposita coram nobis, licet u raque persona idonea censeretur, quia tarren 
etsi plures in postulatione praedicta visi sint ab initio consensisse, muiti demum ex ipsis in e- 
lectione dicti Praepositi consenserunt si forsan ipsam postulationein contingeret non admitti, et 
ad ius etiam ordinarium plus accedit ut Ecclesiae de dincesi propria in p&storem vir providea 
tur idoneps quam episcopus alii Ecclesiae alligatus , p> stulationem pra< fatam non duximus ad- 
nittendam, et sic intelligi ntes eleetionem praedictam a pluribus de perona idonea canonice 
celebratam, ipsam de conailio fratrum nostrorum cnravimus confirmare. Quocirca discretioni ve- 
strae per apostolica scripts mandamus quatenus cidem electo in spiritm.lihus et temporalibus 
tamquam paster! vestro de (etero respondents , debitam et devotam obedientiam ac reveren- 
tiam sibi exhibere cnretis. Datum Laterani V. Kal. Aprilis anno undecimo. 

'tonumenta Pol. Hist. tom. II. lOt 
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czerwca 

16. 


cum aichiepiseopum in episcopum Craco- Henricum archicpiscopam in episcopum Cra- 
viensem conseeralus est coviensem consecrates. 

1211. Mesco dux Ratiborie obiit. Kazi- 
mii'us fiiius suus succedil, 

1215. Rome factum est concilium tempore Innocencii 111. 

1216. lnnocencius papa prediclus obiit. 

1217. Cbristihus palalinus Mazoviensis miles strenuissimus precepto ducis Cun- 
radi cecatur, tandem violenter iugulatur. Ct qui t summa petit livor, quia eciam 
cum male querunlur prospers , sepius ad\ ersa surcedunt, ilos milicie M zov.ensis 
marcure livid rum cecidit, et murus tocius est M-asuvie dis>ipatus, totalisque terra 
Mazovia laete ct rnelle manans, tune maxima mol in absinthium et lac incepit in 
advcrsa nubila . oinmu are. 

1218. Wincencius episcopus Cracoviensis cedit. Ivo succedil et per Henricum 
archiepiscopum in episcopum Cracoviensem conseeralur 


to 


narca 

21 


marcj 

8. 


1219. Henricus archiepiscopus obiit. 

1221. In Prudnik hospitale de sancto 
spiritu per Ivuiicm episcopum de consensu 
capituli cousliLuitur. 

1222. Per cundem Ivonem ordo Predi- 
catorum ad sanotam Trinitatem de civitatc, 
et m Kacich ordo, Cisterciensis statuitur. 

1223. Wincencius episcopus Cracovien¬ 
sis obiit* , ct in Moriinundo quiescit. Gre 
gorius III 9 card.nalis in Craooviam venit 
Dcdicacio sancte Trinitatis 

1224. Magister Benedictus obit, qui conlulit capitulo Craeoviensi villain Wilka 
cum molendmo. Mykul archidiaconus*) contulit eidcm capitulo villam Tune. 

1225. Henricus dux ZIezie stetit in Cra- 1225. monasterium de Caliticz transfer- 

covia octo diebus cum suo exercitu et re- tur in Mogilam quc Clara tumba cognomi- 

cessit. Ordo de Kacich transferor in Mo- natur, et ibi cenobium fundatur Griseorum. 30 

gilam. 

1226 In Mogyla dicta Clara tumba fundatur cenobium Griseorum. Bnlezlaus fi- 
hus Lezstkonis nascilur XI Kalendas Julii. 


1219. Henricus arehiepisco;-us obi t. n 

1221. in Prandnik hospitale de sancto 
spiritu per Ywonem episcopum cum con¬ 
sensu capituli construilur 

1222. per cundem episcopum ad sanc- 
tam Trinitatem ordo lYedicatorum, et iivay 
Caczicz ordo Cisterciensium statuitur. 

1223. Vincencius episcopus obiit et in 
Morimundo quiescit 


?« 


tut :«o 
24. 


') Dzten smterci Wtncentego ktad§ tu joediug kalendarea kepitulnego; Starowolski jednak 
pwiada : In libro mortuorum monasterii Andreoviensis quarts Aprilis obitus ejus commemora- 
tur, cui magis fidendum noacitur. Vit et Mir. *tr 26. *) IT kaUMarzu kapitulnym, llory ni- 
itg dajemy, zapinana smierc jego pod dniem 6 grudnia. 
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122 ?'). Lezstko dux Gracovie interfectus 
est in colloquio a filto O lonis sub fraude. 

1229. Henricus dux Zlesie captus est a 
duce Cunrado. Dux Wladislaus filius Odonis 

S captus est a sene Wladizlao in bello. Ca- 
strum ediiicatur in Pre jina a duce H(enrico). 

Ivu episcopus Cracoviensis in exilio obiit*). 

1230. Ecclesia Cracoviensis combusta est. 

1231. Consecratio Wislai episcopi Cra- 
uovieinsis. Dux Wodiziaus obiit. 

1232. Sanctus Anthonius frater ord ni 
Minorum kathalogo sanciorum ascribitur 3 ). 

1233. Henricus dux Zlesie mtrat terram Odouiz et castrum Kalis ei traditur ct 
aliud ediiicatur. 

15 1234. Theutonici cum duce Cunrado in Prussia sine contradictiune tres ebdo- 

madas steterunt terram vastantes. 

1235*). 

1236 a ). Salomon decanus Cracoviensis obiit 6 ). 

1237 7 ) Radulphus cantor Cracoviensis obiit. 

so 1238 s ) Henricus dux Zlesie et Cracovie 1238. Henricus dux Silesie dictus bar- 
obut, cui Henricus suus filius in utroque batus et dux Cracovie, obiit; cui Henricus 
dominio successit. in utroque ducatu successit, filius ipsius; 

is est Henrcus quem Tartari occiderunt. 

1239 B lezlaus filius Lezstkonis filiam 

25 regis Hungarie duxit in uxorem®;. Odouiz obiit 10 ). Johannem cancellarium dux Cun- 
radus suspendit* 1 ). 

1 23 Kstopada wedl Necr. Boh.-Sil. w Zeitsrhr. f. sles. Gesch. V sir. 115 ; zas 24 listo- 
pad* wedtrng kal. kapit. s ) 12 lipca. 3 , W tem miejscu dodal swojq r(kq Dlugwz: Vincencius 
Gnezuensis archiepiscopus obiit. Gunterus Ploczenais et Laurenciup Wratislaviensis episcopi ob 
ierunt. « DlUgosz dodal tu Belluiu intePtinum inter Cunradum Maz*>vie et Boleslaum Pudi- 
cum. Item fames honlda in Polonia. s 21 mcija 6 ) W tan miejscn dopisal Dlug>sz : Fratribns 
minoribus datur in Cracovia conventus. 7 i 19 ttyeuua. *J 19 marca. *) Rok ten zomgsda K>n- 
gi ztir erdza niewqtpliu'ym sposobem dyploin Grzym>slawg matki Boleslavv> w kopiarzu Atdrzc- 
jau'dkiegu klusztoru znajdvjqcy s*{, d‘it< warty w Wojnu-.zu r. 1239 cum aportata est filia Belae re¬ 
gie Ungariae nostro filio Boleslao in uxorem. '•» Prawdopodobnie umarl dnia 3 listopada. Porownaj 
Necrologium Boh. Siles. w Zeitschrift fiir Gesch. und Altherth. Schlesiens V 114. W temie neisro- 
l ,gium na strvnwy nast$pny jest wzmianka o imierci Richezy siostry syna Odonicza, przypadlqj dnia 
IS Ivtopada. “} Porownaj o tym icypadku Dlttg. Hist. VI. 665 i Theinera Mon. Pol. I. 35. 


1227. Lestco dux Cracovie interfectus 
est in colloqtiio a filio ducis Odonis sub fraude 

1228. Dux Wladislaus Odonis captus est 
a sene Wladislao in bello. 

Item 1229 Iwo episcopus Cracoviensis 
obiit 

1230. Cracovia combusta est. 

1231 consecracio Vislai episcopi Cra¬ 
coviensis. 
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1241. Tarthari Cracoviam intrantes ec- 1241. Tartari Cracoviam intrantes eccle- 
ciesias succndunt, populum sine dclectu sias succendunt et populum infinitum ab- 
etatis ct scxus interficiunt, mibtes multos ducunt. 

Cracovienses in congiessu cuin ipsis maxi- 

rne ob prcde avariciam , que Polonis in preiio est innala sub astu rallido occ'dunt, 
n.ulta preda secuin asportant Tandein Z!es:am ingressi et cum duce Henrico et 
n, 9 nl * suo exercitu congressi ipsum duceni et do exercitu ipsius neci plurimos addiderunl. 
et sic multo excidio ccdibus aique dampnis Polonis crudeliter illatis, dies* ad pro¬ 
pria per Hungariam, lotum mundum ex sua crudelitate, gravi horroris percellentes 
t' rinidine redierunt. Quos tamen non robur virium tam effieit formidandos, nec ro- 
busti brachu foriiludo, verum sola cruenta erudebtas ac infidelilatis versucia frau- 
d denta. Dux Conradus Craeovbm tenet. 

1242. Dominus Wislaus episcopus Cra- 1242. Wislaus episcopus obiit cui Pran 
covierisis obiit. Cm dominus Prandota sue- dotha successit. 

cedit Dux Conradus Cracoviam tenens mi 

lites quos sibi adversaries credebat, c.>ptivat et incarcerat, 

1243. Boleslaus dux filius Lezstkonis cum duce Cunrado suo patruo et aiiis 
* 2 ^ ducibjs. qui venerant eidem duri C in auxilium, preliuin in Suehdol committsl VHi 

Kalendas Junii, et Dei potencia dictum B(oleslaum) et suum excrcilum protegente, 
ipse dux G(unradus) dedit terga cum suis exercihbus superatus Tunc patuit ma¬ 
nifesto, quantum oraciones p ..puli el clamor in altum sublatus prefato principi B| 0 - 
leslao) ad victoriam profuerunt; quantumve duci Cunrado crudelis exactio in ple- 
bem et iniuriosa comminatio in ecclesiam Dei prestiterint nocumenti 

1244. Ruleni’) per diversos insultus Lu- 1243. Ruteni per diversos msultus in 
blin devastant et ecclesias succendunt. Kyi- suburbio Cuban vastant et succendunt 

cia per milites ducis Cunradi devastatur. 

cierw 1245. Innocencius papa till® concilium episcoporum el regum Lugdunum con- 
vocal, in quo imperatorem Fredricum imperio destituit et Satliane commendat 
eundem 2 ;. 

1246. Opizo abbas de Mezano domini pape vices gerens anno in Polonia man- 
sit uno, 

1246. Dux Cunradus, Kazimirus fnius eius ef Mesko dux de Opol edificant ca- 
strum in Cracovia, ubi Rudava intrat Vizlam; aliud prope 'Iinciam super rupem; 
tereium in Lelow. Sed postea statim in Cracow ia duci Bolezlao redditur; in Tincia 
acquirbur. Deirsde mortuo Meskone Lelow restituitor. 


’) Pruteni ma rgkop. *) eiusdem mo rfkop. 
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1247. Ecdesia sancti Wencezlai in Cra- Item 1247 Ecclesia sancti Wenceslai de 

covsa de plurnbo tegitur preter turres , que plumbo legitur, preter lateres que sunt 
sunt ante Thariaros cooperte. ante Tartaros tecte. 

1248. Godefredus legalns quintam exe- 

5 git a clero de reddihbus ecdesiarum 1 ). Eodem anno Jacobus art hid iconus Leo- 
diensis sedis aposlolice h-gatus veniens in Poloniam indulsit in Poionia, qu bus 
placet cames cornedere post septuagesimam. 

1250. Ecdesia bcali Wencezlai padmenlatur Miracula beati Stanyzlai martins 
gloriosi per dominiim Fulcon^m archiepiscopum Gneznensem, Tbomam t-piscopum 
to Wratizlivier'sem et. abbatem dc Lubes examinantur 3 ) 

1251 Magister Jacobus doctor decretorum et magister Garardus canonici Craco- 
\ienses cum Predicatonbus et Minoribus pro canonizacionc beati Stanyzlai certi 
nuncii et procurators eiusdem negooii ad Romanam curiam destinantur. Sal durum 
in Bochna est reperuim, quod nunquam ante fuil 
15 1252. Magister Jacobus et magister G(arardus) de Romana curia redeunt Beatus 

Petrus de ordine fratrum Predicatorum, Lombardus genere, ab hereticis pro fide 
katholica occiditur et eodem anno canonizalur <1 k thalogo sanctorum martirum 
asoribitur a domino Innocencio IV papa Celebralur autem III Kalendas Maii sol- 
lempnitas eiusdem marliris glorsosi. 
iO 1253. Item magister Jacobus el ina- 
gister Gozvinus canonici Craco\ienses ad 
Romanam curiam remittuntur pro canoni- 
zacione dieti sancti Stanyzlai Qui sanctus 
eodem anno per dominum papam Innocen- 
:-3 cium IV eanonizatur et katbalogo sancto¬ 
rum martirum ascribitur eiusque sollemp- 
nitas VIII Ydus Maii cum re\erencia et 
veneracione statuitur cdebrmda Prefati 
autem nuncii spe non fraudali, desiderio 
50 potiti adept.que sui negocii exitum peroptatum , leti et iucolumes in Poloniam sunt 
reversi Eodem anno 5 ) dux Bolezlaus Cracovie et dux Wladizlaus Opoliensis cum 
Rufhcnorum cxercitu terrain Opaviensem vastaverunt et multam familiam ct predam 
aliam idem Rufheni abdiixerunt 

') Porownaj kroniki Boguchwaia rozdz. 85 tUr 566 tu zvstamono proxne tmysce va 
tcpisanie imienia opata, kto ym byt podmcczas Henryk. 3 ) Obacz bulg Innocentego IV papitza 
na s*r 779. */ prozne miejsce ma 1 va to imi§. *) Ponhcvaj dyplom z tegoz roku u Gladysze- 
i oicza Zywot Brand. *tr. 199 tudziei Bing. Hist. I. 733. 


Item 1253 Mgr Jacobus et Mgr Nico¬ 
laus') canonici Cracovienses ad curiam ro¬ 
manam mittuntur pro canonisacione sancti 
Stanislai. qui per dominum Innocentium 
papam est canonisatus, eodem anno nuncii 
predicti redierunt 

Boleslaus Dux Cracovie ct VVIadisIaus 0- 
pnliensis cum exercitibus suis. eciam Ru - 
thenis, terram Opa\ie vastaverunt 
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1254. Gedko miles obiit, qui centum vet amplius annorum senex exstitit, Hie 
multa miracula sancti Stanyzlai magistro Petro 1 ) preposito Kylciensi ea scnbenli et 
gesta Polonorum militum inclitorum fidel ter enarravit. 

1256 Rex Wilhelmus de Holandia occisus est per Fusones. Thomas episcopus 
p, t 1 ‘ Wratizlaviensis per Bolezlaum dsicero Zlesie eaptus ‘ractusque misere in Le^nich * 

fuit arete cus'odie deputatus Eodem anno 8 ) idem episcopus dimittituf Lanchieie 
provincialis synodus celebratur ). 

1257. Cracoviensis civi'as iuii theutonico traditur et situs fori per advocatos et 

domorum et curiarum immulatur. Sed iidem advocati in sna advocacia modicum du- 

raverunt. Eodein anno ordo de penilencia beatorum martiriun intrat Polonianr pon- 10 

•tycznk tificatus Alexandri IV. Eodem anno pi id<e Kalendas Februarii luna quarta, infra ho¬ 
st 

ram prime factus est terre motus. 
kwirtn.* 1258. Fulco arehiepiscopus Gneznensis obiit. 

1259. Bolezlaus dux Cracovie cum also 1259. Tartari subiugatis Bersabenis, Lit- 
B olezlaoj duce Polonie cum suis exerc-ti- wanis, Ruthenis et aliis geutibus, Sando-15 

bus terrain Luciciensem devastarunt. Eo- mirz castrum i-apiunt, et multts Christiania 

dem anno Thaitari barbarica labie sevien* oecisis, alios abduiunt Similiter autem Cra¬ 
tes fraude infidelitatum virulenta, que qu mi- coviam venientes occiderunt plunmos et ser- 

quam cetens barbaris sit inolita, hiis pre- vitutis compede reliquos , ad sua devehen - 

cipue est innata, propensius prepotentes tes. mancipaverunt. 20 

et lanquam sevire bellua semper promp f a 

terram Sandoinirie ingressi sua truculencia inhumana, que nec sexui consuevit 
parcere nec etati, que nec prece nec precio valet nec servicio ad misericordiam 

•) Sq to, He zdaje, te same cuda, ktorych oryg.ral na wwfkieh zwojach pcrgam.nouych 
spisany znqjduje gig w btbliotcce kapitulmj krakowhkigj. Wxncenty z Ki&c don.intkan, ktorj Skolo 
tegoz czasu na proshy biskupa Prcmdoty Zywot &u) Stanisiawa p'sa*, zamiescit przy nim takoi » 
cuda tego swigUgo. W nich powohtje sig na swego brata Piotra term siowami : Comes Janusius, 
vir nobilis, fiilos Jarozlai et Petrus frater metis Alius fratris Hennci, ambo fade digni, 
sub fidei ii ramento et aliiquorum qui cum eis coraitabantui testimenio retuleruut mihi rent hanc, 
quam vobis refero itd. (Rgkop. str 33). Tu opowiada cud , ktortgo oni d"znali od kw. Star lsiatca 
v> zegluize swojgj z AktciUi do Wenecyi. Prawdopodobnie ten to >>am Piotr , ktory luchat nauk 
to akademt Bononskigj, pracowal nad spisaniem tych cudbw, i o nim tu jest nwtea. W bibhotece 
kapitulruj krdkott ->kiej znujduje stg tez pigkny pergamwi.cy kodex z nnpisem dawnym: Liber ma- 
gisiri Petri canonici Cracoviensis qiuestionum super iibrum Sententiarum compilatus per magi- 
strum W ileminum. Scriptus Padve anno dominice incarnationis 1234. Smurc tego Piotra znc.q- 
gniona jest w k-ufendoriu kop t'dnym pod dniem 7 kunetnia. *) W igziony byl az do ti kwictniu 
roku 1257. Obacz Sttnzla Urkunden zur Gescb. des Bisth. Breslau XXX VIII. *) Synod odbyl 
$if 14 pnzdeiernika 1257 r. Porowmj Boguchu ly kron. rosdz. 120 str. 531. 
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inclinari, homines neci addunt, sanctuar a Domini igne cremant, totam terram de- 
populantur. Castrum Sandomirie magis calliditate doli quam robure virium tapiunt, 
in quo plurimis occisis paucos residuos capt.vantes Craco\iam sunt ingressi . ubi 
homines plurimos occiderunt, plurimos etiam captivos secum cum preda maxima 
Sad propiia remeantes illesi abduxerunt Et hii Sandomirie et Cracovie provinciis 
cedes, dampna et excidia graviora prioribus rhartaris inflixerunt. 

1260. Quidam homines turbatim glomerati usque ad umbilicum corpore nudi, a- 
gentes penitenciam, que fertur Perusii recepisse exordium, quam laycahs turba 
theutonica fuit ferventissime amplexaia, velati oculis sua nuda dorsa flagellantes 
toflagebis singulis quadruplici corrigia connodatis Cracoviam intranles. ipsa penitencia 
peracta ad ecclesias. de civitate subito sunt egressi. Et hii, quia auctoritatem 
ecclesie, que ipsos nequaquam decebat, temere usurpabant, in ipsius ecclesie 
preiudicium et gravamen ab ipsa ecclesia sunt deiecti et tanquam pseudopenitentes 
suo errore cognito non ultra coniuncti, immo sunt ab invicem separati. Penitencia 
ISigitur eorum, que per se ipsam sumpsit exordium, deficiens desiit in sc ipsa. 

1260. Albertus prepositus Lanchiciensis et canonicus Cracoviensis, qui contulit 
villam Zelonki ecclesie Cracoviensi obiit. Lelou 2 ) castrum per Kazimirum ducem e- 
dificatur ct statim per Bolezlaum ducem destruitur 

1262. Johannes capellanus de Luboricia 1262. Semovithus Dux Mazovie per Lit- 
XVI Kalendas Januarii obiit. Semovitus dux wanos in Jazonsko occupatus occiditur, et 
Mazovie a Lituanis in Jazdov in vigilia be fdius Cunradus capitur. 

ati Johannis*) baptiste occiditur, et Cun¬ 
radus filius eius capitur. 

1263 Ecclesia sancti Marci ad fratres de penitencia beatorum maitirum in civi- 
25tate fundatur. Eelypsis solis in die sancti Dominici luna XXVII. Mendoch rex Lyt- 
wanorum a Litwanis occiditur 4 ). 


*) proine miejsce, w r s kop *) nrd rzekq Bialq to wojewidztwie krakowskiem. s ) bte dodano 
tu przer, omylkg t o rgkopitmie * podkropkowano 4 ) Tu to rgkopzemze ckona&yl rig text na atronicy 14 
to drug tj przedzialce, i zostalo jetzoze mi^jsca na 8 wii-rtzy , ktore jui nict^,n nie zapelniano. 
Jest fa ottatnfa a kart rubrykowaryck cztmidlem wedlug jcdnostajnego wzora , mianowicie we 
dwie prusdzialkl , * sztroMmi dla uwydatuienia porzqdku lat odttgpami, Dalszi tarty jui ru- 
hrykowane me byty. Na nastgpnzj 15 stroniey wpisano, ile rig zdaje, poiniej nieeo, trzy tyU 
ko daty nailadujqe jetzcze tg eamq foimg, a po nidi, mianowicie po roku 1266 wciqgala 
jui druga rgka piimem drobnuyezem, bts iadnego na lata odetgpu , imierc Prandoly b^shipa, 
jego podmalg i nagrobek, wretzcie wstqpier.L na biskupttwo Patola z Preemankowa itd. Gdy 
t na ottatniej karcie lealendarea imCona bitkmpdw krakowskich pierwtzq rgkq puane koficrq rig 
na Prandode , widac wife, ie wedlug p'srweucgo zaMenia tu bgl koniee kapitvlnego roeznika. 
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1264. Cometa sive comeles, quern quidam dicunt ignitum sydus, quidam nil 
bcm accen .am, apporuit et stelil quasi octoginta diebus Morlalitas animalium. Stroy- 
nat potens princeps Lituanorum, qui oeciderat Mendog, oceiditur per Theophilum 
et per Woy*alk (ilium ipsius Mendog regis. Tandein Comat princeps Jaz\uditarum 
in hello per Cracoviensem exercitum oceiditur. 5 

1265 Castrum edificatur in Cracovia su- 1265 Castrum Crakow edifieatur super 

per totum montem cum lignis. montem tot urn cum lignorum structura 

1266 Bolezlaus dux Cracovie misit e- 1266. Boleslaus Dux Cracovie misit ex- 

xercitum in Russiam et vicit Swarnonem, ercitum suum in Russiam et vicit Swar 

et multos de Ruthenis occidit, non tamen nonem Ducem Russse, et terrain suam va to 

propria virtute, sed oraciombus ecclesie el stav-t, et siluit terra in habundancia optate 
superno auxilio adiu\ante. Nec hec victoria pacis tempore sue vite 
est humanis viribus, sed pocius divine po- 

tentie ascribenda Terram etiam idem exercitus ducatus ipsius Swarnonis devastavit. 

Eodem anno venorabilis pater dominus Prandota episcopus Craeoviensis in vigdia 15 

beati Mathei ewangehste licet corpore multis diebus languens, audita missa et om¬ 
nibus horis et officiis ecclesiasticis diurnls, sana inente devotissime expletis, cir¬ 
ca crepusculum noeturnum spiritum de hergastulo corporis in Domino relaxavit. 
llic itaque, ut re et nomine verus procurator ecclesie censcretur, sue ecclesie 
redditus, patrimonia et ceteras utililates secundum equitatem eidem congruentes, 20 
libertatem clero omnimodam secundum Deum, iusticiam et tutelam a persecucione 
omnimoda laycali et patrie liberacionem studiosissime procuravit. Hie in benedic- 
tionibas Domini preventus, super quern gratia superna propensius pluribus suis 
predecessoribus est illapsa, huiuscemodi prerogative privilsgio meruit insigniri, 
quod bealus Stanyzlaus gloriosus martir conbctus pulvere sepulture, tanquam gem- 25 
ma sub alga pelagi, ‘anquarn lux abscondita sub modio, canoniza'us suo tempore 
et kaihalogo sanctorum martirum ascriptus sua procuratione suisque manibus de 
terra tumuli est exceptus. Hie igitur hoc epitaphio propter sua gesta preelara per 
iugem glonam meruit perhennari. 

Epylapbium 1 ) 30 

Hiq iacet ecclesie decus, hie pastor bonus, bic fl s 
Justicie, cleri Prandota presul honor. 

Hie via veri, gloria cleri, Prandota tota 
Laus patrie, pater inclitus est situs aula sophie. 


*) nadpit ten cyrwbrem to rekop. 
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AUter 

Flos situs inclitus bic cleri veri via legis 

Egis presul agapR Prandota tota gregis. 

Hie sactr e tumulo te Stanyzlae lev&rit 
5 Te sanctum populo pater alme levando probavit. 

Vel sic 

Hie sanctum titulo sanctorum te sociavit 1 ). 

Eodem anno scilicet 1206 sept mo Idus Octobris 2 ), die electioni per capitulum 
Cracoviense legitime assignato, dominus Paulus 3 ) films comitis Jazdonis, canonicus 
10 Craeoviensis in episcopum per arbitros inagistrum Gerardum prepositum YVizIicien- 
sem, magistrum Sttphanum et Wisson, Cracovienses canonicos, est electus. Tandem 
eodem anno in die Symonis et Jude 4 ) apostolorum per dominum Janussium Gncz- 
nensem archiepiscopum fuit in UnyeyOw confirmatus 

1267. Idem dominus Paulus sabbato in 1267. Paulus in episcopum Crarovicn- 
15 quo cantatur: Iniret oratio in sacerdotem, sem consecratur. 
et proximo sequenti die dominico quo can - 

tatur: Reminiscere in episcopum in Lelow per dominum Janussium archiepiscopum 
consecratur 5 , et tunc facta est leticia magna in populo tarn clero quam layers, ita 
etiam quod leti festas duxere coreas. 

20 Eodem anno in oclava purificacionis sancte Marie 6 ) venerabilis pater dominus Gui¬ 
do militans Deo sub norma et ordine Cysterciensi tituli sancti Laurencii in Lucina 

*) Paprooki w Herbarh rye xslwa (etr. 394 wyd. pierusze' daje krotkq o imierci Pratt- 
doty wiadomoid i przvtacza nieco odmiernie ten nagrr-bek. Urnarl I pt/wiada) roku 1262 w 
trigilic tw Jfafthtusza ap'iStola i ewangelisty 21 Septembris, przez czas - dlttgi ehorujqc, je- 
dnak wysluchawszy msze iwiftej i wszytki r h godz.v i obrzfdow koicie’nyck z wir-kiem nabozen- 
sttoem przed zachodem fdonca timarl , w kuiciele na zamku pochotcan w poSrodku kapiict £to. 
Plotra, nad ktdrtgo ciaPm te wiersze napisano : 

Hie jacct ecclesiae decus, bic pastor bonus, hie flos 
Justitiae, cleri, Prandota praesul honor 
Hie via veri, gloria cleri Prandota tota 
Laus patriae, pater inclitus est factus aula Zopbiae 
Egis praesul agape Prandota tota gregis* 

Hie saccr c tumulo te Stanislae levavit, 

Te sanctum populo pater alme levando probavit 
Ut sit hie sanctum titulo sanctorum te sociavit. 

*) 9 paidz errika. *) Pawrl z Ft zemavkotra; o nim obaez Ryu liistoryczny przez Alexandra 
Przezdzieckieg) Warszawa 1851. 4 ) 28 ptridziemika. 4 ) Pordwnaj Boguchwala rozd, 151 

str. 593. *) 9 lutego 

Vonumenta Pel. Ihst. tore. II. 


10 ? 
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presbyter cardinalis Iegalus a latere sed»« apostolice in partes Polonie et alias de- 
stinatus concilium n Wratizlavia sollempniter fecit, el multas constituciones salutiferas 
shtuens sai.xi* tenendas. Hie vonerabilem pattern dormnum Paulum ecclesie Cracoviensis 
predictum cpiscopum tunc electum super airhieptscopum ct oinnes episcopos Polonie 
fuit propensiori favore et gracia prosequutus et honoris preminencia horioravit. Hie quinto 
Halendas Julii in Cracoviam veniens paterna pis ‘ate plus solito exuberans, benignissimus 
in clerum et laycos apparuit, totum inansuetiesunum eisdem in omnibus se presentans. 
wnslmt p l0 (] e i n anno III ydus seplembiis dominus Goslaus antiquus canonicus Cracovien 
sis, primus okficilis et pemtenciarius doinin Pauli prefati Cracoviensis episcop! obiit. 

Dux 1 ) Ka/imirus obiit. Hie affabitis 8 ) multum extitit, laulam mensam tenuit 3 ), hos- 
--- - ■ ■ * ” 

’) Ten vstep wpisovy jest na stronicy 16 hodexu pros u gdry, btz tcyraienia rohv Ivb 
toalaune.ria micjsca na niego i btz powolania gif na popreednf slutoami eodem '.mi; , jak tv 
prey inrtyeh zapiskach widzimy. Pismo jego zwlaszcza to trecch pitnoszy-h toierszach je*t vn- 
doesnie ctarste od tego co je poprztdza , rownie jak i od tego co bezpotrednio po niem naetf - 
puje , a podobne do rfki pierwszej , mianowidt do 1 *}, co elcwa Dux Kuzimirut obiit pod 
rolciem 1194 na stronicy 12 pisala. Spomnialem jui wyiej, it niniejszy rorznik kapitvlry im - 
dlug pierwsetj swojej oenotoy tslto iczyl t if byl na stronicy 14 i poczq'ku IS gdzie tnaczne je- 
steze czfici pergaminv dotqd nit pozapelniano. Niniejszy tedy astfp przes calq *zeroko£-' karty 
pisany jest luznq spominkq prztlMpioicanq tu e jakitji dawnrj xiqiki , a jako niemajqcy daty 
wyrainej , na ostatnii, proinej stronicy umitszetony. Gdy % cza*em miejsea prdine tali przed tq 
spominkq, jak i po niej rdittymi zapiskami pozapelniano, tnalazla sif ona przypadkoirym spo- 
schsm btzposredmo po sdarzeniu zroka 1267, a przed zdarz^nitm z 1265, wlaicitoie eai 1253 
rohu } to jest prt:d kanonizacyq iu>. Stanislatoa. Wyduwcy niembccy odmtzq if spo.ninkf do Kasi 
miena xiecia kajawzkiego okolo t:go czasu zmarKgv s tern, tylko zastrzeiemem, ii wqtpHwq 
jest rseczq a.alt ten x'ql to tym wlasnic rvku imorl. Dhtgosz podal irnierd Kazimierza ku 
jawik'ego pod r 1268 'Hist. I. 785). Trcsc wezadize tej spominki nit da sif iad:iq miarq 
odnicid do kujawskiego xifda, ktory byl warchol i niegodzitciec to calem slowa tego cnacseniu 
( 6b. Harass. Hitt. nar. V. dr. 25 — 102 toyd. picrw), a ryodna jest sttpelnie s tem co o 
Kazimict zu Spram'edl 'wym i jego rzqdach powiedzial to kroniee ftoojej Muirs Wincenty ; jest 
nawet ptwnt poo. n stoat two to toyslowieniu mifdzy krontkq a tq spominkq. Dodrzegaliimy jui 
wyiej pod rok ; em 1205 Had niejaki piora Wincentego to Um, co tomic powiedziano o Ro¬ 
manic halirkim, byd tedy moil, in i ta komemoracya pienootnie przez niego byla tknslona a 
tnajdow <lu sif na jednej * owych xiqg , o 1 tidrych nadmienil Irmoceidy IV to etrej buli , zked 
tagamiono jq do ninieja ego Lodexn kapilulnego. Besposrednio po niej na miejecu prdinem 8 
itty ctwarte calej stronicy wynoszqcem topisano toe dtoie przjddolki rfkq s toieku XIV konicc 
tak naxwanego przes toydawcoto piemievkioh „ kompilotoanego “ roeznika od r. 1255 — 1291, 
kidrego pocstqtek na takiemie prohtem miejscu od str. 4 — 6 tai sama z XIV toieku ryka wciqgnfla. 
*) Pordtcnaj to, co o enotach Kazimierza Spratoiedlitoeyo mowi Wincenty Chrcss IV. 5 str. 
386 ; tu naleiy laids tcyraicr.ie jego : cunctis affabilitste prest&bilem eese offerebat ctr. 447. 
*) celeberrimoi ac prodigoj inxtaurat apparatus tamic IV 5. 
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pites nuncios miro carifjtis affecfu sustipiens benignissiroe pertractavit, ob quam 
causam Celebris fame preconio ab ignotis meruil insigniri. Verum et affabilis, gra- 
ciosus multumque infenoribus pred ledus 1 ,, nam eo dominante nullus palathinus, 
nulius castellanus, nullus in quacumque dgnitafe constitutus ullam viclenciam, ul- 
slam calumpniam 1 ) vel aliquam inumam ausus fuit inferre, nec fenum rapere , nec 
vim aliquam irrogare 3 ). Divinum officium multum dilext et aftectuosius audiens fe¬ 
cit sepius missas sanctorum sollempni'er celebrari 4 ,. 

Eodem anno magister Jacobus decanus Gracoviensis, scolasticus Bamberigensis, 
cantor Wladizlaviensis , carmnicus Wratislaviensis capellanus domini pape et regis 
to Boliemie obiit XI Kalendas Man 9 ) Hie in Skaresscv de hospitibus parenlibus extitu 
oriundus Hie exigui corporis, paive stature, nigro pilo quamquam exuterit quam 
plurimis tamen magnitudine sciencie utriusque iuns, canonici et civdis, nec non 
candore saptencie preminebat. Nempe in philosophie stadio decurrens eiusque nac- 
tus bravium , ,n eivili iure professus quatuor annis Bononie doctor man£it eximius 
1 s decretorum. Idem sinceius zelator sacrosancte ecclesie, pro ems libertate strennue 
militavil; de cuius militia Wrahzlaviensis ecclesia, in qua est scpulfus, super suis 
decimis reportat commoda peroptata. Cracoviensis ecclesia quanta luce corruscat ex 
canonizacionc sanctissimi Stanizlai per suos mmensos labores in Roraana curia, 
ut supra patet liquido in.pefrate, merita ipsius martins exerunt gloriosa. Ipse cultor 
fOiusticie, non arundo vento agitata, non argucus ganniens vulpims, non clausus a 
dulator gesticulatorio servare favorem , aut nancisei obsequio satagendo, non terrore 
secularium potestatum concussus, nec blandirnentis seductus, semper assecla tenax 
normam sequentium equitatis pertinaxque zelatorum iustide imitator.* Ecdesiam Dei 
libertatibus, privilegiis, commodis, utilitat bus per sedem apostolicam per cptsco- 
2Spos, per principes setulares suo sutfragio, consilio salubri, exhortacione mmo 
oportuna et importuna, favore, piesidio nec non modis quibuscumque procuravit 
in perpetuum gratulari. Numquam principibus contra ecclesiam aut in clerum ali- 
quomodo persuadendo, immo pro ecclesia, clero et iusticia se muliis periculis ex- 
ponens, roultas iniurias est perpessus. Aacenden^que ex adverao se rnurura pro 
domo Dei et ecclesia Wratizlaviensi in suis decimis per theutonicos dampmficata 

r j ddigi m ivult Casimirus , quam timeri Vine. Chron str. 393 °) odium calump- 

uiae et amor concordiae. Vine tamit str 387 ®) quiyia pottntnm quor umlibet pompa- 

tice vergemi, pauperum non tantnrn paleam, fenum, stipulam, sed annonam diripuit tndwt 
Wincensy o rtqdach prred Kamanin tun str. 398, a jako krmtratl doda' t c i^japortqdaema M 
teyo monarchy: qui p< uperum annon im aut vi, aut quolibet ingenio accepcrit, anathema ait 
itd. tamit stt. 400. *) Fuit autem temper illi .Cnsimiro) aollenne, Sanctorum venerari 

•oiienni Vine. Chron IV. 19 str. 424. 5 ) 21 kuistnia. 
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opposuit, in qua relaxans in Domino spiritum de carnis hergastulo, est sepultus 
Qui ex testamento omnes libros suos utriusque iuris ad opus ecclesie Cracoviensis 
contulit et legavit. E quibus decretum et decretales capitulum eiusdem ecclesie 
magistro Ade rertori scolarum eiusdem ecclesie propter ipsius servicium dedit libe- 
raliter, maxime propter hoc , quia idem rector ipsi magistro J(acobo) viventi m llta 5 

servicia demonstravit, pro quibus nulla repensa retribucionis extitit consolatus. 

Magistcr Gerardus olim doctor scolarum dicte ecclesie in deranum succedit. 

Premizl, qui ef Othacarus, rex Bohemo 1268. Rex Bohemie Prussiam intrat et 
rum cum potencia sui cxercitus venit in Christianos non paganos devastat. 

Thorum contra Pruthenos, cupiens Martis *10 

miliciam exercere, qui propter advcrsitatem temporis et hyemss mansuetam tempe- 
ricm, non adepto voto fraudati desiderio, expensis e* laboribus inutditer consump- 
tss, dampnis, rapine et aliis iniuriis terre domini Rolezlai ducis Polonie graviter 
illalis, retro domum, unde venerant sunt reversi. Unde idem dux cum ipso rege 
discordant. 15 

Anno domini 1269 deminus cantor Cracoviensis, Troianus nomine grandevus et 
procerui, vir in omnibus mansuetus, ultra quam centenarius, qui sobolis utriusque 
sexus ev se generate visione mutua est gavisus, qui elemosinis et oracionibus sa 
tis fuit sedulus ct intcntus III Kalendas Januarii est defunctus. Quanquam autem 
cum vivcret spiritus eius, utpotc viri aliquando dcvicti dyonee potentia voluptatis 20 

non predominatus extiterit sue carnis illecebris, tam n quia aliis virtulibus premi- 
nebat, qui non cgit dolum in lingua sna, nec proximo fecit malum, sanctus Sta- 
r.izlaus maluit per eius manus benedictioncm sui anuli et reliquiarum multis languo¬ 
rous conferre patrocinium et medelam, ut ipsius martiris miracula manifestant 1 ). 

Huic dominus VYisson, vir nobilis, pollens morum, sciencie et probitatum multipli 25 

cium ornamento primus Polonorum capellanus domini pape succedit. 


U?tep , do ktorego si§ te slov'a odnossq toe spomnianem wyzrj deiele Winfenlego z 
Kielc opiewa iok: Boyzlaus grave apostema habens in gutture, cum per tres dies eum 
morbus vexaret in tantum, quod nec bibere, nec comedere, nec aliquid deglutire posset, fe¬ 
re dt>speratua et pro mortuo habitus secundum con uetndinem candela iam accent super 
eum tenebatur quasi super mortuum. Egro itaque et in ymagine et umbra mortis posito 
apparu t sibi vir quidam in visione, albis vestibus indutus, d'cens ei: Vade ad Troianum 
custodem maioris ecclesie, ut ostendat tibi tnmbam sancti BtauizL j, hanc cum 
oscuiatas fueris, statim ab hac infirmitatc liberaber. . Et quum idem homo loqui non pos¬ 
set , mente concepit propositum quod ita faceret. Et subito apostemate rupto, sanus factus 
eBt. Quarto die ad tumb&m venit, et Deo ac beato gtanizlao debitas gratiarum actiones 
reddidit. R§kop. sir 26 
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Dornma Salomea regina, relicta quondam Colomanni regis Hungarorum degens 
multis annis sub regula sancte Clare, germana illustris principis domim Bolezlai 
ducis Cracovie et Sandcmirie IV ldus Novembris'j obiit Hec usque ad mortem in 
virginitate dicitur permansisse. 

5 Anno domini 1270 XII Kalendas Augussi 2 ) f'uit inaudita inundacio tluviorum. pre- 
cipue Wiale, Rabe et Dunaiech. Verum quanta dampna r'ecerit, horror est referre, 
namque sua torrenti violencia in utraque parte littorum et riparum longe lateque 
villas agrosque miscrabiliter abole\it adeo, quod humanis usibus usque ad centos 
annos vel amplius reddidit inutiles et inaptos Homines, iumenta ceteraque animalia 
10 in parte maxima submergendo, et quicquid sua mole precipiti contingere pots.it, 
submersit occupans \ioIenter. Tune serpentes et volucres habuerunt pro refugio 
arbores eminentes, domus quoque, si alique pre lluetus impetu poteiant remanere. 
Nec hoc dubium , quod oinnipotens tantam plagam super faciem terre immiserit 
peccatis hominum exigentibus, ut graviora scelera animadvcrsione nsolita multarentur. 
15 Dominus Stephanus rex Hungarie intrat Cracoviam VI Kalendas Septembris 3 ) et 
mansit duobus diebus, tercio autem dte ad propria revertitur 

1271. Dominus Paulus episcopus cum domino duce et eius coniuge domina 
ducissa discordat, et in quadragesima cum eisdem dominis magistro Dersycraio 
preposito et Walthero canonicis Cracoviensibus, viris con tan ibus, providis et dis- 
20 cretis mediantibus concordavil. 

Dominus Premizl prefatus rex Bohemorum cum valida multitudine sui exercitus 
Hungariam ingreditur circa Pascha , et ibi manendo infra mensem, civitates, castra 
et alias municiones plurimas in nctrici dextera occupavit. Qualiter autem redierit 
ad propria, naciones extere hoc ignorant. Sed eo redeunte Comani de parte regis 
25 Hungarie Moraviam hostiliter in»raverunt, et ibi cedibus, rapinis, incendiis, raptu 
familie crudeliter commissis, illesi in Hungariam redierunt. 

Eodem anno III Nonas Februarii dominus Hermannus dictus de Leodio, canoni- 
eus Cracoviensis ac rector ecclesie de Bitom, vir mansuetus, humilis ac multiplied 
preditus bonitate, nullius vento superbie agitatus aut superlatus, pompatice fastu 
30 iactancie tuberoso, piam et devotam intencionem habens erga divinum cuUum in 
ecclesia Craeoviensi amptiandum, presertim prospiciens in eadem ecclesia altana 
sanctorum Adalberti martiris et Leonardi confessoris, veluti desolata et tanquam in 
solitudine constituta, ad que nisi in soIlempni»atibus eorumdem sanctorum missa- 
rum officia cantabantur, non minus sanctam Margaretam gloriosam virgsnem et 
35 martirem speciali veneracione prosequens*, ut eiusdem altare virginis in eadem ec- 

>) 10 lislopada 1266. 2 j 21 lipca. 3 ) 27 tierpnia 



811 


ROCZ. KAPiniLKY. 


ROCZ KRGTK. DOPEtff. 


elesia haberetur, instituit minislrus ad tria altaria in dicta ecclesja ad pcrpetuum, 
et r< ditus decimarum pro sustentaeione eorundem mnistrorum, a domino Paulo e- 
piscopo accedcnte ad tam pium opus grratum Deo homnibusque laudabile et ac- 
ccptum, consensu Craroviensis capituli »mpetravil, prout in hoc pr.v.leg o seu in- 
slrumento super eodem negocio confecto plenius continetur 5 

In nomine Domini Amen. Quoniam soli divinitati convenit in uUo deficere ac. 
omnium habere memoriam, idea < ondicioms humane fragility artifino sibt quesivit re¬ 
medium , in quo vigor fabrice naturalis summi defecit opificis voluntate. Ne igitur quod 
agitur in tempore cum evolucione tern ports memona evmescat, assolel scripto tcstium et 
testirnouio apn um perhemm i. Protnde turn presens das nooent quam futura , quod nos 10 

Paulas Dei gracia episcopus Qacoviiusis piam et devotam inlencimem ddigentissime al- 
tendentes , quam dominos Ilermamus (attorneys nodes ecclesie habet erga divinum cul- 
tum , preserttm in eodem e-t lesia amphandum , eis honestit pHicionibus dignum consen- 
sum prebuimus, et nostri tocius capituli consensu legithno aceedenle, nee non et eorum 
precibtts suffragcmtibvs ad officiandum et rtwina celtbiandum ad trie altar ia in ecclesia ts 

Crocoviensi mem or eta, videlicet sanctorum Adalberli martins , Leonard• confessoris nee 
non beale Marqcrelhe, quod idem ranomevs instituit suis rebus in dicte ecclesie camera, 
que capilvlum nuncupatur cvm hadenus ibi non esset. Quod eciatn tnovens hoc nego 
rium causa extitit principalis, da imas nostras in Kalina, que vacatur Troianowich , 

Zelenina ibidem prope silo, Chochtea et in Bepfin integre et absque ulla diminucione , 20 

de nostra mensa duximus confercndae et distributas per ipsum dominum Hermannum 
pro suo arbitrio ad altaria supradieta ministris altarium eorundem , pro voluntate ipsius 
canonici quam diu vixcrlt instituendis , qui erur.t pro tempore in petpetuum percipun ~ 
das. Ipse vero mpidiitus cauoni us de bonis sib a Deo concessis quasi graaas Deo a- 
gens et nobis pio eo quad cdeplus videtur quod optavit proprio suo m6tu sincera devu 
done mformato episcopalem mensam quasi reddere indempnem cupiens, in hoc parte 
providit , ut predia acquirentur et comparenlur ipsi mense perpetuo ineorporanda. Et 
quia caute prospexit , quod hoc ipsum utihter et efficaciter vix aul numquam per eum 
poterel peragi , nobis ad hoc tasequerulvm centum marcas argenti liberalitcr obtuHt et 
persolvit. Ad quod negocium nos easdem marcas integre recipients *, falemur ipsi cano 50 

nico ifn.rto ecclesie mslre nos esse obligatos et teneri oplato effedui manetpandum. Dis¬ 
posing o aulem et institute mimstrocum ad aliana supradida po t tempus didi canonici 
ad capitulum mtmoralum semper non ad episcopum pertinebik Et quia hoc negocium 
propter ampliandum cultum De ad eodem altaria non memorandum est felieiter con- 
summatum, presenti decreto de prefali nostri capituli volmiate inhib mus, ne iidem mi - 55 

nistri vicariis ahvrum dimtmrum m cadent celesta aut alias »eu beneficiit aliis occu- 
pentur , n$ tahter otcupati sua derellnquant altaria desolatu , ad que officianda runt 
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maxime inxtituti. Ad maiorzm aulem evidemiam omnium pe^mitiorum prexentem pagt- 
nam mtmimine xigtllorum noslri et prefati capituli dignum statmmus municndum. Ac¬ 
tum etc. 

0 generosd claredo prosapie luculenla, que gloria alti sanguinis altoleris et *an- 
“ quam fecunda vitss in propagines palmutum gestis in collecta multitudme generis 
cui totum te rebus corpore et anima credis et concupiscis toto conamine propagari 1 ). 

1278. Boleslaus dux Cracovie, filius Lcst- 
conis obiit, qui mult is privileges et graciis ecclesiam Craeoviensem decora vit, et 
clero libertatem dedit. et tempore suo magna el bona pax fuit; cui Lestco dux 
10 Siradie in Cracot-iam successit 

1282 fames horrenda fuit, nam men 
sura siliginis solvit XIII scotis argenti. 

1283. Dux Lestco congrediens cum Liiwanis 
in Rowne deviciteos et plurimos ex eis occidit. 

15 Anno*) incarnationis d mini nostri Jesu 

Christi 1312 cives Cracovienses rabie furoris Germanic! perusti, fraudis amici, 
pacisque palleati hostes et oculti, domino Wladyzlao duei Cra.-ovie, Sandomirie a>' 
domino tocius regni Polonie, quemadmodum Judas Jesu osculum prebentes v ce 
iuramenti prestantes cautelam, deposito Dei timore cnntradixerunt et Bolezlat.m 
aoducem Opoliensem induxerunt. qui tandem cum dicto Wladizlao Loketcone con- 
cordavit illatisque quam plurimis dampnis civibus, captivato advocato Alberto oranis 
iniquitatis principio de civitate reressit, et ad propria remeavit. Eidem immediate 
illustrissimus princps Wladizlaus civ iatem predictam subintrans denuo civium ali- 
quos captivavit carcerumque custodie reclusit Hos captivatos seviter per totam 
25 civitatem equis traxit attractosque p .tibulo extra civitatem miserabiliter suspendit, 
ibidemque funera tarn diu pendere fecit, quoadusque nervi putrefacti ossium com- 
pagincm dissolverunt. Eodemque anno castrum in civitate, destructa domo prefati 
advocati, construxit, et turrim in valva ducente ad sanctum Nicholaum edificavit. 

Sub anno domini 1331 rex Wladizlaus dictus Loketko dominus Cracovie et 
30 tocius Polonie regni per temerarios fratres et rabidos, fratres Thorunenses crucife- 
ros, invasui, temere contra Deuni et iusticiam terram suam occupare volentes, na- 
ciones septem exteras contra eundem Wladislaum regem congregatas, conantes 
exterminare ydyoraa Polonicum inierunt congressum contra eundem animo pertina- 
ci, valida manu, brachio extento circa Brescz habuerunt feria snxta in die sancti 
35 Stanislai conflictum, e quibus ceciderunt divina potencia ac favcnte sancti Stanislai 

’] Dotqd pisano frakturq, dalqj pismetr drobnem e wieku XIV. *) Ten i na*t§pny zapixek 
tcyskrobany byl to nkopismit , odczytano je me bee truinosci za pomocq iredkow chi micznych. 
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presidio quadraginta milia certo numero sunt computati et devicli a paucis hominibus, 
videlicet a Cracovitis et Polonis nec non Sandomiiritis, qui eciam per npitulamen beati 
Adalberti sunt adiuti, et ex eorum primitiva audacia, qua fulti fuerunt et functi usque 
ad filium suum dictum (regem Kaztmirum, qui post mortem patm sui coronatus est cum 
decore suo) et infinitos nobiles viros de nobili stcmathe capt.\a\it. 5 

KATALOG BISKUPtfW KRAKOWSKICH. 

VV tymze co i rocmih kapitulny rekopismie jest niniejszy poczet biskupow, na ostatniej 
120 sfronicy. hnioha ich panne pierwszq rekq tylko do liskupa Prandoty. Paw?a, ktory po 
rim tv roku 1267 na biskupsttvo wstapii, wpisala jui mna reka , pomiejsza , a to okolicznosc 
razem z tem co na sir. 807 powiedziano uwazana okczaje dowodrde, ze pierwolna calej tej 10 
xiegi osnowa konczyla sic przed rokietn 1267 : reszta jest dodathem czasow pozniejszych. 

HEC SUNT NOMINA PONTIFICLM CRACOVIENSIUM. 

Prohorius- Proculphus Poppo. Gompo Rachelinus Aaron arehiepiscopus quintus. 
Sula eognominatus Lambertus. Beatus Stanyzlaus martir Item Lambertus. Belduinus. Mau- 
rus Radost. Robertus Matbeus Gedco. Fulco. Wincenctus. Ivo. Wizlaus. Prandota , sub 15 
quo dietus beatus Stanyzlaus episcopus et marlir gloriosus canonizatur et cathalogo sanc¬ 
torum ascribitur- Paulus. Procoppius. Johannes dietus Muschata Nankcrus Iohannes Gro- 
donis. Petrus dietus Syrz’cz 26. Bodzatha episcopus obiit. Florianus episcopus Cracovien- 
sis. Zavissius episcopus Cracoviensis. Iohannes Radliza episcopus Ciacovicnsis 50. Petius 
episcopus Craco\ ensis et doctor utrusque iuris, pius pater, 5!. Albertus lastrzarabecz20 
de Lubmcza 52. Sbigneus Iohanis de Oleschnicza 55. Thomas de Strzampnio, doctor, 54-. 
Iacobus de Szenno, de domo Damhno. Iohannes Gruszczinskyde domo Rosze. Iohannes Lu'konis 
de Brzeszc. utriusque iuris doctor de domo Doliwa. Iohannes Rzeschowszky de domo Polukoze. 


R0CZN1K MALOl’OLSKI. 

Znajduje ste tv czteru kodexach, mianotvicte: Kuropatnickiego (,I. Q. ota. IV nr, PA), 
Lubimkim (jI. F. ota. /V nr 19), Szamctulskim wydanym przez Lengnicha i Krolewieckim 
(Arch. krol. B. 28). VV nich stanotvi torn poczqtek dlugiego panne roczmkow powstatych w 
reznym czasie t przcz wtele rok a doszlych do nos tylko tv odpisath z wieku A V. Przecho- 
dzqc przez r$cc tylu konlynmtorow i ich kopistow viracii forme swojq piertvotnq. Upstrzono 
go tv kaznodziejskie frazesy pozyezone u Wtncentego i legendam? poznetni przepleviono ; mitno 
to tvszckze odznaczo sie on tem , ze wen wesziy mjdawniejsze polshe komcmoracye i jest je 


VVieria 15 Procu'phua* L'-mperius dopt,ala to tem miejscu rfka % XV wieku. 
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dnym z rocznikow tych, na ktore powolat sie Bogwhivai. Klka zdarzen waznych z Wieku X, 
ktore tv nim jedynie ocalaly, i satn jego zaktvj odrebnq miejscowosciq po'raj any tworzy po- 
ftiekqd kontrast do roeznika wiclkopolskiego i naslrecza ciekawe z Jego zapiskami porownanie. 
Wielkopolski rocznikarz stegnaf w czasy lardzo wysokie. Spnmnieniem wielebnego Bedy , zga- 
siego w pierwszej VIII wieku potowie poezqwsxy, przeszedi dlugq kolejq monarchow niemiechich i z 
Ottonami wpndl do Polski u zaMubin prawowiernej Dobrowki z Mieszkiem piermzy wqtek 
•Iziejow ojtzystycli nauiiqzujqc. Dolkmqt monarchii niemieckiej i rocznikarz matopolski, a w ale 
w niedaleki czas signal. Opart sie on o satn konuc wieku IX Czas to rozbicia Wielkich Moraw, w 
m rem glowny udztat miat Arnolf. Arnolfa tedy sponmiawszy z naitvnosctq podnosi, ze go 
wszy zjadly, a syn jego do korony nie przyszedt, t zaledwie kilka zdarzen z dztejdw niemiec¬ 
kich wynuen Itvszy mowi juz pod rokiem 913 o Polsce, dtvoch z jej xiqzaj irniona > czas pa- 
nowania podaiqc Zajrzal tez i do bratnich Czechvw i rozpowiada o Spilyhniewie i Wratysla- 
wie f o ktorych to xiqzelach czeskieh najstarszy rocznikarz pragski nie spotnnial. Oznacza potem 
i'ok urodzenia Mieszka /; ciemtiy przyszedt na swiat , ale pczejezai boskieut swiatlem w swv- 
jetn siedmioleciu , a wiec w roku 938 , i byl juz i znakcmitym i slawnym nim sie z Do- 
browka polqczy 1 Nie jestesmy %v statue icigac dnLj » uwydalniac znawiona malopolskosci w 
tern pogmatwaniu jnkie nam dzis pozne rocznikow tych rekupisma przedstawiajq. Uwnzne jednak wej- 
rzenie w to , co zaraz pierwszy jego kontynualor we wszystkirh pomienionych kodexach podaje, 
dozwala tvnosic, ze hlizsze o sw. Wdjcieehu i rodzicach jego szczegity, o biskupte pray skim 
Detmarze, o czasie przgbytia do nas i umeczenia pustelnikow kazimierskich ezyli brad Bole- 
slawshch . jak ich to Czechach nazywano ; nakoniec oznaczenie czasu pierwszych biskupow kra- 
kowskich, ktorych rzeczywistu bytnosc i kalendarz kapilulny , poniekad urzedowo zpisywary, nie 
zaprzeczyl, a z ktorem zdaje sie stac w" konkczuym zwiqzkv owa podwajna w Polsce melro- 
polia swiodectwem Gala zardwno jak i Wincentego zalwieidzona 1 ); ze te mowie i tym podo- 
bne duty w tych lu slronach pierwej zapisane zostaiy, nim tukowe przez Szlqsk doslaly sie 
czesdowo do Wielkopolski. 

Przed divudziestq laty o roczniku tym tnowiqc sledzilem w nun pioro lenedijklymkie, 
wskazywalem na podanie o pierwszych z Czech do ras przybywajacych Bmedyktynach . a sam 
rocznik przy Wstepie krytycznym jako dodalek dt uktijac, odmianki rekopismow zcstawialem u 
dotu. Tu dla dok } adnicjszego rozpatrywania daje text jego w catej rozdagtosci , wedtug wszys- 
tkich kodexuw. Z mch Kuropatnickiego i Lubihski s q dose zgodne i zaslugujq glownic na ti¬ 
llage Szamotulski jest , jak to juz nadpis jego wgrain , skrocenietn, tv ktorem wszystko co 
obce tvyrzucono ; zas Kroletviecki vbok lextu nickiedy puprawniejsztgo tr a w dahzytr. zwtasz za 
ciqga wielce bahmutnq chronologie , ktora lylko porownamem z tamtym He tyle prmtowai 
si$ daje. 


') Ob Mon. Pol. tom I str. XXV. 
Slonumenta Pol. Hid. tom. II. 
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INCIPIT REGISTRUM ANNALIUM POLONO- 
RUM AB ANNO DOMINI 899. 

Arnulphus fuit ultimus imperator quan¬ 
tum ad posteritatem magri Caroli. Huius 
filius Lodwicus ad coronam non pervenit 

901. Hunc Arnulphum pcdiculi devora- 
verunt, nec aliqua arte poterat adiuvari. 

902. Lodwicus rex Francic imperat Ro¬ 
manis septem annis. Huius enim tempore 
inccperunt Italic! rtgnaic, excepto namquc 
(imperio) a Francis fertur ad Iialicos se¬ 
cundum sentenciam Romanorum, quia Fran- 
cigene non adiuvabant Romam contra Lun- 
gobardos rebellanles, et multas iniurias in- 
ferentes, propter quam causam tempore 
istius Lodwici dividi incepit imperium. Qui- 
dam enim in Italia, et quidam per Ale- 
moniam imperabant 

908. Berengarius primus in Italia regnat 
annis quatuor. 

909. Cunradus Alemannus imperavit an¬ 
nis septem in Alemania. 

910. Wilhelmus princeps Burgundie mo- 
nasterium fundavit. 

912. Berengauus secundus in Y'talia im¬ 
perat annis novem. 

913. S emomislaus Lestkoni quar¬ 
to succedit in regno Polome. 

914. Quo- 


N i K 

kod. Lub 


899 Amolphus fuit ultimus imperator 
quantum ad posteritatem magni Karoli. 5 
Hunc Arnolphum pediculi devoraverunt, 
nec aliqua arte medicinab poterat ad 
iuvari. Huius films Lodwicus ad coronam 
imperii non pervenit 

904. Lodwicus rex Francie imperat Ro- 10 
manis sex annis Huius enim tempore in- 
ceperunt \ talici regnare. Exempto namque 
imperio a Francis fertur ad Ytalieos se¬ 
cundum sentenciarn Romanorum, quia Fran ■ 
cigene non adiuvabant Romam contra Lon- is 
gobaidos rebellantes et multas eis iniurias 
inferentes, propter quam causam tempore 
istius Lodwici dividi incepit imperium. Qui¬ 
dam enim in Ytalia et quidam per Alema - 
niam imperabant usque ad Ottonem primum, 20 
qui cepit utrob que regnare. 

908. Berengarius primus in Ytaha regnal 
annis quatuor. 

Conradus Alemannus imperavit annis sep¬ 
tem in Alemania. 25 

Wilhelmus princeps Burgundie monaste- 
num Clunacense fundavit. 

912. Berengarius secundus in Ytalia im¬ 
perat annis novem. 

Zemomislius Lestkoni quarto 30 
succedit in regno Polonie*), quorum 

utrurn- 


*) Zemomisl vero anno domini 913, prout annales Polonornm narrant 
historiae, patri suo LestFcni quarto in regno Poloniae succesuit. Bognph. Chron. ro*d. 
10 str. 482 Co do zdamnia sameg >, godna uwagi , it czas wstqpienia Zizmomysla na Iron 
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INCIPIENT ANNALES HISTOPIE CARPTIM 
SUCCINCTEQUE ATQUE BREYITER CON- 
SCRIPTE. 

Anno Domini 800. Arnolphus fuit ultimus 
5 imperator quantum ad postentatem magni Caroli. 
Hunc Arnolphum pedlculi devoravcrunt, nec vel 
balne s, vel medicamentorum generibus po- 
terat adiuvari quin a pediculis consume retur. 

10 


IS 


SO 


is 


50 Anno domim 9J3. Zemomislaus Les t- 
koni quarto succedit in regno 

Polo- 


fed. Kr6l. 


800. Amulphus fuit ultimus imperator 
post Karolum magnum, et hie a pediculis 
fuit consumptus, nec aliquo medicamine 
poterat pieservari. Ludowicus filius eius non 
venit ad imperium. 

000, 902, 004, 905. • Ludovicus rex 
Francie imperavit Romanis sex annis. Sub 
cuius tempore Italici ceperunf imperare 
907. Franri noluerunt Romanis prestare 
subsidium contra quosdam Longowardos, qui 
rebelles erant et multas iniurias fecerunt. 
Et ob hanc causam tempore Lodovici divi— 
sum est imperium, una pars Ytalicis alia 
Alamanis imperavit. 


008. Berangarius primus in Yialia im¬ 
peravit quatuor annis. 

909. Conradus teutonus imperavit sep- 
tem annis in Alamania. 

911. Wilhelmus dux Burgundie fundavit 
claustrum. 

913. Berangarius secundus imperavit in 
Ytalia novem annis. 

915. Semomislaus quart.us post 
Lisekonem seqnitur in regnnm 

Po 1 o- 


polski po Lestlta, jest to czas wdkich najazdow i ubija f yk w^gitrJeich, to kt&rych i morattski 
i cseski xiqzgta polegli. Obacz str. 760. Porovmaj tee Cosmt e Cbron 1. 14. 
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914. Quorum utrumque arnrni generosdas, 
robur corporis, felines ad omnia successus adeo 
reddidere .nsignes, ut omnium pene regum 
virtutes suis antecesserint virtutibus. De 
Zemomil famosus ille Mcsko cecus nasci- 
tur, qui primus rex Pulonorum graciam 
baptisrm suscepit. Mesko vero dictus est, 
id est turbacio quia ceco nato parentibus 
turbacio orta est. 


900. Henricus mperat in Alemonia 18 
annis. Huius tempore Sbignevus dux Bohe- 
morum iuste et religiose principatur, qui mo- 
riens sine prole Wratislaum fratrem suum 
reliquit ducem 

923. Item Wenczeslaus a fratre suo mar¬ 
tyr! coronam adeptus est. 

924. Hie post trecentos annus passio- 
nis sue regi Dacorum Henrico quiescenti 
per visum apparuit eique quod suo genere 
mortis deberet mori revelavit, precipiens 
sibi, ut in honore ipsius, qui Wencze¬ 
slaus vocabatur , monasterium construeret 
Qui rex a sompno surgens stupefactus de 
visione cepit de sancto Wenceslao, de quo 
nunquam ante audierat, episcopos inqu re- 
re , et certificates, quod fuisset princeps 


kod. Lub. 

utrumque animi generositas, robur cor¬ 
poris , felices ad omnia successus adeo 
reddidere insignes, ut omnium penc re- 
gum virtutes suis antecesserint virtutibus. De 
Zemomisl famosus ille Mescho cecus nascitur, s 
qui primus rex Polonorum graciam baptis- 
mi suscepit. Mescho vero dictus est, id est 
tuibacio, qua ceco nato parentibus turba¬ 
cio orta est. Vel mistice, quia ab ipso i~ 
n liata videntur belli spirituals apud nos 10 
Polonos seminaria. Per ipsum enim inse 
minatum est bellum bonum , ut rumperetur 
pax mala 


920. Henricus impend in Alemania 18 
annis Huius tempore Spitigneus dux Bo- 
hemorum iuste et religiose pr.ncipitur. Qui 
moriens sine prole Wratislaum fratrem su- 20 
um ducem reliquit. Item Wenczeslaus a fra¬ 
tre suo martyrii coronam adeptus est,. Hie 
post trecentos annos passionis sue re¬ 
gi Dacorum quiescenti per visum apparuit 
eique quod suo genere mortis deberet mo- 25 
ri revelavit, precipiens sibi, ut in honorem 
ipsius , qui Wencz< slaus vocabatur , mona¬ 
sterium construeret. Qui rex a sompno sur¬ 
gens stupefactus de visione cepit de sanc¬ 
to Wenczeslao, de quo numquam ante au- 30 
diverat, episcopos requirere , et certificatus 
quod fuisset princeps Bohemie et a fratre 
occisus, cepd ad eius honorem in Ryvallia 


Pried*. I, utters* 4 antecesserint* antecessit rkp. — 22 Item* late rkp. — Pried*. II, uiiers* 1 7 Spiti¬ 
gneus* Sptiiigneus rkp . — 20 Wratskum* Weccedaum rkp. — 21 Item* Ists rkp. — 25 juo* ame rkp. 
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P o 1 o n i e. De Zemomislao famosus illc Polonie, qui arabo nobdes iu ingenio et 

Mieszko cecus nascitur, qui primus rc\ robusti viribus, forlunaii, in multis virtufctm 

Polonorum graciam baptismi suscepit Miesz- generibus multos preibant reges. 

ko vero dictus est, id est turbacio, quia 920. Semomislaus genuit Miscko cecum, 

5 ccco nato parentibus turbacio exorta est. Iste qui inter Polonorum reges primus baptisma- 

Mieszko licet famosus esset et magne tis sacramci.tum suscepit. Misckointerpretatur 

industrie, vicio tamen eminuit Nam sep- tristicia, per eius quidem cecitatem pa- 

tern pellicum scortis , quas coniuges nun- rentibus suis magne tristicie sunt exorte. 

cupabat, nocturnas variare vices consueve- 
10 rat. His tandem repudiatis, quandam Dambrowcam nomine, filiam ducis Bohemie 
matrimonio copulat, cuius felici consorcio glacies infidelitatis dissolvitur, et nostro- 
rum labrusca gentilium in vere vitis palmites transmigi avit Mieszkoni siquidem fc- 
lix Dambrowka non prius nubere voluit, quam universum Polonie regnum cum ip- Ch'ron. 

so rege christiane professionis caraeterem suscepissct; d diccrat namque quod dis— 

15 par cultus coniugum erat impedicias matrimonium. Sic igitur Mieszkonis cecitas, 
cecitatis nostre fuit privacio , quos veri luminis orbaverat carencia. 

920. Henncus imperavit Alamanis 8 annis, 

927. Spitigneus dux Bohemie hoc tem¬ 
pore suo ducatum suscepit, et obtit absque 
20 herede. 

930 Wratislaus germanus eius suscepit 
ducatum Wentzcslaus coronam martini a 
fratre suo suscepit. Et post triennium ap- 
paruit Hinrico regi Danorum in sompnis, 

2 S significans eidem , quoniam absque herede 

esset moriturus, *et in honore eius mona- 
sterium faceret edificar . Expergefactus rex 
miratur de visione ista et ab episcopis suis 
sciscitatur de sanctitate Wentzeslay \ qui 
3 q dicunt eum fuisse ducem Bohemie et a 

fratre suo occisurn. In cufus honore in Ry- 
valia construxit monasterium Cistarciensium 
et multis ditavit donis Post hec idem Hin- 
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Bohemie et a fratre occisus, cepit ad eius 
honorem in P.ivalia monasterium magnarum 
opurn ordinis Cisterciensis exstruere, et tan¬ 
dem a fratie suo interemptus est. 

929. Sanctus Wenczeslaus martirizatur, 

931. Mesko princeps Polonie, fiiius Ze- 
momislai cecus gignitur et septem a n- 
niscecus educatur. Tandem mi- 
raculose illustratur. Qui licet multum 
famosus essert et magne industrie, 
vicio tamen non caruit. Nam septem pellicum 
scortis, quas coniuges nuncupabat nocturnas 
variare vices consueverat. His tandem repudialis 
de Bohemia quandam Dombrowcam nomine 
matrimonio copulal, cuius felici consortio 
glacies infidelitatis dissolvitur, et nostrorum 
labrusca gentdium in vere vilis palmites 
transmigravit. 

940. Berengarius coronatur in Italia. Hunc 
capit Otto primus ex Ahmania. 

942. Meskoni siquid m felix Bubrowka 
non prius nubere voluit, quam universum 
rcgnum Polonie cum ipso rege christiane 
professions caracterem suscepisset; didice- 
rat namque quod dispar cultus unum erat 
impedimentorum viri. Sic gitur Meskonis 
cecitas nostre cecitatis fuit privacio, quos 
veri luminis orbaverat carencia. Quid enim aliud 
.liras cecitatis scptennium, quam nostre in- 
sipientie, nostri erroris universitatem designate 
Hie igitur septem annis infan cie, nos universo 


hoi hub. 

monastenum magnarum opum ordinis Ci¬ 
sterciensis exstruere et tandem a fratre suo 
interi mpfus est 

filius Wratislai ducis Bohemie. 5 

931. Meseho princeps Polonie filius Ze- 
niomislii cecus gigmtur et septem annis 
cecus educatur, qui licet multum fa¬ 
mosus esset et magne industrie, 
vicio tamen non caruit Nam septem pellicum 10 
scortis, quas coniuges nuncupabat, nocturnas 
variare vices consueverat His tamdem re¬ 
pudiate de Bohemia quandam Dabrowkam 
nomine matrimonio copulat cuius felici con- 
sorcio glacies intidehtatis dissolvitur et no- 15 
strorum labrusca gentilium in vere vuis 
palmites transmigravif. 

938. Lotarius imperat duobus annis. Hu- 
ius tempore factus est sol sicut sanguis. 20 
940. Berengarius coronatur in Yialia. Hunc 
capit rex Otto Alemanie. Meschoni siqui- 
dem Dambrowka non prius nubere voluit, 
quam universum Polonie regnum cum ipso 
rege christiane professionis caracterem sus- 25 
cepisset. Didicerat namque quod dispar cul¬ 
tus unum erat impedimentorum matrimonii. 
Sic igitur Meschonis cecitas cecitatis nostre 
fuit privacio, quos veri luminis orbaverat 
carencia. Quid enim aliud illius cecitatis 30 
septennium, quam nostre insipientie, nostri 
erroris universitatem designat. In septennario 
nempenumero universitas figuratur Hie igi- 


Pr%edi., 1, tuiersz 22 capita cepit nwjq eiqqle rfkopp. — 28 impedimentorum* impeditivoruip 
ciyta Amd*, a poprawia impediticmum. 
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ricus occiditur a fratre Suo. Wentzeslaus 
martirizatur filius Wratislay. 


5 

031. Mesko dux Polonorum mirabiliter 
illuminator, qui quamvis virtuosus fuerit, 
nichilominus infectus fuit certis ci minibus. 
Nam singulis noctibus cum septem mere- 
10 tricibus concubuit Post hec duxit honestam 

dominam bealam Dambrovcam de Bohemia 
dimissisque meretricibus ex eius inductione 
de paganismo intrst gremium Christian? 1 ,atis. 


15 


20 

941. Berengarius coronatur in Ytaha et 
a rege Ottone Almanorum captivatur. 

944. Meskoni felix Dambrowca noluit red- 
dere deL.tum, donee Poloni generaliter sus- 
25 cepissent fidem christianam. Cognovit qui- 

dem. quod fidei diversitas esset impeditiva 

con. jgii Et sic Miskonis cecitas, que ori- 
ginem habuit ex carencia veri luminis, que 
durabat septem annis, verum tamen in fine 

30 septimi anni illnminatur. Unde nobis 

datur lumen sepiiformis gracie. Nam quem- 
admodum ipse a septem mulieribus male 
detinebatur. sic nos a septem crimmalibus. 
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nostre obstinacionis tempore caligaveramus. 
Illi in fincm anni septimi visus res*ituitur, 
nobis in quos seculi fines devenerunt, sep- 
tiformis grade lux oritur. Me septem pelli— 
cibus detinetur, nos generalibus septem 
"on. viciis marilamur. Me tandem unice copula- 

g 

tur, et nos unius ecclesie amplexibus fe- 
deramur, etc. 

955. Otto pumus coronatur Rome per 
papam ad imperium Rornanoruin. 

950. Sanetus Wenceslaus dux Bohemie 
occiditur a germano suo Boleslao. 

Idem sanetus Wenceslaus licet, esset prin- 
ceps, tante tamen fuit humilitatis, quod 
cum uno clientulo clam de node ad pro- 
priam silvam ilat, et propriis humeris lig- 
na deferens ante fores viduarum et paupe- 
rum deponebat. Idem de node agrum fo- 


kod. Lub. 

tur septem annis infancie, nos universo 
nostre obstinacionis tempore caligaveramus 
Mi in fine anni septimi visus restituitur, 
nobis in quos fines seculorum devenerunt, 
septiformis gracie lux oritur. Me septem 5 
pellir bus detinetur, nos generalibus septem 
viciis maritamur Me tandem unice copula- 
tur, et nos unius ecclesie amplexibus fe- 
drramur. 

950. Otto primus coronatur Rome per 10 
paparn ad imperium Rornanorum Sanetus 
Venczeslaus dux Bohemie occiditur a ger- 
mano suo Boleslao. 

Idem sanetus Venczeslaus licet esset prin- 
ceps tante fuit humilitatis, quod cum uno 15 
clientulo clam de node ad propriam silvam 
ibat et propriis humeris ligna deferens ante 
fores viduarum et pauperum deponebat. Ce - 
tcra patent in ipsius sancti legenda 


diebat et seminabat et metebat et tritulabat, 
et hostias pro divino faciebat. Similiter et de vino faciebat. 

903. Lotarius imperat duobus annis. Hu¬ 
ms tempore faetus est sol sicut sanguis. 


904. Rome synodus magna celebratur et 
papa Benedictus deponitur. 

Priedz I, uiiersi 3 in quos» in.quos tpkop. — 14 Idem* Item majq rf.knpp. hur. > Lab — 16 
clientulo* clientelo Tfkop. — 17 ligna* lingna rfkop. — 19 Idem* Item rfkup. — Przah. II, 
wiersz 6 atptemv Tu na brzegu dolnym 52 stronicy dopuano u kodexie la samq rpkq: 

Ex virtute poii formata Polonia noli 
Fel retinere duli, cedet tibi gloria sob 
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kod. Szamot. 


kod Kt'61. 

Tandem ipse uni copulatur, sic et nos u- 
nimur fidei unitati. 


to 


<3 


20 


955. Otto primus coronatur Rome a pa¬ 
pa in regem Romanorum 

957. Wentzeslaus dux Bohemorum occidi- 
tur a fratre suo. Hie Wentzeslaus tante fuit 
simplicitatis, quod cum unico famulo in noc- 
te et de silva in humeris suis ligna baiu- 
labat ad hostium cuiusdam paupercule. Noc- 
te eciam quadam fodit agrum semmans et 
eciara metens el triturans, de quo fecit 
panem pro hostiis consecrandis in divinum 
usual. 


23 


963. Lotharius imperavit duobus annfs, 
cuius tempore sol factus fuit rubeus ut 
sanguis. 

994. Rome fuit concilium vel synodus 
magnus in quo papa BenedictUs depositus est. 


Pried*. II, mem 13 Hic» Tu na brssgu potoiony w rfkopismie Iqi tamq rfkq rok 939. — 22 
963“ 943 rfkop. — 23 ot» et rfkop. — 23 964» 944 rekop. — conci!ium» consilium rfhip. 
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K0CZM1K TRASKI. 

We wszystkich czleiech kodexach. z ktoryrh rocznik malopolski wydrukowa’em, dakzy 
dqg jego od Mieszka I przepr< wadzony jest przez k-lku nastepnych wiekvw, z mewielkiemi roi- 
nicam i w pojedt/nciyeh ustepach a idekiedy z opmzczeniami lab dodatkamt W kodexie Lu- 
bitiskim pasmo to rocznikow urywa sie tm rokti 1202, a inna juz reka dodala wiudomosc o 
Wincenlym i jego kronice. IV Knlewieckim kodexie posunieno je wiecej mi o lot sto dalej, 
mianowicie do roku 1348 ; w kodexie Kuropntmckiego zakonczono je rymowym opist-m btlwy 
pod Grumvaldem r. 1410 , a w Szamottdskim kodexie dopetnU je xiqdz jaidi az po rok 
1426 i pod rohiem 1417 rozpomiada o sobie, ie gdy odprawial tnsze swietq zdarzylo sie 
zacmieme sfohca i wietkiej go trwoyi nabowitoProcz tyeh kodexow znajduje sie toz pasmo 
rocznikow od Mieszka I w trzech itmych rekopismarh, ale w nich niema owego nagldwka po~ 
czynajqcego sie od Armlfa , a okolicznoic ta wskazuje nnjdowodntej , ze ta czesc , ktvra jako 
rocznik malopolski wydrukowaiem, stanowifa megdys rzecz osobnq. VV lym tedy dtugim szere- 
gu roczmkuw przeplatajq sie nawzajem w rozmaity sposob zdarzenia ze wszystkich czesci Pol- 
ski. Sc to wlasciwie mowiqc roczniki skladane czyli kompilowane, w ktoryek odrebnych miej- 
scowoSci dopatrzyd i nalezycie je rozdziehc dzis me podobna. Z poinych, w XV wieku pisa- 
nych kodexow trudno tez oznaczyc , ktory text jest picrwotny , alba przynajmniej do pierwotne- 
go zblizony; ku temu potrzebne sq konieczme puleogi aficzne skaznwki. Takich dostarcv t nam w 
znacznej czesci kodex prrgaminowg biblioteki ordynackiej hr. Zamejskirh , z ktijrego kronike 
Gala w tomie I mniejszych Pommkow wydalem i tarn tez (sir. 386/ jest on dokladnie opisa- 
ny Rocznik ten zajmvje w nim str. 74 - 89' pisany bardzo starannie okoto roku 1341 , we 
dwie przedziclki , z zachowaniem pierwotnej for my roczmkarskiej. Lata ida w mm porzadhem , 
podkreslane cynobrem dla uuekszej wydatnosci , a po bokach ta i owdzie dopisywala taz sama 
rgka cynobrem tytuhh. Mtai ten kodex pud reka Dlugosz i przy latach prtdno przez pier- 
wszego pisarza zostatvionyrli porohl geste rgkq swojq dopiski, klore w sposob uderzajqcy od 
pisma parwotnego odbijaja Niektofe z nich i gldwniejsze tytaliki przytaczam w przypiskach. Tenze sam 
rocznik dosiownie nitmal znajdtsjesie w kodex.t Sedz-’woja, z Czechia opisanym na str. 606 Niema 


*) Szumotulski kodex mial tarty wirier w opraw'uniu poplatane. Wydajqc go w roku 
1749 Lengnich scisle sie trzymal lych kart nastrpstwa Znalazlszy tedy kilka kart roeenika 
tego , ktorego po^zaick na sir. 33—41 wydrukowal , przetzuconyrh na koAcu, dat zm osobny 
nadpis: Anonymi reruin ab anno 1330 ad annum 1424 (1426) gt starum hystoria. Ze. to 
jest dqg dalszy tego ramegu rveznika jtdnq tylko komr.moracyc, o proboszczv lekrtenskim Zelt- 
cic, niechronologicznie po roktt 1327 wtrqconq ptzedzielony, predconac o tern moina poro- 
umywajqc text jego z textem Traski i z textem rgkopumu Karopatnkkiego 
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atoli przy nim owych rynobrem dopisywanych tytulikow; znjmuje turn str 0 . 6 — 349. Od- 
mianki jego nielicine odzna^zum gtoska S,, zas ordynackiego rekoptsmu gioskq 0. Text tydi 
dwu kodexow wyroinia sie tem , it ostalni jego dopetniacz opisawszy zajecie Lwowa przez 
Kaiimierza Wielkiego w roku 1540 dokonane , mmyka rzecz sltwami : Traska etiam fuit ibi¬ 
dem ; ktorydi inne rekopisma nie muja, a ten rodzaj przechwuiki jeili nam me wskuzuje w 
piszaeym samejoz kontynuatara (bo o aulorslwie eatego roczmka rnowy tu bye me moie) toe 
przynajmmej osobe, dla ktorej rod Treskow za Kazimierza Wielkiego i Jagetiy odznaczajacy 
sie. obojetny nie byi 1 ). Od tego zakonezenia nazywam go roeznikiem Traski. dla dokladniejszego 
odroznienia textu jego, jako aulentyczmejszego , od rekopismoui pozniejszyeh , mimowicie Ku- 
ropatnickiego i Szamotulskiego, na klort In i owdzie powolywac s : e w przypiskach i przyta- 
czac je bede pod ich wlasnemi naztviskami. Wydowcy memieccy dajqc obok niego w ca1e 4 
rozciagiosci testy pozmejsze: Kuropalnmkiego, Szamotulski i Kmlewiecki , objeli cala te sklada- 
nine nazwq ogolna: Annales f olonorum. 

RoczNiK krakow ski Z tegoz co t Traska ezasa, moze nawet o lat kilkanasae wcze- 
sniejszy jest rotzuik , ktory reka z XIV wieku w kodex kapitulny krakowski na miejscath proz- 
no przez pierwszego pisarza zostawionych (sir. i —6 i str. 16) wpisala. Obejmuje zdarzenia 
od 966—1291 roku, a zrudlo jego w najunekszej czesci by to widoeznie to samo co t roezni- 
ka Traski, mcdbalej tylko przez kopiste wypisywane Xtedok laJny w chronologii i w texcie tu 
i owdzie zagmutwany, daje sie sproslowac pizez zeslaunenie obok lamtego. Ze wzgledu na 
tresd jego jest on rimnie skfadany jak tyle innych. Kompilowmym tez nazwali go wydawey 
niemieccy i z kupitulnym roeznikiem zeslawih Zowie go po prostu krakowskim gtownie ze 
wzijledu na to, ze sie jtdynie w krukowskim kodexie znajduje Po ukonezeniu textu Traski 

•j Imie Tbrasco, Drasco, Tl.ratuco znanr jest od dxvmyeh czasow u Stnwian. Tak 
sie zwal w wieku IX maze Obotrytow tpumniapy kilkakretvie w roeznikach Einharda (Pcrlz 
SS. I. 204 i dalsze). U nas ukasuje si$ za Kazimirrza Wielkiego jako imie roduwe. W Dlu- 
goiza Liber Benefieiorum I. 553 czylamy : Ttrtium aitaie (in ecclebia Sandeczt nsii funda/it 
Andreas Trcszska, nobilb de armis Griff num et consignavit illi pro dote 6 marcas 
communi: pecuniae in cen.ibus oppidi Damfcuwyicz, quos apud serenissimum Casimuum III 
Poloniat regem pro certa pecuniae quantitate, sub titulo reemptionis constat ilium compa- 
rasce, de quo et eiu&dem regie habetur specials privilegium Hd W przytmkju zas W/udy- 
slawa Jagelly w Nowym Sqczu dnia 15 maja 1400 roku, wydanym powiedziano: Viliam no- 
otram Dqbrowa dictam, quam alias Pastko T r e s t k a miles noster ex parte nostra tenuit 
prope prefatam ncstiam civitatem Novam Sandecz fituatam... ineorporp-mu6 morn trrio 
Premonstratensium novo fundato. M'rhal Tiestka zakonu kaenodziejskiego spommany jest w 
roczn'ki’ Miechowskim pod r. 1414; zas' Jakub T r estka z Mikocina zginql w bitwtt z Ta¬ 
tar and * Rnsia stoczontj pod Kopuxtrzynem roku 1432, jak opowiada Dtugosz Hist. XI. 620. 
W wieku XVI zaszFa nitjuka zmiana w pisaniu t<rgo imie ala i kanomk Ixowski, okolo polowy 
tego wieku zyjqcy podphywul si§ Kry. tyu Trztska. 
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daje i tych pare spominek , kt&re reka z XIV wieku bezpvfrednin po mm w kodex ordynacki 
wcicjjnela, a dakj Szdtnetulskie rocznika teg) d'jpetnienie u-edlug wydania Lengnicha. 


INCIPfUNT ANNALES A PRIMO CHRISTIA INCIPIENT ANNALES CRACOVIENSES. 
NO DUCE MESCHONE POLONORUM ET 
UXORE SUA FAMOSA NOMINE DOBRA W- 
CA CHRISTIANA. 

Anno Domini 905 excellentissimus dux 
Mescho accepit Dobrovcam sibi in uxorem, 
christianam videlicet de Bohemia, qui am- 
bo christiani fiddissimi in Polonia efficiun- 

tur et omnes Poloni baptizntur, ecclesie et claustra, episcopatus, ’preposituie ali- 
que per ipsos, que tunc fieri poterant construunlur et dotantur. Qui vero Mescho 
7 ann : s a nativitatc cecus fuit, ut in cronicis premissis ’) habetur. 


Anno Domini 966 dux Mesko duxit 
Dubrovkam et baptizalur Iste Mesko 7 annis 
cecus fuit. Et tunc Poloni baptizantur. 


10 


967. Bolezlavus Magnus, qui Chrabri di- 
citur, natus est Isle Bohemos et Ungaros 
subiugavit et Saxones edomuit, et in flu- 
mine Solave meta ferrea fines Polonie ter- 
minavit. Iste sanctum Adalbertum honorifice 


967 a ). Boleslaus Magnus Bohemos sub- 
iugdvit et Ungaros et Saxones, et in flu- 15 
mine Solava meta ferrea fines Polonie ter- 
minavit Iste sanctum Adalbertum suscepit 
et in Gnezdna collocavit. 


J83. 

czerwea 

29. 


suscepit et in Gnezdnam collocavit. 

910. Prohortus primus episcopus Cracovie ordinatur 3 ). so 

974. ecclesia Piagensis primo cepit habere episcopum Dethmarum nomine, ex 
ammonicione Dobravce 4 ). 

982. sanctus Adaibertus consecratur in 982. sanctus Adaibertus consecratur in 
episcopum Pragensem. Postea r<‘velantc Deo episcopum Pragensem. Eodem anno Stepha- 


Przed *. I, wterss 4 Polonorum* ducts P . S. — 8 Dobrovcam* ducisaam Boheinie, sororein sancti 
Wencesl»i dodai drobno u gory S. — 12 que» qui S. — conatruuntur* conslituunlur S. — vero* 
niema S. — 14 Chrabri* tak mint rrazu kodex 0. poiniej tv pietwszej tylabte r tvyskrobano ; 
Chabri S, Na brzegu tv tem mieiscu ma 0. nepis cynobrem: De ertu BolezLy. — 19 Gnezdnam* 
Gneznrm S. — Pr?.ed\. II, uners* 3 Incipiunt... Cra^ovienaes- niema rgkop. — 7 966* rok ten 
DCCCCLXVI na dirobantntt tvpuano; a w dtuoch nastfpnyeh dutaeh brakuje gtoski I'. 

’) Ob. str. 831 p) zyp. 2 8 ) Rok ten iciqga tig do urodzenia Bo 1 Ottawa, More kop'tla opuscit. *) 
Dlugooz Hist. 1. 108 donoszqc o imierci Frochora pod rokiem 986 , dodaje: praesidebat an¬ 
nis uno et trig’nta. Jesliby tcu jego wiadomo&d miala dawnitjezq podstawg, wypadaloby 
wire , it Prochor wyswiecony byl to rob) 956 na biskupa. 4 ) Jest to wiadomoic udajciwa 
tylko temu roeznikewi , ze sig Dobrcwka wynUdeniem Detmara na biskupstwo pragskie , w kto- 
rego obreb i czgsc Pol.b zagamiono, zajmowala Stoi to w imqzku z posfaniem wlosow sied- 
mioletniego Boleslawa Cl robrego papiezouJ do Rzymu na znak vleglosci, o Morem to podaniu 
spomnianj to jego nagrobleu . Obacz Mon. Pol. I. 320 przyp. 1. 
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Pannoniam rediens, veniens primum regem 
Ungarorum sanctum Stephanum cum multis 
aliis baptisavit. Demum per Poloniam trans 
iens et eosdem in fide confirmans, in 
5 Prussiam veniens ibidem predicando fidem, 
martirio coronatur. 


nus rex Ungarorum rnisit Afiricum episco- 
pum Romam ad papam Silveslrum pro co¬ 
rona petenda. Eodem tempore dux Polono- 
ruin prermserat Lamber'um episcopum co- 
ronam petere, sed papa monitus angelica 
visione coronam, quam preparaverat Mes- 
koni, nuncio Affrico regis Ungarie dedit 


986. Proculfus in episcopum Cracovie 
assumitur, secundus. 

10 995. Lampertus episoopus Cracovie efficitur terrius. 

997. passio sancti Adalberti episcopi. 

1001. Stephanus rex Ungane misit Atfricum episcopum Romam ad papam Sil- 
vestrum pro corona petenda Eedem tempore dux Polonorum Mescho miserat Lam- 
pertum episcopum coronam petere Sed papa angelica monitus visione, coronam 

IS quam preparaverat Meschoni, AfiVico nuncio regis Ungarie dedit. Sed cur fuerit 
non data Polonis in cronica 1 ) plenius habetur 

1002*). sanctum Adalbertum imperator 1002 sanctum Adalbertum Or to Rufus III. 

Otto Rufus III. visitavit et Boleslavurn nimio visitavit et Boleslaum nimio desiderio vidit. 
desiderio vidit. Iste Boleslaus ab imperatore Iste Boleslaus a predieto imperatore in re- 

20 predicto in regem sublimatus, inditam sibi gem subhmatus inditam sibi liberalitatem ex- 
liberalitatem exereuit Iste viriliter venit in ercuit. Iste viriliter in Kyyow venit et eva- 
Gigow, evagmato gladio in portam auream ginato gladio in portam auream percussit. 
percussit. 

1005. heremite sex 3 ) in Pdonia mar'irizantur. 

25 1014. Poppo in episcopum Cracovie ordinatur, quartus. 

1018. Bulezlavus primus superavit Ru- 1018. Boleslaus primus supcravit Ru- 

thenos et subiugavit. thenos 

1023. Gomppo in episcopum Cracovie 
eligitur, quintus. 

30 1025 Bolezlaus Magnus obiit, secundus 1025. Boleslaus Magnus obiit, cui Mes- 


Prtedt. I, wiersz 1 Pannoniam - * Rex Steph’s baptizntur napis no br:,egu cynobrem, — — 18 Ste- 
phrnus* De corona p’ma napis na brzegu. — 14 episcopum* memo S. — 17 Adalbertum* De 
Ottone HI imperatore napis tm Lnegu. 

*) Fraiodopodobnie miai tu aulor na ,nysh leroniky wggiersko polskq , htvra tak w ordy- 
iiackin' Zamojskich jak i w medziwoja kodexi zrajduje m§. a ) 1000 3 ) o pigeia tylko 
mfczennikach mowi i ftp. Bruno (Mon. Pol. I. 227) rocmik Kamieniecki i Kozmc: I. 38. 
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Meseho succedit in reguum , qui in amen- ko filius eius successit in regno , cui lte- 

ciam cecidit et mortuus est Cui Kazimirus rum Kazimirus fdius eius successit, 

filius eius successit 1 ). Isle habuit quatour fi¬ 
lms Bolezlavum, Wladyslavum. Mcschunem 

et Oddonem. 5 

1027. Ypolilus archiepiscopus primus obiit, Bossutha successit secuudus 


1032. Rachelinus in episoopum Craeoue 
1037 s )... 

1038. Kazimirus obr‘. 3 ), qui foil mona- 
ehus. Post hunc Bolezlaxus filius senior, 
Largus, rexit, et post hec Ungariain exu- 
laviit, intcrfecto sancto Stanislao. 

1038. mortuo rege Bolezlao aliisquc fra- 
tribus, Wladislavus dux solus regnavit, qui 
luditham Bohemain accepit in uxorem, que 

t 

lilium ei tercium genuit Bolezlaum per 
preces bead Egidu 

104G. Aaron monachus Tincicnsis in e- 
piscopum poslulatur, et assumptus per Be- 
nedietum papain nonum, Colorne conse 
cratur, priwlegio archiepiscopatus insigni- 
tur, Cracoviensis ten.,us 


est constitutus, sextus 

1037*1 corpus beali Adalberti in Bohe- 
miam transferlur 

1038. Kazimirus obiil Post bum- Bole- i i 
slaus senior filius eius Largus rexit et e- 
xulavit in Ungariain, interfecto beato Sta¬ 
nislao episcopo. Et mortuo rcge Boleslao 
aliisque fratr bus Wladislaus dux solus reg¬ 
navit et Iuditam Boheinam duxit, que li- 13 
lium ei tercium Buleslaum genuit per pre¬ 
ces beati Egidii. 

1046. Aaron monachus fyneiensis in 
episcopum asumitur. per Beuedictum IX 20 
Colonic consecratur, privilegio archiepisco¬ 
patus insignitur. Item Zula presbiter , Lam- 
bertus cognomin<*, epi$> opus Cracoviensis 
effieitur, qui succedrns Aaron archiepiscopo 


Prttdi. I, icier** 1 amenciam» amentem 5 — 7 est cotulilulus* constituitur ,S — 19 Tinclen- 
sis» autiensis mmiasl cisten i ns s S. — 2", teruus, memo S. 

*) 1039. ®) To zdarzenie sapisavt bylo pierwotnie % w kodexie ordynackim roczmka 
Traiski i to roczniku krakowskim , i w obydwoch zojtalo wyskrobmte W lyrn ostatnim za dy- 
ciotn srodkou: chemicznych wystqpilo dawnt pismo nipourot , zas w ordynackim rfkopitmiz tyl- 
ko pierwsze stewa Corpus dopatrywal jeden e pozniejszyrh jego czytclmkdm i dopisal je na bo- 
leu. W roczmka kapittdnym jest to zdarzenie pod rokinm 1038. 3 ) Tak Koztnae pragski 
(Chron. I. 2) jak i AnnaliJa Saxo ( Pertz SS VI. 63) opowiadajq o smierci xtgcta polskie- 
go KaziTrvrza. okolo tegoz czasu , mianowicie pod rokiem 1039 ; vndac wi§c , ze to byl daumy 
jakii roczmkarski zapisek. Najpodobmtj tycssyl sif on inntgv xigeia polukiego , nie syna Mie- 
szkowego, oktorym memy, it doptero to roku 1058 nmtul. Obacz o tern Ohrgzki Pio.no zbior. 
Petersb. 1859 t. 1 sir 20 i daleze. Uwag godto , ze w rfkopisrnie ord. Zamojskich imif tego 
xifcia calkiem tL jskrobano, a tylku «am text pozostal. 
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Cracoviensi neglexd petere insignia archie- 
piscopatus. 

1039, Aaron arehiepiscopus Cracovie obiit. 

1061. Sula presbiter, Lampertus cognomine, episcopus Cracovie efficitur septi- 
5mns. Iste Sula ouccedens Aaron archiepiscopo, qui neglexit petere insignia archie- 
pisoopttus. 

1064. Gneznens s ecclesia consecratur. 

1071. Lampertus episcopus Cracoviensis 
ob«il. 

10 1072. Stanislaus successit octavus 

1079. sanctus Stanislaus tercio Idus A- 
prilis 1 ) martirizatur, episcopus Cracovie 

1081. rex Boleslavus obiit, qui in am 
15 plissimum profecisse traditur regnum, a Da- 

nubio flumine legni Ungarie usque ad Solavam fluvium Saxonie, a Kyoviensi civi- 
tate, que est metropolis Russie, usque ad montes Karmthie, ut in cronica decla¬ 
rator superms a i 

1082. Lampertus in episcopum Cracoviens-m consecratur, nonus. 

80 1102 3 ). Lampertus episcopus Cracovie obiit, Balduinus suceedit decimus. 

1104. Wladislaus secundus natus est. 

1109 4 ). Balduinus episcopus Cracoviensis oLiit 

1110. Mautus successit undecimus. 

1111 s ). Bolezlavus devicit Bohemos po 1111. Boleslaus tercius devicit Bohemos. mo. 
it tenter. Cui Wladislaus secundus natus est. 

Pr%ed%. I r wiem 7 1064* Pr-ed tem pod r. 106Z na miejtvn proinem wpvsat Utugoti : Sw« - 

tochna (ilea K timiri rpgis (obiit). Za< pod r 1067 dodat: Boleslius II* Polo 'e rex duxit uxorem. 

— 13 Cn covie» CWeeviensis S. 

') 11 kxietvta. *> Roctnik ten to obu kodexach nasttpruye po kronice Gala, na niq 
t oi§c tvskazat tv stowem tmperius hopista , jak mr.iemam, rocznika, nic autor jego pierwotny. Jakoi 
to i co tu o Bolesi&w ’t napomltniono zgodm jest topratcdzie e napom&i ieniem Gala I. 23; zgod- 
niysze atoh me tytko w treici, ale i w szczegdiach e krontkq, u>$gursko -poteke , ktira rdtoniei to 
obu tych kodexach, ale jui po roczniku znajduje si§. Potciedznno torn o Boleslawie: recessit in 
Carinthiam et ibi metas posuii Erat enim timor eius super omnia montana Carinthiae itd. Ob. 

Mon. Pol. /. 513. CMubnq H o krolu tym wzmiank§ optdcili przerah'.o n ze i kompUatorowie tego 
rocznika toe toszystkich kodexach poZniejszych (obacz tak zwone Ann. Pol. « Puiza pod tymie ro- 
lum) a podnosza tylko zabfo.ltco he. Stat,klawa. *) 25 listopada 1101. *) 7 wrzeinia. *) to 
miesiqcu pasdetemiku 1110. 


1071. Lambertus episcopus obitt, cui 
Stanislaus successit. 

1077. Boleslaus II. coronatur Iste occi- gtSdnia 

26 . 

dit sanctum Stanysiaum 

1079. Stanislaus episcopus Cracoviensis 
martirizatur. 

1081. Boleslaus secundus obiit 



832 


ROCZ TRaSKI 


ROCZ. KRAKOWSKI. 


1113. Boleziaus tercius Nakel et alia 
castra obtinuit. 

1115. Lestk natus est filius Boleslay. 

1117. Scarbimir contra Bolezlaum in- 
surgit et cecatur. 

B '“ wa 1118. Maurus episcopus Cracoviensis ob- 
iit Radost successit duodecimos. Eodem 
wrw^ianno inundacio aquarum in omni terra. 

1119. Boleziaus duos duces Pomoranos 
devicit. 


1123. Bolezlavus tercius mare transivit 
et castra obtinuit. 

1127. invencio capitis sancti Adalberli. 
1131 Kazimir dux obiit. 

1132. Bolnzlaas intrat Ungariam et pre- 
lium cum Ungaris .commisit. 
styczoia 1133. Bohemi in Polonia e clesias sue- 

ID. 

cenderunt. 

ius®fo 1 Wyslicia cede Plaucorum destruitur. 

1136. Boleziaus dat filtam regis filio Un- 
garorum. 

1138. K azimir filius Boleslay natus est. 

JgL 1139. Bolezlavus tercius, dux inclitus 
r 28 

Polonorum, obiit Isfe Bolezlavus ecclesiam 
sancti Wenceslay in Gracovia, quam pater 
eius Wladyslaus fundaverat*), ediiicavit et vi 


1116. Lestko natus est filius Boleslay 
tercius 

1117. Skarbimirus insurgit contra Bole- S 
slaum, et cecatur Scarbimir. 

1118. Maurus episcopus Cracoviensis ob¬ 
iit, Radost successit. 

1119. Boleslaus duos Pomeranos duces to 
devicit aput Nakel. Iste tercius Boleslaus 
terras obtinuit. 

1120. rex Boleslaus de Polonia eicitur, 
Largo cognominato‘ 1 . 

1123. Boleslaus tercius mare transiv.t 15 
et castra optinuit. 

1125. inundacio aquarum in omni terra. 

1127 invencio capitis sancti Adaiberti. 

1131. dux Kazimir obiit. 

1132. Boleslaus intrat Hungarians et pre- 30 
burn cum Hungaris commisit. 

1133. Bohemi in Polonia ecclesias suc- 
cenderunt 

1135 Wislicia cede Plaucorum sive Co- 
manornm destruitur 25 

1136. Boleslaus dat liliam suam regi Un- 
garie. 

1138 Kazimirus filius Boleslay natus est. 

1138. Boleslaus 111 dictus, inclitus dux 
Polonorum obiit. Isle Boleslaus ecclesiam 50 
sancti Wenceslay, quam pater eius funda- 
verat*j, edificavit et 20 canonicos in ea 


Prttdr. 1, wiens 24 destru tur» Na brzegu cynobrzm: Pagam. — 26 filiann Juditam Colomano 
dr>d, Dtugoa', a wyras regis napisany na 'krobamme. 

*) To zdarzenie nahzy pod rok 1080. Widac i tu niedbatosc kopisty. *) Slad tego odbtf 
si§ w krqjowqj numizmatyce. ^tciqtynia na pienirikach Wladysiawa Herman 1 okazuje styl reym- 
ski , zas na pieniqzkach Boleslawa Smialego widac iessczt biza’ntynsMe koputy. 
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ginti canonicos in ea constituit. Hnius tem¬ 
pore imperator Henricus IV. intravit Polo- 
niam ut subiugaret earn sibi, set resistente 
Bolezlavo revertitur sine honore 
5 1140. claustrum Andreow edificatur 

1142. Radost episcopus Cracovie obiit, 
Robertus episcopus Wratislavie translatus in 
episcopum Cracoviensem et prope eccle- 
siam sancti Wenceslay consecratur decimus 
lOtercius. 

1145. Wladislaus dux de Poznan con- 
fusus fugit. 

15 

1147. Conradus imperator Poloniam in- 
trat, et cum regibus Ierusalem pergunt. 

1148. Wladizlavus obiit. 

20 1149. abbacia in Andreow fundatur. 

1154. Henricus dux Sandomiriensis mt 
Ierusalem. Iste fundavit ecclesiam in Sa- 
£5 gosce, quam contulit hospitali Cracoviensi. 

1159. Bolezlaus filius Meschonis nasci- 
tur. Eodem anno Wladyslaus in exilio oLiit. 

1161. consecracio ecclesie Lanciciensis. 

50 1163. Bolezlavus filius Wladislay a pa- 

truis reducitur in Zlesiam cum fratre suo 
Meschone et eadem terra datur eis in pos¬ 
sessionem. Claustrum de Lubes edificatur. 


constituit Huius Boleslay tempore Henricus 
quartus ymperator intravit Poloniam, ut e- 
am sibi subiugaret, sed Boleslao sibi resi¬ 
stente, revertitur sine honore 

1142. Radost episcopus obiit. 

1143 Robertus Wraiizlaviensis episco* 
pus asumitur in episcopum Cracoviensem, 
et ipse ecclesiam beati Wencezlay in Cra- 
covia consecravit et eodem anno obiit. Cui 
Matheus in episcopatum successit. 

1145. Petrus cecatur el Poloni exerci- 
tum devincunt, qui Petrus filius Swenlo- 
slay claustrum Wratislavie cunstruxit. 

1146 Wladislaus fugit et Cracovia va- 
statur 

1147. Conradus ymperator Poloniam in- 
trat et cum regibus Iherusalem pergit 

1148. Wl; dyzlaus obiit. 

1149. abbacia fundatur in Andreow. 

1153. sanctus Bernardus abbas Clareva- 

lensis nsigravit ad Christum. 

1155. Henricus dux Sandomirie ivit Ie¬ 
rusalem Iste fundavit ecclesiam in Zagoscz, 
quam contulit Hospitali. 

1159. Boleslaus filius Meskonis nasci- 
tur. Tunc temporis Wladyslaus in exilio obiit. 

1161 . consecraciu Lanciciensis ecclesie. 
Dux Henricus obiit. 

1163. Boleslaus filius Wladyzlay cum fra¬ 
tre suo Meskone a patruis reducitur in 
Zlesiam et terra datur eis in possessionem. 
Tunc temporis claustrum edyficatur in Lubens. 


Prxed*. I, unersx 5 edifiretur* sutidenle ducissa dod. Divjotx. — 10 lerciusj Pad r. H43 dod. 
Dtugotx Cecatur Pyotrko iussu Wladis ai ducis. —19 Whdiihvus obiit* Siouia te myxkrobnne w 0. 

_ 53 edificatur» napis na brxegu eynobrem : Lubea. 

Monumenta Pol. Hist. tom. II. 


105 
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lies. 1165. Matlieus episcopus Cracovie obiit'). 

1166. Gedco in episcopum Cracovie con- 
secratur XVII. 

nee 1167 Henrieus dux cum exercitu suo 
interfectus est in bello in Prysia. Kazimir 
obiit. 

1170. Thomas archiep-scopus Cantuaricn 
sis martirizatur*). 

1173. Boleslavus dux Cracovie obiit 3 ) 

1177. dux Kazimirus filius Bolezlavi ter- 
cii intrat Cracoviam iure successionis obti- 
nendatn. Ipso anno claustrum Suleow edi- 
ficatur. 

1181. dux Kaz mir devicit Buthenos 

1183. Bolezlavus filius Kazimiri obiit, qui 
stipite peroussnm sustulit. 

UR 3 . 1184 sancdis Florianus per Egidium 
episcopum Mulinensem in Cracow apor 


1165 Matbeus cpiscopais obiit, Gothco 
in episcopum consecratur 

1167. Henrieus dux interfectus est cum 

exercitu suo in I’ruzia in bello. 5 

1168. dux Kazimirus filius Kazimiri obiit. 

1169. dux Lcstko obiit, Ks»zem<>-us suc- 
cessd. 

1171. arcbiepiscopus Kantuariensis mar¬ 
tirizatur. 10 

1172. i operator intrat Hungarian), Leg- 
nis combuslum est Boleslaus dux obiit 

1173. Boleslaus dux Cracoviensis obiit 
sine prole 1 ). 

1177. Kazimirus filius Boleslav tereii in-15 
trat Cracoviam iure possession^. Tunc tem- 
poris claustrum in Suleow cdiiieatur. 

cum arborem incidissct, corrucntc 20 

1184. sanctus Florianus per Egidium c- 
piscopum Mut.ncnsem Cracoviam aportatur 


Pried- I, Wiersi 3 XVlIr Sak Cl; XI S. — 13 ubiitx tuk ma kodex 0. a Lluqosz Aodal mvojq rf- 
ka: penultima 0- tobris, Leitkonemn (ilium relinquens. \V Lodexie Sgdtiwoja dudano : sine prole. 
— 19 Ruthenosx W rgkop. 0. dvdnt an bnegu Dtugoi>~: MCIAXX primo Ziroslaiss apisropus 
Wr?lislaviens>s montur. Frnnciscus alias Fnnko sueredit, qui a nonnulis Svaitko iriacribitur. — 
Pnedi. II. witrsi 22 11 R 4» MCXL1I11 ma rgkop. 

‘) IS pazdziernika. *) 29 grudma 3 , 31 paidziernika *) sine prole ma wyrazttie ko¬ 
dex ; niv dopairzyl tych slow Arndt, bo pryamm w tern miejscu jest zabrudzomj. Boles taw Kq- 
dzierzawy zostau'U jak wiadomo syna Leszka zmarltgo dopiero v roku 1186. Btqd niniejszy 
poxdal przez pomieszanie Boleslawa Wdydliwcgo z Kqdzierzawym ; wtrqi.il go jak widzim nieu- 
wazny kopista w roczaik krnkow.ki. Wolny jed od tego blgdu ordyracki kodex roanika Traski, 
a Dlugosz po slowe obiit dodal w rum swojq rgkq dzler snuerei i syna Leszka wymkn " 
Ale tctrgt sine prole zagarniony juz jest do textu Traski w kodexie SL, i powtarzajq go 
ckcrem pozniysi kompilatorowH , mianowicie : Kuropdnickiego , Lubinski i Kroleicietki , jak to 
maim widziec pod tymze rokiem to wydaniu Pertza XIX. 628. 
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tatur, et per Gedconem episcopum tunc 
suscipitur, et basilicam in honotem eius 
fundavit extra civitatem. 

1185. clauslrum de Ccpnwnc a funda- 
5 tur. Gedco episcopus Cracoviensis obiit. 

1 186. dux Lestco obiit. 

1187. Fulco ab Urbano papa consecra- 
tur decimus sextus. 

10 1189. lohannes cardina ls intrat Poloniam 

1191. defuncto Bolezlao Kazimirus fra 
ter eius minimus Cracov fuit adeptus. Mes- 
cho dux Gnezdensis ob iniuriam sibi 
factam ad Cracoviam accedit et noluerunt 
IS eum milites et recessit Iniuria repulsa ron 
silio Henriei Ketlicz cum exercitu Cracow 
ingreditur et castrum edificat. quod ca- 
strum Kazimir viriliter expugnavit cum Ru- 
thenis, et tunc filium Meschonis liberum 
2udimisit, et Henrirus Ketlicz capi'ur et in 
Rusiam in exdium mittitur. 

1195. belliim in Moskava inter Meschn 
nem et Lestconem. Lestco prevaluit et Bo 
lezlaus occiditur. Dux Kazimirus pater Lest- 
35 conis et Cunradi in Cracovia obiit subita- 
nea morte, illata per veneficia cuiusdam 
mulieris. 

30 


et a Gotkone episcopo Cracoviensi suscspi- 
tur, basilicaque in honore ipsius fundatur 
extra civitatem. 

1186 Gedko episcopus Cracoviensis ob¬ 
iit Dux Lestko obiit, Kazimir successit. 

1186. Fulco ab Uibano papa consecra- 
tur Verone, et dedi* ei primam manum ar- 
chiepiscopum conserrandi. 

1191. defuncto Boleslao IV. Kazimir fra- 
ter eius minimus Cracoviam est adeptus. 

1192 Mesko vero dux Gnezdnensis ob 
iniuru.ui sibi factam Cracoviam accedit, mi¬ 
lites vero eum spreverunt, et recessit Ite— 
rum habito consilio Henriei Kethl cz Cnco- 
viam ingreditur et castrum edificat. Quod 
castrum Kazimir virliter expugnavit cum Ru- 
tenis, et tunc ftiium Meskonis liberum di- 
misit. Henricus vero Kethlicz capitur et in 
exilium in Rusiam deputatur. 

1195 Bcllum in Mozgava 1 ) inter Lest- 
konem et Meskonem. Lestko prevaluit et 
Beleslaus occiditur 

1195. Kazimir pater Lestkonts et Con- 
radi in Cracovia obiit*) morte subitanea per 
veneticium cuiusdam mulieris Tunc tenapo- 
ris bellum committ’tur intei Meskonem et 
Lestkouem Lestko prevaluit, Boleskus au- 
tem occiditur 


Piied~,. I, wicrn 12 fuit* fuisset 0. tak n.iat pterwotnic i S. ale pomiej poprawil — IS ob* 
opuizctone w bu kodexath, me je rovmk krakowki. — 16 Ketlicz* Kethlicz S. — 26 illaU* 
ilh r^kopp. 

q Trzy roine o bituiie pod Mozyawq zapiski i unadomo.ic o opanou attiu Krakouia prre* 
Miexzka pvprzerzucam sq w kcdeocie ; ditu je razem i eedlug rMstppslwa ht. ’) 4 ,mqo. 1194. 
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1498 . 1196 Mescho dux frater senior Kazi- 1196. Mesko dux frater senior Kazimiri 

miri premortui petit Cracoviam, cui filii petit Cracoviam, cui fdii Kdz.miri bello re- 
Kazimiri resisterunt bello in Moskava. sisterunt in Moskava. 

1197. Petrus cardinalis apostolice sedts 
legatus venit Poloniam; qui instituit matrimonium in facie ecclesie contrahere et 
habere uxores sacerdotibus interdixit. 

1201 . terrae motus fuit per loca ubique 1201 . terre motus full per universa lo- 

‘errarum quarto Nonas Maii. ca terrarum 4 Nonas Man. 

1202. dux Lestco - successit in Craco- 1202. dux Lestko successit in Cracoviam. 
viam , qui accepit nxorem de Rusia nomine 

Grimislavam, de qua gennit sanctam Salomeam oidinis sancte Clare et filium no¬ 
mine Bolezlaum. 

1205. Romanus Ruthenorumprinceps cum 
exercitu sno occiditur in Zavichost in festo 


1205. Romanus dux Ruthenorum oc- 
cisus est cum exercitu suo in Zavichost. 


eiC i 9 ,C * Cervasii et Pi othasi martirum. 


wnet 

4 . 


1207. ordo beati Francisci mcepit. Ful- 
co episcopus Cracoviensis obut, XV 9 . 

1208 Vincentus successit XVI 9 ab In - 
nocencio III. confirmatus. 


19 

1207. ordo fratrum Miinorum c* pit 

1208. Fulco episcopus Cracovie obiit, 
cui magister Wincencius successit, ab In- 
nocencio papa III. consecratus, confirmatus. 

1212 1 ). Mesko dux de Opol obiit. 20 


liatop. 1215 . Rome factum est concilium tem- 
11 * 

pore Innocencii Ill. 

1216. regula Francisci confirmatur et or¬ 
do Dominici confirmatur. 


1218. Vincencius episcopus Cracovie ces- 
sit Tvoni de episcopatu. 

■g®* 1219. Henricus archiepiscopus obiit,. 

1221 . facta est erupcio ymbrium et a- 
quarum inundacio per triennium in Polonia 


1216. regula beati Francisci et ordo Pre- 
dicatorum confirmatur. Concilium factum est 
tempore Wincencii Innocencius papa obiit*). 25 

1218 Cristinus cecatur, tandem mgu- 
latur. 

1219 3 ) Wincencius episcopus Cracovien¬ 
sis renunciat episcopatum. Yvo succedit. 

1220. Henricus archiepiscopus obiit 30 

1221. facta est erumpcio ymbrium in 
Polonia et inundacjo aquarum per trienium. 


Prttdi. I, i viern 10 Busia» na brtcgu cynobrem napu : Amicicia cum Ruthenis. — 18 1208) 
1207 S. — 29 Y?oni» Glio com tu Scvlis dud. r§kq poiniejtrq. — 31 122l» 0. ma tu na brzegu 
cynobrem napu tpolaesny: Kaiislit; tat napu poiniejsiy Karistia m.gru in Polonia ma S. bled- 
tzem erermdtem. 

•) 16 mqja. *) 16 hpca. *) 1318. 
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et ex hoc fuit fames per byennium, mnr- 
tui sunt multi. Obiit sanctus Dominicus. 

1222. ordo Griseorura locatur in Ka- 
cycz et Predicatorum in Gracovta 


1223. fratres ordinis Predicatorum in Cra- 
coviam vencrunt. Et exinde fuit fames per 
bienium et mortui sunt multi. Eodera anno 
Grizei venerunt et locantur in Caciiicz, et 
Ospitalarii in Prandnik. 


1226 beatus Franciscus mi jravit ad Chri¬ 
stum Eodem anno Boleslaus natus est fi- 
lius Lestkonis 10. Kal. lulii Eodem anno 
dux Lestko a Pomerania sub fraude inter- 
feetus est 


1223*). 

1226*). beatus Franciscus migravit ad 
Dominum. Eodem anno dux Bolezlaus na- 
tus est, filius Lestconis, XI. Kal. lulii 3 ). 

10 1228 4 ). dux Lestco interfertus est a Po- 

moranis sub fraude, et dux Henricus Zlesie 
a dace Gonrado Mazovie captivatur. Giego- 

rius papa IX. sanctam Elizabeth et sanrtum Franciscum et sanctum Dominicum ca- 
nonizavit. 

15 1229 5 ). Yvo episcopus Cracovie obiit. 

1231. Wyslaus consecratur in episco- 
pum Gracoviensem. 

1232. Vincennus arch episcopus obiit. E- 
odem anno beatus Anthonius migravit ad 

20 Dominum. 

1234. nascitur Kinga filia regis Ungarie 
Bcle et de mafre nomine Maria, in domi- 
nica quinquag :sima, quam duxit Bolezlaus 

fdius Lestconis, dux Cracoviensis et Sandomiriensis, in uxorem. Eodem anno 6 ) fra- 

25 tres Minores intraverunt Bohem am. 

123.* 7 Wladyslaus filius Meschorns obiit. 1235. soror Agnes suscepit ordinem be- 

1239. dux Bolezlaus accepit uxorem 11- ati Francisci Wladyslaus lilius Meskonis obiitj 
liam regis Ungarie, nomine Kingam. bo- 1235 Henncus dux Zlesie capitur a du¬ 
nam mulierem et sanctam, que infra annos ce Gonrado. Wladyslaus filius Odonis acci- 

30 in quitms secundum naturam loqui non pitur a patruo. 

poterat, primam vocem protulit: Ave regina 1236 Kazimir dux Opoliensis obiit 


1229. Ywo episcopus Cracoviensis obiit. 
Wisslaus succedit. 

1232. beatus Anthonius migravit ad Chri¬ 
stum. Wincencius archsepiscopus obiit 

1234. fratres Minores intraverant Bohe- 
miam. Nascitur Kinga filia Bolezlay. 


Przedi. I, totem 10 Dux Lejtco* na bnegu napk eynobrem: Dolor. — Pntd%. II, trim* 22 
Bolezlty* tak n a kodex , tamiast Bslae. 

') Eok ten w kod. O. promo zostewlony. Na boku wtrqcono rgkq poznirjszqi Res domini- 
cus obiit, i ten wlrgt zagamiony juz jest w kodexie S. do textu. J ) 4 pazdziernika. *) 22 
czerwca. 0 wtaScme 1227, a Dtvgosz dodo* 24 Novembris. *) 21 lipsa. *) 1232. 7 ) 1231, 


1250. 

■tf 
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marca 

is. 


marca 

25 . 


1243 . 

pt-'4r. 

15 . 

maja 

19 


frudma 

19 

1253. 

wrxoi. 

17 


celorum. Quo dicto loqui dtsiit usque ad 
lempus secundum naturam prefinitum et 
tunc cepit formare verba 

1241. Thartari devastaverunt Poloniam et 
ducem Henrirum occiderunt Eo tempore 
in Ungaria lupi, vulpes, aquile occiderunt 
homines. 

1242. Wyslaus episeopus Cracovie o- 
biit, Prandota successit. Eodem anno Cun- 
radus miiites in Scarbimir captivavit. 

1213. prelium inter ducem Conradum 
et Bolezlaum in Suchdol committitur et 
devincitur Conradus a Cracoviensibus. 

1244. Prutheni per frequentes insultus Lucow et Lublin et Secechow uvastant. 


1237. fratres Minores intrant Cracoviam 

1238. dux Boleslaus accep t Kingam. 

1241. Tartari primi vastaverunt Poloniam 
et ducem Henricum occiderunt. Dux Con- 5 
radus per miiites in Scarbimirz capitur. 

1242. Wyslaus episeopus Cracoviensis 
obiit Prandota successit. Eodem anno dux 
Conradus devincitur et Boleslaus dux Cra-10 
coviensts eificitur, et bellum in Suchdol 
committi'ur 


1246 Litwani venientes in Iarosin com- 
miserunt bellum cum Bolezlao et devicto 
duce miiites multos occiderunt. 

1247. frater Johannes sedis apostoliee 
legatus oidinis tratrum Minorum, cum aliis 
frrtribus ad regeni Thartarorum pervenit 


1246 . dux Mesko de Opol obiit. RutenilS 
per frequentes insultus Lublin, Seczechov 
et Lucow vastant 

1247. dux Conr..dus Mazoviens.s obiit. 
Bolezlaus etiam fdius Conradi obiit. lohan 
nes abbas Tynciensis obnt. Eodem anno so 
frater Iohannes d’pam'a 1 ) per sedem le- 
gatus missus est ad ymperatorem Tartarorum. 


1249. obiit sancta Hedvigis. 

1250. dux Bolezlaus a fratre capitur, 
garorum. 

1252. obiit Michael episeopus Cuyavie. 

1254. beatus Stanislaus canonlzatur in- 
diccione XII 

1256. Bolezlaus lolentam duxit in uxorem. 

1257 in Moravia circa Butinam ddu 
vium emersit, multos homines submersit in 


q’ui habuit Iulentam fijiam Bele regis Un- 

25 

1255. beatus Stanyslaus canomzatur. 

1256 obiit Clemens paiatinus. 

1257. 2. Kal Februarii terre motusfac-zo 
tus est in die Ciri et lohannis, feria sexta. 


Prmdt 1, uiierst 2% obiit... Hedvigis* te slowa tvytkrobar.e jq w 0. dajq sif jednuh odaytac. 
— £7 beatu i. . canonizatur* wy krobanc, a i vpstano peiniej : b. S. de tumulo elevatur. 

') de Parma czyta Arndt- zdajt stg, it w orygtnale byto inri§ Johannes de Plano Car¬ 
pi n i «i kroconym sposobem napisane, kturego kopitta krakewskt odczytac nit uv'toi. 



ROCZ TRASKI. 


ROCZ KRAKOWSKI. 


830 


node in die sande Margarethe virginis 1 ) 1258. dux Premisl Polonie maioris oLiit. 
Prem>zhus maioris Polonie obiit" 2 j. 

1258. ducissa Grimislava Cracovie obiit. Fadus est terre motus hora prima Or- 


do martirkim incepit. 

5 1259. d ■ix Bolezlaus Cracovie et San- 

domirie devastavit terram Lancirie. Eodem 
anno Tharlari devastaverunt terram Craco¬ 
vie et Sandomirie. Iste fuit secundus ad- 
venlus, in quo occiderunt et abduxerunt 
tninfimta hominum et castrum Sandomiriense 

1261. dux Zemovitus Mazoviensis a Pru- 
thems capitur et occiditur. 

15 1262 3 ). dux Semovitus Mazoviensis a Lit— 

wan s occiditur et comburitur in Iascow, et 
tilius eius Cunradus eaptivatur 4 ). Primizlius 
coronatur. 

1263 5 ). sol patitur eclipsim in die sandi 
20 Dominici. 

1264. Cracovienses vicerunt lacuizitas 
XV1B Hal. lulii 6 j. 

1265 7 ). obiit Anna ducissa Zlesie, uxor 
Henrici occisi a Thartaris Dux Lestco du- 
23 xit Gnphmam uxorem suam. Poloni spolia- 
verunt Rnthenos el multos ociderunt in 
metis Polonie, et dux Romanus®) occiditur 


1259. Folco architpiscopus Gneznensis 
obiit, lohannes suceedit Dux Bolezlaus Po- 
lonorum accepit lohelem filiam regis Hun- 
garie. 

ceperunt. 

1261. dux Bolezlaus de Polonia et dux 1259. 
Bolezlaus Cracoviensis vastaverunt terram Ka- 
zimiri Lanciciensis. Eodem anno Tarthari 
devastaverunt Cracoviam. 

* 262. dux Semovitus occiditur a Li- 
thuanis. 

1263. nascitur Elizabet (ilia Bolezlai du- 
cis maioris Polonie. 

c 

1265. comete apparuerunt. 

1266. imperatrix Bustarie dorana Eliza¬ 
beth intravit claustrum in Seala. 

1267. Bolezlaus dux Cracovie devicit Ru- 
thenos m loro qui est ad petram. Eodem 
anno Prandota episcopus Cracoviensis obiit 

in festo sandi Mathei feria secunda devote, wrzesnm 

1268 Lestko accepit domnam Grifinam. 


Prxedi. I, tviam 2 Premixiius* Premulaua S. — 11 dux... occiditur* mtma S. — 17 Cunr«- 
dusi memo S. — 19 1263... Dominici* memo S. — 27 eS dux... occiduntur* t oyskrobane tv 0, 
tak jednak , ie je czytac mo&na. 

') 3 czervoca. *) 4 Upca. 3 ) 23 czerwca. *) 25 grudnia 1261. *) 5 sierpnia. ®) 14 czerw- 
ca. 24 czer cca, •) Bolestaic Wstydliwy, ktory Le»zkn Czarnego juz byf mianowal swoim ra- 
.-itypcq , wysla 1 w roku 126'6 wojsko pr-.eciw Swamnowi xigciu ruskiemu lupiezqmm Polsk(. Sto- 
czono z mm zivycigzkq bitwg w uroczjatosc sw. Gencazego i Protazego, pam^tro takiemze zwy- 
rifztwem odniesionem niegdyA nad Romanem halickim , za Leszka Bialego. hmg Lcszka i dzte* 
lej samej uroczystosci zba*<v.*ucJy kopistf, ze zamiast kl§ski Swarrmn , klysk§ Eotnana tu opo- 
wiedziat. Zdarzenie to opowiMzial najdukladnieg rocznikarz franchzkansh krakowski : Ecdem m- 
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a Lestcone in Zavichost et alios usque 1268 sancta Adviga canonizatur. 

Wlodimir Poloni insecuntur, alii vero infi- 1269. incipit ordo Maitirum 

niti occiduntur. 

czerwca 1266. Svatopelcus dux gloriosus Pomeranie obiit. Rex Daniel Rusie moritur. E- 
wrzeiiiia odem anno Prandotha episcopus Cracovie obiit, cui successit Paulus filius lasconis. 5 

grudnia H n.icus obiit dux Wratislavie. 

5 . 

lutrgo 1267. d .minus Guido cardinalis intrat Poloniara et fecit synodum Wratislavie. 
maja Eodem anno sol eclipsim passus est in vigilia ascensionis Domini. Sancta Hedvig'S 
ma ca canonizatur. Dux Leo fil us Danielis regis Rusie occ dit Woyslaum filium Mendogi 

ducis Lithwanorum. <0 

1268 soror Salomea ordinis sancte Cla- 1269 obiit domna Salomena regina Ga- 
re migravit ad Dominum In qua mirabile Iicie, soror ordinis Minorum. Eodem in 

quid accidit, quia 7 di bus iacuit n choro anno bellum visum est in nubibus. 

sororum inhurnata, in lapide sancte Marie, 

et nullum horrorem, nullum fetorem sororibus presfabat, sed solacium et suavita- 13 

tern. Post sepulturam autem iacuit in terra a IV. Idus Novembris usque ad XI. Kal. 

Iunii, et tamen nullus fetor cxibat, quando ducebatur in Cracoviam ad sepulturam, 
licet archa in qua fuit condita fuisset aperta. Thomas episcopus Wratislavie obiit. 
mij» Eodem anno in Cracoviensi dyocesi propter infidelitatem cuiusdam mulieris corpus 

Christi fuit versum in carnem visibilem, quod cum magna violencia sumpsit mu- go 
lier, timens prodicionem et pupplicacionem sui criminis. 

1269. dux Bela, filius regis Ungarie no- 1270. obiit Boleslaus filius Bele regis 
mine Bele, obiit et scpultus in Stirgonii'). Hungarie. 

1270. in Kalis infra octavam nativitatis 

Christi natus est vitules habens duo capita et septem pedes; erant autem capita dla 25 

canina e* dentes can ni; erat autem unum caput in loco debito, et hoc erat ma- 
ius, altud erat minus, situm ad caudam, ipse autem vitulus erat habens pellem 
vitulinam et pedes vitulinas, cuius cadaver nec canes nec porci volebant comede - 

Pnedi. 1, ".»cr * 1 Svatopelcus. Svalhopelcos S. — Pomeiinie. Pomorie S. — 12 Belt* Bells S. 

— 23 Stirgom’i. Stuegoim S. — Pnedi. II, wiera 22 Boleslaus. ratniast Belt. 

no (1266! Poloni Russiam spoliantes in festo sanctorum Gervasii et Protasii .pum eisdem confligen- 
tes in metis Polonie. que porta dicitur in die Sabbati mult* milia occMerunt. Kod Szamot. u 
Lengnicha sir. 31. Fordwn, Dlug. Hist. VII. 776. ') Odtqd rozoldcle opowiadania , pUnowanz 

dikcov»sk natury i endow, a zdarzen dziejowyck zaniedbywanic mktmijq widoeznie , ze rzg§6 ta 
roezi.ika z irmego piora, nti poprzednia, u.yptyn^iu. Tu wv£C mozndby -xekizad poczqtek kontynua- 
cyi s' rzecz t§ oddzklic , czego jedrak nit czyni§, nie znaehodzqc w kodexach tamych skatbwck fat 
term. Wydawty niemieccy oddzielUi rzecz od r. 1330,»podakjq osobro pod i'-azxanie.n kontynuacyi 
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re Eodem anno 13 Kal. Februarii 1 ) d*e Lune in node circa primam horam nootes 
apertum est celum in modum crueis super ecclosiam Iratrum Minoruui in Craoovia, 
cl de ilia aper'ura cell exivit lux in modum lune et sparsit raJios suos per totam 
provinciam Ciucoviensem, in laiiluni quod in ecclesia Predicalorum pre fulgore lu- 
5 cis potcrat acus inveniri. Eodem anno si- 1271. obnl Bela rex Hungarie paler dn— m ^* 
milis lux apparust in Slanatek* . Eodem cisse Crauoviensis. Eodem anno in feslo 

anno obiit rex Ungarorum Bela. Ipso an- sancte Marie Magdalene maxima fuit inun- 

no fluvius qui dicitur Niza fluxit sanguine dacio aquarum in terra Cracovie. 
tribus diebus, id est a feria sexfa usque 
toad diem donfnieurn Circa idem tempus fluvius Odra fluxit tribus diebus ita, quod 
color eius aque fuit viridissimus, postea aliis tribus diebus tot i aqua sanguinea. lie 
rum circa fesium beate Mane Magdslene a j trabus diebus fuit maxima inundacio a- 
quarum in Cracovia per Wyslam. qualis nunquam visa fuit quia occupavit villas, 
scgethes, psata et totum campum et spacium a monte saniti Stanislay usque ad 
15inontem sancti Bencdicti, et multos homines submersit et domes et molendina, et 
duravit hoc malum per 15 dies, et hoc diluvium per diversas provinces mundi, 
et fecit Baba et Dunaieez Obiit regina Ungarorum domma Marta, mater domine 
Kinge. Eodem anno in terra Zlesie circa Miehalow pluit de celo sanguis; erat au- 
lem tempos cstivum et maximus fervor illo 1273. Stephanas rex Hungarie visitavit ,27U - 
20 die. Eodem anno venit Stephanus rex limina beati Stanyzlai in Cracovia 
Ungarie 4 } visitare sepulchrum sancti Stani- 

slay, ct dum vidit ducem Bolezlaum, qui hahehat dominam Kingam sorarem gcr- 
manam , fecerun'que pacem et concordiain inter se. Item 5 ) quedain dornina de Na- 
kel peperit in uno par'u 50 pueros parvulos ita quod simul unum post alium ef- 
23 fudit 15, alios post modicam horam effudit, qui omnes pueri sunt mortui immediate. 

1271. tres soles appaiuerunt post ortum solis die Lune 14. Kal. Februarii 6 ). 

Dux Sambonus a Bolezlao captlur 7 )* qui acquisivit Gdancz. Ianussius archiepisoopus 
obiit Eodem anno Griphma uxor ducis Lestconis Syradiensis deposuit de se pe- 
plum publice, eo quod dixit se jesse virginem incorruptam, nec ab eo poterat 

30 cognosci propter inpotenciam ipsius ut dicebatur. 

1272. dux maioris Polonie Bolezlaus obiit 8 ). 

1273. dux Boleslaus Cracoviensis con- 1273. milites Cracovienses insurgentes 

Pr%6d%. I, i piers* 10 domimcumi- dominicim S. — H eiosi nmtiid S.—tt spicium» nwma S 

') '20 styemia *) Slan'qfki to wojewddttwie krakowskiem, dtii w obwodzie BocheAskim. 

3 ) 21 lipca. 4 j 27 sierpnia. 5 ) 6 grudnia. 6 ) 19 ™ycmia. 7 ) Sambor II xiqif pomor- 
ski. Oboes o nim Hindi’a SS rer. PrusB. I. 691. 8 ) 7 kwielma 1279. 

MommetUa Pol. hut. tom. IL 
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venit cum Primizlio rege Bohemie in Qpa- contra ducem Bolezlaum mutuo se occi- 
via. et firmanl amiriciam pcrpctuam. Eo- derunt. 
d^m anno Lithwani miserabiliter devastave- 

runt terrain LuLiinensem Ipso anno quidam miiites Cracovienses processerant ad 
diiceui Opfilicnsem Wladyzlaurn cum tola potcnna sua de consilio episcopi Pauli 3 

Cracovie. Sed Bolezlaus misso cxcrcitu cornprehendit eos in campo circa B^guczin, 
et comisso prelio forti ccciderunt multi ex utraque parte qnain plures. Item vcnit 
vox ad Paul'im episcopum Cracoviensem dicens : Ve tibi, ephcope I aule , melius libi 
fuisset, si natus non fuisses. Hanc vocem audierunt b«-ne 70 viw. Imponebatur enim 
eidem , quod ipso procurante fuisset facta strages supradicta in Lublin. Tandem 10 
po®t aliquantulum tempus vend vox dicens ei r Nun timeas, Paule, fac quicquid vo- 
lueris , quia ego tecum sum. Hr lie vocem audierunt multi fratres Predicatorum , in 
quorum domo eo tempore morabatur ante Cracoviam Post aliquantulum vero tem¬ 
pus eodern anno, predicto episeopo solo existente in cubiculo suo. vend vox de 
acre dicens: Non timeas, Pnule, fac quod ms, quia septifno anno morieris. ISec di 13 

stinx t utrum septimo anno episcopatus sui vel scptimo anno ab eo tempore , quo 
hoc vox ad ipsum taeta esl. Ad quam vocem respondil rpiscopus: Bene , inquit, 
quia usque ad sephmum annum potero mtam in earn emendare Et hanc vocem audie¬ 
runt plures qui stabant ante eubieulum ipsius. Anno ipso Bolealaus dux Eracovie 
et Sandomirie, Bolezlaus ilux Polonie, Conradus dux Mazo vie, Le.-tco dux Syradie, 20 

intrantes ten am Wladvslay duns Opoliensis, devastaverunt earn totalder spoliantes 
ei iucendio subicientes usque in Opol et in Cosle et usque in Odram, et multos 
homines amiserunt ibidem. 

1274, factum est concilium generate'), sub papa Gregorio X, *n quo fuerunt 
congrega i episcopi 1200. In hoc concilio Greci sunt reVersi ad obedienciam eccle- 25 

sie Romane, nam et patriarcha Constantinopolnanus celebravit missam in Greco 
nvc» coram pap i ibidem in’ die aposiulorum Petri el Pauli. Rex eciam Thartarorum ibi¬ 
dem venit et obedienciam Humane ecclesie promisit et fidcm confessus est, a quo 
el coronam suscepit. In territorio Gracoviensi natus est puer cum densibus, qui 
statim ul natus est cepd loqui; sed cum esset baptizatus , m x ct dentes amisit et 30 
loquelam. Vixit autem tribus annis et mortuus est. Eodem anno dux Lestco accepit 

Priedi i. wtersi 1 Pnmizlics Prrmiztio S — Opavia* Upavie S. — 3 zu* tuerna S. — ft Be- 
gu zin» Boguzin iS. — 11 tempus* tempi ris iS. — 18 usquen n *cma S. — 19 Anno» De vaata- 
cione Opol napis , na brzegu. — 23 homines* triema S. — £4 G?esor o> Greci obediunt papa 
napis na brregu. — 27 Rex* Tarlhari ronfeszi sunt (idem nupts na brtequ. 


*) W Lugdunie. 
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iterum (Jriphinam uxorrm suam, qua far rat 1230 Homna Grifina r>*ibit ad ducem tid 
privatus. Lestkonem 

1235 quidain puer vix habens duos an 

nos nalu, adstans uixil fratri Minortim ter dicens: Damme! Qui ail: Quid vts* At 
3 die: Tnrtari , inquit, venient el precidetU capita nostra Cui (rater: Quis tibi dixit* 

Cui puer: Dtus , inquit. At ilie: Timeme sos 9 Cui puer: Tuneo, quia preiident ca¬ 
pita no Ira Quod factum fuil ila. 

1276 res hoinbilis et miranda. Homo quidam crudelis super pauperes et suis 
d'm ois infidelis cum gravi infinnilate venisset ad portarn mortis, fra ties qui voeati 
lOfuerant, ceperunt ipsum induc< re ad confessionem Qmbus respondit: Tempos qui- 
dem trot confitendi set iam est denegala mihi polenas cmfitendi, nam et tra&tus sum 
polestati demomtm. Fratr>bus autem ipsum ad peniteneiam induoenlibus magis. ne 
de Domini desperaret misericordSa, ait Confileri, inquit, non possum iam, set cito 
mdebitis quod traditus sum in mantis dtmonum El statim audierunt ictus durissimos 
I . quibus ipsum affligebant, nemmein autem vidi bant, set tantum sonum serberum et 
strepitum audit-ban!, vuinera in corpore et plagas a^piciebaiit. Ipse miser afllictus 
nullam voeem da! at nec gemiiuiw , sot tantum vullum contrahebat et rugabat, el 
sic miser infra verbera demonum exspiravil !n octava sancti Micha'-hs 1 ) cecidit in 
Cracovia in magna copia nix. lolieleth uxo Bolezlay genuit fdiarn nomine Annam 
20 1273 in oireurncisione Domini*) in me 127? rex Bohemic Bremislius occisus 

dia node apertum est celum et lux maxi- est et indites Cracovienses capti sunt, 
ma respienduit ad modicam horam ita quod 

tota civlas et djocesis Craeoviensis fuit delect..biliter dlnstra a Eodem anno mdites 
Theutonici vucati sunt in Zleziensem dyotavsim. Dux Bolezlaus Zlesie de Lognicia 
25 cepit Henricum filium fratris sui, ducem Wratislavienseni, requirens ab eo fratris 
sui iumoris defuncti ducts Wlotconis qui fuit arohiepiscopus. Ipso circulo circa fe- 
stum sancti Luce ewangeliste 3 ) Litwani Lanoic.am crudelissime devaslaverunt abdu- 
centes secum m captivitatem prHer eos qm occisi sunt quadraginta milia hominum 
utriusque sexus Post ruinam regis Boliemonim fdia ip^ius dumina Kimga, virgo 
30 Deo devota et beate virguu Marie, in die sancti Stephani protomartiris 4 j vidit in 
visione quandam virginem puloherrimam ndutam pallio mirafeili, que habebat litte- 

Prsedi 1, wiersz t aosians* asf m« S. — 5 no*tn» majq oba kode.ry Ink tv , )ak tuiej Arndt 
pt.prawta no v«str». — 8 quidaiii- qmdem rfkopp. — 9 ruin* nie mujq rfkopp. — venisset* 
proine miejxee iostawit S. — It nam et» nsitque S. — 13 set csto* proine mujsce ma S. —16 
vulnerr* vnlnera S. — 17 vuilum* vultum S. — 

') 6 paidsitrnika 8 1 atycxnia. a ) lft paidtiemika. l j 26 (jrudwo 1276. 
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ras insertas p*>r fotum pallium He septern gaud m kcate vYginis Marie, excepta una plica 
pallii in qua non erant lifteie. Quod videns puella cepit mirari Ad quam beata virgo: 

Cur inquit, fdia , mirari* ? Ad quam puella: Adm.ror tuam pulcritudinem et cur pallium 
tuwn non ett per lotum ornatum. Ad quam domina: Ego turn , inquit, mater Domini , tu 
autem hoc pallium meum decorasli. Sed quia heelema die non reeltasti teptem gaudia nea , 5 
que aolebas semper recitare, ideo pallium istud non est per omnia ornatum Vetumptamen, 
fdia , no } i cor.turbar , quia dcstderium tuum adimplebitur, nec de patre solltcita *is, quia ad 
ma oretn gloriam perduietur quam utnquam fwt perduclus Eodem anno in nativitate beate 

wrz«4nia Marie virginis intravif ordinem san to Clare in Praga cum maxima sollempnitate. 

8 . 

1278. in Ci’acoviensi dyocesi erat quidam lacus, in quo homines nullo modo poterantio 
piscari propter inpedimenta dyaboli. Cum ergo eo anno esset hyems magis aspera solito, 
quidam milites et religiosi et multi simpliees ill us provinrie oongregati tuerunt ad cap- 
turam piscium illius Iaci cum crueibus et vexilhs. Et primo quidem traxerun* , licet cum 
daffieultafe, sagenam habentem tres parvos pisciculos. Secundo traxerunt sagenam masti- 
gatam et nullum piscem habentem. Tercio veru traxerunt sagenam cum maxima difficul- is 
tate contincntem quoddam monstrum quod habebat caput caprinum et oculos rubicundis- 
simos; quo viso homines fugierunt relief s crucibus, ex quo omnes fere f ierunt morbidi 
facti, ipsum vero monstrum cum extraxisset caput suum , sublus glaciem cepit discurrere 
£Z ^ WC P er aquarri sonilum et strepitum faciendo. Frater Martin us') orlinis Predicatorum factus 
est archiepiscopus Gneznensis a domino papa Nicolao III, nacione Romano, qui prius 20 
quam venit Gneznam moriuus est eodem anno. Rex Bohemorum Primislius per tradicio 
nem Theutonicorum supera'us est ab imperatore Rudol bo in fmibus Pngarorum iuxta 
ilumen qui dicitur Morava. Eodem tempore dux Bolezlaus Polonie habens adiutorio Msti- 
woynem ducem Pomnranie, intravit fines Tbeutonieorum oeto diebus spolians terram ip- 
sorum, et ad ulttmum gloriose triumphavit de exercitu ipsorum. Eodem anno surrexit 25 
quidam religiosus nomine Nicolaus nacione Theutonicus, ordinis fratrum Predicatorum, 
qui docuit homines comedere serpentes, lacertas et ranas contra quamlibet infirmitatem 
a qua detmebantur, sive fuit dolor oculnrum vel aliud. Urinam autem hominis iufirmi 
nunquam inspiciebat, sed habebat quasdam burs ulas clausas. Quid autem in eis clau¬ 
sum fuisset, aspicere prohibebat. Suspendebat autem illas bursiculas singulas super sin- jo 
gulos infirmos per noctem, et qui sudabant ex huius suspensione et quedam videbant 


Wiern 3 pulrritudinem* puichntudinem S. — 11 hyems* yenm S. — 12 fuerunt* fuennt S. — 
16 caprinum* carpinum S- — 17 morbidi* moribund! S. — 18 discurrere* sibi d S. — 21 Pri- 
inixlius* Prem:sl*L« S. — 30 prohibebat* prohibebatur S. 

*) Jett to tak ststony Marcin Polak, autor pwrwcttj hittoryi powttechnej. Bulr Mikota- 
ja 111 papieia muut ijqcq go arcybvtkupe :, gnirznientkim , ob. w Teinera Mon Pol. 7. 85. 
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Kompnia oui abantur, et qui non, non. Gapicbantur autem serpentes nuda manu ab 
hominibns in nomine pr< dicti Nicolay, non in nomine Christi. Nam si quis in no- 
mjne Christi vellet eapere serpentem, eciam si liabuit manum tectam cum cyrote- 
ca, statim momordit eum serpens Ab hoc autem intormati quidam fratres de ordi- 
S ne Predtcatorum comedebant serpentes Dominus eciam Lestco dux Syradie cum 
uxore sua Griphina per mandatum eiusdcm Predicate! s eodem anno cepit come- 
dere serpentes, lacertas et ranas, propter quod fuit abhominabilis omni popnlo, 
licet fuennf eis valde medicinales 

1279'). dominus Wlostiborius electus est 1279 Boleslaus dux maions Polonie et 
10 in archieptscopum Gneznensem, sed eassata Boleslaus dux Cracovie obierunt 
est eius eleccio Eo anno Philippus episco- 

pus sedis apostolice et legatus, ver-' 1 in Ungariam et Poloniam*), qu. fecit multas 
constitiierones duras et duos episcupos in Ungarta incarceravit p» rpetuo Eodem anno 
obiif Bolezlaus Polonie 8 ), qui habebat uxorem Ioheleth. fdiam Bele regis Ungarorum 
iElste Bolezlaus fuit maximus triumphator de Tbeutonicis et virilis homo, quia nul¬ 
lum regem quemcumque timebat, mortuus 7. Idus Aprilis 4 ) lam dirto anno pug- 
nantibus cruc feris de domo Thcutomca contra Lithwanos, capti sunt duo fratres 
cruciferorum a Litbwanis. quorum unus cum fuisset suspensus super altissimam 
arborem, equus quoque eius sub eo suspensus est, ut supposito igne utrumque 
20 vorax flamma consumeret. Sed mirum in modum equo igne consumpto apertum 
est celum super erucifenim et lux magna deseendit super eum, et ignem supposi- 
tum sparsit in partes diversas. Cumque lux ilia ascenderet in celum, as endit simul 
et crucifer ille cum corpore in celum, ita quod post discessum lucis nullum vesti¬ 
gium , nulla parlicula vel signum invenlum est tic ill o Videbaturque Litbwanis a- 
33 stantibus et ascensionem illam inirantibus quod virgo pulcheri ima ascenderet in ce¬ 
lum. Sed quia hoc factum pagani affirmabant ineantacionibus, non virtuti divine, 
ostendit eis aliud sequens m raculum quod in socso illius suspensi cruciferi expe- 
riri voluerunt. Nam viso prediclo miraculo superstilem rruciferum dirumplo trunco 
arboris per medium incluserunt circumponentes et ignem copiosum ut vivus igne 
50 consumeretur, sed Ooininus militem suuin pro fide certantem non rellquit sine ce- 


Prsedi I, tiierst 8 fuerinl* fuerunl S. — 17 Lithwanos* Lithphanos S. — 24 Videbrturque* Vi- 
<bb:tur quoq i* S. 

') 23 grudnia 1278. *) Ob. Thdnera Mon Fol. I 86. Filip prtybyl do Wegitr to 
poczqtkach czer cca ; *ynod odprawil 14 icite&nia. Uttawy t^go synodu wydal w PeUrtbvrgv 
1866 r. Romuald Hrbe : Antiquae Constitutionee provinciae Gnesnemis nfr. 72 — 164, a An*. 
Z. Helcel w Krakowit w Pomn. prawodawstwa I str. 364. i ) 14 wrumia 1270. 4 ) 7 Icwietnia. 
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lest) presidio, ram subito celum tui* super psuni apertum et quedam avis magna alba, 
qualis nuuqu irn ab aliquo v.vente visa fait, descemlil de celo in luce magna et veniens 
ad predictum mpuit de medio igrse et tulit sccum n celum cum corpore, quod viden- 
Ics pagan: dixerunt: V^re magnus tst Deus christianorum qui tula faeit seeds mis Eodem 
anno in Valia, in vigilia bcali Mam ewangelistc fa t ;s est Ur motus terre, ex quo 5 
subverse sunt sepiem civitates In munfibus autem circa Bouoniam cecidit ros sangumeus 
in maxima quantitate , presidents Romans ecclesie domino Nicelao papa III, qui vocaba- 
tur lohannes Gahctauus. MiseraLiiiler autem terra absorLuit civitates, quia descenderunt 
in abyssum cum suis habitaloribus, et audiebatur vox rlamancium per quatuor dies de 
abysso Misermwdiam , mlericordiam , Deus. Montes eciam duo convcnerunt in unum; in- to 
ter quos fluebat fluviu*, qui ita 1'uit conclusus montibus. quod nullum meatum habens 
fecit lacum circa se, ad sexaginla miliaria et amplius, omnia subvertens. Ahqua eciam 
castrr in montibus sita , aperiens se tprra per motum terre, qui stetit 15 diebus ipsa 
castra cum monnbus absorbuit, aliquos monies maximos in planiciem deducens terre 
pemtus coequavit et in populo stragem fecit miserabilem Nam in quodam claustro Cy-is 
stercicnsi quinquaginta sorores occidit; et lalia multa mala facta sunt. Anno eodem obiit 
gloriosis princeps Bolezla .s filius Lestconis fdii Kazimiri, dux Cracovie et Sandomine. 
Fuit autem homo castus. pudicus, sobrius et mansuetus, nulii malum pro malo red¬ 
dens , libertatum ecclesie conservator, milituin verus amator, quia sibi nichil retinebat, 
sed omnia mililibus largiebatur, religiosoruin omnium fuit benefactor. Cuius mortem non 20 
solum terre domini, sed eciam vicine provincic principes ac milites defleverunt. Regnavit 
autem 37 annis obiit autem sine prole. Cui successit per eleccionem dux Lesteo, films 
Kazimiri, frater eius patruelis, filii Conradi Lxoi autem Boleslai Kinga post sepulturam 
mariti srn suscep>t hahitum ordinis sancte Clare cum sorore loheleth , relicta Bolezlay 
ducis Polonie, que fuerunt uteiine sorores, filie Bele regis Ungarie Ingredients duress 
supradicto Lestcone Cracoviam cum uxore sua Griphina , fihus duns Zemovithi Cuyavie, 
puer parvulus nomine Lesteo, sedens in sinu Grsphine prophetavit dicens : Audi, patrua, 
ecre tu paries filium purvulum qut voeabitui Bolezlavs et hoc frequenter iteravit interro- 
ganlibus »um dominabus, que sedebant in curru, et ille nichil amplius respondit Gri- 
phina erat ducis Roczislay et mater Anna. 30 


Witrsz 4 Eodem* na bneg'i nap it Terre motus ter. — 5 iactua* fuctum 0. — ter» ntema S. 

— 7 111, Vil S. — lohannes GaheUnus* loannes Gaget-inus S. — IE Cystereienmt Cysterc.en- 
,eg S — 16 eodom* idem oba rykopp. — 21 dominie niema S. — *ed eciam* ;arum e. S. 

— S3 Boleslai* im.f to tylko pieruissq igioskq ho... u kodexie S. napieane, mylnie odaytana 
vero w wydaniu niem ckrem ob. Pert a XIX. 644. 
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1280. prime anno eloccionis ducis Lest 1281. dux Lestko Crarov icnsis Thartlia- 

eonis venit Leo dux Rosie cum exercitu ros at Rutenos in Gozlirz devicit. 
copioso Thartarorum et Lithwanorum et Ru 

thenorum volens possidere ducatum Cracovic et Sandomirie'J. Cui occurreruiit Cra- 
5 envienses et Sandomirite in \igilia Mafchie aposloli feria 6. circa Goslicz. udelicet 
Petrus filiiis Alberti Craroviensis, lanussius palatini Sandomirie, Varso castellanus 
Cracoviensis ad rnanum cum GOO liominibus et prostraverunt Tarl'harorum Lilhwa- 
norum Ruthenorum admirabilem multitudim m , domino celi vicloriam conterente. 

Ipse autem secundo die fugit de terra valde confusus, quern post 15 dies secutus 
Hi est dux Lestco habens secum 30 nulia cquitum et duo mdia pedilum et spoliaut 
eius terram mirabiiiter et castra subvertit Rusie. Reversusque esl ad propria in pace 
at cum gloria, presidente domino Nicolao suinmo pontifire Romane ecclesie, do¬ 
mino Paulo episcopo Cracoviens. 

1281. domiuus Firminus*) episcopus et 1282 Phdippus legatus Firmatus infra- 
iSapostolice sedis legatus per regnum Unga- vit Poloniam Eodem anno fames ineopit 

rie et per Poloniam , a rege tnearie cap- que duobus annis fuit Eodein anno Segola 
tus est et extra Ungariam lurpder in curru eapitur 
eductus, eo quod in officio sue legarionis 

mul as iniurias intulit eidem regi nomine Wladyslao. Eodem anno prediclus rex 
3i;Lugarie a baronibas suis captus est et in quodam casl.ro posstus rum tixore sua. 
filia r^gis Karuli, ut vel sic possent prolem habere Erat enim prefatus rex Wladi- 
slaus lascivus homo, non curans de uxore sua. sed quadam abufebatur Cnmana 
Eodem anno dux Henricus Wratislaviensis cepit fratres suos duces, videlicet filium 
Bolezlay, ducem Henricum de Lednicia fratrem patruelem, euius fratrem uterinum 
2b Bernardum oceidit, ducem Polonie Pnmislium fratrem anutalem , filium duns I Vi - 
mislii Polonie, ducem Henricum Glogoviensem fratrem patruelem filium Gonradi, 

Los duos cepit dolo vocans eos ad quandam ecclesiam racione colloquii pro 
quibus duram penain sustim.it in carcere sue spoliation!*. Ipso anno 3 / obiit Nicolaus 
papa III, et Martinus Tburonensis nacione de cardinalibus electus. Cuius temporibus 
50 fluxn Rome sanguis de celo et inundacio aquarum fuit per totum fere mundum. 

Prtedt. I, merit 13 sedii» uuma 0. — 17 in curru* proine rnigjtce to S. — 19 Eodem* na 
britgu mpu: D Wladislio Unj>jrorurn rege. — 81 enims. nemp S. — £7 eecleii.mu D ne b 
diet im dodano na brtegu mnq r#kq to 0 — 88 esreere* poprawiono na *«.rre tq tomq rfkq to 
0. — *poliici' nis> spolintionem 0. 

*) 23 luh,go. *) Dnia 11 lipca 1281 odprawil synod to Wlodzislawiu. Oh. Ledebura 
Neaei Arehiv 17 221 f ) 22 sierpnia 1280. 
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1282. Lestko dux Cracoviensis, Saiidomiiiensis el Svradiensis perseeutus est laczuizi- 
tas, ammonitus in sompniis per Michaelem archangelum et comprehends eos ultra Na- 
ptidziei. few. Quibus superafis reduxit totam predam quam ipsi de Lublin abduxerant. In quo 
conflirtu nullus hominum occisus est de ipsius exercitu; ubi mirabile accidit, quia canes 
quos predi ti gentiles abduxerant, viso christianorum exercitu ceperunt gaudere, ululare 5 
et exultarc per signa , qui simul cum christianis in occisionem gent bum conversi sunt 
[i*85j. mordentes alrocissime. Anno eodem lanussius palatmus et milites Sandomirienses opposu- 
erunt se predicto duci Lestkon et castrum Sandomiriense et castrum de Radom tradide- 
runt duci Coniado, principi Mazowie; sed prefatus dux Lestko expulit Conradum de ter¬ 
ra, et predicta castra et totam terram in pace possedit. Eodem anno fuit maxima fames 10 
in terra Craroviensi, propter quam infmita milia hoininum exiverunt in Rusiam et in 
Ungariam, sed qui iverant in Rusiam dati sunt Tarlharis, qui vero transiverunt in Unga- 
riant venditi sunt Gomans Eodem anno in die bead Francisci intra capitulum fratrum 
Predicatorum , quod celebravit eorum summus inagister, intraverunt 1. hwanj, Christi 
inimici, paeani, clandestine terram Sandormriensem, duce et fere omnibus militibus in 15 
Cracovia resideni bus propter capitulum predictum , spoliantes et mactantes ministros 
Chnsti, sacerdotes et levitas, clericos, mibtes eorumque uxores cum pueris, cives cum 
uxoribus puerisque eorum, et villanos veluti pecora abducentes, ehgendo senem et virum 
sue etatis occidentes, iuvenes et iuvenculas pro famulis in perpetuum alligantes. Quid 
plura au picia in occisis chiisticobs contemplatur ab eisdem. Nullo autem resistente, sine.20 
omni lesioue terra et hominibus devastatis exiverunt. Mdites vero qui aufugerant ad ca¬ 
strum Sandomiriense, nuncium celerem ad dueem in Gracoviam, ibidem manentem 
transmiserunt, qui stragem et seviciam predictorum paganorum, duci et baronibus cum 
lacrimis intimavit Audito hoc dux illustris Lestko cum baronibus luguhrem fletura emise- 
runt. Concitati et accincti Dei adiutono et confidentia magis quam virium et armorum £5 
robore, confitentes peccata, dux cum suis baronibus, sumptoque corpore Christi, eos 
atrocissime seseque mutuo exhortantes insecuti sunt, quod eognirientes pagani in den- 
sissimis silvis se receperunt. Christiani vero vsdentes quod in tuto loco essent, eos in- 
vadere timuerunt et eciam ipsi plures fuerunt. Attamen ducti consilio spiritus almi fugam 
simulantes a presidio paganorum parum discesserunt, quod videntes Christi inimici om 50 
nes exiverunt de presidio, in quo se receperant, captivis vero relictis et ligalis tam- 
quam oves occisionis in eadem silva, acies contra dueem Lestkunem et barones ordina- 


Wiern 1 1282* 1382 0. ■— laezui litac* laciiniitas S. — 14 L.thwini* na brttpu napii, Litwani 
intrant. — 18 veluti» aieuti S. — 10 pro funuKa* per familua S. — 20 plura* plurima 0. — 26 
corpore Christi* corde Christiana S — 27 so»eque mutuo* sese quoque S. — 29 piritu 0 * proine 
mitjsct ma S. — 30 dieceiseranW recesserunt S. 
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vmint, qui vidrntes cxercitus <hri tianorum, aliqui timore perterriti rctrocesserunt 
Dux vcro Dei adiutorio confisus taliter af- 1283. Lestko in Rovne occidit multi tu¬ 
fa tur suos comtuilitones t Melius est nos tnori dinena Lit ianorum. 
pro Christi nomine et lapthis gloriose, quam 
5 videre mala genlis noslre Hiis prola is exercitum duabus alis cinxernut, videlicet 
Segolhoni tunc palatlno Cracovicnsi et Ianussio palatino Sandomiriensi existentibus 
has prediclas a duce alas traditc fuerunt, quibus paganismum Deo opitulante val- 
laverunt et deviceruni Do occisis autem paga is in loco conflictus mille sexcentos 
die crasfina conputavcrunt, preter lilos quos scpe nominate ale aspersim in silvis 
10 et pludibus mactavrrunt, insuper captivos bene sex milia liberaverunt. 

1283. in die snncti Bar holomei apo- 1284. Paulus cpiseopus Cracovicnsis per 
stoli') claustrum sororum in Gnezna confir- ducem Lestkonem capitur.- 
inatur Episcopus Cracovicnsis dominus Pau¬ 
lus a duce Lestcone predieto in Lagow c;q tivatur, ligatis omnibus artubus, Syra- 
ISdiensibus m'libbus in casirum Syradz transmitlitur custodiendus. E«;dem-anno No¬ 
nas Decembrist obiit dominus Albcrtus cpiseopus Wladislaviensis ecclesie, amator 
bonorum et proborum Anno eodem obiit illuslrissima domina coniunx domini du- 
ris Primislii maioris Polonie. filia Nieolay Kassubite, nomine Lucardis dicta , mor¬ 
tem vcro eius nemo potuit indagare , qualiter interiit 3 ) Eodem anno in vigilia vi- 
20 g lie s-mcti Thome apostoli 4 ), domimco die, dominus Iacobus dictus Swinka, in 
Kalis in domo fratrum sacenlos in sabbato, et dominico die in archiepiscopum 
Gneznensis ecc'esie conseeratur In eadem autem consecratione quinquc episcopi 
fuerunt. Dux eciam Primislius nomine, filius Primislii, sepulta uxore quatuor die- 
bus ante in Gnezna, quantocius ad predictam consecracionem cum magna multitu- 
25 dine advenit, et oidem domino archiepiscopo anulum obtulit preciosum 

Anno Domini 1284, 14 Kal. Aprilis 5 ) dominus Wyslaus prepositus Plocensis 
domino Alberto episcopo Cuyavicnsi in episcopatum successit, et a domino lacobo 
dicto Swinka areh'cpiscopo Gneznensi in claustro Strolnensi in episcopum conse- 

Prtedi I, wi*rsi 1 sliqui. froine miejsce ma S. — 10 bene* miejsee prdine ma S. *6 

VVlad -L viensis* VXratisl iv rn.ir mialy pitnvolnit oba l:vdex>j , popraiviono to U rfkq poiniejttq. 

— 24 qusntociusi quanto cutius S. — 48 conseerstiT* nuaia 0. t S. 

') 24 nerpnia. a j 5 grudnia. 3 , P'sarz kodoxu Ssamotuhkiego dodal w tern miejscu 
te slowa: Scd salva r^verencia istius historiograph!, nos temporibus iuventutis nostre vidi¬ 
mus in custrt Gnesnensi capellam quandam ligncam, que vu garitcr appellator cruchti, in 
qua crnnt duo grandes lapides in modum molarum molendini, sanguine ut dicebatur eius- 
dem domine rubricati, inter quos, ut dicitur, fuit concussa totalifer et extincti, et in cc- 
clesiam maiorem Gnesnensem fuit tradiia sepulture. 4 ) 19 grudnia j, *) 19 marca. 

Uonumenta Pol. H'M. tom. II. 
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WT |^ n! * cratur Eodem anno arsit civitas Ki'siensis in vigilia bead Micliaelts Anno eodem a 
Sandowoyone capitur caslrum Kalisiense, scilicet filio Yanconis, filiolo Archanboldi, 
quod Iradidit duci Wrstislavieiisi, Huirico IV, ad quod requirendum dux (Vimislius maio- 
ris Polonie cum magna inultiludinc militum advenit, scd fraude miiitum suorum median 
te, circa idem castnun pugn ulibus, nobiles milir.es perdidit, in hoc non sufleeit quin * 
et terram predicts baroi bus videlicet traditoribus consulentibus duci Wratislaviensi us 
que in Olobocb ) Iradidit possideudam, et castrum in eisdem terminis edificavit pro ca- 
stro Kalisiensi sibi rcddito a Hinrico duce Wratislaviensi Eodem anno Taithari terram 
Ungarie, que dicitur do Septemcastris, intraverunt et multos chnstianos captivaverunt et 
occiderunt Ghristus autem tutor christianorum, magnam famem in cos et pestilenciam 10 
inmisit; quod audientes Scptcmcastrenses Deo viclonam rominiserunt dicentes: Melius 
est glaaio perire qmm fame in castris et in civi'at bus propter Tartharos interire Vota- 
complent opere. Quod audientes Tarthari, chri i an s se cingunt facientes de ipsis quasi 
coream, vt videntes christiani fratrum suoruib iniscrentur et propter hoc ipsos paganos 
non impedianl ul pngnaient, sed inquiunt christiani: Melius carere est immuque nostrum is 
ne pereamus simul cum dlis. Et tamcn Deo opitulantc paganos su eravrrunt et caplivis li¬ 
berates cum victoria remeaverunt. 

"jg®* 1285, dominus Martinos papa obiit Wratislavimsi-i dux lobunucs Men oliicz cum Pe- 

iycini» t, 0 Sbilutone occiduntur. Synodus celebr;.tur in Lancieia*) in cpiphama Domini. Eo- 
dem anno capitur Benyamin et Sandyvoyus. Eodem an o dux Lestko piis-imus de suis -0 
fiu-pnia militibus triumphavit in die sancti Stephani protomaHiris. Episcopus Wratislaviensis 3 ) 
1284. cum clcro et prelatis et Predicatores de civitate fuganlur per ciudeles consoles et cives 
■iy»au e t du< em ipsorum. Dominus lacobus dictus Swinka archiep sopus Gnezuensis cum suis 
suffraganeis in epiphania Domini synodum :n Lancicia celebravit, in qua synodo ducem 
Wratislaviensem Hinricum IV pro violencia, quam intulerat episcopo suo et canonicis23 
e» -weaWratislavienaibus pullice excommunicavit. Eodem anno circa festum sancti Iohannis bap¬ 
tists quidam vermes volatiles in terra cruciferorurn pleni veneno excreverant, qui suo 
morsu multos homines interimerunt. Eodem anno dux Lestko piiss mus Cracoviensis, 


Wwn* 2 scilicet* priine miey.ee ma S. — S trididit* traditur S. — 7 in Olobocb* nolobocb 
0; in Oloboth S — 13 chriat amv* ehristinos rfkopp. — 14 ut» me mojq rfkopp. — 15 “irape- 
dtanl* ■mpedt.int rf!:opp. — 21 protom-r'ins* tuk 0; pape et mtrl.ris S. 

*) Olobok w wojewddetwie KalisUiem i oiei a klcuetorcm paniqn cyateri.de, nad reectkq te- 
S® M fl’tafcti wpadajqcq do Promy, L tau>y lego synodti obact i a pomienionych wy&j 
d*U#ch Habego Ur 762 i Hdda sir. 382. *) Tomaea II ; 6b. Stend’a Urfe dea Buthume 
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Sandomiriensis et Syradiensis, de suis mi- 1285. dux Lestko cum Quomanis devi- 
lifibus et duce Gonrado Mazoviensi gloriose cit milites Cracovienses, et Cracovia cum- 

triumphavit Quia diet! milites videlicet Cra- busta est, et dux Couradus fugit. 

covienses ducem Conradum 1 ) in preiudicium 
5 ducis Lestkonis sibi elegerant in dominum et heredem, sancto viro contempto Et 
quia Deus non derelinquit iustum nec semen eius quercns panem , dux Lestco vi- 
d'.ns maliciam suorum baronum, eonfugit ad auxilinm Ungarorum, qui statim ci 
affnerunt in presidium. Non tantum Ungari chnsliani causam ducis pit et incliti 
condolentes sed et pagani Gumani eius vicem fortissime condolerunt, et extemplo 
JO cum d.cto duce utrique contra indites Cracovienses et ducem Conradum acies or- 
dinaverunt. Mira bile dictu, lit congressus, Deo iuvante, dux Lestko cum paucis 
suss Cracoviensibus fidelibus et Ungaris Comanisque vix sexcentis ducem Conradum 
cum magna multitudine boiuinum fugavit, mactavit et captivavit, “t sic cum gloria 
ad Cracovienae castrum remeavit, quod solum sibi per cives Cracovienses de om- 
ISnibus castris terre Cracoviensis fuil fideliter rcservatum, domina ducissa in eodem 
castro, videlicet Griphina, residente. Pro qua fidelitate dux Lestco predictis civibus 
civitatem Cracoviensem fortissimis plancis et fossatis, renitenisbus militibus, eodem 
anno munivit et magnas contulit libertates Eodem anno sequenti die post nativita- 
tem virginis Marie*) obiit regina Bohemie 3 ;. Anno eodem dux Prsroislius maioris 
tfiPolonie duxit uxorem, filiam regis Swecie, nomine R'thcam, in octavis sancti 
Fran- isci 4 ). 

1286. castrum a Ruthenis et a Lithwanis nomine Gostyn acquiritur Iraude vi 
delicet Conradi ducis, multorumque sanguis effusus est innoxius; in eodem mortu- 
orum et captivorum sexcenti et amplius sunt numerati Eodem anno dominus lo- 
2!i hannes Posnaniensis episcopus moritur, cui Iohannes traditor successit et in Lenda 
claustro Griscorum in episeopum consecratur. Anno eodem dux Bernardus moritur, 
filius Bolezlay Rogatce. Eodem anno post assumpcionem beate virginis Marie 4 ) ca¬ 
strum Plocense a Wlotkone* duce Riestensi et Lanciciensi acquiritur Dux Mazovie 
Conradus 7 ) cum militibus Crscovie et Sandomirie conantur eicere Lestconem et ci- 
XO vitatem conburunt, sed cum auxdio regis Ungarie vincuntur. 


Priedt. I, wiera 17 pianos* no brtegu nopir Cracovia plancatur. — 19 eodem* eiusdem t'. — 
U numerati. proin e miejtce tna S. — iohannes. Weszkowiez dodano na brieou innq rj*o. — 
jg Wlotkone. Wlothcone S. — Brestensi. Brecenai S; tak mini i 0. ale prprawwno poimej. 

*) 15 bterpnia. *) 9 i onseinia. 3 ; Kurugunda. x'^itr^fra halicki , zova Otlokara IV. 
4 ) 11 pazdzLrnika. 5 ) 15 kwietnia. •) t. j Wladyttawu Loki-ika T ) poroumnj 12*5. 
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1287. Semovitus'; dux Cuyavie obiit Do- 1288 Tartari vastaverunt Craeoviam. 


kwi J ,ni * minus papa Honorius obiit. Tarthari veniunt. 


1289. dux Lestko obiit. 


wrzefaia 1288. in die sancti Egidii dueissa Po- 
lonie nomine Richta, uxor ducis Primislii 

secundi, peperit fibam in eivitate Poznaniensi. \ Lestco dux Craeovie, Sandomirie, 

Syradie sine prole obrit, cui Bolezlaus, dux Mazovie, succedit per eieccionem 
Statim Henrieus dux Wialislaviensis venit, cui civitas per carnifices traditur ca • 
strum per Sulconem; et multa mala orta sunt in terra. 

1289. duces in Sevyor bellum conmittunt B dezlaus Mazuvie Wladhlaus el Ka~ 
zimirus duces Cuyavie contra Zlesienses, et vincunt, mullos vero captivant ex Zle- 
siensibus et Theulhonicis occiduntur. Circa Scalam prosternuntur milites multi. In 
Swetnicz dux Wladyslaus dictus Loctek cum Teuthoniris bellum commitHt et vicit 
eosdcm Civitas denuo Cracoviensis Zlesiensibus traditur et dux Wladislaus pedester 
vix effugit Episcopus Paulus captivatur. et 1290. episcopus Paulus rtipitur per ho 
milites multi alii occiduntur, terra vastatur mines ducis Henrici et Cracovia capta est ' 
et multa mala aucta sunt. 


hil*K° 

36, 


10 


cur«<t 

23 


1290 Henrieus dux Wratislavie et Cra- 


» covie obiit. Pnmislius Craeoviam optinuit. 

wrzcsmu 


1291. Henrieus dux Wratizlaviensis in- 
toxicatus est veneno et obiit. 


Wladislaus Sandomiriam. Eodem anno rex 
Hjic* Ungarie* circa Chrober submergitur. et gwerre magne in terra facte sunt 

1291. terra Cracoviensis regi Bohemie traditur 3 ; per ducem Polonie Primislium, 
et episcopus Banbergensis venit cum exereitu regis Bohemie. YVIadislaus dux Wys- 
liciam et Oblekom expugnavit, et cxercitus Bohemicus a Sandoinina confusus dis- 
cessit. 

■jg* 1292. domina King) dueissa obiit Craeovie. Paulus episcopus Craeovie obiit, cui 
* . Procopius sucecssit Eodem anno rex Boheinic Svracz 4 ) acquisivit 
4293 Tarthari circa Sandomiriam fuerunt 

1294. strages maxima facta est in militibus per Ldwauos et dux Kazimtrus 5 ), 
dux Lancieie, occiditur per eosdem. 


w 


Przedt. J, wiersi I Domirius... veniunt* niemn S. — 9 Wladizlms_<lures» nie nwjq obn 

rfkopp, ule mu roantk S(di wnjn — 10 et vincunt.. Zlesienubus* numa S — 20 m terra* 
nttma <S. — 90 per eosdem* in Troiinow dud. na boku mnq r§kq 
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1295. Piimislius dux maioris Polonie a domino h cobo arckep seopo dicto Sw-nca, 
post festum lohannis bapliste die dominieo inungifur in regem Polonie in Gnezna. Eo “^ ca 
dem anno Lttwam vastaverunt usque in Gnoynoj. Episcopus Procopius obiit, cui lohan 
ncs dictus Muscata successit Tenlhonicus. 

S 1296. 6 Idus Februarii rtx Primislius maioris Polonie occiditur a suis militibus 3 ). vi- 1u £f° 
delicet Polonis turpiter. Litwani terrain Sandomniensem intrant et vincuntur 

1297. dux Wladyslaus, Loctek dictus, < uin Ungaris el Puionts vastat Zlesiam 

1298. g n« rai s pestilencia animalium in tota Polonia. 

1300. dominus Wyslaus episcopus . Cuyaviensis migrawt ad Christum, cui su cessit 

10 dominus Gerwardus, q i mortuus est in curia summi ponlifi is pape 3 ,. Eodem anno tem- 
pestas fuit maxima. Anno eodem rex Bohenne intrat Poloniam et obtinet totam. Et Ru- 
theni terrain Sandomiriensem intrant et Nuvam-civitalem'j spoliant et comburunt et multa 
mala in tota terra fecerunt, militibus existentibus in bello cum rege Bohemie. 

1301 .domicell .1 Salomea, filia due s Semovithi, ob t. 

15 1302. Swetoslava filia magni prineipis Russie, oidinis sancte Clare obiit. Eodem anno 

inierunt indites Cracovienses et Sandomirienses Russian), videlicet Lubiin novum, quod 
R .theni occupaverunt pluribus annis. expugnaverunt, deinde in paucis cum multitudine 
Rutheuorum et Lithwanorum ac Tartharorum pngnaverunt, et Domino coopcrante dc om¬ 
nibus triumphaverunt. Postea reversi ipsum castrum Lublin optinuerunt 

20 1304. intrat dux Wladyslaus dictus Loctek terrain Cracovicnsem cum Ungaris et op- 

tinuit Wisliciain. 

1305. terram Sandomiriensem obtinet predictus dux Wladyslaus. 

1306. civitas Cracoviensis duci Wladyslao dicto Loctek sibi traditur Et eodem anno 
arsit circa ecclesiam omnium sanctorum De illo igne ventus portavit super ecclesiam ka- 

23 thed alem et exussit totam et castruin; quam ecclesiam prenotatus dux Wladyslaus una 
cuin uxore sua Hedvigc et filio ipsorum excellentissimo Kazimiro, succedcnte in regnum, 
reedificavit ad honorem sanctorum W enzeslay et Stanislay martirum. 

Wiersx 8 1298> n ema S — 16 Rossiam* castrum t-ublmense nap«> na bnrgu 

*) Tej naswy jest kilka o$ad to wojewodctw'e mazou> : eckU,iH i w wojevoodstio^ plockitm. 
a ) Ssamotulski kodex dodaje po tem- slowic,: de clenodio dit to vuigarter Zaremba. prope op- 
pi duui Rogoszno. Cumque gravissime fuisset, quasi letaliter vulneratus, et illi quasi iam 
mortuum reliqniasent, supervenit qu dam ex inimicis ipsius requirens ab eo, si adhuc su- 
pervivere valuisset Cui rex voee humili lertur respondisse, se adhuc posse supervivere si 
in caloribus servaretur atque mederetur Fuit enim tempestas hec in vigilia sancte Apollo- lutego 
nie virgin is. Quo audito lictor qui superstabat evaginato pugione ipsum ad terram confo- 
diens penitus tunc extinxit. 3 ) Wedlug kahndarza Wla? yslawskttgo umur } Gerwc rd 1 pox- 
dner.iika r. 1323 *) Now: miasto csyl Koicssyn nad Wdq. 
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1311 . 1312. eives Cracovienses opponunt se duci Wladisfao ditto Loketkoni*). 

itytrm* 1320 . rRX Wiadyslaus cognominatus Loctek coronatur m Gracovia auctontate domini 
pap° per venerabilem in Christo patrem Ianisslaum ar hiepiscopum Gneznensein Eodem 
anno filia tpsius Elizabeth regi Ungarie copnlatur Karolo 

1325. Kazimirus filins regis Polonie Wiadyslay dicti Loctek duxi! uxorem Annam no- 5 
mine baptizatam in Ghristi nomine, fiLam Gedimini ducis Litwanorum in vigilia apostolo- 
ruin Philippi et Iacobi 2 ). quindccim annos habuit a nativitate Sua 3 ) 
kwietnii 1330. quidam miles nomine Felicianus nacione Ungarus feria tercia post conductum 
pasche irruit in regem Karolum, volens ipsum cum uxore sna nomine Elizabeth, que furt 
filia Wiadyslay dicti Loctek regis Polonic et cum filiis trucidare et amputans manum- regine 10 
dextram, et ipsum regem graiiter vulnerans ad mannm. solus miserabiliter ibidem concisus 
occubuit Pro quo scelere suus filius et filia, et tota pene sua genealogia fuit extincta. 
Ipso anno fuit tanta ferti litas in tota Polonia, quod in Gracovia mensura siliginis inter- 
dum non solvebat grossnm. Anno ipso exeuntes crucifen cremaverunf, castrum Wysegrod 
in Guyavia mullis nobilibus ibidem occis*s, set non sine magno detrimento sunrum, quia 13 

; P r0 quolibot capite nostrorum beno ipsorum Octo vel novem ceciderunt. Ipso in temp-ire 

9 . . . , 

cremaverunt castrum Nakel , acquisiverunt castrum Raczas episcopale, metu eciam ipso- 

j*P“ rum castrum Radeyow per nostros fuit crematum. Et quia nullus fuit rebellans, quamvis 
mnlta dampna ir hominibus percepissent, tamen cum victoria et prosperitate ad propria 
sunt reversi, in vulgo astern maximam sanguinis effusionera fecerunt; nam virum et 20 
mulierem, iuvenem et senem. pregnantes et vagientes, clericos et sacerdotes, omnes 
quos invenire poterant, gladio extinxerunt Rex igitur Wladyslaus dictus Loctek Polonie 
videos sue tantam gentis affliccionem, congregata indicia totius Polonie et auxiliariis de 
Uugaria prope decern nulibus et de aliis stipendiariis nun paucis, venit tempore autumnali 
usque ad fluvium Drawoczam, iliis ex alia parte fluvri suo toto cum robore obsistenti 25 


Wierti 8 quid im* De fr«ude .uioil.m Ung <ri n apia na brregv — *0 regis Polonie* majq oba 

% 

kedexy ; opuicit Arndt. — 19 tamen cum* t. 5; c . 0. — 22 igitur* autem S. — *3 Drawoczam* 

Drwancza ma Kurop. — obaistentibus* obsident’bus S. 

') Obace roeznUc kapit. str. 815. *) W kalendarm krakowakim , ktSry rJiej dajemy, 

zapisano to pod dniem 16 pazdzierpika w dzien iw. Gawla opata. 3 ) JHsarz kodexu Seamo- 
tulakiego zagaryql w tem miejecu do roesv-'ka przez si*bie prztpisyp'anzgo naslgp.-jqcq spemin- 
Af, ktora prawdopodobnie ma bizegu eip znajdowalai Anno dcmini 1378 Zelet rector p«ro- 
chialis rccleaie in Lekna die beati Fruncisci, qni fait died dcmiuica, cum m^sam die eo- 
d> m debuisset peragire, de eccleaia velocius cacurrit diabolico permotus spiritu, ae in hor- 
reo domus sue propria manu r rangnhns et quodam fune, dicto vul; jariter strikem , semet ip- 
um puspendens, ibidem mii>erabiliter exi piravit. Visas est autem niger hyrcc et aries cer- 
vicibus eius sssistere et ipsum cum suia cornibus inhmnaniseime verborare 
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bus; et cum pluribus diebus quocumque nostn, illi ex alia parte contra nostros transi- 
rent et maxime in illis locis ubi vada erant, alias enim totum fluvium truncis, exigonis 
et faleibus implevcrant ad unius hoininis simj>liois vadum ostendentis consilium, rex di- 
missis in latibulis expeditorum prope duobus inilibus vim, s*mulavit se rex cum toto e- 
5 xercitu circa Brudmczam vclle porlransire, ubi ipsi barbali contra regem oinnes insimul 
convenerunt. Insidie igitur regis fluvium transmeantes signum sui transilus fumo ostende- 
runt. Rex igitur qui ad tria bene miliaria oral a loco, copcito gradu suo cum exercitu 
fluvium transivit et confli turn cum suis avidius preslolabatur. Illi autem videntes, quia 
vlrtuti regis occurrere non valebant, in inunicionibus se clauserunt et per fruudatores 
to nostros agentes cum potuisset tunc totam terrarn optinere Dobnnensem tcrram et ca- 
strum et Bidcosee aliud castrum sibi resignantes dalis suis et suorurn et ipsorum civifa- 
libus civium litteris super duos arbitros videlicet rcgem Ungarie ex parte nostra, et re¬ 
gem Bohcmie negocium ex parte ipsorum dimiserunt Et aeceptis treugis a festo saueti r a ^ d * icr - 
Luce ewangeliste usque ad fcstum sancle Trimtatis rex noster cum rege Ungarie eompa** “®™ c * 
15 /avit et ipsi in lerinino nec regem Bohemie adduxerunt nee soli comparuerunt Lt sic 
per fas et nephas regem Polonie de terra evascrunt Qui in eorum terra 15 diebus slefi! 
et fere adnichilata terra cum suis ad propria est revcrsus. Ferlur autem quod in suo exercitu 
duo milia ct centum galealos liabuerit, aliorum eque armatorum sine galeis prope vigini. 
milia. sagittariorum et aliorum fere triginta nulia ita quod secundum veri relacioncm ex- 
20 ercitus Polonicus estimates fuit plus quam 50 milia Hie rex Wladyslaus faciens collu crerw.* 
quium in festo sancte Trinitatis in Chaczin filio suo Kazimiro qui dnxerat filtam Gedimi- 
ni ducis Litwanorum, maiorerii Poloniam, Syradiam, Cuyawam tradidit possidendam, in- 
terminans sibi et inculcans, ut sicut ipse, ita die gades regni reformare studeret. Hie 
Kazirmrus veniens in Peloniam, fore a possessione fuit per quendam Vincencium palati - 
23num Poznaniensem, quern pater eius prefecerat eisdem terris preter Syradiam, inpedilus 
et nisi milites et civitalum cives fuissent, terrarn a rege et filio suo voluit alienare. 
Predietus igitur Vincencium, fegni pessimus defraudator et gentis , inpaciens huius alie- 
nacionis circa festuin sancte Marie Magdalene callide et occulte eruciferos cduxit, qui 
fere Cuyauam et Wladislaw civitatein ceperanl msi auxilio Dei et propugnancium virtute 
30fmsset defensata; ubi ipsi barbali fere ducentos homines amiserunt. Tandem a civitate 
cum dampno discesserunt. Supra dictus igitur Yincencius ipsos barbalos caute in Polo- 
niam duxit qui Slupczam civitatem captam devastates, in Pisder ubi tunc Kazimirus e- 
rat, venire festinabant ipsum preocuparc cupientes Sed Deo volente a civitate discesse- 
rat, quem eeiam tunc per fraudem et negligeneiam fidelium civium capientes et pluribus 


Wierr* 10 eura potuisset* c. potuissent 0. i S, num potuissent Sian.ot. — 16 q'iindecim diebus 
fere ad 20 dies, tna Siamot. — 25 Poxnanieruenu De fraude Vmrencii nap 1 * m bri.egu. 
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occisis et eremata civitatc cum fratrum monasterio , inJe abieruut et pervagantes totam 
pene ex ilia parte Varte terrain vastant. Civ taiibus , forensibus et aliis municulis crema- 
tis, nullo obstante, Vineeneio pcssimo fraudatore agentc, quamvis cum magno dampno 
suorum, cum ingenti preda in Thorun sunt reversi. Et non post mullum tempus, con- 
gregato exercitu copioso et stipendiariis de Reno et aliis partibus Almannorum quam S 
plurimis, Lanciciam advcnerunt, quam devastantes, Svradiam ingressi Uneow civitatem et 
castrum et aliud Syradicnsc ca; t?um et alias civilafes cremantes in Kalis pervcnerunt, quam 
duobus diebus oppugnantes et nirhil proficientes , qudraginta et pene plus suorum amis - 
sis in Conyn pervcnerunt, ubi e iam viginti homines ad pugnam cxpcditos amiscrunt 
Rex namque Polonicus Wladislaus quamvis ipsis circa I.anciciam occurrissct tamcn eos 10 
invadere non audebat, quia ipsum et in nurnero et in fortiludine quam plurimum exce- 
debant Sed dc Lancicia ipsorum ad unum vel duo miliaria semper sequebatur, eos de- 
bilitans, vestigia; ubi eciam predictum Vincencium , dc quo memorati sumus, per litteras 
patentes advocans, ipsum sibi et 6!io reconcdiavit Qui Vineencius volens nomen perdcre 
infidelitatis ipsos barbatos et eorum exereikim fuit sagaciter exploratus, et quamvis in 16 
comparabditer plures illos cognosceret et foreiores, ne metum Polonis et Cracoviensibus 
et Sandomiriensibus et aliis incuteret, ipsos respectu nullos esse et nicliil posse affirms: 
vit, quamvis regis aoribus aliud ineulcare non obmisit Vcniens igitur rex post ipsos in 
1331 Cuy. viam circa Plowecz villam ultra Radzyeow sitam deo ct b.atis Adalberto et Stanislao 
Ytnd sacris pontificibus et martiribus sc et suos recoinmendans, in translacione beati Stanislai 29 
cum ipsis conflixit et deo ct suis sanctis sibi adiuvantibus tanta fuit in ipsos cede deba- 
chatus ut 20 milia dc ipsis prostraverit, ut ipsemet rex fatetur et omnes alii. Inter quos 
quin genii barbati nongenti galeati cum sexcentibus ipsorum auxiliariis ccciderunt, qua- 
draginta et co plures gaieati ex quibus aliqui barbati, aliqui stipendiarii de remotis parti¬ 
bus, ahqui Pomorani, Prusi et eorum terrigene nobiles capti Inter quos quidam nobilis®3 
princeps nomine Rus in habitu eorum , ad qu p m vis tota belli et illius expedicionis per- 
tinebat, fuit captus et in Cracoviam, ad quam cum exercitu venire conabatur, deductus 
est et in vinculis detcnlus. Acta sunt hec anno Domini 1331 Igitur ut ab omnibus 
communiter qui prclio interfuerunt affirmatur, si plures de Poloniensibus a prelio el de 
prelio non fugissent, de illorum prope 40 milium numcrosa multitudine nullus penitus au- 30 
fugisset. Sepe enim dictus Vincencius ut totam coniecturam et opinionem omnium frau 

Wien* 7 mtyq oba kodd.. ophicii Arndt. — 9 Conyn» Chc run lub Thorun ma 0; Chony S; Thoruyn 
ma Sxamot .— Qui» OiJui greet* Vineeneio napit na brxegit , —19 Ploweczo Plow cry e S —Rs- 
d«yeow» Rtczeow 0. — 21 deh >chatui> De hello »d PI wcz> r.apt* na brxegu. — 33 quiogenlin 
700 ma Sxamot. — 39 Poloniendbus* P. . mo 0; proine mieji -.se S', rsment.bus Siam. — .30 
fugi sent i fuiuent rpkopp. — 31 Sepe» De victorU Vinceneu napit na brxeau. — coniecturtm- 
c... ma S. 
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dis quam penes cum autumaban*, nec non ct totam suspicionern tolleret, ipse bellum 
cum suis inrhoavit, viriliter pugnavit et cum domino rege et sui regni nobihbus fortiter 
deccrtans virtoriosc glorie triumphum de barbatis et corum auxiliariis fclicitcr representa- 
vit. Ambiguum igitur penes multos est, quod dictus Vincenrius tantam fraud m et tarn 
5 crudelem cladcm sue genti fuisset molitus, oum in tam arduo negocio et valde necessa- 
rio Polon.e regno tantam gloriam in perpetuum duraturam acquisivit Nec hoc pretereun- 
dum est quasi non de modico miracnlo, quod cum tot dc illis rucrint, de Polonis so- 
lummodo duodecim nobilcs et de simpkcibus prope 50 viri ceciderunt, ut limpide ag- 
noscamus Deum cum suis sanctis pro ipsis pujnasse ut in tanti prodigii monumentum a 
lOgcnte Polonica in perpttuum sine intermissione Deus collaudetur. 

Ipso in tempore circa fcstum sancti Michaelis audita clada barbalorum cum manu forfi 
venit Poznaniam rex Bohcmie Iohanncs et oppugnabat earn cum machinis et fossoribus, 
sed mihtibus et civibus fortiter repugnantibus, quingentos homines perdens et de fosso¬ 
ribus plures amittens, machinas derelinquens, confusus cum mngna tristicia et desolacio- 
iSne ct dampno viginti mil urn marcarum in Wratislaviam repedavit 

In anno 1332 exeuntes cruciferi in cena Domrni vallaverunt Brrslz, quam inpugnan- w |g ln,a 
tes qualuor diebus cum machinis et aliis instrumentis, eo quod pauci milites luerunt in 
ea, ipsam per tradicinnem aliquorum us um quinto die obtinuerunt. Ipso in tempore 
Wladyslavia-iunior sponte se subdidit eisdem. Milites igitur cum uxoribus et pueris ultro 
£0 ex'ilantes prefer Albertum palatinum d'clum Chostelecz, qui in castro dicto Pacoscz se 
cum suis recepit et dictis se cruciferis viriliter resistcndo opposuit, alij omncs in Craco- 
viam ad regcm se contulerunt. Ipso anuo lalis eslus fuit ut homines vetuli dixerunt 
numquam se. diebus su s in terra Cracovie talcm estum fuisse expertos; unde ad magne 
indicium siccitatis Vandalus fluvius in taniurn decrcvit ut deccnnis et duodecennis pueris 
25 in pluribus locis mcabilis et vadabilis esset Messis eciam ila mature advenit ut in festo 
sancti Iohannis baplistc rnuita capecia siligims in campo cernerentur, ornni etati homi- 
num ante incognitum invisum et inauditum. Eodem anno circa festum Iohannis baptiste 
Vincencius palatrnus inopinabiliter telo percussus interiit Rex Wladrslaus vero circa as-*'*^™* 
sumpcionem bcate Virginis iterum contra cruciferos est profectus ei quia fraudatorcs 
50 nusquam desunt, nichil circa ipsos valens proficere, treugas usque ad pcntecostes inte¬ 
rim consiliandi et de negocio colloqucndi cum ipsis accipiens, in Poloniam maiorcm re- 
mcavit, uLi fug livos duces Polonie regno incumbentes aggrediens, quinquaginta cl co 
amplius ipsorum fortalicia cremans et destruens Cosczan castrum quod plus genti Polo- 
nice imminebat cum ex£rcitu vallavit. Hii autem qui crant in castro conclusi de loci fir- 


Wiersi 13 quingentoo* 700 ma Siam >!, — 18 quinlo» septimo Siamot. 80 Pncoscz* Pacost 
S. — 33 Coiczan* De ceatro Cosczan napis na bnegv. 
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mitate ct virtute animoium confisi non solum paeem non recipere set rcbcllare fort ter 
contendebant. Quod videns filius regss escellentissimus Kazimirus cum Ungaris et sins, 
facto impdu castrum est aggrcssus, quod et acquirens potenter prope 100 hominum i- 
I idem peremit, inter quos erant quinquaginta galea i, alii Zlcsite, alii Bohemi, alii Al- 
inanni, multum nobiles viri, quorum nullnm dux Kazimirus vivere permisit; et sic pa 3 
cato regno in Cracoviam rediit cum triumpho 

Hie tandem Wladyslaus rex dictus Loetek Polonie eximius post multos agones, uti 
contra hostes genlis viriliter decertavit, post multa ccrtamina victorias triumphos de ad- 
versariis pro placito sumpto: pro voto adhuc viribus pollens, anno etatis sue septuagesi- 
too tercio, 6. Nonas Marcii dominice autem incarnaeionis 1333, in magnam totius Polo- '0 
nie desolacionem ef tristiciam genlis decubuit. Et cum iam se nioriturum presensisset, 
fratri Helye ordinis fralrum Predioatorum, viro conversacione laudabilis et in omni hone- 
state approbato, qui super ipsum de omnibus suis delicts dons. pape dispensandi et 
absolvendi plenam et omnimodam habebat auctorilatem, humiliter extitit magna cordis 
cum contricione confessus. Quern post hoc Spuiirdrus castellanus et larosslaus arehidia- 15 
conus Cracoviensis, -qui tunc infsrmitati sue precrant, non cum parvo fletu allocuti fuere 
tali modo: Domine rex, tu tuos noldcs , denies et paup^res, imignes el pantos, suptrbo ; et 
humiles, senes t i iuvenes et quemhbel in statu mo sine molestacione qvahbet in bonis et iuri- 
bus iptorutn vile tue temporibus decentissime confovebar lp* vero te exigentibus tue grade et 
bemgnitaii mentis usque ad cadem tempora cum bonis et corporibus t)rum nullatenus desere • to 
bant. Exhorlare ergo eosdem mobiles tuos ut filiim tuum Kazimirum quern in succcssorcm tu- 
um et regni dimiltis, dilecdone el favore pro*equantur. Qui licet iam quasi in v-rtute lin- 
gue et sermonis deficiens, tamen eosdem Spicimirum et Iarosslaum una cum a* is cir- 
cumstat) tibus curiaUter est aifatus: 0 viri michi et proli mce magtii faulora, utinam filius 
mens exemplo ductus meo voblscum taUter conversarelur sicut ego ctxdertm, ul.que quod eum 13 
sicut et michi fecislis, diligetis. Altamen si secus fuerit, quod dbsit, hoc vestre industrie et 
fidelitati , quoin semper erga me habuistis, fduciahter recommendo. Std quod pro ipso iam 
pelam ignorans de suo statu futuro vobheum non fadam isla vice. Et hec dicens filio suo 
dilecto Kazimiro ibidem presenti nolJes suos universahter in omnimodarn fidelitatem re- 
commcndans in Domino obdormivii 30 

Sic illud fulgentissinmtn sydus genlis caligine mortis obumbratum , magnum chaos er- 
rorum et licium reliquisset, nisi supernus tylan de radio a tanto sydere Polonice genti 
salubriter providisset. Nam supeistitem post se filium Kazimirum nomine de quo supra 
prelibavimus, genti dimisit. Unde dolori risus et luctui gaudium dabal moderamen, qua- 
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tenus qui erant dc occasu talis solaria plante merentes, de tanta luce relitta mancant 
honorantes. 

Iste Wladyblaus filius fuit ducis Kazimiri terrarum Guyavie, Syradie et Lancicie, cui 
Wladyslao inter suos fratres terra Brestensis in Cuyawia sorte advencraf. Hie ducis Bole- 
5 z'ay Kalisiensis filiam nomine Hedvigem in uxorem accipiens post mortem ipsius ducis 
et eciatn lieredum , maioris Polonie dominium ibidem est assequutus, quod et multis te- 
nuit annis. Tandem fraude nobilium Polonie agenfe, per regem Bohcmie Wenceslaum 
non solum de Polonia et Pomorania, sed eciam de sua sorte et de terra Syadie et 
Lancicie, que sibi post suorum fratrum obitum aJvenerant, nec uno sibi relicto, fuit 
lOturpiter et fraudulenter eiectus. Sic ifaque teriis orbatus, quamvis multorum amicorum 
auxilium postulans adisset, vanis promissis ipsum decipientes inanem et spe vacuum per 
niulta temporum curricula loto orbe insfabilem divagari permiserunt. Qui videns se a 
suis omnimode destitutum cum paucis sequacibus in Ungariam ad Araadeum quemdam 
virum nobilem et potentc-m sccessit cuius auxilio, sed magis divino, Sand miri m et 
IS Cracoviam terras et alias omnes quas supra memoravimus debcllans virilitcr optinuit, 
Bohemos qui 18 annis eas tenuerant potenter evellens et eiciens nunquam illuc redilu- 
ros. Cum igitur predictas terras, Deo illi pacem tribuente, tranquille possedisset, volens 
ipsum Deus post talem casum gloria et honore illu trare aut gentem Polonicam magniii* 
care, domino Gerwardo, episcopo Cuyaviense agente et elaborante circa dominum Iohan- 
SOnem dictum papam XXII, coronam est assequutus, qua etatss sue 60. anno cum sua 
felici consorte et omni bonorum memoria domina Hedvige in Cracovia per dominum Ia- 
nisslaum archiepiscopum et alios plures episcopos, anno domini 1320 fuit gloriose co * 
ronatus, quam eciam suo successori videlicet filio suo Kazimiro , de quo ulterius sermo 
habendus erit et sue posteritau teliciter perpetuo duraturam reliquit. Hie inter virtutum 
T6 karismata tribus ultra humanam estimacionem effloruit luculenter. Videlicet insigni pietate, 
quia nisi coactus anquem morti tradi iussit, inestimabili h imilitate, ut quid esset fastus 
aut superbia penitus ignoraret, indicibili paciencia, nam vindex iniurie nullatenus esse 
potuit, ymo se iniurianiibus humanissimuni exhibuit, placidum vultum in omnibus illis 
ostendens. Quapropter inspector omnium actmim Deus tantum decorem suo corpori in 
30 morte contulit, ut quamvis diebus pluribus sua sepullura firerit protelata, semper firmus 
in suo decore placabsli seu amicabih ad maguam omnium admiracionem et stuporem 
permansit. 

Kazimirus Tgitur fdius suus suscepto regno ad instinetum et preceptum regis Ungarie, 
generis sui Karoli, acceleravit coronari. Unde per dominum lanisslaum archiepiscopum in kwfeini* 
35 die Marci ewangeliste in Cracovia cum magna sollempnitate fuit coronalus. Coronatus 


Wicrii 34 acceleravit... Unde* pi vine mirjsie tobtawione no le tiotva w S. 
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autem statim in malcficos in tantum desevit’) ut in medico tempore multos eorum dele- 
vit, dans meturn pluribus, ut se a furtis et latrociniis cohiberent. U de factum est quod 
omnes qui vero furtis et latrociniis inserviebant aut intcrcessione baronum ad mansuetu- 
dincm sunt riducti aut perpetuo exilio fuerunt sine mora ad mortem damp .ati. 

1339 obiit Anna filia Gedimini ducis Lithwanorum, consors domini Kazimrri regis 5 
'asi* Polonte Wlauyslaides dicti Loketkonis, 4. Kal. lunii. Hec tantum solaciis cnoreis el ieticie 
dedita fuit, ut quocumque in equo sive curru ibat, semper ante ipsam cum sambucis et 
tympanis et fialis et cantilenis et diversis mclodiis ibant canentcs, satis multorum in 
scandalum. Hinc est quod satis portendo et ternbili fato ex hae vita decessit, tamen oc- 
culte religiosos et pauperes multum supportabat. 10 

Anno Domini 1340 Bolezlaus fdius Troydeni ducis Mazovie, piinceps Ruthenorum a 
"U™* suis inpocinn; tus circa festum annunciacionis beate Marie, ex hac vita msgravit. Hie dici- 
t u i *) suis multum fuisse violentus, ipsos capiens et pecunias ab ipsis extorquens , filias 
eorum et uxores rapiens et casdem dehoncstans, nec non alias gentes, sicut Bohemos 
et Almannos super ipsos inducens. Unde videtur quod compulsi tot iniuriis talcm sibi lb 
mortem procuraverunt Audiens Kaziimrus rex Polonie, quod ita vita decessisset, Russian) 
iwirtnia c j rca festum pasche in parvo nurnero intrans, christianos et mercatores, qui se in castro 
Liwow receperant, castro cremato cum uxoribus, puens et rebus eorum usque in reg- 
num suum deduxit Ubi spolia mulla m argento, auro et geinmis, tbesauium ducum an- 
tiquorum tollens, inter quod erant aliquot cruces auree, preeipue unam, in qua magna £0 
quantitas dc ligno crucis Domini fuit rcperla , et duo preciosissima dyademata, et una 
tunica valde preciosa, nec non el sella auro et gemmis adornata. Hi s omnibus sublatis 
cifirwca a j propria est reversus. Eodem anno circa festum lohannis baptiste idem rex Kazimirus 
congrcgans exercitum ' alidum prone 20 nnlium , ilerum Russiam intravit, ubi castella et 
municioncs aliquot ipsorum destruens ipsos sibi in profectum subiecit. Et quamvis Tartha- 25 

Wiertt 12 inpocinDatuk proine mtejsce to S. — 18 Liwc w» pierwotnie nopuano byto Lubow tv roct ruku 
Trash , ale la soma rgka poprawla na Liwow. Potlobmei w kodexte Sinmotulskim Ly wow tt.aiho- 
dul Lengnkh. Odpowtada to pisowni rusktth i litewskich laloptscow, kltrsy to sn.ieniu turn po glosce .1 
mifkki jeryk kladq (Laiop. hitwski Roczynshego rgkop. Hr. 258). W K'lropatnickiejo rfkopismte lego 
roanika napisano bylo pieiwolnie YIwow ,anie Mioadzt zauwaiyc, it to natzej tu powiatowszcity- 
s me Luow nnjczfusciej liwow uymowiojq .—25 sn prof-ctum tak w rgkop. Kurtip. czyta Arndt; 
in perfccluro ctylal Lelewel, tuk i tlurall a popmwia in perpetuum ; inp... O I inperfecte S. 

*/ Ob kronke Jana z Czarvkowa rosdz 3 Ur. 623. *) Mowi to aator e .\epetcno- 

Smq: tak gad an o, i wyciqga roumiei .'lepewvy wrio^ek: unde videtur itd; tymezasem Jan 
z Wintertur mowi wprost o mazowieckim Bolestawie, ii tev&e regni gubernacula per plura 
annonun curricula strenue gessit, a przyt zyng jego otrucia podaje tylko ie, &e numerum et ritum 
Xiatiuorum iilic multiplicavit et hoc R ithenis displicuit. Ob, sir. 625 przypis k. 2j samq 
przyczyibf ot.rucia podaje i Jan z Czamkowa dr. 629. 
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rorum props 40 milium et Ruthenorum totidem vel [ lures fuissent congregate, tamen 
quodam metu et terrere et ppraudactissim'os licetque simplices Mazovienses sunt multi 
interempti et mactati, et forte dnino auxilio magis pcrcwssi fugam inierunt, et sic rex 
cum victoila et magna gloria ad propria fuit re versus sine omni lesione scu perdicione 
5 suorum nokilium. Thraska eciam fuit ibidem. 


VV kodexie 0. dopisano na dolnym brregu rfka t XV uiieku le jtszeze zdarienia. 

1341. Kazimirus rex ducit in uxorem virginern Adlcycam filiam Henrici marchionis 
Ilassie. 

1342. Karolus Hungarie rex moritur, cui Ludov gus filius succcdlt. 

10 1343. Ducatus Wschowiensis per Kazimirum regem acquiritur, Zegancnsi duce expulso. 


D0PE&NIENIE SZAMOTULSKIE. 

Tandem anno domini 1370 die beati Leonardi confessoris rex Caz>mirus pro terrenis 
celestia commutans diem conclusit extremum, cui succcssit in rcgnum Lodowicus rex 
Ungarie et regnavit super duo regna Ungarie videlicet et Polonie XIII annis. Post hoc 
15 decidst in lectum et mortuus est, post cuius mortem tanta mala in Polonia sunt exorta, 
at vix ea calamus sufficiat exarare. Erat namque tunc in Polonia maiori quidam capita- 
neus Damarathus nomine, hunc nobiles lerre de capitaneatu volentes propellere multa 
sibi prelia concitaverunt, cumque hoc nequirent cfficere, in se ipsos conversi mutua se 
cede amaricabant, stragcs hominum pcrplurimas facicndo, opp da ipsorum et villas atque 
20 municiones ceteras concremando, piedasque innumerabilcs abigendo et inutiliter distra— 
hendo’): tunc enim bos vel vacca pro duobus grossis vendebatur, aries vel ovis sive 
eciam hircus aut ccrte capra pro tribus denariis tradebantur. Fuerunt au f em huius dis— 
sensionis ceteris trueulenciores Wierzbyuta de Smogulecz, Iacobus Cusz de Golaneza et 
alii, omues possessors eorum castrorum que sunt in graniciebus Saxonie, ut est U>cic, 
25 Babimost, Zbyszyn et alia multa. Sed et Bodzanta archicpiscopus Gnezncnsis pugnabat 
atque arma sump-serat contra nobilem iVicolaum heredem de Veneciis, iudicem maioris Polonie 
gcneralem , per quod omnes ville archiepiscopales in districtu Znenensi fuerunt per ig- 
nem pcmtus desertate. Habits autern est huiusmodi disscnsio usque ad Wladislaum re- 

Wien* 5 Thraska* tak ma £.; Thratka ma 0., ale iatwo dojiried*, it pierwr.’me dlugie j tv tern 
imieniu lylko prset niebacrnosd kopisty Mtato u gory pnekreilonr 

Porownaj kroniki Ja.ro, z Czamk&wa rotd, 69 i 70. 
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gem, de quo nobis sermo stalim in sequcntibus est habcndus, tandem post mortem 
Lodowici quinque ant sex annis eiolutis. 

Anno Domini 1386, postquam divine maiestati placuit finem imponcre guerris et dis- 
sensionibus prenotatis, nobiles terre jns«mul congregati certabant de negoc.is regni, ut 
pacilicum et tranquillum permancret. Nam ut breviter explicem, adduclus furrat in Polo- 5 
niam de Bohemia Sigismundus frater uterinus Wenceslai regis Bohemie. Iste quia ado- 
lescens erat, et necdum regni negoi ia disponere valeret, eadem facilitate reiectus quam 
receplus, qui tamen Sigismundus postea copulalus matrimonialiter Marie regine Ungariam 
est adeptus et hucusque adhuc superest. Postmodum nobiles de Polonia Iohannem 1 ) du- 
cum Austrie in Poloniam acciverunt, volentes eurn regem constituere ut prefertur, qui 10 
quia puer erat et ut dicebalur stratum Hedwigis regine Polonie pueriliter agens turpr*' r 
concacavit, Erat autem Hedwigis regina Polonie soror uterina Marie regine Ungaril, filie 
videlicet ambe Lodowici regis Ungarie, qui fuit Cazimiri regis Polonie nepos ex sorore, 
Iubannes igitur dux Austrie de Polonia est eiectus. Igitur his duobus principibus in reg- 
num Polonie non receplis, legati solomnes de Polonia missi in Lithuanian!, rogabant!3 
.Yagilonem supremuni ducem Lithuanie ut regni susciperet dyadema. Qui votis eorum 
annuens anno domini supra scripto 1586 veniens in Cracoviam die beali Valentini pres- 
byteri sacrum baplismum suscepit; et ex bapiismo ’W adislaus propno nomine vocitatus, 
n, m antca Yagilo Lithuauice vocabatur, huius pater Helgorth®) vocalus qui habuit quatuor 
fratres duces Lithuanie, quorum nomina habcntur in versu subsequenti: Helgorth Keistu-20 
thy, Lubarth, Patriky, Naramuthy. Sed Keistuthy Yytoldum et Coributh filios goneravit, 
hunc quoque Ceistuthy patruum sibi offcnsum Wladislaus rex Polonie in caloribus bal- 
nearibus suffocaiit. Sed iam ad propositum redeamus, Wladislaus igitur sacro susccpto 
baptismaie in continenti ibidem domine Hedwigi regine Polonie est in ficie ecclesie ma¬ 
trimonialiter copulatus, et in regem Polonie coronatus, post cuius coronacionem in Po-25 
Ionia ne unus quidem eontra prcximum suum ausus fuerat leviter vel rnutire. Erat autem 
homo statura bre\is, animo misericors, capitis calvicium quasi per tctum liabens, a ulis 
serenus et bbndus, vox eius et loquela quasi vox tube grossioris, semper pacem et 
1426 . tranquillifatem ddigens. Nam ecce iam quadragesimus primus regni eius voHitur annus, 
m quo tempure cum nullo belligeravit homine, excepto prelio cum cruciferis subsequen-30 
ti, omni tempore fuit sobrius, quia nunquam aliquem potum inebnativum preter solam 
aquam solitus erat bibere , fuit et non mediocriter devotus, nam singulis feriis sextis in 
pane solum et aqua consueverat ieiunare. Sed in hoc solo desipuit, quia libertatem ec- 
clesiastice immunitatis infringens stacioncs ab arcbiepiscopo et episcopis extorquebat, nec 
non ab abbatibus et prcpositis monasteriorum, ab aliquo monacho tres aut quatuor autss 


*) ’.amia t W thelmum. 3 ) Olgerd. 
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plure<i dies, ab ep scopis gu^om unam aut certe per duas septimanas victualia reqmrebat, 
solitus autem crat habere in comiiiva duo millia equoruni cum scssoribus suis plus vel 
minus, per quod largas expensas una cum pabulis equorum, feno videlicet et avena, a 
monasteries exigebat, nullus autem se audebat sibi opponere. Quo tempore ipsius nefan - 
5 dissima heres.s surrexit in Bohemia cognomine Hussitarum, nam anno domini 1409 
quidam Iohannes cognomine Husz de Huszcnice in Praga multos artiCulo 3 heresim sa- 
pientes publice predicabat, quos conscrsbere vel enarrare non est presentis temporis, ip¬ 
se autem Iohannes Husz ad concilium Constanciense personaliter evocalus, ibidem tradi— 
tus propter hoc curie seculari, ct ad quandam columnam alligatus flammis igneis est 
tOpenitus consummates et nihilominus tota Bohem'a nobiles videlicet et ignohiles et que- 
dam civitates secte ipsius lohannts Husz firmiler adheserunt, proptercaque Segismundus 
rex Ungarie volens de Bohemia heresin extirpare, nam et sibi regnum Bohemic post o- 
bitum fratns sui Wenceslai iure p3tris obvenerat. Sed bfussyte noluerunt eum accipere 
proptereaque bellis adversus congredi attentabat. Sed Hussyte ip?um in preliis quinque 
l^vicibus confuderunt, exercitus ipsius eisdem quinque vieibus prostemendo Ne igi'.ur 
Wladislaus rex Polonie heresim Hussitarum incurrenet, prelali Polonie iniurias huiusmodi 
tolerabant* sibi necessaria omnia ministrando et non solum hoc, sed et ipse rex decern 
aut 12 equos nutriendos monasteris cum duebus rusticis relinquebat, precipiens sub sua 
gtacia regali seriose quatenus eisdem equis sulficiens fienum et avena pro pabulo mini- 
20 strentur. Et hec est maxima angaria et iiiibertas ecelesie et contra illud quod canonibus 
cautum est, quod princeps secularis nec unam quidem micam de monasteriis debeat po- 
stulare, et quod soli deo dicatum est amplius in humanos usus redire non debcaf, ct 
ad cxempluni istius reg s ceteii principes in suis ducatibus monasteria spoliabant. IS’am 
anno domini! 1425 Iobannes dux Zaganensis monasterio sito in Zagano 15 villas opti- 
2^mas vi abstulit, et pro mensa caslri sui Zag&nensis penitus usmpavif, ct hucusque d« ti- 
net usurpatas in sue salutis maximum periculum et gravamen. Nam divtrsas excommunii 
et interdieti sent n ias contra ipsum ob huiusmodi (acinus promulgatas, datus in repro¬ 
brum sensum totalitcr non advertit, per que fratres eiusdem monaslerii Zaganensis com- 
pulsi sunt, quod dolendum est, per mundi partes diversas omnimodo exulare. Unde et 
30 supra fatus Wladislaus rex Polonie cuilibet prelato monasterii loquebatur, ita dicens: si 
tu mihi dare nolucris que ego volo habere, ego accipiam tibi omnia bona monasterii 
tui, quod mea mihi triLuere confradicis; acsi patenter dicercl: me a sunt omnia bom 
monasteriorum ct ccclesiarum in regno meo consistencium et non vestra. Sed huius ser- 
monis iinbm facientes ad scquencia festinancius conscribenda proeedemus, 

33 Anno Domini 1399 domina Hedwigis conlhoralis Wladislai regis Polonie filiam gene- 
ravit, cui nomen In baptismo Elisabeth impomtur, sed tamen in hac egritudine conta- 
beseens post tempus atque una cum filia est defancta, et sepul'a est in ecclesia rnaiori 
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Cracoviensi iniraculis corruscando. Post cuius mortem Wladislaus rex duxit dominant An- 
nam in uxorcm, Cazimiri quondam regis Polonie neptem ex fdia consobrina domine 
Hedwigis proxune supra scripte, de qua consanguinitate est per dominum Apostolicum 
dispensation. Ex hac domina Anna Wladislaus rex alteram filiam suscepit, quam in bap- 
tismo Hedwigim nominavit, que hueusque matre iam mortua in virginiiate flonda perma- s 
net, pa're ncscitur quo animo earn ma.ito tradere non curantc Tempore autem eiusdem 
domine regine Anne videlicet, factum est prelium cum cruriferis, modo qui sequilur 
subsequenti. 

'’Pj 0 * Anno Domini 1409 Wladislao rege Polonie in Lancicia constitutedie beati Alexii 
confessoris eiusdem anni, facta est proclamacio a facie regis ceterorumque prineipum, to 
ncr non rt. consiliariorum ipsorum, ut omnes nobiles terre pai ati essent una cum ipso 
,ie jP ni * rege ad belia procedere, quod audientes crueifori de Prussia die assumpeionis virginis 
gloriose eiusdem anni collecto grandi exercitu provinciam Dobrzinonsem, que est pars 
regni Polonie vieina terre er-ciferorum, subintraverunt, Wladislao rege turn in Lithua- 
niam exeunte ipsiusque provincie villas plurirnas et oppida crcmaverunt, magnam stragem * 5 
I'cr^n'i hominum facientes, castrum in Dobrzin quod erat caput eiusdem provincie flammis pe- 
nitus concremantes. Aliud quoque castrum Bobrowinki appellatum expugnantes, iure belli 
dicioni sue appropriaverunl, Tercium smililer castrum Zloihoria nominatum expugnantes, 
wrzeinia ass umptis de Thorun mulieribus et puellis choros in cylhnris. sistris, fistulis, cymbalis 

quoque atque tympanis et diversi generis musieis iluccnfes, quasi led pro victoria ca-20 
strum predictum Zlolhoriam fund tus cvcrterunt, lateresque castri in Thorun deduccntes 
pro fabrica ecclesic beati Iohannis baptiste in dicta urbe constitute assignaverunt. Tandem 
ri^jnu flumen quod Wysla nomen habel transgressi, castrum Bydgoszcza occupaverunt, sbsdem- 
que hominum non modicam stragem facientes villasquc universas una cum oppido Byd- 
goszcza concremantes, predam permaximam ex eisdem rapientes in propria deduxerunt. 25 
ISakel quoque castrum munitissimum oppugnantes expugnare non aliqualiter valuerunt, 
sed villas dislrictus ipsius igirbus consumentes predas mullas ad propria transduxerunt. 
ok. 29. Tunc Wladislaus rex de Lithuania veniens cum exercitu Polonorum circa beati Michaelis 

nrirfmi 

ok. t. archang li fesium castrum proprium Bydgoszcza infra septem dicrum spacium virililer cx- 

paldi. 

pugnuvit, permittens libcre exirc commendalorem cruciferorum cum suis cx eodem ca- BO 
stro, et interim Conradus dux Zlesie et dominus in Olesznicza pro pace facienda inter 
regem et cruciferos satagebat, et ob spem concordie in Wtnccslaum regem Bohemle de 
cis£we» alto et basso unanimitcr compromiserunt, et ad festum nativity Its beati Iohannis baptiste 
proxime tunc secuturum statuerunt ad invicem treugas pacis. Sed cum in huiusmodi ter- 


! ) 0 znajdotoaniu ei§ Jagtlly to owym czasie w Lqczycy iwiadezy Utl jero z dnia 19 
tipca 1409 przytoczony u Voigt a Geach. Preuss. VII. 47. 
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minis treugarum pacis, predictus Wenceslaus rex Bohemie per sums laudum sive arbi- 
trium valuisset aliquid miuime diftiniri, Wladislaus rex Polonie per Mazoviam intravit fi¬ 
nes Pruthenorum, habens seeum 'in cbmitiva Wytboldum ducem LHhwanie, el Tachtamy- 
rzum ducem Tar‘arie cum infinita m ltitudine Polonorura, Ruthenorum, Lythwanorum et 
5 Tartarorum. Anno domini 1410 cum fines Prussic vastaret valide et civitatem Dambrow- 
nam nomine muro circumdatam eftregisset, irrumpentes in earn Lythwani cum Tartaris 
civitatem igne incendentes atque flammis concremantes muros eius funditus, sed et in 
tantam debachati sunt crudelitatem ut in ea nulli parcerent condicioni. etati vel sexui. 
Nam sa erdote , qui ut dicitur induti sa» erdotal bus indumenta, ante fores ecclesie in 
lOporticibus eiusdem ecrlesle residebant, Lylhwani nihilominus peremerunt, rursusque ad 
populum civitatis conversi ipsum usque ad internecionem deleverunt, adeo fit nec infan- 
tulis in cunis depositis eorum immanitas parceret et ut dicitur Tarthari humanis carnibus 
vescerentur, nam et quartam pailem corporis puerilis per pedem circa cingulum suspeo- 
sam visi sunt plurimi de Tartharis portitare. Magister autem generalis cruciferorum de 
15 Prussia audiens hec, duos gladios misit exercitui regis nostn, unum videlicet regi, alte- 
rum Wytholdo fratri eius, po'tulans sibi locum a rege futuri certaminis premonstrari. 
Sed dictus locus certaminis cum a rege sibi fuisset minime pre monstratus, sic in campo 
Grunwald 1 ) congressi feria tercia die divisionis apostolorum anni Jomint 1410 adeo cru- 
deliter pugnaverunt, ut ipse magister generalis, Petrus*) nomine, et mareschalcus ipsius 
20 cum commendatoribus diversorum castrorum, quorum summatim in numero dicuntur fu- 
isse 70 et omnes alii cruciferi cum exercitu ipsorum, quorum inestimabilis estimabatur 
num ;rus de Reno videlicet et Bavaria et de* Austria Theutonicorum et de Anglia, nec 
non et de aliis mund partmus, utpote de Lywonia et de Galliis, quorum summa dice- 
batur ad centum 40 millia excrevisse. Omnes hi regis Polonie et Wytoldi fratris sui nec 
25 non et exercituum ipsorum cruento gladio corruerunt atque penitus eneeati de present 1 
seculo transmigraverunt, prout ex regis epistola missa episcopo Poznaniensi perspicue 
colligitur, que talis est atque huiuscemodi continencie et tenoris: 

Wladislaus 3 ) dei gracia rex Polonie etc, pr ncipi presuli eximio patri in Christo reve- 
rendo, domino Alberto episcopo Poznaniensi nobis sinceriter dilecto delur. 


Wieri* 5 D mbrownimi Dambrowktm Lengn. 

tdasciwie Griinfeld zwane prztz Niemc&o ,, uielone pole prztz fcrajowcotr a ) zamiatt Ulri 
cue. 3 ) Kopia tego listu przechowala Hg w Frankfurtskiem archiunim mUjtkiem, z kiorej tcydruhy- 

wano go w SS, rer. PrujB Hindi a tomie III 426 Odmianki t lego wydania, m }dzy 
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Princeps presul eximie, pater, in Christo reverende. Heri audientibus nobis missarum 
solemniis magister generalis cruciferorum cuin omni sua potencia quam habuit ad no¬ 
stros appropinquans exercitus, siciens nobiscum preliari et nostrorum fundere sangiutiem, 
nobis et domino Wyteldo fratri nostro carissimo, duos gladios direxit. sic inquiens: Ec- 
ee vobis duos gladios dirigimus in vestrum subsidium, ut hodie per conflictum campe- 5 
strem duellare debeatis nobiscum, et locum certaminis nob : s indicite aut ipsum vobis 
indicendum requiratis. Quibus tandem in mansuetudine animi nostri respondimus: Gladios 
nobis per vos missos suscepimus, et sic suscipere volumus, vobiscum quia Christi no¬ 
mine invocato per conflictum volumus decertare, locum autem certaminis vobis indicare 
non possumus nequo scimus, sed omnipotens dominus qui cuncta regit et disponit uni-10 
versa, locum in quo vobiscum pugnaturi sumus, iam vobis preparavit. Denique statim 
sine mora exercitibus nostris ordinatis et instructis, ipsos dimisimus contra hastes trans- 
ituros in conflictum, ubi non in virtute braehii nostri vel gencium multitudine armata- 
rum , sed solius dei potestate et virtute, qui nos semper ab adversis dignatur preservare, 
paucis valde de nostris (communibus) nullis vero notabilibus interfectis, omnes exercitus 15 
inimicorum prostravimus, et ipsum magislrum generalem. et mareschaleum S’varczybog 
(et Helbinensem) cum aliis multis commendatoribus crucifeiis peremimus, et captivos infi¬ 
nites ad nostra tentoria deduximus et habemus captivos , inter quos ducem Conradum 
iuniorem ducem Stetinensem, Christofofum et alios hospites valde multos, quorum nu- 
merum ignoramus, recepimus et in captivita'em adduximus, sicque hosiibus prcstratis 20 
et in fugam conversis, qui remanserant superstites licet pauci ipsos in propria persona 
similiter insecuti, et insequi exercitibus nostris per quatuor rnilliaria mandavimus, ubi i- 
terum infiniti ex ipsis fugientibus sunt perempti et alii in undis fugientes sunt submersi. Nos 


Wtersi 3 fundere* eflundere F. — sanguinem* innocentem dodaje F. — 4 domino* duci F. 
— Wytoldo* Witolto F. — Ecce* niema F. — 6 mt... requiritis* aut a nobis indicendum ip¬ 
sum r. F. — 7 tandem* taliter F. — 8 sic* tuema F. — .vobi: aim ... de ertire* v. invocato 
Chr. n. volumus per c. d. F. —— 10 non possumusi nolumus F, — dominus* deut F, — 11 vo— 
bis* nobis F. — 13 gencium* gent. F. — sraoatarum* armlorura F. — 15 de* niema F. — 
communibus* dodatem a F. — vero* mema F. — 16 et mrreschaleum.,. aliis* cum marsilco- 
ne Schwarts ;purck... ic aliie F. — 17 et Helbineneem* dodaijm % F. —— cruciferie* c. b"rb itis F. 

— peremimUe* p. in gladio F. — 18 captivos* csptivitos F. — 19 Christoforum* Ca imerum 
p, — 20 sddux>mus» duximue F. — 21 rem&nsercnt* remaneerunt F. — 22 similiter* fuimus F. 

— nostris* WiSma F. — quptuor* q. eut citrs F. — iterum* nema F. 

tom I. 510. Mogl on odpieai go tobie z samegoz Szamotulekiego Jcodexu , * ktdrego daumiej 
robit toypity mektore dla Lelewela. Zdaje tig jtdnak , ie r6in -oi jakie dzii to texcie przex 
nitgo ioydntiowanym od Long : u howfks ~go (oydarda znachodzimy , sa raozg prostesni pomyUca- 
m*, dlatego je tu p<itnijam. 
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vero deo nostro de triumpho nobis ooncesso gracias agentes, per duo milliaria aut ultra 
ipsos insequentes ad tentona nostra rediimus sani et incolumes, nobis divine dementia 
favente et fortuna. Jdeo paternitatem vestram petimus et hortanaur, quatenus divinam 
elemenciam, que nos nullis nostns meritis precedentibus tantis donavit beneheiis deprecari 
5 veilt, ut eandem in nobis continuare pietatem dignetur et concedere in hosubus incepte 
victerie triumphum consummare. Datum prope Hasterad in eampo prebi nostri feria 
quarta in crastino divisionis apostolorum. Eciam feria sexta cum a civitate nostra Hoya- ‘fg a 
steyn recedere voluimus, venerunt ad nos nobiles cruciferorum et cives de dsstrictu et 
civitate Huldenburg castrum bonum valde nostre subiicientes dicioni Anno domini 
to 1410 ‘). Hoc est autem exemplar litere regis. 


Wiersz 1 autr et F. — 3 divinam... nos» divine pietatis clementiam que nobis F. — 4 tan- 
t>s... beneficiisr tarta d. b neficia F. — deprecari velit» viliiis deprecari F. — 6 Hasterad* 
Hastenrode F. — 7 sexU» s. ro * n e F. — Hoyasteinv Hoestein F. — 8 cruciferorum et eives» 
terrigene F. — 9 Huldenburg cvstrumi Hdenburg alias Hol-denstein civil i*em et 
c. F. — bonum-' bona F. — Anno... 14'0» Ad relacionem domini Nicolai regni 
PolOnie vicecancell arii F. 

') Jednoczednie s tym listem wyprQwtt Jagello drug? list, do krolowej adresowany, kl6- 
rego kopia przechowala si§ rowniei w archivmm miejslciem Frankfurlskitm. Dai$ go tu w zu - 
pelnoici wedlt/g wydawia Hirsch’a SS, rer. Pruse III 425, albvu'km texty tych dwoch H- 
slo.v obck siebie postaur’om vzajerr prostvjq i poniekqd uznpelniajq. 

„Copia epistole regis Polonie directe noviter sue consorti de victoria per eum habita con¬ 
tra Prutenos 14 . 

Preclara princeps, illustris consors nostra karissima! A tempore, quo a vcbis retes- 
eimus, semper continua successione creator celi et terrc nos et nostros sue pietatis de¬ 
mentia visitavit et optata hactenus servavit sanitate, cujuj patrocinio dum terras hostium 
intravimus, quamcumque civitatem accessimus expugnandam , semper jpsam abeque resi ten- 
da recepimus. Feria autem tercia, in die festo divisionis apostolorum magister crucifer®- ^ 1 
rum cum omni potencia sua no at rib appropinquavit exercitibus animo preliandi, nobis tunc 
sacra misse audientibus offida, quibus usque ad finem cum devocione aaditis cum omnibus 
exercituum nostrorum hominibus campum prelii ascendimus ubi ordinal?.? et institutis acie- 
bus ac omnibus dispositis nego iis, ad conflictum cepimus preparari. Et. dum jam se mu- 
tu aspiciebamus, magister cruciferorum et maresc h.ilcus nobis et preelaro principi domino 
Widoldo, r'ratri nostro carissimo, per suos herroldos duos gladios direxerunt sic dicentes • 
„Noveritis, rex et W dolde, quod in hac h ora vobiscum conflictum fa iemus et hos gladios 
vobis pro subsidio dono dnmup Nobis ergo locum date eligere certaminis, aut ipsum aut 
vos eligatis! “ Quibus taliter cum mansuetudine respond mus: „ Gladios , quos nobis direxi- 
stis , recepimus et in Christi nomine, qui cervices couterit superborum, conflictum vobis¬ 
cum faciemus; sed locum prelii et conflictus nescimus vobis dare nec volumus; quern au¬ 
tem omnipotens deus largire nobis dignabitur, vobiscum conflictum deducemus* Dcnique 
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Ig tur Wladislaus rex post hec castrum Marierbarg quod est principahus et quasi ca- 
ljpf* put terre Prutenorum obsedit, et in ista obsidione XVIII hebdomadiLus moram traxit. 
Tandem instanlibus byemis frigoribus a castro, licet inconsulte egerit, retrocessit, nam 
sicut hi qui in castro fuerant postmodum retulerunt, casfrenses in lignis iam defecerant, 
propter quod opportebat eos gradus domorum castri penitus exsecare pro cibariis prepa- 5 
i«*. randis. N.hilominus tamen rex et Wyloldus frater eius iterum post 4 annos terram Pru¬ 
tenorum intraverunt, cumque essent in obsidione civitafis Brodnicze duo legati 1 ; venien- 
tcs de curia a latere pape obsidium exsolverunt De suprascripta autem victoria possunt 
metra subsequencia recitari: 

Illuetris princeps W'adLlaus rex Polonorum 10 

atque Litwanerum d -minus, princepeque Wytoldus, 
intrantes terram fecerunt maximum gw ram, 
annis millenis quadringentis quoque denis, 
luce sanctorum ter quatuor apostolorum, 

in Iulii mense quorum perimitur ense, IS 

prava, perversa crucifera gens maledicta. 

Anno post quarto cum populo rex venit altro 
intravit terram, multam habuit ibi gwerr m, 
ips rum muros concussit maxime duros, 

villas vastavit civitates igne cremavit. 20 

Item subsequentia metra idiomatis Polonici possunt similiter recitari*) etc Precesserat 
autem eclipsis solis per quam hec omnino gwerra ex mutacione aeris dicitur evenisse 


1410 . 


iui. 


sine mcra pr. missis e.ercitibus , eicut premittitur, orlinatis, cum iptis venimus in touflic- 
tuiii, ubi inSnitis cesis cum modico nofltrorum detriment*) non nostro poteneie bruebio vel 
gentis multitudine armatorum, sed solius dei, qui nos semper dignetur pr perarc potestate 
et virtute, magktrum generalem et marschaljum predictos, Szwcrtzborg, Helbingensem et 
alios multos cruciferorum commeudatores peremimus et alios in fugum convcrtimus et inse 
qui propria persona per duo miliaria fuerunt inseeuti, qui tune fugientes et in aquis et 
fluviis, quo in via fuglendo habueruut, infiniti sunt submersi et reliqui int< rfecti, quod 
paucissimi evaserunt. Preliando autem cum eiad ;m Prutenis et ipsie virtute divina devictis 
et proetratis Conradum junioiem Olznensem et Stetinensem, Cristoferum de Hungar, alios- 
que huspites iufinitos in captivitate recepimus et captivos detinemus. Datum retro Pam- 
* 6 bn wnis in campo prelii feria quarta in crastino divisionis apostolorum. l ) Tylko jednego 
leyata prziznaezonego do ealatwienia ttj sprajoy wymimia Raynald i irodla niemieckie. Byl 
nt.Ti Gwiller bhkap Lrsany przybyly pod Brodnief to poczqtkach pazdziernika 1414 r. Ob, 
HirtcKa §S. rer. Pruss. Ill, 346 . *) Pohk e tn : ersee opuicil niestety pisarz. Robiono tak 

. twykle to it >tku XV. 
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que sentencia apud thcologos esl pen ins frivnla et inanis. Sed quia edipsis solis conti- 

gi f ante ipsam presentis negocii scripcionem duxi totaliter inscnbendam. Igitur anno do- 

mini 140G feria quaita in crastino sancti Viti fuit eclipsis solis in climate nostro, ap- C rerwc'» 

16 . 

portata autem antea fuerat scedula quedam de Cracovia huiusmodi rontinenrie et tenons, 

K de hae ipsa re tidem veraciter facientis cuius schedule tenor atque forma sequitur in 
hunc modum : Cras modicum ante horam decimam horologii si debite regestratitur, e- 
clipsabitur sol , et incipict in parte sua ocridentali et erifc a principio usque ad medium 
una hora quasi, et tantum a medio usque ad finem. Siabit ergo tota eclipsis a medio 

usque ad finem duabus ho is et plus quarn ad 10 puncta dyametri eius Itaque in medio 

10 eclipsis totus sol versus septentrionem obscurabitur, et modiea pars a meridie prolontat, 
apparebit non eclipsata, et erit in disposicione celi parte eclipsis media et Mars in quar¬ 
to gradu eiusdem signi asceudentis, Saturnus in pisc^bus in domo que est domus Marlis 

secundum astrologos et Iupiter in medio celi Eclipsabitur autem sol in cancro et est 
domus lune Ecce ob hanc eclipsin quidam autumant suprascriptum bellum cum crucife- 
ISris evenisse, quod stare non potest , nam in sequentibus annis due eclipses similiter 
contigerunt et mini horum penitus accidit, quia usque in presens tempus inter regem U 26 . 
Pulonie et cruciferos sunt optime treuge pads Anno enim domin’ 1417 fuit eclipsis 
solis in crastino sancti Viti feria sexta hora quasi tercia me nissam legente, sol fuerat 

U2* 

obscuratus, et me terror nimius tune invasit. Rursus anno domini 1424 die bcatorum czenm 

. 26 . 

eolohannis et Pauli martirum fuit eclipsis solis, sole iam vergente circiter ad occasum, et 
tempore modico perduravit. Sed iam ad gesta Polonica redeamus. 

Igitur post sepe fatum bellum habilum cum cruciferis de Prussia , Anna regina Polo- 
nie conthoralis Wladislai regis Polonie non multo tempore supervixit, sed ad extrema 
pervemens in domino obdormivit, post cuius transitum ladislaus rex duxit in matrimo- m*rc« 
S3 nium quandam nobilem dominam Elisabeth, iam provecte etatis feminam. Ipsa namque 
post mortem trium maritorum et baronum sese immediate sequencium extitit viduata Ip¬ 
sam igitur Wladislaus in uxorem accipiens et forte per trienn um sibi cohabitans, postea **t7- 
defunctam inveniens ecclesiastice trad dit sepulture, post cuius mortem Wladislaus rex my 
forte ex informacione medicor rn quorum sana doctrina est, quod senex vir ex iuvene 
30 femina sobo]em potest innumerabilem accipere , ut res est in propatulo. Abraham cuin 
Sara centenarius Ysaac a domino impetravif, post obitum Sare accepta Cethura iuvene 
muliere multarum gencium post modum sequencium ex eadem Cethura quinque films 
generavit. Wladislaus igitur rex quartam uxorem superinducens quandam Ruthenam 1 ) ad- 
huc in virginali pudicicia efflorentem ipsam bap'izari fecit, nomenque ei in baptizmo Zo- 
5S phia imponitur, post diem autem tercium baptizmi ipsius Wladislaus rex solemnes nup- 


*) Zofif , c6rlc$ Jpdrteja, Iwanometa xif&a Ujomliego. 
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i«i. cias celebravit, sicque demum earn in cubieulum introducens, cum ea intempeste iioctis 
si encio obdornuvit. 

1 * 24 . Anno autem dnnini 1424 Zophia regina Polonie iHiurn genuit, cui Vlad islaus in bap- 
tismo nomen pa'ernurn inpondur, post nativitatem autem huius pueri quedam prnphecia 
cuiusdam Iohannis monachi per regnum Polonie discurrebat, cuius prophecie tenor de 5 
verbo ad verbum sequitur et est tabs. 

Anno nativitaiis d mini 142 i nascetur nova aquila se in ortu nidificans, tunc enim 
regnum leonis detrimentum paciutur, in quod regnum hoc est leonis vaniet lilium et 
stabit in aero regni illius inter spinas, que spine multum pullulabunt. Cui in oppcsitum 
de ortu solis veniet filius hominis, cuius regnum est in terra lune, ferens bestias into 
braehiis suis. Iam emm pellem eius dentibus suis dilaceravit, qui filius hominis pertran- 
siet r gna plurima et civitates sine adiutorio, et stabit in spinis regni illius et non pul- 
lulabit nec florebit lilium super eo, post que bella, pestilencia, fames procedet, alis ex- 
tensis super solem cum multitudine pullorum suorum et veniet in regnum leonis et vi- 
debit pullulanones spinas um et flores liliorum stalimque cadet in campo lilium el eius IS 
coronam susoipiet filius hominis et prtmo florebit liliis florum et dnminabitur dominis li¬ 
liorum. Tuneque nova aquila iter magnum faciet usque ad caput mundi descendet. In e- 
ius appropinquacione capul mundi declinabstur et dominabitur orbi et reges subiugabit 
qui omnes servient n cbediencia ei, et tunc erit tranquidUas in universo orbe , et terra 
dabit fructus dignos opulencia ut ab evo mundi. 20 

Sic impleri dicitur prophecia Iohannis monachi mistici. Sic dicitur exposicio : nova a- 
quila est filius regis Polonie in ortu solis, regnum leonis dicitur Bohemia que patitur 
detrimentum heresium, lilium id est rex Ungarie veniet bellare, contra quem spine pul • 
lulabunt, id est adversarii quos hereficos dieunt: filius hominis dicitur dux Lilhwanie 
heres Russie habens regnum sub luna id est non in perfects fide, qui feras sen bestias 25 
fert in humeris seu in braehiis id est virtnte et potencia gentiles seu paganismum, et 
dilacerabunt ibi el nullus noccbit eis quia prelia obtinebunt, post que bells originis id 
est sub ortu solis Polonie aquila alis super solem extensis cum multitudine pullorum, id 
est in numero Christianorum quorum fides sub sole lecior atque melior est. Veniet in 
regnum leonis coram quo lilium cadet, et eius corona ponetur in filio hominis et aquila 30 
pertransibit mundum et dominabitur universo orbi et adorabunt eum omnes gentes etc. 
Tantum est de ista prophecia, que si vera contineat an falsa, lectoris est iudicio reltn- 
U 2 fi quendum. Rursus autem domina Zophia regina Polonie anno domini 1426 alterum filiurn 
est enixa cui nomen in baptismo imponitur Cazimirus, post cuius nativitatem pueri altera 
prophecia sive presagium Antonii de Archo de Neapol data in comitatu Myrze prope 35 
montem Sybille fuit apportata, huiuscemodi continencie et tenons: 

Nunc explano nec non cano , quem regem dfus dabit, 
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qui tyrannos et pagan ns in brevi subiugabtt, 
hie Soldinum tanquam vanum suo iternet pugillo, 
et tam magnns velut agnu D captue ibit cum illo, 

Turcorum rex eiusqae grex sibi famulabitur, 

5 re\ Indorum vi euorum ei suffragabitur, 

omnes reges atque greges non adorantes Christum 
preeternentur et rrgentur per monarcham istum ; 
archangeluB et angelus pro ipso pugnabit, 
sua vita redimita multis annis durabit 
10 papa verua et sinceruB per hunc Rome dabitur 

Bancta clavis atque navie Petri reparabitur, 
et in mundo tam iucundo fit unum ovile 
uti fantur et prophantur prophecie sibile. 

Nam Sibilla Tyburfciba dixit: surget vnue rex 
^ s Romanorum et Grecorum cui favebit omnie grex 

Erit albua et subalbus cruce fultus et ense. 

Ieque sponsam Chritti tonsam exaltabit immense , 
vir maxImuB suis arm's crucem tenet et enaem 
duplicatum sibi datum ex divino muncre, 
tenene alta dextra parte regalique culmine 
albu > equus multum letua sub armorum genere, 
vibrans enaem manu tenaa in armorum fulmine. 

Ecce ista prophecia si vera continet lecluris est arbitrio relinquendum. Sed et ista 
prophecia falsa omnino continet. Nam puer Cazimirus eodem anno circa carnisprivium 
25 mortuus est. 


KOCZiVlh St’DZIWOJA. 

W kodexie Sedziwoja z Czechia, kfory juz nie jednokrolnie , a najobszcmiej na sir. 
607 opisalUmy, znajduje sie ten roeznik, zajmujqc w nim str 14 — 21. Nigdzie dotqd druko - 
wavy nie byi , innej tez kopti jego dotqd nie wykryto. Zdaje sie, ze go wpual tq sam kodexu 
30 tego wtaiciciel Sedziwoj w wicku X V dawny jakii rekopism .najqc pried sobq, ale po wpisa- 
niu pozwatano sobte robic niejakie peprawki , i w kilku miejsoach w dzin y text uyshmbany, a 
na skrobanmie, czasem zai i na boku porobione dodatki piorem innem t pi.smtm drobmqszem. 
Obejmuje zdantnia tylko do roku 1560, co juz satno okazuje, ze to pomnik dose dawny. Ma 
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on n.ektdre wiadomosci sobte tylko wtasttwe, w innjch zyodny jest najwiecej z roczn.kiem ka- 
pitulnym krakowskim, a mitno , ze sie w poinej , z XV wtekn koph przechoumi , nalezy w o- 
goU do zr,akomdszych tego rodzaju irodel naszych dzsejotuych. 


Anno domini nongentesimo 65" Do- 
brochna Wrathislai ducis Bohcn e fiiia et 
suror sancti Wenczeslai desponsatur Mes- 
koni fiho ducis Zemomisl, qui Mesca ce- 
cus nalus fuit et Prage baplisatus div. do 
miracuk) lumen recepit. 

Anno domini nongentesimo 67 Boleslaus 
Magnus nascitur. 

Anno domini nongentesimo 69 sanclus 
Adalberts in episcopum Pragensem conse- 
cratur. 

Anno domini nongentesimo 70. 

Anno domini nongentesimo 80 Slawnik 
pater sancti Adalberti obiit. 

Anno domini nongentesimo 82 dux Po- 
lonoium Meska misit ad papam Silvestrum 
petendo coronam. Sed papa monitus ange¬ 


lica visione coronam quam preparaverat Mes- 
coni nuncio regis Ungarie dedit 5 

Anno domini nongentesimo 86 Procul- 
phus in episcopum Cracoviensem conse- 
cratur mortuo Prothoro 

Anno domini nongentesimo 87 Grzymi- 
slava 1 ) mater sancti Adalberti obiit. 10 

Anno domini nongentesimo 89 Otho ter- 
cius patri suo Oihoni secundo in imperio 
succedit. 

Anno domini nongentesimo 90 professio 
sancti Adalberti cum fratre suo Gaudencio. 15 
Anno domini nongentesimo 96 Lain- 
bertus in episcopum Cracoviensem ordinalur. 

Anno domini nongentesimo 97 passus 
est sanctus Adalbertus in Prus a martirium 
6 feria. £0 


/Vied*. I, wiern 4 Dobrochna» na skrobanem wptxono. — 5 filn* dodano tq snruq rfkq na bo- 
kj. — 8 r.*tus> pned lent jakiei slowo wyskrobane . — 9 recepit® tv tztii duUtych wierszy 
wyskrobano, a na rkrobanmie wp *ano innem piorem i pismem drobniejazetn: quod videotex no- 
biles, qui cum eo erant, cljmabjnt poleol unde Vfieati sunt Polsm ex perfusions s&cri bsptizmi, 
qui prius vocabantur Lrehowye dum essent pagini. Et viao tin excellenti minculo mi lores regni 
Prage fuerunt biptiznfi, et deinerps tot, l olonn a poleu nuncupata. Bartooi Paprocki w Herbach 
ryoerstwa ( karta niel. 6 •vyd . pierw.) caly ten Vilfp dosluwnie prawn priytoczywsiy puwtuda ie 
to Bastko y Raining gnieznieAskich an •jbukupdw tak o th'jm iwiadny «. — 15 consccratur- tu 
parf ildw wynm.robano a wpuano drobnttj mortuo Dithmaro. — 15 nongentesimo 70» tu w kodexie 
wytskrobmo p^c w^ray textu, a na ieh miejtce wpuano drobm innem piorem, dodqjqc meklore 
wyra\y * od ylat&em na bnegui fundata est ecClesit Gneznensis metropolitan* in honorem ai ncte 
Trinitatia et sancti Vtti, cui primus rrb epis ;opus Yppohtus prefuit. Tunc eciara ecclesin Cracovien- 
18 fui> fundats in honorem be°ti Veneeslai, cui Prothorus episcopua primus preerat, et ecclesia 
Wratislaviensis, deinde Poznimienaia fundi ta est in honorem beatorum Petri et Pauli, ordmante bee. 
omnia chrutiMMisinu pnneipe Dobrochn i. — Fncdi D, wiem 5 Ungarie» tu na wyxkrobanyrh 
stowach wpuano dn.bno : bento Stepbjno. — 12 Othoni* Oitni rfkup. — 14 profesaiu* regularis 
dodano na boku. 

*) zamiaet Strzeiisho a. 
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Anno domifii nongentesimo 99 ordina- 
cio fratris Gaudenui socii sancti Adalberti 
to arcliiepiscopuin Gneznensem. 

Anno dommi imilesimo Boicslaus Magnus 
5 msttit Lamberlum episcopum ad curiam Ro- 
manam pro obtinenda corona. 

Anno dommi luillesimo prirno Oltho Ruf- 
fus tercius imperator limina sancti Adalbert! 
in Gnezdna wsilauit et ibi Magnum Bole- 
10 slaum coronaj.t propria de corona , absol- 
uens et iiberans ipsum ab omni seruicio 
imperiali. 

Anno dcmini milicsimo secundo Oltho 
tcrcius irnperator obnt. Cui Henricus films 
Ibeius succedit. 

Anno domini 100 3 heremite qui dicti 
5 fratres 1 ) in Polonia in quodam cpido 
prope Konyn martiriaati sunt per fures et 
latroncs. Horum corpora a B hemis in Ho- 
•0 lomumecz sublata sunt. 

Anno domini 1014 Poppo in episcopum 
Cracoviensem ordinatur mortuo Lamberto*). 

Anno domini 1023 Compo in episco¬ 
pum Craeovie ordinatur post Popponeim. 

S 3 Anno domini 10*5 Buleslaus Magnus 
obnt et sepultus est Poznanie in ecclesia 
kathedrali sancti Petri Qui omnes episco- 
patus in Poloma largissime edolavit. 


Anno domini 1027 Yppolnus archiepis-' 
copus obnt Cui Bossnta succedit 

Anno domini 1032 liatelmus 3 ) episcopus 
Craeovie ordinitur mortuo Compone. 

Anno domini 1034 Mesca films Buleslai 
rex Polonorum obiit. Cui Kazimirus in re¬ 
gimen succedit. 

Anno dom.ni 1037 corpus beati Adal- 
berti in Pragam per Bohemos trausfertur. 

Anno domini 1038 Kazimirus rex Polo¬ 
norum obnt, cui in regimen Boleslaus fi¬ 
lms eius dictus Largus et Etferus succedit. 

Anno domini 1040 Stephanus rex Un- 1038. 
t ail rum obiit. 

Anno domini 1045 Aaron abbas Tjn- 
ciensis in episcopum Craeovie postulatur 
et Colonie consecratur archiepiscopatus pri— 
vilegio insignitus. 

Anno dommi 1059 Aaron arohiepisco- 
pus Craeovie obiit. 

Aimo domini 1060 Petrus rex Ungane 
obnt. 

Anno domini 1061 Zyla cognomento, 
Lambertus nomine episcopus Craeovie or- 
dinatur, qui neglexit petere insignia ar¬ 
chiepiscopatus. 

Anno domini 1065 Jeronimus episcopus 
Wrathislaviens.s obiit. 


Pried*. II, witr.% 5 Mesca» films BoSeslai dotoiono no bnegu rfkq poiniejstq 9 trsnsfertur* 
sed non caput dvdano na bnegu. — IS abbas* na tkrobanem wpisano. 

*) Quinque martyres zawie ich Sw Bruno (Men. Pol. I. 227) zai quinque fratres 
Bolezlavenees roeznikarz gradecki u Pertxa XVII. 647, pod rokiem 1004. 2 ) W tem miej- 

ecu napisano: Anno domini 1016 Natus est Kasimirus filius Mesconis, qui Kasiimrus fuit 
in ordine sancti Benedicti in cluniacensi monaaterio propter quod q iem data fuit censura 
religsosorum Polonie ct d narium beati Petri domino pape annuatim solucre promiserunt, » 
ta eama rgka caly ten uetep ptzemazala. 3 ) mmiaet Rachelmus, 

Uonumerdu Pol. Hut. turn. II. 
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lOlfl. Lambert us nomine, Zyla cogno- 
minatus episcopus Craeoviensis obiit. Cui 
sanctus Stanislaus succetlit. 

1012 Sanctus Stanislaus episcopus ec- 
clesie Cracoviensis ordinatur 

1024. Ordinauo Petri episcopi Wratisla- 

viensis. 

1072. Boleslaus secundus coronatus est, 
qui occidit sanctum Stanislaum. 

107S*. Rex Riitheiioium in prelio per 
Polunos mtertectus est‘). 

1029. Sanctus Stanislaus oeciditur in 
ecclesia sancti Michaelis in rupella per 
Bolcslaum Efferuin, et .bid* m fuit se- 
puitus 

1081. Boleslaus rex obi t, qui occidit 
sanctum Stanislaum. 

1080. Mesco de Ungaria rediit et Bole 
slaus tercius natus est, qiii 2 j decessit sine 
prole 

1088 Meska uxorem duxit. 

S089. Meska filius Boleslai obiit 

1091. Wladislaus dux vicit Pornoranos 
in Rechen. 

1099. Jerusalem civitas domini dei sum- 
mi a christiai is capta est. 

1101. Lambertus episcopus Cracovie ob¬ 
iit sexto kalendas Decembris. 

1102. Wladislaus dux Polonie pater ter- 
cii Boleslai obiit, qui ecclesiam beati Wen- 
czeslai edificavit in Cracovia in castro. 

1103 Balduinus episcopus Cracovie or 
dinatur Huius temporibus Gwido apostolice 
sedis legatus primus Poloniam venit et 
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duos episcopus deposuit Hie Gwido belua- 
censis episcopus de Francia fuit. 

1106. Henricus tercius imperator obiit. 
Cui Henricus filius su’is imperio succedit. 
Eodem anno Wladislaus secundus natus est. 5 

1109. Boleslaus tercius apud Nakel de- 
vicit Pomotanus. 

1110. Maurus episcopus ordinatur Cra¬ 
covie Balduinu defuncto. 

1111. Boleslaus tercius devicit Buhenius to 
in prelio. Hie Boleslaus multa bella com- 
misit. Eodem anno Henricus filius Henrici 

in imperatorem Rome consecratur 

1113. Scarbimirus strenuus palatinus o 
culis privates est 3 j. 15 

1114 Boleslaus tercius Nakel et alia 
castra viriliter acquisivit. 

1115 Henricus 1111 imperator Poloniam 
cum potenti manu intravit ad subiugandum 
Polonos, sed resistente sibi Boleslao 111 vi-20 
rditer sine honure recessd ad propria. 

1118 Radosth episcopus Cracovie ordi¬ 
natur Mauro episcopo defuncto. 

1119. Boleslaus tercius Pornoranos se- 
cundo vicit et terram Pomoranie viriliter 25 
acquisivit. 

1123. Boleslaus 111 mare transit et ca¬ 
sh s oblentis intravit Ungariam preliando. Hie 
Boleslaus tercius dictus fuit Craywousthi. 

1125. Cracovia civitas combusta est, e-50 
odem anno inundacio aquarum maxima 
fuit. 

1126 Hay mo episcopus Wrathislavien- 
sis obiit Cui Robertus succedit 

3 ) 1112 


Przeui. I, j piern 1 Zyla cognomin it*us» na bnegu dopisano. — ii Rechen* Psechen rfkop. 
1 ) 01 sir 795 p,zyp. 6 *) qui iciqga eig r«a Mieszka nic Boleslawa. 

wedhy kodexu Lulifalaego. Ptrtz SS. XIX. 625. 
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1127. Invencio capitis sancti Adalherti 
Gnezne. 

1127 Henricus irnpcrator obiit Cui Lo- 
tarius imperio suceedit, eodem anno Bolc- 
5 slaus II1I natus est. 

1335 Vislicsa cede deslruitur V ydus 
Februarii per Plaucos sive Hungaros. 

1138 Lotanus imperator obiit. Cui Con- 
radus suceedit. 

to 1139. Ecclesia maior in Cracovia sanc- 
ti Wenozeslai perficitur per Boleslaum, 
quam pater suus Vladislaus fundavit. 
et viginti qualuor canonicos constituit 
in ea 

15 1142. Robertas episcopus Cra- ovie or- 

d natur. qui de episcopatu Warthislaviensi 
fuit vocatus. Isle Robertus ecclesiam sancti 
Wenczeslai dedieavit. 

1143. Matheus episcopus Cracovie Ro- 

10 berto mortuo. 

1145 Petrus palatir.us Cracovie ceea- 
tur. Qui claustra multa in Polonia eon- 
struxit et dotavit. Hie apud sanctum Vin- 
centium una cum uxore sua Wrathisla- 

25wie defunctus est. Qui et eandem ab- 
baciam fundavit. 

1117. Cunradus imperator Poloniam in- 
travit et cum ducibus Jerusalem peigit. 

1149 Abbacia fundafa in Indrzejow. 

50 1153. Bernhardus abbas clarevalensis mi- 

gravit ad Christum. 

1154. Henricus dux Sandomiriensis ivit 
Jerusalem. Iste fundavit ecclesiam in Zagosth. 
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1157. Imperator Cunradus seeundo m- 
travit Poloniam. 

1159. *\\ ;adislaus dux Polonie obiit. 

1161. Consecracio ecelesie Lanai ciensis. 

1163. B eslaus fiiius Wladislai cum fra- 
tre suo Mescone ad paterna revocatar do 
Thewtonia et terra Slezye et terra Oppo- 
liensis datur eis in possessionem; tunc clau- 
strum fundatum est in Lubus. 

1166 Gethko episcopus Cracovie ordi- 
natur Matheo rnortuo. 

1167. Dux Sendomiriensis Henricus in 
bello occiditur in Prussia cum exercitu suo. 
Iste Henricus quia sine prole fuit, fratri suo 
Kazimiro terras suas legavit Sandomirien- 
sem, Syradiensem et Lanciciensem. 

1170. Sanctus Thomas archiepiscopus 
cantuariensis passus est. 

1173 Boleslaus 111 qui Crispus dictus 
est, dux Cracovie et Mazovie gubemator 
fratris sui Kazimiri obiit filio unico relicto 
infirmo. Cuius nornen fuit Lesthko. Huic Bole- 
slao suceedit frater eius Mesco in ducatu Craco- 
viensi, postea vero per milites-est eiectus. Tunc 
temporis claustrum in Suleow est fundatum. 

1178 Cazimirus films 111 BoleMai Cra- 
coviam intravit cum exercitu oi tinendam et 
tocius Polonie dux est effectus, fratre suo 
Mescone profugato, 

1182 Dux Cazimirus devicit Rutenos') 
in prelio. 

1183 Boleslaus fiiius Kazimiri obiit. 

1184 Corpus beati Floriani martins Cra¬ 


ped* I, uners* 2 Gneine* poiniej dodnr.o — 13 qujtuor. na br*e,ju dodano. — 1 
Dunyn dodano poiniej. — 29 Indwejow. poproMonn * Hoiidriejow. 

Prutenos rfkop. O tern zdan^niu obaiz tti. 799 przr,p. 2 * 39 7 przyp. 1. 
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coviam est portatum per Egidtam episco™ 
purn mutinensem et a Gethkone honorifice 
est susceptum et basilican) in eius hono- 
rem fundavit ante portam civitatis 

1187. Fulco in episcupum Cracovien - 
sem ab Urbano papa consecratus, qui de- 
dit ei privilegium primam marum poncre in 
Gneznensem archiepiscop'im consecrandum. 

1180. Jerusalem civifas dei regis summi 
capta est a’ pagams. Endem anno Johannes 
eardinalis dietus Malabrante vend Poloniam 

1190. Abbas floriacensis Yoacbim ha- 
bud spiritum prophecie sub episcopo Ful- 
cone. 

1191. Fredricus ot t 

1192. Cracovia oivitas devastata est a 
M* scone loripede dieto platonogy nepote 
ducis Kaz miriensis fdio Wladislai exulis. 

1195. Kazimirus dux Gracovie obiit su- 
bithanea morte. Gui filius eius Lesthko in 
ducatu suecedit. 

1195. Factum est prelium magnum in 
Moskawa Zlesie cum Polonis. 

1197. Petrus cardtnalis apostolice sedis 
legatus venit in Poloniam, qui in; itnit ma 
tnmoniuin contrahere in facie eeclesie et 
sacerdotibus uxores habere prohibud. Hie 
cardinal's secundus venit in Poloniam. 

1200. Dux Meska edificavit Bythom. 

1201 Terre motus magnus fun? per u- 
niversa loca et Boleslaus dux Zlesie et Ja- 
roslaus fi is eius episcopus Wrathislawie 
obierunt. 


1202. Dux Mesko frater Kazimiri obiit 
et dux Lesthko filius Kazimiri Cracoviam 
obtinuit. 

1205. Romanus prinoeps Ruthenorum 
cum exercitibus suis fortissimis in Zavi- 5 
ehosth occiditur a Lesthkone filio Kazimiri. 

Hie Lesthko genuit Boleslaum pudicum et 
sanctam Salomcam de uxore dicta Grzymv- 
slawa. 

1208. Vincencius episcopus Cracovie or-to 
dinatur Fulcone defuncto Hie Vincencius 
dietus Kadhih 1 ) cronicam compilavit Polo- 
norum. Quern papa Innoceutius confirmavit 
et Henricus archiepiscopus consecravit. 

1212. Cristinus palatinus Mazovie ceca is 
tus precepto ducis Cunradi filii Kazimiri, 
miles strenuissimus. Tandemque violenter 
iugulatur 

1217. Beati Francisci et ordo sancti Do- 
mmici confirmatus. 20 

1218 Vincencius dietus Kadlub episco¬ 
pus Cracoviensis sponte cessit de episco- 
patu Ywoni, et fartus est monachus. 

1219. Henricus archiepiscopus obiit. 

1221. Sanctus Dommicus pater oidinisjs 
fratrum predicatcrum migravit ad Christum. 

1222. hospitale n Prandmk et fratres 
predicatores venerunt Cracoviam. 

1223. Gregorius tercius legatus et kar- 

dinalis venit Cracoviam. 30 

1224 Vincencius dietus Kadlub episco¬ 
pus Cracoviensis obiit et in Morimundo 
quiescit 


Pr%sd*. It, tmeri* S3 monachus* in Andraejow dodano na brxtgu tqi rfkq. — 3S Morimundo* 
pr»*d tem nnteniem dedans poiniej Andrzyeiow. 

') Jert to jedyny roctnik, ktdry tak nazwa* Wincentego. Obact 0 ten sir. 196 — 198. 
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1225. Henricus dux Zlesie stetit oeto 
dies anle Craeoviam et recessst 1 ;. Eodem 
anno clai^lrum de Cacioze in Mogilam trans- 
fertur. Eodem eciam anno sanctus Franeis- 
5 eus pater fratrum Minorum migravit ad 
Christum 

1226 Sancta Elizabeth filia Bele regis 
Ungarie et ducissa Duringie migravit ad 
Christum. 

10 1226. Lesthko dux Cracovie per frau- 

dem in eolloquio a Pomoranis occfditur. 

1228. Sanctus Franciscus eanonizatus As- 
sisii a Gregorio IX papa. 

1229. Ywo episcopus Cracovie obiit Cui 
tsVislaus sucredit 

1230. Ecclesia sancii Yenoeslai combu 
sta est, et sanctus Franciscus translatus est. 

1232. Sanctus Anthonius ordinis fra¬ 
trum Minorum migravit ad Christum. 

20 1234. Fratres Minores B h mian <ntra- 

verunt. Eodem eciam anno Agnes soror 
regis Venceslai Bohemse habitum sancti Fran- 
cisci suscepit 

1236. Dux Henricus Zlesie intravit ter- 
25 ram Odonis ducis Polonie et castrum ei 
Caiis traditur. Eodem ar.no dux Conradus 
Johannem cancellarium suum in patibulo 
suspendit. 

1239 Dux Boleslaus filius Lesthkonis 
30 duxit dominam Kynkam fikam Boleslai*} re¬ 
gis Ungarie. 


1241. Tartari primi Poloniam intrant, po- 
pulum infinitum occiderunt simul cum du- 
ce Henrico dicto cum barba domino Polo¬ 
nie et Zlesie marito sancte Hedvigis 3 ) ante 
civitatem Legniciam. 

1242. Piandota episcopus (.racovie or- 
dinatur, qui sanctum Stanislaum de tumulo 
leva* it et ip-um canonizari procuiavit. 

1243 Dux Boleslaus cum Cunrado pre- 
liantur in Suchdol et ahia ducibus qui ve- 
nerant in auxilium eidem duci Cunrado, ct 
dei potcnria dominum Boleslaum et exer- 
c?tum eius protegente devicit. 

1244 Sancta Hedwigis migravit ad Chri¬ 
stum et in Trebnicia sepulta requiescit. 

*246 Lvthwani in Yarosyn commise- 
rnnt helium et vicerunt et mullos milites 
occiderunt. 

1247 Opiso abbas vices domini pape 
gerens venit Poloniam 

1248. Godfridus predicavit vice legatus 
quintaci partem reddituum exigit a clero in 
Polonia. Eodem anno Jacobus apostolice 
sedts legatus indulget carries comraedere 
post septuagesimam. 

1251. Sal durum in Bochna repertum est 

1253. Sanctus Stanislaus canonisatus est 
Assissii per dominum papam lnnocencium 1111 
et kathalogo sanctorum ascribitur. 

1256 Gethko miles obiit, qui qua sc- 
nex plus C. annorum extitit. Hie multa 


Prtedi. 1 , wierss 16 Coiiraiius* przed t€tn witznietn dodtino no brftgu Mazovie. Przedz It. 
witra 4 marito* byfu pierwotnie f pottm pnetnozano to t*owo, i tnowo poiniejtzg rjifoj dopitona. 
— 22 exigit* exijt rfkop. 

') Obacz sir. 802 pod tymze rokiem. 0 wyprawie tej proez roetmika kapitulnego i Sg 
dziwoja zadne inne zrddlo nie spomina. Pordumaj eo o niej m6wi Diugoz Hist. VI. 631. *) 
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rnirarula beati Stanislai magisfro Pctro nar- 
ravit 

1252. Terre motus factus est magnus 
pridie Kalendas Februani. 

1258. Fulko archiepiscopus ol t, et Cra- 
covia civitas in iure teotunico eodem anno 
locatur, 

1260. Thartari seeundo intrant Poloniam 
et Sandorririam eiutatem expugnant Eodem 
anno penitentes nudi venerunt Poloniam se 
flagellantes. 

1262. Dux Semovitus Mazovie a Lyih 
czcrwra w g n j s occiditur in Yasenwo in vigilia beati 

Johannis baptiste et Cunradus filius eliis ca- 
pitur. Eodem anno echpsis soli« magnus 
fuit in die beati Dommiri. 

1263. Mendolgus rex Lithwanorum a Po- 
lonis occiditur 

1263. Cometes Stella apparuit et oetua- 
ginta diebus duravit Tunc nrm«a mnrfalitas 
animalim subsecuta est. 

1266. Poloni vicerunt principes Rnthe- 
norum et Strniniat poten* princeps Lith- 
wanorum occiditur. 

1262. Gwido cardinal s venit in Polo- 
mam Eodem anno Comath princeps Jaz- 
winditarum per milites Cracovienses occiditur. 

1273. Stephanus rex Ungarie visitavit li- 
mina sancti Stanislai Cracoviam. 

1275. M.lites Cracovienses insurgentes 
contra ducem Boleslaum mutuo se occi- 
derunt. 


1277. Rex Bohemie Przemialius orcidi 
tur et miidtes Cracovie qui in adiutorium 
sibi missi fuerant alii occis? et alii capti. 

jj 

1280. Boleslaus dux Craco\ie obiit sine 
prole. Cui Lcsthko succedit 

1281. Milites Cracovienses licet paun 
Ruthenos cum Thartarys in Goslicz pro- 
sternunt. Eodem anno dux Lesthko Rusiam jq 
cum exereitu potenti intravit. Eodem anno 
Phylipus episcopu? firmatus') sedis aposto- 
lice legatus venit sn Poloniam. 

1283. Dux Lesthko in Rowne vicEt Luh- 
wanns paganos. 

1285. Dux Mazovie Cunradus cum milk - 
tibus Craeovienssbus et Sendomiriensibus e ,s 
icere ducem Lesthkonem conantur et civi- 
tatem Cracou conburrunt. Tandem cum an— 
xilio regis Ungarie in Boguczirz vmcuniur 
et Thartan 111° rntraverunt Poloniam. 

1288. Lesthko dux Cracovie, Sendomi- an 
rie et Svradie obiit sine prole. Cui Bole- 
slaus dux Mosovie succedit per electionem 
statimque Henricus dux Wrathi«lav<e venit, 
cui civitas per cartusites traditur, castrum 
vero per Fulkonem de fedczwyecz et’3 
multa mala crta sunt in terra. 

1289 in Savor duces Boleslaus Moso 
vie Wladislaus et Kazimirus duces Cuyavae 
contra Zlesienses bellum ccmnitlunt et vin 
cunt. Premislius vero dux Zlesie occiditur. .'0 
Boleslaus dux Oppoliensis vulneratus capi- 
tur. Multi quoque ex Zlesiensibus occidun- 


Prsedt. I. wierst 6 iure» to stowo na br%egu dodano. — 13 vipilio villa rfkop. — 14 baptiate* 
pape rfkop. — 21 animulium* animarum rfkop. — Pried a. II, u'tern 14 1285» MC.CXXXX rfkop. 
— 22 f le t.onpni ■ electorem rfkop. — 24 cariusifes- tak rfkop. inmiost carmtire*.— 27 m» III rfkop. 
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tur. Eodem anno miiites Cracovienses circa 
Seala prosternuntur in Swethnik, dux Wla- 
dislaus cum theutunicis helium cuinmitt.lt 
at* vicit eosdern et civitas Cracovia Zlesien- 
5 sibus denuo traditur et dux Wladislaus pe- 
dester vix effugit. Eodem anno Paulus e 
piscopus captivatur et miiites multi alii, alii 
captivantur alii occiduntur et multa mala 
eo tempore aucta sunt in terra. 

10 1290. Henricus dux Wrathislaviensis et 

Craeoviensis obiit, Premislius dux maions 
Polonie Craeoviam obtlnuit, Wladislaus ve 
ro Sendomiriam. Eodem anno rex Ungarie 
circa Chrober submergitur et multe gwerre 
15 in terra Ungarie orte sunt. 

1291. terra Craco\ie regi Bohemie Wen- 
czeslao per ducem Polonie Premislium tra¬ 
ditur et episcopus bambergensis venit Cra- 
coviam cum exerchu regis Bohemie Eo- 
20 dem anno dux Wladislaus Visliciam et Ob- 
lekom expugnavit et exercitus regis Bohe¬ 
mie a Sendomiria confusus discessit. 

1292 domina Kviika ducissa Cracovie 
et Paulus episcopus Cracovie obiit, cui Pro- 
25 copius successit. 

1295, Procopius episcopus obiit. Cui Jo¬ 
hannes dictus Mu seats successit. Eodem an¬ 
no dux Premislius in regnum eoronatus 
Polonie in Guezdna in die sanctorum mar- 

30 tirum, Johanuis, Pauli. Eodem anno Liih- 
wani vastaverunt usque in Gnoino. 

1296. Rex Premislius occiditur ante Ro- 
gosno et in Posnania a Poloni$ sepelitur 


1297. Wladislaus cum Ungaris et Polo- 
nis vastat Zlesiam. 

1298. Generalis pestiiencia fuit in tota 
Polonia. 

1400 Fames tint maxima in Polonia. 
Eodem anno rex Bohemie Wenczeslaus se- 
cundus intrat Poloniam et obtinet totam et 
Rutheni terram S ndomirie intrant, fratres 
Minores in Nova civitate spoliant et eccle- 
si.m comburrunt et multa mala in tota 
terra fecerunt, militibus existentibus in ex- 
pedicione cum rege Bohemie. 

1301. Domicella Salomea, Alia ducis Se- 
moviti ordinis sancte Clare obiit. 

1302. Domicella Swanthoszka fiha mag- 
ni principis de Rusia ordinis sancte Clare 
obiit in Sendecz Eodem anno inierunt mi¬ 
iites teirarum Cracovie et Sendomirie Ru¬ 
sia m et Lublin ca&trum quod Rutheni oc- 
cupaverunl pluribus annis expugnaverunt. De- 
inde in paucis, cum multitudine Rutheno- 
rum et Lythwanorum ac Tartharorum pug- 
naverunt, et dormno ad.uvante de omnibus 
friumpha\erunt, postea reversi ipsum ca- 
strum Lublyn obtinuerunt. 

1304. Wladislaus terram Cracovie cum 
Ungaris intrat et tunc ob'inuit Visliciam. 

1305. Dux Wladislaus terrain Sendomi- 
riensem obtinuit 

1306. Cracovia sibi traditur. Eodem anno 
dum arsit civitas circa ecclesiain omnium sanc¬ 
torum, ientus ignem portavit super ecclesiam 
sancti W'cnceslai et totam penitus combussit. 


Pr*tds. I, liters * I circa Seala* stalem rfkop. — 16 1291* 1290 rfkop. — 18 bambergensis* 
mantberiensis rfkop. — Prieds.. 11, wiers* 17 inierunt* iuerunt rfkop. — 30 sibi tradiiur* sub 
trshilur rfkop. 
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1310. natus est Kaziinirus films Wladi- 
slai regis Polonie 

1320. Dux Wladislaus dictus Lokethk co- 
ronatur in Cracovia auctornate domini pape 
in regnum Polonie per Yanislaum archie- 
piscopum Gnezdnensem. Eodem anno Eli¬ 
zabeth filia regia \\ ladslai regi Ungarie 
copnlatur. 

1325. Kazirmrus filius Wladislai regis Po¬ 
lonie duxit Annam Ghed.m ni filiam, ducis 
Lythwanorum. 

1331. in translacione sancti Stamslai hel¬ 
ium magnum habuit rex Wladislaus dictus 
Locthek cum cruut'eris circa Plowcze et 
prostravit ex eis sedccem miiia in cam... 


preter silos qui fugientes de hello ocrisi 
sunt et alu capti multi. 

1335. in crastino Symonis et Jude a- 
posiolor am ventus valid .is et maxim us b ut, 
flans per omnes regiones, doir.os, eccle- 3 
sias et alia ediflcia mulla subvertit. 

1359. Fuit mbxima inundacio in 4erra 
Polonie et n aiiis loris circa festum Jo¬ 
hann is baptiste. 

1360. Fuif maxima pestiiencia hominum 10 

in Poloiaa. Tunc eodem anno omnes Ju- 
dey a Cbnstianis necati sunt et occisi. alii 
vero combusti, alii vero susponsi, alii se 
ipsos, uxores et filios et filias cum cultel- 
lis in gutture necaverunt. 15 


ROC/NIK MJECHOWSKI. 

KlaMor Bozogrobcow w Miechow.e w wojewodztwie krakomkiem nalezal do najznako- 
mtizyeh w Polsce Zahdony w drugiey polowie XI wieku pize\ Jaska czyii Jaxe z Miechowa, 
ktory do Jerozolimy podrozujqc ziutntqd zakennikow .eguly iw Augvstyna, zmnych pod imie- 
i iiem olfozou) grobu Lhrystusowego spi owadzii , vposazon byl przez teguz zaiozydela swego 
znacznemi dobrami powiekszanemi poinicj hojnosciq innych dobrodziejow. VV XIII i XIV wie¬ 
ku odznwzal sie wielkq zameznosdq a przdozini jeyo brali zywy udziai to zydu polityeznem 
narodu , to lei przy zmiennych kolejach lotu earn kluszlor tia ten sruzsze ciosy narazalo. Przy- 
gody yego wraz z bardzo znaeznq czesciq przygod narodu odbiiy sie w pismach tych zakonjukow a 
jednem z najwazniejszych z tych, jakie siq dotqd przechowaly , jest wlasuie roeznik , A lory tu 
wyda 4 emy. 

Znajduje sie on w kodtxte ptrgaminowym, umieszczonym dzis w bibliotece petersburskiej 
publieznej pod znakiehi A. F. V‘ 0Tfl. IV nr. 51. Jest to rekopism liczqcy, obecnie ISO kait 
wtelkiego polorkuszowego formatu , pisa nyrh we durie przedzialki , a oprawny w deskr safianem 
powleizone. Poczqlku w nim brak Zawiera gtowrne Legendae Sanctorum, ktorych spa znqj- 


Prtedz. I utiers* 12 translacone. tumulacione rfkp. — 15 cam...* pnrp stow vyskt bano 
w rfkopismie w tem rmejscu. 
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dujs sie na karrie 1. Na ostatnicj zai 180' czytomy w przedzinlce 2 u dotu: Explicit liber 
sermonum de sanclis nomine Peregrmus, comparafus pi-r Iratrem Michaelcm preposilum 
de Wyszegrado , finilus per clericum') Dobeslaum de Pedimino diocesis Cuvaviensis XV 
Kal. Augusti quasi hora tereia sub anno domini 1359. R.jrzn.k wszyly jest we irodku tej 
xiqgi, i zajmuje trzy karty, mianowicie 136 - 138. Niema zudnego tylulu; caty pisany jest 
w wieku XIV. ale w tem pumie rozpoznad tie daje 18 roinyrh rqk. Pierweza skonrzyta na 
roku 1388. Jest to wiqc najstarsza czqid roczmka z gotowego jid , ile sie zdaje , dawniejszego 
oryginalu skof. iowana. Rozpatrzywszy sie w nitj widac, it jq nie wczeiniej jak w pierwszej 
polowle wieku XIV ukladano. Autor mial juz pod rekq inne roczmki a doid nieuwaznie mekldre 
z rich doty wyciqgal. Zaczqljak dawny rocznikarz sw.eL-krzyski znalezieniem zwlokow pierwszego 
mqczcnmka Stefana , ale zgon iw. Stefana wegterskiego'pominql. Nie ob<'hodzU on, jak widad, 
zakonmka miechowsk ego , chogiaz w jego czasach iwiete krola tego s&csqtki z Wegier do 
Czech poryuiano , o czem sam nizej donosi. Zgon sw Stanislawa tak dob,true w roczniku kra- 
kowskim oznaczony zapisa l wprawdzie pod rokiem 1079 ale dodal: secundum alios 1089. 
Smierc iw. Tomasza kanttiarenskego zapisanq w krakowskich rocznikach pod ’ rokiem 1070 o 
dziesied lat poiniej posunql. Chodcz zaczqt w czasach wysokich , z X jednak. XI i XII wieku 
Icdwie po pare zdarzen przytoczyl. Dalsze aloli jego zaphki sq coraz cenniejsze. Juz w pier - 
Wszej polowie wieku XIV rozwinqt unelki zasob wainjrh wypadkow. a od roku 1389 widzimy 
zlorzenia spolczesnc przez ciqg jednego roku a czasem dwoch lub trzech lat na przemian innq 
rqkq hi wciagane i majqce znamiona oryginatv. Zakonczyl koronacyq Wladyslawa Warnenczyka 
i smutna o niedoli klasTif.ru za przelozmstwa Lisowdaego uamankq , klorej slowa peine gory- 
czy potniejszq rqkq do zatarcia czeJc' textu sklonily. 

Drugiego kodexu, ktoryby bqdt czeiciowo bqdi calkomcie rocznik ten obejmewaidotqd 
nh wykrylo; it a ! oli byt, mamy slud tego w Nakielskim. Autor ten w waznem dziele swojem 
zatyiuiowanem: Miechovia sive prompluarium ant quitatum monasierii Miechovicnsis, a wy- 
danem w Krakowic roku 1634, powotuje raz po rat kla^ztorne rekopisma: manuscripts co¬ 
dex monasterii Miechoviensis, vetnstus codex manuscripts eiusdm convents, i takowe 
niekiedy w treici, niektedy zui duslownte przytacza. Z poroumania zai przytmzen owyrh oka- 
zu je siq, ze miat on przed sobq roczmka tego kodex inny, j, akkolwick tu i owdzie rdzmqcy siq 
nieco w szczegohch , w gfownej jednak rzeuy zgodny z niniejszym. Z odmianek jego i doda- 
tkdw niektorgch staraUimy siq korzyslad i wykazvjtm je u do r u. 

Bogate zbiorj naukowc Masztoru inlechowskiego, z ktdrych w wieku XVII tak swielnie 
umial uzytkowad Nakielski , lezaly w tmiedbamu w czasach pozniejszych, i o roczniku tym, w irod- 
ku xiqgi ukrytym, w samytn klaszlorze przez dlugr eras nie wieduam. vykryl go f itro pod 
koniec XVIII wieku przypodkiem archiwista klasztot iiy i bibliolekarz, jak o tem iwiadezy wla- 

<| Clem ntem mylvit czylal At ndt. fab. Pertz Sb. XIX 667. 

Honumenta Pol. Hist. torn. II, 
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snoreczny jeyo nopit na harc.e 70 u do'tv Ego Thomas Guzowsk conventus generalis 
Miechoviensis vicerustos , bibliothecarius et archivists, electus curator Lniejoviensis hunc 
librum invf.ni inter manuscript 's lbios in btbliolheca, in quo rcperi act.i convenlus ge- 
neralis Miechoviensis , in medso illius. quart statirn retuli ad archivum anno 1776 prop 
ter pnsteritalem Kiedy i pruz kogo zabrnny nslni z Mtechoo-o , nie wiadomo ; do Peter? ■ 5 
Largo dost t me najpndobmej z btbliotrka Zuhskich. 

Wydat ten rocznik ze znajomosaq rzecy przed kUktmu juz laty dr. Wilhelm Arndt , 
k'orego uwage tok na sam kodex w zbieraeh petersbvnkich znajdnjuiy me jak i na po- 
wocnirze do jrgo wydnnra iro< to w Nakielskun w czasie jego in u>e Lwowie pobyla 
zwrociiem. in 


Anno Dom'ui 947 inveneio snncfi Ste- 
phani. 

Anno Domini 965 Dsmbrevca ad Mts- 
con m venit de Bohemia, et scquenti anno 
Mesca dux baptisma suseepit et fides catho- 
lica recipitnr in Polonia. 

Anno Domini 997. eaivetus Adalbcrtus 
pasauB si t 

Anno Domini (003. h< remite martiiizati 
Bunt in Polonia pridie IduB Novombris. 

Anno Domini 1072. Banctus Stanislaus 
successit Lac pert' et postea octavo anno, 
videlicet 1079 anno, nvrtirizatus est } vel 
secundum al os 1089. anno. 

Anno Domini 1 162 lsxa ivit Ieroscli- 
mam et 1163. fratres dominici sepulchn 
venerunt Mechoviam cum uno canonico mis- 
so a Monacho patriarchs 

1171. aancfm Thomas archiepiscopus Can- 
tuariensis oceisus eat 

1185. Banctus Florianns apportatus est 
Craeoviam 


1223. ordo Piedicatorum et Hob pit a 
norum venit Craeoviam 

1236. fratres Msnores venerunt Craeoviam. 

1242. Tar tar i vastaverunt Poloniam. 

1244. dux Conradus victus est in Suchdol 15 

1254 sanetuB Stanislaus elev. tus eat 

1259. Fulco archiepiscopus Gnezu nsis ob 
lit, I in usi us succedit Eodetn anno 
Tarttri VAstaverunt Craeoviam et Sindomiria 
capta est. Eodtm anno terre m ‘us fac- 29 
tus ta t. 

1269 sail eta Hedv'gis can nizata est. 

1279 Lestko dux prostravit multitudin m 
Tnrtarorum 

1282. dux Lestko iterum multos de Tar 25 
taris cecidit 

1283. Paulus episcopus Cracoviensis cap* 
tus est 

1295 Lestko habuit confii turn cum mi— 
litibus. 30 

1297... in \arta submersi sunt. Et eo- 
dem anno Tartari vastaverunt Craeoviam. 


Prttrb, I, wets* to 965» tok rfkop.- w wtjd. Pert%a 955 mylnie — 20 pridie... Novembris* do- 
dano rfi.q po™ iejszn. — 28 patriarchs* ta tamti w’adomofc wpisonn u d(tu U]ie karty r$kq t XV 
wiekn * dodolkiem po stowie patriarcha Jrroiolimitano. Erndem ethm cronicam vide supr*. Monachu, 
erat nr men proprium dni patriarchs. -29 1171* 1180 rkp. — Pried*. It, w'ern 29 1285* 1385 rkp' 
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1X88') dux Lestko obiit. Henncus dux 
Slesie succedit. 

1290. Henrieus 8 ) dux Wratislavie obiit -1 ) 
et Przemyslius successit Eodem 4 ) anno rex 
5 Bohemie 5 ) Cracoviam intrat. 

1292 obiit Paulus episcopus Craeovien- 
sis, Proc plus 8uccee t Eodem anno ce- 
clesia Meehoviensis cremata est in rogaoio- 
nib s feria terciu 6 ) 

1295 7 ). Procopius episcopus Craco\iensis 
obiit, Iobanncs succedit. Eodem anno Lit- 
wani perimerunt multos cristianos Ecelesia 
Lanezicziensis cremalur- Kazimirus dux euni 
exereitu suo oeciditur in Fochaczov* 8 ^. 

15 1297. Bolezlaus dux Mazovie vasta.it Mc- 

r.huviam, Adam advooatus Meehoviensis et 
multi cives occisi sunt 

1300 Cumani dicti vulgariler Cunowe 
simul cum Ungaris venientes spoliaverunt 
20 ecclesiam Meehoviensem 9 ). 

l304 ,o J. rex Bohemie potenter intrat Un- 
gariam et asporlavtt secum caput saneti 
Stephani regis et lanceam et coronam. 

1306'') dux Wladislaus dictus Loctek in 
23 trat Cracoviam cum iuvamine cuiusdam Un- 
gari dicti Amadey 


1311. ec lesia Meehoviensis incastellata 
e<t per Iobannem (ilium Budivogii 18 ). 

1312- Kazimirus dux Bytomiensis obiit. i3ii 
Eodem anno Boleslaus dux Opoliensis in- 
Irat Cracoviam, Wladislaus expellitur. 

1313. Boleslaus dux Mazovie obiit. Eo¬ 
dem anno Boleslaus Opolie moritur. 

1314. lacobus arebiepiscopus Gneznen- k "J| ln,a 
sis obiit, scdcs vacat 4 annis Eodem anno 
ecelesia Meehoviensis fratnbus restituitur 13 ). 

Dux Vladislaus Poloniatn reliabuit. 

1316. duces Mazovie fratres inter se 
pugnant. 

1311 Iobanncs episcopus Cracoviensis 
id sedein suain redit. Pax magna et mor- 
talilas fuil. 

1318. lanislaus arehiepiscopus consecra- 
tur. Begine et Begardi delentur. Census 
saneti Petri mutalur, scilicet denarius de 
capite, cum prius solverentur tres denarii 
de famil a aut cribrum avene 

1330. Iobanncs Muscata episcopus Cra- lu, 7 *i'° 
coviensis obiit, IN'ankcrus successit. 

Anno Domini 1320. dux Vlodislaus co- 8ty ^ nia 
rpnatur et filia eius Elizabeth regi Engarie 
maritatur. 


Pnedi. 1, wiemt 9 feria tercia* dodano mnq r t ka. — Prtcd* II, wierm 11 rel. bu t. rehibu<t 
rkp. — 16 fu=l» dud. mnq i f kq — 18 Begine* Benigne rkp. — 19 rnulatur* ionmorantiir rkp. 

') 1289. *) Henryk IV 3 ) 23 czerwca. 4 ) 1291. *) Waclaw II. «) 13 maja. 

7 ) 1294 s ) 10 czerwca. 9 ) Obszerniej opisuje to pod fymze r»kiem Nakkhki {Mitch. 
223) powohjqc ai s ra rykopiim klasztomy : ut natat mauua.riptus cod.x coi.ventus Mieiho- 
vieuiir. ,0 ; w esetwea ,l ) 1 i sizeSnia. **/ Nckielski m<>wi (dr. 237) M mast irium in 
castellaniam convertit (Vladislaus Loctioua) conetatuto ibidem secuLri praefecto Joanne 
Budnicaki, prout notat ms codex conventua Mieckovineis, anno 1311 . 3 Ma to 

NakielsJci (dr. 242, ale dodaje z innego jukiegii rfkopismu: Narrst vetustua conventual 
ms. codex tantam fuisje inolarum Mil choviensium, cum reduces salutarent patres lactitiam, 
ut solent laetari maeati filii redeuntibu* peregre a longinquo exoptatis parentibus. 
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cierx., 1321 . fuil magna ecbpsis solis feria sex- 
26. 

ta in die lohannis et Pauli, duravit a mane 
usque ad sextam horam. 

1323. sanelus Thomas de Aquino ca- 

nonizalur. 

pazdzier. 1325 Kaz.mirus fdius Yladyslay regis u- 
xorom recepit de Litwania. Pax fuit inter 
Poloniam et Li'waniam. 

1331. rex Wlcslaus habuit bellum cum 
wrxcym*cruciferis in die sancli Stanislay ubi‘) pro¬ 
strata sunt multa milia Prussorum et a- 
liorum. 

oi^rca 1333 obiit. rex Yladislaus et Kaz>mirus 
filius eius eoronatur. 

1333. die lohannis ante porlam Lati- 
nam magna nix cecidit et ros super gra- 
men versus cst in glaciem. 

1338. fertdilas magna in Polooia fuit, 
conerus sdiginis 4 denarios, farina pro octo. 
Eodem anno fuit destruccio so’is, feria 4 
post Pelrum, hora vespertina 

(344. cepinms construerc dnmum lapi- 
deam Cracovie ex oposito fratrum Predica- 
tt rum et piscinam iuxta Mechoviam. Et in 
fine eiusdem anni in die beati Stephani 
crematum est molendinum nostrum vicinum 
1345 domu>. Sequenti anno super festum beati 

czerwea 1 1 

lohannis cremata est domus et duo fra- 
tres 2 ;, et tercius vix evasit. 

134 j. frater Henneus Bohemus visitator 


intromiserat se de prepositura Mechoviensi, 
sed appellatione ab eo facta recessit et 
domum Nisnensem spoliavit. 

1346 3 ). rex Bohemie lohannes cecus ve- 
nit ad Cracoviain et omnes villas nostras 5 
et civitatem Mechoviensem cremavit, et abs- 
cessit. Eodem 4 ) anno 2. Kalendas Novem 
bris 5 ) reconciliata est fecclesia nostra cum 
cimiterio per lohannem episcopum Craco- 
viensem in honore sancti sepulcri et sanctetO 
Marie. 

1347. feria quarta post dominieam Ocu- 
li*i domus Mechoviensis vix consumata per 
ventum deiecta et contrita fuit. Eodem an¬ 
no 7 ) intra octavam corporis Christi alia do-15 
mus in eodem loco constructa per ventum 
similiter est conminuta et eodem anno ter- 
cia domus in eodem loco reparatur de 
fragmentis 8 ), set aliis deterior. 

1347 9 ). rex Francie et rex Bohemie cum *0 

auxilio domni pape habuerunt conflictum 

cum Bavaro imperatore , auxihum sili pre- 

stantc rege Anglie, et victus est rex Fran- 

» 

cie, et rex Bohemie lohannes cecus occi- 
ditur , et multi principcs, comites, episco- 25 
pi, abbates et innumerabtlis multitudo in e- 
odem prelio ceciderunt. Eodem anno Fri- 
sones perimerunt iufinitos Francigenas et 
pape cognatos Item* 0 ) obitus episcopi Cra- 
coviensis 11 ) 50 


Prieds. I, wicrti 3 l.oranu dod. mnq rfkq. — 19 conerus* tak rkp .; Arndt aylai chorus. — 
Priedi II, wtersi 12 feri* quar'a* rdema r$kop.\ dodcjp i Nnkiehkiego. 

»j pod Plowcami. *) Porotonaj Nak. ( str . 261), u klorega niema slow: et tercius vis 
evsbit 3 ) 12 lipca 1345. A ) 31 paidzierp’ka. 5 ) nono Kal. Novembris mowi Nak (sir. 
262) i rzecz obszernie\j wykfoda ®) 7 marea. 7 ) od 27 maja do 2 eeerwea. 8 ) Nak (str. 
267) nieco obtzemiej. 26 s ; erprt ; a 1346. 10 ) 5 sierpnia. '*) Jana Grot 
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1348. domus Nyssnensis cum aids ab 
obedientia d“rnus Mechoviensis sequestrata 
est. Eodem anno cruciferi occiderunt mul» 
titudinem Litw&norum in purificatione sanc- 
5 te Marie. Eodem anno secundo Kal. Fe- 
bruarii 1 ) altarsa in ecclesia Mechoviensi con- 
secrata sunt per quendam episeopum de 
ordine Fredicatorum, summum in honore 
sahcti sepulchri dominie , alterum in ho- 
lOnore sancti Iaccbi apnstob, tereium sancti 
Miuolay, quartum in sacristia sancte Kathe¬ 
rine. Eodem anne , scilicet 1348, in con- 
versione sancti Pauli, fuit, terre motus mag- 
nus, quod Villacum subvertitur, multa 
1-5 aastra ceciderunt, eeclesie, monasteria, tur- 
res in multis locis cum hominibus et iu- 
mentis perierunt. Eodem eeiani anno in 
Avinione tanta mortalitas fuit quod una die 
numerata sunt 1500 funera, set cottidie 
20200 plus vel minus, cimiteria omnia re- 
pleta, unus campus consecratus et in eo 
multe fovee magne replete, multe domus 
deserte, ubi unus montur omues motiun- 
tur post ipsum, nulli quantumeunque diviti 
25 missa cantabatur, defunctorum campane non 
pulsabantur, corpus Christi oculte portaba- 
tur per civitatem, conventus religiosorum 
rarefacti, ubi centum stelerant vix decern 
remanserunt, alia multa inaudita contigerunt. 
30 Anno Domini 1349. nuncii Thartaro- 


rum venerunt ad regem Polonie. Eodem 
anno mortalitas magna fud in regno Unga- 
rie, multe civitates et ville deserte habita- 
toribus vacuate, unde multe turrne homi- 
nurn tam de Ungaria quam de aliis parti 
bus adiuncti circuibanl flagellantes se, in 
lutum cadentes, magnam conpimccionem 
et penitenciam aliis indixerunt, virgines e- 
ciam parwe et magne de villis sparsis cri- 
nibus in modum processioms tamquam ve- 
sane discurrebant, verberantes se, et per- 
noctabant in silvis ad quendam Gregorium 
quem pro sanclo colebant, set deluse a 
dyabolo plures ex eis perierunt. Et inline 
eiusdem anni rex Kazimirus terram Russie 
obtinuit. 

1350 circa festum beati Bartholomev Litt- 
wani vastaverunt Russiam, multos deduxe- 
runt, plures occiderunt. 

1351. rex Kazimirus cum magna po- 
tencia processerat Livoviam*), set infirma- 
tus rediit, parum profecit. 

1352. Thartari vastaverunt terram Lu- 
blinensem, multos deduxemnt christianos 
et occiderunt 3 ). 

1353. in festo penthecostes nix magna 
ceeidit, quod trahebantur ligna in vehiculis, ~,{ a 
nec fuit circuitus cum processione. Eodem 
anno post festum Trinitatis Litwani vasta¬ 
verunt Lamburg 4 ;, multos occiderunt. 


*) Kalendis Februarii, mowi 2\ak pi zytaczajqc caly t-en ustfp prtmie doeUmmie a powo- 
luje. zridlo twej wiadomoic -: vetusto codice manuacripto eiusdem conventus attestante. *) 
Arndt czytal Livoniam, a poprawia myln ; < Lithuanian! {JPertz XIX. 670). Lwdw p'sano Li- 
vov fob. etr. 860), do Lwowa wife tpiesey 7 Kazimierz bo go Litwini zdobywati. Dawuy 
roczniczek Iwowski na karcie pergaminu ep’sany ma mzfdzy mnemi ; Anno dni 1351 v« statu 
fuit antiqua civitas Leopoliensis feria tercia infra octavam (tu <&owo t"»czytelne) per infide- 
les protunc Lithuanos, ubi multi cristiani fuerunt interempti, 3 ) Obacz bnlf Rlemensa VI 
papieza u Theinera Mon Pol. / 639. 4 ) Tak z n-emiecka zwano pome ; Lw6w. 
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1300. talis fuit in tota christ anitate et 
maxime in . regno Polonie , regnante rege 
Kazimiro mortal:tas, quod vix tercia pars 
christianitatis remanserat et maxime in Cra- 
covia Que mortalitas imputabatur ludeis per 
intoxicacionem, qui tunc temporis Cracov:e 
et alias cremabantur. Eodem anno') rex 
L jjvazirr. res intromiserat se de piepositura 
Meebovie.ns-i et constituerat secularein pro- 
euralorem Strzesonem de Pserossicze, qui 
niulta tcdia fratnbus generavit 

1370. obiit Kazimirus rex Polonie die 
Martis post diem omnium sanctorum men- 
se Novewbris Eodem anno statim post ip- 

''P c * sius obilum rcstitutum est nostrum mona- 
6 , 

stenum Meehoviense ad fratres per conci 
hum nobiiium et baronum rrgm m ei\itate 
Craco\iensi. 

1371 dominiea die in oetava apposlo- 
lorum Petri el Pauli per domniim patriar 
eliam lerosolimitanum 2 ) Czr.co in prepositu- 
ram confirmatus Meelioviensem, eodem die fra- 
ter Stanislaus Stoycoms ad ordinem susceptus. 

1377 r* gi ante rege Lodovico Ungarie 
in Polonia cum matre sua Elizabeth regina, 
domus Cracoviensis sanete Elyzabeth, sila 
inter Cracoviam et Kaz miriam in ripa Visle 
fluvii <lata est per dominuin regem et do 
minam reginarn ipsius matri m monasterio 


nostro Meehoviensi, cuius domus primus 
fuit prepositus frater Marcissius plebanus 
de Sidlow et viceprocurator \isliciensis re- 
gis Kazmiri, qui frater murum, ut domum 
eciam per rrgem datam chorum ecclesie -5 
tfxit et alia edificia in quantum valuit cum 
impensis de duino Meehoviensi instauravit, 
et ibidem dictus frater Marcissius cum sua matre 
nobdi de Sweborowicze corporaliier requiescit. 

1379. siccitas erat estatis magna nimis 10 
ipso anno, mensura siliginis solvebat mc- 
diam sexagenam grossorum. Eodem anno 
feria secuuda ante penthecosten 3 ) una eb- 
domada ecclesia eampan le cum bonis cam- 
pai is et donnitoriuin, stuba fratrum, multais 
edificia in monasterio, media pars civitatis 
cremata fuit, qui ignis cixitate ardente in 
campanile veniens ipsam succendit. Eodem 
anno civitas Radomske tota, eciam ecclesia 
et alie cavitates cremavcrunt. Eodem anno 40 
in regno Polonie ct alias tempore autump- 
ni magna ingruit pestilencia, in qua cives 
plures Mechovienses obierunt. 

1377. Czcricus prepositus organa in cho- 
ro oidinavit. Eodem eciam anno nova le-as 
genda malutinalis fuerat comparata. 

Anno Dommi 1384. per domnum pa- 
triareham Ierosolimitanum 4 ; tempore qua- 
dragesiinali domnus doctor Stanislaus Stoy- 


PrtecI*. II, utters* i murum ut.. datim- ut sioi hoc datum eat per regem N. — 7 iiistauravit* 
reiUuravrt N. — 8 dic'us* decedena N. — 9 nob.li de Sweborowicae. msma N. — 13 fen* 
trbdonuda» no bnrgu tq S'itnq r§kq dopuane. 

t) Dvslownie ma to Nak. ( sir. 281) z i oypusz, zemem imitma Strzesonem de Pacrossi- 
cze, a dadajei quad aic breviter vetuatus me. codex Conventujlis recenset. List tego 
palryarchi jet ozolimskiego 1 Vilhdma, ktSrym Murclna Czcika przeloionym Uaszloru miechowskie- 
go mianuje , fnzylatza u> zuptbioid Nukiehki str. 293. 3 ) 23 maja Wedlug Xakiehkkgo 
str. 316 teybuchl ten poiar dnia 21 lipra 4 ) Ferdynanda, ktmego list przytacza Nakielski 

str. 325. 
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conis in prepositura Mechoviensi confirma- 
tus. Eodun anno in dominica Jubilate 1 ) 
frater Michael de Fhdomskc ad ordnem 
susceptus 

5 Anno Domini 1385, prenarratus Merho- 
viensis prapo situs Stanislaus decretorum doc¬ 
tor, frater religiosus, inchoavit murare do- 
mum refactorii a fur.damento ad summum, 
a campanili transiens muro curium totam 
10 circumduxit. 

Anno 1387. villus Pscrossiczc et Brzu 
chanam in provisionem fratrum conventua- 
lium preparavit*). 

1388. orologium et duo ccroferaria -seu 
15 candelabra stannea pro ecclesia Mecho¬ 
viensi ordinata. 

1386. rex Vladislaus Polonie cum duo- 
bus uterimis fratnbus et aliis multis prinei 
pibus el boyaris Litwanie veniens Craco 
50 viam fidem christianam suscepit, dominica 
Esto mih baptizatur, coronalur in r fl gnum 
Polonie, Hedvigis filia Lodoviei regis Un- 
garie sibi in uxorem datur, zelator maxi- 
mus fidei christiane, Cracovie studium re- 
25 novavit gem-rale. 

1388. sabato in crastino nativitatis Do¬ 
mini 3 ) obiit Bodzolha archiepiscopus Gnez 
nensis. 

Anno Domini l389.venerahilis vir domnus 
30 Stanislaus, decretorum doctor, prepositus Me- 
choviensis, ordinavit et proeuravit domum mag- 


nara videlicet stubam . estivale palaeium et 
fratrum commune dormitorium circa tern 
plum situm tegere latericio tecto. quod tec 
turn latericeum erat finuum et consumatum. 
per m inus cuiusdam muratons nomine Ni - 
colay nacione de Prussia, in vigilia beati* ,e | i ' 
Laurencii 

Anno Domini 1394. 12 dse mens s 

May post festum sancti Stanislai feria trr- 
cia in die sanctorum Nerey et Achilley 
martirum gloriosorum per venerabilem ac 
religiosum virum domnum Stanislaum decreto¬ 
rum doctorem, prepositum Mechoviensem. 
ruppta est antiqua ecclesia que ruinam mina- 
batur et effusum fundamentum et lapis pri¬ 
maries inpositus et proficiebatur de die in 
diem , continue laborando. 

Anno Domini 1394 in crastino sancti 
Procopd infra octavas Petri et Pauli apo- 
stolorum gloriosorum, Stanislaus decreto¬ 
rum doctor, prepositus monastery Meeho- 
viensis, die dominica venit in Przeworsko 
et acceptavit domum sive ecclesiam ibidem 
per revOTendum patrem domnum Math : am 
cpiscopum Przemislen em fundalam et nobi- 
lcm virum domnum lohannem de Tharnow 
palatinum Sandominensem et capitaneum Rus - 
sie dotatJim et fratrem Bartholomeum Ma - 
sovitam pro preposito ibidem primo per e- 
undem ej iscopum confirmatum et fratrem 
Priscanum sibi iungendo dimisit 4 ). 


P>%edf. 1, Uiierst li in. . pr.psrev.t. no skrobanem wpisano. — 27 Gnezncnsis. tv ‘if tkonny- 
to pnmo pierwstrj rfki. — Pried*. 11, wiertx 7 Laurencii. tv pnmo drvgiej rfki skmexyto *<f. 
— 31 dun sit* tv skonnylu trxecia rfka. 

‘) 1 maja. ®) 0 tych nabyihach dbacz w Nekiehkim Hr 330 i 332 3 > 26 grudnia. 

*) Odmitnniej trochf ma to Nuk (Hr. 344), ktdry i tv prtyfacta. He «f zdajt, dodowrrie 
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Sub anno nativitatis eiusdem 1395. ve- 
nerabilis vir fraier Stanislaus Stoyconis na- 
cione de Kszasz doctor decretorum, pre- 
positus Mechoviensis monasterii, obiit leria 
»ty« ni quinta in octava sancte Aguetis virginis, 
cuius corpus in nomine Ihesu Cristi ante 
summum altare in medio chori requiescit. 
Qui quidem venerabilis vir frater Stanislaus 
felicis recordacioms preposilus memoratus 
memorate prepositure annis XII prefuit, vi¬ 
ta et moribus plurimum coruscans, in qui- 
bus annis XII multa bona monasterio Me- 
choviensi fecit et fere pro duobus milibus 
marcarum et forte ultra in hereditatibus 
cum magna instancia ac diligencia compa- 
ravit. Villas Pscrosycze et Bruchanam et 
Hugowycze ad domum Cracoviensem a di- 
versis militibus coernt et comparavit, qui 
mildes de Pscrosicze et Bruchana varia 
obprobria ac preiudicia ponde.osa in bonis 
monasterii nichilominus ac per omnia fa- 
ciebant. Item scoltecias in Scarzeazewo, in 


Sczepanowicze, in Smrokow, in Falnow e- 
mit et comparavit. Item villam dictarn Wo- 
licza prope Oludzam emit. Item laneos hie 
in civitate Mechovidhsi liberos a censu et 
decimis et in aliis viilis monasterii predicti e 
agros liberos comparavit. Monasterium rau- 
ro circumduxit, refectorium fratrum cum 
cellis ordinavit, templum murare incepit et 
ex tunc in brevi morti tributum pe.'solvit, 
allodia in labonbus optime reformavit, li- to 
bros diversos sacrorum canonum et theolo- 
gie comparavit, in verbo Dei fideliter labo- 
ravit, in sancta malre ecclesia et speciali- 
ter in privilegio morum et virtutum cacu- 
mine sicut hlium inter spinas udorem e-js 
xempli boni spirans claruit perseveranter. 
Post quem quidem prenominatum preposi- 
tum eodem anno frater Michael de Radom- 
ske cu tos predicti monasterii octo ar.no- 
ruin in preposituram dicti monasterii sue- ^ 
cessit per electionem canonice factam , qui 
opitulante OmnipoUnte dictarn ecclesiam ni- 


Pnedi, I, wiert* 2 nacione de Kai|u> de Xqi N. — 5 virginis* v. et martins N. — 8 fraterr 
pater JV. — 10 XII* byto XV. wyskrobana i poprawioTio poiniej, 13 N. — 12 XII* nitma N. — 
13 duobm ... ultra* quinque mili bus et ultra N. — 16 Villas... Bruchanam* villam Pstrosyoe et 
BrtuchanW If. — 17 I diversis* lak M; adversis rkp. — 18 et comparavit* memo N. — 21 ni- 
chilom... omnia* et moles tisi JV. — Pried*. 11, trier** 1 Falnow* F.ln.ow JV. — 2 Item... e- 
mit* memo N — 3 hie-, niema N. — <6 agros* memo N. — 8 murare incepit quod non ita pri¬ 
de m tempore Martini Cticoni* conflagrarat et pene coruerat magna ex parte inatauravit N. — et ex 
tunc... per-olvit- te tlowa mo JV. dopicro po cliruit persever nter i dodojt od tiabte: ita vetu- 
stus munus nptus codex de Stanislao praepot to str. 531. 


daumy rgkopism ldasztomy : Anno 1394 reverendus pater StaBialaui doctor die domiuica ve- 
nit in Przeworsko et acceptavit domum save ecclesiam, ibidem per nobilem virom Joannem 
de Tb irnow, palatinum Sandomiriensem et capitaneumRu! ilae inndatam, et revi rendmn patrem do- 
minum Muthiam epiacopum Premislitnsem dotatam. Qui fr itrem M. Pa rtholoraaeuni Masovitannm 
primum ibidem initituit praepositum. Ita ms. codex conventua Mlecboviensis. DypUm 
Tamowikiego i biskupa przemyakiego Macieja przytacia to eupelnoici no. rtr BIO i 341. 
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tu et labonbus sedulis, prout Iicuit, ar- 
denter continual it, unde meritis dicti dom- 
n prepositi defuncti tx t,ent hus hortatur 
fratrum communitas et omnium bic legen- 
i cium presencia quot intuitu sui regular;* 
regiminis ipsius diem anniversarium quoli- 
bcl anno in missis. vigiliarum canlibus el 
devotis oratioptbus ac solempnitate exequia- 
rum ad mcmorsam reducatur, ut pro hiis 
10 premissis centuplum et vitam eternam ac- 
cipere mereatur. 

Anno Domini 1395 frater Michael na- 
cione de Radomske pro tunc custos mo- 
nasterii Mechoviensis in prepositum est e- 
islectus et vacante sede pafriarchali per se- 
dem apostolicam fuit confirmatus, 

1396. idem domnus Michael propositus 
pro villa Wrocuzjz domno lohanni fratri 
nostri ordinis pro tunc episcopo Lubucensi 

2o exsolvit 600 marcas. 

1397. idem frater Michael maiorem do- 
mum nmialam ab interno in multis refor¬ 
mat , videlicet stubam refectorn, palacium 
ante stubam , hallam ante palacium, infir 

^mariam, librarizrn, eellarium novum et pa- 
vimenta murata in predictis omnibus edifi- 
ciis ordmavt, tern plum, turrem, mans e- 
difieavit. 

1398. idem propositus Michael de eccle- 
50 sia in villa nostra Uneyow fratn Prebislao 

providit ad quam fust per episcopum Pe- 
truiii dictum Wyss invcstiius, vigore bulle 
seu gracie apostolice per domnum Bonifa- 
cium renovate. 


1399. ipse prepositus Michael scoltcciam 
in nostra villa Miehalovicze coinparavit pro 
440 marcis grossorum Item eodem anno 
scolteciam in nostra aalyna emit pro centum 
marcis grossorum. In Brzuchana comparavt 
pro 100 marcis de hercditale et in Pscros- 
sicze pro quinquaginla. Item allodium in 
Smrocow et alios ibidem ianeos I beros 
venditos sub eodem tempore in 130 mar¬ 
cis liberaviL 

1399. ipse domnus Michael prepositus 
fratri Helye providit de ecclesia in Uneyow 
post cessionem fratris Prebislay, cui fratri 
Prebislao fuit provisum Gnezdne de prepo- 
situra, similiter per domnum Michaelem. E- 
odem anno providit de ecclesia in Wro- 
ozuziz nepoti suo Ambrosio. Hoc fuit pri- 
mo per monasterium provisum eidem ple- 
bano. 

Anno Domini 1399 rex Svgismundus 
Hungarie restituit nobis Landek domus, que 
eiat per suam uxorem Mariam alienata no- 
vem annis, sed domnus Michael prepositus 
ditficulter apud regem pro eadem domo 
laboravit. 

Anno Domini 1399 seremssima prin- 
ceps, domna Hedwigis regina Poloniae ob- 
iit in die beati Allexii confessoris. Eodem 
anno Yitoldus princeps Litwanie fecit con- 
dictum magnum cum Tartharis, in quo 
conflictu interferes fuit multurn strennuus '|p“ 
miles domnus Spitko, palatinus Cracovien- 
sis cum aliis multis baronibus ceterisque 
regni Polonie no,bilibus et aliis innumera- 


Pntdz I, wiersz 11 m«>re»tur» tu koniec pr-ma 4 rfki. — 12 1395. h<i «fc. obantn, wpuano 5.— 
33 per... renovate. ,mq rpkq doddle. - Prtedi. H, wierst 10 liberav.t® pumu 5 rfki »koru>ylo tip. 
'(vnumeuta Pul. Hisl. tom. II. 
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bilibus.de Litwania, Prussia et Francia ad 
eundem con flic turn congregatis 
Anno Domini 1400 Michael prepositus 
emit pro 170 mams in Podlesna-Wola 
scolteciam cum alia patte hereditafis a pud 
Spitkonem et Petrassium, ibidem heredes. 
kw||5nta Anno Domini 1401 rex Sigismundus Un- 
garie fuit a suis regnicolis nobilikus deten- 
tus seu captivatus, de qua captivitate fu- 
gam dedit. Eodem tempore domnus Pro- 
cossius, heres de Bahcz, ab Ungaris de- 
colatus est in quadam strage facta et alii 
nohiles Polonie occisi fuerunt et quidam 
fuerunt in captivitatem recepti. 

Anno Domini 1401 domnus Michael pre¬ 
positus domum lapideam muravit. in qua 
domo disposuit habitaciones in parte infe- 
riori et superiori, intus fecit hab'tacionem 
yemalem et superius paiacium et cubiculum 
estivale, que domws luit con«umata fena 
quarta Felicis et Adaucti martirum beato- 
*"rum. Eodem eciam anno capellam subtus 
gradum eundo ad refectorium ordinavit 
Anno Domini 1401 domnus Michael pre¬ 
positus Mechoviensis villam mona-teni no- 
stri Mechoviensis dictam Slawno prope ci- 
vitatem Radom cum novem villis circumia- 
centibus hmitavit, granicies et altos cumu- 
los seu monticulos fodtre et elevare pro- 
curavit. Hec limitacio lacta fuif, quando 
strennuus miles domnus Spitko dictus Col- 
czek erat subcamerarius terre Sandomirien- 


sis. Eodem tempore videlicet in autumpno 
Mechovie et alia per loca erant magne pe- 
stilencie; in ea fuerunt mortui trater Gre¬ 
gorius laycus procurator de Scawani, frater 
Borco vicarius Mechoviensis, frater Bartho 5 
lomeus prepositus de Pczeworsko, Ambro- 
sius plebanus sccularis de Wroczimz, cui 
successit Iohanues eciam secularis ad pre- 
sentacionem domni Mu-haelis propositi Me¬ 
choviensis. 10 

Anno Domuu 1402 in dominira Exurge 
quare 1 ), serenis-rimo principi domno Wlo- ' 
dzislao reg' Polonie desponsata fuit Anna 
rcgina , que fuit adducla de Cyll ft. a lan- 
gravii, progenita ex Alia Kaz-miri regisis 
Polonie. Eodem anno domnus Nicolaus de 
Kurow de clipeo Srzenawa fuit in archie- 
piscopum Gnezdnensem post domnum Do- 
brogost sublimatus. 

Anno eodem Domini 1402 venerabilis SO 
vir domnus Michael prepositus monasterii 
Mechoviensis, nacione de Radomske, feria 
quinta, in octava corporis Christ!*) ipso 
die beat! Nieomedis martins, propria in 
persona accedens cum fratre Helya pro 95 
tunc plcbano de Unyeow fecit limuacionem 
inter silvam regalem Glogow et bona sui 
monasterii antedicli, et ibidem iuxta silvam 
predictam Glogow mandavit erigere, fodere 
et elevare altos monticulos sive cumulos so 
novos fere in perpetuum duraturos, que 
hmitacio facta fuit de consensu et volunta- 


Prxedi. I, wiersx 15 Anno* pitmo innej rfki. — $.> Mechoviensis* niema N. — 27 cum* a N. 
— (urcumiacentibus* adiacentibu. tf — 28 limitavit... et elevire* limitare et altos cumulos fo- 
dtsre N. — 30 Hec... fuit* Et hoc ft clum est N. — 31 domnus- memo N. —dictus* niema N. 

*) 29 atjczn la. s ) 1 czerwca. 
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te serenissimi prim pis domni Wlodislay 
regis Polome, ita quod ipse domnus rex 
commisit suis nobilibus ac strenuis militi - 
bus, videlicet domno Iohanni de Tanczin 
5 castellano Cracoviensi, Gnewossio subcame- 
rario Cracoviensi, Iacussio heredi de Botu- 
rzino et Ywoni heredi de Obychow, tunc 
procuratonbus generaliibus terre Cracovien¬ 
sis; qui domni eandem limtacionem pcrfe- 
tOcerunt et domnus rex et domnus Iohannes 
castellanus Cracoviensis ipsorum litteris ra- 
tifieaverunt sigillis cum appcnsis; similiter 
eciam domnus rex propriam litteram dedit 
ratificando litteram Cracoviensem. 

15 Anno Domini 1403 Cracovie in domsni- 
ca Esto mhi 1 ) facta fuit coronacio regine 
Polonie nomine Anne, que fuit de Cilia a- 
portata. Eodem anno domnus Michael pro¬ 
positus emit quandam sortem ville in Par-r 
SOcossenicze pro 150 marcis cum gays, et 
aliam sortem in Pscessice pro 100 marcis. 
Item anno 1411 idem prepositus emit to- 
tam villain Parcossowicze a filus Borek pro 
nongentis marcis et 20 marcas de oprawne 
25 dedit. 

Anno Domini 1103 domnus Michael pre¬ 
positus Mechoviensis descendens personali- 
ter cum nobilibus vins domno Gnewossio 
subcamerario terre Cracoviensis et domno 
30 Iacussio herede de Boturzino pro tunc ge¬ 
neral procuralore terre Cracoviensis et a- 
liis multis nobilibus in villam Oludzam no- 
stri monasterii Mechoviensis fecit limites in¬ 


ter eandem Oludzam et villas regales vide¬ 
licet Gezorovicze, Othola et Dobracow, et i- 
bidem ordinavit altos seu elevatos cumulos 
de terra levare fere perpetuo duraturos. 
Predicta limilacio fuit facta secunda feria 
ipso die visitacionis Marie* , eciam Proces- 
sii et Marliniani martirum beatorum. Eo¬ 
dem anno ipse domnus Michael emit pro ‘ 
150 marcis de hereditate et gaymy iuxta 
limites civitatis in villa Parcossovicze. Et 
eodtm anno unain sortem condam Zanissii 
pro 80 marcis grossorum comparavit in 
villa Pscrossicze. 

Anno Domini 1404 domnus Michael pre¬ 
positus villam Chodow cum Volicza et scol- 
tecia, in nostra villa Vola vetus piscinam 
emit et comparavit cum erfectu de consen¬ 
su domni regis Wladislay et suorum nobi- 
lium pro mille marcis grossoruin Pragen- 
sium a fratribus gcrmanis videlicet Iohanne 
tanquam possessore principali et domno 
Nicolao castellano Woynicziensi 3 ;. Ab eis- 
dem eciam recepit omnimodam resignaeio- 
nem in crastino circumcisionis Domini cum 
intromissione bonorum predictorum Eodem 
anno domum in Cracovia ad Sanctam Hed— 
wigim, bonam et pulcram eonsumavif*) seu 
conplevst, quam alio anno antea inchoavit. 
Item eodem anno ibidem in Cracovia seu 
in Straduma emit ortum cum area et po- 
merio pro 15 marcis, item duas alias do- 
mos pro 17 marcis pro monasterio sancte 
Hedwigis. 


Prted*. II, wiers* 14 Anno» pitmo trutej rfki. 

») 25 lutego. *) Ob. akt urz$dowy o tern przyloczotiy u Nakielskiego tr. 371. 3 ) Ob. 

akt urtfdowy u Nakidslciego str 372. *) Porownaj Nak. etr. 382. 
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Anno Domini 1401 domnus Michael pre- 
positus ordinavit, quod hospitale in Zarno- 
vecz 1 ) cum suo ciiniterio fuit fundatum et 
■'P™ consecratum eodem dio feria tercia in vi- 
gilia visitacionis beate Mane ad honorem 
et ad laudcm sawote cm is utnusque fcsti 
invencionis et cxalta* : onis ac in honorem 
sancti sepulchri et visitacionis sancte Ma 
rie*/. Item anno uno ante consecranonem 
idem hospitale fuit nostro monaslerio Mo- 
choviensi datum per quendam fratrem Ms 
chaelem de online fralrum Predicatorum 
dicti vulgariter Trestka, quod idem frater in 
proprio matrimonio fundaveratet ad hoc dom¬ 
nus rex Lilwanus conscnsum aKubuit et duos 
laneos sub Scassym cidem hospitali assignavit, 
iipf» Anno Domini 1404 idem domnus Mi- 
• chael preposilus ordinavit, quod ecclesia et 
cymiterium ,n Chodow fuerunt dedicata seu 
consecrata feria 4. ipso die visitacionis be¬ 
ate Ma r ie 3 ) ad laudern omnipotentis Dei et 
visitacionis sancte Marie, sancti Lhannis 
baptiste, sancti Iohannvs <wangeliste et sane 
te Margarethe virginis ac martins gloriose; 
ecclesie s usdem posita est prima dominica 
ante festum beate Margarete. Item sequenti 
die eodem anno Mechovie capella subtus 
gradum et duo altana fuerunt dedicata et 
consecrata Capella eadem cum suo altan 
dedicata est ad honorem sancti Michaelis 


at hang ;u et omnium archangelorum et om¬ 
nium sanctorum angelorum et sancti Phi¬ 
lippi apostoli et sancte Dorothee viiginis. 
DeJicacio capelle debet teneri prima domi¬ 
nica post festum sancti Galli confessoris it 
Item aliud altare extra capellam consecra¬ 
tum est ad honorem sancti Augustini et 
omnium sanctorum doctorum et sancte Ag- 
netis et sancte Barbare virginis ac mulie- 
rum beatarum 10 

Anno Domini 1404 Michael piepositus 
v 11am Yedlicza dictam prope Wioczirziz pro 
350 marcis conparavit. 

Anno Domini 1406 tempore domm Mi¬ 
chaelis prepositi, sue prepositure anno un-15 
decimo, corpus templi Mechoviensis fuit 
consummaium ac eciam tegulis coopertum. 
Item eodem anno brasnrium muratum retro 
fontem fecit 

Anno Domini 1408 tempore domni Mi- 20 
chaelis prepositi combusta fuit tota civitas 
Mechoviensis preter monasterium et eccle- 
siam. Istud contigit feria sexta ante ascen- 
sionem Domini in- die beati Urbani pape 4 ) 
et martins 5 ) 25 

1409. ecclesia Mechoviensis fuit tecta 
plumbo domno Miehaele preposito ordi- 
nante. Bern eodem anno fuit expedicio fac¬ 
ta contra cruciferos sed nullus effectus ex 
ea fuit 6 ). Tunc cruciferi terram Dobrinen- 30 


fried:, I, wiers* 1 Anno» ptsmo innej rfki. — 16 sub» seu (?). — 24 gloriosee tu brakuje slo¬ 
ws w rfhop. — Pned*. It, wiero* 9 sc,., be* Sorum» wyskrobane. 
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sera devastavarunt, castrum et municiones 
rapuerunt et alia coiicusserunt 

Anno Domini 1-1 OH rapella sub turri 
cum suo altari fuit consccrata in honorem 
3 sancti sepulcri et sancti Gazan et sancte 
Marie et sanete Marie Magdalene. Item duo 
ana aitaria eodem die fuerunt consccrata in 
corpore leinpli, unum e\ parte domus sive 
curie in honorem sancfi Iacobi maioris et 
10 sancti Ioliannis ewangeliste et omnium a- 
postolorum ct cwangelistarum. Item altare 
ex parte civitatis consecratum cst n liono- 
rera sanctorum Nicolai, Martini et aliorum 
pontificum el omnium confessorum. Eodem 
15 anno piscinam superiorem circa allodium 
et in sequent! anno aliam inferiorem pisci 
nam consumavit. 

1410. domnus Michael ipse domura' rau- 
ratara sitam ad partem aquilonis iuxta bra 
20 zorium muratum, quod eciam idem prepo 
situs ante fecerat, cx integro consumavit. 
Item eodem anno templum cum plumbo 
texit et eciam testudinem in tcraplo et 
omnia vitra in fenestris ordinavit, sacris- 
25 ham unam circa anuquam et aliam sacris- 
tiam ex parte civitatis eciam eodem anno 
fecit. 

1409, crucifer! Prutinenses terram Do- 
brinenscm devastaverunt, castrum Zlotoria 
30 dictum funditcrs fregerunt, Dobrinense ca¬ 
strum conbusserunt, Bobrowniki castrum oc- 
cupaverunt. Eodem anno rex Wladislaus 
Polonie, nacione Lu'wanus, cum maxima 
genfe contra eosdem cruciferos expedicio- 


nem fecit, sed tunc rex Bohemie 1 ) perP' i J ziep - 
suos legates fecit treugas inter utrasque 
partes, sic cipedicio nostri regis non fuit 
optato line consumata. Eodem anno dom¬ 
nus Petrus episcopus Graeo\ierisis cum Msczi 
slao abbatc de Tyaczia Jerusalem scpul- 
crum Domini visitaverunt et anno sequent! 
Cracoviaiu revencrunt. 

Anno Domini 1410 Wladislaus rex Po¬ 
lonie nacione Littwanus una cum fratre 
suo Vitoldo duce supremo Litlwanie habu- 
crunt helium cum cruciferis feria 3. ipso 
die div>sionis apostolorum prope civitatem 
Dambrowno, in campo dicto Grindwald, vul- 
gariter Zelonc-pole dicto; ubi dorainus De- 
us dedit cidem domno regi tantam victoriam 
obi.nere, quod in eodem bello sou con- 
flictu prostrati fuerunt magister I’russie, et 
suus marsalrus commcndalor dc Gdanczk et 
alii quam plures commendalorcs ct fere 
omnes pociorcs crucifercrura tunc in eo¬ 
dem bello cecidcrunt. Eciam miilta nnlia 
baronum et nobilium quos conduxi rant de 
Misna, Bawaria, de Reno, de Bohemia, 

Slesia et Ungaria, dc Saxonia. Et hii fere 
omnes in eodem conflictu cecidcrunt et a- 
lii qui in fugam versi fuerunt omnes erant 
captivati, duo duces, comites et langrawi 
erant captivati et de gente domm regis ad 
20 numero fuerunt interfecti. Eodem tem¬ 
pore tanta a domino Deo obtenta victoria 
venerunt omnes poriores terre Prussie, e- 
piscopi tres, consules de Elbango, de To - 
run, de Gdanczk, de Chelm, de Brodnicza 


Priudt. II, wierat 9 Anno» pnmo mruj rfki. 
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et de aliis fere omnibus civitafibus, oma- 
gium domno regi per sua iuramenta pre- 
stierunt et omnes ipsorum civitates et ca- 
stra subdiderunt, tamen postea tamquam 
perfidi ipsorum promissa infregerunt et ab 
obediencia regia recesserunt Non tamen 
sine gravi ulcione evaserunt, quia postmo- 
dum multi fuerunt interfecti, multi captiva- 
ti, alique oivitates desolate fuerunt et ca- 
Ig’ 0 stra aliqua fracta et conbusta sunt. Eodem 
tempore ciica Marienburg rex stetit cum 
wr i e 9 m * suo exercitu 8 ebdomadis, civilatem con- 
bussit et contnvit sed castrum Marienburg 
non valuit exp ugnare, et sic reeessit. 

Anno milleno quadringentesimo deno 
Augusto sub mense cructferi strati sub ense 
Regis Polonie, post missarum solleranifatem 
Pie sanctorum divisions appostolorum. 
wnrinu Anno Domini 1411 obiit domnus Nico¬ 
laus arrfrepiscopus Gnezdnensis qui Ku- 
rowski fuerat nuncupatus. 

Item anno Domini 1412 reverendus pa¬ 
ter domnus Nicolaus Neapolitans sive Lam- 
buriensis archicpiscopus in archiepiscopum 
Gnezdnensem fuit promotus. 

Anno Domini 1412 wenerabilis pater 
domnus Michael preposilus monastery Me 
choviensis nacione de Radoniske, insignia 
pontificalia omma a sedc apostolica obtinuit 
et bulla super eandem graciam ordinatur, 


quod quilibet prepositus Mechoviensis de¬ 
beat fulciri eisdem insigniis in officiis divi— 
nis, et post divina olticia missarum ac 
vesperorum potest et debet dare populo 
benediccionem solempnem, u? in cadem bul- 5 
la‘) sive liHera apostolica luci.le continetur. 
Item eodem anno idem prepositus frater 
Michael conparavit infulam perils et aliis 
lapidibus ornatam, et baculum sive curwa- 
turam apud fratres Predicatores pro 60 mar to 
cis, ita quod prefatis insigniis omnes Me- 
chovienses preposili debent et possunt uti 
in sacris synodis et regum coronacionibus 
et aids omnibus solempi.itatsbus ubilibet lo- 
corum, omnibus tempt tribus perpetuo du- 13 
raluris. Item anno eodem ccclesiam novam 
in Chelm nostra villa retro Rabam sitam 
cum aliis ornament's propriis impensis fecit 
et usque in finem consumavit Item eodem 
anno villam prope Yadowniki dictam Twar - 20 
doslavicze pro 300 marcis conparavit. Item 
anno eodem villam Orlow pro 600 marcis 
apud domnum Nemerzam canonicurn Cra- 
coviensem conparavit Item apud quendam 
Boguss urn in Pscrossicze et Lgotha in Pod- 25 
lesna Wola suas partes pro 300 marcis. 

Anno Domini 1415 domnus Michael pre¬ 
positus Mechoviensis prope Stawani villam 
Gotharcovicze emit pro quingentis marcis. 

Item anno Domini 1420 hereditatem .0 


Przedz. I, wiern li et sic r^cessit* innq rfkq zdaje sif bye dodane. — 18 appostolorum. tit 
lem fniejscu na wyskrobanem wp<sano rfkq bardzo znaeznie poiniejtzq, Anno dni 1432 d. 20 
ma<i venertbilis f.haz parochus Un eiovens.s.. —19 Anno, pismo innej rfki. — Przedz II, tvitrtz 
27 Anno, pismo innej rfki. — 28 prope Stcwoni. dodano na gone innq rfkq. 

*) wydrukowana u Nakielekiego str. 390. 
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Sadowe prope Gothareovicze conparavit, quo 
hereditas in totum constabat ultra centum 
et octoginta man :is. 

Item anno Domini 1121 chorum sancte 
5 Hedwigis in Cracovia muris conplevit et 
anno sequenti tectum desuper ordinavit et 
sic insimul labor prediotus 400 inarcis et 
ultra constetit. 

Anno Domini 1417 concilium generate 
lOfuit Constaneie celebratum. In eodem con- 
cilio lohannes dictus Huss Bohemus nacio- 
ne de heresi convictus et incendio misera 
btliler consumatus. Cuius Iohannis heresis 
in Praga, immo in tota Bohemia, fuit tarn 
13valda et crudehs quod omnia monasteria 
Hussite heretici desertaverunt, omnes reli- 
giosos monachos et moniales de suis mo- 
nasteriis expulserunt, et quicunque rel gio 
sus post expulsionem inventus fuerit, tur- 
20 piter occiderunt. Insuper omnes seculares 
presbileros, qui heresim non tenetent tarn 
prelatos quam alios minores ecclesiarum 
oendebant rectores, et omnes ecclesias tarn 
seculares quam religiosas spolundo oma- 
25 mentis, cahcibus , ymmo possessiones om¬ 
nes ipsorum receperunt, eciam domnum 
Sigismundum regem Ungarie regno Bohe- 
iiue paterno privaverunl. 

Anno Domini 1422 illustris princeps dom- 
50nus Sigismundus fuit missus per Wladi- 
slaum regem Polonie ad domnum Viteldum 
ducem Littwanie sub spe ad Bohemiam 
hereticorum conversionem. Tamen non va- 


luit cos reducere ab eorum erroribus et ad 
obedienciam erclesie Romane, quia Iohan¬ 
nis Hus heretici firmiter sunt heresibus 
depravati. 

Anno Domini 1122 rex Wiadislaus et i^niu 
dux Vitoldus Littwanie intraverunt potenter 
terram Prussie cum mullitudine Thartaro- 
rum, quam devastaverunt et incendtis civi- 
tates et villas in magna parte cremaverunt. 

1422. feria quarta proxima post feslum * ru J dDU 
sancti Andree apostoli in terra Cypsiensi, 
in Lubocza, in legacione domni nostri re- 
gis Polonie ob spem concordie et pacis 
treugarum inter regnum Polonie et regnum 
Ungarie, ibidem in prefata villa vitam tran- 
si’oriam, prout Deo placuit, mutavit in e- 
temam reverendissimus pater domnus Ni¬ 
colaus archiepiscopus Gneznensis et primas, 
qui erat benefactor et promotor monasterii 
Mechoviensis, simul et confrater erat nostri 
ordinis. 

Item anno Dni 1431 facta fuit magna stra- 
ges circa Luczsko, et ibidem inierunt bel- 
lum rex Wiadislaus Polonie cum fratre suo 
Swidergal magno duce Litwanie alias Bole- 
slao, et ibidem per Polonos infiniti Litwa - 
ni et Thartharii interfecti sunt, Eodem anno ^ 
magister magnus Prutenorum rege Wladi- 
slao absente, subintravit regnum Polonie 
et ibidem infinitas villas el civitates crema- 
vit in terra Cuyawiensi et aliis circumia- 
centibus. Item eodem anno quo supra rex 
Wladislaus recepit nostras villas, videlicet 


Pried*. I, wiiru 89 Anno*, pismo time} r§ki — 38 cd» *amiwsl et. — Pr*cdt. 11, wien* 16 
quart** quint* N. — 11 Cypiknii* Scepusiensi JV. — 18 Lubocza* L woci A. 88 Item* pit- 

mo iMej rfki. — 88 m-gnus. hIowq to pomicj pnekre iono a napuano innq rfkq no gone perfidus. 
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Stawyany, Wroczyrsysz, Iadownyky e* alias 
circumiacentes, et dedit ipsas quibusdam 
nobilibus quibus fucrant bona cremata in 
terra Cuyaviensi, et iste viile fuerunt re- 
cepte tercia die ante festum sancti Martini. 

Item anno Domini 1432 domnus Johan¬ 
nes pr positus Myechowiensis inpetravit a 
pud domnum regem, quod ville predicte 
fuerunt nobis vire versa restitute in feslo 
sancte Martbe hospite Christi a ) in Bona post 
Radossycze. 

Item anno Domini 1433 domnus Ioban- 
nes prepositus Myechoviensis cum suo con- 
venlu fuit citatus in Perusio ad generalem 
priorem. Eod“m cciam anno similiter cita- 
tur ad concilium Basiliense 8 ) et ibidem 
fuit absolutus ab mstantia prioris generalis 
Perusiensis EoJem anno regressus prelatus 
venerabdis pater de Basilea et non invenii 
“»i» domum ita sicut earn relinqucrat sed in 
multis dampnificatam. 

Item anno Domini 1434 fcria secunda 
in die Petronelle virginis serenissimus prin- 
ceps et domirius Wladistaus alias lagel, 
nacione Litwanus, rex Polonie, mortuus 
est et eodem tempore fuit magna spes a 


pauperibus nobilibus de heresi et predonia, 
sed dominos Deus per merila sancti Stani- 
slai nostri glonosi patroni pacmeavit 

Item eodem anno quo supra venerabilis 
domnus Iohannes prepositus Myechoviensis 5 
cepit reedificare stubam de fundamcnto an¬ 
te antiquum cellarium. Duminus Deus del 
sibi premium in celo quia pro dome ista 
fideliter laboravit etc. 

Item eodem anno 1434 in die beati 10 
Iacobi apostoli 3 ) Wladislaus filius pnmogeni- 
tus Wladislai Litwani in regem Polonie per 
domnum Albertum archiepiscopum et dom¬ 
num SLigneum Cracoviensem cpiscopum ad-- 
herentibiis ipsis pluribus episcopis et cete- 15 
ris infulatis coronatur. Item domnus Nico¬ 
laus Lyszowski 4 ) prepositus Myechovyensis 
quondam mvadit omncs decimas per octo 
annos, omncs silvas destruxit, omnes vil¬ 
las, predia, totam domum, ita quod fratres-0 
non habuerunt quid comedere. Calicos, cru- 
ces aureos, argenteos, coclearia, omnes res 
domesticas cum amasia sua nomine Syvathko- 
wa consumppsit Hec verecund;a in eternum 
noslre religion,' mancbit quod.25 


Pr’edt. I, wit.ni 12 Item, p smo ,nnej r?ki — 22 Item® pismo imej rfki. — Przedi, II, 
wursz 16 Item" ptttno innej r$k,. — 25 quod» duUze Irzy u/iersze wyskrobano. 

*) To samo mowi Nakieltsld sir. 453 *j Oba.cz w Nakielskim sh 451 i dahzt 3 ) 
25 lipca. *) Nie iraczej wyslajviu i Nakielski sir. 509 na podstawie xiqg klasztorwyth lego 
Mikolaja s Kizelczyc Lisowskiego , ktdrema przelozt ,'istwo klasztoru d jstalo s*‘e s wait Tomasza 
ae Strzgpina bikupa bralcowskiego dnia 15 marca 1459 ruku. Ready jego trimly 10 Imt. 
Rozprustnik i ..lurnotrawca proszony byl t upominany nitjednokrolnie od tak zwavych radcow 
klaszlorvych dzby i i$ opamiftal , ale to wezystko nie pomagalo. Odehrano mu w kvnm b do- 
stqjnosc, a zmuszony zosUumc laraze jako prosty zukonmk , przepedzil jak mowi ienze autor 
zycia nienagunnie. 





B1TWA POD DABROWNEM'). 

Ritwa la lylekror przez rocznikarzy naszyeh spcminana miala swego sptryalnego histo- 
ryka, ktory ja wkrolce pu jej stoczeniu jako naoczny swiadek opisal. Przechowanie tego wa~ 
znego pommka winnismy sp. Tylusowi hr. Dzialyhskiernu. Khedy go roku 18 57 oivnedzi r em 
E w Korniku, pokazal mi miedzy innemi osobliwosdami kiika kartek malego formatu opieczetu- 
w'tnych w papierowej opnsce. Wziqlem sie nalychmmst do ich przejrzenia i zwrodlem jego 
uwage, it ten oph w najdckawszem miejacu przerwany , t Lrakuje we srodku jcdntj , a jak 
wowczas mnie,nalem i wiectj maze kart. Odpowiedzial mi spokojnie, ze w lakim juz stanie 
do rek jego sie doslal. Bawiac u niego przez pare dni , przepatry'»a*em w chwilach wolnych 
10 zbior jego rekopismow podowczns jesicze nie uporzadkvwany, * w jedncj xiqzeczee treici du- 
chownej , kltira mie podobiemlwem pisma swojego uderzy?a, powiodlo mi sie wynaleic bi aku • 
jacq wfasnie kartke Ugo opisu. Tak uzupelnwny rekopism kazalem sobie zfahimilpwac naj- 
vnerniej, a oryginol zwrocilem wlasdddowi. Puwiadal mi nledawno dr. Wojdech Ketrzynski, 
ze sie dzis nie znajduje juz w zhiorath kornickich. Bylaby spkoda niepowetowana, jesliby sit 
15 hlolnie zalradl. Z faksimdu meyo pozwoliltin dr. Arndtowi zdjqc w roku 1864 kopie na £q- 
dcnie i din uiylku zas f uzonego dziejom polskim historyka Ryszarda Ropella , i z tejlo kopii 
wydal jq roku 1S66 dr. Ernest Slrehlke w cennym zbiorze Scriptores rerum Prussicarum. 

Lipsk, tom HI str. 434 — 439. 

Niewiadomy jest autor lego opisu. Dokladnosd, z jakq kazdy krok, kazde odeiwanie He 
20 Jagelly w ciagu tej bilwy opowiada , dozwala wnosic, ze to byl kaplan znojdujqcy sie w or- 
szaku kroleuskim; ptsrl zai to jeszcze w roku 1410, jak slusznie uwaza Stiehlke. Rekopism 
Dzialyhskich, klorego tu podobizne zalaczam , pisany byl w samym koheu XV lub mwel na 
potzqlku A VI wieku per manus fratris C. de Rawa. Slowa te zdnjq sie oznaczac zakmnika 
z klaszloru Auguslyanow zaloionego w Rawie jeszeze w wieku XIV przcz marowicckiego xifda 
25 Ziemowita. 

CROMCA CONFLICTUS YvLADiSLAI REGIS POLOME CUM CRIC1FERIS ANNO 

CHRISTI 1410. 

Primo feria 3. ipso die sancli Iohannis baptiste serenissirmis dominus Wladislaus rex C i,rwca 
Polonie celebravit convencionem generalem cum omnibus proceribus, nobilibus, digtula- 


Wtersi 2) celebravit* celebr.it rkp. 

') Jagcllo w tilde da krolowtj z pda bitwy pitze : Datum retro Dambrownia inca^o 
prelii (ob. sir. 868 przypisek). Podobnie lei m6wi i roemikarz miechowski o tej bitwie, it 
stoczena byla prope civltalem D&mbrowno in campo dicto Grindvrald (Grunfeld; vuigai-ur 
Z e 1 o n e-p o 1 e dicto (ob str. 893). 

Uonumenta Pol. Ih*l. tom. II. 
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uio. riis, mihtibus etc. in civitate Wolborz'). Et finito coloquio feria 5. abinde reeessit et in 
86 campo cuiusdam vdle Lyubochnya®) metatus est castra sua, de quibus statim eras s,e 
merit. Et ilio die exiens regni sui metas transiens Mazovie introivit metas, per quas 
««*■ ambulans feria 6. ad flumen Vysla venit et per eundem fluvium cum aliquibus suis exer- 

citibus, ex quo nondum ad eum omnes convenerant, et cum pixidibus, machmamentis 5 
ceterisque bellicosis instrumentis pontem mirabili structure compositum srne aliquo dam- 
no et periculo pertransivit. Quo pertransito cum preclaro principe Alexandro cognoinine 
Vytoldu, fratre suo, duce Lytwanie, et omnibus exercituum hominibus ipsius cum mag- 
ciLr^a na leticia et gaudio convenerunt; ibique per trium dierum spacium moram facientes fi¬ 
eri rwc* na |ii er concluserunt contra Prutenos proeedendum Et deinde recedentes per continues io 
i'p^» duos dies transierunt, veneruntque ad quoddam flumen, circa quod castra metati sunt, 
lipc* In crastino, die sancti Processi, vencrunt ad regem d minus Nicolaus de Gora , palati¬ 
nes regni Ungarie, Stiborius palatinus Transsilvanus et Christoferus de Conscendorf, le- 

gati regis Ungarie , ex parte eiusdem regis Ungarie el eruciferorum requirentes regem, 

si ad pacem, quam rex Ungarie inter ipsum et crueiferos procurare vellet, voluisset ac-13 
clinari. Rex autem respondit: • Dilecti domini et ainici mei! Pacem semper quesivi; ab 
equalitate nunquam declinare volui, et aduc, si cam habere possem, libenter suscipiam 
et concordiam inire paratus sumi. 

lipea Legati igitur craslina die, visis exercilibus regis, ad magistrum redeunt et verba regis 
ordinatim exponunt ad pacem concordem ipsum induccntcs Magister eis respondit: «A-20 
mici mei! Rex Polonie pacem optat, quam habere nullomodo potest, ex quo videntsbus 
nobis in terras nostras ignes immisit et pompam erga nos ostendit, quam a nullo homi- 

ne unquam passus fuit ordo noster. Quare ergo, si pacem voluit, ipsam, dum terras 

nostras visitare non inccperat, non quesivit? Opportef igitur, ut pro eis, quo exercuit, 
recipiat a nobis dehitam ulcionem Nec evadet inultus de oris nostrarum terrarum nec25 
manus nostras cflugiel! Fcmine enim et non viri diceremur, si victoriam nobis sponte 
oblatam de hostibus nostris rccipere non vcllemus*. Legati igitur auditis ipsorum verbis 
li^s* inequalibus ad regem amplius redrre noluerunt. Illo ergo die dominico rex solus terras 
hostiles, quas a domino Semowito in certa quantitate pecunie crueiferi obligatas retine- 
bant, intrant et eas vastari mandavit. In quibus terris per dominum Semovitum predic- 50 


W’iertt 2 cuiusdam* eiusdem rtp. — 5 transiens* lak ctylotn rkrocetue Irene, klort jest W 
rfkop.i wydawey niemieccy aytnjq trans. — 6 bellico«is» lak rkp zimiasl bellicio. — 10 conti¬ 
nues* condones rkp. — 12 Process» lak popr. Sir,- Procopii tkp. — Gors* zamiast Gars. — 
13 Stiboriui* lak rkp.-, Stiboric Sir. — 29 cruriferi* crusiferis rkp. 

*) Wolborz vo wiijetoodzlwie Sieradzkicm , nad m:kq Wolborkq 2 mile od Piotrkoua, 
2 ) Lubochnia mijdzy Wolboreem a Rawq 
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turn crucifeiis obligatis rex, antequam terras ipsorum proprias intravit, a domimco die uio. 
predicto usque ad feriam quartam moram traxit, et feria quarta terrain ipsorum ante &£$(* 

meridiem intravit. Banaria et vcxilla sua magnifice et potenter exlendit et apperire fecit ''a* 

in campo quodam iuxta Olsztyn parwum, quern ex omnibus partibus ipsius silve et ne- 
5 mora circumibant. Extensis igitur banariis ad locum, in quo staciones fixe fuerant, vemt 
et ibidem cum exercitibus uno die moram traxit. In stacionibus deprehrnsi fuere quidam 
salutis proprie immemores, qui domos dei ausi fuerunt intrare et predas commitlere in 
eisdem; cum omni decreto damnati sunt, quod se ipsos manibus propnis deberent sus¬ 
pended ; quod ipsos facere opportebat. Et abinde rex per duo miliaria cum su«s exerei- 

lOtibus se direxit et fena quinta tota die ibi moram trahens, eras de stacionibus se movit ''ft* 

et vice versa ad staciones, de quibus venerat, reversus est, dimissis in stacionibus pre- 
dietis aliquot pix'dum lapidibus Quos cum invenirent Pruteni derelictos, dixerunt magi- 
stro: .Magister! Rex iam fugit, et in signum lapides, in quibus heri stacionibus steut, 
dereliquiti. 

IS Legatos magister inseqoi cepit; non poluit tamen cognoscere, quare rex reversus cs- 
set, ex quo per hanc viam, per quarn transire ineeperat, propter flumen Drwank; ) et 
alia obstacula sine damno mar. mo non potuit pertransire. Opportuit ergo regem reverti 
vice versa et predictum flumen ab exordio eius circuire. 

Igitur feria 6 . ante festum Margarete fecit rex staciones suas per tria miliaria a civita- > ! J>“ 
50 te Dubrowno, quam ipso die Margarete aquisivit violenter. In quibus stacionibus pausavit 
per duos dies, et ipso die sanete Margarete de eisdem stacionibus recedens circa civita- 
tern predictam castra metatus est. Et circa vesperam civitatem predidam tantum commu- 
ni populo et non milicie sue expugnare mandavit Quam statim infra tres horas violen¬ 
ter recepit. Circa quam civitafem duos dies mansit. Yeniente autom node diei illius, 

55 qua se ex predictis stacionibus movere debuerunt, fuerunt maxime coruscationes, fulgura 
atque tonitrua, magnaque pluvia cecidit ilia node, que eis omne bonum procuravit; 
nam terrain madidam humidamque fecit, que ex nimio esfu solis nimis erat pulverosa, 
ita quod, quando exercitus per campos transibant, unus alium videre non poterat pul- 
vere occupante. Ventus autein ilia node tantus fuerat, ita quod omnia castra et tentona 
50 Prufenorum evulserat. Et tunc ex fide dignorum militura dicitur, qui dixerunt se vidisse 
ilia node lunam versam fuisse in sanguinem . et quidam gladius rubeus in ea apparebat. 

Feria igitur tercia,- ipso die divisionis appostolorum, a civitate predicta recesserunt, ''[ 5 * 

Wien* 1 cblig-tio* tu maty odilfp w rkp. - 3 .pperire. ippcrire rkp. - iS .l quol. »liq«sod 

rkp. - Pruteni* na brtegu dopisane. - 1* derei.quif derelinquit rkp. - 30 mUitum* brakuje 

tiowa relitu. 

i) t . j. Drwfca. Drwank a dnpisano Ui po rat drug* na brzegu. 
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el slalim in reccssu maxima plutia cecidil, que omnia arma nostrorum miliium tnadida- 
vit, Mox itaquc cessante pluvia el propulsa olscuritate nubium sol serrnus illuxit, qua 
quidem serenitale per man elite rax capcllanum aptari ad missarn mandavit, ex quo mis- 
sam secundum conswetudinem solitam propter impedimentum ventorum, qui fuerant, 
quando dc staciombus Iransibat, audire tunc non pnterat. Et pausante ipso in cuiusdam 5 
monticuli vcrlice et exercitibus circa montem stantibus flammas iguium, qui per terram 
missi fuerant, propter ipsorum multiludinem et magnitudinem p o visione mirabili intu- 
cnlibus, ad regem de adventu hostium venit fama incerta quidem, regi incred bilis. Om- 
nes ergo exercituum homines equos, qni solummodo pro belli negocio ante cos ducc- 
bantur, armati ascenderunt. Rex autem tunc ad divmum officium misse audiendum decli- 10 
na\it orans poplite flexo humilitcr. Quidam fam'iaris suus, qui in excubiis exercitus 
constitutus fuerat illo die, regem alloquitur dicens et assorens pro certo se hostes vkhs- 
se. Rex autem de multiiudine hostium interrogavit nuncium, qui dixit tantum duos cu - 
neos eorum conspexisse. Et at rex: «Quatuor vel sex cunei cum marsalko exercitus 
expediantur erga eos; nosque insistemus misse sub hoc tempore». Aduc eo Ioquentc 15 
alius nuncius venit dicens: «Rex! Ne tardes; hostes contra te vadunt!* Statimque rex 
ad fratrem suum Vytoldum nuncios direxit cum predicto sermone : •Frater carissimel Sis 
ad pugnam paratus et mbe parari exercitus tuos cum militibus , ex quo iam de hostibus 
suimis certi!* Finitaque legacione statim ori suo silencium imposuit et elevatis in celum 
oculis ac rnanibus orare cepit nec ad scrmonem cuiusque respondere voluit nrsi finita 20 
oracione ct missa audita. Cuius oracionis tenor est hie: «Tibi*, inquit, «domine deus, 
spiritum meum commendo et commilitones meos committo. Serva me, duniine, una 
cum ipsis! Et vos, o mei commilitones dilecti, ad memoriam anime mee commoneo et 
requiro*. 

Sub quo tempore nuncius concito currens venit dicens: «Rex serenissime ! Hostes tui -5 
in medio miliari a te sunt in magna polencia congregati; te expectant. Ne moreris! E- 
quurn asccudas ct contra eos procedas, quia, quanto magis congressum belli protrahis, 
tanto maius periculum faois; hoc enim negocium moram et negligt-nciam non requirit!* 
Rex vero verba illius licet sibi proficua surda tamen aure pertransibat; ad drum enim 
loto corde suspirabat. Et statim ab oracione surgens quasdatn de straminibus ligaturas in 50 
signum cognitionis mutue cuilibct alligari mandavit, verbaque proclamacionis in hello mi¬ 
litibus hec indixit: • Cracow*, «WyIn©». Ipse solus personaliter ascensoque equo viderc 


Wierii 5 tunc* tnk rkp,; u St'thlkego esi/tan’e hie i poprawka hodie nnjlne sq. — ! 1 orins« lak 
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hostes properavit, et statim acies in cuiusdam campi planicie inter duo nemora ordinare 
cepit; tuncque ad mille vel ultra indites cinxit manu sua, quousque a cinctura fatigatus 
fuit. Cumquc iam amplius solus cingerc non posset, venerunt ad regem duo heraldi, u- 
nus regis Hungarie, regi ex parte magistri evaginahim portans gla ilium et alter ducis 
5 Scecyncnsis, alium similiter gladium ex parte marsalci duci Vytuldo dandum manu te¬ 
nons. Dixerunt: Rex' Magister hunc tibi dirigit gladium, et fratri tuo Vitoldo ex parte 
marsalci alium dare debemus, si ipsius presenciam habere potuerimus*. Rex statim pro 
Vyloldo certos direxit nuncios et ab aggressu belli, ad quern iam cum gente sua transi- 
bat, ipsum retrahere mandat. Derelictis igitur suis mditibus Vitoldus solus ad regem 
10 concito vend , et in adventu eius predict! heraldi ex parte marsalki gladium sibi obtule- 
runt, dicentes regi et Vitoldo: «Rex et Vitolde! Magister cl marsalcus hos gladios vobis 
mittunt in subsidium, et ad pugnam vos invitant; pro loco uno certaminis vos requi- 
runt, ut ipsum soli eligatis el electum ipsi per vos nuncietis. Nec velitis vos in conden- 
so huius silve abscondcre, quinimmo ad bellum protinus exire non differalis, quia pug- 
15 nam nullomodo evadere potest is’» Rex autem et Vi'oldus gladios predictos cum magna 
mansuetudine animi receperunt et hec magistro et marsalko per nuncios responderunt: 
t Auxilium dei principale et hos similiter gladios in subsidium nobis recipimus, et cum 
magistro pugnare volumus. Nec in silvis nos abseonderr.us, quia hac intencione venimus, 
ut vobiscum preliemur ex quo a vobis equalitatem habere non possumus. Et locum cer- 
2 o taminis divine voluntafi gracieque ccmmttterous.. — Statimque cum fletu nimiaque efu- 
sione lacrimarum rex milites suos alloqui et hoitari cepit: «0 milites mei amici et in- 
cliti! Constat vobis, qualibus molestiis et iniuriis nos et nostros predecessores hii, quos 
intuetur oculus vester, elata menfe infestabant, que et quanta faciebant terris nostris, 
quoniam ecclesias dei violabant et personas deo dicatas stuprabant. Sacrilegia, violencias, 
25 crimina et molestias, que nondum longo tempore elapso patrarunt, adverlatis! Accepla 
igitur pro subsidio iusticia hac, quam quisque clare intueri potest; ipsa enim sola pro 
nobis pugnabit; in protectione vero ipsius iusiicie nunc armimini el mecum mori pocius 
quam vivere pro eadem nunc non timeatis! Ego enim, 0 milites mei, vobiscum sivc ad 
vitam sive ad mortem ire paratus sum hiis contra, qui nostrum machinautur excidium*. 
50 Hiis completis omnes unanimiter cum fletu *Boga rodzyna * cantare ceperunt et ad 
bellum processerunt, la Hmis tamen perfusis, quas ipse rex e pectoribus eorum duxerat 
suis exhortaciombus. In manu dextra dux Vytoldus.cum gente sua cum banario sancli 
Gcorgii, scilicet banario prime aciei, bellum est ingressus. In ipso autem primo ingressu 
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belli ante paulisper pluvia lents et calida erupit et pulveres ab equorum pedibus solvit. 
Cumque in ipsius pluvie inicio duo ictus in emissione Iapidum de pixidibus hostium 
facti erant, quia hostes multas pixides habuerunt, nullum tamen nocumentum per huius- 
tnodi emissioncs nostris facere potuerunt, et statim primo congressu cum gente regis 
facto ab eisdem pixidibus fere per stadium sunt repulsi. Bellum fecere tunc asperrimum. 5 
Cum iam uterque exercitus, tam regis quam ducis Vytoldi, cum omnibus hostium a- 
cicbus fuerc ad mvicem copulati et congressi, maiorque exercitus Prutenorum ex electis 
ipsorum aciebus fucre ad invicem ordinati super gentem ducis Vitoldi, banarium sancti 
Georgii ef banarium nostre prime acici congressi cum clamore maxiino et incursu equo 
rum nimio in valle quadam , sic quod adversa pars de monte et pars nostra similiter de !0 
monte mutuis se susccperunt ictibus lacerare. In illo autem loco post conflictum ex ha- 
stis, que tunc confracte fuerunt, propter hoc, quod ex vertice utriusquc monti.uli per 
pedes equorum eonfracta ligna ad ipsum de alto propellabant, cum propter obliquitatem 

suam in montis vertice non poteranl permanere, ad vallein ipsorum moncium congregata 

et cor.versa fuerunt, quod quasi unus pons manu factus apparebat ex eisdem hastis. 15 
Alia autem pars hostium ex eisdem electis rruciferorum hominibus cum maximo im- 
petu et clamore cum gente ducis Vytoldi congressa et fere per horam preliantes mutuo 

inter se plurimi ex utraque parte ceciderunt, ita quod gens Vitoldi ducis cogilur retro- 

ccdere. Et ita ipsos inscqucntes existimabant iam obbnuisse vietoriam , dispersique hostes 
ab ipsorum banariis in ordinacione suarum acierum erraverunt et illos, quos relrocedere 20 
coegerant, fugere inceperunt. Postmodum autem rcverti velentes a suis hominibus et 
banariis per homines regis, qui directe banaria ipsorum per latera diviserunt, seclusi aut 
capti, et gladio perempti perierunt. Illi autem, qui de parte leva illorum, qui divisi fue¬ 
runt, remanscrant superstiles, ad suos homines exercitus hostilis revcrsi, iterum uniti ad 
invicem cum banario magno castelani Cracoviensis, palatini Sandomiriensis, terre VyeIyu-23 
nensis, terre Haliciensis et aliis multis banariis convenerunt. In quorum congressu bel¬ 
lum gerebatur asperrimum, et multi bine inde ceciderunt morfui. Durabat ergo bellum 
sex horis; et demum terga vertunt cruciferi. Ilia vice usque ad staciones fugerunt 

Co lectis itaque vice versa viribus magister de quadam silva parva cum sua gente re¬ 
sidua quindeeim aut citra banaria habens secum contra regis personam acies suas diri- so 
gere voluit; et iam lanccas hastasque ex humeris depositas scutis iunxerant tixique sta- 
bant considcrare volentes, ubi ipsis facilior et utilior congressus hostium videretur. Rex 
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autem tunc, cum cruciferi ordinatis aciebus contra ipsum stabant, equum suum arrepta 

15 

lancea manu sua \oluit cum animositate maxima dirigcre contra eos, sod a proceribus 
prohibitus invite, violenter et cum maxima difieultate retcntus non potuit perficere vclle 
suum. Itaque unus miles decenter armatus de ordine cruoiferurum sine acie equum suum 
5 dirigere volens contra regem propius ipsum accesserat. Rex autem accepta manu hasta 
sua ipsum letaliter in faciem vulneravit, et statim per alios equo proiectus in terram 
cecidit interfectus. llle autem acies magistri de loco, jn quo fixe erant, contra regem se 
moventes contra banarium magnum procedentes mutuo vinliter se susceperunt hastis su- 
is. Et in primo congressu magister, marsalcus, commendatores tocius ordinis crucifero- 
10 rum interempti sunt; reliqui autem, qui superstites remanserunt, viso, quod magister, 
marsalcus et alii consiliarii ordinis perierunt, tirga vertentes usque ad stacioncs suas,. 
quas metati fuerant, illo tempore fugerunt. Et, cum iam ad staciones venissent, videntes, 
quod regis aduc multe fuerant acies, que prelium non intraverant, viso eciam, quod 
dux eorum cecidit interemptus, in fugam realem conversi sparsim fugere ceperunt. Rex 
15]gitur ex consilio baronum suorum inimicos ita cito fugientes persequi non permisit, nec 
populum a se voluit dispergere, sed statim deposita de se galea sua propter calorem 
solis nimium cum omni gente sua ad staciones eruciferorum venit. 

In loco autem stacionum multi videntes , quod per fugam nullo modo evadere possent 
mortem, ex curribus quoddam propugnaculum facientes ibidem omnes defendere se ce- 
•operunt, sed statim devicti omnes in ore gladu perierunt. In illo autem loco plus quam 

in toto conflictu cadavera mortuorum apparuerunt. 

Procedens autem rex de loco stacionum predictarum silvam parvam penetrans venit ad 
vertieem monticuli, in quo statim de equo descendens flexis genibus in terra deo ccpit 
gracias agere de victoria, quam dominus deus sibi concesscrat de hostibus suis. Ad il- 
25 lum autem montem adducti fuerunt ad regem infiniti captivi, inter quos duo precipui 
duces, scilicet Kazimirus Sceciniensis et Corradus Slesie dux, multi eciam milites, ba- 
rones etc., cx diverts mundi partibus diversarum nacionum homines, qui crueiferis ve- 
nerant in subsidium. 

Abinde igitur rex procedens ad locum quendam veniens 1L1 castra metari fecit et ab 
30 equo descendens de arbore ramos frangi mandavit et humo prostemi, in quilus post 
fatigam se deposuit et ibidem pausavit etc. 

Inceptum autem erat prelium ante meridiem tnbus horis, et finitura ante solis occa- 
sum una fere hora. 

Cras ergo mane facto rex missas cantari in magna solemniUte mandavit, videlicet de 

W, e m 8 ordinU. tak rip., me ordini jak mylnie wyswje Sir. - it .Udonura. sUccne. hp. 
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1M0. sancto spiritu, de sancta trinitate, de divisione appostolorum. Post missas igitur tota i!la 
die et sequenti similiter banaria hostium , que in contlictu recepte fuerant, ad regem 
portabantur et captivi ducebantur. Tribus autcm diehus continuis in loco conflictns rex 
moram traxt, in quibus regi banaria portabantur hostium, ita quod ab omnibus polcrant 
intueri. 3 

His eciam dicbus rex corpus magistri inter cadavera queri iussit et invcutum ad ten¬ 
torium suum adduci mandavit et alba sindone involvi desuperque preciosissima regia 
purpura tegi et 'n curru usque ad Marienburg deduct cum honore mandavit. Cetera au- 
tem cadavera virorum illustrium tarn nostrorum quam in micorum, qui ceciderunt, in 
quadam eclesia loco conllictus prcpinqua cum honore el revereneia sepelliri mandavit. to 
'is.* Tercia autem die de loco conflictns recedens ad quandam civiiatem Mayenstorg 1 ) venit, 
quam statim et castrum sine aliqua ddicultate et resistencia recepit, et postmodum ad 
aliam civiiatem, que Maronis 4 ) dicitur, sine resistencia intr&vit et recepit. Item ipso die 
Arnolphi vcnientes cives de civitate maritima Olbyag dicta et due lerre Prussie ipsi regi 
si* fidehlatis omagium prestiterunt. Preterea ipso die Marie Magdalene optimum castrum vi-13 
r <&* delicet Aldesten 3 ) regi subiectum est. Igitur ipso die sancti lacobi appostoli circumvallavit 
wrzd. rC \ castrum Maiiemburk. Et ab dlo die usque ad festum Mathei appostoli ipsum expug- 
navit, infra quod tempus tota terra Prussie et Pomorie exceptis tantum castris in Prus¬ 
sia, videlicet Mariemburkj regi fldelitatem perpetuam iuramento promiserunt observare 
firmiler, quam postea frangentes tarn spirit;, ales quam seculares nobiles, cives et omnes so 
tocius terre Prussie et Pomoranie honoris ipsorum prodigi et salutis proprie inunemores 
turpiter et sine aliqua causa violaverunt et fregerunt, ab ipsius regis et corone sue Po- 
lonie obediencia se sine causa subtralientes 4 ). 

EXPLICIT CR0N1CA. 
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KALENDARZ KliAKOWSKI, 

Zajmuje tviekszq czesc peraaminowego kodexu biblioleki kapitulnej, ktcry na sir. 780 
opisulem. Obok mud culego roku oznaczono tv nim zarazem zgcn czlonkvw kapituly i wszys- 
tkich jej dobtodziejow , za kloryelt duchowni mieh vbouiazek odprawiac w ptwne dni nabozeh- 
sliro. Sperzadzona ta xieyu, jak sie vyiej juz powiediialo, z potvohi kanonizacyi s'w, Stani- 
slawa w roku 1255 dokonunej, mialu zastepic dawniejsze tego fodzaju xiegi, w klvrych o tej 
uroczystosci pnmianhi me bulo. Wctagniono wiec lu najpierw w odpowiednie rulryki ntkrolo- 
gjczne znphki z hit dmvnydt , i te. jak wiJzim, siegaja juz wieku XI. Po ich wetqgnieniu w 
roku I25i zarz-eto dodnwac notve zapiskt z kulrja lut, More az tv drugiej polowie A l wieku 
sie konczq. Z razu oznnczano lu. jak zwykle tv podobnych xiegach , sam tylko dzieii z-gonu, i 
by hi to nekrotogium we wlasciwem slow a tego znaczcniu. Pozniej zaczeto okladac rok igonu, 
d ilej niekldre w zwiazku z tym wypadkiem zostajace okulicznosei , tym sp svbern z nekrolo- 
yiuin ivyrohil sie z czasem rodznj rvcznika, tv ktorem i wainiejsze przygody krqju i nadama 
nuwet nicktore mtejsee swoje znalazly. Jest to dzis xiega tv swokn rodzaju gedyna , puwaii a 
sivnjp star of da a tresciq dla milosuika rzeezy ojczystych tiekawa * zajmvjqca , jaka zadna z 
kutedr pokkieh, niewyjmujac mwel kapituly gnieznienskieg. poszczycic sie nie maze. Zapeln.a 
ona swejemi spomnieniami okre s 500 niemal lut. 

Pisarz tego katendarza jakkolu'iek seisle wedlug dziela Dedy ulozonego, mial przed soba da- 
wniejszy polskt wzor, kluiy wedlug moinosci nafladowac slaral sie. Byl to niepospohty na owe 
czasy kaligraf. Wprawnq rekq dnie powszedn.e i swiela wedlug rzymskich i chrzescianskich o- 
bli zen oznai zone wpisujac , zostawial szerokie odstepy, dolieral Jarb dla uwydalnienia znaez- 
niejszyeh uroczystosci i ilustracyj nieszczedzil A 'a ozdubach , jak widac, wielce mu zalezalo. 
Przy wylezonej tv te sir one szczegolnitjszrj uwadze, uklad nadpisow dawnych nieco ucierpial. 
Glowny kazdeyo miesiqca nadpis w daumym owym kalendarzu nie stanowila lannska jego na- 
zwa ; zaslapiono to sposobem iimym. Dwuwiersz rymowy mislycznie nieco ulozony skladul tie z 
dwunas’u slow, z ktorych kaxde twd jednym miesiqcem wypisane stanowrlo jukby jego godlo, a 
wszystkie razem wziele tworiyly zdanie odnoszqce sie ividocznie do jakiejs znakomitej zupewne 
w sworn czasie a dla nas zagadkowej dzis osobistosci Dwuwiersz leu, o He dzis sqdvc mo- 
zem, opiewal pienvotnie tuk : 

Doniinus. Yathen. divina. gerens. bonus, exstat. gratuito. ccli. 

Fert. aurea, dona, lideli. 

Kapilulny pisarz ozdobil kalcndy mesiqca styeznia sutq Uuslraeyq, klvra cola szeroko>i< 
kolumny zabrala: na godlo wiec tego miesiaca doslalniego miejsca zubraklo. Dajac je dupiero 
nod miesiqcem lutym potozyc musial dwa slowa, ezyli darn gudla razem: Dominos Yalhen, 
a po kropce czytamy tu jeszcze dwa slowa vine sivc Seel.en, More wedlug tego co sie wyiej 
powiedzialo do pierwotnego lexlu dwuwiersza tego me naleialy. Nad miesiqcem mareem umte- 
Monumenta Pol. Hist. tom. 11. * 
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scit divina , * to jest wlasmve godfu tego miesiqca , alez przy niem znachodzim tai satm r$- 
ka aczkolwiek nieco wyzej, dolozone stowo zagadkowe, Irudne do odczytania, ktorc me zdaje 
tie , izby do pitrwotnego lextu dwuwiertza naleiec moglo i raczej priypadkowo sic tu zabta- 
kalo. Ctyleinik maze je widziec w podobiznie, kli>rq z knlendarza tego zalqczam. Dnlsze do - 
pierc stou o od kwielnia ai do grudnia umiesdl w porzcdku nalezytym kapitulny kopista ka- 5 
lendarza , a w nidi mamy mejako dowud , ze godta truck pierwszyrh miesiecy co do szyku 
swego zwichnide zostaty przy kopiowaniu. Jui to samo okazuje, ze spomniany w tej xiedze 
Jathen nalezy do wyzstych czasow niz sam kalendarz. htoby zns on byt i w jakim stosunku 
zoslawat do tej xieqi , tego dohladnie rozwiazac dzis niepodobna. 

Wydei ten kalendarz wraz z roczmkami’roku 1355 tv Krakowie xiqdz Ludwik Letowski to 
przy IV lomie Kntalogu biskupow i pralatiw, czetn zrobU juz /tie mala dla tuzonych przyslu- 
ge Wszokze do nalezylego z zapiskow w lym kalendcrzu uzylkmama polrzeba konieczme u- 
wzglednic strove paleograficzna i podac wiek, w ktorym to Ink otvo zdarzenie zaphano. Zara - 
dzajac lemu wedlug moinoid slaralem sie rozroinic le zapiski lypami i najdawniejsze z nich, 
mianouixie pienv*zrj reki, naleiacej do wicku XIII, drukoivac pismem grubczem ; napisy czyslo 15 
kalendarzowe , tvdziez spominki z XIV ivieku, skosnem pismem ; z AT zai wieku zwyktym gar- 
monttin. Gdzie nakoniec okazala sie potrzeba bVdszego ovnaczenia czasu podaje to tv przypitkach 

javuaiuus '). covicnsi perpcfuo ducatum Schyewyer en- 

KdP). Prlncipium Jani sandit tropicus Capri- scm pro sex millibus marcarum laforum 

comus 3 ). gnossorum Pragensium , ab illustri prin- 20 

Janus habet XXXI diem , Lunas XXX. cipe duo Wenczeslao duce Thesch- 

Luna eius media node aeeendilur. nensi. 

Nox habet boras XVI dies VIII. D. II. Odarn sanctorum Innocentum 

III. A Jonuarius. Qrcutncisio Domini. XIA. E Non. Vigilia. Michael canoni- 

Anno Domini MCCCLXX sexto, prima die cus obiit. Embolismus VII. Endecadis. 25 
mensis Jnnuarn earlypsis solis. VIII. F. VIII. Idus. Epyphania Domini. Ni- 

B. IIII. Odata sandi Stephani. colaus canonicus obiit. E.nbolsmus 

XI. C. III. Odava sandi Jvhannis. Petrus III Ogdoad s. Martinas vicarius ob- 

fanonicus obiit. Petrus Canoni- iit. Kalharina uxor Petri Saffranecz da- 

cus filius Mstugii obiit. piferi dni regis Polonie, soror nostra 30 

Anno Dni Millesimo quadr'ngentesimo qua- obiit sub anno Dni MCCCGXCI Ore- 

dragesimo tercio, reverendissimus in Chri- tur pro ea. 

sto pater dominus Sbigneus cardinalis et e- G. YU. Idus. Vulenlini episcopi. In nomine 

piscopus Cracovicnsis emit pro ecclcsia Gra- Domini amen Quamvis homo naturaliter 

XadpUu Uyo jak i invydi miealycy niema to rekop. 2 ) Nc prawym brzegu dopisano 
rekq pcznif jizq: Altitonans-Pr o ai n e ch. *J Ob. Bedae Ephsm. XII mens. Bom. 
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tenealur necessitaii corporis prout expc- 
dit et congruit consulerc, ad ipsum ta- 
men anime salutis antidotum tanto acura- 
cius aspirarc debcal quanto magis ipsain 
5 animam corporc noverit longe poeiorem 
Proinde nos Tetrus dci gracia episcopus 
ct eapilulum ecclesic Cracoviensis notili- 
camus universaliter singulis et singulari- 
ler universis presenlibus ct fuluris. Quod 
10 honorabilis ct circumspectus dominus Der- 
slaus Bliskori de Bandzeszyn decanus 
Kylczyensis et canonicus Cracoviensis eccle 
siarum nostrarum anime sue saluti salubrius 
cupiens providere, agens in optima cor- 
15 poris sospitate, hoc in presenti cupiens 
seminare, quod in futuro cum cordis 
leticia in centuplo melirc velet et col 
ligcre in requie opulenta, de boms sibi 
a Deo rollatis temporalibus triginta mar- 
20 cas grossorum in v.m sui anniversani ad 
fabricam domus omnium el singulorum 
nostre ecclesie Cracoviensis vicariorum mn- 
ratam in platea legali ex opposito do¬ 
mus domini Schaflranccz scolastici Cra- 
25 coviensis directe silam et locatam pie 
dudit contulit et assignavil cum affcctu; 
prefatique universilatis nostre ecclesie Cra- 
covicnsis vicarii accepti beneficii existen- 
tes memores, in die deposicionis sive 
30 anniversarii prefati domini Derslai, annis 
singulis perpetuis temporibus vigilias no- 
vem lcccionum et missam defunetorum 
clara vocc in choro nostre ecclesie cum 
suis successoribus cantaturos se solemp- 
55 niter et disercius obligarunt prout hec 
omnia ex eorundem dominorum Derslai 
‘j gloxra niewyraCm, to r^kopismie. 


decani et universorum nostre ecclesie 
Cracoviensis vicariorum in nostra et no- 
stri capituli presencia personaliter consti- 
tutoruin rccognicione, confessione et sup - 
plicacionc darius patucrunt Unde prefa- 
tus dominus Dcrslaus decanus nobis et 
nostro capitulo humiliter supplicavit, qua- 
tenus banc suam donacioncrn ct dicto- 
rum vicariorum faciendi anniversarium o- 
bligacionem in signum perpetuc memo- 
rie stabilitatis permansive nostris privilc- 
giis dignarernur generosius communire, ila 
tamen, quod in die anniversarii dicti do¬ 
mini Derslai una marca de censu dicti 
domus tollenda et preservanda prefatis 
duminis vicariis present bus duntaxat mis- 
sas et vigilias cantanlibus et legentibus 
pro anima dicti Derslai equatorie dividi 
debeat per divisores eorum fideliter et 
partiri. Nos igilur Petrus episcopus et 
capitulum Cracoviense attendentes huius 
requisicionem fore iustam et consonam 
racioni, cum iusta petentibus assensus 
non debet denegari, huiusmodi donacio- 
nem domini Derslai decani et obligacio- 
nem faciendi anniversar i vicariorum pre- 
dictorum utpote salutifeias, ratas haben- 
tes atque firmas, ipsas de nostri consilio 
el consensu capituli in nomine domini 
presentibus confirmamus ct robur firmi- 
tatis perpetue volumus obtineii, decer- 
nentes in antea, transgres«ores, omni mo- 
nicione canonica premittenda, nostras et no- 
strorum successorum excommunicationum 
sentencias, nisi eas per nostros vica - 
rios 1 ) tollendas sentiremus, incursu.os. Ha- 
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rum quibus nostrum et dicti nosiri capi- 
tuli maiora sigilla sunt appensa testiino- 
nio literarum. Actum et datum Cracovie 
feria quanta post diem natalis sancti Sta- 
nislai mar'iris. Anno domini millesimo 
quadringentesimo qninto presentibus ve- 
nerabilibus et honorabibbus dominis Sbt— 
gneo archidiacono, Ottone scolastico, Jo- 
hanne custodc, Nemerza, Johanne sancti 
Michaetis, Dinissio Scarbimirien. prepositis, 
Nicolao Poray, Johanne de Werzincz, Jo¬ 
hanne de Fulcow, Henrico de Repti, Flo- 
riano et Symone de Kurdwanowo canoni- 
cis Gracoviensibus capilulariter congregatis. 

XVI. A. VI. Idus. Pacienlis episcopi et con- 
fesioria. Adam canonicus qui con- 
tulit 1111 evangclistas glossatos 
ecclesie obiit. Alexander canoni¬ 
cus obiit. Zdyzlaus canonicus obiit. 

V. B. V. Idus. Juliani Martyus. Obiit Geral- 
dus canonicus ecclesie Cracovumsis et 
prepositus s. Flonani, qui dedi X marcas 
vicariis ecclesie Cracoviensis, oretur pro -o. 

Anno Dni MCCCCXXXI infra missarum so- 
lemnia obiit vcnerabilis vir magister Stani¬ 
slaus de Scarbimnia decretorum doctor, 
canonicus Cracoviensis, etc. Orphanorum 
et pauperum pater piissimus, iurista et 
theologus maximus. Hie in sacra senp- 
tura se usque in diem vite sue extre¬ 
mum exercitando, multa et laudabilia fe¬ 
cit opera, que in ecclesia Cracovlcnsi 
post mortem suam deponere fecit, etc. 

C. IIII. Idus. Pauli primi keremte. 

XIII. B. III. Idus. Judit quecontulit Bre- 

*) MCC nono dodano znaesnie poiniej, 

146). Arnold umarl 14 luttgo 1186. 


ze obiit. Alexander vicarius scri- 
ba obiit. Ilbrandus canonicus obiit. 

II. E. II. Archadii Marlyris. 

Reverendue in Christo pater dnm Zawissius 
episcopus Cracoviensis obiit, sub anno Dni 5 
MCCCLXXX primo , oretur pro eo. 

Joannes dictus Radlicza episcopus Crarovien- 
sis, qui advertsitafes padencia vincebal ob¬ 
iit t sub anno Dni MCCCLXXXX primo 
duodecimo Januarii, oretur pro eo. Cui Petrus 10 
Visch deRadolina, quumvis Sethegiusde Chmye- 
lik cantor Yisliciensis et canonicus Cracovien¬ 
sis fuuset canonict eledus, suceeAU per suffra- 
gia Wladislai Polonie regis el Hrdvigis • egme. 

F. Idus. Oclava Epiphmie. Nicolaus ca 15 
nonicus obiit. Honorabilis dns Mecz - 
laus Ade canonicus Crac. Yratislaviensis ec- 
clesiarum et altarista sti Johannis baptiste 
ac rector parochnbs ecclesie in Pelczincza, 
anno Dm MCCCCIU diem clausit extre -20 
mum. Oretur pro eo. 

X. G. XIX Febr. Felids in Finds. 

Anno Dni millesimo CCCGIX lionorabdis 
dnus Novvko canonicus Sandominensis 
pro anmversario gemiorum ipsius XXX 25 
marcas doininis vicariis ecclesie Craeo- 
viensis legavit, ilaque post dceessum ip- 
siu° dni Nowkonis pro ambobus fieret 
anniversanum, et super isto postca in testa- 
mento suo prefatis dnis vicariis ultra predic- 3 q 
tas XXX marcas, decern legavit et assignavit. 

A. XVItl. Kal. Mauii et Marohard abbalum. 

Arnoldus episcopus Boznauiensis ob¬ 
iit MCC nono 1 ). 

XVIII. B. XVII. Kal. Marcelli pape et martyr's. 55 

Wedlug kat. liskapp. pozn, ( rkp. Oss. 619 , 
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Henricus custos. bdjslaus custos 
obierunt. 

VII. C. XVI. Knl. Anthonii olbatis. 

Aadreas episcopus Mazovie obiit. 

5 Michael preceptor derkorum obiit , anno Dni 
MCCCXGVIII. Orefur pro eo. 

D XV. Kal. Pr'.sce virginis. 

Anno Dni MCCCLXXX quinto, Sgergelo , 01- 
gemont et Bonzszo duces Lithwame cum 
10 multo comilatu Cracoviam intrantes , Hed- 
vigi Pdonie in regem coronate mmera 
non modica oblulerunt, et a nobUibus reg- 
ni Polunie ipsam Ileddgim Yageloni mag- 
no duci Lithwame it} uxorem postularunt. 
15 Fidetn Christ i aemmere cum evrum subdi- 
tis premittentes antequam huiumodi con 
traclus celcbrarelur, Sed nobtlcs terre Pdo¬ 
nie ad Cngariam pro consensu et volmlale 
demine Elizabeth malris eius legates et 
20 nuncios propria <, cum, nmciis Lithwano- 
rum remkerunt. 

A V'. E. XIIII. Kal. Marti et Martlie. Audi fax 
et Albacuch. R a dost epps Cracovieu- 
sis obiit. Slagister Radulfus cou- 
S5 tor. Eiyseus caunnicus qui vil- 
laoi Tranthnovice rontulit capi- 
tulo, obierunt. 

IIII. F. XIII. Kal. Fabiani et Sebastiuni Martyrum. 

Dux Wladhlaus dictus Loketcho coronatur in 
30 regem Poloniae in ecclesia Cracoviensi ca- 
thedrali, per Junizlaum archiepiscopitm Gnez- 
ncnsem apostolica auctorilate anno Omni 
MCCGXX. Eodem anno ecclesia cathcdralis 
per episcopum Nunkermn el eapitulum in - 
55 cepit reedifican. Anno Dni millesimo qua* 
dringentesimo quinquagosimo secundo, de- 
eima nona mensis Januarii reverendus 


pater dnus Petrus Chranstowsky episco- 
pus Przemisliensis, nobilis de domo Strze- 
gonya, in opido suo Brzosznwo nioritur, 
et n ecclesia Premisliensi sepelitur. Cui 
succedit dnus Nicolaus de Blaszeyoviczc 
nobilis de domo Odrowansch, Sleszita na- 
tione, suffragio Casirniii regis. 

Gr XII. Hal. Agnetis virginis. 

Anno Dni millesimo quadringei.lesimo tre- 
decimo obiit dnus Johannes de Olesch- 
nicza iudex Cracoviensis, pater diii Sbi- 
gnei Cracoviensis episcopi, qui fuit ge¬ 
nerals capilaneus terre Ljthvvanie, tem¬ 
pore quo cruoiferi de Prussia , post re - 
ceptionem dni Wladislai de Lythwama 
in regctfi Polemic, terram ipsam Lyth - 
wanie aquirere, et castrum Wylnense 
rccipere nitebantur. Sepullus in sepulcro 
patrum suurum in monasterio Calvimon- 
tis ste crucis, oretur pro eo. 

XII. A. XL Kal. Yinceutii lev:te et mnrlyris. 

Obiit venerabilis vir dnus Navogius Andree 
de Tanczin decanus el canonicus huius ec- 
clesie, anno Dni- MCCC nonagesimo quarto , 
qui fuit nutritor puuperum et orphunorum, 
ac benefactor vicar brum, necnon defensor 
miuriarum huius eccltsie et aliarum , ore¬ 
tur pro eo. Item dnus Nicolaus Michaelis 
de Coinorniki canonicus ecelcsic eatlie- 
dralis , prebendarius sti Martini et pie ■ 
banus ad ornncs sanctos , anno Dni mil¬ 
lesimo trcccntesimo nonagesimo nono ob¬ 
iit, oretur pro eo. 

/ B. X. Kal. Emerendane virginis. 

C. IX. Kal. Timothei apostoli. 

Justiuus Wizliciensis prepositus ob¬ 
iit. Wenceslaus viearius obiit. 
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IX. D. VIII. Kal. Convemo s. Pauli. 

Swanthoslaus decretorum doctor custos et ca- 
nonkus Cravov'ensis benefactor universitalis 
vieariorum obiit anno Dni MCCCLXXXVUl. 
Oretur pro to. Anno Dm MCCCCXLIHI 
die solis XXV mensis Januarii obiit no- 
biiis et insignis miles ilnus Johannes 
DIugoseh heres dc Nyedzelsko sepultus 
in ccclcsia sti Michaelis Wyelyunen«i, in 
uno sepulchro cum consorte sua nobili 
dna beala filia Marcissy de Berowno, 
ante sacrarium. Quorum et filiorum eo- 
rundem videlicet Johannis DIugoseh se- 
nioris custodis Vysliciensss, et Johannis 
DIugoseh iunioris canonicorum Cracovien- 
sium, item dni Barlholomei rectoris ec¬ 
clesie parochialis in Clobuczsko, eorum 
patrui, prefat! dni Johannis germani, et 
omnium predecessorum successorumqfie, 
fratrum, cognatorum et affinium suorum, 
universitas vieariorum canonicaliom ec- 
clesie Cracoviensis tenetur propter dona- 
tionem centum marearum ipsi universitati 
\icariorum, per eosdem dominos canoni- 
cos, frames germanos, MCCCCLXHI lac¬ 
tam , singulis annis perpetuum agere an- 
niversarium, vigihas IX iectionum et mis- 
sam dcfunctorum vocalem, et duas tri- 
cesimas cum horo legere. Pro quo an- 
niversario et trieesimis pro diusione ha- 
bentur Hill maree de censu, apud dnum 
Tharnowsky Johannem minor empto. 

E. YII. Kal. Polycarpi episcopi. 

Anno Dni MCCCLWY obiit Jacobus canoni- 


cut Kyelcientis frater nosier, oretur pro 
eo. Anno Dni MCCCLXXXIII obiit Paulus 
de Pawlowicze vicarius ecclesie Cracovien¬ 
sis, oretur pro eo etc. 1 ). 

XVII. F. VI. Kal. Johannis episcopi Crisoslomi. 5 

V7 G. V. Kal Octaia Agndis. 

Anno Dni mdlesimo quadringentesimo se- 
xagesimo tereio, vieesima scptiina men¬ 
sis Januarii, reverendus pater dnus Pau¬ 
lus de Gkszicze cpiscopus Ploczensis in to 
Poltowsko obiit, et ibidem in ecclesia 
collegiata in Poltowsko est tumulatus. Cui 
dnus Soborius de Gosczyenycze canoni- 
cus Ploczensis per viam compromissi e - 
lcctus nobilis de domo Prussorum sue- is 
cessit, a papa Pio secundo k.rcia Oeto- 
bris provisus. 

Hoc est racio de lapidibus predosis qui sunt 
in mice magna, quam fedt fieri illustria 
prin^eps Kaumirus rex Polonie, et ipcam i o 
crucem donavit ecclesie Cracoviensi , sub 
anno Dm MCCCLXIA. Primo in parte su- 
periori in qua de ligno Domini es f (parti- 
cula) ib: sunt IllI rubini. Item VII bal- 
lassy Item XXVII saphiri Item in seam- £5 
da crucis <parte) ibi sunt VIII rubini. 
Item XXXI saphiri. Item / ballassus Item 
1 smaragdus et I crizolitus. Item super 
cotonam et super duas curvaluras sub y- 
magimbus et super pedem ibi sunt XXI 30 
ballassy. Item XLIIII saphiri. Item III 
crisolitii Item super islas duas curvaluras 
XXXII perle. Item super istis duabus ima- 
ginibus sun! XLIII perle. Summa totalis de 


') Galy ten us*fp wpuaity byl t cyztj trochg , a potem toy. krobony. Ptiniej zai wpisano 
go drugi rat nizej. 
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lapidibus preciosis. Item XII rubini. Item 
XXXI ballasi. Item ClI saphiri. Item l 
maragdus Item IIll crisoliti. 

A. IIII. Kul. Valeri . episcopi. 

5 Mathias vicarius necnon redvr eeclesie de 
Polednik obiit Anno Dni MCCC oduaged- 
mo octavo. 

Sacro durante conciiio basilicns. exorta fuit 
dilercntia inter sacrum concilium ct Eu- 
10 genium papam, et propter inobrdicn- 

ciam Kugenii pape qui nitebstur dissol¬ 
ves concilium, sacrum concilium cun- 
dem Eugcnium a papatu deposuit, lotus 
fere mundus adherebal conciiio preter 
15 Ytalicos. Eo autem mortuo in papatum 

Nicolaus quartus succcssit. Tunc anno 
Dni MCCCCXLV1I scrcnissimus dnus rex 
Kazimirus una cum prel-ilis spirilualibus 
et dnis secularibus ac baronibus obe- 
20 dicnciam prestabant duo Nicolao pape. 

Magistri et doctorcs universilatis Craco- 
viensis acccsserunt regiam maiestatem pe- 
tentes, ul non precipitarct in obediwvciam, 
sed in suspenso inanerct ad unum an- 
25 num, quod nullomodo clticcre polerant. 

Sequent! aulem anno quad eodem tem¬ 
pore venit quidam nuncius pape aul le- 
gatus sed non a latere Johannes baplista 
nomine, qui aput regiam maiestatem la- 
50 borabal ut universilas cciam obcdicnciam 

prcstarct Rex autem ct dni spirituals 
et secularcs advocatis magistris et doc- 
toribus universilatis querebant ab cis, qua- 
re se dividerent a regno, cum rex ct 
35 totum regnum obedirent pape et univer¬ 
sitas nollet obedire, sed staret cum con¬ 


ciiio basiliensi. Magistri autem et dodo- 
res universilatis stantes ante regiam nia- 
iestatem responsionem optimam fecerunt 
danlcs responsum pro priina vice, sc- 
cunda vice itcrum slantos ante regiam 
maiestatem ct consilium regis, presente 
eodem legato derum rc-ponderunt, se 
non posse faccre, sed petebant domi- 
num regem, ut ad abas universitates 
\ client dirigere ct inforniare ab eisdem, 
si mclioribus racionil us et forcionbus 
possent adduci ad obedicnriain pape, vel- 
lent sequi alias universitates, si vero ra- 
ciones eorum cssent efficaciorcs, pro o- 
bcdiencia sacri concilii iuxta tractatum 
ipsorum compilatum ct toti mundo noli- 
ficatum, ad obcdicnciam pape nollcnt con- 
sentire, durante sacro conciiio. Itcrum tercia 
ct quarla vice vocati ad regem, an vel- 
lent obcdicnciam pape preplans, ipsi be¬ 
ne deliberates, cum inagna inansuetu- 
dinc ct piclalc prolcstantcs, coram deo 
ct beala virginc Maria ct bcato Stanislao 
pairono, ct omnibus sanclis, non posse 
hoc facere. Hex autem prceepit cos abi- 
re. Nuncius autem pape pntebat regem 
ct dominos, ut magistri incarcerantur, ct 
ipse recipe re vellet cis benetioia spiritu- 
aha, et cos inhabihtare. Quod rex cum 
doininis nullo rnodo pcrmitlerc voluc- 
runt, Nicolaus autem papa audiens tab'a 
non bene stetit conlentus dc nuncio sue, 
qui talia cum universitate egit; \ onions 
Romam papam adirc non bene poterd, 
et pre tristitia nimia extinctus est ol 
mortuns. 
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Mill. B. III. hal Aldegundis virginis Pri- 
bizlaus canonicus obiit. 

III. C. II. Kal. Yigihi episcopi. 

FEBHCABIUS 

pOMiNLS yATHEN 1 ). SIVE ^ECHEN. 

Quarto mbit mortem proslerml lercia forlem. 
Mense A fume 9 ) in medio solidi stat sydus 
Aquari. 

dial. Februaries Label A.Will dies lunas AI A. 

Luna eius inter medium metis el galhcantum 
accenditur. 

A r ux Label horas A NIL Dies A. 

D. Febr. Diig.de virginis. Miroslaus ca¬ 
nonicus obiit 

XL E. IlII. Non. Purificatio s. Marie virginis. 

XIX. F. III. Non Blasei episcopi el marlyris. 

Ylll. G. II. Non. Fululie virginis 

A Nonas. Agalhe virginis el marlyris. 

Mathias canomcus Cracoviensis el rector ecclesie 
de Sanwvecz obiit, anno Dni MCCCLXXMI 
in craslino Dorolhe virginis el marlyris 
gloriose. 

XVI. D VIII. Idas. Yedasti d Amandi epis- 
copvrum. Stephanus c&nonicus ob¬ 
iit. Dorolhe virginis 

Ileverendus in Clirislo paler inns Floriunus 
episiopus Cracoviensis films Petri de Mokr- 
sko castellani Sandomiiiensis obiit. Anno 
Dni MCCCLXXX orelur pro eo. Anniver- 
sarium suam celebralur feria tercia die sarnie 
Dorcthee virginis proximo ante Cineres. Fail 
magnus defensor ecclesie sue et cirri, yau- 
del amivers&rio de domo quam edificavit 
et conslruxit in plalea castrensi duarum 
marcarum singulis annis. 


poddbne 


Y, C. VII. Idas. Augu'ii episcopi et martyns 
trecenlesvno vicesimo , die septima Febru - 
am dnus Johannes dictus Muskata episco- 
pus Cracoviensis Cractvie moritur , et in 
vwnasterio Clare Tumbc in ilioro m parte 5 
sinistra sepeUtur , qui deferebat pro iusi- 
gniis in campo celestmo novem lilia 
D. Yl. Idus. Diomsii et Emiliani tnarlyrum. 
Anno Dni MCCGCXXXIX lionoraliilis vir 
ilnus Johannes Makoths propositus in Sto- 10 
bnieza, canonicus Cracoviensis them ex - 
treinum sui exitus clausit. 

Xill. E. T ldus. Apollinie virginis. Ilerlol- 
rius Scolteis qui contulit Breze 
obiit. Anno Dni MCCCLXXX sexto die 15 
duodecimo mensis Eelnuarii , Jagello dux 
magnus Lylhwanorum in civitate Craco - 
viensi cum mtdta solleinpnitate susdpilur 
cum quo Wylholdus , SgergelloGeorgius 
Boizisso et alii quam plures duces Lyth- 20 
.vanorum intrarunt. Anno Dni millessimo 
quadringentesim® quinquagessmo quarto 
decima Februarii, illustrissima virgo Eli¬ 
zabeth nata dni Alberti Romanorum Hun- 
garie el Bohcmic regis, desponsalain con- 25 
sorlem in ceelesia Cracoviensi screnissimo 
domino Kazimiro Polonie regi et inagno duci 
Litbwanieper revercndissimum patrem 
domirium Sbigneurn cardinalem et epis- 
copum Cracoviensernet eodem die co-50 
ronatur in reginain Polonie, per reve- 
rendissinium patrem doininum Johannem 
archiepiseopum Gnczncnsem 
II. F. IlII. Idus. Scolastice virginis. 

Marcus Boxe de Tursko canonicus Cracovien- 35 


') Moznaby czjlac i Yachen, bowiem gloski c i t w tern pisrnie bardzo sq do siebie 
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sis benefactor vicariorum /rater nosier ob- VII. D. AT. C.athonis martyris. 
itl, sub anno Dip MLGCLXXXX, qui le- E. XIIII. Julutne virgims. 
gavit vicarhs pro annua sua XXX marcas Albertus vicarius obiit. Jacobus vicarius frater 

et or turn cum domu in hazimiria. Petrus Petri vicarii olnt. Sub anno Dm 
g Byskupek vicarius Nemerze canonici Cra- MCCCLXXVIU obut Nicolaus Jidus Caput 
coviensis anno Domini MCCCCXXVII ob- vicarius et altarista ecclesie calhedralis Cra- 
lit. oretur pro to, qui multa legavit vi- coviensu, 

cams c.astri Cracoviensis. AT, F. XIII Polocronii episcopi et martyris. 

G. Ill Idus Desiderii episcopi et martyris. Lanibertus decanus obiit. 

10 Albertus canonicus obiit. Petrus vi- ////. G. XII. Gabini martyris. 

carius obiit frater Jacobi eimru. Sub anno nalivitalis Dm it/ CCLXMII stre- 

X. A. II. Idus. Susanne virginis. mats miles Andreas paktinus Cracoviensis 

Martians cantor obiit, qui legavit decimam heres dc Thanczin obiit, oretur pro eo. 
pro vicariis in Szeneczno *). A. XI. Gay episcopi. 

15 B. Idus. Juliane virginis. Stanislaus didus Palriarcfta vicarius eccles.e ca- 

XVIII. C A VI Kd. Marcii. Valentini martyris. thedrdis necnon Prebendanus sanctorum Tha- 

Anno Dni MCCCLXXX sexto , in craslino dei , Felicis et Adaucti in castello Craco- 

sancti Valentini die Jovis XIIII mcnsis Fe viensi, sub anno Dm M. -CLXXX \ II obiit, 
bruarii, pndiclus dnus Jagalo cum fratre infra octavos s. Egidti , tercia feria, oretur 

20 vterino Wyganth, per dominum Bodzan- pro eo. 

tham arthiepvsropum in ecclesia Craco- A II D. IX Kal Felias episcopi. 

viensi sunt baptizati, Jageloni Vladislaus et Nicolaus canonicus obiit. Johannes Ze- 
Wyganth Alexander nomen impomtur Item polak vicarius et altarista frater ncster ob- 

anno et mense predictis die solis XVII men - iit anno Dni MC(,CLXXXVl. \ 

2S sis iam diet i\ cum domina Hedvigi regi millesimo quadringentesimo obiit domi- 

na Polonie predidus dux Wladislaus ma- nus Demetrius de Goray, regni Polonie 
tnmonio cum multa sollempnilale smt co- marschalcus, sepultus in Zawichost, mo- 
pulati. Et licet predicta Hedvigis ut asse- nasterio fratrum minorum, oretur pro eo. 
rebatur in amis puerihbus fmsset Wylhel- I C. IX. Kd. Symeonis episcopi et martyris. 
50 mo duel de Austria per pa.enles desponsa- D. VIII. Kal. Katliedra s Petri. \ er oritur, 

ta, tumen tunc existens in annis mnturila- VIII. E. VII. Kal lleiyscus canonicus 

tis publke in ecclesia predicta, ipsa spon- qu;villainTrantnoviz capitulocon- 

saha si quo fuerunl irrUavit et revocavit. tulit obiit Anne Dm MCCCLIIII. Dnus 

') Tu w rekipismie nastepujq ' dwa wkrszr rUeczytelne, widac tylko shewn. An no 
MCCLX ... *) towski espial my ini e Januarii, stqd blqd krzyczqnj , ktory Szajn cha 
wytyku , jakoby sig w samym kalendarzu znajdowal. Ob. Jadw. t Jag. wyd. pier v. II. 

Mmumenla Pol. Host. tom. II. 
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Pra.ulotha prepositus Scarbimiriensis et to- 
numcus Cracoviensis obiit. 

F. VI. Kal. Mat hie aposloli Lotus Dissextt. 

XVII. G. V. Kal Aldegundis virgmis. JW agi¬ 
ster Belie diotus, qui contulit vil¬ 
lain Nuper Yilkaui rum inolen- 
dino , obiit. 

VI. A. IV. Nestoris episcopi et martyrm. Bar- 
tholomeus clericns, qui contulit 
villam Methnovo cum sale, obiit. 

Dims Jacobus cuslos Gneznensis et canonicus 
Cratoviensis , dirtus Szirik obiit, sub anno 
Dni MGCGLW 


B. III. Juiinni martyris Anno Dni MCCC 
nonagesmo sexto Johannes Gualus frater 
fralernitalis vicariorum obiit, hubet unam 
man am pro anniversario, de dome lapidea 
inter domos Navogii et Malhie QuasiJienyne. 5 
XIV. C. II. Romani abbath. 

Lautenlius vicarius obnt 1 ). 

MART1US. 
piUINA .. .*) 

Pi'itnus rnandentem disrumpit guarta bibentem lu 
Procedunt duplices in martia lempora pisces 3 ). 
Martius habet dies ‘XXXI lunus XXX 
Luna Martii media node aceeaditur. 


TV tem miejseu na brzeyu dolnym rekopismu dopisany jest pierwszq rgkq farbami 
rodzaj klueza do tznaezenia w rvka gldumych uroezystoic '. Tu naslgpujt slowo niby C Vnnor 

kldre dajemy w podobiznit. Uwazajqc je za skrocenie moznaby czytac Cumiorum , zwlaszcza , 
ze nad czwarta las>‘ zkq po glosce V w oryginalnym kodexie dosfrzgac tig daioala niby kres- 
ka drobna, jakir zwykle kludziuno w fraktrrze nad gloska i. A gdy na poczqfku .niesigey w tym 
kulendarzu znajduje sie petnitn rodzaj przepowiedni np Prima necat fortem sternitque secun- 
da cohurtetn Up., wige u> wyrazeniu diviua Cumiorum (Cumeoium) gerene zawietalaby sie 
ahizya do wieszezki kumejskitj , Sybili. Tego zdania bylem piszqe o wydaniu roeznikow pol- 
ttkich w zbiorze Perlza (Bibl Oss X sir. 310 i dalsze i Z drugiej znouu strong godna jest 
tasianowienia, ze nad pu.wszym miesiqcem w tyni kalendarzu vapUtano innq wprawdzie , ale 
tawsze dole dawnq rgkq wyraz: prosin ch. W jezyku starodowianskim npocililMfh alio 
ctiVLHT. jest to nazvia miesiqca styeznia (« czeskim Prosinec zuwie nig miesiqc grudz en). Na 
suuia sig tedy pytame. csy w tern oto zagadkowem dla nas slowie nie itkrywa sie podobniez 
naewa miesiqca. Jnkoi jeili uwzglgdnim okolioenoit, ze to slowo nie w rowntj limi ze slo- 
wtm d.vioa ale nieco wyzej jest napisane i zdajc. sig jakby do niegu nie naleialo; ze to co 
za gloske C w rzyta mu poprzedniem braliimy, jest za nadtu oddalone od, gloeki V, t moie byd 
tylko znakiem odhpzema rzyli paragiafu, vddzieliicszy tedy dahze gloski zostaje tcyiaz nie- 
skro&e.iy Unnor mojqcy widorzne podobienstwo z czeskim Unor czyli Aunor, ktorym nazywajq 
m*esiqe luty Z irzucie tu wprawdzie moina , it wyiaz ten nie nad latym ale nad marcem w 
kodexie mtxzym vrpisano ; ale widzieliimy, ze pisarz tego kodexa pomieszal szyk wyt uzow w 
pzerwszych rzech miesiqcaah, kladac dominus Jatheu ild nad lulijm, nadpis wige miesiqcu temu 
wlasclwy pizerzucony zostal do tnarca. Jeiliby to osta'nie mti'emanie pulwierdzilo sig, paten- 
ezas okazaloby sig maze, it i imig Seclen naleialo ydzie indziej- ze w dawnym kalendarzu 
•moglo sir emo odnosic do miesiqca * powiedziano bylo Januarius sive Secheu [bo gfuskumi 
ch uddawano cz w duwnej pisowi ti) a kupitutny pisarz odniisl je do Jathcna. Nie rnajqr pe- 
wnosci jak sig to zagadkowe imig czy'ac pmninno, wolale/m je. w (excie opuscic. 3 ) B dae 
Ephtmeris XII mensium Romauo.um, tudziez De uatura rerum rvzdz 12. 
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Nox habet horas XII dies XU. 

Kal. Anno Dni MCCCCLV1 prima die mensis 
Man.’ hcra noctis secunda natus est 
Wladislaus filus Kazimiri regis Polonie, 
5 quern genuit Elizabeth dlustris Alberti du¬ 
els Au-trie et electi Romanorum filia. 

Ill D. Marlius Donati martyris. 

Kazimirus filius Kazimiri ducis obiit. 

E. VI. Non. Simphcii pope 
1 (i Anno Dni miilesimo tricentesimo lerno sere- 
ttfssimus printops dmis Wladislaus rex ob¬ 
iit Ladek voiatus , vir hellicosus et stre- 
nuus Polonie defensor, in ecclesia Cratoviensi 
sepaltus. Sub anno Dm MCCCLXXll ob it 
15 Jurzik instilulor , fratei ■ ncster, qui dedil 
pro fralernitate XX marcas. MCCCCXXV1I 
kazimiri s natus Wladislai regis Polonie, 
quem habuit de Zophia regina, est de- 
functus. 

20 XI. F. F. Non. Emicherb el Celidunii mar 
tyrum. 

Johannes canonicus obiit. Anno Dm 
MLLi LXXX sexto in die domince Esto 
mich , Wladislaus alias Jagalo per domi- 
15 num Bodzantham archiepiscopum Gneznen- 
sem coronatur hie in ec lesia Cratoviensi 

G IV. Non. Lucii pape et martyris. Trans- 
lacio sancli Weniezlai. Johannes de- 
ranus obiit. 

30 XIX A. Ul Non Face martyris. 

Jlaurus Craeoviensis episeopus ob-_ 
iit. Gotwinus canonicus obiit. Em- 
bolismus VII, anno XIX. Miilesimo qua 
dringentesimo quinquageskno nonu V Mar 
35 cii et duobus diebus sequentibus valiais- 

*) Porownaj te slowami Starowolskitgc : 


simus ventus pei universum regnurn Po¬ 
lonie exortus, dum sine intermissione 
node et interdiu flarct, ngen. ia ed ficia, 
turres et robuslissimas arbores, in muris 
et hgnis disiecit, prostravit et ruir.av't, 
et maximorum dampnorum in f ulit dis- 
pendia. 

Anno Dni miilesimo quadi ingentesimo quin- 
quagesimo quarto nuncii duodecim ter- 
rarum Prussye, Pomeranie et Chelmen- 
sis, inter quos erat dnus Johannes de 
Bayszen, Augustinus de Sehewe, Gabriel 
de Bayszen et Nicolaus de Valcowa prin - 
cipales, venerunt Cracoviani et nomine 
omnium miiitarium et civitatum, terra- 
rum predictarum, fecerunt plenam ^edi- 
cionem serenissimo dno Kazimiro Polo¬ 
nie regi, et dedicio ipsa acceptafa est et 
firmata litteris, et terre ipse regno Po¬ 
lonie perpetuo reunite et reincorpurate 
sunt, afque in formain provineie redacte. 
Quatuorque palatinatus creati, videlicet in 
Gdansk, in Elbyang, in Crolowgrod et 
in Thorun. Castra omnia cruciferis ad- 
empta, Marienburg vallatum. 

VUl. B. U Non Victoria et Vidcrini mar 
tyrum. Embohsmas Ul 9 anno Vlll. 

Obiit Mathias vicecustos Craeoviensis frater 
noster sub anno Dni Ml CCLXXVIU. 

C. Non Perpetue et Felicitatis virginum. 

Hanco canonicus obiit. Thomas deranus Lrac. 
obiit 

XVI. D. Vlll Idus, Vincentius episco- 
pus Cracoviensis qui capitulo con- 
tulit deciinas in Schow obiit’), 

In libro mOrtuorum monasterii Andreo- 
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ft in Morimunilo requiescit 1 est 

in Andrzeyow 1 ) 

V. E. VII. Id 9 . Translacio sti Vi/i. 

F. VI. Id 9 . Eraclii cum sociis. Dedkatio alia 
ris s. Floriani *). 

Anno Dni MCCCCXXXXI venerabilis vir 
dnus Sigismundus de Jacubcowicz custos 
Kylczyensis et canonicus Cracoviensis, de- 
posita rarnali sarcina, ad dominum mi - 
gravit. 

Nicolaus vicecmtos ecrlese Cracoviensis ohu 
frater nosier. Saulus vicarius obiit frater 
nosier Anno Dni AI° quadringentesimo 
quinquagesimo tereio, undecima die Mar- 
cii, reverendissimus pater dominus Wla- 
disiaus de Opporow Cneznensis archie- 
piscopus tartus paralisi, in castro suo 
Opporow quod muraverat moritur, et in 
monasterio fratrumheremitarumbeati Pauli 
quod ipse fundaverat, sepelitur. Et dnus 
Johannes de Sprowa Sandom.'rita de do- 
mo Odrowansoh, preficitur in arehiepis- 
copum. Sedit dominus Wladeslaus in se- 
de Gnesnensi annis tribus, mensibus octo. 

XIII. G. V. Id 9 . Alexandri martyris 3 ) 

II. A IIII Id 9 . Gregoni pape, et confessoris 

Johannes canonicus obiit. Obkt stre- 
nuus miles Petrus dictus Schafframecz da- 
piper dni regis Polon.e , frater nosier, o- 
retur pro eo , et est in ecclesia hathedruli 
sepultus. Anno Dni MCCCC tricesimo quar¬ 


to , in Dominira Letare obiit dnus Bar¬ 
tholomew plebanus in Clobuczsko, vir 
honorabilis et maturus, sepultus in Clo¬ 
buczsko. 

B. IIII. Id 9 . Eufrosine virginis Voyco ca- 5 
nonicus obiit. 

A' C II. Id 9 . Booz castellanus Cra- 
covie, qui contulit villani nomi¬ 
ne suo Bozow obiit. Wislaus e- 
piscopub Ciacoviensis obiit. i\i-io 
colaus custos obiit. 

D. Id 9 . Lungtni martyris. 

XVIII E. XVII Kal. Aprilis Cyriaci socio- 
rumque eius. 

VII. F. XVI Kal. Gertrudis virginis. 15 

Anno Dni MCCGXXXV Johannes Doiium e- 
piscopus Posnaniensis moritur, et Johannes 
Lyodzia succedit 

G. XV. Kal. Alexandri episcopi et martyris. 

A.ino Dni MCCCLIX Thutnislaus vicecancella- 20 
riits et ctmonkus Cracoviensis obiit. Anno 
Dm millesimo trecentesimo nonagesimo oc¬ 
tavo obiit honorabilis vir dnus Whsltlo- 
rius 1 ristini canonicus Cracoviensis et rec¬ 
tor ecdesie in Podgrvdzyce. Anno Dni 25 
millesimo quadringentesimo quinquagesi- 
mo tereio, decima oclava mensis Marcii, 
reverendus pater dnus Paulus episcopus 
Camyenyeczensis in Podolia, nobilis o- 
pere et virtule, moritur et in ecclesia -50 
Camyenyeczensi sepelitur. Cui successit 


viensis quarta Aprilis obitus eius commemoratur, cui magis fidendem noscitur. Vita et 
M i.r. sir. 26. Co do dziesigein tu wymienionych opisajp, je szeroko Dlugosz Lib. Benef. 1. 
96, 174, 175, 204, 236 ; Hist. FJ, pod r. 1215 i 1223. *) id... Andrseyow dodano 

rgkq DPigrsza. Por roeznik leap. sti . 60 S. 2 ) Tu parg slow cynobrem vapuarych wytarln sig. 

3 ) Tu parg slow wyskrobano. 
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dnus Johannes Labunski nobilis, de do- 
mo Zagroba 

XV. A. XML Kal. Johunnis He, emite Her- 
niannus canonicus obiit Bogun 
s propositus. Hubcrtus canonicus 
obierunt. 

MI B. XIII. Kal Gulhberti epistopi. Lau- 

renlius cantor obiit. 

Anno dni rnillesimo quadrineente* mo ter- 
10 cio iltustris princeps et rengiosa abbatis- 
sa monasterii sancti Andreo in Cracovia, 
soror fraternitatis vicariorum Craeovien- 
sium obiit, cuius anniversarium agitur 
singulis quatuor temponbu? perpetuis, prop- 
15 ter multa buna que fecit eisdem vica- 
riis etc 

C. XII Kal. Benedicti abbatis. Equinoiium. 

Janicus archidyaconus obiit Anno 
Dm bfCCCLXXX quarto olut revermdus 
20 vir dnus Georgius precantor mansienario- 
rum temp. s. Marie capelle, tempore ieiu- 
nah, oretur pro eo etc. Anno Dni MCCCC 
sexto decimo dna Anna regina Pulonie 
moritur, et in Craeoviensi ecelesia sepe- 
25 litur, consors dni Wladislai regis, et fi- 
lia comitis Czilie. 

X11. D. XL Kal. Sedes epactarum. 

Henrirus archiepiscopus obiit Gnez 
nensis. Martinus vicaiius obiit anno dni 
30 MCCCLXXXII1I fraler vicar mum , oretur 
pro eo. Sub anno dni MCGC nonayesmo 
primo <>biit Bartholomeus vicarius et fraler 
noster , qui donavit et legavit vicariis XHII 
marcas et communitati eorum , ipsi quo- 
35 que vicarii ob respectum earundem Xllll 
marvarum , assignuverunt XL scotos in an- 
niversarium ipsius Bartholomi defuncti , stn- 


gulh annis de domo p’orum videlicet Sa- 
noczki , oretur pro eo. 

I E. X. Kal. Teodorkt episevpi. 

Anno Dni rnillesimo quadringentessmo tri- 
cessmo quinto, reverendus pater dnus 
Juhannes Szlyedz episcopus Premisliensis 
moritur, et, in ecclesia castn PremisKen- 
sis scpelitur, nob s de domo Doliwa. 
Hnic successit dnus Petrus Chranstowski 
nobilis de domo Strzegomya, quamvis 
Franciscos de Orzek decanus Premislien¬ 
sis fuisset cannnicc electus. 

F IX Kal. Sedes concurrentiwn Felicii mar- 
tyris. tiumbertils decanus Craco- 
viensis obiit. Obiit Johannes canonicus 
ecclesie Cracoviemit, fraler noster. anno 
Dni MGCGLXXHU ac rector ecclesie de 
Dczerasna, oretur pro eo, qui exulens sa¬ 
rins dedtl vicariis X marcas. 

IX G Vlll. Kal. Annunciacio domtmca, et 
rassio. 

A VII. Ludgeri episcopi et confessoris. 

XVII. B. VI. Besanedio domini. 

Burna uxor quondam Ilogeri Crus- 
viciensis episcopi, que vilam Vil- 
cens capitulo contulit, obiit. Ni¬ 
colaus canonicus obiit. 

V/. C. V. Syxti Pape. 

Sub anno nativitatis Dm MGCCLXHII facta 
est dedicatio maivris ecclesie Fracovirnsis 
feria quinta infra condu turn Pasche, per 
vencrahlem in Chr. patrem et dnum dnum 
Jarcslaum divina prov:ienda archiepisco- 
pum sancte Gneznensis ecclesie, et dilata est 
ad diem Dominicam octave Pasche , quo 
quasi modo Geniti in dicta ecclesia decan- 
talur. 



9*8 


KALE 


N D A R Z 


u. till. Eustusii abbatis. Hec dedicatio est 
tram ata per reverendum in Chtkto pa- 
trem dnum Florianum eptsiopum et capt - 
tulum Cracuviense, pritna Domimca post 
a lavas corporis Chrislt. 

XIIIl. E. M. Quir.rii Martyris. 

Ill F II Balbine virginis. 

API ILLS. 
pERENS. 

Denut et undenus est mortis vulnere plenus 

Retpiris Aprilis anes frixee kalcndas ’). 

Aprilis habet dies XXX lunas XXIX, 

Luna tins in gaUicanlu accmditur. 

Nox habet horas X die s- qualuordeatn. 

G Kal. Aprilis Ezeekielis prophete. 

Anno Dni M° quadringentesimo quinqua- 
gesiino quinto, prima die Aprilis reve- 
rendissimus pater dnus Shigneus tituli 
sancte Prisce, sancte Romane ecclesie 
presbyter cardinalis et episeopus Craco 
viensis, omnibus Sacramentis procuralus, 
devote et religiose aput Sandomiriam ob- 
iit, et «n Cra ovien 1 ecclesia sub urna 
erea tumulatus, exactis in ponhficio an 
ms triginta duobus, in cardmalatu sede 
csm et in vita sexaginta sex Magnus 
pugil tarn ecclesie quam fidei, et in 
pauperes, ecclesias liberalis largitor. 

Item anniversarium Johanms de Tesschen So- 
lutio de domo in platea Ugalt. 

XI. A. Ml Non. Nteeny episcopi. Marie e- 
gtpaace. 

Obiit Sweczslaus canonicus et offciaiis Cra- 


coviensis , anno Dni MCCCLXXIIII Bur- 
tholumeus canunicus obiit. 

B. III. Non. Theodosie virginis. 

Bolezlaus rex Polonie qui consti- 
tuit episcopatus per Poloniani 2 ) ob* 5 
iit. Johannes miles qui contulit 
villain Rudawam capitulo obiit. 
llagr. Boguslaus canonicus Cra- 
coviensis obiit. Paulus canonicus 
obiit. 10 

XIX G. II. Non Ambrosii episcopi et cgnfes 
sons. 

Vlll D. Non Marcyane virginis 
Fulco Gnezuensis arrhiepiseopus ob¬ 
iit. Johannes archiepiscopus sancte Gueznensis 15 
ectlesie obiit, sub anno Dni millesimo tre- 
centesmo LXXX secundo, oretur pro eo. 
Martinas vicanus fruter nosier obiit , sub 
anno Dni Mf'CGXGVII, oretur pro eo. 

XVI E. VIII. Idus. Syvti pope JO 

V F. VII. laus. Elesippi confessoris. 

Mgr. Petrus Craco viensis canoni 
cus etKylciensis prepositus 3 ) ob 
iit. Bogdanus canonicus obiit. Ob¬ 
iit Zeyotha canonicus Gt acoviemis et sco- 25 
lashcus Sea bimriensis, magnus amicus vi- 
cariortm , anno Dm MCtXLXXVUl 
G VI Idus. Prochorii dyaconi et ,mrtyr'$. 

XJJI. A V Idus.. 4 ) Iflenricus dux Cra¬ 
co* ie et Skezie cum multo exer 30 
citu in Legniz est intereniptus a 
Thart..ris, filius sancte Hedvigis et Henrici 
cum barba ducis \\ ratislaviensis. 


*) Bedae Eph< meris, jak wyzej. Boleslav; Chrobry\ ob. Ding. Hist II. 177. 
Per own. Mon Pol I. 412. przypjek 1 3 ; Olacz o mm atr 806. 4 ) Kilka $l6w wytartyeh. 
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Hanco vicunas obiit 

Anno Dni millesimu quadringentesimo obiit 
Kalhcrina soror nostra, famiharis lllu- 
strissime dne Hedvigis Polonie regine, 
5 que habet anniversarium de domo sita 
in Florencia 1 ; prope vaUain 2 ) 

II B. IIII. Idus. Anthonini martyris. 

Anno Dni MCCOXL primo obiit dnus Xan- 
kerus epnscopus Wrati.Javiensis benefactor' 
jO vicariorum, ohm episcopus Cracoviensis. 

C. III. Idus. Sts Stanyzlaus Craco- 
v ensis episcopus iuterfectus obiit. 

Obiit Johannes Wathay canonicus Craco¬ 
viensis beneiactor vicariorum, oretur pro 
jg eo. Anno dni MCC'.CX ipso die sti Sta- 
nislai in vere obiit Kirolaus altari>ta ee- 
clesie kathedralis Cracoviensis, et ut me¬ 
lius memoretur, nuncupabatur Beno, alias 
Nogoya. 

20 X. D. II. Idus. Juki episcupi. 

Hermanns canonicus obiit. Slrenuus miles Sta¬ 
nislaus dictus Wloszco , heres de Galena 
obiit , oretur pro eo. Sub anno Dni mille- 
simo trecentesimo nonagesimo jirimo. 

25 E. Idus Eufemie virginis. Dedicalio altaris s. 
Thome. 

Stanislaus dictus Babta vicarius et altausla 
ecclesie Cracoviensis, obiit frater nosier, o- 
retur pro eo Sub anno Dm MCCCL XXXVIII 
30 Johannes Grothonis cantor Cracoviensis obiit 

XVlll. F. XVIII. Kal Mai Thyburcy, Maximi 
d Valeriani martyrum. 

VII. G VII. Kal. Maronis martyris. 

Prandotha filius Warslt castellanvs Craco¬ 


viensis obiit, anno Dm MCCCXVIII pug- 
nando pro genie Polonica usque ad mortem. 

A. XVI. Kui. Calyxti martyris 

Bolezlaus filius Kazimiri 3 ) ducis ob¬ 
iit. Anno a nativitate Dni millesimo 
CCCLXXVl obut vencrahdis vir dnus Ni¬ 
colaus Govoi'conis custos eceltsie Cratovien- 
*is , die. XVI mensis Apritis, in die beato- 
rum Mardalis el Calixti martyrum , oretur 
pro eo. 

AT. B XII Kal. Petri dyaconr 

Ilenricus cantor obiit. 

IIII. C. XllII Kal. Eleutheni martyris 

Adam vicarius obiit Anniversarium Sbignei 
arch.dyaconi Cracoviensis., leria secunda 
post conducium Pasche, CCCCX1 

D XIII. Kal. Genesu martyris. 

Roberlus Johannes hums ecclesie canonici ob- 
ierunt. 

XII. E XII. Kal. Dedicatio ecclesie sti 
Wencezlai. Indulgencia a duo pa¬ 
pa XI* dies, a legato XL, a duo XL 

Obitus screnissime principss dne Anne re¬ 
gine Polonie feria sexta post dominicam 
Rtminiscere , in vigitia Benedicti, hora 
XVI in castro Cracoviensi anno Dni mil- 
le-imo CCCC decimo sexto. 

I F XI. Kal Symecnis epispopi. 

Anno Dni AICCCC sexto Johannes dictus 
Sorotha altarista altaris s. Stanislai in 
medio ecclesie necnon vicarius eiusdem 
ecclesie obiit. Oretur pro eo. 

G. X Kdl Gait pape. 

Fridericus custos obiit Jacobus vica- 


‘j Ultra Floryanska w Krakoitle. *) W tern miejscu tray tub tvifcej wierszy wytlcro * 
hano i c rgkap. 3 ) Kuzimie>za Sprawiedliwtgo syn z drzewa spadl. Ob s f r. 799 p zyp. 3. 


920 


KALENDARI 


rius obiil. Anno Dni M 6 quadringentesimo 
quinquagesimo secundo, vicesima secun- 
da Apnlis reverendus pater dominus Jo¬ 
hannes episcopus Chelmensis magister the 
olog>e et frater otdinis predieatorum, 
nob lis de domo Cholewa, in Chelm mo- 
ritur, et in ccclesia sua sepelitur. Cui 
succedit dnus Johannes Oaszka nobilis 
de domo Bihna. 

Dnus Hermanns canonicus Cracoviemis, pre- 
posit us *. Florsani , procurator generahs 
dni regis obiit , sub anno Dm MCC'^LXIII t 
orelur pro eo, qui mulla bona fecit hmc ecdesie. 

IX. A. IX Kal Adalberti episcopi et marty¬ 
ris. Georgii martyris. 

B. Mil. Kd. Alexanin. Stephanus ca- 
nonicus obiit. 

XVII. C. VII. Kal. Marci evangelvte. Letha 
nia malar. 

Kazitnirus fihus Wladtslai Loktek Polonie re 
gis anno Dni M° tricentesimo tncesimo 
tercio in ecclesia Cracot iemi per dnnm 
Janislaum Gneznensem anhiepiscopum, Jo- 
hannem Cracovtensem , Jchannem Poz-na- 
mensem, Mulhiam Wladisiaeiensem , Ste- 
phanum Lubuczensem , in Polonie regem 
et consors sua dr.a Anna fiha Gedimini 
Lithvanorum ducts, in rcginam inunguntur 
et coronantur 1 '). 

VI. D. VI. Kal. Marcelli pape. 

Miloslaus canonicus obiit. 

E. V. Kd. Anastasit pape. 

Siroslaus archidyaconus obiit. Obi t 
Kcnna uxor Kazimiri duds Saxome, filia 01- 
gorti duds Lithuame, anno Dni MCCGLX VIII. 

XIIII. F. Illl. Kal. Vttalis martyris. 


III. G. ID. Kal. Agaptti et Secundini mhrtyrum 
Thomas canonicus obiit. Yenerandus 
pater dnus Raphael de Skavina proposi¬ 
tus Kelciensis, canonicus et officialis et 
mterdum et usque ad mortem vicarius in 5 
spintualibus Cracoviensis generalis, de ar- 
mis Dolyva, corpore mediooris quidem, 
vir tamen et facundissimus et practicatissi- 
mus, defensor intrepidus, pugil egregius 
atque iusticie ecclesiasticeque immunita- 10 
tis, pyus pater et patronus constantissi- 
mus, septuagenarius vel ultra, anno Dni 
MCCCCLX none, ultima Apnlis Cracovie 
infra proeessionem cum fidei opumis sig— 
nis mortuus. In ipsa ecclesia exornato 15 
fere capelle beats Johannis baptiste ver¬ 
sus altare annunciacionis virginis Marie, 
sub lapide mannorato, desuper et cru- 
ciato in Dno requiescit, baiulacioue domi- 
nica supra ostium chori affixa, perque 20 
dnum suft’raganum Crac. pau benedicta, 
et XL diebus indulgenliarum donata e- 
pithafigiatus. 

A II. Kd Quintini episcopi. 

Anno Dni millesimo quadringentesimo vi- 23 
cestmo quarto obiit dna beata relicta dni 
Demetrii regni Polonie rnarsehalci, ore- 
tur pro ea. 

MARIS. 

J3onus. 30 

Terdus octidit , et quartos ora relidit. 

Malus Agenorei miratur cornua tavriX). 

Maius babel d es XXXI hnas XXX. 

Luna Maii mane aceenditur. 

Nox habet horcs VIII dies XVI. 35 

XI. B Kal Mai. Philippi et Jacobi apostolorum. 

*) Bedae Ephemeris itd jak wyztj. 


'J Dnia 25 kmletnia; porown. Dopeln. Sza.nol. Hr, 859. 



K R A K 0 


W S K I. 


921 


C. VI Non. Anastasii episcupi. 

XIX. D V. Non. Invencio ste crucis. 

MCCXL.VIII anno Dili Witus pre- 
positus Cracowiensis obiit, qui 
5 contulit Prudnik J tie quo et tie 
duabus sortibus de /larsow it», 
que sunt tercia pars eiusdem to 
cius ville Ylarsowicy, solvitur di- 
niidia alteia niarca denariaii ar- 
10 genti. 

VIII E. IIII. Non. Floriani martyr is. 

F. III. Non. Ascensio Domini. Golhardi epis- 
copi et lonfessoris. 

XVI. G. II. Non. Johnnnis ante lalniam por- 
15 tam passio Dux Kaziminis obiit. 
Biasius canonicus obiit Hie de do- 
mo dni Nicolai Goiwrconis i-ustodis Craco 
viensis, dalnr una marca de sequenlia. 

V. A. Non. Juvenalis marlyris. 

£0 Simon episcopus Ploczcnsis obiit. Ro¬ 
bertas canonicus obiit Plotzen. MC 
vicesimo nono. 

B. VIII. Idus. fanonizacio sti Stauyzlai. 

Anno Dr’ M° trecenlesimo V dam arsit eivi- 
25 las aput omnes sandos, de il!o iyne ventus 
portavil super ecclesinm Gracoviensetn, ct 
exusml totarn in crastino sti Stanislai. Ob¬ 
iit Clemens diclus Rosen, oretur pro eo. 
Dnus Johannes didus Wacay canonicus 
30 Cracov. benefactor vicariortm, obiit sub an¬ 
no Dni MLXXXVIIl. 

XIII C. VII. Idus. Translado sandi Nicolai. 

Dnus Sangneus canonicus huius e chsie, bere- 
factor vicariorum obiit anno Dm MCG LXXIII 
35 frater noster, oretur pro eo, ul deus dig- 
netur ipsum perducere in vilam clernnm. 
Anno Dni M° quadringentesimo qriinqua- 
MunumerUa Pol. hid. tom. II. 


gesimo tercio, nona mcnsis May re\e- 
rendus pater dnus Mathias episcopus Vil— 
nensis moritur Yilne, et in ecclesia Vil— 
nensi sepehtur, qui primum Samogittie 
dcinde Yilnensis episcopus. quadraginta 
annos in pontdicalu exegcrat; lsuic suc- 
cessit dnus XieelaU'. Polonus, nobilis de 
domo Wyenyawa. 

II. D. VI Idus. Gordiani el Epimachi mar¬ 
ly rum. 

E. V. Idus. Domiciani episcopi. 

A. F. IIII. Idus. Nerei et Achillei. Panaatn 
martyrum 

G. III. Idas Servant episcopi et confessoris 

Will. A. II. Idus. Betiifacii marlyris. 

VII B. Idus. Descensio sandi spitilus. 

Odo filius ducts obiit. Anno Dm mil- 
lesimo irecentesimo quinquageuino tercio, ip¬ 
so die Penlhecostes nives inaud.te domino 
cooperante provenerunt, que ex anno de- 
sperato et sterili per frugirn mu!t:plicalio- 
neih jertikm reddiderunl , que divino mi- 
ratulo minima caruerunt. 

C. XVII. Kal. Juny. Ytmeniii et Peregrin 
marlyrum. Mesco dux obiit. Anno Dm 
MCCCXLYIII. MCGCCXXYl natus est Ka- 
zimirus rex iuvenis de Zophia regina, con- 
sorte Wladislai regis Polonie infra scrip- 
ti , baptizatusque est dominico die infra 
ocla\as corporis Christi eodem anno. 

XV. D. XVI. Kal. Tor jells marlyris. Sub 
anno natimtalis Dpi MCCCLXXXX quarto 
Wladislaus alias Jagelo rex Polonie heres 
Bvssie, princeps supremus Lulwanie etc. 
menia circa tetum costrum Cracoriense fie 
ri effecit. Item anno at supra LXX X\ qarnto 
die lane, decima septima tnensis May, 

116 
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Maria regina Ungarie uxor Sigismundi Bo- 
hemi, fiiia dim Ludovici rtyis Ungarie, 
soror uterina Hedvigis regine Polonie uxo- 
ris Wladislai predicti , suum diem ibidem 
in Ungaria ckusit extremum*). 

Illl. E. XV. Kal. Marti page. W ircius 
canonicus obiit. 

F. XIV. Kal. Potenuane viiginis Anno Dni 
M° quadringtmtesimo pnmo obiit Paulus 
vicarius ecclesie Cracovien. frater vica 
riorum, oretur pro eo. 

XU. G. XIII. Kal. Bnsills virginh. 

Petrus de Curdawnow frater revercndi pa- 
tris dui Jakobi episcopi Plocensis, pater 
Symonis et Floriani canonicorum huius 
ecclesie (obsit), oretur pro eo. 

I. {A). XII. Kal. Helene. 

Salomon decaiius Cracovien. obiit. 

B. XI. Kal. FausKai confessoris. 

Janus orchid} acouus Cracovien. 
obiit. 

IX. C. X. Kal. Desidcrii episcopi. 

D. IX. Kal. Donaciani el Rogaciani martyrum. 

Dedicatio altaris sli Winrencii el ste Agnetis 

XVII. E. VIII. Kal. Urbani paye el marlyris. 

Mgr. Petrus canouicus obiit. 

Hanna reg na Polonie obiit. Anno Dni mdlc- 
sitno CGC ochagesimo tercio obiit Swantko 
pater dni Petri Strelicz, subsequent anno 
nonagesimo octavo Stanislaus frater eius- 
dem, ambo in die sti Urbani et Woycze- 
cha mater predicti dni Petri mortui sunt, 
oretur pro eis. 

VI. F. VII. Kal, Auguslini episcopi et marty- 
ris. Hannibal custom, Petrus Bar- 
rabas canonic! obierunt. 


G. VI. Kai. Julii episcopi. 

XIIII. A. V. Kal. Germani episcopi. Cristinas 
heres de Grambinicze frater nosier obiit, 
oretur pro eo. 

III. B. IIII Kal. Maximini episcopi. Anno 5 
Dni millesimo quadringentesimo quinqua- 
gesirno tercio, vieesima nona May, civi- 
tas Constantinopolis oppugnata aliquot 
mensibus, tandem vi et patientia per im- 
peralorem Turcorum Machmet capitur, et 10 
magna multitudo Christianorum aut oc- 
cidilur illic, aut captivatur. 

C III. Kal. Felicis pape. Anno Dni MCCCLWI 
Petrus diclus Hermanus vicarius ecclesie 
Crocuvien. obiit, oretur pro eo. 15 

IX. D. II. Kal. PetroneUe virginis. Anno Dni 
millesimo CCCLXXXIII dnus Johannes Czadi 
vir religiosvs et deordine *;... ecclesie kathedra- 
hs Cracovien frater nosier obi t, oretur pro 
eo Anno Dm millesimo quadringentesi- 20 
mo tricesimo quarto dnus Wladislaus a- 
lias Jagelno rex Polonie, diem suum 
clausit extremum, qui fuil coronatus an¬ 
no Dili millesimo CCCLXXXM in domi- 
niea Esio ndchi. 25 

JUNIUS. 

|Lxtat. 

Denus pullescit, quindems sydera nescit. 

Junius equatos celo videt he Laeonas 3 ). 

Junius habet dies XXX lunas XXIX. 

Luna Juvii in media diet hora accenditur. 

Nox habet horns VI dies XVIII. 

E Kal. Junius Nicomedis martyris. Richal- 
dus canonicus obiit. 

XIX. F. IIII. Non. Marcellini et Petri martyrum . 35 

VIII. G. III. Non Pergentm? et Laurenlini 


*) Ob. Dkg. Hist. X. 147, 2 ) par§ clow wytarto. 3 ) Bedae Ephem. XI mens. Rom. }ak wyiej. 
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martyrum. Bti Herasm Anno Dni. MCCCLXXl 
Daniel canonicus Cracoviensis obiit. 

XVI. (i4). II. Non Cyrini episcopi d marlyrio. 
Ilernianuus dux obiit. 

5 V. B. Non. Bonifacii episcopi sociorumque 
eius 

Anno Dni millesimo quadringentesimo qua- 
dragesimo tercio sacri basiliensis coneilii 
anno currente ') XIII die mercurii, quin- 
10 ta mensis Junii, hora tredecima tremor 
et motus terre factus fuit magnus et 
terribiiis, et in terra tonitfu grande ita, 
ut in civitate Craeoviensi, mari omnes 
facto magno motu aesi in terram corru- 
15 ere volu.ssent, maximum fecerunt stre- 
pitum et sonum, el in multis locis mu- 
rorum et testudinum scissure magne fac¬ 
te sunt, et lapides ac lateres deorsum 
corrucrunt multi. Homines autem propter 
20 huiusmodi novum et a seculis in parti- 

bus Polonie inauditum miraculum maxi- 
mo terrnre eoneussi et stepefacti, de 
domibus ad plafeas bine inde discurren- 
tes, unus al um diligentissime quid nam 
25 factum fuisset querebant. Sed humano 

intellectu hoc capere non valentes, iudi- 
cio tandem divine magestat»s commise- 
runt, communiter tamen futuri mali pre- 
sagium dicebant. Eodem tempore apud 

30 sanctam Katherinam testudo corruit. 

C. VIII. Idus. Vincentii episcopi et martyris. 
Andreas prepositus obiit. Anno Dni 
MCCCXLVIII dominus Petrus aiclus Szirik 
episcopus Cracoviensis obiit in Avinione. 


*) slowa nitwyraii't to r$lcopismie. *) 
wierszes wyskrobano, widac lylko slowa : corpus 


XIII. D. VII. Idus. Celesiim tt Luciani martyrum. 

II. E. VI. Mt dardi et GAdardi episcoporum. 

F. V’. Idus. Primi et Feltciani martyrum. 
Godfridus decanus obiit. 

-Y G. IIII. Idus. Bastlidis , Tripodis et Man - 
dalis martyrum 

Dnus Msczugius Swoihopekorris canonicus ec- 
clene Cracoviensis et plebamis de Golcza, 
magnus amicus et faulor vicariorttm obiit 
sub anno Domini MCCCLXXX sexto, ore- 
tur pro eo. 

(A). Ill Idus. Barnabe aposioli*). 

A1 III. B. II Idus. Bastlidis, Cyrini , Naboris 
et Naza,h martyrum, 

VII. C. Idus. Feluule virgins % Anthon .i con- 
fessoris*). 

D XVIII Kal. July. Ra(i et Valeris mar¬ 
tyrum. 

XV. E. XVII. Kal. Vtli, Modesti, Ci esemtie 
martyrum Hie sunt relique stl Viti. 

IIII F. XVI. Ka 1 . Aura et Justini martyrum. 

G. AT. Kal. CCLXII martyrum 3 ). Anno Dni 
millesimo quadringentesimo decimo octa¬ 
vo obiit dna Dobrorhna de Rosznaw ma¬ 
ter dni Sbignei episcopi Cracoviensis, se- 
pulta in monasterio Calvimontis ste eru- 
cis, pya pauperum mater, oretur pro ea. 

A II. A. AY///. Kal. Marci et Marcelliani 
martyrum. 

I B A III. Kal. Gervasii et Prothasii marly- 
rum. M° • ducentesimo quinto Lestco et 
Cunradus Polonorum duces vincunt Ro- 
manum et maximum exercitam Rutheno- 
rum circa Zawichost. 

przekreilono cynobrem. 3 ) lu trzy niespelna 

Chri«ti ... M . XX. . oretur pro eo. 
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C. XII. Kal Novati martyr is. Pdrus mcarius 
obiit. 

IX. D. XI. Kal. Albani martyris. Anno Dni 
MCCCLXXX twno, obiit dnus Simon can- 
tellarius ecclesie Cracoviensis 
E. X Kal. Albini martyr is 1 ), decern milia 
martyrum militum. 

Hedvigis dei gratia regma Polonie etc pcpe- 
rit filiam anno Dni MCCC nonagesimo nono. 
XVII. F. IX. Kal. Vigilia 
VI G. MU. Kal. Nativitas sancli Johannis 
baptiste. Detricus cantor Cracovien- 
S19 obiit Anno Dni MCCCC quadrage- 
sirao septimo, seremssiraus princeps dnus 
Kaszimirus dux magnus Lifhvanie in ec- 
clesia Cracovie-nsi per dnum Vincenciurri 
archiepiscopum Gneznensem, in Polonie 
regem inungitur et coronatur, fr us dni 
Wladislai regis Lithvani. 

A. VII. Kal Gallicani martyris'). 

Xllll. B. VI. Kal. Johannis el Pauli mar¬ 
tyrum. 

III. C. V. Kal. Yladislai confessoris regis 
Hungarie 1 ). 

D. IV. Kal. Vigilia. Philippus canoni- 
cus obiit. Anno Dn MCCC nonagesimo 
secundo incUlus dux Alexander frater ger- 
manui dni regis Wladislai Polonie obiit, 
in castro Wilnensi. 

XL E. III. Kal. Pe*ri et Pauli apostolurum. 
F. II. Kal. Commtmoracm s. Pauli apostoli. 

JULIUS. 

pRATUITO. 

Trt decimus madat Julii, decimal madefactat. 


Solsticio ardcnth cancri fert Julius astrum 3 ). 

Julius hnbet dies XXXI lunas XXX. 

Luna eius in media diei hora accenditur. 

Nox habet horas VIII dies X VI. 

XIX. G. Julius. Octavo s. Johannis baptiste 5 
Nicolaus filivs W n rsi canonicus obnt. Obiit 
Johannes heres de Gora. 

VIII. A. VI. Non. Processi et Marlin’,ani 
martyrum' 2 ). 

B. V. Non . A) to 

XVI. C. IIII. Non. Odahiei episcopi et con¬ 
fessor is 1 ). Procopiv abbatis. 

V. D. Ill Non. Domicii martyris Sub anno 
Dni millesimo trecentesimo nonagesimo quar¬ 
to Venczeslaus frater vicariorum obiit. 15 
E. II. Non. Odava apostolorum Petrus custos 
Cracov bone vile obiit. 

XIII F Non. ViUibardi confessoris'). Amo 
Dni MCCCXL hora nona ecclipsis solis 
facta est. Johannes didus Lucywko mcarius it 
Cracoviensis obiit. 

II. G. VIII. Idus. Kyliani episcopi , sociorum- 
que eius 1 ). Svetoslaus vicecustos bomis ob¬ 
iit. Mayister Stanislaus decanus Wratisla- 
viensis obiit, oretur pro eo. 25 

A. VII. Idus Cyrilli episcopi M. Anno Dni 
millesimo quadringentesimo vicesimo ter- 
cio. provisum cst dno Sbigneo de Olesz- 
nicza tunc sancti Floriani preposito de 
ecclesia Cracovien. per dnum Martinum 30 
papam quintum in curia Romana. 

X. B. VI. Idus. VII fratrum. Crisanus 
canonicu 9 obiit. 

C. V. Idus Translacio sancti Benedicti abbatis. 


przekreilono cynobrem. * j prsdcrtslono cynobrem, a czemtdlem w gdry napiso.no Vigilia 
i Visitacio sancte Marie. 3 ) Tak Beda; austrum rgkop. 4 ) bylo tu pierwotniz; Procopii 
abbatis; napis ten wytarto a przekre/liwszy nadepny Odalrici epi dedano ctermdltm Procopis » Id, 
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Amo Dni MCCCL11I domnus Johannes Gerla- 
ci canonicus Cracoviensis obiit. Thomce al- 
tarista sandi Wladislai et (rater nosier 
obiit anno Dni MCCCLXXU. Oretur pro 
S eo. Obiit dms Pnbislaus vicarius ecelesie 
kathedralis frater nosier , oretur pro eo. 

XVIII. D. IIII. Idus. Felicis, Naboris mar- 
tyrum. 

Anno Dm MCCCXLV rex Dohemie Johannes l ) 
10 cum mo exerdtu valido stetit ante civita- 
lem Cracoviemem, volens eandem depastu¬ 
re, serf 1 ) victus et confusus duplki clade , 
Bohemian se trepidus recepit. 

VII. E III Idus. Margareihe virgmis. Anno 
15 Dni MCCCLXXX nono obiit Abraham Gre- 
gorii de Cracovia, vicarius ecelesie Craco¬ 
viensis. 

F. II. Idus. Fore martyris. Magister Petrus 
cantor et canonicus ecelesie kathedralts ob- 
20 Ht, qui multa bona fecit, oretur pro eo, 
anno Domini MCCGLXVIII. 

XV. G Idus. Divisio apostolorum. Anno MCCCC 
decimo ipso die divisionis apostolorum se- 
renissirr; ' principes dni Wladislaus rex Polo- 
25 nie et Wytholdus magnus dux Lythvanie, 
cum ingenti exercitu ipsorum in terra Prute- 
norum ex. tentium et iam aliquibus diebus 
ante terram Prutenorum vastancium, eodem 
die coJiflictum crudele adversus emulos ip- 
30 sorum Prutenos liabut runt, in quo magi¬ 
ster Prutenorum cum ingenti suo exer¬ 
citu sunt prostrati, fere centum mil»a 
Prutenorum una eum hospitibus ipsorum, 
ex diversis regionibus ad ipsos Prutenos 


W S K 1. 

cnnfluencium crudeliter perierunt, prout 
ex vexillis in ecclesia cathedrals Craco- 
viensi pendentibus que in numero fue- 
runt XXXXV1U 2 ),.. Et intercedentibus cum 
prefatis principib us et gtnte Polonorum 
magnam misericordiam dignatus est o- 
stendere, sic quod vix de eadem gente 
Polonorum quatuor viri non riotabiles in 
eodem exercitu perierunt. Quare dnus 
deus cum sanetis suis laudetur et glori- 
ficetur per infinita secula seculorum amen; 
per Clementem Drzewyczshy. 

Anno Dni MCCCC primo die Saturni, sex- 
tadecima mensis Julii, re\olut»s integre 
duobus annis obitus dne Hedvigis bone 
memorie olym regine Polonie etc, insig- 
nis virgo Anna, nata Anne, olym filia 
regis Kazim.ri ex Wilhelmo comite de 
Czilo progenita, per prelatos et clerum 
multum, necnon per nobiles milites et 
cives muliitudine populi copiosa, cum 
processionibus honorifice suscepta, pro 
legitirna consorte incliti prineipis regis 
Wladislai etc. civitatem Cracoviensem ut 
creditur feliciter intravit. Et sic licet a- 
quila exteras ad partes tempore non mo- 
dico evolasset, nunc gracia suffragante 
divina, ad Polonie regnum mire modo 
est reversa. Et 0. revolavit ad A. dicta- 
que virgo Anna ipsiusque aquile penna 
preciosa in castro Cracoviensi, loco pre- 
insigni, collocatur. 

IIII. A. XVII. KaL Augusti. Hylarii mar¬ 
tyris 3 ). 


«) Johannes i sed. . recepit snna rfka dcpuali. *) unerez jeden ezy ui$cej z dol- 
nym brzeg : em rglcopitmu to oprawianiu odcifto. 3 ) pntkrt&om cyndbrem. 
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B. XVI. Kal. Alexii confessoris *). Amo Dni 
MCCCLXXXX nono serenmima pnnceps 
dno Hedtiigis regina Polonie et heres Un- 
garie etc procreata filia prmogenita Eliza¬ 
beth Bomfacia die s dh XII Junii, et eo 
ipso die sancte Margarethe tunc siquenti 
defuncta, expost ipsamet que full auclrix 
tndefessa culluum dmnorum , prolectrix ec- 
clesie , mimstra iusticie , omniftm vtrtalum 
pedissequa , humil.it et benigna mater or- 
pkanorum , et cui tunc similis in vrbe ter- 
rarum secundum prvpoqinem humo de stir- 
pe regia non esl vnus, die presenti hora 
mendiei exspiravit. Johannes cantor Wyro- 
skonis vicarius ecclesie Cracoviensis, anno 
Dni MCGCCXXV tempore pestis oliit. 

XII. C AT. Kal. Armdphi episcopi 1 ). 

Petrus dictus Sanoczsky obiit frater nosier 
sub anno Dm millerimo CCCLXXVIII ore- 
lur pro eo, qui domutn conlulil vicariis 
ecclesie Cracoviensis. 

F D XIIII. Kal. Arsenii abbatis'). Lupus 
canonicus obiit. 

E XIII Knl Sabini. Maximini. Juliani mar¬ 
ly rum 1 ) Obi t Mrociko cantor ecclesie Cra 
covlensL. 

VIlll. F. XII. Kal. Praxedis virginis. 

Ivo Cracoviensis cpiscopus obiit. 

6. XI Kal Marie Magdalene. Venerabilis vir 
dnus Donyn de Srzryn 2 ) huius ecclesie 
Cracovien. decanus, regni Polonie vice- 
cancellarius diem dausit suum extremum, 
anno Dni MCCCC decsmo octavo, oretur 
pro eo. 

XVII. A. X. Kal. Apollinaris episcopi et mar- 


tyris. Johannes de Wynary obiit anno 
Dni MCCCCVI et habet unam marcam 
pro anniversario de domo vicariorum in 
plathea legati. 

V/. B. IX Kal. Vigilia. 5 

C. VIII. Kal. Jacobi apostoli. Chnstofori mar- 
tyris. Anno Dni MCCCCXXX1I11 dnus Wla- 
dislaus filius dni Wladislai condam regis 
Polonie suprascripti, per dnum Albertum 
Jastrambecz archiepiscopum et primatem to 
Gneznensem, in regem Polonie, in ec- 
clesia Cracoviensi est coronatus. 

XIIII. D. VII Kal. Jacmch martyris Domi- 
nicus vnarins obiit. 

III. E. VI. Kal. Hei molai presbyteri. IS 

F. V. Kal. ranthaleonis martyris*). 

XI. G. Illl. Kal. Felici *. Simplicii 1 ). FauslinL 
Beatricis. Marie hospite. 

XIX A III. Kal Abdon et Sennes martyra 1 ). 

B. II. Kal. Germani confessoris*). *0 

AUGUSTUS. 

Celi. 

Prrna necat fortem, stermtque secunda co- 
hortcm 

Augustum mensem ho fervUus igne perurit 3 ). *5 

Augustus habet d/es XXXI lunas XXIX. 

Luna eius inlra medium diei et nonam ac- 
cenditvr. 

Nox habet horas X dies XIIII. 

VIII. C. Knl. Aug. Ad vincula Petri apostoli - 30 
Johannes Kalinski canonicus Cracoviensis et 
plebanus in Luborzyczie in curia Romana 
obiit, anno Dni MC CCLX XXIII. Anno Dni 
MCCCC decimo octavo obiit >nclita prin- 
ceps dna Anna consors dni Wytawdi 35 


*) prtekrcjlono cynobrem *) s amiast Scriyn. 3 ) Bedae Epbemeri* jak uyzej. 
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magni ducis Lythvanie, pya, paupcrum 
mater et ecclesiarum sustentatrix , sepul- 
ta in ehoro ecclesie cathedralis Wylnen- 
sis, oretur pro ea. Jaeobus Hynczonis 
5 vicarius Craeov. anno Dni MCCCCXXY 
obiit, tempore pestis. 

XVI. D. UII. Non. Stephani pape et marlyris. 

Anno Dni MCCCC decimo septimo de li- 
ceneia speciali sacri conedii conslancien- 
10 sis, sedo tunc vaccante, fimdala et e- 
recta est ecclesia cathedralis Medniczcn- 
sis in Samagilia, cum aliis ecclesiis pa- 
rochialibus ibidem , per illust-res princi- 
pes dnos Wladislaum regcm Polonie et 
15 Alexandrum alias Wytawdum magnum du- 
cem Lythvanie planiata vero per dnos 
Johannem Leopoliensem archiepiscopum 
et Petrum Vylncnscm episcopum, in hn- 
norem aposlolorum beatorum Petri et 
20 Pauli atque Alexandri martyris, cui pri¬ 
mus episcopus dnus Mathias nacioneLy*h\va- 
nus presidebat, et hicposlmudum translatus 
fuit de ecclcsia Medniezensi ad Wylnensem. 

V. E. III. Non. Invendo sandi Stephani pro- 
25 thomarlyris. 

F. II. Non. Justim presbyleri. 

XIII. G. Non. Dominici confessoris. 

Anno Dni MCCCXLYII obiit Johannes Grof- 
fanis episcopal famosus Cracoviensts qui 
30 multa bona ecclesie Cravoviensi fecit, et 
rationale quod vocatur oho nomine palium 
beati Petri, a sede apostolica impelravit. 
Oretur pro eo. 

Anno Dni MCCCCLV prima die Aprilis hoc 


est feria tercia post Palmarum Sbigneus 
cardinalis et episcopus Craeoviensis de- 
bitum can s solvit in Sandomiria , et die 
nona emsdem mensis scpelitur in eccle¬ 
sia Cracoviensi. Item eodem anno 23 
mensis May, que crat m die Penthe- 
costes videlicet in die Urbani, electus 
est per inspiraiionem una voce et uno 
animo per omnes canonicos, venerabilis 
vir Tomas de Strzampino, mgstr teologie et 
doctor iuris et arcium in episcopum 
Cracoviensem, eanonicus Craeoviensis, no- 
bilis de domo Prussorum. 

Item eodem anno quo supra sequenti die 
eleclionis feria secunda post Pentheco- 
stes hora vigesima prima, venit ignis 
prope omnes sanctos et combussit totam 
plateam\ersuscastrum, usque post ecclesiam 
s. Martini, usque ad muros et versus ca- 
strurn omnes dermis canonicorum fundi- 
tus exussit. Similiter ct collegium iuri - 
starum ct medicorum. Similiter ecclesiam 
seti Andree fundilus combussit, et mo- 
nasterium totaliter consumpsit. Domus 
quoque in platea caslrensi fundilus ignis 
consumpsit homines fere centum et ultra 
in illo igne interierunt et consumpti sola 
domo Johannis Dlugosch canonici Cra- 
covicnsis in acie super Rudawam sita, 
que balneum regale appellabatur lantum 
modo excepta. 

II. A. VIII. Idas. Stxir pape et marlyris 1 ). . 

B. VII. Idus. Donah episcopi si martyris. Affre 
martyris 9 ). 


«) przekreilono cynobrem , a betpoirednio pod tem wyskrobano pottrzecia wiertta textv, 
widai lylko eloioa: Soror domui Sb... 9 ) przekreSlono cynobrem. 
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Anno Dm MCCCXOVII Sulislaus atthtdyaco- 
nus Sandomirimsii benefactor vicariorum 
obiit, oretur pro eo 

X. C. VI. Idus Cyriaci martyris, socwrumque 
eius '). 

D. V. Idus. Vigilia. Anno Dni millesimo 
quadringentesimo quadragesimo septimo 
reverendus paler dnus Wenezeslaus e- 
pisc pus Wratislaviensis dux Oleschni- 
czcnsis moritur, et in Wralislaviensi ec- 
clesia sepelitur. Huic successit dnus Pe¬ 
trus Nowak decrelurum doctor de Now a 
villa prope Nissam oriundus. Cuius e- 
lectio fuit per dnum Wincentium arehie- 
piscopum et primatem Gncznenscm con- 
firmata. 

XVIII. E. IV. Idus. Launndi martyris. 

VII. F. Ill Idus. Tyhurcii martyris. 

G. II. Idus. Eupli martyris dyaeoni. Sancte 
Clare. 

Hie perngatur dies trigesimus Petri cantoris. 

Anno Dni MCCCC triresimo sexto, XII 
Augusti, reverendissimus pater dnus Jo¬ 
hannes Rzeszowsky arehiepiscopus Leo- 
poliensis, nob lis de domo Polukosza. in 
villa Pirkow moritur, et in monasterio 
sancte erucis calvi montis prope maius 
altare chori antiqui sepelitur. Huic do- 
minus Johannes Odrowansch nob lis suc- 
cedit. 

AV. A. Idus Ypolili martyris, sodorumque eius. 

Stanislaus de Meehovia magistri Sfanislai 
doctoris in decretis, vicarius ecclesie Cra- 


Cuvitnsis, anno Dni MCCCCXXV obiit, 
tempore pestis. 

IIII. B XVIII. Kal. Sep? Vigilia. Stiphn- 
nus t-anonicus obiit. Nicolaus vica¬ 
rius obiit Anno Dni MCCCC quadragesi- 5 
mo octavo, feria quarta in vigilia as - 
sumptionis sancte Marie , reverendissimus 
pater dnus Wincencius Koth de Dambno 
nobi s Polonus de domo Dolywa arehiepis¬ 
copus Gneznensis. m castro sdoarchiepisco- to 
pali Unyeow moritur, et sabbuho subsequen 
ti in Gueznensi ecclesia sepelitur. Cui dnus 
Wladislaus episcopus Wiadislaviensis sue 
cedit 

C. XVII. Kal. Assumptio s. Marie virgi ns. 15 
A II. D. XVI. Kal. Ursacy confessoris. Do- 
uianus decaiius obiit. 

I. E. AV. Kal. Octavo s. Laurencii. Anno Dni 
MCCCCXIIII feria sexta post assump- 
tionem sancte Marie Jacobus .. . 2 ) 20 

Dnus Swenthoslaus vicarius, vweeustos et al- 
tarista ecclesie Cracoviensis, ac rector pa - 
rochialis ecclesie in Cirznechow. frater fra- 
lernilatis vicariorum dicte Cracoviensis ec¬ 
clesie, anno Dni MCCCLXXXX quirdo obiit. 25 
F. XIIII. Kal Agapyti ,narlyris. Anno Dni 
MCCCLV 3 ). 

IX. G. XIII. Kal. Magni martyris 
Petrus arehiepiscopus obiit 4 ) Gnez¬ 
nensis 50 

A XII. Kal Stephani regis Hungarie. Bo- 
gufalus prepositus obiit. Albertus 
vicarius ohit. 


prtekrzelono cynobrem. *) Tu 7 wierszy texiu wyskrobano ; widac tyllco nielctore 
slowa: cruciferorum de Thoron... auxiliante prost. . quinquaginta millia... vexilla... et 
duobus... fratre cxercitus itd. 3 j tu wiersz 1 wyskrobano. 4 ) Roku 1092 ; ob. Dlug. 
Hist. IV. 323. 
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XVII. B. XL Kal. Privati martyris 

VI. C. X. Kal. Octavo s. Marie. Alberlus 
archidyaconus obiit. 

D. IX. Kal. Vigilia. 

5 XIIII. E. VIII. Kal. Bartholomei aposhti. 
Anno Dni MCCCC vicesimo sexto in die 
sancti Bartholomei pater optimus et ve- 
nerandus dnus Andreas Lyaskary episco- 
pus Poznaniensis in castro patrimonii sui 
10 Goslavicze, quod ipse muris erexerat mo- 
ritur, et In ecclesia sua Poznaniensi se- 
pelitur. Nobilis polonus de domo Go- 
dzamba. 

Anno Dni MCCCC quinquagesimo secundo, 
15 vicesima quarta Augusti, clarissimus et 
venerandus pater dnus Johannes de El- 
goth decretorum doctor insignis scola- 
sticus et canonicus Cracoviensis , nobilis 
de domo Wyenyewa, regressus ex Jhe- 
20 rusalem moritur et tumulatur in ecclesia 
Craroviensi. Hie caput sancte Cordule 
argentc ornavit in ecclesia Cracoviensi. 

III. F. VII. Kal. Gervasit martyris. Cristinus 
canonicus obiit. 

15 Sub anno Dni MCCC nonageslmo in vigdia 
s. Johann is baptnts decollation's, ipso die 
sancti Augustini episcopi , cruciferi tarn de 
Prussia , qmtn de Ufflant ante Vilnam 
cum Witowdo duce terre Lilwanie aeca.se- 
30 runt impetuose et didam ciiiiatem et ca- 
strum Vdmnse circumvallaverunt, ac ca~ 
strum dictum 1 )... 

G VI. Kal. Hertnei et Habundi marlyrum. 

XI. A V. Kal. Ruphi martyrh Nicolaus 


custos obiit. Georgius vicar ius ecclesic 
Cracoviensis obiit, sub anno Dni MCCCLXXX 
prinio , oretur pro eo. 

XIX. B. IIII. hal. Augustini episcopi et con- 
fessoris Dobegneus canonicus ob¬ 
iit. Stanislaus vicarius obiit. Johannes de 
Gardlicza canonicus Cracoviensis obiit, sub 
anno nalivitatis Dni MCCCLXXX primo. 

Anno Dni MCCCCL tercio venerandus pa¬ 
ter dnus Johannes de Capistrano ordinis 
Minorum vir mire sanclitatis, Siculus na- 
cione, iuvtalus httens dni Sbignei car- 
dinalis Cracoviensis, inlrat Cracoviam, u- 
bi octo mensibus prope quolibet die pre- 
dicavit, et multos languidos curans, et 
roultis virtutibus ac prodigiis clarescens 

C. III. Kal. Decoilalio s. baphste. 

VIII. D. HI. Kal Felicis et Adaucli mar¬ 
lyrum. 

E II. Kal. Paulini episcopi et confessoris. 
Du:t Conradus obiit, Jacobus vicar/us 
obiit. 

SEPTEMBER. 

j^ERT. 

Tercia Seplembrii et denus fert mah mem- 
bris. 

Syderc virgo luo Bachum September opmat ®). 

September habel dies XXX lunar XXX. 

Luna eius in hora diei nona accenditur. 

Nox habet horas XII dies XII. 

XVI F. Kal. Seplembris Egyaii abbalis. 

Alberlus vicarius obdl 

Anno Dni MCCCLXXXI Petrus vicarius ohm 
de omnibus sanctis obiit. Venerabilis dnus 


ij dalszych kilka wiertzy voynkrobano. *) Talc Beda Ephemeris XII mens:urn Rom. t 
De natura serum rozdz. 16 ; o pin at rgJcop. 

Monvmcnta Pol. Hist tom. II. 
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Johannes Rey de Shnmsko prepositus 
sancti Michaelis .et eanonieus Cracovien¬ 
sis obiit, MCCCCLXVnj. 

V. G. 1III. Non. Justi episcopi. Anno Dni 
MCCCIXX VII obiit Sebastians rector ec~ 
clesiae de Slaucovia, oretur pro Co. 

MCCCCXXXVI die solis dnus Albertus Ja- 
strzambyeoz Derslai de Lubnieza, primo 
in Pcznaniensi, deinde Cracoviensi opis- 
copus, et ultimo in Gnezncnsi archiepis- 
copus ecclesiis iuorat, obiit et in eadem 
Gneznen>d sepultus ccclesia, requiescit 
in Domno, oretur pro eo 1 ). 

A. III. Retract* episcopi et ctmfesmrk. Jo¬ 
hannes eanonieus obiit. Gregorius 
vicarius obiit. Anno Dni MCCC nonag est— 
mo primo , tercio die menus Septembris 
obiit mngister Nicolaus Dy'konis de Coszo- 
iize' 1 ) vicarius et allarista hunts ecclesie, 
qui legavit libros decretales sextum, et dn- 
as summas Pisani vicariis, oretur pro eo. 

XIII. B. II. Non. MarcelU martyns. Petrus 
vicarius obiit et vicecustos Cracoviensis, et 
eanonieus sancti Egidii eeclesiarum, qui 
dotavit duo allaria , videlicet conceptionis 
beate virginis ac sancti Leonardi 3 ), et in 
mode sua legal t vicariis eiusdem ecclesie 
viginli marcas, oretur pro to, MCGCLX. 

Dominus Nicolaus dictus Gethia vicarius' et 
fratei fraternitatis dominorum vicariorum 
ecclesie Cracoviensis , anno Dm MCCC no- 
nagesimo qvinto obiit. 

II. C. Non. Viclerini martyris 


Anno Dni MCCC odmgesimo semndo Lodo- 
vicus rex Ungarie et Polotue*) obiit tn Ln- 
garia , sine prole masculine, cui senior f- 
lyu nomine Maria in Ungarie regno succes- 
sil, aha plya nomine Hedvigis in Polonie 5 
regnum successit, ub defectum sexus mas- 
culini. 

D. YJIL Idas. Magni confessoris. Gregorius 
praepositus Cracoviensis obiit 5 ). 

A F. VII. Idus. Regine virginis. Baltlvi-10 
nus episeopus obiit 6 ). Olid Stanislaus 
vicecustos fralcr nosier , oretur pro eo, 
MGCCLX Anno Dni MCCCC undccimo 
rcvcrendissiinus pater dnus Nicolaus Cu- 
rowsky archiopiscopus Gnezncnsis dc ar- 15 
mis Srzenyewa in Ropczirze moritur, et 
rcductus in Gneznensi eeelcsia sepelitur. 
Huic dnus Nicolaus de Sandomiria, de 
domo Tramby, tunc archicpiscopus Hah- 
eziensis et regni Polonie vicccancellarius 20 
succedit, in Haliczcnsem vero que tunc 
in Leopolim fuit translata, dnus Johan¬ 
nes Rzeszowski prepositus sancti Micha¬ 
elis in castro Cracoviensi promovetur. 

F. VI. Idus Nativitas s Marie. Obut Domi-* 25 
nicus vicarius et vicecustos ecclesie Craco¬ 
viensis frater noster, anno Dni MCCCLXXI. 
Anno Dni MCCGC quinquagesimo tercio 
fundatur monasterium fratrum Minorum 
de observantia, per dn#m Sbigneum car -30 
dinalcm et cpiscopum Cracoviensem , in 
area dni Johannis de Oleschnicza palatini 
Sandomiricnsis in Stradumya, et eodem 

2 ) De Gorlicze mar- 
napi. na brzegu. 

5 ) Tu 


f ) polonus nobilis de domo Jastrzambczi doda.no tu poeniej innqrgkq. 
cab napi na brzegu. 3 J ...ce de WeJiczka solvit marcas pro annlversario 

Wedlug Jana z Czamkowa (sir. 721) i Dlug. Hist. X. 68 upiarl 14 wrze&nia. 
k’lka wiersey wyskrobano. 6 ) roka 1109 ob. Dlug. Hist. 1 . 387. 
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die dedicatur ecclesia conventualis in lo¬ 
co eodim, in honore sancti Bernhardini 
confessoris. 

XVIII. G. V. Idus Gurgonii madyns. Sla- 
s vos canonicus obiit. Anno Domini 
MCCCC quinquagesimo, decima sexta 
die Soptembris, reverendils pater dnus 
Nicolaus Lyaszoczsky episcopus Wladi- 
slayiensis, nobilis de domo Dolanga, in 
10 villa dicta plebs Turini prope Cameri- 
num, in Italia moritur, et in ecclesia 
kathedrali Camerinensi sepelitur, huic sue- 
cessil dnus Johannes Gruszczinsky de 
domo Rose. 

lb YII A. II!I Idus. Theodardi el Danirlis e- 
piscoporum et martyrum. 

B. III. Idus. Prothi et Jacindi martyrum. 
Fulco episcopus Cracoviensis ob¬ 
iit. Nicolaus et Johannes vicarii olierunt. 
20 Obiit Johatmer Polska frater nosier XI die 
mensis Septdmbris , . vicanus honorabilis vi- 
ri dni Johan,is de Bresc, anno Dni 
MCCCLXXIIII 

XV. C. II. Idus. Juvencii marlyris 
to Anno Dni MCCCC quadragesimo, feria se- 
cunda infra octavas nativitatis sancte Ma¬ 
rie , magnificus dnus Dobeslaus de 0- 
leschnicza palatinus Sandominensis obiit, 
et undeciin filios videlicet Johannem sub- 
30 camerarium Premislienscm, Petrum ve- 
natorem Sandomiriensem, Jacobum ca- 
nonicum Cracoviensem, Paulum, Nicol 
um, Andream, Sigismundum, Demetnum, 
Victorinum, Sbigneum et Martinum vivos 
35 reliquit. Frar.cisnu vicarius et altarista ecclesie 
Cracoviensis obiit anno Dni MGCCLXXXXYII. 

HU. D. Idus. Philippi martyris. Obnt Johan¬ 


nes didus Malpa altarista ecclesie Craco¬ 
viensis frater noster, oretur pro eo. Anno 
Dni MCCCLXXXYI. 

E XVIII. Kal Odobris Excltaclo %. crutis. 
Cornelii et Cypriani martyrum. Petrus 
custus obiit. 

Johannes de Tarszek canunicut frater noster 
obiit , anno Dni MCCCLXXIX. 

XII. F. XVII. Kat Nicomedis martyris. Al¬ 
berts canonicus obiit. Anno Dni MCCC 
nonagesimo primo obnt magister Johannes 
Pomevanus canonicus Cracoviensis, oretur 
pro eo. 

Anno Dni MCCCLXXX secuvdo Setmvitus dk- 
tus Semco dux Masaovie post obitum Lo- 
dovici regis Ungarie el Polonie , terram 
Cuyavie per quondam tradicionem subin- 
travit etcastrum civitatis in possessionem rue- 
pit. Item anno Dni MCCCLXXX tercio Deme¬ 
trius cardinalis presbiter Strigonensh etbigis- 
mundus marchio brandenburgensis cum mul- 
to exercitu Ungarorum, Walachorum et 
Yaszirum Craroviarr. mtraverunt, domino 
cardinali ad Ungariam rtver'enle, n»emo- 
ratus marchio cum ettreitu predido et 
cum mul'.is Pdonis, contra ducem Semco- 
netn exeuntes , eppida d villas deoastaiunt , 
et tgne cot sumpserunt. 

I G. XVI. Kal Lucie virg nis. Johannes vi- 
cecustos obiit. Nicolaus rector ecclesie de 
Gdow frater noster, sagittatus per patro- 
num ipsius ecclesie obiit, anno Dni MCCCC 
primo. 

A. XV. Kal. Lambefti episeopi et marlyris. 
Lidfridus abbas Tinciensis et Cra- 
coviensis canonicus obiit. Clemens 
vicarius obiit. Mathias Laurency decretorum 
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doctor canonicus Craroviensit, tub anno 
Dni MQCCLXXX secundo obiit, benefador 
scolarium. Item Alberlus de Slotnniki viia- 
rius Cracoviensis, obiit eodem die 
IX. B XUII. Kal. Florentini martyris Obnl 
venerabilis pater dr us Jaroslaut *) quondam 
Gnevnoims archiepiscoptis , benefactor vica- 
rierum. Anno Dni MCCCC quinquagesimo 
quarto dnus Kaiimirus III rex Polome et 
magnus dux Lithvanie, circa opidum Choy- 
nicza cum Bohemia et Almanis, qui ma- 
gistro et ordini cruciferorum veniebant 
in auxilium prelio decertans, quamvis 
omnej hostium acits agminaque prostra- 
visset pro victo se reputantes, ex prelio 
cum mditibus suis discessit, et hostes 
♦am victoria quam tabernacul s Polono- 
rum, magna tunc potencia refertis„ po- 
ciuntur. 

C■ XIII. Kal. Goerici epkcopi. 

XVII. D. XII. Kal. Vtgilia. Gedco epis- 
copus obiit. Venerabilis pater dnus 
Prandota episcopus ecclesie Cra¬ 
coviensis , qui multas heredita- 
tes, libertates et alia bona ec- 
clesie sue procuravit, sub quo 
sanctus Stanizlaus de tumulo le- 
vatur, ranonizatur, et katalogo 
sanctorum asscribitur, obiit. Obiit 
Bartko rector ecclesie sancti Michaelis de 
RiipJ.la, sub anno Dni MCCLLXXXVI; o- 
retur pro eo. 

M. E. XI. Kal. Mathei apostoh et evange- 
litle. 


F. X. Kal, Mauricii martyris, et sociorum 
eius. Reverendus Petrus vicarius Craco¬ 
viensis anno Dni MCCCCXXV obiit tem¬ 
pore pestis. Obiit Johannes Bartholomei 
de Zowichost magister m artious et Ikon- 5 
ciatus tn lure canonko, canonicus Scarbi- 
miricnsis, sub anno Dni MCCCLXX sccun- 
do. Albertus de Clobuczsco altari ta bea- 
torum Coszme et Damiani mailyrum, et 
plebanus de antiqua Brzeszko, obiit sub 10 
anno Dni MCCCCIII. Anno Dni millesimo 
quadringentesimo scxagesimo, vicesima se- 
cunda Septembris ob'it reverendissimus 
in Christo pater dnus Thomas de Strzam- 
pino episcopus Cracoviensis in suo ca-ts 
stro Iszlsza 2 ) et in ecclesia Craco- 
viensi prope hostium sacristic sepelitur. 

XIII. G. IX. Kal. Tecle virgink Lini pape 
et martyris, Obiit Nicolaus vicarius fraltr 
noster Abraham vicarius et viceaislos cc- 20 
desk Cracoviensit, obiit anno Dni MCCCLXXX 
secundo, isle fuit sedulus servitor n eccle¬ 
sia Cracuviemi. 

III. A. VIII. Kal. Ruthberti episcopi 3 ). 

Jacobus Gassava vtcanus et altarista ecclesie 23 
Cracoviensis olid anno Dni MCCCLXXX 
secundo. Obiit honorabUis vir dnus Der- 
slaus prepositus Wysliciensis, canonicus ac 
cancellarius Cracoviensis, sub anno Dni 
millesimo trecentesmo octuagesmo secundo. 50 

B. VII. Kcd. Firmini martyris. 

XI. C. VI. Kal. Cypnani episcopi et martyris. 

XIX. D. V. Kal. Tran dado s. Slanyzlai 
martyr it Cosme et Damiani martyrum. 


Wedlug hat. arcyb. gvictnu n ikich (rekop. bill. Oss. nr. €19. 65 ) vmarl 16 wrsei- 
nia 1377 r. *) Ilia w wojewddztwie sandomiert Idem. 3 j przekreilono cynobrem. 
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Ob,d Otto archidiaconus Cracovitnsis. Item 
mb anno a nativitate Dni millesimo Ire- 
ctntesimo nonagesimo septimo , Sigismundus 
rector et tutor regm Ungane, congregant 
5 diversarum naeionum et gencivm muMludi- 
nem , fecit belli i ongresmrn in metis regni 
predicti cum Berztid rege Turcarum , de 
quo hello ipse Sigismundus cum paucis viz 
evasit, et didcrum naeionum quasi innu- 
10 merabilis multitude sub gladio Turcorum 
cecidll predictorum. 

E. HI! Kal Wencezlai marlyris Johannes 
vicarius obiit Andreas vicarius dni Dodza- 
the procurators frater nosier, sub anno 
15 Dni MCCCLXXII. Obiit Bartholdus Bar- 

tossy vicarius et siguator ecclesie Craco- 
viensis anno D.n MCCCLXXXU. 

VIII. F. III. Kal. Memoriu s. Michaelis 

Petrus plebttnus de Opathowecz obiit , qui con 
20 tulit X marcas grossorum ad opus ecclesie. 
Anno Dni M° quadringentesimo duodeci¬ 
mo, reverendus pater dnus Petrus Wisch 
episcopus Cracoviensis, per Johannem vi- 
cesimum terdum, quasi delirus essei ab 
25 episcopatu Cracoviensi in Poznamensem 

transfertur, dno Alberto epistopo Puzna- 
niensi in eius locum surrogato. 

G. II. Kal. Jeronimi presbyteri. 

OCTOBER. 

50 ^UREA. 

Tercius et denus shut mors est alienus. 

Equal et October sementis tempore hbrum'). 

October habet dies XXXI lunas XXIX 

Luna eius tnter nonam et vesperttm aecenditur. 
35 ffox eius habet horas XIIII dies X. 

XVI. A KaL Octob. Rcmign episcopt et confessoris. 


Arno Dni MCCCLIll Franciscus dictus Dur 
canonicus Gracoviensh obiit. Albtrtvs vica¬ 
rius obiit. Amo Dni MCGGLXXV obiit 
Johannes Jarnndt canonu-us Craeoviensts el 
scolastitus Lanticiensis , oretur pro eo. An¬ 
no Dm millesimo quadringentesimo qua- 
dragesimo nono, reverendissimus pater 
dnus Sbigncus episcopus Cracoviensis, 
in ccdesia sua Cracoviensi cum rr.agna 
solemnitate et maxima baronum clersque 
et populi frequencia cardinalatus su.ee- 
pit insignia, sihi ex parte sanctissimi 
patri? dni Nicola: pape quir t., per Jo¬ 
hannem Dlngosch eanonicuin Cracovien- 
sem dclata, quibus ante uli nolebat, li¬ 
cet esset anno millesimo quadringentesimo 
quadragesimo per dnum Eugenium quar- 
lum et Feliccm quintum cardinalis creatus. 

V. B. VI. Non. Leodegary marlyris. 

Boguzudus canonicus obiit. 

XIII. C. V. Non. Duorum Emldorum prtsbl- 
terorum 

Paulus Schaffrannecz anno Dni MCCCCXXV 
tempore peslis obiit. 

II. D. IIIl. Non. Frandsci confessoris. 

Jacobus rector ecclesie de Gorzicz quondam 
canonicus Gracoviensh obiit frater nosier , 
anno Dni MCCGLXXIHl de domo Parstek. 
Anno Dni MCCCCXXXill magnifies dnus 
Johannes de Sczecoczini castellanus Lu- 
blinensis et capitaneus Dobrinensis obiit, 
qui fuit vir mansuetus, modestus et ti¬ 
me ns deum. Dimisit tres filios: Petrum 
Yada regni Polonie vicecancellarium, Do- 
beslanm et Johannem. 

E. III. Non. Marciani martyris. 


‘) Bcdae Ephemens ild. jak wytej. 
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X F. II. Non. Caprasy martyris. 

G. Non. Marti pape. 

XYIII. A MIL Idus. Demelrg martyris. 

Pribislms vicarius obiit. Item Petrus vicarius 
fraier nosier obiit. 

YU. B. VII. Idus. Dionisii ep'mopi sotivrum- 
que eius. 

Obiit Gregoriu < frater nosier vicarius dm Ja¬ 
cobi. 

C. Yt. Idus. Gereonis sociorumque lius, war¬ 
ty rum. 

Anno Dni millesimo quadringenlesimo de- 
cimo farlum foil prelium prope opklum 
Coronow, inter gentes Wladislai regis 
Polonie et ord'nis cruciferornm de Prus¬ 
sia, in quo captus fuit Michael Kueh- 
meister crucifer, qui postea electus fuit 
in magistrum generalem. Et multi mili- 
tcs rtgis Bung arte , Boemi, Slezite , Ba- 
\arij Rynenses, Suevi, Saxones ot alie 
gentes theutonice nacionis, et mulii ex 
eis notabiles mterfeeti, de parte regia 
predicti duobus tantummodo interfectis, 
persona regis mirabshter dei suffulta au- 
xilio, de hostibus predictis vietoriose trium¬ 
phant, feria IX in die Gereonis. 

XV. D. V. Idus. Stini martyris. 

Johannes Czelej canonicus obiit 

1111. E. 1111. Idus Burch ardi confessoris. 

Theodericus canonicus obiit. Johannes 
plebanus de Dzekamwkze diclus Cosel fra¬ 
ter nosier, oretur pro eo. Anno Dni MGCG 
nonagesimo quinlo obiit Marcus Marti de 
Pilchowkze did us Slodziey canonicus Cra- 
coriensis et pleuanus m Przimantow 

F. III. Idus. Athanasii epkcopi. 

Anno Dni millesimo CCCC vicesimo. ^ne- 


rabilis vir dnus Derslaus scolasticus Ma- 
disla\iensiS et canonicus Cracoviensis ec- 
clesiarum, clausit diem suum extremum, 
frater et specials benefactor vicariorum, 
oretur pro co. 5 

XII. G. II. Idus. Calixti pape et martyris, 

I. A. Idus. Hedvigis ducisse. 

Hvnca institrix uxor Jurziconi; soror nostra 
anno Dm MCCCLXXl obiit, oretur pro 
eius anima. 10 

Anno Dni mittesimo trecenfesimo octuagesimo 
quarto. die dominico , Hedvigis fdia regis 
Lodovici Utigarie et Polonie, in ecelesia 
Cracoviensi per dnurn Qodzanthatn archie- 
pisropttm Gmzneiisem , presente Demitrio 15 
cardinali Slrigoniensi, Johanne Cracoviensi 
Johanne Cenadtemi episcupi s, est m regem 
Polonie cornnuta, ol defectum sextts mas- 
cultni domini regis Lodovici. 

B. XVII. Kal. Novembris. Galli abbatis. 20 
Sulyzlaus frater de Tincia, qui fuit 
liuius ecclesie canonicus obiit. 

Sub anno Dni MCCCCXXYI Pelka \icecu- 
stos ecclesie cathedralis obiit in die s. 
Galli, oretur pro eo. Anno DmMCCCXXV-5 
Kazimtrus films Wladislay regis Polonie 
ducit Annam in uxorem filiam Gedemiiii 
Litvam , et nupcie celebrantur sollempniler 
in Cracotia, quibus interfuerunt omnes du¬ 
ces Polonie. 50 

IX C. XXL Kal. Florencii. 

D. A V. Kal Luce evangelisle. 

Matheus Cracoviensis episcopus obiit. 
Andreas canonicus obiit. Obiit Paulas Sino- 
len vicarius , anno Dm millesimo CCCLXXX -5 
secundo. 

XMI. E. Xtill. Kal. Januarii sociorumque eius. 
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VI. F. XIII. Kal. Gaprasy mai'tyris. Trans¬ 
late sancti Adalbert! 

Obiit slrenuus miles Clemens lures de Nas- 
senckovicz amicus vicarienim j, sub anno 
3 Dni MCCGLXXIX or el tar pro to 

G. XII Kal. XI milia virginum. Detritus 
eanonicus obiit. 

XIIII A. XI. Kal. Sevcri episcopi. Bogda- 
iuis prepositus obiit Stephanns 
to arehidiacomis obiit. 

III. B. X. Kal. Severini episcopi. 

Obiit Kalherim Dotnicella de Ruszcza. 

C. IX. Kal Coivmhani episcopi. 

XI D. VIII. Kal Crispins el Crispininm. 

1' XIX. E VII. Kal. Yedasli et Amandi episco- 
porum. Obiit Theodoricus vicurius. Mathias 
de Swoschowicie cancellanus Dobrinemis, 
cantor Sandomiriensis et canonintis Craco- 
viensis■ ecclesiarum, obiit anno Dni MCCC 
20 nonagesimo sexto, oreiur pro co In afini- 
versario suo de domo quern edificavit cum 
Swanschcone fralre germano, qudibet ipso- 
rum habet per tres fertones , in postico e- 
dicule sancti Petri sita. nohilis de domo 
25 Sirok mlya, et de villa Swans&kowicze pro- 
pe Oppathow. 

F. VI. Kal. Vigilia. Millesimo quadringente- 
simo tricesimo Alexander alias Wythol- 
dus dux magnus Lithvanici, diem suum 
30 extremum clausit. Slrenuus miles dnus At- 
colaus didus Penmsek heres de Waneha- 
dlow obiit, anno DniMCCCLXV1 oretur pro eo. 

VIII. G. V. Kal Simonis el Jade. Gregorius 
civis de VeKzzka cum sun uxore et Theo- 


dorico palrc domed calicem ecclesie bcati 
Stanislai. Glut Ptlrus Talpisz m arius an¬ 
no Dni MCCC LXXII , oretur pro eo. Jo¬ 
hannes heres de Thanezyn dnus Craco- 
\iensis et eastellanus, benefactor vicario- 
rum ecclesie Craeoviensis obiit sub anno 
Dni MCCCC quinto , oretur pro eo. 

A. Ill I. Kal. Narcissi episcopi el martyr is. 

Ob > t Arnoldm scolaslicus ecclesie Craco- 

#■ *- 

viensis et nuncius sedis apostelice , anno 
Did MG'CCLXXI gui dornum pro capiluld 
muro erexit, el cemum eius S. 1 ) reliquit. 
Anno Dni millesimo GCGC deeimo, feria 
quarta ipso die Narcissi episcopi , genles 
regis Polonie Wladislai facto prelio et 
congressu campestri, cum gentibus ordi- 
nis cruciferorum de Prussia, ante op*- 
dum Thuchol, ronversas in fugam plaga 
mirakili prostraverunl, ex quibus multi 
in lacu et paludine ac fossatis civitatis 
fugiendo sunt submersi, multi vero no- 
tabiles ex Boemis et Theutonicis ae Sle- 
zitis, qui cruciferis predictis in subsi- 
dium venerunt, fuerunt caplivati. 

XVI. B. HE Kal. Salurnini marlyris. Bole- 
zlaus dux obiit M° cenlesimo sepiua- 
gesimo lercio. 

V. C. II. Kal. Vigilia. Anno Dni millesimo 
quadringentesimo vicesimo quarto natus 
est Wladislaus filius Wladislai regis Po¬ 
lonie de matre Zophia regina, nata de 
Russie principibus, baplizatus anno Dni 
MCCCCXXV. in ecclesia cathedrali, in 
dominica die Carnisprivii. 


') TV h’lka slow t brtegiem oprawiacs rfkopkmu odciql. 
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NOVEMBER. 

pONA. 

Scorpius est quintus , et tercius est nece cinclus 

Srorpivs hybernum precept iubet ire No- 
vmbrem 1 ). 

November habet dies XXX lunas AAA'. 

Luna eius in vesperum accenditur. 

Nox habet horas XYI dies VIII. 

Kal. D. Novetnb. Festivitas omnium sancto¬ 
rum, Nicolaus canonicus obiit. 

XIII. E IIH. Non. Commemorado fidel um 
animarum. Nicolaus vkarius oliit 

II. F. Ill Non. Huberti episcopi et con jet¬ 
tons. 

G. II. Non. Modesle virginis. 

1. A. Non Ftlins presbilcri. Obiit dnut Ni¬ 
colaus Seal a officialis Cracoviensis, qui 
d navit at earn suam vicariis eedetie Cra- 
covitasts in plathea castri Cracoviensis , o- 
retur pro eo. Obiit sub anno Dni MCCCLXXVI, 
oretur pro eo. Hie aguur anniversarium 
Slamslat vitriatoris de domo drasin .. , s jum. 
Obiit Lauren jus vicarius eoclesie Cracovien¬ 
sis , fraler virariorum , anno MlCCLXXXXVII 
Obiit exceUenlissimus princeps Kazimirut 
rex Polonk V d e Novembris 3 ), anno Dni 
MCCCLXX. Stanislaus de Skvzin canonicut 
Cracoviensis obiit sub anno DniMCGCLXXlI. 
Johannes Ruszca canonkus Gneznendu abut 
tub anno Dm MCCCLXXX primo , oretur 
pro eo. 

B. YIIl. Idas. Leonardo ronfemrt* Indulgen - 
ha XL durum. 

Segneui Wlosczegii canonicus Craioviensit ob - 
iit sub anno Dni MCCCLXXII. Anno Dni 

*) Bedne EphcmerU itd jak wylej. *) 

Csamkowa s. 636. 


mdledmo quadringentesimo obiit nobilis 
dna Anna uvor dni Johannis de Than- 
czyn, cuius anniversarium agitur in cra- 
stino keati Leonardi. 

XVIII. C. VII. Idus. Wdhbrudi episcopi. 5 
VII D. VI. Idus. Qualuor coronalorum. 

E. V. Idus. Theodori martyris. 

AT. F. U'L Idus. Lemis episcopi Wlidco 
canonicus obnt. Anno Dni mdlesimo qua- 
dringentesimo trieesimo octavo reveren- to 
dus pater dnus Stanislaus Czyolek epis- 
copus Poznaniensis nobi'iis de domo Czol- 
konum Poznanie morUur, et in Pozna- 
niensi ecclesia sepelitur. Huic per ejec- 
tionem canonieam succedit dnus An-15 
dreas de Bnyn nobiiis de domo Lyo- 
dzya. Anno Dni millesimo quadringente¬ 
simo quadragesimo quarto Wladislaus ter- 
eius Hungarie et Polonie rex, decima 
Novembris prope castrum Kawarna in 20 
Bulgaria cum Turcis certamne mito, ma¬ 
xima in Turcos strage edita et pene 
optenta victoria, Johanne de Hunyad Hun - 
garie gubematore cum Hungans ab eo 
fugiente vtneitur, et cuin Polonis quam 25 
plur«mis occiditur. Johannes maior Tar- 
nowski, Spitko Jaroslawski, Paulus Woy- 
niczski de Senuo, Marfinus Zawischi de 
Garbow, Derslaus Wlostowski, Johannes 
Pleszowski etc. 50 

////. G. III. Idus. Martini episcopi et confes- 
soris. Anno Dm MCCCLXXX secuvdo Bla- 
siuz mcarius ecrlesie Cracoviensis fraler no¬ 
sier et altari ia migravit ad Dnum, orate 
pro eo Anno Dni millesimo quadringen- 55 
tu glosek p arf nieczytelnych 3 ) por. Jana t 
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teMnio ptiirio obiit Johannes filius ilni 
Jnhannis tie Thanez\n castellan Craoo- 
vicnsis'j 

A. II. 1dm. Cumberti episcopi et confessoris. 

5 Obiit Nicolaus claudus v'uarius eedesie Cra< ovieli¬ 
sts [rater nosier, sub anno Din MCCl LAW 111, 
oretur pro eo. 

XII. B. ldus Brictii epistopi et confessoris. 

/. C Will. Kal Dmemkris. Clementvu marly 
10 ris. Obiit Egidius, in tps/us amiversarfa 
solvit Mathias Arusbtrg suique successor es 
perpetuis temponbus medium marram gros¬ 
ser um, in festo beati Martini, racione orti 
siti ex ilia parte sandi Nwvlai. 

1C D. XVII. Kel. Fundani confessoris. Anno Dni 
MCCCCXL secundo, X\ Novembris, ob¬ 
iit venerabilis dnus Sandivogius custos 
Cracouensis, canonicus Poznsmiensis. Aa- 
no Dni M° quadringentesimo sexagesimo 
20 septimo, die Martis, quinta decima De- 
cembris, Jodocus episcopus Wratislavien- 
sis frater ordims saneli Johannis Ihiero- 
sohmitani, annis decern mensibus sex in 
pontificatu exactis, in oppido Nissza mo- 
25 ritur, et Wratisiaviam relatus in ecclesia 
maiori sepehiur, \ir nobilis, doctus et 
eloquens, de domo Kosarum. Cui per 
postulationem canonicarn Rudolphus e- 
piscopus Lavantinus apostohee sedis in 
30 regno Polonie legutus succedit, a Paulo 
papa see jndo confiimatus. 

IX. E, XVI. Kal Othmari abbatis. Obiit Jacobus 
plebanus de Comma anno Dm MCCCLXAII, 
oretur pro eo. Anno Dni MCCCXCIIIl 0 . 


Marcus de Siamcovia viaarius obiit frater 
nosier , oretur pro eo. 

F. AT. Kal. Aniani coniessoris. Do mail (18 
prepositus obiit 

W ill. G. Aim. Kal. Octavo s. Martini bla¬ 
se us ranonicus obiit. 

VI. A. XIII Kal Sancte Elyzabeth. Anno 
Dni MCCCLX V Lodivigus rex Hungarie 
coronalur in regem Polonie per dnum Ja~ 
roslaum archiepiscopum Gneznensem in ec¬ 
clesia Cracoviensi. Anno Dni millesimo 
quadringentesimo decimo septimo, in die 
s. Elizabeth, dna Elizabeth Granowska in 
ecclesia Craooviensi per dnum Johannem 
Rzeszowsk archiepiscopum Leopoliensem 
coronatur in reginam Polonie. 

B. XII Kal. Pentium martgris. 

AHII. C XL Kal. Cohtmbani *). Fridrri- 
cus canonicus qui eontulit sal 
obiit, Valentinus canonicus obiit. 
Obul magister Wenceslaus medicus canonicus 
Cracoviensis, prebendarius beate Mane Mug- 
dultne , et rector eedesie de Gorzicze, benefac¬ 
tor vicariorum sub anno Dni MCCCLXXXHI. 

III. D. X Ka). Cecilie virginis. Anno Dni 
MCCCLV Petrus dktus Milosz (de altarl 
sancti Wtncencii 3 ) scolasticus Cracoviensis 
obht, oretur pro eo. Obnl dnus Nicolaus 
didus Cozuch, anno Dni MCCCLXXIHI 
qm fuit Gnzdnec.*) prepositus et canonicus 
Cracoviensis Anno Dni MCCCCLY1I in die 
sancti Clemenfis domnus Ladislaus Bo- 
httme et Hungarie rex et Austrie dux 
Prage de peste epidemie moritur et in 


*) de Thanczyn i Craeoviensis na gone dopuano. *) prtekrd'ono cyndbrem. 3 ) te 
tlowa rizej to osobnym urierszu napisane. *) gioski mjuryrainz. 9 ) tu slowo leyskrobane. 
Monumenta Pol. Mist. tom. II. D8 
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ecclesm Prarensi in sepulcro proavi sui 
Karoli sepelitur. 

E. IX. Kal. Ckmentis pope et martyris. Alexan¬ 
der canonicus obiit. Pasco') tllius 
.Nicolai de Zaphiphost obiit bene li¬ 
teratus. AnnoDni miliesimo quadringcnle- 
sJmo secundo honorabilis vir dnus Grego¬ 
rius cantor Opatoviensis et canonicus Cra- 
couensis obiit, frafer canonicorum, ore- 
tur pro eo studiose 

XL F. VIII Kal. frinogoni martyr,**). Dux 
Lesteo, queni filius Odonis inter 
fecit, obiit. Henricus canonicus eiusdem 
eedesie et plebanm snneti Nicolai obiit 
Michael Bronisii canonicus Cracoviensis et 
rector eedesie de Woynicz obiit, anno Dni 
MCCCLXXX VII. 

XIX. G. VII. Kal. Katherine virginis. Laui- 
bertus episcopus obiit Cracoviensis. 
Mathias rector ecclesie de Rupella et alt a 
rista altar,s corporis Christ, nostra in ec- 
clesia calhedrali, anno Dri MCCCLXXXX 
obiit. Obiit dnus Johannes dictus de Brest cano¬ 
nicus Cracoviensis, sub anno DmMCCCI XXVI, 
oretur pro eo, qui cuncta bona fratnbm 
et ecclesie sancte fecit, necnon pauperibus etc. 

A VI Kal. Basuli confessoris. 

VIII. B. V. Kal , Mftxtmim confessoris Do- 
nianus canonicus obiit. 

C. IIII. Kal Julii et Eusebii. Anno Dni mil¬ 
iesimo tricenkstmo octuagesimo qninto obiit 
honorabilis vir dnus Radotnirus custos ee¬ 
desie saneti Michaelu castri Cracoviensis, 
necnon canonicus Visliciensis prater nosier , 
oretur pro eo sudorose. 

*) innq r$kq t koAra XIII widen. 

Epbemeris Hi. jak wyiij. 


XVI. D. III. Kal Vigilia. Vicardus ca- 
nonicus obiit. 

V. E II Kal. Andree aposto'i. Gregorim civis 
Cracoviensis fraler nosier obiit. MCCCCXXVII 
in festo saneti Andree apostoii, que fuit 5 
dies dom inica , natus est Kazimirus fi¬ 
lius Wladislai regis Polonie de Zophia 
regina predieta secundus, et baptizatus 
in dje beati Thome apostoii. 

DECEMBER. to 

^IDELI. 

Septimus exssnguis, virosus denu* ut angua. 
Terminal arrhiltneiis 3 , medio am s.gna De¬ 
cember. 

De r ember habet dies XXXI lunas XXIX. 15 
Luna eius inter medium vesperi et nodis ac- 
cendilur 

Nox habet horas XVIII dies VI. 

F. Kal Decemb. Aggerici episcopi et martyrs. 
Anno Dni miliesimo quadringentesimo vii-80 
gesitno sccundo defunctus est r-everen- 
dissimus pater dnus Nicolaus archiepis- 
copus Gneznensis, in convencione habita 
inter prelatos et barones regnorum Po¬ 
lonie et Hungane, in terra Czipsiensi, 25 
in villa Lubicza, qui in concilio Con- 
stanciensi regnum et famam Polonie ni- 
mia sua libcralitate et virtutibus quibus 
pollebat, ultra multos decoravit, oretur 
pro eo; et in Parisiis magnam fecit so - 30 
lempnitatem toti universitati studii sump- 
tus magnificos faeiendo nvitata tota 
predicta universitate ad prandium so- 
lempne pro regm honore. 

XIII. G. IIII. Non. Longini martyris. Pristia - 
! ) przdcreilono cyndbrcm. 3 ) arciteaens u Bedy 
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nvs vicarius obiit. Anno Drn millesiino 
quadringenlcsimo quinquagesimo sexto, al- 
tare sancti Martini in titiilo est extinc- 
tum. In quo capilulum ecclesie Craro- 
5 viensts nolariatam sibi procuravit, damlo 
ipsum in officiuni manua'.e honorabili dno 
Nicolao de Przywyeczerzino de armis Na- 
lancz, baccalaureo in decretis, notario 
ipsoruin primo. 

10 A. III. Non Case ani martyris. 

X. B. II. Non. Barbare virg'mis 

C. Non. Dalmacii martyris. 

XVIII. D. VIII. Idus. Nicolai episcopi et con- 
fessoris. IkuP) archidiaconus qui 
is coniulit Thane obiit. 

VII. E. VII. Idus. Odava sandi Andree a- 
pustult 2 ). Dux Bolezlaus Pudicus fi- 
lius l.estconis obiit. 

Anno Dm miUesimo Irecenlesimo septuagesimo 
20 sexto obiit stratum miles dims Johannes 
didust Knulha heres de Wysmeeze , cajii 
taneus Cracoviensis , sag Hiatus per Unga¬ 
ros ? qui fuit maxim vs pads amalur, d 
iuslicie, oretur pro eo. 

25 F. VI. Idas. Eucharii episcopi. Obiit Lauren- 
cius Andree de Gorzkow baccalaureus iuns 
canonid altansla altaris sancti Ladislai ec¬ 
clesie Cracoviensis , sub anno nativitatis 
Dni MCCC nonagesimo octavo, in studio 
m 50 Pragensi obiit , oretur pro eo. Anno Dni 
millesimo quadringentesimo triccsimo oc¬ 
tavo, dnus Sigismundus Romanorum im- 


perator, Hnngaiie et Boliemie rex niori- 
lur, et in Yaradino sepeblur. Cui succe- 
dit in omnia regna dnus Alberlus dux 
Austrie, gener suits. 

AT. G. V. Idus. Leucadie airy mis 3 ). Anno 
Dni millesimo quadringen»esimo sexage- 
simo tercio venerabilis pater dnus Regi¬ 
ster Pa ulus de Zalhor decretorum doctor 
canonicus Cracoviensis obiit (Jui qua- 
draginta annis officiutn predicalure in e- 
adfcsm ecclesia Cracoviensi fructuose et 
assidue gessit. Qui duas ecclesias paro- 
chiales videlicet in Golaczovo et in Dze- 
rz& zna ex integro a fundamentis ini- 
cians. Item in Racziborowirze chorum 
pulcerrimo ruuro cunsnmavit. Vir Celebris 
et in vulgari sermone ad populum in e- 
tate sua nulli secundus. 

IIII. A. HU Idus. Eulalie virginis 3 }. 

B. III. Idus Damnsii page. 

XII. C. II. Idus. Hermugeius confessoris 3 ). 
Fulco decanus Cracoviensis qui 
contulit ad opus ecclesie septua- 
ginta marcas argenti obiit. Sub 
anno Dni MCCCLXVl Bcdzatha ephcopus 
Cracoviensis obiit. 

I. D. Idus. Lucie virginis. Anno Dni MCCC 
quadragesimo nono Marlinus Baricika vica- 
rius ecclesie Cracoviensis mandate dni Ka- 
zimiri regis Pulonie capitur, et sequenti 
node in flumine Visla submergitur, pro eo, 
quod processibus regem moment apostoli- 


•) Lflowt ki , Ictarg w wydaniu swojem Ugo kalendarza wide ustepow poopu«zczal , time 
zfe czytal a nkkiedy pozwalal sobie robii drobne dowolne zmiany, zamienil Mitsui na Michael 
i omylil Roepella. Obace Perlz SS. XIX. 596 ptzypkek 44. Porownaj roeznik kapiUlny sir. 
802. a ) przekreilono cynobran. 3 ) prztkreilono. 
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cis, hi peUAdbm reiedis in rotdinencia vs- 
verel fomur/ali. ft bona ecclesie Cracovicn- 
sis non yravareL '). 

E. XIX. Hal Jmuarik Nycasii episcoji ct 
martyris. Vccco eanonicus ubiif. 

IX. F. X VIII. Kid. Maximini presbileri"). 

Albertos Crislini de Tar la eanonicus Craco- 
viensis {rater nosier, qui multa bona feat 
vicariis eccles.e eiusd tn abut, sub anno 
Dni MCCCLXXXlll, oretvr pro eo. 

G. XVII. Kal. \alentim martyris'*). Anno 
Dni MCCCLVI dnus Sbigneut decanus Cra- 
coviensis obi t, oretur pro eo. Johannes 
Sadowski vicecmtos, qw fundavU allure 
sancli Joham.it evangehsle ante por'am la- 
tinam, frater nosier obiit , sub anno Dni 
MCCCLXXX prime , oretur pro eo ; el de 
eodem allare .. 3 ) 

XVII. A. XVI. hal. Ignucii martyris 2 ). Cri- 
stianus cantor obiit. Anno Dru MCGCC 
tiiecslmo tcrcio obiit dom n.us TSivOgncus 
Strzeskcnis lie Dobra cantor Yislieiensis. 

VI. D. XV. hal. Honorali episcopi. L ins 
bcrtus eanonicus obiit. 

C. XllII. Kal Nemesti martyris. 

Dnus Set•.. . 3 i tmles Johannes Jura castella 
nu s Cratoviensis magnus fautor vieamrum 
et promotor obiit, sub anno Dni MCCf.LXIII, 
oretur pro eo. Anno Dn mille-simo quar- 
dringentesiirio vicesimo tercio, die do- 
minica ante festum sancti Thome apo- 
stoli, const ratus est dnus Sbigneus in 
episcopuro Cracoviensem in ecclesia ca- 


thedrali, per dnuir. Julianncm de Rze- 
schow archiepiscop**m Leopoliensem, de 
mandato et licentia sedis apostolice spe- 
ciali, qui posit a ipso die nativities Dni 
pnmam missam suam in predicta eccle- 5 
sia celebravit. 

A nil. D. MU. Kal Vnjdia. 

III. E. XII Kal. Thome aposloh. 

Anno Dni MCCCCXXlf honorab 1 s vir dnus 
Stanislaus dc Uscze rector et benefactor io 
ecclesie in Muravicza moriebatur. oretur 
pro eo studiosc. 

F. XI Kal. Trigmla marly rum 1 ). Anno Dm 
MC'.CXLVI dedkalto aUaris maiork ecclt 
sie kathedralis. 15 

XI. G. X. Kal. Viitorie virginis*). Anno na 
Lvilntis Dili MCCGEXXI obiit Stamslaus 
eanonicus Oacoviensis, et plebantts ad om- 
nes samtos, frater commundatis. 

XIX. A. IX. Kal. Vtyilia Domini nnslri Jesuit 
Chrislt. Judith rcgiiiA I’olouie quu 
eoutulit Chroppi 5 ) obiit. Amin Dni 
MCCLXXXVII Tclebuga ct Mo- 
gay principes Tariarienses ante 
Cracoviani veniunt 6 ) 25 

B MIL Kal. Nahoitas Domini noslri Jesu 
Chrisli 

Anno Dni millesnno trecentesimo nonagesimo 
octavo Pelrys vkecustos, vtcarius et ultari- 
sta ecclesie kalhedralis Cracoviensis obiit, 50 
oretur pro eo. 

VIII. C VII Kal. Stepham prothomartyris. 
Rtverendissimus pater dnus Bodzatha ar- 


*) et... gravaret innq rykq dopisano. *) przekreilono. 3 ) wyskrobano. 4 ) przdsre- 
Jlono cypobrm s ) 0 tej darowiznii obaez Dlugosza Liber Beneficiormn I. 273 i 320. 6 ) 

Anno... veniunt piano drvgiej rjifci, ale jester? as wieku XIII. 
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chepiscupus sancte Gnemensis ecclesie ob 
lit, sub anno Dni MCCCLXXX nono , ore- 
tur pro eo Dum annts septem in sede 
Gneznensi sedisset, gcnere mbilis dt villa 
5 Scheliyy prope Cmow, de dotno et fatnilia 
Scheligarum , medium orbetn hme cruce in 
medio superposita in campo rubeo deferen- 
cium, in Gneznensi ecdesia in capdla sump - 
tibus suis fabrkala sepultus. 

10 D. VI. Kal. Johannis apostoli et evangehslt. 


XVI. E. V. Kal. Iritwcerilum martyrum Obiil 
Nuolam Calvus vicarius fraler roster, 
sub anno Dni MCCGLXXXIII. hem Xowko 
vkelhesnurarius regis allarista dne refine 
Htdvigis, urate pro eo, qui fuil benefactor 
vicariorum , A' marcas contuht in fine. 

V. F. 1111. Kal. Thome episcupi et martyris. 

G. III. Kul Perpelui confestoris. OliH Petrus 
vicarius /rater noster. 

II. A. II. Kul. Silvestri pape et confessor is. Jaco 1 j 


KALEiV'DARZ WEADYSLAWSKI. 

Katedra kujawska z Kruszwi>y niegdyi do Wladyelawia czyli VV loclawka rt ad W hlq 
przeniesiona mtala takoz kalendarz, w ktorym przygody znacmiejsze kosciola i kiaju zapisy- 
wano. Oryyinal jego zaginql , a przechiwaly s>.e lylko kopie z ivieku AV. Znajdujq sie przy 
15 kronikach Boguihwata i Janka w pieciu kodexach , mianowiiie Olloboniamkim (/, Sedziumja 
z Czechia (II), Stanislawa Augusta (HI , Wrodawskim t VI) i Sieniawskim t VIII). kloresmy 
wyiej na str. 605 i dalszych opisali. 0 tie z kopij tych sadzic mozna, pisany by* ten kalen¬ 
darz ui u’ieku XIV, z wyjqlkieir, bouiiem jednego zdarzenia ojnoszqcego siq do ostatnich lat 
wteku poprztdnlego , wszystkie inne sq z wlekn XIV, a wymienuny jest przy kazdem rok , co 
20juz samo na rzaa poiniejszy tych zapisywan wskazuje. Do dziejow tzdy ivieku XIV podano w 
nim nie obfity wprawdzie, ale date wainy i ciekawy maleryal. 

Wydal go na poczqlku zeszlego wieku Somersberg w tern pogmalwaniu z rotznikami in- 
nymi t kronikami , w jakiem sle w kodexie turoclawskim i innych znajduje Przed kilkoma laty 
okazalo siq nowe jego wydan,.e w zbiorze perlzowskim na podstawie kodexu Ottobonianskiego i 
25 Wroclawskugo opracowane ptzez RoepeMa i Arndta. Do wyd”nia , ktore teraz czytelmkom da- 
jemy, staram stq korzyslac wedlug moznosci ze wszystkich pieciu kodezow, a odmiunk * ich o- 
znaezono temiz liezbami, co przy kronire Jana z Czemkowa. 

Po kalendarza nastepujc w rekopismach pamienionych kilka historycznych spominek, 
prawdopodobme w Wladydawiu pisanych i takowe takoz lu dolqczamy. 

30 Anno Domini 1324 6 Idus Ianuarii 4 ), do- minus Mathias consecrafur in episeopum 

Prstdt. I, witrtz 30 Anno* pntd tern Lodtxy II i III mnjq nudpis frakturq-. Do consecracione 

Mikael.* in epiacopum. — Pried*. IS, wierr% 30 Malbias* Michael rfknpp. 

•) Uiedokonctom tmif Jacobus zamylca na str 105 caly kalendarz. 2 ) 8 riyeznia. 
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ly *nia 

14 . 


slyrznia 

28 . 


lulego 


luUt. 

14 


nr-rc* 

If. 


marcs 

4 . 


WlaiHslaviensem') in Axinionc per vene«- 
bilcm pattern dominion Petium opisenpurn 
Prunesien em cardin,dem. 

Itpm 19 Kalendas Februarias eligitur do- 
rninus laroslaus arclndiaroniis Cracoviensis 
in archiepiscopum Gneznensem, anno Do¬ 
mini 1342. 

Item 5 Kalendas Februarias conserralur 
dominus Albertus Palutai in -ep^copum Po- 
znaniensem^ anno Domini 1348, 

Item G Idus Februarii Premislius rex 
Polonie occisus csl in Rogoszno sub anno 
Domini 1296. 

Item 16 Kalendas Mareii obiit reveren- 
dus in Cbristo pater dominus lohannes Do- 
liva*) episcopus Poznaniensis, qui bene 
xivendo largus tint, anno Domini 1335. 

Item 4 Idus Mareii obiit domsna Anasta¬ 
sia , dueis-a Lanciciensis et quondam Do- 
brinensis, relieta domini ducis Semovili, 
fratris domini Wladisl u regis Polonie, sub 
anno Domini 1335. 

Item 4 Nonas Mareii obiit inclitus prin- 


eeps dominus Wladislaus rex Polonie in 
cast ,, o Cracoxiensi anno Domini 1333. 

Item dominus Michael episcopus Wladi- 
slaviensis vixit 40 annis; dominus Wolimi- 
rus 23 annis: dominus Albertus 13 annis; 5 
dominus Woyslans 16 annis; dominus Ger- 
vardus 23 annis. 

Item 9 Kalendas Mail 3 ) cremalur ecclesia 
Wladi'laviensis cathedralis, simul cum do- 
mibus canonicorum et prelatorum in civi -10 
taU* predicla antiqua, per fratrem Kersta- 
num et alios fratres ct homines de domo 
Thoulunica, qui tunc temporis, manu ar- 
mala exiverunt de castro Dqbrinensi ad 
spoliandam ct impugnandam terram Cuya- 15 
vie 4 >, an up Domini 1329 tempore domini 
Mathie episcopi Wladislaviensis, cui era! 
per dominum lohannem papam XXII in 
ipsa ecclcsia de episcopatu provisum, ipso 
domino Mathia tn Avinione existente 6 ). 20 

Item 3 Idus Mareii 6 ) dominus Troydinus 
dux Mazovie cbiit anno Domini 1341. 

Item 3 Idus Aprilis 7 ; obiit dominus Nan- 


Fruedi. I, wiera 1 in. Avinione* niema VI, VIII. — 5 Preneslenstm* penestensem II, III, 
VI, VIII. — 4 Item* pr'.ed Urn II mn nndpis frakturq: De eleetione Jaroshi. — 11 Item.. 
1296 a to tdanenie mo no poctqlku kulendana VI11 — I rcmislius* rreemislius VI, VIII. — 
12 Rogoszno* Rog* sin VI, VIII. — 13 in Chrsto^ lak II; niema I, VI, VIII: priy iym 
ustfpie mo II na brzegv napis: Joannes Doty*.a epi. Poznaniensis — Pried*. II, wiertx 6 Woy- 
slaus* lak //; W-slaus nine. — Gtrwardus* Benhcrdus II, Gjruardus VIII. — 8 Me i» mema 
VIII. — 12 et homines* niema VI, VIII. — 17 rpiscopK opuzczono w wyd Pertza. — e- 
rst» e. datum VIII. — 2t Item...1541* Item anno dni 1341 Idus Mareii dominus Troydenus 
dux Mazovie obiit VI, VIII. — 23 3 Idus Apr Bis* mno et Idus prcdiitis VI, VIII. 

<) Obat.z lute Jana XXII papitia do Mad ja u The’.tera Mon. Pol I. 182. a ) W 
kalendatzu kiukuwsk m zap .-ana im 'eri jtgo pod 17 marca. Ob sir. 916 3 ) 23 kwicl- 
nia. Oba z dyplum Madeja w tej eprawit wydrukowavy w RzytzczewJr’ego kodtxic dyplo- 
p’.vmafyznym II. ah’. 241. Obacz wys^j pod r. 1321. 6 ) 13 morca. 7 ) 11 knoietnia. 
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kerus episcopus Wratislaviensis 1 ), anno Do¬ 
mini 1341. 

Item 3 idus Aprilis*) vallatur civitas Bre- 
stensis per fratrem Ottonem de Lutheburg 
5 et fratres ipsius de domo Theutunica et 
homines ipsorum fortes et armatos, anno 
Domini 1322. 

Item 3 Kalendas Maii 3 ) expugnatur civitas 
predieta Brestensis per dominos suprascrip- 
totos sub anno Domini 1322 et tune tem- 
poris erat dies Pasche 4 ). 

Item 8 Kalendas Maii 5 ) coronatur inclilus 
princeps dominus Kazirnirus, fdius domini 
Wladislai rrgis Polonie, in rcgem Polonie, 
15 Cracoviensi in ecclesia, per venerabiles pa 
tres dominos Ianussium archiepiscnpum Gnez- 
nensem, Iohannem episeopum Craeovien- 
sem et alium Iohannem, episeopum Pozna 
mensem, anno Domini 1333. 

20 Item 2 Kalendas Maii 6 ) natus est Kazimi- 
rus, fdius Wladislai regis Polonie, anno 
Domini 1310. 

Item 2 Nonas Ma i 7 j obiit Bernardus dux 
Slezie, anno Domini 1326, gener dom.ni 
25 V ladislai regis Polonie. 

Item pridie Kalendas lunii 8 ) obiit dominus 


Albertus Paluea, episcopus Poznaniensis, in 
Solecz villa, anno Domini 1355. 

Item 7 Kalendas hinii obiit domina An “6* 
na regina Polonie in castra Cracoviensi, 
filia Gedimini ducis Litwanorum, anno Do 
m:ni 1339. 

Item 10 Kalendas lunii "jg* 

Annis millenis trecentenis sine senis 
A Prussia m'rus populus cadit et Kazirnirus. 

Item o Kalerrttas lunii dominus Ainestus 
primus, archit?plscopus Pragensis obiit 9 ), e- 
ciam consLiLutus obtinuit rcliquias sancti Sta- 
nislai, ct in honorem ipsius capellam con- 
struxst in ecclesia sua cathedrali Pragensi 
anno Domini 1364. 

Item 2 Idus mensis lunu rccedit domi- cze f£ c * 
nus Mathias episcopus Wladislsrviensis de 
curia Avinionensi, qui cciain coristitutus ob - 
tinuit reliquias sancti Slanislai et in hono¬ 
rem ipsius capellam construct in ecclesia 
sub anno Domini 1324. 

1529 

Item 3 Nonas lulii expugnatur Rjczans 10 ) > » 
castrum cum machinis multis et aliis quam 
plunmis instrumentis per fratres supradic- 
tos, in quo multi thesauri homjnum diver- 
sorum, arma et baliste quam plurune sunt 


Pried* I, wierat 4 da Lutheburg* de Lucemburg II. — 8 5 Kalendas* XII Kal. 7/; Vlt Kal. VI, 
Vlll. — 10 et tunc... ptsehe* niema II — £0 Item... 1310* niema VIII. — 23 Item.. 
Polonie* Item anno dni MCCC'Xfl Kalendas May obiit Bernardus dux Slesie gener domni Wladislai 
regis Polonie VIII. — Tried*. It, wiers* 7 Item... Kazirnirus* niema II. - 9 Prussia* Prusi- 
tis VI j Pruscis VIII. — 11 obiit* in instanli II. — IS mensis* lak II nie majq inne. 17 Mathias* 
Michael I, II. — 18 obtinuit* obtulit VI, VJII. — 24 aupradictos» predictos //. —26 et* niema II. 

ij Wedtug kalenda.'za hak. sir . 919 i Chron. princ Pol. u Stenzla 7 163 umar?■ 

10 lcwletn. *) 11 kwietma 1332 3 ) 29 kwktnia. *) Porownaj Wlganda kron. w Hirsch’a 

SS. rer. Prase II. 465 5 ) 24 kmelnia 6 ) 30 kwietnia. 7 ) 6 maja 8 J 31 maja. 9 ) 
Umarl dopiero 30 czerwca 1364 Paladd Gesch Boehm. II. 372 t0 ) Porownaj Wganda 
kron (tc wyd. Hirsch'a II 466 j, kt6ry nazwg Radafi na Careens przckrfcil. 
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accepta per ipsos, et homines plures in- 
terfecli et captivati | quos dominus episco- 
pus redemit, videlicet pro quadrireritis mar- 
cis. numeri et inonote polunicalis. 

1329. r 

Item Nonas lull crematur castrum Ra- 
l, §f* dzeoviense per eosdem, anno supradicto; 
7 Idus Iulii crematur castrum Naklense. 

Octobris 18 Kalendas recessit domina An¬ 
na sive Anastasia regina Polonie. uxor in- 
cliti prineipis domini Kazimiri regis Polo- 
nie, cum patre suo domino margrabio Has- 
sie sine licencia sui mariti, regis predrcti, 
anno Domini 135G. 

‘g,* 4 - Item 5 Kalendas Octobris committitur hel¬ 
ium inter homines dominorum Wladislai 
regis Polonie et Ludcri magis>ri generalis 
ac fratres ipsius de domo theutunica , in 
quo quam pluriini homines ex utraquc par¬ 


te sunt occisi, sed multo plures fratres et 
homines de domn predirtj, circa villam 
-Plowcze prope Rudzeow, anno Domini 1331. 

Ipso die 1 ) omnium sanctorum obiit domi¬ 
nus Gerwardus episcopus Wladislavsensis, 5 
fautor et promotor corone Polonice gentis, 
Avinione in curia Romana ibidem existens, 
anno Domini 1323. 

• Pridie Nonas Novembris*^ providetur do¬ 
mino Sbilutho per papain de episcopatu 10 
Wladislariensi anno Domini 1306. 

Item die sancte Barbare 3 ) obiit venerabilis 
in Christo pater dominus Iamslaus archse - 
piscopus Gneznensis anno Domirii 1341 
in Lancieia, in domo sua circa ecclesiam. 15 
Item 3 Nonas Decembris 4 ) providetur do 
mino Mathie decano Wladislaviensi de e- 
piscopatu Wladislavienei anno Domim 1323. 
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Anno Domini 1351 obiit dux Boleslaus 
Plocensis, amicus ecdesie. 

Anno Domini 1353 cecidit nix magna 
usque ad genua in vigilia penthccosles. 
Anno Domini 1345 Iohannes rex Bohe- 


mie cum BohemSs venit ante Cracoviam, 20 
et cum Unsaris ante Lelo w, defendente se 
Wladislao rege Polonie, pugnaverunt, et 
Bohemi superati ad propria cum confusio- 
ne sunt reversi. 


Pnedi. I, mii era 4 poonicalia* Ink VIII ; poloriicalium II- polor.ice I — 8 Octobris 18 Ka- 
lehdsu Item Kalend s Octobris VIII. — 11 domino* di tto VIII. — Hassiea A^sie 11, VIII. 
— 24 1345 * 1355 VIII. — Prtedi. II, uierst 3 prope* circa I, II. — 1331 * 1301 II. — 5 
Gerwardus* Bernbardus 1, II, VIII. — 6 promotor corone* corona II. — 7 Avinione* Avinio- 
nensi II, VIII. — in... existens* curie Romane ibidem existente II. — 8 1323 “ 1324 //; 
1322 VIIL — 9 Pridie* Pridem VIII. — 10 per... Wkdialaviensi* episeopo Wladiskvensi de 
epcrcopata eodem I. — 12 die* in d. //, V 111. — venerabilis* v. vir II. — 16 Nonas* Idus V1H. 
niema II. — 20 cum Bohemia* niema I. — 21 Lelow* Lwow rgkopp. — 22 rege Polonie* niema II. 

1 J 1 li»lopada. *) 4 litiopada 3 ) 4 grudnia. 4 ) Obacx dwk bide Jana XXII pa- 
pitia wydarn pod tymie dniem , a wydruiowane 10 Theinera Mon. Pol. I. 17 8 — 9. 



KALENDaRZ CZERW'NSKI. 


945 


Anno Domini 1349 pestilencia magna 
fuif, et homines se affligebant seu flagel- 
labant. 

Anno Domini 1346 Iohannes Lodza, e- 
5 piscopus Poznaniensis obrit, qui dum vixit, 
multas prosas, unam de assumpcione beate 
Mane videlicet : Salve salulk ianua, aliam 
de purificatione: Benedicta, terciam de sanc- 
to Adalberto: In laudem sacro presuli (qui¬ 
te libet versus incipit per btteras sui nominis, 
videlicet : Iohannes presul Poznaniensis), item 
de sancto Pctro: Tu es Petrus, et super 
hanc petram; item aliam de sancto Paulo, 
unam autem, que cantatur post ympnum 
15 in ecclesia Poznaniensi: Lux elarescit in 
via composuit. Hie erat iocundus, cytharam 


in domo sua causa leticie percuciebat, sed 
Iubricum carnis ardentcr agebat, bene lite¬ 
ratus erat et bene natus. 

Premislius qui el Ottocarus dicitur, rex 
Bohemorum, cum potencia sui exercifus ve- 
nit in Thorun contra Prulhenos cupiens 
Martis miliciam exereere, qui propter ad- 
versifatem temporis et hyemis inmansuct m 
temperiem non adepto veto, fraudato desi- 
derio, expensis et laboribus inutiliter con- 
sumptis, dampnis ac rapinis et aliis iniuris 
terre domini Boleslai ducis Polonie graviter 
illatis, retro domum unde venerunt sunt 
reversi. Unde ipse dux cum ipso rege dis- 
cordavit. 


KALENDARZ CZERW1NSKI. 

W Cierwihiku, zieml Wysztgrodzkiej , nad Wistq bylo niegdyi opadwo kanonikuw re * 
gulamych w XII jeszcze wieku zaluione. Z xiqg w tym klasztorze puanych przechowalo sif 
daume Antyfonaryum. Wielk’ ten foliart liezy obecnie 106 pergaminowych kart, do ktopych 
kilka papierowych dolqczono, a znajduje si$ w petersbunkitj pubUcznej bibliotece pod zrahem 
A. F V. 0T4. I nr. 45. Samo Antyfonaryum pcpnedza kaltndarz ze spoininkami roinynh rqk 
i czasow , mianowicie zas z ieku XIV i AP. Niekt&rc z nich sq jvz calkienx nieczytelne. Te, 
ktore siq odezytad duly, razem zebrane tu podaje. 


Pried*. 1, wteres 1 Anno Domini* niema II. — 4 Anno Domini* samial tych slow ma II nai- 
pit frakturq Jchinnns Lodza episcopus Poznaniensis Rubric i 1346 * 1549 It. 6 umm* u. 
videlicet I, VIII. — 7 videlicet* tak 11; niema I, VIII. — 8 Benedicta* Benedicts bene¬ 
dicta 27. — terciam* tak VIII; aliam 2, 11. — 13 petram* niema 2. — 14 unam autem. que* 
tak 22; una q. VIII, unam q. intie. — 11» composuit* tak II; niema I, VIII. Pried*. II> 
u>iern 3 erat. niema II. — * Premislius* Prem-slaus VI, VIII. Nad ty m ut lfpem ma kudex I o*o- 
tmy nadpis: Praemislius r. x Bohemorum , sai II De Przemislio quomodo attcmptavit jmpugnare 
terram TKorunienfem, t podolmei III De Przem. q. at*, espugnare t. Th. — qui* n.ema VIII. 
— et* niema I. — dicitur* tak II; ntema /. Ill, VIII. 

!ionumenta Pol. Hut. tom. IL * ® 
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Februarii 18. Sub anno Domini MCCCXLV 
obitus ducis Semouiti 1 ) in W iskitki 

Aprilis 16. Obitus fratrum de Threroesnas 
Johannis, Mathie canonicorum, sub anno 
incarnacioois Domini MCCC sexagesimo primo. 

Sub anno Domini MCCCXX\III° maior 
ecclesia Cyrwensis feria sexta magna ter- 
ciam partem cert. .. 8 ) 

Maii 1. Anno Domini MCCCCHI 0 Sraisla- 
uam recepimus in fraternitatem sive in o- 
raciones nostras, 

Maii 4. Obitus fratris Pribislai prepositi 
de Cochow sub anno Domini MCCGLXI, 
VI Nonas Man. 

Maii 15. Zophie cum filiabus. .*) 

Julii 3. Sub anno Domini MCCCCXLVI 
sexta feria ipsa node sancti K liani tres 
fures latenter subintrantes templum beate 
Virginis violaverunt thezaurum et apparatus 
XLII seris sine clavibus; in cistulis nihil a- 
liud nisi 1'teras priuilegiorum invenerunt, 
recipienles tamen duo paha valentia reces- 
serunt. Mane facto prosecuti sunt, et in 
Gluscho hora prehbacionis tenti feria autem 
secu; da sequent ibidem sunt suspensi. Ad 


futurorum premonicionem hoc eurav.mus 
annotare etc. 

Julii 15. Anno MXLIX ego Albertus de 
Blonye suscepi professionem 6 ). 

Julii 21. Eodem die obitus ducis Cunra- 5 
di; filius ducis Boleslai, obiit anno Domini 
MCCCC,XXVII, qui... annbrum XIHI. 

Julii 24. Ipso die beali Jacobi obitus du¬ 
cis Troideni, filii ducis Semouiti 6 ); obiit 
Bussie anno Domini MCCCCXXVII. to 

August! 2 v . viri domini de Syszn... 
thazin. . 0X\ I 

Septembris 16. Millesimo CCCXLII XIII 
luna ge.. 

Novembris 3 anno Domini MCCCLXIII 1* 
obitus p.'ioris fratris Friderici Ciruensis ... 

Decembris 9. 

C ter, X ter, V, 

Cristin* lux Svmonis prpstravit turbine Incog 7 !. 

Decembris 18. Obitus domini Stanislai ab-20 
batis Czirwensis anno Domini millesimo 
CCCCXXV in vigilia sancti Thome apostoli; 
cuius anima requiescat in pace, qui multa 
bona fecit monasterio. 


’) Ziemowit ten byl tyne.n Ziemowita mazowieckiego, a pi'tal ei$ xiqfyciem wislcim. *) 
Wisldtki vtara w wojewSdtlvr'c Mazow:eck: :m , tietni Sochaczexekiej. 3 ) concremata? 4 ) da¬ 
le} elowa nieczytelne 5 ) Wpisano r§kq e t oieku XV. ®) t. j. Ziemowita I \, letory eamy - 
ilai o koronie poltkiej i mial eamiar porwai gwalttm Jadtcigf. 7 ) Ohacz roeznik Sfdeiwoja 
pod r. 1835 utr. 380, tudz ez Somersberga II 93. 
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a 

32 

a a 

u 

23 

« I. 2 

II. 2 

a 

151 

a a 

a 

14 

« spominal 

spomnial 

a 

168 

wiersz ostatni 


, 636—7 

I. 556—7 

a 

488 


wiersz 

25 

« Poloniae 

Polonorum 

a 

203 


a 

28 

. w XIV 

w wieku XIV 

a 

210 


a 

3 

. 735 

736 

a 

214 


a 

4 

« xvn 

XVI 

a 

224 

wiersz 3 

od dolu 

. III. 26 

I. 5. III. 26 

a 

287 

przedz. 11. 

wiersz 

3 

« XV 

13 

a 

362 

a a 

a 

23 

« irrepremiatum 

irrepraemiatam 

a 

376 


a 

16 

. 1166 

1167 

a 

a 


a 

24 

« locuici 

loeuici 

a 

439 

a a 

, 5 i 15 

« pev tns 

paenitus 

a 

a 

a a 

a 

przy 

wierszu 17 na brzegu zamiast 1188 popraw 

a 

598 

a a 

a 

30 zamta*t w kodexie IX popraw w kodexie VII 

a 

465 

a a 

• 

18 

, I i V 

. II i V. 

a 

468 

przedz. I, 

a 

12 po metrikis dodaj conspexi. 

H 

487 

a « 

a 

19 do ~tcw Leo rex dodaj przyp ^k: Tak 


autor Wladysiawa II omylony Wincentego przeno£nt$ na str. 293. Ob. Wst$p 
kryt. str. 166. 

« 766 przedz. II, wiersz 29 zamiatt convitis popraw comitis 
« 797 j 28 * p'ocki « wladysfawski 

< 860 « « « 32 « poprnwia • poprawia 

910 w. 11 i str. 920 w. 26 « beata « Beafa 

Obac: tez myiki i uzupetnienia wykazane na s/r. 448 i 756. 













UKAZICIEL. 


A. 

Aaron arcybiskup krakowski str. 704, 816, 
830, 831, 873. 

Abotnii, Apodriti str 760, 762, 767. 
Abraham Socha wojewoda piocki str. '"38, 
739, 742. 

Abraham z Krakowa str. 925. 

Abraham str. 952. 

Adam wojt miechowski str. 883. 

Adam kanomk krak str. 908. 

Adam wikary str. 919. 

Adalberhdus str. 763. 

Adalbertus, Adelbertus kapelan Bolcslawa 
Krzywoustego, pozniej biskup pomorski 

str. 19, 57, GO, 61, 65, 66 100, 112, 
120, 139 

Adalbertus arcvb. magdeb. str. 760. 

S. Adalbertus, Adelbertus, Wojciech str. 36, 
66, 115, 120, 133, 189, 277, 421, 483, 
557, 564 580, 762, 767, 768, 773, 
777, 778, 793, 794, 828—830, 832, 
872, 873, 875, 882, 955. 

Adalbertus margr. saski str 59, 108. 
Adelbertus mnich sir. 20. 

Adelheid str. 771. 

Adelheida matka sw. Ottona str. 32 
Adelhaida xieni str. 768. 

Adleidis, Atleidis siostra Mieszka I, zona 
wegierskiego Gejzy 1 str. 777. 


Adleyda zona Kazimierza \V. str. 861 
S. Aegidius. Egidius str 501, 490, 495. 830. 
Aegidius bisk. tusk, str, 18. 

Aegidius bisk, mutyn str 536,799 834,876. 
Aegidius archidyak. leczycki str. 583. 
Aegidius str. 937. 

Agilwardus bisk. misn. str. 771. 

Agnes coika BolesJawa III. str. 1. 

Agnes zona Wladyslawa II. sir. 12, 15, 17 
Agnes siostra Waefawa czcsk. str 877. 

Alba grod na Pomor/.u, str. 550 .498. Obacz 
takze Belgrada 

Alba grud \v Wegrzeeh str. 733. 

Albani, Albenses str. 329, 533, 198 301. 
Aibertus I cesarz str 686 
Abertus II cesarz str. 912, 939. 

Aibertus herbu Jastrz|biec arcyb, gniczn. 

str. 816, 865, 896, 926, 930, 93" 
Aibertus bisk, wladysl str 849. 912. 
Aibertus Paluka bisk, pozn str 912, 943. 

Aibertus xiaie str. 661. 

* *. 

Aibertus wojew. kujjwski str. 728, 742. 
Aibertus Chostelecz str 857. 

Aibertus wdjt krak. str. 815. 

Aibertus z B/onia str. 916. 

Aibertus z Bochni str. 667. 

Aibertus z Kfaburka str. 932. 

Aibertus ze Slumnik sti. 932 
Aibertus z Turki str. 910. 
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Aibertus—S. Anthonius. 


Aibertus archidyakon krak. dr. 929 
Aibertus kanon. krak. str. 807. 

Aibertus — str. 913. 

Aibertus wikary str. 928. 

Aibertus — str. 929. 

Aibertus — str. 933. 

Albis, Alba, Albea rzeka str. 38 77, 101, 
UO, 470, 484, 761, 769 
Aldesten Olsztynek str. 904. 

Aldemborg str 324, 529. 

Altenburgensis mons str. 37 
Amadeus str. 859, 883. 

Amhrosius str. 889. 

Alexander III papiez str. 401, 431, 531, 
581, 583. 

Alexander IV papiez str. 591, 806. 
Alexander Wielki str 167, 171 — 175, 258 
-262, 273, 282, 347, 350, 356. 362, 
363, 418. 473, 474, 499. 

Alexander biskup plocki str 334—336, 798. 
Alexander syn Koryala, Olgerda i Kejstuta 
synowiec str. 631, 643. 

Alexander Wygunt, brat Jagefly str. 913, 924 
Alexander, Witold sir. 898. 

Alexander kanon. krak. str. 908. 

Alexander — str 938 
Alexander wikary str. 908. 

Alleinani, Almani, Lemani str. 170, 332, 
474, 500, 501, 505. 506, 510-512, 
687, 818, 823, 856, 858. 860, 932. 
Almania str 496, 506, 511, 523, 671, 686, 
818, 820, 822. 

Alwinus, Albwinus str 55, 57, 58, 105, 106. 
Anastasia zona Jakusza str. 753 
Anastasia zona Ziemowita str. 9 42. 
Anchilchovin str. 5. 

S. Andreae kogciol w Krak. str. 556, 594, 917. 


Andreas syn Karola, brat Ludwika krdla 
weg i polsk. str. 637, 638. 

Andreas bisk, cereten. sir. 672, 716. 

Andreas Golek bisk, plocki str 572—574, 
581, 587. 

Andreas Symonowicz bisk pozn. str. 596. 

Andreas Lyaskary bisk, pozn str. 929. 

Andreae bisk, mazow. str. 909. 

Andaeas z Bnina sir. 936. 

Andreas z Choynicy str. 708. 

Andreas z Gorzkowa str 939 

Andreas z OleSniey str 931. 

Andreas kanon. kr. str. 934. 

Andreas str. 923. 

Andreas wikary str. 933. 

Andreas z Teuzyna wojew. krak. str 735> 
909, 913. 

Andreas ze Sweradowa kaszt kamin. str 
728, 744. 

Andreow, Andrzeyow, Indrzeiow, Andreovien- 
se monast. str. 430, 433, 542, 556, 833, 
876, 916. 

Anna c6rka Gedymina, Iona Kazimierza W. 
str. 619, 629, 854, 860, 880, 920, 925, 
934, 943. 

Anna sive Anastasia c6rka margr. heskiego 
iona Kazimierza W. str 944. 

Anna c6rka Kazimierza W. str. 650. 

Anna druga zona JageHy str. 863, 869, 
890, 917. 919. 

Anna iona WitoJda str. 926. 

Anna c6rka Bolesfawa poboine"o xifeia 
wielkop str 843. 

Anna zona Henryka pobozn, xi^cia szl^s. 
str. 839. 

Anna iona Jana z Teczyna str. 936. 

S Anthonius str. 803, 837, 877. 



Antomus—Begmae. 
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Antonius z Neapolu str. 870. 

Aquisgranum str. 686, 762, 768, 770. 
Anuleus str. 779. 

Aichanboldus str. 850. 

Arnestus arcyb. pragski str. 943.^ 

Arnotdus kanclerz str. 18 
Arnoldus nuneyusz str 935 
Arn Idus bisk. pozn. str 908 
Arnoldus z Drdzenia str. 657, 690 
Arnoldus z Waldowa str. 7 45, 747, 748 
Arnuldus opat str. 20 

Arnulfus syn naturalny Karlomana str 791, 
818. 

Arnulfus biskup str. 769. 

Assisium str. 877. 

Astrirus, Adstricus, AfTricus biskup wegser- 
ski str. 777, 829. 

Atyla, Tyla str. 472. 

Augustinus Scht-we str. 915 
Australes, Austrenses str 293, 487. 

Austria str. 671, 685 686, 862, 865, 
913, 915. 

Aunio, Avmiona, Avinionensis str 654, 
662, 666, 667, 671, 672, 885, 923, 
942—944 

B. 

Babca ob. Stanislaus. 

Babenberg, babenbergens. eccl. str. 8, 37 
38, 48, 53, 70, 73, 106. 

Babimost str. 861. 

Balduinus str. 769 

Balduinus bisk. krak. str. 796, 797, 816, 
831, 874, 930 
Bahcze str. 890. 

Bandzen, B§dzin str. 625, 


Bandzeszyn str. 907. 

Bandzimuus z Radzicz str. 714. 

Barabas str. 922. 

Baranow str. 675. 

Bardangao str 767. 

Bardwik sir 480. 

Bariczka ob. Martinus. 

Barnim, Barnym str 477, 565, 570. 
Barthold is str. 933. 

Bartholomaeus arcyb. bar. str. 680. 
Bartholomaeus Mazur str. 887. 

Bartholomaeus kleryk str. 914. 
Bartbnlomaeus wikary str. 917. 
Bartholomaeus kanon. krak. str. 918. 
Bartholomaeus z Zawichostu str. 932. 
Bartholomaeus Dfugosz str. 910, 916. 
Bartholomaeus z Weysemborg str. 658— 
660. 677. 

Barlko pleban u £w. Michala na Skalce str. 
932. 

Barthoss'us z Sokolowa str. 658. 660, 677. 
Barlhossius syn Peregryna z Ghotelu str. 
682 683, 698, 721, 724—726, 730, 
737, 740, 744. 746, 747 
Basko kustosz pozn. str. 580, 581. 

Basilea, Basiliense concil str. 662, 896, 
911, 923 

Bathy wodz Tatarow str. 561. 

Bavaria str 179, 265, 388, 457, 476, 477, 
529, 685, 789 s 865, 893. 

Bavenberg, Babynberc str. 766, 778. 
Bayszin ob. Johannes i Gabriel. 

Brata c6rka Marcisza z Borowa str. 910. 
Btata wdowa po Dymitrze marszatku str. 921. 
Bechovia str. 726. 

Beda str. 789. 

Beginae, Begardi str. 887. 
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Bela—Boguphalus. 


Bela III kr6l weg. str. 412. 

Bela IV — str 560, 561, 582, 837, 838, 
840, 841, 845, 846, 877. 

Belgrada. Belgrod, Belgroensis urbs. str. 

48. 98, 159. 

Belky str. 712. 

Bclsia, Belz str 408, 409, 415, 116, 533, 
536 630, 678, 679 
S. Benedicti mons w Krak, str. 841. 
Benedictus IX papiez s»r. 485, 830 
Benedictus pusteluik str. 777. 

Benedictus Kolka str 591. 

Benedictus mistrz str 802, 914. 

Beno ob. Nicolaus. 

Beneventani str. 761. f 

Berengarius 1 str. 818. 

Berengarius II str 818, 823 
Benyamin str 850. 

Bernard syn Boleslawa Bogatki str. 8)7, 851. 
Bernardus bisk pozn str. 775. 

Bernardus xiaze saski str 578. 

a 4. 

Bernardus j ai * szlaski str. 943. 

S Bernardus opat klarew. str. 15, 16, 775, 
875. 

Bernardus z Garbowa str. 699. 

Bernhard str. 768. 

Bernhardus apostol pomorski str. 34—57. 
Bernhardus ji|z§ gwidn>cks str. 688 
Berlino str. 742. 

Bernow str. 685. 

Bernvardus biskup str. 766. 

Bertholdus kron. zwifalt, str. 5, 7. 
Bertholdus Scolteis str. 912. 

Bersabeni str 806. 

Berzud ces. tur. str. 933. 

Bezbriem, Bezbriemo, Odo syn najstarszy 
BolesJawa W. str. 765, 766. 


Bitihilt str. 7. 

B lina str 920. 

Biskupicze str. 748. 

Bisszoviense m mast. str. 679. 

Blaseus kanon. krak. str 957. 

Blasius — str 921. 

Blasius wikary str. 936. 

Blaszcyovicze str 909. 

Bliskori ob. Derslaus. 

Blonye str. 946 

Bnin , Bnyn str 558, 566, 571, 936. 
Bnboliee, Boboli ze str 647, 735. 
Bobrowniki str 864, 893. 

Bocceus str. 122. 

Bochna, Bochnia str. 667, 674, 805, 877. 
Bochnensis valva w Krak. str. 676. 

Bodco z Drdzenia str. 657 

Bodzantha, Bodzotha, Bodzatha arcyb gniezn. 

str. 861, 887, 913, 915, 934, 940. 
Bodzantha, Bodzatha, bisk. krak. str. 702, 
714, 717, 721-724, 735, 737, 740— 
745, 745, 747, 719, 752, 816, 939. 
Bodzantha z Brzcscza str. 753. 

Bodzantha str. 933. 

Bogdalus str. 177 

Bogdanus kanon krak. str. 918. 

Bogdanus str. 799. 

Bogdanus str. 935. 

Bogoria str. 733. 

Bogucicz syn nat. Kazinuerza W. str. 635. 
"feogueicz str. 878. 

Boguczin str. 842. 

Bogumvlus arcyb. gniezn. str. 773. 

Bogun str. 916. 

Boguphalus I bisk. pozn. str. 775. 
Boguphalus, Bogufaius II bisk. pozn. str. 
467, 563-565, 567, 568, 570. 



Boguphalus—Boleslaus. 
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Boguphalus III bh>k. pozn. sir. 573, 581, 
588. 

Boguphalus str. 928. 

Boguphalus kanon. wrociawski str. 577. 

Boguslaus xsaie pomorski str. 378, 390, 
397, 530, 532. 

Boguslaus xiaz§ szczennski str. 635, 641, 
679, 686. 

Boguslaus II xi^ze pumotski str. 378. 

Boguslaus wielkoizqdca Kaszub6w str. 554, 
582, 

Boguslaus kanon. krak. sti. 918. 

Boguslaus scholastyk leczycki str. 716. 

Boguslaus z Pilatowa str. 729. 

Bcgussius str. 894. 

Bnguzud kanon. krak sir. 933. 

Bohemi, Bohemici, str. 189, 277, 295, 294, 
306, 310, 312, 517, 518, 378, 457, 

477, 487, 491, 494, 496, 500, 501, 

505, 506, 523, 526, 529, 667, 685 
- 687, 695, 696, 726, 762, 797, 828, 
832, 858- 860, 873, 874, 952, 944. 

Bohemia, Boeinia, Beheim str. 16, 48, 70, 
100, 150, 164, 189, 275, 279, 304, 

549, 350, 558, 468 470, 492, 493, 

500, 506, 558, 578 ! 645, 662 667, 

671, 673, 688, 695, 751, 765, 768, 

773, 830, 837, 863, 870, 877, 879, 

882, 893, 895, 923. Boemicum ne- 
mus 77. 

Bolco syn Bolesiawa Rogatki xiaz^ sziaski 
str. 688. 

Boleslaus, Bolizlaus , Boleslaw I, Wielki, 
Chrobry str. 188, 189, 190, 276 281, 
291, 479, 482 -484, 4S6, 762, 763, 
768—773, 777, 778, 794, 828, 829, 
872, 918. 

Monumenta Pot. Hnl. tom. 11. 


Boleslaus, Poiizlaus 11, Smiaiy, Szczodry 
str. 32. 289, 291-294, 296- 500, 
485-490, 773, 795, 796, 830, 831, 
873, 874. 

Boleslaus, Bolezlaus, Bohzlaus 111, Krrywo- 
usty str. 2, 3, 6, 13—19, 35, 37—39, 
41, 48, 62, 63, 70, 71. 73—76, 92, 
HO, 111, 128, 130, 302—304, 310— 
314, 316—319, 329, 530, 332. 333, 
335, 340-345, 345-364, 490, 495— 
501, 503—510, 514-519, 521, 530, 
534, 559, 773, 778, 796, 797, 830— 
832, 874. 

Btleslaus, Bolizlaus IV, Kedzierzawy str. 4, 
22, 368, 370-376, 378, 389, 390, 
594, 398, 508, 518, 521, 523-526, 
528-530, 536, 776, 778, 797, 798, 
833-835, 875, 955. 

Boleslaus V, Wstydhwy str. 553, 555, 560, 
573, 574, 582, 583, 585, 592. 803- 
806, 808, 812, 813, 815, 836-839, 
841, 842, 844—846, 876-878, 939, 
945. 

Boleslaus, Bolcus syn Boleslawa Kgdzierza- 
wego str. 798. 

Boleslaus syn Mie»zka Starego str. 379, 
431, 434, 526, 536, 557, 542, 800, 
806, 807, 833, 835. 

Boleslaus syn Kazimierza Sprawiedliwego str. 
854, 875, 9i9. 

Boleslaus Pobozny syn \\7adysfawa Plwatza 
str. 557, 558, 562, 564, 565, 568, 
571, 574, 576, 583—586, 588, 590, 
592—596. 598, 839. 

Boleslaus syn Lcszka Gzarnego sir 846. 

Boleslaus syn Konrada mazowieck. str. 838. 

BolesLus v^z$ opolski str 852, 878, 883. 

too 
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Boleslaus—Bui garia. 


Boleslaus syn Trojdena str. 620, 621, 629, 
860 

Boleslaus Wysoki syn WJadyslawa 11 str 
389, 397, 405, 406, 450, 432, 434, 
524, 529, 541, 543, 551, 556, 775, 
800, 833. 875. 876. 

Boleslaus £,ysy, zwany Regatka, syn Henry- 
ka Poboznego str. 562 —569, 577 579, 

581, 582, 843, 847, 851. 

Boleslaus Szepiolka str. 561 

Boleslaus xiaze plocki str. 944 

Boleslaus x aze opolski str. 680, 682, 691, 
717, 752, 806, Slo, 878, 885. 

Boleslaus xiaz£ lignicki i brzcgski str 666. 

688 

Boleslaus syn Przemjsiawa 1 str. 566 

Boleslaus xiaze gwidnicki str 685 

Boleslaus, Swidergal brat Jageffy str. 895. 

Boleslaus 11 xiaze czoski str. 701, 762, 
793, 830 

Bolcslawecz gr6d str. ( 25, 735. 

Bonifacia cdrka Jadwigi str. 926. 

Bonifacius IX papicz str. 889. 

Bonifacius biskup str. 789 

Bonifacius ob. s. Bruno. 

Booz kasztelan krak str. 916. 

Bononia str. 666, 672, 717, 811, 876. 

Borco, Borek, Borcowie sir. 683, 890, 
891. 

Borkszo, Borzisso xiaie litewski str. 909, 
912. 

Boriwoy, Bcrzivoi xiaze czeski str. 349, 
350, 500, 506 

Borowno str. 910. 

Boron grdd str. 800. 

Bosna str 661. 

Bossuta arcyb gniezn. str. 794, 830, 873 


Boturzino str. 891. 

Bozow str. 916. 

Brabantia s*r. 687. 

Brandeborg, abas Sgorzelicz, Brcnnaburg, 
Brandcburgensis marchia str j86, 637, 
761, 762. 

Breme str. 470. 

Brescorzsstw str. 740. 

Brezlawensis, Breslaensis episcopatus str. 
38, 77. 

Brescz, Brest, Brestz, Brzeszcze, Bresten 
sium urbs, terra Brestensis str. 390. 
397, 407, 350, 533, 650, 658, 659, 
677, 697, 720, 725, 738, 759, 744, 
748, 750, 815. 857, 859, 931, 938. 
Bretitlaus xiaze czeski str. 304 
Bretislav sense eoenob. sti 3 
Breze Brzeze str. 676, 908, 912. 

Bntborsi str 670. 

Brodnicza str. 855, 868, 893. 

Bronislaus kaszt. gniezn str. 716. 718. 
Bronissius str 938. 

S. Bruno str. 769, 793. 

Bruno str 762, 763. 

Brzesko str. 932. 

Brzesznicza str 626 
Brzoszowo str. 909. 

Brzuchana, Bruchana str. 887, 889. 

Bucina str. 838 

Bucovecz Bucowyecz, Lubek str. 470, 480, 
481, 689. 

Buda str 690. Budzin str. 691. 

Bug rzuka str. 189, 280. 

Buk str. 580, 665, 728, 732. 

Bulga rzeka str. 469 

Bulgaria str. 165, 166, 254 469, 761, 
936. 



Bui chart Cistercium. 
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B'- chart s*r. 7GO. 

Burdasz gidd str 77. 

Burgiindia str. 472, 808. 

Burna zona Ilogera bisk kruszw. str 917. 
Buska sir. 702. 

Bustaria str 859. 

Bvdgoszeza. Bydgostia. Bidgostia. Bidgoszcz, 
Bidcosce , Bidgostiense castrum, ducatus 
sir. 591, 62tK 655. 640 —642, 645, 
661, 679. 68U, 855, 864. 

Byechow str. 566, 508, 511. 

Byssinas str. 562 

By*hom, Bithom, Bitoin, BiSum str. 22, 
545, 346, 504, 568, 813 876. 

Bylhyn str. 755. 

c. 

Cachicz, Cacich , Caeicze , fia iucz, Kacycz 
sir. 802, 857, 877. 

C&dlubo ob. Yirtcentius. 

Calisiensis cpiscopatus sir 77. 

Calvi montis klasztor str. 518, 909, 923, 
931. 

Calvus ob. Nicolaus. 

Camen, Caminenscs str. 481, 499. 

Cam pa str. 720, 736. 

Campestrium provmciola str 406. 

Camycn grbd str. 675, 719, 741. 
Camyenyeez str. 910. 

Canutus, Chnut str. 253, 766. 

Capistrano ob Johannes. 

Caput ob. Nicolaus. 

Carantas, Caranthas str. .175, 261. 
Carinthia, karinthia str. 164, ICO, 167, 
254, 255, 471, 480. 

Carolus ob. Karolus 


Cas minis ob Kaziinirus. 

Cassubac, Cassubi, Cassub a, Cassubitae 
str. 164, 470, 479, 354, 565, 583, 
635, 686. 688, 726 729, 849 
Cenawa gr6d s‘r. 629, 

Chaczin, Checiny str. 855 
Chelm str. 631, 678, 893, 894, 920, cpis¬ 
copatus cbelmens. str. 665, terra str. 915. 
Cherubin bisk. pozn. sir. 400, 775. 
Chirchperg str. 33. 

Chrnyel.k sir. 908. 

Chocbeea str. 814. 

Chodow sir 891, 892 
Cholewa str. 120. 

Chostelecz str. 857 
Chotecz str. 72 >. 

Chotel str. 682. 

Chotisco, Chosisteo, Choszysko sir. 185, 
186. 271. 478, 479, 482. 

Choynicza str. 707, 931. 

Chozegowa. Chozgow str. 59, 140. 

Chrabri ob. Bolcslaus I 
Chranstowski ob Petrus. 

Christoforus str. 866. 

Christophorus de Cunscendorf str. 898. 
Chroppi str. 940. 

Chrober, Chroberz str. 745, 828, 852, 879. 
Chrovatia, Cravati, Cravatii str 165, 189, 
279. 

CLristinus wojew. mazow. str 802, 816, 
876. 

Christinus pustelnik str 777. 

Cilia, Cziiia, Czilum, Cill str 890, 891, 
917, 925. 

Cirznechow, Czernichow str. 928. 
Cistercium, Cistercienses fratics str. 526, 
565, 573, 633, 662. 
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Cladaruna—Cosczan. 


Cladarana, Gaderunense, Gadrunense coenob. 
sir. 38, 48. 

Clara Tumba ob. Mogila 

S. Garae klasztor w Gnieznie str 582, w 
Starym Saczu str. 649. 

Cleczko, Cleczsko, Cloczsko str. 57 1, 688, 
728. 

Clemens IV papiei str 591. 

Clemens VI papiei str. 667, 672 

Clemens VII papiei str. 670, 671. 

Clemens wojewoda str 838. 

Clemens z Nassenchowicz str. 935. 

Clemens Rosen sti 924. 

Clemens wikary str. 951. 

Cloden, Clodona str 48, 97, 98, 439, 

Clobnczsko str. 735, 910, 916, 982. 

Clunia, Cluniacum, Cluniacense monaste- 
rium str. 471, 584, 818. 

Coehow str. 946. 

Colczek str. 890. 

Colo str. 747. 

Colbregenses, Colibregenses str. 331, 499 

Coloci gr6d str. 769. 

Colomanides syn Kolomana IX w§g. kr61a 
na imi$ Borys str. 515, 516. 

Colomanus IX kr61 w§g. str. 332, 500, 
508. 

Colomanus brat Beli IV str. 564. 

Colonia str. 768, 830, 873. 

Columba opat lubinski str. 775. 

Comana iona W/adysIawa kr61a weg. str. 
847, 883. 

Comani, Kumanowie czyli Polowcy sti. 585, 
813, 848, 851. 

Comat, Coraath xiaif Jadiwingdw str. 808, 
878. 

Compo ob. Gompo. 


Coninsa str. 937. 

Conradus I cesarz str. 818. 

Conradus, Cuonradus II cesarz str 765, 
766 

Conradus III cesarz str. 8. 17, 386, 775, 
798, 833, 875. 

Conradus, Witold str. 720. 

Conradus syn Kazimierza Sprawiedhwego str. 
429, 445, 447, 539. 542. 548, 550— 
553 555, 556, 559, 560, 562 565, 
567, 801-804, 835, 837 839, 847, 
848, 876-878, 882, 923, 929. 
Comadus syn Ziemowita mazowieckiego str. 

588, 839, 842, 851, 878. 

Conradus syn Wladyslawa II str 371, 372. 
389, 397, 524, 529. 

Conradus xiaze gtogowski str. 570, 573, 
578, 579. 

Conradus syn Henryka Poboznego str 562, 
568—570 

Conradus xiaze czeski str. 417. 

Conradus syn Deda, margrabia luzyrki str. 378. 
Conradus biskup pomorski str. 399, 400. 
Conradus biskup str. 775. 

Constancia miasto str. 895. 

Constancia c6rka Prz< myslawa I str. 586. 
Constantinopolis str. 922 
Constantinus cesarz str 323. 

Constantinus syn Piotia Wlostowicza str. 520. 
Conyn, Konyn str. 625, 856, 873. 
Copanicza str. 564. 

Copr wnicia, Copmwnicense mona tenum str. 

633, 835. 

Conbuth str. 862. 

Coronow str. 934 
Cosonienses str. 499. 

Cosczan, Kostkin, Kesciany str. 3, 857. 



Cosczol— Cuczkowsk? 
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Cosczol str 758. 

Cosel str. 934. 

Cosle Cosli, Coslie sti 317, 496, 842 
Cosrrnn str. 725 
Cosminecz str. 721. 

Corczyn. Nova civitas str. 024 T 625,633,757. 
Cosszicze str. 7H, 736, 759. 

Coszocicze str. 950 
Costrin str. 699 
Coszutow str. 652 
Covale str 677, 738. 

Cozeglowy str. 747. 

Cozlowo str. 566 
Cozuch str. 937. 

Crac, Cracus, Graccus I str. 166—169, 
254-257, 473. 

Cracus II str 255 

Cracovsa str. 169. 173, 189, 257, 260, 
368, 382, 587, 394, 415, 417, 435, 

456, 442—414, 447, 510, 523, 536. 

537, 543, 514, 547-550, 552—555. 

559—561, 575, 374, 624.- 629, 632, 

634, 656, 659, 643, 646, 649, 651, 

667, 673—675, 677, 678, 697, 7u0, 

703, 706, 711, 735-738, 743, 750, 

751, 754, 755, 797, 798, 800. 802, 

804—808, 810, 812, 813, 828, 832, 
833, 83d. 837. 841, 842, 852, 858, 

859, 862, 869, 874, 876, 877, 879. 

886, 887, 891, 915, 944. Cracoviense 
castrum str 625. Cracoviensks ecclesia str. 

635, 644, 645. Cracoviensis piovincia str. 
173, 363, 430, 433, 441, 443—447, 
807, 839, 859. 

Cracovitae str. 528, 536, 542, 551, 556, 
564, 636. 644, 649, 678, 711, 723, 

724, 743, 744, 748. 


Crisanus kanon. krak. str, 924. 

Cristianus str. 940. 

Cristinus vrojew. pfocki sir. 653. 

Cristinus z Giambinicz str. 922. 

Cristinus z Kozieglow str. 747. 

Cristinus ze Skrzypowa str. 656, 660. 
Cristinus z Turby str. 940. 

Cristinus str. 795. 

Cristinus str. 916 

Crobia, Ciobya str. 558, 665, 747. 
Crolowgrod, terazmejszy Krolewiec, str, 915. 
Cropidlo str. 752. 

Crosna, Crosnenses sir. 569, 626 
Cruciferi str. 628. 637, 638, 662, 7 31, 

754, 757, 864, 866, 869, 884, 885. 

892-894, 929, 932, 934, 935. 

Cruszno str. 742, 

Crusvicia, Cruszwica, Cruschwica str. 308. 
340, 477, 626, 640, 677, 697. 742. 

749. Cruswieense castrum str 594, 635, 
739, 744 

Crzemyencz str. 722 

Crzepicze str. 625, 645, 682, 755. 

Crzeslaus Sczekoezsky str 733. 

Crzeslaus syn Dobieslawa kasztelana kiuszw. 
str. 738. 

Crzeslaus kaszt sandomir. str. 712. 
Crzywousth ob. Boleslaus HI. 

Cuiavia, Cuyavia str. 375, 389, 390, 445, 
444, 503, 518, 525. 526. 530, 536, 

549, 550, 552, 561, 563, 565, 567, 

573. 574, 584. 587, 588, 620, 625, 

628, 635, 655, 656, 658, 660, 662. 

677, 697, 723, 735, 738, 739, 745, 

748, 749, 855, 859, 896, 931, 942. 
Cuiavitae str. 522 739, 750. 

Cuczkowsky ob Jacuss us. 
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Culmensis—Detritus 


Culmensis terra str. 589, eivitas str. 565. 
Cumii str. 914. 

S. Cunegundis str. 778. 

Cunigund, Cunih lJ str 767, 77? 

Cun k str. 662, 665. 702, 705, 705, 706, 
7U8 S 713. 

Curzelow str. 673. 

Cusz str 861. 

Cutaw str. 675. 

Cypriensis rex str 650. 

Cypsiensis terra, Spiz str. 898, 938. 

Czadi str 922 
Czadlinski str. 741. 

Czanstochowa str 755 
Czanszm str. 709 718. 

Czapla ob. Johannes. 

fzamcow, Cz mkowstr 566,568, 684, 716. 
Czchow, Srhow str. 915. 

Czcico, Czcicus str. 886. 

Czech, Czechi str. 468, 469. 

Czeley str. 622, 938. 

Czenino str. 750. 

Czesznyna str. 470. 

Czibina rzeka str. 522. 

Czirnelin str. 580. 581, 589 593 
Czirwensko, 0zerwinsk cirwensi >, cyrwcn- 
sis str. 520, 946. 

Czlupa str 681, 685, 689 
Czorsten str. 625 
Czthan str. 718. 

Czyolkones str. 956 
Czyssawa, C sa rzeka str 487. 

D. 

Daci, Dakow e starozytni str. 253. 

Daci, Pieczyngi str. 286, 486 


Dalmacia, Dalmatia str. 164 1 469, 648, 
679. 

Dalmantia, kraina Dalemincdw str. 769. 
Dani sir. 51, 61, 70, 123, 506, 507, 520, 
761, 766, 791. 

Dania, Dacia str. 75, 109, 506, 630. 
Dambno str. 928. 

Dambrovca, Dobrochna, Dubrovca str 188, 
275. 472, 482, 773, 776, 792, 821 — 
823, 828, 872 882. 

Dambrowna, Dambrowno, Dubrowno str. 865, 
893, 899. 

Dambye str. 699. 

Damianus de Lancz str. 707, 708. 

Daniel kr6I Rusi str 585, 588, 592, 840. 
Daniel z Ostrowa str. 622. 

Daniel kanon. krak. str. 923 
Danomar ;hirae insulae str. 253. 

Danubius, Dunaj str. 292, 470, 479, 486, 
487, 561, 831 

Datko, Dedko, Demetrius wojewoda Rusi 
str. 621. 

Dczera.^na (Dzerzasna?) str. 917. 

Dediwinus kard. str. 7. 

Dedo comes sir 766 
Dedonides ob. Conradus. 

Degarense monast str. 766. 

Demetrius kard. str. 951, 934 
Demetrius z Goraia str. 913, 920. 

Demetrius z Olesnicy str. 931. 

Derslaus z Bandzieszyna str. 907. 

Derslaus z Lubnicy str 930. 

Derslaus scholastyk wiadysfawski str. 934 
Derslaus Wlostowski str. 956. 

Dersycraius magister str 813. 

Dethmarus bisk, pragski str. 828. 

Detncus kanon. krak. str. 935. 



Detrscus—Dzekano\ icze. 
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Detricus str. 924. 

Diepold str, 3. 

Dietrirus str. 58 s 59. 

Dimssius str. 908, 

Dipoldus syn W/adys/awa Plwacza sir, 558. 
Dipoldus margr. morawski str 5+8. 

Dirzco kaszt. gniezn. str. 099. 

Dirzko kaszt. sanfocki str. 748 

Dirzko siostrzeniec Jaroslawa arcybisk. str. 

738 

Dithco dziekan pozn. str. 665. 

Divion sir. 662. 

Dlugosedle str, 588, 

Dlugosch ob. Johannes. 

Dobegneus kanon kr >k str. 929. 

Dobeslaus Suwka bi-k. ploeki str. 6/2, 
680, 692, 700, 709. 

Dobeslaus z Olesniey wojew. saiidom str 
951. 

Dobeslaus kaszt. krak. str. 691, 697, 701, 
702, 712, 736, 739. 

Dobeslaus z Golanczy sir. 733. 

Dobeslaus str. 933. 

Dobra str. 729, 9+0. 

Dobracow str 891. 

Dobrinla , ziemia dobrzvnska, Dobrzin grdd 
str. 518, 628, 6"5. 6i0, 641, 642 
6i5, 679, 680, 691, 692, 700, 735, 
842, 833, 864, 892, 895. 

Dobrochna z Roznowa str. 923 
Dobrogost/us zc Didzenia str. 69*). 
Dobrogostius z Nagrodnie str. 593 
Dobrogostius z Szamotut str 753. 
Dobrogostius dziekan krak. str. 716—718, 
732. 

Dobronega corko Romana xiecia Rusi, syita 
Odonowego str. 485, 796. 


Doda str. 771. 

Dolanga str. 931. 

Dolsko str. 665, 747. 

Dolywa str 651, 663, 816. 916, 917, 920. 
928. 912 

Domanus dziek. krak str. 928. 

Domanus kanon krak. sir 938 
Domanus str. 9"7. 

Damarath str. 633. 

Domaralhus bssk. pozn. str. ->93. 
Domaralhus, Damarathns wiclkorzadca str 
678, 684, 699. 701, 721 -754, 757, 
739, 7 52-741, 747—750, 755, 861. 

S. Dominions str. 8+6, 837, 876 
Dominions wikarv krak. str. 930. 

Domizlaus, Domazlaus, Domuzlaus str. 20, 
42, 43, 86, 124. 

Donyn de Scrzyn str. 926. 

Drasin str 936. 

Drawa rzeka str 395. 

Drawocza, Drwancza, Drwanka rzeka str. 
559, 854, 899. 

Drdzen str. 570, 592. 596, 656, 677, 690. 
Drecinum grod na Pomorzu str 304. 
Drewnyanye "dr. »"0. 

Drewyna sir. 479, 480. 

Drogodus starosta sieradzki sir 745, 7*6. 
Drogoslaus ze Skorzewa str 589- 
Drohiczyn, drohieka ziemia str 390, 397, 
421, 530, 720, 734. 

Drugram str. 635. 

Dunaiech rzeka str. 813, 841. 

Duringia str. 477, 483. 

Dytko z Kosncic str. 9+0 
Dzbansyn, Sbanszino, Zbaszyn str 28, 
754. 

Dzekauovicze str. 934. 
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Dzerzaszna — Fridericus. 


Dzerzaszna str. 939. 

Dzirsko Grochola kaszt. santecki str. 731. 
Dzirzko, Dersko z Gywna str. 682, 727. 

E. 

Esdo bisk, rnisn. str, 771. 

Elbango, Olbjag, Elbyang str. 893, 904, 
915. 

Elgoth str. 929. 

Elizabeth c6rka Boguslawa xiecia pomor- 
skiego, zona Karola IV cesarza str. 679, 
686 

Elizabet corka <Lkietka, zona Karola krola 

weg, a matka Ludwika str. 635, 644 

649, 650, 661, 674, 681, 6S5 t 690 

702, 722, 724, 732, 753, 851, 880. 

883, 886, 909. 

Elizabeth corka Henryka xiecia gZogowskic- 
go, zona Kazimierza W. str. 636. 
Elizabeth c6rka Kazimierza W., zona Bogu- 
sfawa xiecia szczeciriskiego str. 635, 679. 
Elizabeth c6rka B< li krola weg. str. 877. 
Elizabeth cdrka Henryka Poboznego, matka 
Przemyslawa I str. 589. 

Ehzabeth corka Boleslawa xiecia wielkopol- 
skiego str. 839. 

Ehzabeth zona JageHy str. 869. 937. 
Elizabeth corka krdlowej Jadwigi str. 863, 
926. 

Elizabeth zona Kazimierza Jagellonczyka str. 

912, 915. 

Elizabeth mniszka str. 839. 

Elyseus, Helyseus kanon. krak. str. 909, 

913. 

Engilenheim str. 767. 

Emestus ob. Arnestus. 


Ernest str. 763 

Eufemia c6rka W/adyslawa P'wacza str. 569. 
Eugtnius III papiez str. 8, 9, 11—14, 17. 
Eugenips IV papiez str. 911, 933. 

F. 

Falenta dz^ekan gniezn. str. 59U, 591. 
Falnow str. str. 888. 

Felix V pap i str. 933. 

Felicianus W^gier str. 854. 

Ferdinandus pa f ryareha jerozobmski str. 886. 
Fiiminus legat papie>ki str. 847, 878 
Flanderi str. 770. 

Flandria str. 715. 

Flavi, Plauci, PoZowey sir, 73—75, 349. 
Florentia str. 686. 

Florencia ulica floryanska w Krakowie str. 919. 
S. Florianus sti 56, 538, 799, 834, 875, 
882. 

Florianus bisk, krak str. 636, 639, 645, 
647, 680, 683, 703. 704, 706, 709, 
711, 746, 816, 912, 918. 

Florianus kanon krak. str. 922. 

Florianus z Kurdwanowa str. 908. 

Franci str. 510, 511. 

Francia str. 5, 75, 671, 760, 768, 789, 
874, 890. 

S. Franciscus str. 570, 835, 837, 877. 
Franciscus cardinal s s. Petri str. 668, 669. 
Franciscus Dur str. 933 
Franciscus Orzek str. 917. 

Franciscus w i ry krak. str. 9 >1 
Franco hsskup krak. str. 301. 

Franconofurt str. 771. 

Fridericus 1 cesarz str. 21, 370, 403, 404, 
417, 431, 526, 532, 800, 876. 



Fridericus—Gerlacus. 


961 


Fridericus, Fredericus II cesarz str. 561, 566, 
804 

Fridericus xiaie Szwabii str. 5. 

* 4. 

Fridericus xiaz£ lotarvnski str. 378. 

Fridericus brat cesarzowcj Kunegundy str. 771. 

Fridericus de Wedel str. 659, 660. 

Fridericus brat iw. Ottona str. 125. 

Fridericus kanon. krak. str. 937. 

Fridericus kustosz krak. str 919. 

Fridericus przeor czerwinski sir. 946. 

Frisones str. 480, 806, 884. 

Frodezlau ob. Wratislaua. 

Frustrada krdlowa str. 790. 

Fulco arcyb. gniezn. str. 562, 564—566 r 
568, 570—574, 577, 581, 582, 805, 

806, 839, 878, 882, 918. 

Fulco, PeZka bisk. krak. str. 415, 416, 

420, 421, 429, 431, 434, 436, 536, 

537, 540, 543, 544, 550, 552, 799, 

801, 816, 835, 836, 876. 931. 

Fulco de Medczwyecz (Sulco de Medzy- 
rzecz?) str. 878. 

Fulco dziekan krak. str. 939. 

Fulcow str. 908. 

Fulda str. 18, 760, 789, 790. 

Fundensis civitas, comes Fundensis str. 
669—671. 

G. 

Gabriel de Bayszen str. 913. 

Galanska str 729. 

Galicia krdleslwo w okolicach Spua mi^dzy 
Polska a Wegrami str. 407, 408, 410 

Galicia, Galacia, Galicienses, Halicz nad- 
dniestrzanski, Haliczanie str. 378, 414, 
415, 437—440, 494, 508, 534-536, 

Honununia Pol. Hush tom IJ. 


544, 547, 626, 840, 902. Haliciensis 
archiepiscopatus str. 665. 

Galli, Galia, Galici str. 166. 254, 262, 
343, 344, 473, 698, 865. 

Galowo, Golowo str. 754, 755. 

Gambicze str. 740, 741. 

Gambino str. 748. 

Gandesheim str. 763. 

Gansawa str. 554, 558. 

Garbow, Garbowo str. 699, 936. 

Gardkcza ob. Johannes. 

Garnek str. 745. 

Gaudentius, Radym arcjb. gniezn. str. 762, 
775, 793, 872, 873. 

Gaudentius bisk, lubuski sir. 399, 400. 

Gdancz, Gdanczk, Gdansk, Gedanenses, Gdan- 
sz zanie str. 13, 390, 597, 550, 597, 
598, 689, 744, 841, 893, 915. 

Gedeon, Gedka, Getco bisk. krak. str. 379, 
382, 399, 418, 527, 528, 536, 775, 
778, 798, 799, 816, 834, 835, 875, 
876, 932. 

Gedko , Gethko str. 806, 877. 

Georgius, Bolesfaw mazowiecki str. 620. 

Georgius xi$z§ beZski str. 631, 674, 679. 

Georgius str. 912. 

Georgius sir. 917. 

Georgius wikary str. 929. 

Geraldus kanon. krak. str. 908. 

Gerardus str. 805, 809, 812. 

Gerdago bisk. str. 762. 

Gerliardus bisk. Rusi str. 556, 573. 

Gerlacus str. 927. 

Gerlicza str. 567. 

Germani, Germania str. 470, 471. 

Germirus, Gcramirus, Jaromir str. 766, 770. 

Gernodus str. 4. 

tit 
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Germiros—Graccus. 


Gero str 771. 

Gertruda c6rka Boleslswa Krzywoustego str. 4. 
Gerwardus bisk, kujawski str. 8- 3, 859, 
942, 944. 

Gerwardus (Bemardus ?j ze SJomowa str. 
657. 

Getae, Getowie starozylm str. 265. 

Gethae, Prusacy str. 286, 373, 374, 421 
—423, 486. 525. 537. 

Gethca ob. Nicolaus. 

Gezorovicze str. 891. 

Gigow ob. Kijow. 

Giizicze str. 910. 

Giveukastin str. 762. 

Gladrubense monast. str. 7. 

Glogow, Glogowa, Glogovia, Glogovitae, str. 
22, 316, 389, 504, 568, 575, 578, 
579, 746, 890. Glogoviensis marchia str. 
397. 

Glowna, Glowno gr6d str. 710, 713. 
Glowna rzeka str, 522. 

Gluscbo str 946. 

Gnewcovia str. 654. 655, 657, 658, 661, 
689. 

Gnevcoviensis ducatus sir. 642, 659, 660, 
661, 663. 680. 

Gnewomirus str. 333, 500, 501. 

Gnewossius str. 891. 

Gnezna, Gnezdna, Gnezno str. 38, 78, 
130, 189, 472, 518, 533, 555,556,558, 
366, 568, 571, 580, 590, 644, 649, 

652, 654, 6T3, 681, 697, 715, 722, 

723, 728, 748, 793, 805, 828, 844. 

Gneznensis provincia str. 390, 397, 564. 
Gneznensis ecclesia str. "9,70,140,336, 
342, 635, 614, 715, 744, 831, 849, 

853, 873, 889. 


Gnoyno str. 853, 879. 

Godeboldus str. o9. 

Godefredus legat str. 805. 

Godfridus dziekan str. 925. 

Godehardus str. 763. 

Godislaus Basco str. 580, 581, 591. 
Golancza str. 730, 748, 861. 

Golaczowo stf 939. 

Golcza sir. 923. 

Golena str. 919. 

Goluchowo str. 613, 650, 753. 

Gompo bisk. krak. str. 816, 829, 873. 

Gora str 744, 898, 924 
Goray str. 913, 920. 

Gorka str. 577. 

Gorzeszow str. 742 

Gorzicz , Gorzicze str. 933, 937. 

Gorzkow str. 939, 

Gorzno str. 7u0. 

Goslaus kanon krak. str. 810. 

Goslavicze str. 929. 

Gosleri str. 735. 

Goslicz, Gozlicz str. 847, 878. 

Gostyn str 851. 

Gostyrisno str. 748. 

Goszdowo str. 664. 

Gotfridus str. 817. 

Gotfndus str. 566. 

Gothalrich str. 471. 

Gotharcov.cze str. 894, 895. 

Gothi str. 471. 

Gotwinus kanon krak. str 915. 

Govorcius, Goworek str. 434, 444. Govor- 
conis str. 543, 550, 919, 921. 
Gozgnugia, Gozgaugir* str. 98, 107 
Gozwinus str. 805. 

Graccus ob. Cracas. 
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Gradicia, Gridiz str. 97, 157. 

Grambinicze str. 922 

Gregorius IX papicz str. 560, 561, 837, 
877. 

Gregorius X papiez str. 842. 

Gregorius XI pap e£ str. 653, 654, 662, 
664, 666, 668, 680, 706, 709. 
Gregorius kardyn. str. 802. 

Gregorius dyakon str. 14 
Gregorius z Krakowa str. 92o, 9” 8. 
Gregorius str. 930, 934. 

Gregorius z Opatowa str. 938. 

Gregorius ze Skawiny str. 890. 

Gresingjn str 5. 

Griffo, Gryf str. 530, 554. 

Griphina iona Leszka Czarnego str. 839, 
841. 843, 844, 846, 851. 

Grodlo str. 722. 

Grodziscze, Grodzisko str. 716, 728, 734. 
Grochola kasztel santocki str. 751. 

Groth str. 816, 919. 

Grotho kasztel lubelski str. 652. 

Grothkow str. 666. 

Grozwin, Growze str. 20, 55 

Grunwald, Grindwald str. 865, 895, ob. 

takzc Dabrc wno. 

Gruszczinski ob. Johannes 
Grzegorze\vo str. 747. 

Grzimala z OleSnicy kasztel. kostrzyn. str. 

699, 728, 740—743, 745, 748-750. 
Grziniabtae str. 728, 748. 

Grzimko z Czenina str. 730. 

Grzymislava zona Leszka Bialego str 552 
Gubyn str. 571. 

Gualo, Guido legat papiesk. sir. 796, 809, 
840, 878. 

Guelfo str. 18. 


Guido kardyn. panny Maryi w portyku str. 

9, 14, 17, 874. 

Gumbertus str. 917. 

Guntherus bisk chelmin. str. 559, 565. 
Gwilhelmus kardyn. str. 654. 

Gylow str. 481. 

Gywno str. 682, 727. 

H. 

Habala str. 101. 

Habelbergense episcopium str. 53. 
Halczstae, Drewnyanye str. 470. 

Halicia, Halicz, Halioensis terra , Halicien- 
ses ob. Galicia. 

Halla str. 21, 101. 

Ham, Hamberg str. 470. 

Hanka, zona Jurzyka str. 934. 

Hanco rajca gn’ezn. str. 654. 

Hanco kanon. krak str. 915. 

Hanco wikary krak. str. 919. 

Hanco nsielnik str. 658 — 660. 

Handleidis, Adelaida, siostra Wladyslawa 
Plwacza str. 558. 

Hanna krdlotva polska str. 922. 

Hannibal kustosz krak str. 798, 922. 
Hasburch str. 789. 

Hassia sir. 861, 944. 

Hasso de Wedel str 642. 

Hasso z Huchtenliayn str. 642, 643. 
Hasterad, Hastenrode str 866. 

Hatto artyb. str. 790, 792. 

Havelberg str. 140. 

Havmo, Heymo bssk. wroc/. str. 797, 874. 
Heccardus kanon. wrocl. str. 577, 

Hector sfdzia kujawski str. 728. 

Hector str. 774. 
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S Hedvigis—Heinncus. 


S, Hedvigis, Adwiga, zona Henryka Broda- 
tego str. 559, 560, 582, 592, 838, 
840, 877, 882, 918. 

S. Hedwigis monasierium w Krakowje str. 
891, 895. 

Hedvigis corka Henryka Pobeznego str. 563. 
Hedvigis zona Wfadyslawa Plwacza str 568 
Hedvigis zona Lokiotka str. 619, 853, 859. 
Hedvigis zona Kazunierza W. str. 650. 
Hedvigis corka Ludwika, zona Jagelly sir. 
723, 735, 736, 738, 750, 752, 754’ 
862, 863, 887, 889, 908, 909, 913, 
919, 922, 924-926, 930, 934. 

Hedwigts corka Jagt-Hy z drugiej zony, An- 
ny str. 864. 

Helbinensis str. 866. 

Helena, Jolanta, corka Beli IV kr6la weg., 
zona Bolcslawa kaliskiego str. 582, 590 
Helgorth ob. Olgertus. 

Helgunda str. 510—514. 

Helmuwigus str. 20. 

Helyas dor.iin.kan, spowiedmk iokietka str. 
858. 

Helyas str. 889, 890. 

Henricus ob. Heinricus. 

Heinricus I Ptaszn>k, cesarz memiecki str. 
760, 791, 820. 

Heinricus II cesarz niem. str. 768—772, 
778, 793, 873. 

Heinricus III cesarz niem. 303, 491, 765, 
767. 768, 796, 797, 874. 

Heinricus IV cesarz niem. str 2. 32. 53, 
130, 532, 345, 417, 500, 501, 504, 
508, 519, 559, 796, 797, 833, 874, 
875. 

Heinricus \ II luxenburski, cesarz niem str. 
645, 686. 


Heinricus syn ccsarza Konrada III sir. 11, 12 

Heinricus, Erieus krol dunski str. 820, 821. 

Heinricus x'aie bawarski str. 762 

Heinricus, Emerieus, syn Stelana I krola 
weg. str. 763. 

Heinricus, Henricus sjn Boleslawa HI xiaze 
sandomirsKi str. 570, 376, 586, 590, 
398, 508, 518, 521, 523, 529, 530, 
773, 778 798, 835, K54, 875. 

Heinricus Bradaty xIsjzp szlaski str. 553 — 
556, 558—361, 802, 803, 857, 877, 
885, 918. 

Heinricus Pobozny, syn Brodatego str. 559 
—563, 568, 577, 589, 803, 804, 838, 
859, 877, 918. 

Heinricus syn Henryka Poboznego str. 562, 
566-568, 572, 575, 578, 596. 

Heinricus IV xiaze szlaski str 596, 843, 
847, 850, 852, 883. 

Heinricus Probus str. 879. 

Heinricus xiaze wroef. str. 688, 840, 878. 

Heinricus x^qzf swidmcki str. 685. 

Heinricus xiaze glogowski str. 847. 

Heinricus syn Ziemowita str. 694. 

Heinncus syn Ludwika, xiaz§ brzegski str. 

693. 

Heinricus hrabia brzegski str. 3, 5. 

Heinricus arcyb. gmezn. str. 802. 836, 876, 
917. 

Heinricus arcyb. moguncki str. 11. 

Heinricus syn Berhlhalda str. 761. 

* Heinricus opal lubiaski str. 805 

Heinricus opal wireburski sir. 55, 34. 

Heinncus kanon. krak. str. 958. 

Hnnr.cus kustosz krak. str. 909 

Heinricus — sir. 919. 

Heinricus dziekan pozn. str. 583. 



Heinricus—Jacobus. 


965 


Heinricus notaryusz cesarza Konrada III str. 14. 
Heinricus K. kanon. wtadyslawski str. 746. 
Heinricus Ketlicz str. 855. 

Heinricus de Repti str. 908. 

Heinricus Bohemus wizyt. m echow. str. 884. 
Heinricus z Kolonii lekarz Kazim. W. str. 652. 
Heir, cus str. 470. 

Herbordus str. 71. 

Hf rkoboldus wojew. gniezn. str. 584. 
Herimannus hrat a str. 46. 

Herimannus dyakon str. 159 
Hermannus de Leodio str. 815, 814 
Hermannus dux str. 793. 

Hermannus — str. 923. 

Hermannus kanon. krak. str. 917. 
Hermannus — str. 919, 920. 

Hermanus subdyakon sir. 20. 

Hermannus rycerz Przemyslawa 1 str. 574. 
Hermannus wikary krak. str. 922. 
Herolfesfeldense monasterium str. 768. 
Heroldus str. 39. 

Hiacynthus str. 14. 

Hester str. 163, 786.' 

Heveldun str. 767. 

Hilcus, Olkusz str. 625. 

Fiippoistus, Ypolitus arcyb. gniezn. str. 830 
873. 

Hodo, Odo str. 771. 

Holeszmeza, OleSmca str. 710, 745. 
Hologost, Hologosta, Wolgoszcz str. 57, 
98, 104—106. Ologost str. 140. 
Holomuniecz, Ofomuniec str. 873. 

Holstin, Olsztyn str. 735. 

Honorius II papiei str. 52, 77, 144. 
Honorius IV papiei str. 852. 

Hospitalarii s. Mariae Jerosolimitanae str. 
619. 


Hoswald z Plomikowa str. 717. 

Hostrzeszow, Ostrzeszow str 735. 

Hoyasteyn, Hoesteim str. 866. 

Hrenum str. 761. 

Hubaldus str 14. 

Huberlus kanon. krak. str. 917. 

Hugo kardynal, legat w Polsce str. 570. 

Huldenburg, Heldenburg str. 866. 

Hungari, Ungari str. 279, 318, 352, 333,545, 
379, 471, 472, 484, 500, 504, 508, 

526, 561, 641, 619, 674-677, 705 
722, 732, 733, 744, 718, 749. Ob. tez 
Pannonii. 

Hungaria, Ungaria sir. 292,293,297, 303,306, 
352, 379, 413, 414, 486, 487, 489, 

492, 508, 535, 537, 554, 560, 582, 

590, 630, 644, 648, 650, 662, 671, 

673, 677, 682, 683, 716, 718, 721, 

724, 733, 738, 742, 743, 750, 755, 

796, 798, 804, 813. Ob. tez Pannonia. 

Huni. Hunni str 189, 790. 

Hunyad ob. Johannes. 

Huss , Husz ob Johannes. 

Hussitae, Hussytae str 863, 895. 

Huszenice str. 863. 

Hyltanus str. 42, 87. 

Hynczo ob. Jacobus. 

Hynko syn Mirzona kaszt. krosn. str. 569. 

J. 

Jacobus legat papieski str. 565, 805, 877. 

Jacobus arcyb. gniezn. str. 366, 521. 

Jacobus Swinka arcyb. gniezn. str. 849. 
850, 853, 883. 

Jacobus biskup plocki str. 922. 

Jacobus z OleSnicy kanon. krak. str. 931. 
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Jacobus—Jaiko. 


Jacobus kanon. kielecki str. 910. 

Jacobus Szirik s*r. 914. 

Jacobus z Corzyc sir. 933. 

Jacobus wikary krak. str. 913. 

Jacobus — str. 919- 
Jacobus — str. 929. 

Jacobus z Kor js?y str. 937. 

Jacobus magister sir. 806, 811. 

Jacobus Gusz z Golanczy str. 861. 

Jacobus Gassawa str 932. 

Jacobus syn Hinczy str 927. 

Jacobus str. 39. 

Jaccnus str. 928. 

Jacubeowcz ob. Sigismundus. 

Jacussius z Boturzyna str 89U. 

Jacussius Kuiig z Przywieczerzyna str. 739 
Jacussius Cuczkowski str. 745, 746. 
Jacussius z Goluchowa str. 755. 
Jaczwanszytae, Jacvizitae, Jadwiditae, Yaszi, 
Jadzwingi str. 556, 8“9, 848, 878, 931 
Jadowniki, Yadownyki str. 894, 896 
Jagalo, Jagello, Yagilo, Jagel, Jagelno str. 
719. 862. 893, 909, 912, 913, 915, 
921, 922. Ob. *.ez Wladislaus. 

Jan, Jon, wnuk Jafeta str. 468, 470. 

Janco syn Dobrogosta str 753. 

Janco z Golanczy sir. 753. 

Janco syn Przeclawa str 745. 

Janco ojeiec Sfdziwoja str. 850. 

Jancowo str. 727. 

Janicus archidyak. krak. str 917 
Janislaus arcvb, gniezn. str. 854, 859, 880, 
883, 909, 920, 944. 

Janus archidyak. krak. str. 922. 

Janussius, Johannes arcyb griezn str 583, 
587, 690, 809, 859, 841, 882. 813. 
Janussius Suchiwilk dz ekan i kanclerz krak. 


str. 639, 653. Johannes arcyb. gniezn. 
str. 675, 682, 710, 711, 714, 715, 
912, 918. 

Janussius, syn Ziemowila, xiaz£ mazowiecki 
str. 693, 694, 720. 

Janussius syn wojewody sandom. str. 847 — 
849. 

Janussius de Wedel str. 629. 

Janussius de Skoky str. 753. 

Januss<us de castro Salomon s str. 703, 
706. 

Janussius wdjt z Obomik str. 753, 754. 

Janussius syn Paska str. 652. 

Jaracz z Siedlec str. 753. 

Jaracz z Mroczkowa str. 754. 

Jarandus kanon gniezn str. 653, 750. 

Jarandus kantor krussw str. 692 

Jarandus str. 933. 

Jaromrus ob. Germirus. 

Jarosin, Yarosyn str. 838, &77. 

Jaroslai turris w SJrievJe str. 658. 

Jaroslcus arcyb. gniezn str. 619, 636, 639, 
640, 614, 645, 652—654, 664, 671, 
672, 703, 714, 917, 932, 937, 942. 

Jaroslaus archidyak. krek. 858. 

Jaroslaus, Jarozlaus, syn Boleslawa Wyso- 
kiego str 434, 343, biskup wrocl str. 
800, 876. 

Jaroslawski ob Spitko. 

Ja£ko, Jaszko Oadlinski str. 741. 

Jasko, Jaschko, Johannes Kmithn str. 657, 
658, 676, 677, 712, 939. 

lasko, Jaszko z Tarnows str. 737, 751. 

Ja£ko , Jaszko z Teczyna str. 735. 

Ja£ko, Jasco, Jazdo, ojeiee Pawla z Prze- 
mankowa biskupa krakowskiego str. 809, 
840. 



Jagko—Johannes. 
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J;i£ko, Jazko, Jaxa, Ajax z Miechowa str. 

594 520, 528, 798, 799, 882. 
JastramLecz, Jastrzambecz str. 816, 926, 
950. 

Jastrowo str. 758 
Jathen, Yathen str. 912. 

Jaxa syn mniemany Leszka III str. 477, 
479. 

Jazdow, Jazovsko, Yascowo, Jaszden str. 

588, 807, 859, 878. 

Joachim opat str. 876. 

Jedlica, Yedlieza wie£ str. 892. 

Jercnimus bisk, wroct. str. 778, 795, 875. 
Jerosolyma, Jerusalem str. 526, 795, 798, 
799, 855, 874—876, 882, 895, 929 
Jesse, Gejza I xi^ze weg. str. 777. 
Ubrandus kanon krak. str. 908. 

Uza, Iszlsza str. 952 

Indi str. 170, 258 } 516, 517. 

India str. 166 

Inglenheini str. 763 

Innocentius II papiez str. 19, 397. 

innocentius III papiez str. 801, 802, 856, 

876. 

Innocentius IV pap>ez str. 573, 804, 805, 

877. 

Jodocus bisk wrocl. str 957. 

Johanna cdrka Roberta krola Sycyiii str. 
637, 638. 

Johannes et Paulus apostolowie str. 185. 
Johannes et Paulus meczenkiicy str. 478. 
Johannes XXII papiez str. . 666, 672, 859, 
933, 942 

Johannes Gahetanus ob. Nicolaus III papiez. 
Johannes Malabranca kard. str. 800, 835, 
875. 

Johannes Baptista legat papieski str. 911. 


Johannes arcyb. gniczn. str. 251— 276. 
Johannes arcyb. gniezn. str. 664, 666, 671, 
681, 690, 692, 694, 700, 701, 709, 
711, 713, 714. 

Johannes Odrowaz arcyb. Iwowski str. 928; 

arcyb. gniezn. str. 916. 

Johannes Rzeszowsky arcyb. Iwowsk str. 

927, 928, 930, 937, 940. 

Johannes Muskata bisk. krak. str. 816, 853, 
879, 883, 912. 

Johannes Groth, Grothonis, Grodonis bisk, 
krak. str. 666, 816, 884, 920, 927, 
943. 

Johannes Radlicza bisk. krak. str. 816, 908, 
954. 

Johannes Gruszczinsky bisk. krak. str, 816, 
931. 

Johannes bisk, cenad. str. 934. 

Johannes bisk, pragski str. 7. 

Johannes Wyskowic bisk. pozn. str. 851. 
Johannes Gerbis bisk. pozn. str. 851. 
Johannes III Dcliwa bisk. pozn. str. 619, 

916, 920, 943. 

Johannes Dol-wa bisk pozn. str. 661, 651, 
655, 707. 

Johannes -Lodzia bisk. pozn. str. 596, 916, 
945. 

Johannes Olith syn BolesLwa xi§cia opol- 
skiego biskup pozn. pozniej wladvsl. str. 
752. 

Johannes Cropialo b sk. wfadysl. str. 752. 
Johannes Szlyedz bisk, przemyski str. 917. 
Johannes tiabunski bisk kimieniecki str. 

917. 

Johannes Cholewa bisk, chelmski str. 9z0. 
Johannes Craszka bisk, che’mski str. 920, 
Johannes bisk lubuski str. 889. 
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Johannes Dlugosch—Johannes Malpa. 


Johannes Dlugosch. dziedzic IN'iedzidska sir, 
910. 

Johannes Dlugosch starszy jego syn str. 
910, 727, 933. 

Johannes Dlugosch syn mJodszy, kanon. 
krak. str. 910. 

Johannes, Janco z Czarnkowa archidyak. 
gniezn. str. 672, 680, 681, 692, 702. 
745. 

Johannes z Nadliczyc archidyak krak str. 
697. 

Johanes z Buska archidyak krak. str. 702. 
Johannes arch dyak pozn. str. 570, 5y0, 
591. 

Johannes Starzik archidyak. glogowski str. 
667. 

Johannes opat lubinski str. 776. 

Johannes de Capistrano str. 929. 

Johannes dzick. krak. str. 915 
Johannes ze Skrzynna kapelan Kazimierza W. 
str 633 

Johannes kanon. krak sir. 916. 

Johannes — str. 917. 

Johannes — str 919 
Johannes Ruszra str. 936. 

Johannes kanon. krak. str. 915. 

Johannes — str. 930. 

Johannes VVathan przelozony leezyeki str. 694. 
Johannes Wathay kanon krak. str. 919. 
Johannes Wacay — str. 921. 

Johannes opat tyniecki str. 838. 

Johannes opal miechowski str. 896. 
Johannes kudos poznanski str. 718. 
Juhannes kustosz krak str. 908. 

Johannes kanon trzemesz. str. 946. 
Johannes Hus str. 863, 895. 

Johannes Czapla str 803, 877 


Johannes Plano Carpini str. 858. 

Johannes s. Michadis str. 908. 

Johannes krol czeski sir. 6*5, 680—688, 
696, 857, 884, 925, 94 4. 

Johannes, wlasciwie Wilhelmus, xiaz§ au- 
stryacki str. 862. 

Johannes Syn nat. Kazimierza W. str. 635, 
640. 

Johannes xia; ^ zeganski str. 863. 

Johannes z Brzescia str. 931, 958. 
Johannes z Cieszyna str. 918. 

Johannes Cosel str. 934 
Johannes dworzanin Kazimierza Sprawiedli- 
wego str. 591. 

Johannes de Bayszen str. 915. 

Johannes Budnicki str. 883. 

Johannes Czadi str. 922. 

Johannes z Czarnkowa sedzia pozn. str. 

684, 685, 689, 716. 

Johannes Czcley str. 934. 

Johannes Elgolh str. 929. 

Johannes z Fulkowa str. 908. 

Johannes Galanska str. 728, 733. 

Johannes z Gardlicy str. 929. 

Johannes Gerlaci str. 925. 

Johannes z Gory str. 924. 

Johannes Gualus str. 914. 

Johannes Hunyad str. 936. 

Johannes syn Jaranda str. 933. 

Johannes Jura str. 940. 

Johannes syn Lutka str. 816. 

Johannes Kalinski str. 926. 

Johannes z I.ankoszyc str 727. 

Johannes z Luborzycy str. 807. 

Johannes Lucywko str. 924. 

Johannes Makoths str 912. 

Johannes Malpa str. 931. 



Johannes Menschicz—Iwanus. 
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Johannes Menschicz sir 850. 

Johannes mnich str. 870. 

Johannes z 01e£nicy sedzia krak. str. 9iJ9. 
Johannes z OleSnicy wojew. sandoni. str 
930. 

Johannes z OleSnicy podkom. przemysLi 
str. 931 

Johannes Polska str. 931. 

Johannes Pomorzariin str 931. 

Johannes Pleszowski str. 936. 

Johannes z Plorakowa str. 747. 

Johannes pustelnik str. 777. 

Johannes Rej z Szumska str. 930. 

Johannes Sadowski str. 940 
Johannes ze Szczekocin str. 933. 

Johannes Sorotka str. 919. 

Johannes z Tarnowa wojew. sandom. str. 
887. 

Johannes Tarnowsky str. 910, 936. 
Johannes z Tarszek str. 931 
Johannes z Terzyna kaszt. krak str. 891, 
935—937. 

Johannes z Teczyna syn jego str. 937. 
Johannes z Trlangu str 7IS. 

Johannes Werzinoz str. 908. 

Johannes wikary krak sir. 931. 

Johannes — str. 933 
Johannes z Winiar str. 926 
Johannes syn Wyroska str 926. 

Johannes z Zawichostu str. 932. 

Johannes Zepolak str. 913. 

Johannes podkora. krak. str. 640. 

Johannes kaszt. kahski str. 733. 

Johannes kapfan str. 59. 

Johannes z Rudawy str. 918. 

Jolenta, Johel, Johelet c6rka Beli IV kr61a 
weg. str. 838,839, 843,845. Ob. tei Helena. 
UmMmenta Pol. Hitt. tom. II. 


Jordanus bisk, polski str. 482. 

Ipolitus, Ypolitus arcyb. gniezn. str. 830 

Ira str. 779. 

Isaac, Ysaac pustelnik str. 777. 

Isi str. 768. 

Isinchovin str. 5. 

Isidorus, Ysidorus str. 470, 784. 

Italia, Ytalia str. 166 ; 671, 751, 768, 789 
—791, 818, 846. 

Judith zona Karola Wielkiego str. 790. 

Judith kr6iowa polska str 940 

Judit str. 908. 

Judita, Judith iona Wladyslawa Hermana 
str. 32, 33, 796, 830 

Judita cdrka Boleslav a III ze Zbyslawy xie- 
iniczki ruskiej urodzona, a wydana naj- 
pierw za Borysa Kolomanowicza wegier- 
skiego, pofniej za M£cislawa xifcia w/o- 
dzimierskiiego str. 508, 832 

Julia c6rka mniemana Juliusa Cezara str 
179, 265, 476. 

Julia gr6d str. 265. 

Julin, Julina, Julinenses str. 36, 41, 43, 
44, 47—49, 88, 96—98, 120, 131— 
133, 137. 

Julius Caesar str. 131, 132, 137, 179, 
265, 476. 

Jtilus wuj Stefana I kr6la w^g. str 762. 

Juniwlodz , Juni - Wladislavia. Juvenis Wla- 
dislavia str. 597, 626, 657, 658, 661, 
749, 857. 

Jurzik str. 915, 934. 

Justinus przelozony wislicki str. 909 

Iwa rzeka str. 595. 

Iwan, Ywan str. 163. 

Iwanus kaplan pomorski str. 70, 123, 

124. 

lit 
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Iwo—KazimJs'us. 


Iwo, Ywo bisk. krak. str. 802 803, 816, 
836, 837. 876, 877. 926. 

Iwo, Ywo dzisdzic Obychuwa str. 891. 

K. 

Kacz eh ob. Cachicz. 

Kalinski ob. Johannes. 

Kalis, Calis, Kalisz str. 77, 518, 520, 526, 
550, 554, 563, 564, 571, 582, 584 

625, 672, 675, 681, 683, 697, 711. 

724—727, 730, 733, 740, 743, 744, 

746, 747, 803, 840, 849, 850, 856, 

877. 

Kadlub , Kadlubo ob. Wincentius. 

Kalina, Kalyna str. 814, 889. 

Kalixtus 11 papiez sir. 37, 59, 45, 130, 
136. 

Kamien, Kamin , Can: na, Gamin, Gamina 
str. 40, 48, 69, 83— 85. Kaminensis 
ducatus str. 688. 

Kaminata abbaciola str. 12. 

Kargow str. 624. 

Karlomanus, Karolomanus str 789, 790. 

Karolus Msrtel str. 789. 

Karolus Wielki str. 761, 789, 790, 818. 

Karolus, Carolus syn Pi| ina str 768. 

Karolus II tysy str. 790 

Karolus IV cesarz i krol ezesk* str. 650, 
653, 667, 1,79, 685—687, 693, 720. 

Karolus kr61 weg. ojciec Ludwika str 637, 
658, 641, 854, 859, 861 

Karolus ob. Kazimirus I syn Mieszka II. 

Kathanna ionn Piotra Szafranca str 906. 

Kalherina powiernira krolowej JaJwigi str. 
919. 

Kawarna, Warna str. 936 


Kazimiria, Kazmir, Kazimierz gr6d str 624, 
625, 755, 777, 886, 913. 

Kaz iniius, Casimirus nr i many syn Lrsz- 
ka III str 476, 477. 

Kazimirus, Casim.rus, Karolus, Kazimierz I 
Odnowiciel str. 190, 283, 285, 286, 
289, 484-486, 510, 773, 777, 793, 
794, 797, 8! 6, 830, 873. 

Kazimirus, Casimirus 11, syn Bole>?awa III 
zmarfy wedlug jednych w roku 1131, 
wedfug drugich zaS w 1167 lub 1168 
str. 797, 832,, 834. 

Kazimirus, Casimirus Sprawiedbwv syn naj- 
rmodszy Boleslawa III str. 22, 362. 375, 
376, 385-591. 393, 595, 597, 398, 
401- 407, 410- 417, 419, 420 422, 
424, 428-453, 458, 447, 508. 518, 
523, 526 —339, 541, 542, 552 554, 

778, 799, 800, 810, 852, 831—856, 

846, 875, 876. 919, 921 

Kazimirus, Casimirus III Wielki str. 619, 
621, 622, 629, 630, 631, 637-659, 

642, 645, 645, 649. 650, 661, 662, 

667, 679, 690. 702, 710, 713, 714, 

722, .725, 853, 855, 858. 860-862, 
864, 879- 884-886, 890, 909, 910, 
920, 925, 934, 936, 939, 943, 

944. 

Kazimirus, Kasko, wnuk Kazim'erza W. 
str. 635, 640-643, 645, 6 46, 656, 
658, 660, 679, 680, 693 

Kazimirus (Leszek syn Boleslawa Kedzie- 
rzawego) x.a/§ kujawski str 799. 

Kazimirus ob. Boleslaus syn Trojdenn, xia- 
z§ mazowieeki, pozniej ruski znany na 
Russ pod imieniem Jerzego, Georgius 

Kazimirus syn Konrada roazowieckiego str. 
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560, 565. 567, 573,' 574, 582. 584, 
587, 588, 804, 807, 859. 

Kazimirus syn Jagefiy zmarly 1427 r. str. 
870, 871, 915, 938 

Kazimirus 13’ Jagellonczyk str. 911, 915, 
924, 932 

Kazimirus xiaze szrzecinski brat Swantobora 
str. 684, 683 

Kazimirus syn Mieszka xiaze opolski ra- 
ciborski str. 529, 502, 802. 837 

Kazimirus syn Ziemowita, ojcier Wladjsla- 
wa Bialego, xiaze gniewkowski str. 642, 
661 

Kazimirus xia2§ bytomski str. 884. 

Kazimirus xiaze syn Kazimierza str. 834, 
852 : 873. 883, 915. 

Kazimirus x;az£ saski str 920. 

Kazimirus xiaz^ szczedriski str. 9U3. 

Kezyna str. 57b, 

Ktblow, Keplow str. 28, 734. 

keistuthy. Keystmh, Keystud xiazf litewski 
str. 631, 643, 674, 678, 679, 719, 
862 

Kelcia, Kyleia str 556, 804 

Kelczo scholastyk gniezn. str. 708. 

Kenna c6rka Olgerda, ion? Kazimierza xi§- 
cia saskiego str. 920. 

Kersfanus sir. 912, 

Ketlicz, Kytlicz str. 720, 835 

Kiestfi str. 769. 

Kiow, K jow, Kjovia, Kyyow, Gigow str 
279, 434, 483 484 486, 542, 778, 
829. 8,31. 

Kijow wie£ biskupia str. 595. 

Kmga, Kynga, Kynka, Kunegunda e6rka 
Bell IV, zona Bulcsfawa Wstydl str 500, 
837, 841, 843, 846, 852, 877, 879. 


Kiskowo str. 728 
Kizo str. 761, 762, 

Kmitba str. 657, 658. Jaschko Kmyta sta- 
rosta krak. str. 677. Petrus K. str. 677. 
K'lobrzeg, Colobrega, Colubrega str. 48, 
98, 139. 

Konyn str. 740. Ob. tez Conyn. 

Knrczyn, Nova civitas str. 853, 880. 

Koth ob. Wmcentius. 

Komorniki sir. 909. 

Kosminecz str. 721, 725 
Kotskm ob. Cosczan. 

Kozle ob. Cosle. 

Kromolicze str. 728. 

Krusv.cia ob. Cr^svicia. 

Krzepicze ob. Crzepicze. 

Krzyszkowo, Crsgowe str. 22. 

Kszqsz, Xiaz str. 888. 

Kuchmeister ob. Michael. 

Kulig str. 739. 

Kurdwanowo str. 908, 922. 

Kurow, Kurowo str. 741, 894, 930. 
Kurozwanky str. 737. 

Kyrzplow str. 573. 

Kwaszen n, Quaschenyn str. 914. 
Kwedlinburg. Quidelingaburg str. 761, 762, 
768 

Kweciszow, Quecisszow str. 741, 742. 

L. 

L bi zino str. 7 2B, 729. 

Labunski ob Johannes. 

Laskary, Ljaskary ob. Andreas. 

Lasoczky, Lyasoczki ob. Nicolaus. 

Ladimiria, Lad ni'iienses, Lad mirus ob. Wla- 
dtmiria, Wladsinirienses, Wlaaunirua. 
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Ladislaus—Lestko, 


Ladislaus ob Wladislaus, 

Lagow str 13, 849. 

Lambertus I bisk. krak. str. 777, 794, 
828, 829, 872, 873. 

Lambertus, Lampertus II b<sk. krak. str. 
490. 773, 778, 795, 830, 831, 873, 
874. 882. 

Lambertus III bisk. krak. str. 796, 938 

Lambertus (Mieszko II) str. 794. 

Lampertus (Kazimierz I) str. 485. 

Lambertus dziek. kiak. str. 913. 

Lambertus kancn krak. str. 940. 

Lamburg, Lamburga ob Lw6w. 

Lamburgensis terra str. 630. 

Lamburiensis ob. Nicolaus Neapolitanus. 

Lanchicia, Lancicia , Lucscia, Lantsiza str 
4, 552, 561, 565, 573, 581, 582, 584, 
585. 587, 624, 644, 673, 729. Lanr.~ 
ciensis terra str 626, ducatus str. 635 
640 — 642, 694, ecclesia str. 833, 839, 
843, 850, 836, 859, 864, 875, 883, 
944. 

Lancz str. 707. 

Lanczkorona str. 625. 

Landek str. 889 

Landense castrum str. 563, monasterium 
str. 654, 851. 

Lanka str 564 

Lankoszlcze str. 727. 

Lantbertus str. 763. 

Laodarida, Laodarides, Laodarius, Laodi- 
miria ob. Wladarida, Wladarides, Wla- 
darius, Wiadimiria 

Lasota g6ra pod Krakowem str. 636. 

Laszota ze Stawiszyna str. 739. 

Laurentius kantor krak. str. 917. 

Laurentius wikary krak, str. 936. 


Laurentius str. 931. 

Laurentius str. 939. 

Lech str. 468, 470, 472. 

Lechia str. 390, 398, 530. 

Lechitae str. 131, 170, 174, 175, 341, 

342. 352, 390, 397, 409, 414, 415, 

422, 440, 468, 469, 473—476, 478, 
491, 492, 497, 504, 508, 510, 517, 

525, 550, 536, 538, 546. Lechitica gens 
str. 678. 

Lecno str. 748. Leknense monasterium str. 
753 

Legnich, Legnicz, Legniz str 561, 566, 
577-579, 806, 834, 877, 918. 

Lelow, Lelovia air. 625, 751, 804, 807, 

809, 944. 

Lenda claustrum ob. Landense monasterium. 

Leo VIII papiez str. 792 

Leo syn Daniela xi^ .e ruski str. 585, 592, 
840, 847. 

Leo (Wladyslaw II j xiaze czeski str. 487. 

Leodium str. 813. 

Lestco, Lestko I str. 174, 175, 262. 

Lestco, Lestko D str. 175, 178, 262— 
264, 475, 476. 

Lestco, Lestko IQ str. 178—180, 265, 

266, 476, 477. 

Lestco, Lestko IV str. 188, 281, 481, 

818. 

Lestko V BiaJy str. 429—440, 442, 44", 

539, 541, 542, 544 - 560, 800, 801, 

803, 804, 835-837, 846, 876, 877, 

925, 938, 939 

Lestko VI Czarny str. 815, 839—844, 846 
—852, 878, 882, 883. 

Lestko Bolesfawa K^dzierzawego syn str. 
375, 376, 389, 390, 397, 406, 407, 
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523. 530, 53$, 834, 875. Kazimirus str. 
799. 

Lestko syn Kazimierza kujawskiego str. 582. 

Lestko syn Zieraotnysla gniewkowskiegu, xia- 
ze inowroclawski str. 661. 

Lestko syn Ziemow ita kujawsk v go str 846 

Lestko, Leslek syn Bolesfawa Krzywouste- 
go str. 797, 872. 

Lesznicza str 573. 

Lgota str. 804. 

Lidfridus opat tynieeki str. 931. 

Liftlant str 929. 

Linarus bisk, tuskul str. 14. 

Lipoldus xiaz. austr. 733. 

Litua, Litwania, Littbuania str 719, 769, 

862, 864. 884, 909. 

Litwani, Lithwani str. 556, 564. 586— 
588, 593. 630, 631, 662, 674, 675, 

678, 680, 694, 719, 720, 734, 755, 

806, 807, 815, 838, 859. 842, 845, 

845, 847—849, 851—855, 865, 877— 
879, 883, 885, 890, 895. 

Liubertus arcyb. str. 790. 

Liudolfus str. 769. 

Liutizii str. 761, 763, 767. 

L.wow, Livovia ob. Lwow. 

Ludovicus syn Arnolfa sir. 760 818 

Lodovicus kiol Francyi str. 818. 

Lodvicus, Luduicus Pobozny str 798. 

Loduicus syn Poboznego str 790 

Lodvicus xiaze bawarski cesarz rzyrnski str. 
638, 642. * 

Lodvicus, Lodvigus krol weg. i polski str. 
635—642, 644--646, 648, 649, 653, 
655, 660, 662-664, 674, 678—683, 
685, 689, 690-692, 697, 701—703, 
709—711, 721, 723, 732, 735. 737, 


861, 862, 886, 887, 922, 930, 931, 
934, 937 

Lodza, Lndzya, Lyodza str. 596, 755, 916, 
936, 945. 

Lombard a str. 472, 582. 

Longobardi str. 818 

Lonsicin, kraina Lutykbw str. 760 

Lopatin str 722. 

Loszow str. 744 745, 747, 748 
Lolharingia str. 378. 

Lotharius I cesarz s f r 790. 

Lotharius sir. 824, 825 
Lotharius III cesaiz str. 7, 55 - 55, 64 
70, 797. 875. 

Lovicz. Lowicz castrum str. 560. 673, 694, 
715, 716, 718, 719, 718. Lovicensis 
terra, districtus str. 588, 653 673, 716. 
Lubaezow str 626, 679. 

Lubardus, Lubarth syn Gedymina str. 629, 
631, 643, 674, 122 862. 

Lubek, Lubik str. 470, 689. 

Listens (Lubiaz?) str. 833. 

Lubin, Lubinum, Liub.n, Luben str. 79, 
97, 137, 179, 746, 775 
Lublin, Lublyn str. 265, 622, 625, 8U4 f 
858, 842, 848, 853 879. Lublinensis 
terra str. 842, 885. 

Lubnicza str. 816. 95U 

Lube cza (Liwocza), Lubicza -tr. 895, 938. 

Luboricia, Luborzycie str. 807, 926. 

Lubowla str. 752 

Lubowo str. 481. 

Lubochnia, Lyubochnya str 898. 

Lubus, Lubusz str 179, -do, 476, 304, 
559, 366. 569. 593. 595, 706, 875. 
Lucardis, Ludgarda str. 849. 

Luckenberge, Leuchtcnberg str. 77. 
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Lucywko—Marinus. 


Lucywko ob Johannes. 

Luczelborg. Luezemborg, Luthebuig, Lu- 
cemburg str. 045, 687, 696, Of." 

Luczko, Luezsko str 629, 644, C74 722, 
895. 

Luderus mistrz krzyzack str 944. 
Lugilunum str. 804 

Lukow, Lukoviensis terra str. 640, 638. 
Luna gr6d str. 480 
Luph str. 685. 

Lupus bi»k. pfiiek? str. 399, 400 
Lupus karmn. krak str. 926- 
Lutici, Liutici, Lulicenses, Lusici str, 55, 
56, 140, 763 

Luticia, Liutida, Leuticia «tr 73, 101, 

102 

Lutko str. 816 

Lwow. Li wow, Livovia, Lamburg. Lambur- 
ga str. 626, 630, 860, 883. 

Lyszowski ob Nicolaus. 

Lywonia str. 865. 

M. 

Macedonia str. 262, 343 
Macedones str. 262, 288, 389. 

Machmet cesarz turecki str 922 
Maezko podkomorzy kal.sk str. 753. 
Magadeburch, Magdeburgh str 22, 53 767 
Magdeburgensispontifexstr 5i,ecclesiastr 20 
Magnus wieikorzadca szlaski str. 305, 306, 
491. 

Maguncia str. "90,791. Maguntinensis archiep. 
str. 7. 

Mskoths ob Johannes. 

Maigostus, Mafogoszcz sti, 4. 

Malpa ob Johannes. 


Marcissius z Borowa str. 910. 

Marcissius z Szydfowa str 886. 

Marcius kanon. krak. str. 922. 

Marcus ze Siaw kowa str 937. 

Marcus z Pilehowc str 934. 

Marcus opat gw. Wmcentego we Wrocla- 
wiu str. 695 

Marcussius z Pamperzyna str 745. 
Marczincowo str. 555. 

Mardi str. 189, 

Margonino str. 728, 745. 

Maria (Dobi onega) corka Romana str. 485. 
Maria cdrka Ludw'ika wag zona Zygmunta 
str. 722, 723, 727, 732, 733, 736, 
862, 889, 922. 930. 

Maria m&lka sw. Kunegundy, c«Jrka Teodora 
Laskarysa str. 837, 841. 

S. Mariae klasztor we Wrocliwiu str. 695, 
696. 

Manenburg str. 866, 894, 904. 

Maritima (provincial, Maritimi ob. Pomorani, 
Pomorania. 

Maronis civitas, Murag str. 904. 

Marseburg ob Merseburg. 

Marquardus str. 1 
Marsovicy sir. 921 
Martha zakonnica str. 594. 

Martinus V papiei str. 924. 

Martinus arcyb gniezn. str. 336, 342, 501. 
Martinus Bariczka str 629, 659 
Martinis z Olegniey str. 931. 

Martinus Polonus str. 470, 472, 844. 
Martinus ze Swanowa str. 753. 

Martinus z Tours kard. str 847, 850. 
Martinus syn Zawiszy z Garbowa str. 935. 
Marimus wtkary krak. str. 906 
Marunus — str. 913. 
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Martinus — sir. 917. 

Maslaus, Meczslaus wladzea Mazowsza str. 
285. 485, 486. 

Matthaeus bisk krak. str. 15, 775, 778, 
797, 798, 816, 8‘4, 875, 934 

Matthaeus lekarz Kazimierza W. sir. 633, 
654. 

Matthaeus pustelnik str. 777 

Mathias Arnsberg str. 937. 

Mi thias bisk wilenski str. 921, 927. 

Mathias bisk, wladystawski str. 920, 941— 
944. 

Mathias bisk, przemyski str. 887. 

Mathias proboszcz ko^ccla na Skalce w 
Krak str. 938 

Mathias Kwaszenin str. 914 

Mathias ze Swoszowic str. 933. 

Mathias z Trzemeszna str 9 4 6. 

Mathias syn wi zvnca str 931.' 

Mathias kanon. krak. str. 912. 

Mathias podkustoszy str. 915. 

Mathias wikary str. 911. 

Mathildis c6rka Boleslawa, zona Ottona ze 
Szwajnfurta str. 766, 767. 

S. Mauritii lancea darowana BolesJawowi 

Chri bremu przez Ottona III str. 483. 

Maurus bisk. krak. str. 797, 816, 831, 
852. 874, 915. 

Mayenslorg str. 904. 

Mazuvia str. 285, 318, 319, 334, 37o, 
589, 390, 406, 446, 485, 486. 497, 

518, 521, 525, 526, 550, 536, 550, 

552, 553, 555, 539, 562, 565-567, 

573, 574, 585, 586, 588. 626, 653 

665, 694, 720, 724, 748, 802, 865. 898. 

Mazovienses, Mazovitae str. 505, 522, 563, 
564, 588, 653, 724, 726, 729, 739. 


Mechovia, Miechow str. 882; ecclesia Me- 
chovien. rnonasterium str. 883—888. 890, 
892 895. 

Meczslaus ob. Maslaus. 

Meczlaus kanon. krak. str. 908. 

Medczwyecz ^Miedzyrzecz?; str 8 7 8. 

Mediolanum str. 686. 

Medniczensis ecclesia str. 927. 

Medziboze, Medzyborze , Miedzyborzye str. 
480. 

Medzichost str. 728. 

Medzigorze grod str 635. 

Medzirzecz, Medzyrzeeze, Myedzyrzecz, M,e- 
dzyrzecze str. 311, «al2, 494, 5 64, 59o 
595, 625, 628, 

Megingoz arcyb. trewir. str. 771. 

Meginhardus bisk, pragski str. 7, 38. 

Meginwerk bisk, paderbr. str. 769. 

Meguiradus str. 790. 

Meinyk str 720. 

Mendog, Mendoch, Mendolphus xiaz§ li- 
tewski str. 586, 807, 808, 840, 878. 

Merania str. 751. 

Mersburg, Meresburg, Marseburg str. 54, 
56, 763, 766, 770. 

Mesco, Mescho, Mesko , Myesko, Misko, 
Misaco, Misaeho I str. 188, 275, 276, 
482, 483. 761—763, 776-778, 792, 

820—823, 828, 829, 872, 882 

Mesco, Mescho, Miskch®, Misakc Misico, 
Misaka, Mysko II str. 190, 282, 283, 
484, 485. 763 - 766, 770—773, 777, 
794, 850, 873. 

Mesco, Mesko, Misico III Stary str. 4, 
367, 368, 370, 374, 387, 388, 390, 

594, 595, 597, 598, 401, 403-406, 

415, 416, 429- 436, 441, 144, 508, 
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Mesco—Morimundum 


521, 523. 526, 528—530, 532, 533. 
536. 557, 339, 541, 542-544, 547- 
552, 778. 800, 835. 836, 875. 876. 

Mesco, Mesko, Mysco Boleslawa Smiafego 
syn sir. 199, 489, 773, 795, 796, 874. 

Mesco dux str. 921. 

Mesco Laskonogi syn Wfodyslawa II xiqze 
opolski str. 372, 389, 397, 407, 434, 
524, 529, 540. 541, 543, 544, 551, 
801, 836, 875, 876. 

Mesco syn Kazimierza I str. 485, 490, 
773, 794, 795, 830. 

Mesco, Mesko syn Mieszka Starego str. 

526, 527, 833. 

Mesco syn Henryka Poboinego str 562, 
566. 

Mesco syn Kazimierza opolskiego str. 567. 

Meczlaus, Mizlaus xiqz§ pomorski str. 60— 
62, 108, 109. 

Metona str. 3 t’A 

Metensis civitas str. 686. 

Metbnovo str 914 

Metst’dam str 655. 

Mirhael bis 1 kujawski str. 565, 619, 

942. 

Michael Bronisii str. 938. 

Michael z Komornik str. 909. 

Michael ob. Koryat. 

Michael Kuchmeister str. 934. 

Michael z Kurowa str. 741. 

Michael syn jego .str. 742. 

Michael z Meszkowa str. 708. 

Michael Pogan str. 676. 

Michael z Radomska str. 887—894. 

Michael z Tamowa kasztel. wishck. str. 675. 

Michael Trestka str. 892. 

Michael kanon. krak. str. 906. 


Michael str. 909. 

S. Michaelis basilica minor w Krakowie str 
297, capella str. 489, ccclesia str. 624 
Michalko Thomasii str. 725. 

M.ehalow str. 841. 

Michalowicze str. 889. 

Michelveldensis locus str. 48. 

Michowo str. 727. 

Miclussius x aze opawski str. 693. 

Micul, Mykul archidyakon krak. str. 802, 
939. 

Miechovia* - str. 703. 

M'ersua str. 163. 

Milecia, Miletyn str. 77. 

Milicz gr6d str. 696. 

Milkiani str. 768. 

Miloslaus kanon. krak. str. 920 
Miloslavia str. 723, 746, 747. 

Milosz ob. Petrus. 

Miroslaus kanon krak. str. 590, 591, 912. 
Misna str. 893. 

Mirzo str. 569. 

Mykkel mniemany kr61 Sfowian str. 481. 
Mykelborg str. 481. 

Modersz str. 589. 

Mogila, Clara tumba str. 802, 877, 912. 
Mogilna sir. 697. 

Moguntia str. 768. 

Munachus patryarcha str. 882. 

Mokisko str. 912. 

Morawa rzeka str. 487, 844. 

Moravi str. 193, 318, 487, 813. 

Moravia str. 73, 74, 164, 173, '189, 260, 
279, 294, 306, 312, 494, 496, 558, 
687. 

Moravicza str. 940. 

Morimundum, Andrzejdw str. 802, 876, 916. 
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Moriz lud na Pomorzu str. 54 

Mosgava, Mnskawa, Mozgawa str 430, 433, 
512. 800, 835, 836 876. 

Moszcziczo str. 738, 747. 

M<>sznia str. 564 

Mroczko str. 926. 

Mrokota bisk, pozn str. 800. 

Mscijo podkomorzy sandom. str. 640. 

M^cislau* opal tyn.ecki str. 893. 

Msezugius, Msczuy, Msliwoy syn Swieto- 
pelka, \iaze pomorski str. 562, 574, 
576, 597. 844, 923 

Mstow str. 520 

Mstugius str. 906. 

Muelielin, Muechelin str. 53, 59. 

Muskala ob. Johannes bisk. krak. 

Myrze comitatus str 870. 

N| 

Nabiszicze str. 721. 

Naborow str 640. 

Nagrodnirz str. 593. 

N&kb, Nacla grdd zburzony roku 1121 
pizez Boles?awa III w okolicach Kolo- 
brzega str. 75. 98. 

Naklo , Nacla, Nakel grod nad Noteciq sir. 
92, 304, 340, 342, 502-504, 555, 
559, 562, 566, 568, 574-576, 625, 
728, 729, 740, 741, 745, 748, 774, 
797, 832 84j, 854, 864, 874, 944. 

Nalancz str. 566, 939. 

Nankt-rus bisk, lubuski str. 565. 

Nankerus bisk. krak. str. 666, 816, 909, 
wrocl. str. 666, 696, 919, 942. 

Naramuthy, Narymunt x>az§ lilewski str. 862. 

Nassenchowicz str. 935. 

Uonumenta Pol. Hut. tom. IL 


Naszlavia, Neszlavia, Nieszawa str. 658. 
Naszutho kaszt wisoicki str. 729. 

Navogius z Teczyna kanon krak. str. 909. 
Navogius Quaschenyn str. 914. 

Neapol str 870. 

Nedamirus, Nedemerus sir. 42, 88, 89. 
Nemecia, Niemcza str. 77. 

Nemerza svn Kazimierza W. str. 635, 640. 
Nemerza kanon. krak. str. 894, 908, 913. 
Netlan str 655. 

Nii-polomicze str, 624, 625. 

Nicolaus HI papiei str. 843, 845, 847. 
Nicolaus IV papiei str. 9II. 

Nicolaus V papiei str. 933. 

Nicolaus z Kurowa arcyb. gniezn. str. 890, 
894, 930. 

Nicolaus Neapolitanus sive Lamburiensis arcyb. 

gniezn str. 894, 895. 

Nicolaus Traba arcyb. gniezn. str. 930, 938. 
Nicolaus bisk, barski str. 668, 669. 

Nicolaus bisk majorien. str. 667, 671. 
Nicolaus bisk. pozn. sir. 593, 680, 701. 
Nicolaus Lasocki b.sk. w’adysl. sir. 931. 
Nicolaus bisk wesprim. str. 732. 

Nicolaus bisk, kijowski str. 740. 

Nicolaus altarista str. 919. 

Nicolaus z Berhowa str. 726. 

Nicolaus z Bcazejowic str. 909. 

Nicolaus Bogoria kaszt. zawich. str. 733. 
Nicolaus Caput* sir. 913. 

Nicolaus Calvus str. 941. 

Nicolaus Cassubifa str. 849. 

Nicolaus z Chomi^zy str. 728. 

Nicolaus Claudus str. 937. 

Nicolaus Cozuch str. 937. 

Nicolaus z Chrohrza str. 745. 

Nicolaus syn Cztana str. 718. 

123 
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Nicolaus—Nuvimago. 


Nicolaus domimkan str. 844, 845. 

Nicolaus syn Dytka str. 930. 

Nicolaus z Gdowa str. 931. 

Nicolaus Geika str. 930. 

Nicolaus z G6ry str. 898. 

Nicolaus syn Goworka str. 919. 

Nicolaus z Jastrowa str. 753 
Nicolaus kanon krak. str. 805. 

Nicolaus — str. 900 
Nicolaus — str. 908. 

Nicolaus — str. 909. 

Nicolaus — str. 913. 

Nicolaus — str. 917. 

Nicolaus kapel papula Klemensa IV str. 
892. 

Nicolaus kaszt. !g> zy? ki str 699. 

Nicolaus kaszt. wojnic str 891. 

Nicolaus z Koszutowa str. 652, 664. 
Nicolaus z Kurnika sir. 665, 666 702, 

703, 705, 706, 713.. 

Nicolaus kust krak. str. 916. 

Nicolaus — str. 929. 

Nicolaus Lisowski str. 896. 

Nicolaus z <Lodzi str. 755 
Nicolaus z OWnicy str, 931. 

Nicolaus Pieniazek str 935 
Nicolaus podkust. krak. str. 916 
Nicolaus Polonus str. 921. 

Nicolaus Poraj str. 908. 

Nicolaus z Prus str. 887 
Nicolaus z Przywieczerzyna str 939. 
Nicolaus Sampolborgenski str. 741 
Nicolaus dziedzic Wenecyi str. 861. 

Nicolaus scholastvk pozn. str. 711, 732. 
Nicolaus Scalca str. 936. 

Nicolaus Strosberg str. 664, 680, 700, 
713. 


Nicolaus t Walkowy str. 915. 

Nicolaus syn VVarsza sir. 924. 

Nicolaus wik-'.ry krak. str 928. 

Nicolaus — sir. 931. 

Nicolaus — str 932. 

Nicolaus wojowoda krak. str. 274, 409, 
414, 420, 421, 432, 436, 444, 555, 
537, 541, 544, 549, 550 , 552. 

Nicolaus wojew kali«ki str. 584. 

Nicolaus z Wofowy str 671. 

Nicolaus Wydzga str. 716. 

Nicolaus z Zabdt.a str. 711. 

Nicolaus z Zawicbostu str 938. 

Nicolaus str. 20. 

Nisa, Niza, Nyssa rzeka str. 697, 841, 
928. 

Nissza grdd str. 937. 

Nisnensis domus str. 884, 885. 
i\ vogncus syn Strzeszka str. 940. 
Nyedzclsko str. 910 
Nypstromo str. 742. 

Nogay str. 940. 

Nogoya str 919. 

Normanni str 790. 

Norpertus str 53—55, 140. 

Notecz Notesz, Noted rzeka str. 595. 

Nova civitas sir. 853, 879 Ob *akie 

Corczyn. 

Nowak str. 9-28. 

Novaria str. 671. 

Nova villa str. 928. 

Novegrod str. 688 

Nowko kannn. sandom. str. 908 

Nowko poskarbi kr6l str. 941. 

Nuremberg str. 685. 

Nuvimago, Niurnago, Niumagun str. 765, 
767, 771. 
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0 . 

Oblekom atr. 852, 879. 

Oborniky str. 732, 756. 

Obra rzeka str. 564. 

Obrziczsko sir. 730. 

Obychow str. 891, 

Octavianus dziekan str 14. 

Oczecz, Ojc6w str. 625. 

Oddo dziekan str. 14. 

Odo syn mniemany Leszka ID str. 477, 479. 
Odo syn Chrobrego ob. Bezbriem. 

Odo syn Kazimierza I str. 485, 490, 830. 
Odo str. 921. 

Odo, Otto syn Mieszka III Starego .str. 
378, 379, 526, 529, 553, 654, 557, 
579, 598, 803, 877, 938. 

Odolanow str. 682, 698, 721, 722, 730. 
740. 

Odra, Odera, Odora rzeka str 21, '22, 41, 
66, 97, 151, 133, 137, 470, 564, 568, 
573, 595, 841, 842. 

Odrowansth, Odrowqi str. 909, 916, 928. 
01e£nicza str. 572,-816, 864, 896, 906, 
909, 912, 918, 923, 924, 931 
Oleszna str. 682. 

Oleszsco str. 728. 

Olgeraont str. 909. 

Olgerd, Olgertus, Helgorth str. 631, 643, 
674, 719. 862, 920. 

Oloboch str. 850. 

Olomucenses str. 349, 350, 506. 

Olsacia str. 480. 

Olstin , Olsztyn str. 645, 755, 899. 

Oludza str. 888, 891. 

Onolphus bisk, kujawski str. 599, 400. 
Opatow, Opathow str. 575, 584, t>54. 673, 
935, 958. Opathoviense monast, str 556. 


Opathowecz str. 633, 933. 

Opavia str. 573, 693, 805, 842. 

Opoczno str. 624, 625. 

Opol, Opolia, terra opoliensis str. 540, 
553, 561, 567, 569, 680, 681, 842, 
875. 

Oppintal str. 5. 

Oppiso, Op zo de Messano, legat str. 570, 
572, 573, 804, 877. 

Opporow, Oporow str. 916. 

Orientates, Ru» str. 414. 

Orosius, Horosius sir. 784, 792. 

Orlow str. 804. 

Ortlieb Zwifaltensis str. 2. 

Orzik ob. Franciscus. 

Ossa rzeka str. 559 
Ossek str. 633. 

Os*en str. 657. 

Osterludi str. 767. 

Ostrorog twierdza str. 731, 748. 

Osfrow str. 481, 566. 

Ostroweczno str. 725. 

Ostrovithe str. 742. 

Ostrzeszow str. 625. 

Oszepo z Grodziska str. 716. 

Otbola str. 891. 

Ottagarius areyb str. 790. 

Otto I cesarz str. 760, 761, 773, 791, 
818. 822—823. 

Otto II cesarz str. 484, 760, 761, 792, 

872. 

Otto 111 cesarz str. 189, 190, 277, 283, 
483, 762, 767, 777, 793, 829, 872, 

873. 

Otto dux str. 794. 

Otto xiaz§ morawski str. 6. 

Otto margralia brandeb. str. 593, 642, 684. 
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Otto—Pelka. 


Otto syn jego str. 593, 595, 596. 

Olio z Luxenburgu str. 943. 

Otto ze Szwajnturtu str. 766. 

S. Otto bisk, bamberski str. 19, 32—144. 
Otto archidyak. krak. str. 933 
Otfo sch lastyk krak. str. 908. 

Otto z Pilczy str. 651. 

Otto Lisowicz str. 714. 

Otto ze Stuzzelingen str. 4 , 7. 

Ottocarus, Othacarus, Premislius kr61 cze- 
ski str. 812, 945 

P 

Pakoscz, Pacoscz str. 584, 728, 729, 857. 
Pacoslaus Strzeozyczky str. 574. 

Pacossius Sbigneovicz str. 634. 

Palithi, Palidi str. 763, 764. 

Paluca, Paluka str. 942, 943, 

Palucensis terra str. 741. Palucensium co- 
gnatio str. 744, 745. Palucenses str. 
747, 748. 

Pamperzino str. 745. 

Pan.powo str. 747. 


Pannonia str. 

165, 

173, 

175, 

255, 

261, 

354, 

355, 

558, 

359, 

362, 

416. 

468, 

469, 

471, 

472, 

500, 

510, 

516, 

517, 

534 - 

337, 

660, 

790, 

829. 




Pantyen str. 20. 

Parcossenice, Parcossowicze str. 891. 
Parlino wieksze i mniejsze str. 742. 

Parsk str. <25. 

Parstek str. 933. 

Parthenopolis, Magdeburg str. 140, 762, 
769. 

Parthi, Partowie azyaccy str, 127, 409, 
437. 


Parthi, Partynowie ilirscy str. 265. 

Parthi, Pieezyngi str. 22, 311, 533. 

Parlhia, kraina Partyndw ilirskich, kti'rej 
g!6wne miasta Parthos i D.rrachium sir. 
166, 254. 

Pasco str. 635. 

Pasco syn Mikoiaja z Zawichostu str. 938. 
Patherbrunnen, Padebrunne str. 763 -767, 
770. 

Patriarcha ob. Stanislaus 

Patriky str. 862 

Pau sufrag krak. str. 920. 

Paulus apostcl str. 180, 185. 

Paulus rneezennik str. 478 
Paulus 11 papiez str. 937 
Paulus z Przemankowa bisk krak. str. 592, 
593, 809, 810, S13, 814, 810, 842, 
847, 849, 852, 879, 882, 883. 

Paulus bisk. pozn. str 558. 

Paulus z Gizyc bisk pfocki str. 910 
Paulus bisk, kamieniecki str. 916. 

Paulus z Olesnicy str. 931. 

Paulus kanon krak str. 918. 

Paulus wikary krak. str. 922. 

Paulus Smolen wik. krak. str. 934. 

Paulus Szatraniec str. 933. 

Paulus z Pawlowic str. 910. 

Paulus Wojnicki z Sienna str. 9C6. 

Paulus z Zatora str. 939. 

Paulus, Paulicius starosta santocki str 78, 
80, 81, 87-89, 92, 130. 

S. Pauli ecclesia w Ka!iszu str. 526, 550 
Peanus Lsk pozn. str. 775. 

Pelczincza str. 908 

Pelka arcyb. gniezn. ob. Fulco. 

Pelka Zambr str. 640. 

Pelka z Grabowa str. 691. 
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Pelka przeloi kurzelow. str, 699. 

Pelka podkust. krak str. 934. 

Pena rzeka str. 20, 102. 

Pena t ssek ob. Nicolaus. 

Peregrinus z Chotela str. 682, 747, 748, 
755, 756. 

Peregrinus z Wagleszyna str. 746. 

Perusinum str. 807, 896. 

Petrassius syn Krystyna wojewedy plockie- 
go str. 653. 

Petrassius, Petrus syn Cztana str. 675, 718. 

Petrassius, Petrus Malocba z ftlalochowa sta- 
rosta kujawski str. 677, 678, 689, 692. 
699, 739. 

Petrassius str 890. 

S. Petri eccles. w Lubuszu str. 566, w 
Poznaniu str. 580. 

Petrus 11 kr61 w§g. str 795, 873. 

Petrus kard. pampolenski str. 668. 

Petros kard. legat do Polski str. 800, 836, 
876. 

Petrus I arcyb, gniezn. str. 928. 

Petrus III arcyb. gniezn. str 416. 418. 420, 
537. 

Petrus Szyrzicz bisk. krak. str 816, 923 

Petrus Wysz bisk. krak. str 889, 893, 
907, 908, 933. 

Petrus bisk, plocki str. 565, 572 387. 

Petrus bisk, wilenski str. 927. 

Petrus bisk, wrocl. str. 795. 797, 874 

Petrus Nowak bisk, wrocl. str. 928. 

Petrus dziek. pozn. str. 570, 572, bisk 
str. 373. 

Petrus bisk, lubuski str. 636, 643, 706. 

Petrus bisk, prenest. str. 942. 

Petrus Chranstowsk' bisk, przeinyski str. 
909, 917. 


Petrus syn Alberta str. 847. 

Petrus BaraLas str. 922. 

Petrus Biskupek str. 913. 

Petrus Herman str. 922. 

Petrus h tha starosta leczyeki str. 677. 
Petrus z Kurdwanowa str. 922. 

Petrus Lombardus sir. 805. 

Petrus Milosz str. 957 
Petrus z Mokrska kaszt sandoin. str. 9(2. 
Petrus Pomuranus kanon. pozn. str. 593. 
Petrus z OleSnicy lowezy sandom. str. 931. 
Petrus pleban z Opatowa str. 933 
Petrus dziedzic Piotrowina str. 793. 

Petrus Sanoeki str. 926 

Petrus Sczekocki kaszt. lubel str. 754 

Petrus Strelicz str. 922 

Petrus Szafraniec str. 906. 916. 

Petrus Talpisz str. 965 
Petrus Thursky str. 643. 

Petrus Vada podkancl str 933. 

Petrus, Patricius, Pyotrko Wlostides de 
Dacia str 2, 15, 16. 74, 73 350-353, 
506- 509, 520, 321, 833, 875 
Petrus ze Znejna kanon. gniezn str. 716. 
Petrus syn Mszczuja kanon. krak. str. 906. 
Petrus kanon. krak. str. 906. 

Petrus — str. 918. 

Petrus — str. 922 
Petrus — str. 806. 878. 

Petrus — str 925. 

Petrus kustosz krak. str. 924. 

Petrus — sti 931. 

Petrus podkustoszy str. 930. 

Petrus — str. 940. 

Petrus wikary krak str. 913. 

Petrus — str. 924. 

Petrus — str. 929. 
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Petrus Poloraa. 


Petrus. — str. 932. 

Petrus — str. 834. 

Petrus — str. 941. 

Petrus str 928. 

Petrus str. 816. 

Petrus str. 850. 

Petrus kapelan biskupa Bernards str. 37. 
Petrus (zamiast Ulricus) m'strz knyz cki str 
865. 

Philippus II kr61 macedchski str. 259, 260, 
282. 317, 389. 

Ph.lppus legal papieski do W^gier i Pol- 
ski str. 847, 878 
Philippus kanon. krak- str. 924. 

Piaskt, Pyasky str. 749. 

Piaet, Pyast, Peazt, Pasth str. 185, 186, 
271, 478, 479. 

Pietrzyco, P etrzycus bisk. pozn. str. 589, 
890. 

Pda*owo str. ”29. 

Pilohowieze str. 934. 

Piltza str. 651. 

Pilicia, Piliea rzeka str. 367. 

Piotrkow, Pyothrocow str. 624, 626. 
Pietrkowicze, Pyotrkovicze str. 729. 

Pihna str 687. 

Pipinus ojciec Karola Wielkiego str 768, 
7 69. 

Pipinus syn Karola, Karlomannus str. 789. 
Piritscum, Pirissa, lyritz, Pyrzicz str. 79, 
83. 689. 

Piikow wies str. 928. 

Pirzchno str. 678, 728. 

Pisana civitas str. 6S6. 

Pisdrs, Pysdry, Pisder str. 571, 590, 625, 
713, 726, 730. Pisdieusis terra str 558. 
Pius 11 papiei str 910. 


Plano Carpin! ob. Johannes. 

Plaszcowo str. 734. 

Plauci, Poiowcy str. 349, 832, 875. 

Ploczk, Ploczko, Ploezsko , Plocensis civi¬ 
tas , castrum Plocense str. 524, 586, 
626, 633, 692. Plocense templum str. 
653, 691, 694 

Plomicovo str. 747 

Plowec, Plowecz, Plowcze str. 856, 880, 
944. 

Pleszowski ob. Johannes. 

Pobiedzyska str 571. 

Podgagye, Podgaje str. 6”5. 

Podlesna Wola str 890, 894. 

Podoiia str 916. 

Podgorzala str. 666. 

Polan gr6d na granicy Pomorza str. 467. 

Polariie, Polyanie str. 487. 

Polednik str 911. 

Polock, Poloczk »tr 719. 

Poloni, Poleni, Bolonii str. 2, 3, 9, 16, 
18, 21, 22, 34, 38, 48, 64, 73—75, 
78, 125, 127, 128, 154, 139, 163, 
166, 170, 172, 174, 184, 187, 253, 

259, 201, 269, 272, 276, 280, 281, 

286, 293, 303, 504, 331, 332, 348, 

354- 356, 375, 404, 414, 421, 438, 

450, 467, 468, 482, 490, 494, 496. 

500, 505, 508, 510, 519, 522, 537, 

546, 547, 533, 558, 559, 562, 565, 

569, 70. USl, 583, 587, 591, 592, 
630, 643, 648, 649, 666, 676, 749, 

754. 

Polonia, Poliania, Bolonia str. 5—7, 9, 
10, 12, 16—19, 22, 34, 38. 48, 64, 
73-75, 78. 125.. 127, 128, 134, 139, 
164—166, 167, 173, 187, 259, 260, 



Polonus—Prochorius. 


983 


262, 272, 275, 277, 280, 291—294, 
311, 314, 341, 342, 345, 346, 374, 

375, 414, 442, 447, 470, 472, 474, 

482 -484, 489, 495, 50!, 503, 504, 
507, 5i*8, 511, 518, 521, 522, 524— 
526 530, 535, 539, 541, 547, 552. 

553, 555—557, 559, 561-571, 576, 

577, 579-582, 584, 586—590, 592, 

622 624, 643, 670, 671, 673, 69a, 

721, 724, 763, 771, 775, 845, 847, 

861. 

Polonus ob Nicolaus i Martmus 
Pollexiani sir. 421, 424, 557, 538, 559 
Poilexius prinre'ps str. 422 425 
Polska ob. Johannes 

Poltowsk Toltowsko sir 631, 700, 910 
Polukoza str. 816, 928. 

Pomoun a, Pomerania Pomoria Pomori- 
zania, Maritima (provincia; str. 13, 22, 
34, 35, 37. 40, 59, 62. 70 72, 74- 
76, 78, 88, 91, 92, 97. 100 101, HO, 
124, 130 131, 139, 140 164, 189, 

279, 317, 319. 330, 331 . 333, 340, 

360, 403 404. 467. 479 487, 501, 

503, 510, 518, 530, 535, 552, 554, 

556, 558, 562. 565, 574, 575, 582, 

583, 592, 638, 654, 673, 688 751, 

774, 778, 859, 904, 915. 

Pomorani, Pomerani, Maritimi str 22, 34 
—140, 286. 294, 303, 304, 308, 311, 
314, 317, 318, 329, 331-336, 340, 
342, 390, 397, 403, 404, 492, 494, 
496, 498, 501, 502—504, 553, 563, 
575, 597, 598, 796, 797, 832, 837, 
856, 874, 877. 

Pomeranus ob Johannes. 

Pompilidae str 266 


PompJiu9 I str 180, 265, 266, 476, 477. 

Pompilius II *tr. 181, 184, 185, 187, 266 
-270, 477, 478, 510. 

Ponecz str. 746, 747. 

Popo, krzyiak str 576 

Poppo arcyb. trewir. str. 771. 

Poppo bisk, krak str. 816, 829, 873. 

Potrawin str 795 

Powidz str. 729 

Poznan , Poznania , Posnania, Posnaniensis 
civitas str. 367, 589, 397, 400, 518, 
521, 553, 568, 580, 581, 584, 589, 
644, 652 665. 697, 707, 722, 726— 
728, 730, 732-734, 746, 753, ’852, 
857, 873, 879, 936 Posnaniensis terra 
str 558, 564 Posnaniensis eccles«a str. 
596, 635, episcopatus str. 22, 38, 77, 
666 . 

Praga str 189, 279, 662, 685, 687, 706, 
762, 767, 793, 828, 863, 872, 873, 
895, 937 

Pragani Pragitae str 321, 325, 348— 
350 370, 506, 519. 

Prandnik. Prudnik str. 802, 837, 876, 921. 

Prandota bisk. krak. str. 562, 565, 573, 
581, 592, 804, 808. 816, 838, 840, 
877, 932. 

Prandota syn Warsza kasztelan krak. str. 
919. 

Prandota przeloi. skarbimir-ki str 914. 

Prandoczyn str 556- 

Prawditae str. 491. 

Prefina gr6d str 803. 

Prieflingensis monachus str, 128. 

Priscanus str. 887. 

Prochorius, Prohorius, Prohortus, Protho- 
rus bisk. krak. str 816, 828, 872. 
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Proculphus bisk. krak. str 816, 829, 872. 
Procopius bisk. krak. str 816, 852, 853. 
Procossius dziedzic Balic s*r. 890. 

Prosna rzeka str 564, 725 
Proszewicze str. 757 


Provincia str 490, 671. 


Prussi, 

Prusci, Pruci , Pruozenses, 

Pru-. 

theni 

str 

22, 36, 74, 

75, 

286, 

oo4, 

421, 

486, 

487, 

524, 

525, 

557 

556, 

559, 

562, 

563, 

585, 

586, 

588, 

592, 

676, 

767, 

812, 

858, 

859, 

865, 

884, 

898, 

902, 

925, 943, 945. 



Prussia, 

Prusia, Pruzia, Pruseia, 

terra 

Pru- 

thenorum s 

str. 75 


279, 

563, 

565, 

586, 

662, 

693, 

719, 

774, 

775 

778, 

797, 

798, 

803, 

829, 

854, 

864, 

865, 

868, 

869, 

872, 

890, 

893 

904, 

915, 


929. 

Przerzslaus, Bretislaus II xqze czeski str. 
491, 492. 

Przeczslaus bisk wrocl. str 666, 668. 
Przeczslaus z Goluchowa wojewoda kaliski, 
wielkorzadta str 643, 650, 651, 753. 
Przeczslaus Wanwelski str. 754 
Przeczslaus z Margoniria str. 745 
Przeczslavicze str. 754. 

Przcdecz str. 626, 677, 744. 

Przedborius z Brzezia str 6T6. 

Przedborius Zbigniejowicz str. 634, 
Przedborius str. 647. 

Prztdborz str. 631. 

Przedpelko ze Stanszewa kaszt. n.i^dzyrzecki 
str. 662, 727. 

Przemant, Przemantow gr6d str. 562, 564, 
934. 

Premishus syn mniemany Leszka III str. 
477, 480. 


Premizlius, Primisl, Prz* misl I xi|ie polski 
str. 467, 839, 847, 849 

Przemislius, Primizlius, Przpmislaus II kr61 
pulski str. 576, 581, 5’5, 648, 651, 
6S6, 839, 84", 849-855, 879, 882, 
942. 

Premislius, Przemislius, Premizl Ottokarus 
krol czesk s:r. 573, 812, 813, 842— 
844, 878. 945. 

Przemislius syn Zi. momysfa xiecia gniew- 
kowskiego, xiaze bydgoski str. 661. 

Przemisl grbd str. 622, 626, 722. Premi- 
sliensis prouneia str 590, 597, 550, 
ccelesia str 909, episcopatus str. 665. 

Premislow gr6d str. 471. 

Przemislius, Przemislo, Przemisl syn Wla- 
dyslawa Plwacza str 557, 558, 562 — 
576, 579. 581, 582. 586, 589. 

Przewursko sit 887. 

Przeyldus str. 664. 

Pribislaus kanon. krak. str. 582, 912. 

Pribislaus przeloz. w Kochowie str. 946. 

Pribislaus wikary krak. str. 954. 

Pribislaus, Prebislaus str. 889. 

Piibislaus sir 925. 

Pribislaus, Prz pko z Przesieka str. 753. 

P.zybiolaus svn mniemany Leszka 111 str. 
477, 479. 

Przywieczerzino str 739, 9 59 

Pscrossicze, Pscessice str. 886—889, 891, 
894. 

Puznicz wie£ str. 6”5. 

Q. 

Quaschenyn, Qnecisszow, Quidelingaburg, o- 
bacz Kwaszenin, Kweciszow, Kwedlinb jrg. 
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R. 

Raba rzeka str. 813, 841. 

Raba str. 894 

Rachelinus, Katelmus str. 816, 830, 873 
Raczans, Raczas str. 574, 575, 657, 7*4, 
745 752, 854, 943. 

Racziborowieze str. 939. 

Radlicza h>k. krak. ob. Johannes 
R Jolina str. 908 

Radom str. 625 748. 848, 890. Rado- 
miensis terra str. 630. 

Radomirus str 958 

Radomsko, "Radomske civitas str. 723, 751, 
752, 886 

Radost bisk. krak. str. 778 797, 816, 

822, 833, 874, 909. 

Radulfus arryb. str. 790 
Radulfus, Radulphus kantor krak. str. 803, 
909 

Rad wan us bisk. pnzn. sir. 775 
Radzyeow, Radeyow Radzeowo str. 677, 
836 944 
Radzcze sir 741 
Radzim str 733. 

R ni sir. 46'.*, 4 9 
Raphael ze Skawiny str. 920. 

Rapot str 5 

Ralibor xiaze pomorski str. 20. 

Rathdior Ratiboria, Raciborz grod str. 481, 
523, 556. 

Ralisbona, Ratispona str 33, j 69 
Rawa, Ravense easlrum str. 693. 

Rechen str 796, 874. 

Regenheresthorff str. 53. 

S. Remigii klasztor str. 662 
Renus rztka sir. 470, 511, 856, 865, 
893. 


Repice, Repca, Rzepicha str. 185, 271, 
478, 479. 

Replin str. 814. 

Repti ob. Heinricus 

Retharius bisk, paderborn. str. 769. 

Rey ob. Johannes 

Richaldus kanon. krak. str. 922. 

Richinza xiezna cz ska str. 5, 6. 

Richta, Rithca, Byxa druga iona Przemy- 
slawa II str. 851, 852. 

Rinenses str. 686. 

Robertos kard. str. 668, 670. 

Robertus arcyb. str. 792 
Robertus bisk, wrocl. i krak. str. 775, 
778, 797, 816, 833, 8"4, 875. 

Robertus kanon. krak. str. 919. 

Robertus kanon. plocki str. 921. 

Rogatka ob. Buleslaus 
Rogoszno str. 690 879, 942. 

Roma str. 18, 55. 94 166, 255 418, 

485, 520. 5G0, 561 667, 668, 670, 

686, 718, 751, 752 761, 768. 789, 

790. 795 794, 796, 797 802. 805, 

811. 824 825. 829. 836, 847 871, 

875, 874. 924 926. 

Romanus blskup str. 794 
Romanus Mscislawicz xiai.e wfirtlzimiersko- 
halieki str. 411, 412, 413, 416, 420, 

451, 433—455, 437-441. 555, 556, 
542 - 547, 553, 800, 8ul, 836, 876, 

923. 

Romanus (zamiast Swarno) str. 859. 
Rumanus syn Daniels str. 585, 592, 
Romanus xiazg ruski, syn Odona, wnuk 
Bolesiawa Wielkiego str. 485. 

RomLko str. 654 
Ropczi ze str. 930. 
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Ropertus—Samogtiia. 


Ropertus krdl Sycylii str 637, 638. 

RosrisSaus, Roczislaus ojciec GryOny str. 
846 

Rosa, Rosza, herb R6za str. 816, 931, 
937. . 

Rosen ob. Clemens 

Rosenberg str. 683. 

Rosprza str 665 

Rnstoki str. 481. 

Rosznaw str. 923. 

Rowne str. 815, 849, 873. 

Ruda str. 671. Rndense castrum str 567 

Rjdawa rzeka str. 804. 927. 

Rada -<a wie3 str. 918. 

Rudolphus I cesarz str. 844. 

Rudolphus bjsk. law ant str. 937. 

Rufus ob. Otto III i Frtderucus I. 

Rugia, Rug'ana str. 73. 378, 626. Rulhe- 
nia str. 69. 123. 

Rugiani str. 686. Rutheiji str. 60, 69. 70, 
123, 124. 

Rupertus syn VVacfawa xi$cia lignick. str. 
650, 696. 

Rus syn mniemany Pannoniosa czyli ! ana 
str 468. 

Rus xisjzg pruaki str. 856. 

Russia, Ruscia. Ruzia stt 164, 189, 279, 
280, 291 292, 330. 351, 352, 357, 

590, 397, 407, 416, 418..437, 439, 
441, 484, 486, 487, 608, 509, 515, 

516, 521, 523, 626, 550, 553-536, 
544, 345, 547, 352, 553, 556, 561, 

573, 585, 588, 592. 620—622, 626, 
631, 664, 678, 680, 720, 722, 735. 

772, 773. 808, 831, 848, 860 878, 

885. Alba Russia str. 719. 

Ruthen.a str. 16. 75 


Rutheni, Rusciani, Ruizi str. 2, ! 5, 22, 

74, 75, m, 280, 286, 294, 550, 379, 
421, 430, 433. 437, 440, 468, 469, 

486 508 615—517, 533, 554, 542, 

546 533, 556, 585, 588, 592, 621, 

622, 629, 754 762, 765. 778 804, 

805. 835, 847, 853- 861, 865, 879. 

Rywalia, Rcwal str. 820- 822. 

Rzeszowski ob. Johannes. 

s. 

Sabaudia str. 671. 

Stbel k-szt.* sulenc. str. 595. 

Sadowo str 895 

Sadowski ob. Johannes. 

Sala Solawa Zolawa rzeka str. 189. 279, 
483, 778. 828. 831 

Saladinislae, Saladinus, Soldanus str. 427, 
432, 871. 

Salome zona Bolesfawa III str. 3, 5 — 7. 

Salomea cdrka Leszka Biafego, krdlowa 
Galicyi str. 553, 593 

Salomea siostra Przemysiawa I. iona Kon- 
rada x ecia szlqskiego str 568. 

Salomea krolowa w^gierska, zona Koloma- 
na str. 813, 836, 840, 876. 

Salomea. cdrka Ziemowiia sir, 852. 879. 

Salomon syn Andrzej *, krdl w^gierski str. 
293, 487. 

Salomon dziek. krak. sir. 803, 922. 

Salomoms castrum str 703. 

Samborius wielkorzadca pomorski sir. 390, 
397, 530. 

Sambcrius H x.iqz§ pomorski str. 841. 

Samuitae, Szamvitae, Samogitae str. 556. 

Samogitia , 2raud i str. 921, 927. 
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Sampolborgensis ob. Nicolaus. 

San rzcka str. 675. 

Sandecz str 636. 674, 7^6, 752 879, 

an*iqja Sandecz str. 743. 

Sandomiria, Sandomirz , Sendomir str. 13, 
521, 550, 332, 535, 556, 624, 625, 
632, 6”4, 678, 750. 751, 806, 807, 

830, 848 852, 878, 879, 882. 

Sandomirien«is terra str. 561, 563, 585, 
586, 670, 743, 839 848, 853. 859, 

879, 918, 927, 930. 

Sandnmiritae str. 522, 556, 564, 678, 724, 
744, 748. 

Sandirogius kust. krak. str 957 

Sandovoyus, Sandyvoyus syn Janka str. 850 

Sandz.vogius Nalancz str. 566 

Sandzivogius z Kazmierza str. 716. 

Sandzsvogius ze Sleszyna str. 643. 

Sandzi\ogius Swidwa kasztelan nakielski str 
726, 727, 729—731, 748, 753—755. 

Sandz.vogius z Szubina wcjewoda kaliski 

str. 651, 655-660, 678, S91, 697, 

721, 723, 753, 736, 750, 752 753 

Sandzivogius z Wirhu czyli z Wyru str. 
642, 684, 685. 

Sangneus kanon. krak. str 921 - 

Sanoczski ob Petrus. 

Sanok str. 626. 

Santok, Santhok, Zantok str. 311, 312, 
493, 663 -565, 586, 592, 695, 595, 
597, 642. 

Sar rzeka str. 487. 

Sarbia, Sorabia, Servia str. 164, 470, 479, 
520 Surbiensis provincia str 265. 

Sarley str 655. 

Sarnovecz str. 912. 

Satzka, Satisch, Setzkea sir. 58 


Saulus wikary krak. str. 916. 

Saxonia str, 5, 18, 42, 43, 53, 73, 101, 
108. 140, 164, 378, 588 r 471, 483, 

526. 529. 760, 763, 789, 861, 893, 

92u 

Saxones str 189, 279, 397, 592, 642, 
643, 637, 726. 729, 730, 749, 750, 

761, 762, 765. 767, 769, 772. 828, 831. 

Sbanszino, Sbanszyn str. 562 564, 569. 
Ob. takze Dzbanszm. 

Sbigneus mniemany syn Leszka 111 str. 477. 

Sbigneus syn WJadyslawa Hermana str. 304 
- 507, 309—512, 514, 317, 520. 323, 
328 491- 498. 

Sbigneus z 01e£nicy L sk. krak. str. 816, 
896, 906, 909, 912, 918, 923, 924, 

927, 929 -931, 953, 940. 

SLigneus arehidyak krak. str. 908, 919 

Sbigneus dziek. krak. str. 940. 

Sbigneus Sbigneowicz str. 634 

Sbiluto str. 850. 

Stiluthus bisk wladysl. str. 657, 671, 680, 
681, 692, 744, 944 

SLflutus, Sb,sco proboszcz i kanclerz Ka- 
zimi rza W. str 638 

Sbislaus arcyb. gniezn. str 399. 

Sbyslawa cdrka Swiftopelka wielkiego xiecia 
kijowskiego, zona Boleslawa III str. 74. 

Scalca ob. Nicolaus. 

Scassym str. 842. 

Scawani, Stawani str. 890, 894 

Scecyn, Szczecin, Stetin. Stetina str. 41, 
42, 44, 49—82, 88, 89, 95, 96 - 98, 
103—115, 901 Stetyn antsqua sir 684, 
SteLnenses str. 65 69, 75. 88, 89, 96, 
til, 115, 120, 121, 123, 124, 133, 
137, 141, 142 
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SehtLgy— Skald. 


Scheligy sir. 941. 

Schewe ob. Augustinus. 

Scliidingen, Scidingen wteS str. 53, 59 

Schow, Czchow str. 915. 

Scolteis ob. Bcrtholdus. 

Scowitae str. 556. 

Sczecucziny str 933. 

Sczekoczsky, Sezekotsky str. 733, 754. 

Sczepanowice str. 888. 

Sdyslaus kust. krak. str. 909 

Sdzyslaus arcyb gniezn. str. 531. 

SebasLanus str. 930. 

Sechen str. 912. 

Seczechow str. 838. 

Segr.eus syn W7oszczeja kanonik krak. str. 
936. 

Seleuria str. 164, 189, 279. 

Seliganstad str 766 

Semianus str. 477. 

Semirarrus str. 170, 258. 

Semomislus, Zemcmislus syn mniemany 
Le zka III str. 477. 

Semomislaus, Semislaus, Semoimslius, Ze- 
momisl syn Leszka IV str. 188, 275, 
481, 482, 818, 819, 820-822 

Semomislius, Zemimisl syn Kazimierza ku- 
jaw ikiego, brat «Lokietka str. 587, 594, 
661, 852 

Semovit, Semovih, Ziemowit syn Piasta 
str. 184. 187 188, 271, 272, 275. 

Semovitus I syn Konrada mazowieckiego 
str. 565, 566, 573, 574, 685, 588, 
807, 859 846, 878, 879. 

Semovit str. 942, 946 

Scmovithus III xiaif mazowiecki str.* 653, 
679 692, 693, 715 

Semovithus, Semco IV, syn poprzedniego 


str. 693, 694, 700, 709, 715, 718, 
720, 724, 755-740 743, 745, 749, 
898, 931 

Senno , Szenno, Sienno str. 816, 936. 

Sepno str. 864 

Septetncastra, Siedmiogrod str. 850. 

Sevyor, Savor, Schyewyeriensis ducatus str. 
852, 878, 916. 

Seztibrana str. 7. 

Sgergelo, SkirgeCo str. 909, 912 

Sgorzeleia, Sgurzeliez str. 480, 593. 

Sicilia, Siculi str 258 275, 472. 

SigismundLS margr. brandeb. poznitj cesarz 
niem. i krdl wfg. i czeski str. 721, 724, 
732, 743,-752, 862, 889, 890, 893, 
931, 933, 939 

Sigisnmndus % OieSniey str. 931. 

S gismundus de Jacubcowicz str 916 

Silencia, Silenciana provinci* str. 260, 305 
—307, 547, 572, 589, 597. 

Sileneii str. 347—549, 372. Sile.uani str. 
596. 

Simon bisk, plocki str. 334, 536, 544, 921. 

Simon podkanclerzy str. 689 

Simon kanclerz kap. krak. str. 924. 

Simon kaszt gnit zn. str. 584 

Simon kanon. krak str. 922. 

Simon z Kurdwanowa str. 908. 

Sinderoldus arcyb. str 790. 

Siradia str 652, 561, 573, 584, 587. 

Siro wielkorz^dca Mazowsza i Kujaw str 
390, -397, 550 

Sirokomlya str. 935, 

Siroslaus bisk, wroct str. 399, 400. 

Siroslaus archidyak. krak. str. 9.0. 

Skala, Scala klasztor str. 593, 594, 839, 
852, 879. 
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Skarbimir, Scarbimiria gr6d str. 858, 908. 

Skarbimirus, Scarbiroirus wojewoda Bole- 
slawa III str. 315, 317, 341, 542, 495, 
496, 504, 797, 832, 874. 

Scarh’irfirzyce wies str. 698. 

Skaressow, Scarzeszowo str. 811, 888. 

Skavina, Scavina str. 625. 920 

Skerdeyko brat Jagelfy str. 719. 

Skrziin Skrzyn, S :rzyn str. 520, 926, 936 

Skrzipowo str. 656. 

Slavi Sclavi str. 469—472 476, 480, 
564, 761—763, 765. 767, 789. 

Slavia, Sclavia str lbO, 266, 761 768. 

Slawcovia , Slaucovia str. 930, 957. 

Slavnik, Ztavnyk str. 773 793, 872. 

Slawno str. 570, 890. 

Slavonia, Sclavonia str 16, 164, 480, 769, 
770. 

Slavos kanon krak. str. 951 

Slesvik, Sleszwyk str. 470, 480. 

Slezia, Slesia, Slcszia, Zlezia str. 518, 524, 
541, 543, 553-556, 558-561, 563, 
564, 566-569, 572, 573, 577 581, 
589, 645, 667, 688, 751, 775, 804, 
841, 875. 879. 893 

Slezani, SI, z ani Siemenses, Slezitae str, 
491, 492, 503, 852 853, 858. 

Slodzcn sir 635. 

Slomniki str. 932. 

Slonsk str. 661. 

Slothcowo str. 742. 

Sf ithur a ob. Zlothoria. 

Slup, Stolp, Ztolpy, Ztulpii str. 20, 583, 
747. 

Slupcza str. 710, 855 

Sluszewo str. 658. 

Szlyedz ob. Johannes 


Smislawa str. 946. 

Smoguleez str. 728, 730, 731, 740, 743, 
743, 861. 

Smolen ob. Paulus, 

Smorkow str 888, 889. 

Snatin str. 722. 

Sobeslaus, Sobyeslaus II xiaze czeski str. 

578, 388, 397, 477, 480, 526, 

Sobkow str. 744 

Sobota wdjtostwo w ZawichoScie str 635. 
Socha str, 738. 

Sochaczow str. 748. 

Sokolowo str. 658 

Solecz str. 570, 584, 624. 625, 943 
Sophsa xieina morawska str 5, 6 
Suphya str. 774. 

Sorabae, Sorabi str 469, 470. 767. 

Sorban str. 470 
Sorotha ob Johannes 
Sowka sir 760. 

Spiczigneus mniemany syn Leszka III str. 
477. 

Spiczimirus takii syn Leszka 1H str 477. 
Spicimirus kaszt k. ak str 838 
Spiriinierz grod str 502 565 Spieimirien- 
sis ecclesia str. 537, 342. 

Spiss Spiz str. 508, 717. 

Spitco, Spitheo wojew. krak. str 638, 733, 
736, 754, 889 
Spitko Jaroslawski str. 936. 

Spitko dziedzie Podlesnej Woli str. 890. 
Spilko Colczek podkomorzy sandom str. 
890 

Spythko dworzann biskupa Zawiszy str. 703. 
Spitigneus, Sbigneus xiaie czeski str. 820, 
821. 

Sprowa str. 916. 
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Sroda—Stroynat. 


Sroda str. 571. 

Sredensis terra str. 558. 

Srzenawa str. 890, 950. 

Stabulaus str. 14. 

Stanatek, Staniatki str 841. 

Stanislaus Babca str 919. 

Stanislaus Czyolek bisk. pozn. str 936. 
Stanislaus Drasin str 956. 

S. Stanislaus bisk krak sir 189, 296, 

298, 300, 485. 4S9, 490 571, 572 

778, 795, 805, 806, 808, 811, 816, 

830, 831, 838, 853, 874, 877, 878. 

882, 919, 92 , 932 S. Stanislai mons 
w Krak, wie str. 841. 

Stanislaus K^waia sedz.a kujawski str. 661. 
Stanislaus z Miechowa str. 928 
Stanislaus Patri; rcha str. 913. 

Stanislaus ze Skarb miirza str. 908 928 
Stanislaus ze Skizynna str. 936. 

Stanislaus syn Stejka str. 886—888. 
Stanislaus Strelicz str 922. 

Stanislaus z Uicia str. 940. 

Stanislaus Wloszco str. 919. 

Stanislaus opat czerwihski str. 946. 
Stanislaus kanon. krak. str. 940. 

Stanislaus, Stanko dziek; n wrocl. str. 667. 
924 

Stanislaus podkustoszy krak. str. 930. 
Stanislaus wiksry krak str. 929. 

Stansze, Scanse wyspa str 471 
Stanszewo str. 662 
Starezinow str. 733 

Stargrod Zi'arigroda, S'argardenses str 39, 
684, 689 

Stawiszin, Staviszino str. 625 759 
Starzik archidyak glogowski str. 667 
Staverun str. 761 


Stavryaay str. 895 
Stbikowo str. 665. 

S. Stephanus protomartyr str. 2, 3, 570, 
777. 791, 882. 

Stephanus I kr61 weg. str, 421, 537, 762, 
765, 773, 777, 778, 794* 813, 828, 
829. 841, 873, 878, 883 
Stephanus syn Karola, brat Ludwika krdla 
weg. i pol str. 637, 63°. 

Stephanus syn Mieszka HI str. 378, 379, 
526. 

Stephanus arcyb. gniezn. str. 794. 
Stephanus bisk. pozn. str. 775, 798. 
Stephanus bisk lubuski str. 619, 920. 
Stephanus Scori str. 754. 

Stephanus z Trlangu str. 662. 

Stephanus archidyak. krak. str. 935. 
Stephanus kanon. krak. str. 912. 

Stephanus - str. 920 
Stephanus magister str. 809. 

Stephanus ks. tor krak. str. 928 
Stiboiius z Gofeienic I sk. psorki sir. 910. 
Stiborius, Styborius archidyak. plocki str. 
700 740. 

Stiborius wojewoda siedmiogrodzki str. 898. 
Stiborius syn Moszezyca str 758 747. 

Stiria str. 164 
Stobnicza str. 624 912. 

Stodorariia , Ztodorania str 767. 

Stojko str. 886—888. 

Stradom, Stradomia str. 891, 930. 

Strelicz ob. Petrus. 

Strelna, S’rzelna, Strelnense'claustrum str. 
520, 697, 849. 

Strigon, Strzegonium, Strzegonia str. 711. 
840 909, 917. 

Stroynat, Stromiat x §i§ litewski str. 808, 878. 
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Strzampno, Strzampino str. 816, 927, 972. 

Strzeson str. v 86. 

Strzesko z Dobry str. 940 

Strzrzisl.*wa str 793, 872. 

Suchdol, Suchodol str. 563. 564, 804- 
838, 87 7, 882. 

Suevi str. 851. 

Suevia str. 125 

Suinvourdum str. 766 

Sula ob. Zula. 

Sulczbach str. 685. 

Sulencz str. 593, 595. 

Suleow, Suleyow str 520, 854 875 

Sulislaus syn Dobrogosta str. 593 

Sulislaus z Tjhea str 934. 

Sul'slaus archldyak. sandom str 928. 

Sulsszius de Wedel str. 684. 

Swanowo str 481, 728, 753. 

Swanschco str 935 

Swanthoborius x az§ szczecinski str. 684, 
685, 688, 689 

Swantko sir 922 

Swantopelco , Svatopelcus wielkcrzadca po- 
morski za Leszka Biafego str. 553 - 
555, 562, 563, 574-576, 583, 584, 
592, 840 

Swantopolk, Swendopelcus xiaif morawski 
str. 312. 

Swanthopolk, Swaiopolk , Zuatopc Ik xiaze 
czeski str 349, 550, 494. 

Suantopolk, Zuetopolk dux Odrensis str. 
774, 

Swanlhopeico, Swothopelco, ojciec Msczu- 
ga ki nonika krakowskiego str. 923. 

Swanthoslaus str 386, 394, 528. 

Swanthoslaus, Swentoslaus ojciec Piotra Wlo- 
stowica str. 833. 


Swanthoslaus kanonik krak. str. 910. 
Swanthoslaus podskarbi str. 647. 
Swanthoslaus podkusloszy str 924. 
Swanthoslaus, Swethoslaus wikary krak. str 
928. 

Swanlhoszka, Swetoslawa, c6rka xiecia ru- 
skiego str. 853, 879 

Swarno xsaie ruski str. 588, 592, 808, 
859. 

Swecia str 851 

Pweczslaus kanon krak. str. 918 
Swarczybog wielki mistrz krzyzacki str. 866. 
Sweborowit ze str 886. 

Sweradowo str 728, ”40, 744. 

Swerin str. 481. 

Swetnicz, Swethnik str. 852, 879. 
Svidnicensis cerevisia str. 695 
Swidrigal, Swidergal str 895. 

Swidwa ob. Sandivogius 
Swinka ob. Jacobus. 

Swoschowicze str. 935. 

Sybilhe irons str. 870 
Syedkze sir 753 

Sylvester II papiez str. 777, 829, 872. 
Symonowicz ob Andreas. 

Syracz, Syradz grod str. 849, 852 
Syradia str. 173, 626, 723, 759, 740, 
755, 815, 855, 856, 859 Syradiensis 
ducatus str 635. 640—642, 644. 
Syradkae str 678. 732, 735 
Syria str 418, 419. 

Syvatkowa str. 896 

Szaffranecz, Schaffranecz, Satfranecz str. 906, 
907, 916, 953. 

Szamotuli, Schamolhuli, Sam dull str. 728, 
729, 755. 

Szaszin caarschalcus str. 734. 
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Szezygliczones —Thonn, 


Szezygliczones str. 688. 

Szeczech, Setliegius wojewoda str 491 — 
493, 518 

Szeczcchow Siecieehow str, 518, 555, 625. 

Szelanthala str. 729. 

Szirzik str. 816, 914. 

Szrem str. 558, 559. 566, 568, 730. 

Szubino str. 651, 655, 750. 

Szumsko . Shumsko str. 930, 

Szydlow, Sidlow str. 624, 625, 886. 

T. 

Tachow str. 687. 

Tachtamyrzus str. 865 

Tadi str. 769. 

Tadilan str. 769 

Tagino areyb magdeb. str 769. 

Talpisz ob. Petrus. 

Tanczin, Tanczyn str. 891, 909. 935— 
937. 

Tangmarus sir 768. 

Tarnow, Tharnow, Tarnowski str 673, 754, 
936. 

Thai szck ob Johannes. 

Tartari, Tharlhari str. 485, 360—563. 568, 
577, 585, 586. 589, 804-807. 838. 

839, 842, 843, 847, 848, 850, 852, 

860. 865, 877—879, 882. 885, 889, 

895. Tartarorum imperator str. 622. 

Tasilo str. 789. 

Teb buga str. 940. 

Tervisium str. 717, 718. 

Teschen. Thessin str. 693, 918. 

Teuf Deut, Ducz str. 471. 

Teutones, Teutonici, Tbeutonici str. 33, 
44, 49, 56, 126, 128, 283, 321, 470, 


481, 562, 567, 569, 572, 577, 579, 
587. 597, 598, 687, 843-845, 852 
Teutonia, Theutonia str 472, 563, 875. 
Thane, Tune wie£ str 802, 939. 
Theodericus str. 107. 

Theodericus kanon. krak. str. 934. 
Theodoricus prusak str 594. 

Theodericus wikary krak. str. 935. 
Theodorus sive Boguslaus wielkorzadca po- 
morski str. 390, 397. 

Theodricus przeloi. wladysl. str. 745. 
Theodricus z Margonina str. 728 
Theophanu cesarzowa str. 761. 

Theophilus archidyak guiezn. str 570. 
Thiedricus str 766. 

Th.etmer monachus str. 769. 

Th.etmer miles sir. 770. 

Thioilo str. 760. 

Thiolhart str. 760. 

S. Thomas bisk, kanluar. str. 798, 834, 
875. 832. 

Thomas nuncyusz I isk. lucer str. 700. 
Thomas ze Strz mpina bisk, krak str. 927 
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Thomas bisk, wrorl. str. 565, 573, 574, 
577. 581. 589 591. 805, 806, 840. 
Thomas dziek. krak. str. 9lo. 

Thomas kanon. krak str. 920. 

Thomas kaszt p»<zn. str 566, 568. 
Thomasius z Ostroweczria str. 725. 

Tomco altarista str. 925. 

Thomislaus syn Tomasza kaszt. pezn. str. 566. 
Thonuslaus podkanclerzy str. 916. 
Thomislaus Wyszolha str. 746, 747. 

Thorun, Torun str. 656, 728, 812, 856, 
864, 893, 915, 945. Thorunenses fratres 
str. 815. 
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Thraska str. 861. 

Thuczenses, Thuczensis districts str. 689. 

Thuringia str 760. 

Thursky ob. Petrassius 

Tibianei str. 567, 408, 533. 

Tibeiis str. 670. 

Timin, Timina, Thimina gr6d na Pomorzu 
str. 55, 98, 101, 102. 113, 141. Timi- 
nenses str. 56, 102. 

Tiresias str. 328. 

Tormslaus z Golanczy str. 730. 

Tramby str. 930. 

- Tranthnovice, Thrantnovviz wie£ str 909, 
913. 

Trawna rzeka str. 470. 

Trebmcia str. 877. 

Trebowla str. 626 

Tremesna, Tezemeszua, Tremesnense mo- 
nasterium str. 556, 697, 740, 946. 

Trestka ob. Michael. 

Triburia str. 767. 

Trlang.str, 662, 718. 

Trogus str. 166, 255. 

Troianovich str. 814. 

Troianus. Troyanus prze/oz. krak, str. 665. 
6C6, 707, 708 

Troianus, Troyanus przeloz. pozn .str. 745, 
752 

Troianus de Garnek str. 745. 

Troianus syn TomisJawa z Golanczy str. 750. 

Troianus str. 799. 

Troianus kantor krak. str. 812. 

Troidenus, Troydenus, Troyd nus xiaz§ ma- 
zowiecki, syn BolesJawa str. 620, 629, 
942. 

Troidenus syn Zicmowita IV xi$z£ tnazo- 
wiet-kn str. 946. 

j Uonumenta Pal. Hitl tom. II. 


Troky str. 643, 674, 679. 719, 751. 

Trzebnycz, Trzebn.cza str. 558, 573. 

Tuchol, Thuchol str. 935. 

Tullius str. 362, 363. 

1 urba ob Cristinus. 

Turci str. 871, 953, 936 

Tustari str. 627. 

Twardoslawicze str. 894. 

Tynecz, Tyncia, Tincia, Tynczia str. 510, 
512, 804, 873, 893, 931, 954 

Tyodericus str. 20. 

u. 

Udalricus, Oudalricus, Othelricus xi^ig cze- 
ski str. 763, 765, 766, 770. 

Udalricus, Oudalricus opat str. 6, 7. 

4 

Udalricus, Uodalricus kaplan u sw. Id- ego 
str. 34, 37, 58, 49, 57, 58,. 61—65, 
67, 105, 106, 109. 

Ulan grdd str. 577. 

Ulricus ze Drdzenia str. 690. 

Ulricus z Osten str. 657. 

Ungari, Ungaria ob. Hungari, Hungaria. 

Unger, Vunger bisk pozn. str 769. 

Unieiow, Unyeyow, Uiuyow, Unieynviensis 
civitas str. 671, 675, 699, 703, 704, 

. 708, 729, 745, 747, 809, 856, 889, 
890, 928. 

Urban U papiez str 796, 799, 876. 

Urban V papiez str. 686. 

Urban VI papiez sir. 662, 669—671, 681, 
711, 710 

Usczye, Uscze, Uscie str. 554, 559, 566, 
568, 660, 753, 861. Uzda str. 39, 78, 
140. 

Uznoim, Uznoym, Uznoimia str. 53, 56, 

lit 
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Valentinus — S. Wt nceslaus. 


58, 60, 63, 67, 98, 102, 105, 106, 
HI, 140. 

V. 

Valentinus kanon. krak. str. 799, 936. 
Varadinum str. 939. 

Vecco kanon. krak. str. 940. 

Veneciae str. 861. 

Verani str. 64, 65, 112. 

Verania wyspa str. 111. 

Verla str. 481. 

Vemerus bisk, wfadysl. str. 13. 

Verona str. 835. 

Vibertus kanon krak. str. 799. 

Vicardus — str. 938. 

Victorinus z Ole^nicy str. 931. 

Villacum str. 883. 

Vindrigus mistrz krzyiacki str. 719. 

Vineus mons str. 747. 

Visbicke opactwo str. 12. 

Viterbo str. 592. 

Vitus bisk liSewski str 572, 573. 

S. Viti basilica w Kruszwiey str. 340, 503 
Volcmer str. 771. 

Vohendreze, Vohenstranss str. 77. 
Vuormacium str. 790. 

w. 

Walachi str. 931. 

Walcowa, Valcova str. 915. 

Walcz, Welcz str. 635, 640-642, 645, 
679, 683. 

Waldowo str. 741, 745, 747, 748. 
Walterus, Walcerz, Walczerz Wdaly str. 
510-514. 


Walthardus arcyb magdeb str. 769. 

Waltherus kanon. krak. str. Hi3. 

Wanchadlow str. 935. 

Wanda, Wada, Weda cdrka Graka 1 str. 
169, 170, 171, 237, 258, 473. 474. 

Wanda gdra str. 163. 

Wandali, Wandalitae str. 163, 170. 

Wandalus str. 163, 165. 170 

Wandalus, Vandalus, rzeka Wisla str 170, 
258, 857. 

Wangieszino str. 746. 

Wanszowna str 745. 

Wanwelsky str. 745. 

Wanwelnicza, Wawelnica str. 473, 625. 

Wanzlo, Vunzlow str. 140 

Warcislaus xiaz§ pomorski str. 582, 583, 
596, 597. 

Warcislaus xiaie nowoszczeririski str. 689. 

Warso, Varso, Warsi is kaszt krak. str. 
487, 924. 

Wartha, Varta, Wurta rzeka str. 130, 522, 
564, 571, 595, 730 732, 856, 882. 

Wasconia str. 789. 

Wassilco brat Daniela xiqzg ruski str. 585. 

Wathan ob Johannes. 

Wawel, Wqwel g6ra str. 473. 

Wedel str 684, 689. 

Weliczca, Velizzka str. 625, 935. 

Welen, Velen, Wolin gr6d na Pomorzu 
str. 334, 476, 501. Velynenses, Veoly- 
nenses str. 499. 

Welun , Wyelun, Vyelyunensis terra, We- 
luniensis ducatus str. 625, 645, 673, 
682, 728, 735, 902, ecclesia s. Mi- 
chaelis str 910. 

Weliria, Velina gr6d str. 753. 

S Wenceslaus, Venczeslaus str. 482, 820 
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-822, 824, 825, 853, 872. S. Wen- 
c-eslai eccletia w Krakowie str. 493, 
778, 805, 832, 833, 874, 873, 877, 
879, 919. 

Wenceslaus bisk wrocl. str. 928. 

Wenceslaus bisk lubuski str. 680, 681, 
696. 

Wenceslaus IJ. kr61 czeski str. 645, 686 
859, 862, 877, 879, 883 

Wenceslaus IV cesarz niem. i kr 6 l czeski 
str. 685, 695, 720, 864, 865 

Wenceslaus xiqi§ lignicki str. 696 

Wenceslaus, Wenczeslaus xi^ie cieszyrsski 
str. 906 

Wenceslaus z T^czyna str 644. 

Wenceslaus lekarz, kanonik krak. str. 937. 

W T enceslaus, Wencze^aus wikary krak. str. 

924. 

Werla str. 770 

Werinherus bisk argentyn. str. 763., 

Werinherus kaplan z Ehrenbach str 37. 

Werzincz ob. Johannes. 

Westwalia str 477. 483. 

Westwal 1 ., Westfalai str. 480„ 767. 

Weysemborg str. 658. 

Wibi ldus opat korbejski str. 12, 14, 18. 21 

Widawa str. 573. 

Wielatow str. 635. 610—642, 645 

Wierzbyuta, Wirzbyanta, Wirzbanta ze Smo- 
gulca str. 728, 729, 751, 740—743, 
745, 750, 861. 

Wilcens, Vilcens wie£ str. 917. 

Wilczko z Naborowa str. 640. 

Wiflielmus kr61 bolenderski str. 806. 

Wilhelinus, Wylhelraus xi^ie austr. str 862, 
913. 

Wilhelmus liaze burgundzki str. 818. 


Wilhelmns hrabia cylijski sir 925. 
Wilhelmus bisk lubuski str 581. 
W:llehatlmus bisk, argent str 763 
Willihalmus arcyb str. 792 
Wilka wieS str 802, 914 
Wilno, Wylna gr 6 d str. 719, 909, 921, 
924, 929, ko£cioI katedr. str 927. 
Wincentius arcyb. gniezn. str 837, 924, 
928. 

Wincentius, Vincentius mistrz biskup krak. 
str 417, 419, 467, 537, 801, 802, 
816, 836, 876, 915 

Wincentius, Vincentius wojew. pozn. str. 

725 727, 736, 748, 755, 855 -857. 
Wincentius, Vincentius str 689. 

S Winccntii klasztor w Wroclawiu str. 

695. 696, 875. 

Wirbeni, Wirbini str 766. 

Wirtschachus, Witscacus str 51, 114, 116, 

118 . 

Wsrzeburc Wirzeburgensis episcopus str. 

5. 22. Wirzeburgense coenobium str. 33. 
Wiss, Wiseh, Wysz ob. Petrus 
Wiskitki, Wyskitki str. 946. 

Wisla, WysJa rzeka str. Ib3, 170, 470. 
473, 474 553, 559, 560, 585, 086 , 

622, 625, 630, C58, 675, 801, 804, 

813, 841, 864, 886 , 898, 939. 

Wislaus, Wy laus bisk. krak. str 803, 801, 
816 , 837 838, 877, 916. 

Wislicia, Vislicia, Wyslicia, Wysly str. 444, 
510, 512, 515, 515, 549, 561, 624 

625, 724, 797, 852, 852, 875, 879. 

Wislicienses str. 355 

Wisson, Wison kanon krak. str 809, 812. 
Wiszotha Wyschota z Kumika str. 662, 
755. 
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Witholdus—Wladislaus JageZZo. 


W tholdus Vitholdus, Yylold , Wytaivd str. 
•320, 862, 865, 866, 868, 889, 892, 
893 895. 898, 900—902, 912, 925- 
927, 929, 935. 

Witikindus str. 53 54. 

Witus str. 921. 

Wizimannus str 7. 

Wladarida. Laodarida, Wladarides, W'Zody- 
mirko syn Wolodara przemysktego, xia- 
ze halicki str 366—368, 515. 

Wladarius. Laodarius, Laodarus, WoZodar 
xiaze przemyski str. 330—355, 508, 509. 
Wladiinir, WZmlzitnierz Wielki str 195 
Wladimir. Wladirnirus, Ladimirus, syn Jaro- 
siawa xiaie halicki str. 437. 535, 536, 544 
Wladimiras. Ladimirus syn MScisZawa xiaie 
Galicyi sl*>wackaej str. 534. 536 
Wladimiria Ladimina . Laodimiria, Wlodi- 
mir grdd woZynski str. 453, 630, 643, 
840. Wladimiriensis provincia str 590, 
597, 430, 509, 530, 631, episeopatus 
str. 533 

WUdinurienses, Ladimirienses str. 533. 
Wladisiaidae synowie WladysZawa II str 372, 
373 589, 597, 405, 450, 433, 434, 
436, 446 

Wladislaw, Wladislavia, W^ocZawek gr6d str. 
582, 654, 655, 752, 855. Katedra w?o 
cZawska str. 15, 744, 942. Wladislavia 
antiqua str. 744. 

Wladislavia junior ob Juni-Wladislavia Ino- 
wrocZaw. 

Wladislaus syn mniemany Leszka III str. 
477, 479. 

Wladislaus 1 Hermanus, syn Kazitnierza str. 
500-310, 485, 490-493, 503, 773. 
796, 930, 832, 874, 875. 


Wladislaus II syn BolesZawa Ill str. 4, 8, 

9, 17, 22, 563—372, 398, 494, 508, 
518—524, 529, 530, 541, 773, 778, 
796, 798, 831, 833, 874 876 
Wladislaus, Wlodirlaus syn Mieszka III str 
378, 379. 435, 415—447, 543, 551— 

554, 557, 803, 837. 

Wladislaus Plwacz syn Odona str. 553— 

555, 557, 558, 562, 563. 567, 576, 
579, 598, 619, 803. 

W ladislaus syn Henryka Poboinego str. 562, 
596. 

Wladislaus syn Karimieiza xi qif opolski str. 
353, 561, 582. 

Wladislaus syn W’Zadysiawa opolskiego xiq- 
ig opolski str. 567, 569, 573, 805, 
842. 

Wladislaus Wlotko, iiOkietek str. 619, 620, 
661, 688, 690, 815, 851—859, 861, 
878—880, 883, 884, 909. 915, VM, 
934, 912-944. 

Wladislaus Bialy xiaie gniewkowski str. 642, 
654, 656—661, 689 
Wladislaus xi^ie zambic. str. 693. 

Wladislaus xiaif lignicki str. 670. 

Wladislaus brat jego, bisk. Mibuski poiniej 
wrocZ. str. 720 

Wladislaus xi^ie opolski str 636, 639, 640, 
645, 680-682, 691, 693, 717, 736,, 
749. 

S. Wladislaus. Ladislaus kr6l weg. str. 293, 
297, 489. 492. 

Wladislaus, Ladislaus, Lauzlan I xiqif cze- 
ski str. 5 38, 40 

Wladislaus, Ladislaus krdl czeski i wfg. 
str. 937. 

Wladislaus JageZZo str 862—865, 867, 869, 


Wladislaus Warnericzyk — Wyssimirus 
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887, 890, 89 i. 895—897, 908 909, 

915, 915, 921, 922 924-927, 954, 
935, 958 

Wladislaus Warnenczyk str. 870, 896, 926, 
935, 936. 

Wladislaus i Oporowa arcyb. gniezn. str. 

916. 

Wladislaus bisk wladysf. pozniej arcyb. gniezn. 
str 928. 

Wladislaus dziekan str. 688, 

Wlodko kanon. krak str. S36. 

Wlodzislaw grdd w wojew. sandom. str. 655. 
Wlosczegius str. 956. 

Wlostiborius obrany arcyb. gniezn. str. 8.45. 
Wlostiborius syn Krystyna str. 916. 
Wlostowski ob. Derslaus. 

WLoszco ob Stanislaus. 

Wlotabi str. 767. 

Wlotco szl^ski str- 813 
Wola, Vola str. 891. 

Wolborz, Woyborz str 13, 745. 746, 898. 
Wolicza, Volica str. 888 891 
Wolinc'irus bisk. wlady-L str 573, 574, 
581, 588, 942. 

Wormacia str. 21'. 

Wosniki str 729. 

Woyco, Voyco kanon. krak. str. 916. 
Woyczecba str. 922. 

Woynicz str. 938. 

Woyniczski ob. Paulus 
Woyslaus bisk. wladysl. str. 942. 

Woyslaus, Woyschalcus syn Mendoga str. 
840. 

Woyslaus ob. Zelislaus 
Woyzlaus kanon. krak. str 799. 

Woytko syn Dobieslawa kaszt. brzeski. str. 
739, 748. 


Woytko ze Sweradowa kaszt, kacuinski str 
740. 

Wratizlaus, Wartislaus, Wortizlaus, Brati- 
zlaus x , pomorski str. 19, 20, 39, 41, 
42, 54—56, 58. 63, 6i, 67, 69, 78 
80, 81. 97, 103, 111, 120, 130—132, 
140. 

Wratislaus xiaif czeski str. 820—822, 872. 

Wratislavia, Vratrslavia, Frodezlau, Wro¬ 
claw str. 22, 305, 306, 492, 505, 520, 
565 570, 671, 688 695 697, 700 
706 717, 810. 811, 840 837, 875, 
937. 

Wroczyrzysz Wroczirziz, Wroczuziz, Wro- 
cuziz str. 889, 890, 892 

Wronek, Wronki str. 728—730, 732, 755. 

Wrctislaus syn mniemany Leszka III str. 
477 479 

Wschowa str. 628 746. Wscboviensis du- 
calus str. 861 

Wseborius wojewoda Boleslawa III str. 359 
-361. 516, 521 

Wseborius str. 366. 

Wsewlodus. Vesewlodus, Wseboldus xi^if 
beiski str. 408, 409, 415, 533 536 

Wtra, Wcra rzeka str. 471. 

Wulcrei. Uiulaei str. 790. 

Wydzga str. 716. 

Wyenyawa str. 921, 929. 

Wygant brat Jagefly str. 913. 

Wynary str. 926. 

Wyrosko str 926. 

Wysnensis, Vitnensis terra str. 572. 

Wyssegrad, Wisegrod, Wysegrod str. 562. 
597, 854. 

Wyssimirus, Vyssimirus mniemany syn Lesz¬ 
ka HI str. 477, 480. 
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Wyslaus—Zythavia. 


Wyslaus, taki£ syn Leszka III str. 47, 480. 
Wyslaus xiaze wtelicki str. 510, 512—514. 
Wyslaus bisk plocki str, 849 
Wyslaus bisk, kujawski str. 853 
Wysznecze, Wi^nicz str. 939. 

z, 

Zabdno str. 741. 

Zacharias papiei str. 789. 

Zadra str. 751. 

Zagoscze, Sagosce . Zagosth str. 833, 875 
Zagroba str. 917. 

Zambicicnse dominium str. 688. 

Zambr ob Pelka. 

Zarnowecz str. 892. 

Zarthavia Zarthawicza str. 562, 563. 
Zarzyszow str. 564. 

Zathor str. 939. 

Zanis<ius str. 891. 

Zawichost, Zaphiphost str. 15, 553, 555, 
593, 625 655, 675, 801, 836, 876, 
.913, 923, 932, 938. 

Zawischus z Garbowa str. 956 
Zawissius, Zauissius bisk, krak, str. 691, 
697, 701 — 703, 705, 709—711, 713, 
908. 

Zbigneus ob Sbigneus. 

Zbisco kancl. krak. str. 714. 

Zbyszyn str. 861. 


Zdvslaus kanon. krak. str. 908. 

•> 

Zegan, Zagan, Zagano str. 628, 861, 863, 
klasztor zeganski str. 863. 

Zegota, Segota wojewoda krak. str. 847, 
849. 

Zegotha kanon krak str. 918. 

Zelenino str. 814. 

Zelone pole, Grunwald (Grunfeld) str. 893. 

Zelonki wie£ str. 807. 

Zelislaus, Selislaus str. 312, 313, 494. 

Zemomislus, Zemovitus ob. Semomislus. Se- 
movitus. 

Zepolak ob. Johannes. 

Zerawski ob. Ja£ko. 

Zlota str. 725. 

Zlothoria str 620, 626, 654—659, 692, 

864, 893. 

Zneyna, Zneinum str. 555, 590, 652, 664, 
673, 700, 705, 714—716, 722, 728, 

729, 740 745, 745, 747—750. Zne- 

nensis districtus str. 861. 

Zolin str. 721. 

Zophia, Sonka c6rka Andrzeja Iwanowicza, 
zona Jagell'y str. 869, 870, 915, 921, 

935, 958 

Ztulpii ob. Slup 

Zula bisk krak. str. 794, 795, 816, 830, 
831, 873, 874. 

Z»ivildense monasterium str. 5. 

Zythavia str. 567. 


W drukarni zakladu nar. im. Ossolinskich 
sktadai 


J6zef Simon 



